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Preface 

This dictionary is an entirely new publication designed to provide an up-to-date, practical 
and concise work of reference giving translations of the most useful French and English 
vocabulary. 

The aim has been to achieve a work of great clarity of equal value to French and to 
English speakers, whether students, tourists, businessmen or -women or general readers, 
and to produce a‘ text offering the maximum amount of guidance in pinpointing and 
understanding translations. Equal importance has been given to the presentation of 
French and English. Different translations of the same word or phrase are clearly labelled 
by means of bracketed context indicators and/or style and field labels. A single translation 
of a word is also often labelled as an additional aid to the user (e.g. hedgehog n (animal) 
hérisson m; ungainly a (clumsy) gauche; béotien, -ienne nmf (inculte) philistine). The 
user is helped by having indicators and labels in French in the French section and in 
English in the English section of the dictionary. 

Style and field labels follow bracketed indicators (e.g. gridn . . . (system) El réseau m; 
bidule nm (chose) Fam thingummy). In the event of more than one translation within a 
grammatical category being qualified by the same style or field labei, the label may then 
precede (see calé, liquidizer, trucker). 

The user will find in the text important abbreviations, useful geographical information 
such as names of countries, and a wide coverage of American words and usage. The 
vocabulary treated includes French and English colloquialisms and slang, and important 
technical jargon. Comparatives and superlatives of English adjectives are also indicated. 

In order to save space, derived words are usually included within the entry of a 
headword. All such words are highlighted by means of a lozenge. Derivatives may be 
written in full or abbreviated, as is usually the case for important derived forms (such as 
English -ly or French -ment). 

An oblique stroke in bold is used to mark the stem of a headword at which point the 
derived ending is added. A bold dash stands for a headword or the portion of a headword 
to the left of the oblique stroke (e.g. awkward a... @—ly adv... ®@—ness n.-.; 
boulevers/er vi... @—ant a... @—ement nm). 
An oblique stroke within an entry is another space-saving device. It is used to separate 

non equivalent alternative parts of a phrase or expression matched exactly in French and 
English (e.g. les basses/hautes classes the lower/upper classes is to be understood as: les 
basses classes the lower classes and les hautes classes the upper classes; to give s.0./sth a 
push pousser qn/qch as: to give s.o. a push pousser qn and to give sth a push pousser qch). 
A further typographical device, a filied square, may be used to introduce a string of 

English phrasal verbs (see come, take). 
In common with other Harrap dictionaries, when a headword appears in an example in 

the same form, it is represented by its initial letter. This applies whether the headword 
starts a new line (e.g. advance n!in a. of s.o. avant qn) or appears within an entry, either 
in full form (e.g. @arterial a a. road route f principale), or in abbreviated form (e.g. 
(where @—ed stands for advanced) @—ed a a. in years âgé). 

The pronunciation of both English and French is shown using the latest symbols of the 
International Phonetic Alphabet. Pronunciation is given for headwords at the start of an 
entry, and, as an additional help to the user, for a word within an entry where the correct 
Pronunciation may be difficult to derive from the form of the word (e.g. @aristocratie 
[-asi]; @aodtien, -ienne [ausjé, -jen]; @rabid ['ræbid]; prayer [preor]). 

Stress in English is indicated for headwords and for derived words in which stress differs 
from that of a headword (e.g. civilize ['sivilaiz] and @civili'zation). American English 
pronunciation is listed'wherever it is considered to differ substantially from that of British 
English (e.g. aristocrat l'æristokræt, Am a'nistakret], quinine ['kwinin, Am 
kwainain}). American spelling is also given if considered sufficiently different (e.g. tire 
and tyre, plow and plough). 
An original feature of this dictionary is its semantic approach to the order and 

arrangement of entries. An approach whereby the meaning of words is allowed to 
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influence the structure of entries is felt to be of particular benefit to the user in his or her 
understanding of language. 

Important semantic categories have been indicated by bold Arabic numerals within an 
entry (see bolt, tail, général) or have been entered as separate headwords (see bug! and 
baat draw! and draw’, start’ and start*). Note that grammatical categories, apart 
from the first, have been marked by a dash. 

Words are entered under the headword from which they are considered to derive (e.g. 
approfondi, abbreviated as &— follows approfond/ir; @astronomer and @astro'no- 
mical follow astronomy). Present and past participles (used adjectivally) are felt to be 
closely associated in meaning and form with the infinitive from which they derive. They 
are entered, usually in abbreviated form, within an entry immediately after the infinitive, 
any other derivatives there may be following in alphabetical order (e.g. exalt/er 

Vi... @—anta... @—éa... @exaltation nf. accommodat/e vr ... @—inga... 
@accommo'dation n; expir/e vi... @—eda... @expi'rationn . . . @expiry n). 

Derived words and compounds are felt to be semantically distinct and are, wherever 
possible, grouped together alphabetically and listed separately from each other (e.g. base 
n...@—less a ..."@—ness n... @baseball n ... ebaseboard nr: bouton 
nm... ®b.-d'ornm... æb.-pression nm ...<æboutonner vi... æboutonneux. 
-euse a. . . @boutonniére nf). Compounds may be listed in the place within an entry 
where they are felt best to belong by virtue of meaning. 

The author wishes to express his gratitude to Monsieur F. Antoine, Mrs H. Curties and Mr 
S. Fortey for their advice and help, to Mrs R. Hillmore for her assistance with 
proofreading, and to Mr J.-L. Barbanneau for his support and encouragement. 

M. Janes 
London, 1988 

Préface 

Ce dictionnaire entièrement nouveau a pour ambition d'être un ouvrage de référence 
moderne, pratique et compact, offrant les traductions des termes les plus courants du 
français comme de l'anglais. 

Il veut être un ouvrage qui, par sa grande clarté, soit utile autant au francophone qu'à 
l’anglophone, pour les études, le tourisme, les affaires aussi bien que pour l'usage courant: 
il tente de fournir le plus d'indications possible pour ‘aider l'utilisateur à cerner et à 
comprendre les traductions proposées. On a accordé la même importance à la 
présentation du français qu’à celle de l’anglais. Les différentes traductions d’un même mot 
ou d'une même expression sont clairement définies à l’aide d'indications de contexte entre 
parenthèses et/ou de symboles indiquant le niveau de langue et le domaine d'utilisation. 
Lorsqu'un mot est accompagné d'une seule traduction, celle-ci est également souvent 
précédée d’une indication destinée à fournir à l'utilisateur une aide supplémentaire (par 
exemple hedgehog 7: (animal) hérisson m; ungainly a (clumsy) gauche; béotien, -ienne 
nmf (inculte) philistine). L'accès à cet ouvrage est facilité par l'utilisation d'indications en 
français dans la partie frangais-anglais et en anglais dans la partie anglais-frangais. 

Les indications de niveau de langue et de domaine d'utilisation viennent à la suite de 
celles entre parenthèses (par example grid n . . . (system) El réseau m; bidule nm (chose) 
Fam thingummy). Lorsque plusieurs traductions dans la même catégorie grammaticale 
sont définies par la même indication, celle-ci peut alors venir en tête (voir calé. liquidizer, 

L'utilisateur trouvera dans cet ouvrage des abréviations importantes, de précieux 
éléments de géographie tels que des noms de pays, ainsi qu'une large sélection 
d'américanismes. Le lexique retenu comprend des mots et des expressions familiers et 
argotiques, tant en français qu'en anglais, et des termes techniques courants. De plus, les 
comparatifs et superlatifs des adjectifs anglais sont donnés. 

Par souci de concision, les mots dérivés sont généralement donnés dans le corps des 
articles. Tous ces mots sont repérés par un losange. Les dérivés sont donnés soit sous leur 
forme complète, soit en abrégé, ce qui est généralement le cas pour les formes dérivées 
courantes (telles que celles en -ly en anglais ou en -ment en français). 
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On utilise une barre oblique pour indiquer le radical d’une entrée a la suite duquel la 
terminaison d'un dérivé sera ajoutée. Un tiret en gras remplace le mot d'entrée ou la 
partie de ce mot qui précède la barre oblique (par exemple awkwarda. ..@—lyadv.. . 
@—nessn... ; boulevers/er vr... @—anta. . .@—ementnm). 

Toujours par souci de concision, une barre oblique est utilisée dans un article pour 
éviter la répétition d'un méme élément de phrase (par exemple les basses/hautes classes 
the lower/upper classes se lira: les basses classes the lower classes et les hautes classes the 
upper classes; to give s.o./sth a push pousser qn/qch se lira: to give s.o. a push pousser qn et 

to give sth a push pousser qch). À 
Enfin, un carré plein peut être utilisé pour introduire une série de verbes à particule en 

anglais (voir come, take). 
Comme il est d'usage dans les autres dictionnaires Harrap, lorsqu'un mot d'entrée est 

repris sous la même forme dans un exemple, il est remplacé par sa première lettre. Cela est 
le cas aussi bien lorsque le mot est au début d’un article (par exemple advance 7 in a. of 
s.0. avant qn) ou apparaît dans un article, sous sa forme complete (par exemple @ arterial 
a a. road route f principale) ou en abrégé (par exemple (@—ed remplaçant advanced) 
@—ed a a. in years âgé). 

La prononciation de l'anglais comme du français est fournie; elle utilise la notation la 
plus moderne de l’Alphabet Phonétique International. La phonétique est donnée pour les 
mots d’entrée au début de l'article et, pour aider l'utilisateur, pour tout mot dans un article 
dont il pourrait être difficile de déduire la prononciation à partir de l'orthographe (par 
exemple @aristocratie [-asi]; æaoûtien, -ienne [ausjé, -jen]; ærabid ['rebid); 
prayer [prear)). 

En anglais, l’accent tonique est indiqué pour les mots d'entrée et pour les dérivés 
chaque fois que l’accentuation diffère de celle de l'entrée (par exemple civilize et 
civili’zation). Les prononciations américaines sont indiquées chaque fois qu'elles 
diffèrent de façon substantielle de celles de l'anglais britannique (par exemple aristocrat 
l'ænstokræt, Am a'ristakret], quinine ['kwiniin, Am ‘kwainain]). On indique 
également l'orthographe américaine lorsqu'elle est suffisamment différente de celle de 
l'anglais britannique (par exemple tire et tyre, plow et plough). 

Une des: caractérisques originales de ce dictionnaire est son approche sémantique du 
classement et de l’organisation des articles. On a considéré que cette approche, où le sens 
des mots détermine pour une part l’organisation des articles, serait d'un grand secours à 
l'utilisateur en ce qui concerne sa compréhension de la langue. 

Les catégories sémantiques importantes sont indiquées dans un article par des chiffres 
arabes en gras (voir bolt, tail, général) ou sont présentées comme des mots distincts (voir 
bug’ etbug?, draw’ et draw, start! et start”). Les catégories grammaticales autres que 
la première traitée sont indiquées par un tiret. 

Les mots apparaissent sous les mots d'entrée dont ils sont dérivés (par exemple 
approfondi, abrégé en @—i suit approfond/ir, æastronomer et æastro'nomical 
suivent astronomy). Les participes présents et passés (utilisés comme adjectifs) sont 
considérés comme étant étroitement associés par le sens et par la forme à l'infinitif dont ils 
sont dérivés. Ils sont placés dans l’article, généralement en abrégé, immédiatement après 
l'infinitif; tous les autres dérivés éventuels apparaissent ensuite par ordre alphabétique 
(parexemple exalt/ervr. ..@—anta.\. .@—éa. . . @exaltationnf, accommodat/e 
vt... @—inga. . .@accommo'dation 7; expir/e vi. .. @—eda. . . @expi'ration 
n...@expiry n). 

Les mots dérivés et les mots composés sont considérés comme étant distincts, du point 
de vue du sens, et sont, chaque fois que possible, regroupés séparément (par exemple 
basen... @—less a... @—ness nr... @baseball nr... æbaseboard n; bouton 
nm... @b.-d'or nm. .. @b.-pression nm... @boutonner vr... @boutonneux, 
-euse a... @boutonniére nf). Les composés se trouvent placés dans les articles la où 
leur sens a semblé devoir les appeler. 

L'auteur tient à exprimer sa gratitude à Monsieur F. Antoine, à Mrs H. Curties et à Mr 
S. Fortey pour leurs conseils et leur collaboration, à Mrs R. Hillmore qui a bien voulu nous 
aider à relire les épreuves, et à Monsieur J.-L. Barbanneau pour son soutien et ses 
encouragements. 

M. Janes 
Londres, 1988 
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Grammar notes 

In French, the feminine of an adjective is formed as a rule by adding e to the masculine 
form (e.g. grand. grande; carré. carrée; chevalin, chevaline). If the masculine already 
ends ine, the feminine is the same as the masculine (e.g. utile). Irregular feminine forms of 
adjectives (e.g. généreux, généreuse; léger. légère; doux; douce) are given in the French- 
English side of the dictionary. In the English-French side, French adjectives are shown in 
the masculine form only. frregular feminines of adjectives are listed in the following way: 
généreux. -euse; léger, -ère; doux, douce. 
To form the plural of a French noun or adjective s is usually added to the singular (e.g. 

arbre, arbres; taxi, taxis; petit, petits). The plural form of a noun ending in s, x or z (e.g. 
pois, croix, nez) is the same as that of the singular. Plurals of nouns and adjectives which 
do not follow these general rules are listed in the French section, including the plurals of 
French compounds where the formation of the plural involves a change other than the 
addition of final s (e.g. arc-en-ciel, arcs-en-ciel). Those nouns and adjectives where x or 
aux is added in the plural are shown in the following way: cerveau, -x; général, -aux. 

In English also, s is added to form the plural of a noun (e.g. cat, cats; taxi, taxis) but a 
noun ending in ch, s, sh, x or z forms its plural by the addition of es (e.g. glass, glasses; 
match, matches). (Note that when ch is pronounced [k], the plural is in s, e.g. monarch, 
monarchs.) When a noun ends in y preceded by a consonant, y is changed to ies to form the 
plural (e.g. army, armies). Irregular English plurals are given in the English-French side, 
including the plurals of English compounds where the formation of the plural involves a 
change other than the addition of final s (e.g. brother-in-law, brothers-in-law). 

English nouns may be used as adjectives. When a French adjective is translated in this 
way, this use is made clear by the addition of a hyphen following the noun translation (e.g. 
farm- as a translation of agricole). 

Most French verbs have regular conjugations though some display spelling anomalies 
(see French verb conjugations on p (i)). In the French section an asterisk is used to mark 
an irregular verb, and refers the user to the table of irregular vérbs on p (ii). 

Most English verbs form their past tense and past participle by adding ed to the infinitive 
(e.g. look, looked) or d to an infinitive already ending in e (e.g. love, loved). When a verb 
ends in y preceded by a consonant y becomes ied (e.g. satisfy, satisfied). To form the third 
person singular of a verb in the present tense s is added to the infinitive (e.g. know, knows) 
but an infinitive in ch, s, sh, x or z forms its third person singular by the addition of es (e.g. 
dash, dashes). When an infinitive ends in y preceded by a consonant, y is changed to ies to 
form the third person singular (e.g. satisfy, satisfies). 

The English present participle is formed by the addition of ing to the infinitive (e.g. 
look, looking) but final e is omitted when an infinitive ends in e (e.g. love, loving). When 
the infinitive ends in a single consonant preceded by a vowel (e.g. tug), the final consonant 
is usually doubled in the past tense, past and present participles (e.g. tug, tugged. tugging). 

Irregular English verb conjugations are given in the English headword list, and a 
summary of the most important irregular verbs may also be found on p (vii). The doubling 
of consonants in English verbs is indicated in the text. The latter is shown in the following 
way: tug. . . vi (-gg-). 
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Notes sur la grammaire 

En frangais, le féminin d’un adjectif se forme en général en ajoutant e au masculin (par 
exemple grand, grande; carré, carrée; chevalin, chevaline). Lorsque le masculin se 
termine déjà par e, le féminin est identique (par exemple utile). Les féminins d’adjectifs 
qui ne se conforment pas à ces règles (par exemple généreux, généreuse; léger, légère; 
doux, douce) sont donnés dans la partie français-anglais où ils sont notés comme suit: 
généreux, -euse; léger, -ère; doux, douce. Dans la partie anglais-français, on ne donne que 
la forme masculine des adjectifs. 
On forme en général le pluriel d’un nom ou d’un adjectif français en ajoutant s au 

singulier (par exemple arbre, arbres; taxi, taxis, petit, petits). Le pluriel d’un nom se 
terminant par s, x ou z (par exemple pois, croix, nez) est identique au singulier. Les 
pluriels des noms et adjectifs qui font exception à ces règles générales sont signalés dans la 
partie français-anglais, de même que les pluriels des mots composés français dont le 
passage au pluriel appelle une modification autre que le simple ajout d’un s final (par 
exemple arc-en-ciel, arcs-en-ciel). Les noms et adjectifs dont le pluriel se forme à l’aide 
d’un x ou de aux sont notés comme suit: cerveau, -x; général, -aux. 

De la même façon, en anglais, on forme le pluriel des noms en ajoutant s (par exemple 
cat, cats; taxi, taxis) mais on ajoutera es aux noms qui se terminent par ch, s, sh, x ou z (par 
exemple glass, glasses; match, matches). (Noter cependant que lorsque ch se prononce 
[k], le pluriel est en s, comme dans monarch, monarchs.) Lorsqu’un nom se termine par 
un y précédé d’une consonne, ce y devient ies au pluriel (par exemple army, armies). Les 
pluriels irréguliers de l'anglais sont signalés dans la partie anglais-français, de même que 
les pluriels des mots composés anglais dont le passage au pluriel entraîne une modification 
autre que le simple ajout d’un s final (par exemple brother-in-law, brothers-in-law). 

Les noms anglais peuvent s’utiliser comme adjectifs. Lorsqu'un adjectif français est 
traduit par un nom, cela est signalé par l’ajout d’un trait d’union à la suite de ce nom (par 
exemple farm- comme traduction de agricole). 

La plupart des verbes français ont des conjugaisons régulières; cependant, certains 
subissent des variations orthographiques (voir: Conjugaisons des verbes français à la page 
(i))-Dans la partie français-anglais, un astérisque signale un verbe irrégulier et renvoie à la 
table des verbes irréguliers donnée en page (ii). 

En anglais, le passé et le participe passé des verbes se forment dans la plupart des cas en 
ajoutant ed à l’infinitif (par exemple look, looked) ou seulement d lorsque l’infinitif se 
termine par un e (par exemple love, loved). Lorsqu'un verbe se termine par un y précédé 
d'une consonne, ce y devient ied (par exemple satisfy, satisfied). La troisième personne du 
singulier d’un verbe au présent se forme en ajoutant s à l’infinitif (par exemple know, 
knows), mais on ajoutera es aux infinitifs qui se terminent par ch, s, sh, x ou z(parexemple 
dash, dashes). Enfin, lorsqu'un verbe se termine par un y précédé d’une consonne, ce y 
devient ies à la troisième personne du singulier (par exemple satisfy, satisfies). 

Le participe présent en anglais se forme en ajoutant la désinence ing à l'infinitif (par 
exemple look, looking); lorsqu'un infinitif comporte un e final, celui-ci disparaît (par 
exemple love, loving). Lorsque l’infinitif se termine par une seule consonne précédée 
d’une voyelle (par exemple tug), la consonne finale est le plus souvent doublée au passé et 
aux participes passé et présent (par exemple tug, tugged, tugging). 

Les formes des verbes irréguliers anglais sont données dans la partie anglais-frangais et 
une liste récapitulative des verbes irréguliers usuels figure en page (vii). Le doublement 
des consonnes dans les verbes anglais est signalé dans le corps de l'ouvrage: il est noté 
comme suit: tug . . . vr (-gg-). 
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Abbreviations 

adjective 
abbreviation 

adverb 
agriculture 
American 
anatomy 

architecture 
slang 

article 
cars, motoring 

auxiliary 
aviation, aircraft 

biology 
botany 
British 

Canadian 
carpentry 
chemistry 

cinema 
commerce 

conjunction 
cookery 
definite 

demonstrative 
economics 
electricity 
et cetera 
feminine 
familiar 
football 

figurative 
finance 

feminine plural 
French 

geography 
geology 

geometry 
grammar 

history 
humorous 
indefinite 
indicative 
infinitive 

interjection 
invariable 

ironic 
journalism 
legal, law 
linguistics 

literary 
literature 

a 
abbr, abrév 

adv 

Cin 
Com 
conj 
Culin 

def, déf 
dem, dém 

Econ, Econ 
El, El 

etc 

f 
Fam 
Fb 

Fig 
Fin 

fol 
Fr 

Geog, Géog 
Geol, Géol 

Geom, Géom 
Gram 
Hist 
Hum 

indef, indéf 
indic 

inf 
int 
inv 
Iron 

Journ 
Jur — 
Ling 

Lit, Litt 
Liter, Littér 

ix 

Abréviations 

adjectif 
abréviation 
adverbe 
agriculture 
américain 
anatomie 
architecture 
argot 
article 
automobile 
auxiliaire 

aviation 
biologie 
botanique 
britannique 
canadien 
menuiserie 
chimie 
cinéma 
commerce 
conjonction 
cuisine 
défini 
démonstratif 
économie 
électricité 
et cetera 
féminin 
familier 
football 
figuré 
finance 
féminin pluriel 
français 
géographie 
géologie 
géométrie 
grammaire 
histoire 
humoristique 
indéfini 
indicatif 
infinitif 
interjection 
invariable 
ironique 
journalisme 
juridique 
linguistique 
littéraire 
littérature 



masculine 
mathematics 

medicine 
carpentry 

meteorology 
military 

masculine plural 
music 
noun 

nautical 
noun feminine 

noun masculine 
noun masculine 

and feminine 
pejorative 
philosophy 

photography 
physics 
plural 

politics 
possessive 

past participle 
prefix 

preposition 
present participle 

present tense 

registered trademark 
radio 

railway, Am railroad 
relative 
religion 
school 

singular 
slang 

someone 
sport 

something 
subjunctive 

technical 
telephone 

textiles 
theatre 

television 

typography, printing 
university 

United States 
auxiliary verb 

intransitive verb 
impersonal verb 
pronominal verb 

transitive verb 
transitive and 

intransitive verb 

m 
Math 

Med, Méd 
Menuis 

"Met, Mét 
Mil 

PP 
pref, préf 
prep, prép 

pres p 
prest 
pron 
Psy 

pt 
qch 
qn 

® 
Rad 
Rail 
rel 

Rel 
Sch, Scol 

Tel, Tél 
Tex 
Th 
TV 

Typ 
Univ 
US 

vaux 
vi 

masculin 

mathématique 
médecine 
menuiserie 
météorologie 
militaire 
masculin pluriel 
musique 
nom 
nautique 
nom féminin 

nom masculin 
nom masculin 
et féminin 

prétérit 
quelque chose 
quelqu'un 
marque déposée 
radio 
chemin de fer 
relatif 
religion 
école 
singulier 

. argot 

sport 

subjonctif 
technique 
téléphone 
industrie textile 
théâtre 
télévision 

typographie 
université 
États-Unis 
verbe auxiliaire 
verbe intransitif 
verbe impersonnel 
verbe pronominal 
verbe transitif 
verbe transitif et 
intransitif + 



Pronunciation of French 

TABLE OF PHONETIC SYMBOLS 

Vowels 

vite, cygne ly] cru, sûr 
été, donner [9] feu, meule 
elle, mais [ce] œuf, jeune 
chat, fameux [a] le, refaire 

pas, âgé [é] vin, plein, faim 
donne, fort [a] enfant, temps 
dos, chaud, peau [5] mon, nombre 
tout, cour [&] lundi, humble 

Consonants 

pain, absolu [2] cousin, zéro 
beau, abbé [f] chose, schéma 
table, nette [3] gilet, jeter 
donner, sud (0) lait, facile 
camp, képi {r} rare, rhume 
garde, second [m] mon, flamme 
feu, phrase [n] né, canne 
voir, wagon [nl campagne 
sou, cire {n] i 

piano, voyage 
ouest, noir 
muet, lui 

Jogging 
hanche (i.e, no liaison or elision) 



Prononciation de l'anglais 

TABLEAU DES SIGNES PHONÉTIQUES 

Voyelles et diphtongues 

bee, police 
beer, real 
bit. added 
bet, said 

date. nail 

bear, air 
bat, plan 
fly, life 
art, ask 

fowl, house 

pat, top 
but. tab 
tap, patter 

dab, sadder 
cat, kite 
go, rogue 
fat, phrase 
veal, rave 

sat, ace 
zero, houses 

dish, pressure 
pleasure 
charm, rich 

judge, rage 
thatch, breath 

xii 

lot, what 
all, saw 
boil. toy 
iow, soap 
put, wool 
shoe, too 
poor, sure 
cut. some 
burn, learn 
china, annoy 
relation 

that, breathe 
hat, rehearse 
lad, all 
red, barring 
better, here (représente un r 
final qui se prononce en 
liaison devant une voyelle, 
par exemple ‘here is’ [hianz}) 
mat, harhmer 
no, banner 
singing, link 
yet, onion 
wall, quite 
marque l'accent tonique; 
précède la syllable accentuée 



À, a [a] nm A, a. 
a [a] voir avoir. 
à [a] prép (à + le = au [o], à + les = aux 
{o}) 1 (direction: lieu) to; (temps) till, to; 
aller à Paris to go to Paris; de 3 à 4 h from 3 
till ou to 4 (o’clock). 2 (position: lieu) at, in; 
(surface) on; (temps) at; être au bureau/ à la 
ferme/au jardin/à Paris to be at ou in the 
office/on ou at the farm/in the garden/in 
Paris; à la maison at home; à l’horizon on 
the horizon; à 8 h at 8 (o’clock), à mon 
arrivée on (my) arrival; à lundi! see you 
(on) Monday! 3 (description) l’homme à la 
barbe the man with the beard; verre à 
liqueur liqueur glass. 4 (attribution) donner 
qch à qn to give sth to s.o., give s.o. sth. 5 
(devant inf) apprendre à lire to learn to 
read; travail à faire work to do; maison à 
vendre house for sale; prêt à partir ready to 
leave. 6 (appartenance) c’est (son livre) à lui 
it’s his (book); c’est à vous de (décider, 
protester etc) it’s up to you to; (lire, jouer 
etc) it’s your turn to. 7 (prix) for; pain à 2F 
loaf for 2F. 8 (poids) by; vendre au kilo to 
sell by the kilo. 9 (moyen, manière) à 
bicyclette by bicycle; à la main by hand; à 
pied on foot; au crayon with a pencil, in 
pencil; au galop at a gallop; a la francaise 
in the French style ou way; deux à deux 
ee? two. 10 (appel) au voleur! (stop) 

ef! 
abalss/er [abese] vt to lower; a. qn to 
humiliate s.o.; — 8’a. vpr (barrière) to 
lower; (tempé=ature) to drop; s’a. à faire to 
stoop to doing. &—ement [-esmä] nm 
(chute) drop. 
abandon [abäd5] nm abandonment; 
surrender;’ desertion; Sp withdrawal; 
(naturel) abandon; (confiance) lack of 
restraint; à l’a. in a neglected state. 
abandonner vi (renoncer à) to give up, 
abandon; (droit) to sufrender; (quitter) to 
desert, abandon; — vi to give up; Sp to 
withdraw; — s’a. vpr (se détendre) to let 
oneself go;-(se confier) to open up; s’a. à to 
give oneself up to, abandon oneself to. 

abasourdir [abazurdir] vr to stun, astound. 
abat-jour [abazur] nm inv lampshade. 
abats [aba] nmp! offal; (de volaille) giblets. 
abattant [abatä] nm leaf, flap. 

abonné 

abattis [abati] nmp/ giblets. 
abatt/re* [abatr] vt (mur) to knock down; 
(arbre) to cut down, fell; (animal etc) to 
slaughter; (avion) to shoot down; 
(déprimer) to demoralize; (épuiser) to 
exhaust; — 8’a. vpr (tomber) to collapse; 
(oiseau) to swoop down; (pluie) to pour 
down. &—u a (triste) dejected, demoral- 
ized; (faible) at a low ebb. ®—age nm 
felling; slaughter(ing). —ement nm 
(faiblesse) exhaustion; (désespoir) dejec- 
tion. @abattolr nm slaughterhouse. 

abbaye [abei] nf abbey. 
abbé [abe] nm (chef d’abbaye) abbot; 
(prêtre) priest. @abbesse nf abbess. 

abcès [apse] nm abscess. 
abdiquer [abdike] vti to abdicate. &abdi- 
cation nf abdication. 
abdomen [abdomen] nm _ abdomen. 
@abdominal, -aux a abdominal. 

abellle [abej] nf bee. 
aberrant [aber] a (idée etc) ludicrous, 
absurd. @aberration nf (égarement) aber- 
ration; (idée) ludicrous idea; dire des aber- 
rations to talk sheer nonsense. 

abhorrer [abore] vt to abhor, loathe. 
abime [abim] nm abyss, chasm, gulf. 
abimer [abime] vi to spoil, damage; — 8’a. 
vpr to get spoilt; s’a. dans ses pensées Litt 
to lose oneself in one’s thoughts. 

abject [abzckt] a abject, despicable. 
abjurer [ab3yre] vii to abjure. 
ablation [ablasj3] nf (d’organe) removal. 
ablutions [ablysj3] nfp/ ablutions. 
abnégation [abnegasj3] nf self-sacrifice, 
abnegation. 

abols (aux) [ozabwa] adv at bay. 
abollr [abolir] vt to abolish. @ abolition nf 
abolition. 
abominable [abominabl] a abominable, 
obnoxious. &abomination nf abomina- 
tion. 

abondant [ab5dä] a abundant, plentiful. 
@abondamment adv abundantly. 
@abondance nf abundance (de of); en a. 
in abundance; années d’a. years of plenty. 
@abonder vi to abound (en in). 

abonné, -6e [abone] nmf (à un journal, au 
téléphone) subscriber; Rail Sp Th season 
ticket holder; (du gaz etc) consumer. 



abord accepter 

@abonnement nm subscription; (carte 
d’)a. season ticket. @s’abonner vpr to 
subscribe (à to); to buy a season ticket. 

&bord [abor] 1 nm (accès) d’un a. facile easy 
to approach. 2 nm (vue) au premier a. at 
first sight. 3 ampl (environs) surroundings; 
aux abords de around, nearby. @abor- 
dable a (personne) approachable; (prix, 
marchandises) affordable. 

abord (d’) [dabor] adv (avant tout) first; (au 
début) at first. 

aborder [aborde] vi to land; — vr (personne) 
to approach, accost; (lieu) to approach, 
reach; (probléme) to tackle, approach; 
(attaquer) Nau to board; (heurter) Nau to 
run foul of. @abordage nm (assaut) Nau 
boarding; (accident) Nau collision. 

aborigéne [aborizen] a & nm aboriginal. 
about/ir [abutir] vi to succeed; a. à to end 
at, lead to, end up in; n’a. à rien to come to 
nothing. ®—Issants nmp! voir tenants. 
@—issement nm (résultat) outcome; 
(succés) success. 
aboyer [abwaje] vi to bark. @abolement 
nm bark} pl barking. 

abrasif, -ive [abrazif, -iv] a & nm abrasive. 
abrég/er [abreze] vt (récit) to shorten, 
abridge; (mot) to abbreviate. @®—€ nm 
summary; en a. (phrase) in shortened 
form; (mor) in abbreviated form. 

abreuver [abroeve] vt (cheval) to water; — 
s’a. vpr to drink. @abreuvolr nm (réci- 
pient) drinking trough; (lieu) watering 
place. 

abréviation [abrevjasj3] nf abbreviation. 
abri [abri] nm shelter; à l’a. de (vent) shel- 
tered from; (besoin) safe from; sans a. 
homeless. &abriter vz (protéger) to shel- 
ter; (loger) to house; — 8’a. vpr to (take) 
shelter. 

abricot [abriko] nm apricot. @abricotier 
nm apricot tree. 

abroger [abro3e] vr to abrogate. 
abrupt [abrypt] a (versant) sheer; (sentier) 
steep, abrupt; (personne) abrupt. 

abrut/ir [abrytir] vt (alcool) to stupefy 
(s.0.); (propagande) to brutalize (s.0.); 
(travail) to leave (s.0.) dazed, wear (s.0.) 
out. @—I, -le nmf idiot; — a idiotic. 

absence [apsds] nf absence. @absent, -e a 
(personne) absent, away; (chose) missing; 
air a. faraway look; — nmf absentee. 
@absentélsme xm absenteeism. 
@s'absenter vpr to go away. 

abside [apsid] nf (d'une église) apse. 
absolu [apsoly] a & nm absolute. &—ment 
adv absolutely. 

absolution [absolysj3] nf absolution. 
absorb /er [apsorbe] vs to absorb. &—ant a 
absorbent; travail a. absorbing job. 
absorption nf absorption. 

absoudre® [apsudr] vf to absolve. 
abstenir® (s") [sapstanir] vpr to abstain; 
s’a. dé to refrain ou abstain from. 
@abstention nf abstention. 

abstinence [apstinds] nf abstinence. 
abstraire* [apstrer] vf to abstract. 
@abstralt a & nm abstract. @abstrac- 
tion nf abstraction; faire a. de to disregard, 
leave aside. 

absurde [apsyrd] a & nm _ absurd. 
@absurdité nf absurdity; dire des 
absurdités to talk nonsense. 

abus [aby] mm abuse, misuse; over- 
indulgence; (injustice) abuse. @abuser 1 
vi to go too far; a. de (situation, personne) to 
take unfair advantage of; (autorité) to 
abuse, misuse; (friandises) to over-indulge 
in. 2 8’a. vpr to be mistaken. 

abusi/f, -ive [abyzif, -iv] a excessive; 
emploi a. Ling improper use, misuse. 
®@—vement adv Ling improperly. 

acabit [akabi] nm de cet a. Péj of that ilk ou 
sort. 

acacia [akasja] nm (arbre) acacia. 
académie [akademi] nf academy; Univ 
= (regional) education authority. 
@académicien, -lenne nmf academi- 
cian, &académique a academic. 

acajou [akazu] nm mahogany; cheveux a. 
auburn hair. 

acariâtre [akarjatr] a cantankerous. 
accabl/er [akable] vt to overwhelm, over- 
come; a. d’injures to heap insults upon; 
accablé de dettes (over)burdened with 
debt. ®—ement nm dejection. 

accalmie [akalmi] nf lull. 
accaparer [akapare] vf to monopolize; 
(personne) Fam to take up all the time of. 

accéder [aksede] vi a. à (lieu) to have access 
to, reach; (pouvoir, trône, demande) to | 
accede to. 

accélérer [akselere] vi Aut to accelerate; — 
vt (travaux etc) to speed up; (allure, pas) to 
quicken, speed up; — 8’a. vpr to speed up. 
accélérateur nm Aut accelerator. 
accélération nf acceleration; speeding 
up. 

accent [aksä] nm accent; (sar une syllabe) 
Stress; mettre l’a. sur to stress. @accen- 
tuation nf accentuation. @accentuer vi 
to emphasize, accentuate, stress; — 8’a. vpr 
to become more pronounced. 

accepter [aksepte] vr to accept; a. de faire 



acception 

to agree to do. @acceptable a acceptable. 
@acceptation nf acceptance. 

acception [aksepsj5] nf sense, meaning. 
accès [akse] nm access (à to); (de folie, 
colère, toux) fit; (de fièvre) attack, bout; p/ 
(routes) approaches. accessible a 
accessible; (personne) approachable. 
@accession nf accession (à to); (à un 
traité) adherence; a. à la propriété home 
ownership. 

accessoire [akseswar] a secondary; — nmpl 
Th props; (de voiture etc) accessories; 

de toilette toilet requisites. 
accident [aksidä] nm _ accident; a. 
@avion/de train plane/train crash; par a. 
by accident, by chance. @accidenté, -6e 
a (terrain) uneven; (région) hilly; (voiture) 
damaged (in an accident); — nmf accident 
victim, casualty. @accidentel, -elle a 
accidental. @accidentellement adv acci- 
dentally, unintentionally. 

acclamer [aklame] vt to cheer, acclaim. 
@acclamations nfp! cheers, acclama- 
tions. 

acciimater [aklimate] vt, — s’a. vpr to accli- 
matize, Am acclimate. @acciimatation nf 
acclimatization, Am acclimation. 

accointances [akwétds] nfp/ Péj contacts. 
accolade [akolad] nf (embrassade) em- 
brace; Typ brace, bracket. 

accoler [akole) vr to place (side by side) (à 

against). 
accommod/er [akomode] v to adapt; 
Culin to prepare; s’a. à to adapt (oneself) 
to; s’a. de to make the best of. &—ant a 
accommodating, easy to please. 
@®—ement nm arrangement, compromise. 
accompagner [ak5pane] vt (personne) to 
accompany, go ou come with, escort; 
(chose) & Mus to accompany; s’a. de to be 
accompanied by, go with. @accom- 
pagnateur, -trice nmf Mus accompanist; 
(d'un groupe) guide. &accompagnement 
nm Mus accompaniment. 
accompl/ir [ak5plir] vt to carry out, fulfil, 
accomplish, @—| a accomplished. 
@—issement nm fulfilment. 

accord [akor] nm agreement; (harmonie) 
harmony; Mus chord; être d’a. to agree, be 
in agreement (avec with); d’a! all right! 
accorder vi (donner) to grant; Mus to 
tune; Gram to make agree; — 8'a. vpr to 
agree; (s’entendre) to get along. 
accordéon [akorde3] nm accordion; en a. 
(chaussette etc) wrinkled. 

accoster [akoste] vt to accost; Nau to come 
alongside; — vi Nau to berth. 

accuser 

accotement [akotmd] nm roadside, verge. 
accouch/er [akufe] vi to give birth (de to); 
— vt (enfant) to deliver. &—ement nm 
delivery. &—eur nm (médecin) a. obstetri- 
cian. 
accouder (s’) [sakude] vpr s’a. à ou sur to 
lean on (with one’s elbows). &accoudoir 
nm armrest. 

accoupl/er [akuple] vt to couple; — 8’a. 
vpr (animaux) to mate (à with). &—ement 
nm coupling; mating. 

accourir® [akurir] vi to come running, run 
over. 

accoutrement [akutromä] nm Péj garb, 
dress. 

accoutumer [akutyme] ws to accustom; — 
8’a. vpr to get accustomed (à to); comme à 
l’accoutumée as usual. @accoutumance 
nf familiarization (& with); Méd addiction. 

accréditer [akredite] vt (ambassadeur) to 
accredit; (rumeur) to lend credence to. 

accroc [akro] nm (déchirure) — tear; 
(difficulté) hitch, snag. 

accroch/er [akrofe] vt (déchirer) to catch; 
(fixer) to hook; (suspendre) to hang up (on 
a hook); (heurter) to hit, knock; — vi 
(affiche etc) to grab one’s attention; — 8’a. 
vpr (ne pas céder) to persevere; (se disputer) 
Fam to clash; s’a. & (se cramponner etc) to 
cling to; (s’écorcher) to catch oneself on. 
@—age nm Aut knock, slight hit; (fric- 
tion) Fam clash. @—eur, -euse a 
(personne) tenacious; (affiche etc) 
eyecatching, catchy. 

accroitre® [akrwatr] vr to increase; — 8’a. 
vpr to increase, grow. &accrolssement 
nm increase; growth. 

accroup/ir (8°) [sakrupir] vpr to squat ou 
crouch (down). &—I a squatting, crouch- 
ing. 

accuell [akcej] nm reception, welcome. 
@accuelll/ir® vt to receive, welcome, 
greet. ®—ant a welcoming. 

acculer [akyle] vs a. qn à qch to drive s.o. to 
ou against sth. 
accumuler [akymyle] vt, — 8’a. vpr to pile 
up, accumulate. @accumulateur nm 
accumulator, battery. accumulation nf 
accumulation. 

accus/er [akyze] vt (dénoncer) to accuse; 
(rendre responsable) to blame (de for); 
(révéler) to show; (faire ressortir) to bring 
out; a. réception to acknowledge receipt 
(de of); a. le coup to stagger under the 
blow. ®—6, -6e 1 nmf accused; (cour 
d'assises) defendant. 2 a prominent. 
@accusateur, -trice a (regard) accusing; 



acerbe adipeux 

(document) incriminating; — nmf accuser. 
@accusation nf accusation; Jur charge. 

acerbe [aserb] a bitter, caustic. 
acéré [asere] a sharp. 
acétate [acetat] nm acetate. @acétique a 
acetic. 
achalandé [afaldde] a bien a. (magasin) 
well-stocked. ; 

acharn/er (s’) [safarne] vpr s’a. sur (atta- 
quer) to set upon, lay into; s’a. contre 
(poursuivre) to pursue (relentlessly); s’a. & 
faire to struggle to do, try desperately to 
do. @&—6, -6e a relentless; — nmf (du jeu 
etc) fanatic. @—ement nm relentlessness. 

achat [afa] nm purchase; p/ shopping. 
acheminer [afmine] vt to dispatch; — s'a. 
vpr to proceed (vers towards), 

achet/er [afte] vii to buy, purchase; a. à qn 
(vendeur) to buy from s.0.; (pour gn) to buy 
for s.o. @—eur, -euse nmf buyer, 
purchaser; (dans un magasin) shopper. 

achever [afve] vr to finish (off); a. de faire 
qch (personne) to finish doing sth; a. qn 
(tuer) to finish s.o. off; — 8’a. ypr to end, 
finish, @achévement nm completion. 

achoppement [afopmä] nm pierre d’a. 
stumbling block. 

acide [asid] a acid, sour; — nm acid. 
@acidité nf acidity. 

acler [asje] nm steel. @aclérlie nf steel- 
works. 

acné [akne] nf acne. 
acolyte [akolit] nm Péj confederate, associ- 
ate. 

acompte [akôt] nm part payment, deposit. 
à-côté [akote] nm (d'une question) side 
issue; pl (gains) little extras. 

à-coup [aku] nm jerk, jolt; sans à-coups 
smoothly; par à-coups in fits and starts. 

acoustique [akustik] a acoustic; — nf 
acoustics, 

acquérir® [akerir] vt to acquire, gain; (par 
achat) to purchase; s’a. une réputation/etc 
to win a reputation/etc; être acquis à (idée, 
parti) to be a supporter of. @acquéreur 
nm purchaser. @acquis nm experience. 
@acquisition nf acquisition; purchase. 

acqulesc/er [akjese] vi to acquiesce (à to). 
@—ement nm acquiescence. 

acquit [aki] nm receipt; ‘pour a.’ ‘paid’; par 
a. de conscience for conscience sake. 
@acquitt/er vt (dette) to clear, pay; 
(accusé) to acquit; s’a. de (devoir, promesse) 
to discharge; s’a. envers qn to repay s.o. 
@—ement nm payment; acquittal; 
discharge. 

Acre [akr] a bitter, acrid, pungent. 

acrobate [akrobat] nmf  acrobat. 
@acrobatie(s) nf(pl) acrobatics. 
@acrobatique a acrobatic. 

acrylique [akrilik] a & nm acrylic. 
acte [akt] nm act, deed; Th act; un a. de an 
act of; a. de naissance birth certificate; 
prendre a. de to take note of. § 

acteur, -trice [aktcer, -tris] nmf actor, 
actress, 

actif, -ive [aktif, -iv] a active; — nm Fin 
assets; à son a. to one’s credit; (vols, meur- 
tres) Hum to one’s name. 

action, [aksj5] nf action; Fin share. 
actionnaire nmf shareholder. @ac- 
tlonner vt to set in motion, activate, | 
actuate. 

activer [aktive] vt to speed up; (feu) to 
boost; — 8’a. vpr to bustle about; (se | 
dépécher) Fam to get a move on. 

activiste [aktivist] nmf activist. 
activité [aktivite] nf activity; en a. 
(personne) fully active; (volcan) active. 

actuaire [aktyer] nmf actuary. 
actualité [aktyalite] nf (d’un problème) topi- 
cality; (événements) current events; pl TV 
Cin news; d’a. topical. 

actuel, -elle [aktyel] a (présent) present; | 
lement (contemporain) topical. actuel 

ady at present, at the present time. 
acuité [akyite] nf (de douleur) acuteness; (de 
vision) keenness. 

acupuncture [akyp5ktyr] nf acupuncture. | 
@acupuncteur, -trice nmf acupunc- | 
turist. 

adage [ada3] nm (maxime) adage. 
adapter [adapte] vi to adapt; (ajuster) to fit 
(à to); s’a. à (s’habituer) to adapt to; (tuyau 
etc) to fit. adaptable a adaptable. 
adaptateur, -trice 
adaptation nf adaptation. 

additif [aditif] nm additive. 
addition [adisj5] nf addition; (au restaurant) | 
bill, Am check. @additionnel, -elle a | 
additional. @additionner vz to add (à to); 
(nombres) to add up. 

adepte [adept] nmf follower. 
adéquat [adekwa] a appropriate, 
adhérer [adere] vi a. à (coller) to adhere ou 
stick to; (s'inscrire) to join; (pneu) to grip. 
adhérence nf (de pneu) grip. &adhé- 
rent, -ente nmf member. 

adhésif, -ive [adezif, -iv] a & nm adhesive. | 
@adhésion nf membership; (accord) 
support. 

adieu, -x [adjg] int & nm farewell, goodbye. 
adipeux, -euse [adip¢, -gz] a (tissu) fatty; 
(visage) fat. 

nmf adapter. | 



adjacent 

adjacent [adzasd] a (contigu) & Géom adja- 
cent. 

adjectif [adzektif] nm adjective. 
adjoindre® [adzwëdr] vi (associer) to 
appoint (s.0.) as an assistant (à to); 
(ajouter) to add; s’a. qn to appoint s.o. 
adjoint, -ointe nmf & a assistant; a. au 
maire deputy mayor. 

adjudant [ad3ydä] nm warrant officer. 
adjuger [ad3y3e] vt (accorder) to award; s’a. 
qch Fam to grab sth for oneself. 
adjurer [adzyre] vs to beseech, entreat. 
admettre* [admetr] vr (laisser entrer, 
accueillir, reconnaître) to admit; (autoriser, 
tolérer) to allow; (supposer) to admit, 
grant; (candidat) to pass; être admis à 
(examen) to have passed. 

administrer [administre] vr (gérer, donner) 
to administer. administrateur, -trice 
nmf administrator. & administratif, -ive a 
administrative. administration nf 
administration; l’A. (service public) govern- 
ment service, the Civil Service. 

admirer [admire] vt to admire. 
@admirable a admirable. @admirateur, 
-trice nmf admirer. @admiratif, -lve a 
admiring. @admiration nf admiration. 

admissible [admisibl] a acceptable, admis- 
sible; (après un concours) eligible (à for). 
admission nf admission. 

adolescent, -ente [adolesä, -ät] nmf 
adolescent, teenager; — a teenage. 
adolescence nf adolescence. 

adonner (s’) [sadone] vpr s’a. à (boisson) to 
take to; (étude) to devote oneself to. 

adopter [adopte] vr to adopt. @adoptif, 
-lve a (fils, patrie) adopted. @adoption nf 
adoption; suisse d’a. Swiss by adoption. 

adorer [adore] vt (personne) & Rel to 
worship, adore; (chose) Fam to adore, love; 
a. faire to adore ou love doing. &adorable 
a adorable. @adoration nf adoration, 
worship. 
adosser [adose] vt a. qch à to lean sth back 
against; s’a. à to lean back against. 

adouc/ir [adusir] vt (voix, traits etc) to 
soften; (boisson) to sweeten; (chagrin) to 
Mitigate, ease; — 8’a. vpr (temps) to turn- 
milder; (caractère) to mellow. 
@—issement nm a. de la température 
milder weather. 

adrénaline [adrenalin] nf adrenalin(e). 
adresse [adres] nf 1 (domicile) address. 2 
(habileté) skill. @adresser vt (lettre) to 
send; (compliment, remarque etc) to 
address; (coup) to direct, aim; (personne) 
to direct (à to); a. la parole à to speak to; 

s’a. à to speak to; (aller trouver) to go and 
see; (bureau) to enquire at; (être destiné à) 

to be aimed at. 
Adriatique [adriatik] nf A. the Adriatic. 
adrolt [adrwa] a skilful, clever. 
adulation [adylasj5] nf adulation. 
adulte [adylt] a & nmf adult, grown-up. 
adultére [adylter] a adulterous; — nm adul- 
tery. 

advenir [advanir] v imp to occur; a. de 
(devenir) to become of; advienne que 
pourra come what may. 

adverbe [adverb] nm adverb. @adverbial, 
-aux a adverbial. 

adversaire [adverser] nmf opponent, adver- 
sary. @adverse a opposing. 

adversité [adversite] nf adversity. 
aérer [acre] vz (chambre) to air (out), venti- 
late; (lit) to air (out); — s’a. vpr Fam to get 
some air. @aéré a airy. @aération nf 
ventilation. @aérien, -lenne a (ligne, 
attaque etc) air-; (photo) aerial; (câble) 
overhead; (/éger) airy. 

aérobic [aerobik] nf aerobics. 
aéro-club [aerokleb] nm fiying club. 
@aérodrome nm aerodrome. @aéro- 
dynamique a streamlined, aerodynamic. 
@aérogare nf air terminal. @aéroglis- 
seur nm hovercraft. @aérogramme nm 
air letter. @aéromodélisme nm model 
aircraft building and flying. @aéronau- 
tique nf aeronautics. @aéronavale nf = 
Br Fleet Air Arm, = Am Naval Air Force. 
@aéroport nm airport. @aéroporté a 
airborne. @aérosol nm aerosol. 

affable [afabl] a affable. 
affalblir [afeblir] vr, — s’a. vpr to weaken. 
affaire [afer] nf (question) matter, affair; 
(marché) deal; (firme) concern, business; 
(scandale) affair; (procès) Jur case; pl Com 
business; (d'intérêt public, personnel) 
affairs; (effets) belongings, things; avoir a. 
à to have to deal with; c’est mon a. that’s 
my business ou affair ou concern; faire une 
bonne a, to get a good deal, get a bargain; 
ga fera l’a. that will do nicely; toute une a. 
(histoire) quite a business. 

affair/er (s’) [safere] vpr to busy oneself, 
run ou bustle about. @—é a busy. 
@affalriste nm (political) racketeer. 

affaiss/er (s’) [safese] vpr (personne) to 
collapse; (plancher) to cave in, give way; 
(sol) to subside, sink. &—ement [afesmä] 
nm (du sol) subsidence. 

affaler (s’) [safale] vpr to flop down, 
collapse. 



affamé 

affamé [afame] a starving; a. de Fig hungry 
for. 

affect/er [afekte] vt (destiner) to earmark, 
assign: (nommer à un poste) to post; (fein- 
dre, émouvoir) to affect. &—é a (manières, 
personne) affected. @affectation nf 
assignment, posting; (simulation) affecta- 
tion, 

affectif, -ive [afektif, -iv] a emotional. 
affection [afeksj5] nf (attachement) affec- 
tion; (maladie) ailment. @affectionn/er 
vt to be fond of. &—é a loving. &aftec- 
tueux, -euse a affectionate. 

affermir [afermir] vt (autorité) to 
strengthen; (muscles) to tone up; (voix) to 
steady. 

affiche jañf] nf poster; Th bill. @affich/er 
vt (affiche etc) to post ou stick up; Th to 
bill; (sentiment) Péj to display; a. qn Pé to 
parade s.o., flaunt s.o. @—age nm 
(bill-)posting; panneau d’a. hoarding, Am 
billboard. 

affilée (d’) [dafile] adv (à la suite) in a row, 
at a stretch. 

affiler [afile] vz to sharpen. 
affilier (8’) [safilje] vpr s’a. à tq join, become 
affiliated to. affiliation nf affiliation. 

affiner [afine] vr to refine. 
affinité [afinite] nf affinity. 
affirmatif, -ive [afirmatif, -iv] a (ton) asser- 
tive, positive; (proposition) affirmative; il a 
été a. he was quite positive; — nf répondre 
par l’affirmative to reply in the affirmative. 

affirmer [afirme] vt to assert; (proclamer 
solennellement) to affirm. @affirmation nf 
assertion. 

affleurer [aficere] vi to appear on the 
surface. 

affliger [aflize] ve to distress; affligé de 
stricken ou afflicted with. 

affluence [aflyds} nf crowd; heures d’a. rush 
hours. 

affluent [añyà] nm tributary. 
affluer [aflye] vi (sang) to flow, rush; (gens) 
to flock. @afflux nm flow; (arrivée) influx. 

affol/er [afale] vz to drive out of one’s mind; 
(effrayer) to terrify; — 8’a. vpr to panic. 
@—ement nm panic. 

affranch/ir (afrafir] vt (timbrer) to stamp; 
(émanciper) to free. @—Iissement nm 
tarifs d’a. postage. 

affréter [afrete] vz (avion) to charter; 
(navire) to freight. 

affreux, -euse [afrg, -dz] a hideous, dread- 
oe ghastly. @affreusement adv dread- 
fully. 

affriolant [afriold) a enticing. 

agir 

affront [afr5] nm insult, affront; faire un a. à 
to insult. 

affront/er [afrste] vz to confront, face; 
(mauvais temps, difficultés etc) to brave. 
#@—ement nm confrontation. 

affubler [afyble] vz Péj to dress, rig out (de 
in). 

affüt [afy] nm à l’a. de Fig on the look-out 
for. 

aftûter [afyte] vt (outil) to sharpen, grind. 
Afghanistan [afganistä] nm Afghanistan. 
afin [afé] prép a. de (+ inf) in order to; — 
conj a. que (+ sub) so that. 

Afrique [afrik] nf Africa. @africain, -aine 
a & nmf African. 

agac/er [agase] vf (personne) to irritate, 
annoy. &—ement nm irritation. 

âge [az] nm age; quel 4. as-tu? how old are 
you?; avant I’. before one’s time; d’un 
certain À. middle-aged; I’. adulte adult- 
hood; la force de I’&. the prime of life; le 
moyen &. the Middle Ages. âgé a 
elderly; & de six ans six years old; un 
enfant 4. de six ans a six-year-old child. 
agence [azäs] nf agency; (succursale) 
branch office; a. immobiliére estate agent’s 
office, Am real estate office. 

agenc/er [azäse] v/ to arrange; bien agencé 
(maison etc) well laid-out; (phrase) well 
put-together. &—ement nm (de maison 
etc) lay-out. 

agenda [azéda] nm diary, Am datebook. 
agenouiller (s’) [saznuje] vpr to kneel 
(down); être agenouillé to be kneeling 
(down). 

agent [azà] nm agent; a. (de police) police- 
man; a. change stockbroker; a. 
immobilier estate agent, Am real estate 
agent. 

aggloméré [aglomere] nm & a (bois) 
chipboard, fibreboard. 
agglomérer (s’) [saglomere] vpr (s'entasser) 
to conglomerate. agglomération nf 
conglomeration; (habitations) built-up 
area; (ville) town. 

aggraver [agrave] vr to worsen, aggravate; 
— 8’a. vpr to worsen. &aggravation nf 
worsening. 

agile [azil] a agile, nimble. @agilité nf agil- 
ity, nimbleness. 

agir [azir] 1 vi to act; a. auprès de to inter- 
cede with. 2 s’agir v imp il s’agit 
d’argent/erc it’s a question ou matter of 
money/efc, it concerns money/eic: de quoi 
s’agit-il? what is it?, what's it about?; il 
s'agit de se dépêcher/erc we have to 



agiter aimable 

hurry/etc. @agissant a active, effective. 
agissements nmp/ Péj dealings. 

agit/er [azite] vr (remuer) to stir; (secouer) 
to shake; (brandir) to wave; (troubler) to 
agitate; (discuter) to debate; — 8’a. vpr 
(enfant) to fidget; (peuple) to stir. &—6 a 
(mer) rough; (malade) restless, agitated; 
(enfant) fidgety, restless. @aglitateur, 
-trice nm/f (political) agitator. @agitation 
nf (de la mer) roughness; (d’un malade etc) 
restlessness; (nervosité) agitation; (de la 
rue) bustle; Pol unrest. 
agneau, -x [ano] nm lamb. 
agonie [agoni] nf death throes; être à l’a. to 
be suffering the pangs of death. 
@agoniser vi to be dying. 

agrafe [agraf] nf hook; (pour papiers) 
staple. @agrafer vi to fasten, hook, do up; 
(papiers) to staple. agrafeuse nf 
stapler. 

agrand/ir [agrädir] vt to enlarge; (grossir) 
to magnify; — $’a. vpr to expand, grow. 
@—issement nm (de ville) expansion; (de 
maison) extension; (de photo) enlargement. 
agréable [agreabl] a pleasant, agreeable, 
nice. &—ment [-om4] adv pleasantly. 

agré/er [agree] vt to accept; veuillez a. mes 
salutations distinguées (dans une lettre) 
yours faithfully. ®—€ a (fournisseur, 
centre) approved. 

agrégation [agregasj3] nf competitive exam- 
ination for recruitment of lycée teachers. 
© agrégé, -ée nm/f teacher who has passed 
the agrégation. 

agrément [agremä] nm (attrait) charm; 
(accord) assent; voyage d’a. pleasure trip. 
agrémenter vi to embellish; a. un récit 
d’anecdotes to pepper a story with anec- 
dotes. 

agrés [agre] nmp/ Nau tackle, rigging; (de 
gymnastique) apparatus. 

agresser [agrese] vr to attack. @agres- 
seur nm attacker; (dans la rue) mugger; 
(dans un conflit) aggressor. agressif, 
sive a aggressive. agression nf (d'un 
État) aggression; (d’un individu) attack. 
agressivité nf aggressiveness. 

agricole [agrikol] a (peuple) agricultural, 
farming; (ouvrier, machine) farm-. 

agriculteur [agrikyltœr] nm farmer. 
agriculture nf agriculture, farming. 

agripper [agripe] vr to clutch, grip; s’a. à to 
cling to, clutch, grip. 
agronomie [agronomi] nf agronomics. 
agrumes [agrym] nmp! citrus fruit(s). 
aguerri [ageri] a seasoned, hardened. 
aguets (aux) [ozage] adv on the look-out. 

aguich/er [agife] vf to tease, excite. 
@—ant a enticing. 

ah! [a] int ah!, oh! 
ahur/ir [ayrir] vt to astound, bewilder. 
@=—I, -le nmf idiot. 

al [e] voir avoir. 
alde [ed] nf help, assistance, aid; — nmf 
(personne) assistant; à l’a. de with the help 
ou aid of. &a.-électricien nm electrician’s 
mate. @a.-familiale nf home help. 
@a.-mémoire nm inv Scol handbook (of 
facts etc). 
aider (ede] vs to help, assist, aid (à faire to 
do); s’a. de to make use of. 

aie! (aj) int ouch!, ow! 
aïeul, -e [ajcel] mmf grandfather, grand- 
mother. 

aïeux [aj9] nmpl forefathers, forebears. 
aigle [egl] nmf eagle. @aiglon nm eaglet. 
alglefin [eglofé] nm haddock. 
algre [egr] a (acide) sour; (voix, vent, parole) 
sharp, cutting. @a.-doux, -douce a 
bitter-sweet. @algreur nf sourness; (de 
ton) sharpness; p/ heartburn. 

aigrette [egret] nf (de plumes) tuft. 
aigr/ir (s’) [segrir] vpr (vin) to turn sour; 
(caractère) to sour. &—I [egri] a (personne) 
embittered, bitter. 

aigu, -uë [egy] a (crise etc) acute; (dents) 
sharp, pointed; (voix) shrill. 

algullle [egyij] nf (à coudre, de pin) needle; 
(de montre) hand; (de balance) pointer; a. 
(rocheuse) peak. 

alguill/er [eguije] vt (train) to shunt, Am 
switch; Fig to steer, direct. ®—age nm 
(appareil) Rail points, Am switches. 
@—eur nm Rail pointsman, Am 
switchman; a. du ciel air traffic controller. 

algulilon [egyij5] mn (dard) sting; (stimu- 
lant) spur. @alguillonner vi to spur (on), 
goad. 

aigulser [eg(y)ize] vr (affiler) to sharpen; 
(appétit) to whet. 

ail [aj] nm garlic. 
alle [el] nf wing; (de moulin a vent) sail; Aut 
wing, Am fender; battre de l’a. to be in a 
bad way; d’un coup d’a. (avion) in continu- 
ous flight. @allé [ele] a winged. &aileron 
nm (de requin) fin; (d’avion) aileron; 
(d'oiseau) pinion. @ailier [elje] nm Fb 
wing(er). 

ailleurs [ajcer] adv somewhere else, else- 
where; partout a. everywhere else; d’a. (du 
reste) besides, anyway; par a. (en outre) 
moreover; (aurrement) otherwise. 

alllolt [ajoli] nm garlic mayonnaise. 
almable [emabl] a (complaisant) kind: 



aimant 

(sympathique) likeable, amiable; (agréable) 
pleasant. &—ment [-2mû] adv kindly. 

almant [ema] 1 nm magnet. 2 a loving. 
@aimanter vi to magnetize. 

aimer [eme] vi (chérir) to love; a. (bien) 
(apprécier) to like, be fond of; a. faire to 
like doing ou to do; a. mieux to prefer; ils 
s’aiment they're in love. 

aine [en] nf groin. 
ainé, -e [ene] a (de deux fréres etc) elder, 
older; (de plus de deux) eldest, oldest; — 
nmf (enfant) elder ou older (child); eldest 
ou oldest (child); c’est mon a. he’s my 
senior. 

ainsi [ési] adv (comme ça) (in) this ou that 
way, thus; (alors) so; a. que as well as; et a. 
de suite and so on; pour a. dire so to speak. 

alr [er] nm 1 air; en plein a. in the open oe 
outdoors; ficher ou flanquer en l’a. Fam 
(eter) to chuck away; (gâcher) to mess up, 
upset; en l'a (jeter) (up) in the air; 
(paroles, menaces) empty; (projets) uncer- 
tain, (up) in the air; dans l’a. (grippe, idées) 
about, around. 2 (expression) look, appear- 
ance; avoir l’a. to look, seem; avoir l’a. de 
to look like; a. de famille family likeness. 3 
(mélodie) tune; a. d’opéra aria. 

aire [er] nf (de stationnement etc) & Math 
area; (d'oiseau) eyrie; a. de lancement 
launching site. 

airelle [erel] nf bilberry, Am blueberry. 
alsance [ezas] nf (facilité) ease; (prospérité) 
easy circumstances, affluence. 

aise [ez] nf à l’a. (dans un vêtement etc) 
comfortable; (dans une situation) at ease; 
(fortuné) comfortably off; aimer ses aises 
to like one’s comforts; mal à l’a. uncom- 
fortable, ill at ease. @alsé [eze] a (fortuné) 
comfortably off; (naturel) free and easy; 
(facile) easy. @aisément adv easily. 

aisselle [esel] nf armpit. 
ait [e] voir avoir. 
ajonc(s) [235] nm(p/) gorse, furze. 
ajouré [azure] a (dentelle etc) openwork. 
ajourn/er [azurne] vt to postpone, adjourn. 
@—ement nm postponement, adjourn- 
ment. 

ajout [azu] nm addition. &ajouter vii to 
add (à to); s’a. à to add to. 

ajust/er [azyste] vt (pièce, salaires) to 
adjust; (coiffure) to arrange; (coup) to aim; 
a. à (adapter) to fit to. ®—é a (serré) 
close-fitting. &—ement nm adjustment. 
@—eur nm (ouvrier) fitter. 

alaise [alez] nf (waterproof) undersheet. 
alambic [alabik] nm still. 

alambiqué convoluted, 
over-subtle. 

alanguir [alägir] vt to make languid. 
alarme [alarm] nf (signal, inquiétude) alarm; 
jeter l’a. to cause alarm. @alarmer vi to 
alarm; s’a. de to become alarmed at. 

Albanie [albani] nf Albania. @albanais, 
-aise a & nmf Albanian. 

albâtre [albatr] nm alabaster. 
albatros [albatros] nm albatross. 
albinos [albinos] nmf & a inv albino. 
album [albom] nm (de timbres etc) album; 
(de dessins) sketchbook. 

alcall [alkali] nm alkali. @alcalin a alka- 
line. 

alchimie [alfimi] nf alchemy. 
alcool [alkol] nm alcohol; (spiritueux) spir- 
its; a. à brûler methylated spirit(s); lampe à 
a. spirit lamp. @alcoolique a & nmf 
alcoholic. @alcoollsé a (boisson) alco- 
holic. @alcoolisme nm _ alcoholism. 
@aicootest® nm breath test; (appareil) 
breathalyzer. 

alcéve [alkov] nf alcove. 
aléas [alea] nmpl hazards, _ risks. 
@aléatoire a chancy, uncertain; (sélec- 
tion) random. 

alentour [aldtur] adv round about, around; 
d'a. surrounding; — nmpl surroundings, 
vicinity; aux alentours de in the vicinity of. 

alerte [alert] 1 a (/este) agile, spry; (éveillé) 
alert. 2 nf alarm; en état d’a. on the alert; a. 
aérienne air-raid warning. @alerter vi to 
warn, alert. 

alezan, -ane [alzä -an] a & nmf (cheval) 
chestnut. 

algarade [algarad] nf (dispute) altercation. 
algébre [alzebr] nf algebra. @algébrique 
a algebraic. 

Alger [alze] nm ou f Algiers. 
Algérie [alzeri] nf Algeria. algérien, 
-lenne a & nmf Algerian. 

algue(s) [alg] nf{ pl) seaweed. 
alias [aljas] adv alias. 
alibi [alibi] nm alibi. 
allén/er [aljene] vt to alienate; s’a. qn to 
alienate s.o. &—6, -6e nm/f insane person; 
Péj lunatic. @allénation nf alienation; 
Méd derangement. 

align/er [aline] vr to align, line up: les 2. 
Arg to fork out, pay up; — 8a. vpr ( person- 
nes) to fall into line, line up; Pol to align 
oneself (sur with). @—ement nm align- 
ment. 

aliment [alimä] nm food. &alimentaire a 
(industrie, produit etc) food-. &alimenta- 
tion nf feeding; supply(ing); (régime) diet, 

[alabike] a 



alinéa 

nutrition; (nourriture) food; magasin d’a. 
grocer’s, grocery store. @allmenter vr 
(nourrir) to feed; (fournir) to supply (en 
with); (débat, feu) to fuel. 

alinéa [alinea] nm paragraph. 
alité [alite] a bedridden. 
allaiter [alete] vri to (breast)feed. 
allant [ald] nm drive, energy, zest. 
allécher [alefe] vt to tempt, entice. 
allée [ale] nf path, walk, lane; (de cinéma) 
aisle; allées et venues comings and goings, 
running about. 

allégation [alegasj3] nf allegation. 
alléger [aleze] vr to alleviate, lighten. 
allégorie [alegori] nf allegory. 
allégre [alegr] a gay, lively, cheerful. 
©allégresse nf gladness, rejoicing. 

alléguer [alege] vr (excuse etc) to put 
forward. 

alléluia [aleluja] nm hallelujah. 
Allemagne [alman] nf Germany. @alle- 
mand, -ande a & nmf German; — nm 
(langue) German. 

aller* [ale] 1 vi (aux être) to go; (montre etc) 
to work, go; a. à (convenir à) to suit; a. avec 
(vétement) to go with, match; a 
bien/mieux (personne) to be well/better; il 
va savoir/venir/etc he'll know/come/etc, 
he’s going to know/come/etc; il va partir 
he’s about to leave, he’s going to leave; va 
voir! go and see!; comment vas-tu?, 
(comment) ¢a va? how are you?; ¢a va! all 
right!, fine!; ça va (comme ça)! that’s 
enough!; allez-y go on, go ahead; j’y vais 
I’m coming; allons (donc)! come on!, come 
off it!; allez! au lit! come on ou go on to 
bed!; ça va de soi that’s obvious; — s'en 
aller vpr to go away; (tache) to come out. 2 
nm outward journey; a. (simple) single 
(ticket), Am one-way (ticket); a. (et) retour 
return (ticket), Am round-trip (ticket). 

allergie [alerzi] nf allergy. @allergique a 
allergic (à to). 

alliage [alja3] nm alloy. 
alliance [aljäs] nf (anneau) wedding ring; 
Pol alliance; Rel covenant; (mariage) 
marriage. 

alli/er {alje] vt (associer) to combine (à 
with); (pays) to ally (à with); — 8’a. vpr 
(couleurs) to combine; (pays) to become 
allied (à with, to); s’a. à (famille) to ally 
oneself with. ®@—6, -6e nmf ally. 

alligator [aligator] nm alligator. 
all! [alo] int Tél hullo!, hallo!, hello! 
allocation [alokasj3] nf (somme) allowance; 
a. (de) chémage unemployment benefit. 
@allocataire nm/f claimant. 

allocution [alokysj5] nf (short) speech, 
address. 

allong/er [al53e] vt (bras) to stretch out; 
(jupe) to lengthen; (sauce) to thin; — vi 
(jours) to get longer; — 8’a. vpr to stretch 
out. ®—€ a (oblong) elongated. 

allouer [alwe] vt to allocate. 
allum/er [alyme] vr (feu, pipe etc) to light; 
(électricité) to turn ou switch on; (désir, 
colère) Fig to kindle; — 8’a. vpr to light up; 
(feu, guerre) to flare up. &—age nm light- 
ing; Aut ignition. @allume-gaz nm inv 
gas lighter. @allumeuse nf (femme) 
teaser. 

allumette [alymet] nf match. 
allure [alyr] nf (vitesse) pace; (de véhicule) 
speed; (démarche) gait, walk; (maintien) 
bearing; (air) look; pl (conduite) ways. 

allusion [alyzj3] nf allusion; (voilée) hint; 
faire a. à to refer ou allude to; to hint at. 
almanach [almana] nm almanac. 
alol [alwa] nm de bon a. genuine, worthy. 
alors [alor] adv (en ce temps-là) then; (en ce 
cas-là) so, then; a. que (lorsque) when; 
(tandis que) whereas. 

alouette [alwet] nf (sky)lark. 
alourd/ir [alurdir] vt to weigh down; — 8’a. 
vpr to become heavy ou heavier. ®—I a 
heavy. 

aloyau [alwajo] nm sirloin. 
alpaga [alpaga] nm (tissu) alpaca. 
alpage [alpaz] nm mountain pasture. 
Alpes n/pl les A. the Alps. @alpestre 
a, @alpin a alpine. @alpinisme nm 
mountaineering. @alpiniste nmf moun- 
taineer. 

alphabet (alfabe] nm alphabet. @alphabé- 
tique a alphabetic(al). @alphabétiser vr 
to teach to read and write. 

altercation [alterkasj5] nf altercation. 
altérer [altere] vt (denrée, santé) to impair, 
spoil; (voix, vérité) to distort; (monnaie, 
texte) to falsify; (donner soif à) to make 
thirsty; — 8’a. vpr (santé, relations) to dete- 
riorate. @altération nf deterioration, 
change (de in); (de visage) distortion. 

alternatif, -ive [alternatif, -iv] a alternating. 
alternative nf alternative; p/ alternate 
periods. alternativement ad alter- 
nately. 

altern/er [alterne] vii to alternate. @—6 a 
alternate. @alternance nf alternation. 

altesse [altes] nf (titre) Highness. 
altier, -ière [altje, -jer] a haughty. 
altitude [altityd] nf altitude, height. 
alto [alto] nm (instrument) viola. 
aluminium [alyminjom] nm aluminium, Am 



alunir amocher 

aluminum; papier a., Fam papier alu tin 
foil. 

alunir [alynir] vi to land on the moon. 
alvéole [alveol] nf (de ruche) cell; (dentaire) 
socket. @alvéolé a honeycombed. 

amabillté [amabilite] nf kindness; faire des 
amabilités à to show kindness to. 
amadouer [amadwe] vf to coax, persuade. 
amaigr/ir [amegrir] vf to make thin(ner). 
@—! a thin(ner). @—issant a (régime) 
slimming. 
amaigame [amalgam] nm” amalgam, 
mixture. @amaigamer vi, — s'a. vpr to 
blend, mix, amalgamate. 
amande [amdd] nf almond. 
amant [amd] nm lover. 
amarre [amar] nf (mooring) rope, hawser; 
pi moorings. @amarrer yt to moor; Fig to 
tie down, make fast. 

amas [ama] nm heap, pile. @amasser vi to 
pile up; (richesse, preuves) to amass, 
gather; — S'& vpr to pile up; (gens) to 
gather. 
amateur [amatcer] nm (d'art etc) lover; Sp 
amateur; (acheteur) Fam taker; d'a. (talent) 
amateur; (travail) Péj amateurish; une 
équipe a. an amateur team. @amateu- 
rigme nm Sp amateurism; Péj amateurish- 
ness. 

amazone [amazon] nf horsewoman; monter 
en a. to ride sidesaddle. 
ambages (sans) [säzäbaz] adv to the 

point, in plain language. 
ambassade [äbasad] af embassy. 
@ambassadeur, -drice nmf ambassa- 
dor. 
ambiance [äbjäs] nf atmosphere. @ambi- 
ant a surrounding. 

ambigu, -gué [dbigy] a ambiguous. 
@ambiguité [-guite] nf ambiguity. 

ambitieux, -euse [äbisjs, -gz] a ambitious. 
ambition nf ambition. @ambitionner 
vt to aspire to; il ambitionne de his ambi- 
tion is to. 
pet [abr] nm (jaune) amber; (gris) 

ee [äbyläs] nf ambulance. 
@ambulancier, -lére nmf ambulance 
driver. 

ambulant [äbylà] a itinerant, travelling. 
&me [am] nf soul; 4 qui vive a living soul; 
état d’. state of mind; &. sœur soul mate; À. 
damnée evil genius, henchman; avoir 
ne d’âmes to be responsible for human 

e. 
améliorer [ameljore] vi, — 8’a. vpr to 

improve. @amélloration xf improve- 

aménag/er [amenaze] ww 
installer) to fit up, fitout (en pin in 
to fit out; (transformer) to convert (en 
into); (construire) to set up; (ajuster) to 
adjust. @—ement nm fitting up; fitting 
out; conversion; setting up; adjustment. 

amende [amäd] nf fine; frapper d'une a. to 
impose a fine on; faire a. honorable to 
make an apology. 
amender [amdde] vt Pol to amend; (terre) 
to improve; — 8’a. vpr to mend ou improve 
one’s ways. 

amener [amne] vr to bring; (causer) to bring 
about; — s'a. vpr Fam to come along, turit 
up. 

amenuiser (s') [samanyize] ypr to grow 
smaller, dwindle. 

amer, -ère [amer] a bitter. @amérement 
ady bitterly. 
Amérique [amerik] nf America; A. du 
Nord/du Sud North/South America. 
@américain, -aine a & nmf American. 

amerrir [amerir] vi to make a sea landing; 
(cabine spatiale) to splash down. 
amertume [amertym] nf bitterness. 
améth [ametist] nf amethyst. 

[amceblomd] nm furniture. 
ameuter [amgte] vt (soulever) to stir up; 
(attrouper) to gather, muster; (voisins) to 
bring out; — 8'a. vpr to gather, muster. 

aml, -e [ami] mmf friend; (des livres, de la 
nature etc) lover (de of); petit a. boyfriend; 
petite amie girlfriend; — a friendly. 

amiable (a |’) [alamjabl] a amicable, — adv 
amicably. 

amiante [amjat] mm asbestos. 
amical, -aux [amikal, -o] a friendly. 
@—ement adv in a friendly manner. 

amicale [amikal] nf association. 
amidon [amid3] nm starch. @amidonner 
vt to starch. 

amincir [amësir] v to make thin(ner); — vi 
(personne) to slim; — 8’a. vpr to become 
thinner. 

amiral, -aux [amiral, -o] nm admiral. 
@amirauté nf admiralty. 

amitié [amitje] nf friendship; (amabilité) 
kindness; p/ kind regrds; en a. to 
take a liking to. 
ammoniac [amonjak] nm (gaz) ammonia. 
@ammonlaque n/ (liquide) ammonia. 

amnésie [amnezi] nf amnesia. 
amnistie [amnisti] nf amnesty. 
amocher [amofe] vt Arg to mess up, bash. 



amoindrir ane 

amoindrir (amwédrir] vi, — 8’a. vpr to 
decrease, diminish. 

amoll/ir [amolir] vt to soften; (affaiblir) to 
weaken. ®—issant a enervating. 
amonceler [ami3sle] vz, — 8’a. vpr to pile 
up. &amoncellement nm heap, pile. 
amont (en) [änam3] adv upstream. 
amoral, -aux (amoral, -o] a amoral. 
amorce [amors] nf (début) start; Pêche bait; 
(détonateur) fuse, detonator; (de pistolet 
d'enfant) cap. @amorcer vi to start; 
(hamecon) to bait; (pompe) to prime; — 
s'a. vpr to start. 
amorphe [amorf] a listless, apathetic. 
amort/ir [amortir] vt (coup) to cushion, 
absorb; (bruit) to deaden; (dette) to pay 
off; il a vite amorti sa’voiture his car has 
been made to pay for itself quickly. 
@-—issement nm Fin redemption. 
@—isseur nm shock absorber. 

amour [amur] 2m love; (liaison) romance, 
love; (Cupidon) Cupid; pour la. de for the 
sake of; mon a. my darling, my love. 
@a.-propre nm self-respect, self-esteem. 
@s’amouracher vpr Péj to become infat- 
uated (de with). @amoureux, -euse nmf 
lover, — a amorous, loving; a. de 
(personne) in love with; (gloire) Fig 
enamoured of. 
pl le [amovibl] a removable, detacha- 

e. 
ampère [äper] nm ÉI amp(ere). 
‘amphi [af] nm Univ Fam lecture hall. 
amphible [dfibi} a amphibious; — nm 
amphibian. 

amphithéâtre [dfiteatr] nm Hist 
amphitheatre; Univ lecture hall. 
ample [pl] a (vêtement) ample, roomy; 
(provision) full; (vues) broad. &ample- 
ment adv amply, fully; a. suffisant ample. 
@ampleur nf (de robe) fullness; (impor- 
tance, étendue) scale, extent; prendre de l’a. 
to grow. 

amplifier [aplifje] vz (accroître) to develop; 
(exagérer) to magnify; (son, courant) to 
amplify; — s’a. vpr to increase. @amplifi- 
cateur nm amplifier. @amplification nf 
(extension) increase. 

amplitude [äplityd] nf Fig magnitude. 
ampoule [äpul] nf (électrique) (light) bulb; 
(aux pieds etc) blister; (de médicament) 
phial. 
ampoulé [äpule] a turgid. 
amputer [äpyte] vt 1 (membre) to ampu- 
tate; a. qn de la jambe to amputate s.o.’s 
leg. 2 (texte) to curtail, cut (de by). 

@amputation nf amputation; curtail- 
ment. 

amuse-gueule [amyzgæl] nm inv cocktail 
snack, appetizer. 

amus/er [amyze] vf (divertir) to amuse, 
entertain; (occuper) to divert the attention 
of; — 8’a. vpr to enjoy oneself, have fun; 
(en chemin) to dawdle, loiter; s’a. avec to 
play with; s’a à faire to amuse oneself 
doing. &—ant a amusing. &—ement nm 
amusement; (jeu) game. &amusette nf 
frivolous pursuit. 

amygdale [amidal] nf tonsil. 
] nm year; il a dix ans he’s ten (years 

old); par a. per annum, per year; bon a., 
mal a. putting the good years and the bad 
together; Nouvel A. New Year. 

anachronisme [anakronism] nm anachro- 
nism. 
anagramme [anagram] nf anagram. 
analogle [analozi] nf analogy. @analogue 
a similar; — nm analogue. 

analphabète [analfabet] a & nmf illiterate. 
@analphabétisme nm illiteracy. 

analyse [analiz] nf analysis; a. grammati- 
cale parsing. @analyser vi to analyse; 
(phrase) to parse. @analytique a 
analytic(al). 

ananas [anana(s)] nm pineapple. 
anarchle [anarfi] nf anarchy. @anar- 
chique a anarchic. @anarchiste nmf 
anarchist; — a anarchistic. 
anathéme [anatem] nm Rel anathema. 
anatomie [anatomi] xf anatomy. 
@anatomique a anatomical. 

ancestral, -aux [äsestral, -o] a ancestral. 
ancêtre [äsetr] nm ancestor. 
anche [Gf] nf Mus reed. 
anchols [äfwa] nm anchovy. 
ancien, -lenne [dsjé, -jen] a (vieux) old; 
(meuble) antique; (qui n'est plus) former, 
ex-, old; (antique) ancient; (dans une fonc- 
tion) senior, a. élève old boy, Am alumnus; 
a. combattant ex-serviceman, Am veteran; 
— nmf (par l'âge) elder; (dans une fonction) 
senior; les anciens (auteurs, peuples) the 
ancients. &anclennement adv formerly. 
@ancienneté nf age; (dans une fonction) 
seniority. 

ancre [dkr] nf anchor; jeter l’a. to (cast) 
anchor; lever l’a to weigh anchor. 
@ancrer vt Nau to anchor; (idée) Fig to 
root, fix; ancré dans rooted in. 

andoullle [äduj] nf sausage (made from chit- 
terlings); espèce d’a.! Fam (you) nitwit! 

âne [an] nm (animal) donkey, ass; 
(personne) Péj ass; bonnet d’& dunce’s 



anéantir 

cap; dos d’4. (d'une route) hump; pont en 
dos @’A. humpback bridge. 

anéant/ir [aneâtir] v¢ to annihilate, wipe 
out, destroy; — 8’a. vpr to vanish. ®—I a 
(épuisé) exhausted; (stupéfait) dismayed; 
(accablé) overwhelmed. &—issement nm 
annihilation; (abattement) dejection. 
anecdote [anekdot] nf anecdote. 
@anecdotique a anecdotal. 

anémie [anemi] nf an(a)emia. @anémique 
a an(a)emic. @s’anémier vpr to become 
an(a)emic. 
anémone [anemon] nf anemone. 
ânerie [anri] nf stupidity; (action etc) stupid 
thing. @&nesse nf she-ass. 

anesthésie [anestezi] nf an(a)esthesia; a. 
générale/locale general/local an(a)es- 
thetic. @anesthésler vt to an(a)esthetize. 
@anesthésique nm an(a)esthetic. 

anfractuosité [Gfraktyozite] nf crevice, 
cleft. 

ange [43] nm angel; aux anges in seventh 
heaven. &angélique a angelic. 

angélus [àzelys] nm Rel angelus. 
angine [äzin] nf sore throat; a. de poitrine 
angina (pectoris). 

anglais, -alse [ägle, -ez] a English; — nmf 
Englishman, Englishwoman; -— nm 
(langue) English; filer à anglaise to take 
French leave. 

angle [ägl] nm (point de vue) & Géom angle; 
(coin) corner. 

Angleterre [agloter) nf England. 
anglican, -ane [dglika, -an] a & nmf 
Anglican. 

anglicisme ([dglisism] nm Anglicism. 
@angliciste nmf English specialist. 

anglo- [dglo) préf Anglo-. @anglo- 
normand a Anglo-Norman; îles 
a.-normandes Channel Islands. &anglo- 
phile a & nmf anglophile. @anglo- 
phone a English-speaking; — nmf English 
speaker. @anglo-saxon, -onne a & nmf 
Anglo-Saxon. 

angoisse [ägwas] nf anguish. @angols- 
sant a distressing. @angolssé a 
(personne) in anguish; (geste, cri) 
anguished. 

angora [dgora] nm (laine) angora. 
angullle [ägij] nf eel. 
angulaire [ägyler] a pierre a. cornerstone. 
@anguleux, -euse a (visage) angular. 

anicroche [anikrof] nf hitch, snag. 
animal, -aux [animal, -o] nm animal; 
(personne) Péj brute, animal; — a animal. 

animer [anime] vr (inspirer) to animate; 
(encourager) to spur on; (débat, groupe) to 

anoblir 

lead; (soirée) to enliven; (regard) to light 
up, brighten up; (mécanisme) to actuate, 
drive; a. la course Sp to set the pace; animé 
de (sentiment) prompted by; — 8’a. vpr 
(rue etc) to come to life; (yeux) to light up, 
brighten up. @animé a (rue) lively; 
(conversation) animated, lively; (doué de 
vie) animate. @animateur, -trice nmf TV 
compere, Am master of ceremonies, 
emcee; (de club) leader, organizer; 
(d'entreprise) driving force, spirit. @anl- 
mation nf (des rues) activity; (de réunion) 
liveliness; (de visage) brightness; Cin 
animation. 

animosité [animozite] nf animosity. 
anis [ani(s)] nm (boisson, parfum) aniseed. 
@anisette nf (liqueur) anisette. 

ankylose  [äkiloz] nf  stiffening. 
@s’ankylos/er vpr to stiffen up. &—6 u 
stiff. 

annales [anal] nfp/ annals. 
anneau, -x [ano] nm ring; (de chaîne) link. 
année [ane] nf year; bonne a.! Happy New 
Year! 

annexe [aneks] nf (bâtiment) annex(e), — a 
(pièces) appended; bâtiment a. annex(e). 
@annexer vt (pays) to annex; (document) 
to append. &annexion nf annexation. 

annihller [aniile] vt to destroy, annihilate. 
anniversaire [aniverser] nm (d'événement) 
anniversary; (de naissance) birthday; — a 
anniversary. 

annonce [an3s] nf (avis) announcement; 
(publicitaire) advertisement; (indice) sign; 
petites annonces classified advertisements, 
small ‘ads. &annoncer vi (signaler) to 
announce, report; (être l'indice de) to indi- 
cate; (vente) to advertise; a. le printemps to 
herald spring; s’a. pluvieux/difficile/etc to 
look like being  rainy/difficult/erc. 
annonceur nm advertiser; Rad TV 
announcer. 

annonciation [an5sjasj3] nf Annunciation. 
annoter [anote] vt to annotate. @annota- 
tion nf annotation. 

annuaire [anyer] nm yearbook; (télé- 
Phonique) directory, phone book. 
annuel, -elle [anyel] a annual, yearly. 
@annuellement adv annually. 
@annulté nf annual instalment. 

annulaire [anyler] mm ring ou third finger. 
annuler [anyle] vt (visite etc) to cancel; 
(mariage) to annul; (jugement) to quash; — 
8’a. vpr to cancel each other out. &annu- 
lation nf cancellation; annulment; quash- 
ing. 

anoblir [ansblir] vz to ennoble. 



anodin 

anodin [anodé] a harmless; (remède) inef- 
fectual. 

anomalie [anomali] nf (irrégularité) anom- 
aly; (difformité) abnormality. 

Anonner [anone] vi (en hésitant) to stumble 
through; (d’une voix monotone) to drone 
out. 
anonymat [anonima] nm anonymity; garder 
Pa. to remain anonymous. ®anonyme a 
& nmf anonymous (person). 
anorak [anorak] nm anorak. 
anorexle [anoreksi] nf anorexia. 
anormal, -aux (anormal, -o] a abnormal; 
(enfant) educationally subnormal. 
anse [ds] nf (de tasse etc) handle; (baie) 
cove. 
antagonisme [dtagonism] nm antagonism. 
@antagoniste a antagonistic; — nmf 
antagonist. 

antan (d’) [data] a Litt of yesteryear. 
antarctique [dtarktik) a antarctic; — nm 
PA. the Antarctic, Antarctica. 
antécédent [ätesedä] nm Gram antecedent; 
pl past history, antecedents. 
antenne [äten] nf TV Rad aerial, Am 
antenna; (station) station; (d’insecte) 
antenna, feeler; a. chirurgicale surgical 
outpost; Aut emergency unit; sur ou à l’a. 
on the air. 

antérieur [dterjoer] a (précédent) former, 
previous, earlier; (placé devant) front; 
membre a. forelimb; a. à prior to. &anté- 
rleurement adv previously. &antérlorité 
nf precedence. 

anthologle [ätslozi] nf anthology. 
anthropologie [dtropolozi] nf anthropol- 

ogy 
anthropophage [dtropofaz] nm cannibal. 
@anthropophaglie nf cannibalism. 

antlaérien, -lenne (Gtiaerjé, -jen] a (canon) 
antiaircraft; (abri) air-raid. 

antlatomique [âtiatomik] a abri a. fallout 
shelter. 

antibiotique [atibjotik] a & nm antibiotic. 
antibrouillard [Gtibrujar] a & nm (phare) a. 
fog lamp. 

anticancéreux, -euse [atikdserg, -¢z] a 
centre a. cancer hospital. 
antichambre [ätifäbr] nf antechamber, 
anteroom. 

antichoc [4tifok] a inv shockproof. 
anticip/er [dtisipe] vri a. (sur) to anticipate. 
@=—6 a (retraite etc) early; (paiement) 
advance; avec mes remerciements anticipés 
thanking you in advance. @anticipation 
nf anticipation; par a. in advance; d’a. 
(roman etc) science-fiction. 

apartheld 

anticlérical, -aux [Gtiklerikal, -o] a anti- 
clerical. 

anticonformiste [Gtik5formist] a & nmf 
nonconformist. 

anticonstitutionnel, -elle [ätik5stitysjonel] 
a unconstitutional. 

anticorps [dtikor] nm antibody. 
anticycione [âtisiklon] nm anticyclone. 
antidater [ätidate] vt to backdate, antedate. 
antidémocratique [dtidemokratik] a 
undemocratic. 

antidérapant [ätiderapä] a non-skid. 
antidote [ätidot] mm antidote. 
antigel [dtizel] nm antifreeze. 
Antilles [ätij] nfp/ les A. the West Indies. 
@anitillais, -alse a & nmf West Indian. 

antilope [ätilop] nf antelope. 
antimite [ätimit] a mothproof; — nm moth- 
proofing agent. 

antiparasite [ätiparazit] a dispositif a. Rad 
suppressor. 

antipathie [dtipati] nf antipathy. 
@antipathique a disagreeable. 

antipodes [ätipod] nmp/ aux a. (partir) to 
the antipodes; aux a. de at the opposite end 
of the world from; Fig poles apart from. 

antique [tik] a ancient. &antiquaire nmf 
antique dealer. @antiquité nf (temps, 
ancienneté) antiquity; (objet ancien) 
antique; pl (monuments etc) antiquities. 

antirabique [Gtirabik] a (anti-)rabies. 
antisémite [dtisemit] a anti-Semitic. 
@antisémitisme nm anti-Semitism. 

antiseptique [dtiseptik] a & nm antiseptic. 
antisudoral, -aux [âtisydoral, -o] nm 
antiperspirant. 

antithése [Gtitez] nf antithesis. 
antivol [Gtivol] nm anti-theft lock ou device. 
antonyme [Gtonim] nm antonym. 
antre [Gtr] nm (de lion etc) den. 
anus [anys] mm anus. 
Anvers [dver(s)] nm ou f Antwerp. 
anxlété [äksjete] nf anxiety. &anxieux, 
-euse a anxious; — nmf worrier. 

août [u(t)] nm August. &aoûtien, -ienne 
{ausjé, -jen] nmf August holidaymaker ou 
Am vacationer. 

apais/er [apeze] vt (personne) to appease, 
calm; (scrupules, faim) to appease; 
(douleur) to allay; — $’a. vpr (personne) to 
calm down. @—ant a soothing. 
@—ements nmpl reassurances. 

apanage [apana3] nm privilege, monopoly 
(de of). 

aparté [aparte] nm Th aside; (dans une réu- 
nion) private exchange; en a. in private. 

apartheld [aparted] nm apartheid. 



apathie appétit 

apathie [apati] nf apathy. @apathique a 
apathetic, listless. 

apatride [apatrid] nmf stateless person. 
apercevoir® [apersovwar] vi to see, 
perceive; (brièvement) to catch a glimpse 
of; s’a. de to notice, realize. @apergu nm 
overall view, general outline; (intuition) 
insight. 

apéritif [aperitif] nm aperitif. @apéro nm 
Fam aperitif. 

apesanteur [apozdtcer] nf weightlessness. 
à-peu-près [apgpre] nm inv vague approxi- 
mation. 

apeuré [apcere] a frightened, scared. 
aphone [afon] a voiceless. 
aphorisme [aforism] nm aphorism. 
aphrodisiaque [afrodizjak] a & nm 
aphrodisiac. 

aphte [aft] nm mouth ulcer. @aphteuse af 
fièvre a. foot-and-mouth disease. 

apiculture [apikyltyr] nf beekeeping. 
apit/oyer [apitwaje] vt to move (to pity); 
s’a. sur to pity. &—olement nm pity, 
commiseration. 

aplanir [aplanir] vt (terrain) to level; 
(difficulté) to iron out, smooth out. 

aplat/ir [aplatir] vz to flatten (out); — s’a. 
vpr (s'étendre) to lie flat; (s’humilier) to 
grovel; (tomber) Fam to fall flat on one’s 
face; s’a. contre to flatten oneself against. 
©—I a flat. @—issement nm (état) flat- 
ness. 
aplomb [apl3] nm self-possession, self- 
assurance; Péj impudence; d’a. (équilibré) 
well-balanced; (sur ses jambes) steady; 
(bien portant) in good shape; tomber d’a. 
(soleil) to beat down. 

apocalypse [apokalips] nf apocalypse; d’a. 
(vision etc) apocalyptic. &apocalyptique 
a apocalyptic. 
apogée [apoze] nm apogee; Fig peak, 
apogee. 

apolitique [apolitik] a apolitical. 
Apollon [apol5] nm Apollo. 
apologle [apslozi} nf defence, vindication. 
@apologiste nm/f apologist. 

apoplexie [apopleksi] nf apoplexy. 
@apoplectique a apoplectic. 

apostolat [apostola] nm ( prosélytisme) pros- 
elytism; (mission) Fig calling. @apos- 
tolique a apostolic. 
apostrophe [apostrof] nf 1 (signe) apostro- 
phe. 2 (interpellation) sharp ou rude 
remark. &apostropher vi to shout at. 

apothéose [apoteoz] nf final triumph, 
apotheosis. 

apôtre [apotr] nm apostle. 

apparaitre® [aparetr] vi (se montrer, 
sembler) to appear. 

apparat [apara] nm pomp; d'a. (renue etc) 
ceremonial, formal. 

appareil [aparej] nm (instrument etc) appa- 
ratus; (électrique) appliance; Anat system; 
Tél telephone; (avion) aircraft; (législatif 
etc) Fig machinery; a. (photo) camera; a. 
(auditif) hearing aid; a. (dentier) brace; qui 
est à l’a.? Tél who’s speaking? 

apparelller [apareje] 1 vi Nau to get under 
way. 2 vt (assortir) to match (up). 

apparence [aparäs] Af appearance; 
(vestige) semblance; en a. outwardly; sous 
Va. de under the guise of; sauver les 
apparences to keep up appearances. 
apparemment [-amä] ad apparently. 
apparent a apparent; (ostensible) 
conspicuous. 

apparent/er (s’)[saparäte]vpr(ressembler) | 
to be similar ou akin (à to). @&—6 a (allié) 
related; (semblable) similar. 

appariteur [aparitoer] nm Univ porter. 
apparition [aparisj5] nf appearance; (spec- 
tre) apparition. 

appartement [apartomä] nm flat, Am 
apartment. 

appartenir® [apartonir] 1 vi to belong (à | 
to); il vous appartient de it’s your responsi- 
bility to. 2 s’a. vpr to be one’s own master. 
appartenance nf membership (à of). 

appat [apa] nm (amorce) bait; (attrait) lure. | 
appâter vi (attirer) to lure. 

appauvrir [apovrir] vt to impoverish; — 8’a. 
vpr to become impoverished ou poorer. 

appel [apel] nm (cri, attrait etc) call; 
(demande pressante) & Jur appeal; Mil 
call-up; faire l’a. Scol to take the register; 
Mil to have a roll call; faire a. à to appeal 
to, call upon; (requérir) to call for. 

appel/er [aple] vt (personne, nom etc) to 
call; (en criant) to call out to; Mil to call | 
up; (nécessiter) to call for; a. à l’aide to call | 
for help; en a. à to appeal to; il est appelé à 
(de hautes fonctions) he is marked out for; 
(témoigner etc) he is calted upon to; — s’a. 
vpr to be called; il s'appelle Paul his name 
is Paul. ®—é€ nm Mil conscript. &appel- 
lation nf (nom) term; a. contrélée trade 
name guaranteeing quality of wine. 

appendice [apédis}] nm appendix; 
(d'animal) appendage. @appendicite nf | 
appendicitis. 

appentis [apati] nm (bâtiment) lean-to. 
appesantir (s’) [sapazätir] vpr to become 
heavier; s’a. sur (sujet) to dwell upon. 

appétit [apeti] nm appetite (de for); mettre 



applaudir 

qn en a. to whet s.o.’s appetite; bon a.! 
“#4 your meal! @appétissant a appe- 

at [aplodir] vti to applaud, clap; a. 
à (approuver) to applaud. &—Issements 
nmpl applause. 

applique [aplik] nf wall lamp. 
appliqu/er [aplike] v to apply (à to); 
(surnom, baiser, gifle) to give; (loi, décision) 
to put into effect; s’a. à (un travail) to 
apply oneself to; (concerner) to apply to; 
s’a. à faire to take pains to do. &—é a 
(travailleur) _ painstaking; (sciences) 
applied. applicable a applicable. 
application nf application. 

appoint [apwé] nm contribution; faire l’a. to 
give the correct money ou change. 
appointements [apwétmü] nmp! salary. 
appontement [ap5tmä] nm landing stage. 
apport [apor] nm contribution. 
apporter [aporte] vz to bring. 
apposer [apoze] vt Jur to affix. &apposl- 
tion nf Gram apposition. 
apprécier [apresje] vt (évaluer) to appraise; 
(aimer, percevoir) to appreciate. 
appréciable a appreciable. @appré- 
clation nf appraisal; appreciation. 
appréhender [apredde] vt (craindre) to 
fear; (arrêter) to apprehend. @appréhen- 
sion nf apprehension. 
apprendre® [aprädr] vri (érudier) to learn; 
(événement, fait) to hear of, learn of; 
(nouvelle) to hear; a. à faire to learn to do; 
a. qch à qn (enseigner) to teach s.o. sth; 
(informer) to tell s.o. sth; a. à qn à faire to 
teach s.0. to do; a. que to learn that; (étre 
informé) to hear that. 

apprenti, -le [aprdti] nmf apprentice; 
(débutant) novice. @ ssage nm 
apprenticeship; faire l’a. de Fig to learn the 
experience of. 

apprét/er [aprete] vi, — 8’a. vpr to prepare. 
@—€6 a Fig affected. 

apprivois/er [aprivwaze] vt to tame; — 8’a. 
vpr to become tame. &—6 a tame. 
approbation [aprobasj5] nf approval. 
+ , trice a approving. 
approche  [aprof] nf approach. 
@approch/er vi (chaise etc) to bring up, 
draw up (de to, close to); (personne) to 
approach, come close to; — vi to approach, 
draw near(er); a. de, s’a. de to approach, 
come close(r) ou near(er) to. &—ant a 
similar. &—6 a approximate. &—able a 
approachable. 
approfond/ir [aprof5dir] vt (trou etc) to 
deepen; (question) to go into thoroughly; 

arabe 

(mystère) to plumb the depths of. @—I a 
thorough. @—Iissement nm deepening; 
(examen) thorough examination. 

approprié [aproprije] a appropriate. 
approprier (s’) [saproprije] vpr s’a. qch to 
appropriate sth. 

approuver [apruve] vf (autoriser) to 
approve; (apprécier) to approve of. 

approvisionn/er [aprovizjone] vt (ville etc) 
to supply (with provisions); (magasin) to 
stock; — 8’a. vpr to stock up (de with), get 
one’s supplies (de of). &—ements nmpl 
stocks, supplies. 

approximat/if, -ive [aproksimatif, -iv] a 
approximate. @—Iivement adv approxi- 
mately. &approximation nf approxima- 
tion. 

appul [apyi] nm support; (pour coude etc) 
rest; (de fenétre) sill; à hauteur d’a. 
breast-high. @appule-téte nm inv head- 
rest. @appuyer vt (soutenir) to support; 
(accentuer) to stress; a. qch sur (poser) to 
lean ou rest sth on; (presser) to press sth 
on; — vi a. sur to rest on; (bouton etc) to 
press (on); (mot, élément etc) to stress; s’a. 
sur to lean on, rest on; (compter) to rely on; 
(se baser) to base oneself on. 
ae. [apr] a harsh, rough; a. au gain grasp- 

soie {apre] prép (temps) after; (espace) 
beyond; a. un an after a year; a. le pont 
beyond the bridge; a. coup after the event; 
a. avoir mangé after eating; a. qu’il t’a vu 
after he saw you; d’a. (selon) according to, 
from; — adv after(wards); l’année d’a. the 
following year; et a.? and then what? 

aprés-demain [apredmé] adv the day after 
tomorrow. @a.-guerre nm _ post-war 
period; d’a.-guerre post-war. @a.-midi 
nm ou f inv afternoon. @a.-shampooing 
nm (hair) conditioner. &a.-8ki nm ankle 
boot, snow boot. 

a priori [aprijori] adv at the very outset, 
without going into the matter; — nm inv 
premiss. 

a-propos [apropo] nm timeliness, aptness. 
apte [apt] a suited (à to), capable (à of). 
@aptitude nf aptitude, capacity (a, pour 
for). 

aquarelle [akwarel] nf watercolour, aqua- 
relle. 

aquarium [akwarjom] nm aquarium. 
aquatique [akwatik] a aquatic. 
aqueduc [akdyk] nm aqueduct. 
aquilin [akilé] a aquiline. 
arabe [arab] a & nmf Arab; — a & nm 
(langue) Arabic; chiffres arabes Arabic 



arabesque arqué 

numerals; désert a. Arabian desert. 
@Arabie nf Arabia; A. Séoudite Saudi 
Arabia. 

arabesque [arabesk] nf arabesque. 
arable [arabl] a arable. 
arachide [arafid] nf peanut, groundnut. 
araignée [arene] nf spider. 
arbaléte [arbalet] nf crossbow. 
arbitraire [arbitrer] a arbitrary. 
arbitre [arbitr] nm Jur arbitrator; (maître 
absolu) arbiter; Fb referee; Tennis umpire; 
libre a. free will. @arbitr/er vi to arbi- 
trate; to referee; to umpire. &—age nm 
arbitration; refereeing; umpiring. 

arborer [arbore] vt (insigne, vêtement) to 
sport, display. 

arbre [arbr] nm tree; Aut shaft, axle. 
@arbrisseau, -x nm shrub. @arbuste 
nm (small) shrub, bush. 

arc [ark] nm (arme) bow; (voûte) arch; Math 
arc; tir à l’a archery. @arcade nf 
arch(way); pl arcade. 

arc-boutant [arkbuta] nm (pl 
arcs-boutants) flying buttress. 
@s'arc-bouter vpr s’a. à ou contre to 
brace oneself against. 

arceau, -X [arso] nm (de voûte) arch. 
arc-en-ciel [arkäsjel] nm (pl arcs-en-ciel ) 
rainbow. 

archaïque [arkaik] a archaic. 
archange [arkäz] nm archangel. 
arche [arf] nf (voûte) arch; l’a. de Noé 
Noah’s ark. 

archéologie [arkeolozi] nf arch(a)eology. 
archéologue nm/ arch(a)eologist. 

archer [arfe] nm archer, bowman. 
archet [arfe] nm Mus bow. 
archétype [arketip] nm archetype. 
archevêque [arfovek] nm archbishop. 
archicomble [arfik3bl] a jam-packed. 
archipel [arfipel] nm archipelago. 
archiplein  [arfiplé] a  chock-full, 
chock-a-block. 

architecte  [arfitekt] nm architect. 
architecture nf architecture. 

archives [arfiv] nfp! archives, records. 
@archiviste nmf archivist. 

arctique [arktik] a arctic; — nm PA. the 
Arctic. 

ardent [ardä] a (chaud) burning, scorching; 
(actif, passionné) ardent, fervent; 
(empressé) eager. &ardemment [-amä] 
ady eagerly, fervently. @ardeur nf heat; 
(énergie) ardour, fervour. 

ardoise (ardwaz] nf slate. 
ardu [ardy] a arduous, difficult. 
are [ar] nm (mesure) 100 square metres. 

aréne [aren] nf Hist arena; (pour taureaux) 
bullring; p/ Hist amphitheatre; bullring. 

aréte (aret] nf (de poisson) bone; (de cube 
etc) & Géog ridge. À 

argent [arzä] nm (métal) silver; (monnaie) 
money; a. comptant cash. argenté a 
(plaqué) silver-plated; (couleur) silvery. 
@argenterle nf silverware. 

Argentine [arzatin] nf Argentina. @argen- 
tin, -Ine a & nmf Argentinian. 

argile [arzil] nf clay. @argileux, -euse a 
clayey. 

argot [argo] nm slang. @argotique a 
(terme) slang. 

arguer [argye] vi a. de qch to put forward 
sth as an argument; a. que (protester) to 
protest that. @argumentation nf argu- 
mentation, arguments. @argumenter vi 
to argue. 

argument [argymä] nm argument. 
argus [argys] nm guide to secondhand cars. 
argutie [argysi] nf specious argument, quib- 
ble. 

aride [arid] a arid, barren. 
aristocrate [aristokrat] mmf aristocrat. 
@aristocratie [-asi] nf aristocracy. 
@aristocratique a aristocratic. 

arlthmétique [aritmetik] nf arithmetic; — a 
arithmetical. 

arlequin (arloké] nm harlequin. 
armateur [armatær] nm shipowner. 
armature [armatyr] nf (charpente) frame- 
work; (de lunettes, tente) frame. 
arme [arm] nf arm, weapon; a. à feu fire- 
arm; carrière des armes military career. 
@arm/er vi (personne etc) to arm (de 
with); (fusil) to cock; (appareil photo) to 
wind on; (navire) to equip; (béton) to rein- 
force; — 8’a. vpr to arm oneself (de with). 
@—ement(s) nm(p/) arms. 

armée [arme] nf army; a. active/de métier 
regular/professional army; a. de l'air air 
force. 

armistice [armistis] nm armistice. 
armoire [armwar] nf cupboard, Am closet; 
(penderie) wardrobe, Am closet; a. à 
pharmacie medicine cabinet. 

armoiries [armwari] nfp/ (coat of) arms. 
armure [armyr] nf armour. 
armurier [armyrje] mm gunsmith. 
arôme [arom] nm aroma. @aromate nm 
spice. ®aromatique a aromatic. 

arpent/er [arpâte] vt (terrain) to survey; 
(trottoir etc) to pace up and down. @--eur 
nm (land) surveyor. 

arqué [arke] a arched, curved; (jambes) 
bandy. 



arrache-pied 

arrache-pied (d’) [darafpje] adv unceas- 
ingly, relentlessly. 

arrach/er [arafe] vt (clou, dent etc) to pull 
out; (cheveux, page) to tear out, pull out; 
(plante) to pull up; (masque) to tear off, 
pull off; a. qch à qn to snatch sth from s.o.; 
(aveu, argent) to force sth out of s.o.; a. un 
bras à qn (obus etc) to blow s.o.’s arm off; a. 
qn de son lit to drag s.o. out of bed. 
@—age nm (de plante) pulling up. 

arraisonner [arezone] vt (navire) to board 
and examine. 

arrang/er [arä3e] vt (chambre, visite etc) to 
arrange, fix up; (voiture, texte) to put right; 
(différend) to settle; a. qn (maitraiter) Fam 
to fix s.o.; ça m’arrange that suits me (fine); 
— 8’a. vpr (se réparer) to be put right; (se 
mettre d’accord) to come to an agreement 
ou arrangement; (finir bien) to turn out 
fine; s’a. pour faire to arrange to do, 
manage to do. &—gant a accommodat- 
ing. ®—ement nm arrangement. 

arrestation [arestasj5] nf arrest. 
arrêt [are]. nm (halte, endroit) stop; (action) 
Stopping; Méd arrest; Jur decree; temps 
d'a. pause; à l’a. stationary; a. de travail 
(grève) stoppage; (congé) sick leave; sans a. 
constantly, non-stop. 

arrété [arete] nm order, decision. 
arrét/er [arete] vs to stop; (appréhender) to 
arrest; (regard, jour) to fix; (plan) to draw 
up; — vi to stop; il n’arréte pas de criti- 
quer/etc he doesn’t stop criticizing/etc, 
he’s always criticizing/erc; — 8’a. vpr to 
Stop; s’a. de faire to stop doing. &—6 a 
(projet) fixed; (volonté) firm. 

arrhes [ar] nfp/ Fin deposit. 
arrière [arjer] adv en a. (marcher) back- 
wards; (rester) behind: (regarder) back; en 
a. de qn/qch behind s.0./sth; — nm & a inv 
rear, back; — nm Fb (full) back; faire 
marche a. to reverse, back. 

arrlére-boutique [arjerbutik] nm back 
room (of a shop). @a.-garde nf rearguard. 
@a.-goit nm aftertaste. @a.-grand- 
mère nf great-grand-mother. &a.-grand- 

nm (pl  arrière-grands-pères) 
great-grand-father. @a.-pays nm hinter- 
land. @a.-pensée nf ulterior motive. 
@a.-plan nm background. &a.-saison nf 
end of season, (late) autumn. @a.-traln 
nm hindquarters. 

arrléré [arjere] 1 a (enfant) (mentally) 
retarded; (idée) backward. 2 nm (dette) 
arrears. 

arrimer [arime] vt (fixer) to rope down, 
secure. 

arriv/er [arive] vi (aux être) (venir) to arrive, 
come; (réussir) to succeed; (survenir) to 
happen; a. à (atteindre) to reach; a. à faire 
to manage to do, succeed in doing; a. à qn 
to happen to s.o.; il m’arrive d'oublier/erc | 
happen (sometimes) to forget/etc, I (some- 
times) forget/etc; en a. à faire to get to the 
point of doing. &—ant, -ante nmf new 
arrival. @—ée nf arrival; Sp (winning) 
post. @—age nm __ consignment. 
@arriviste nmf Pé social climber, 
self-seeker. 

arrogant [aroga] a arrogant. @ arrogance 
nf arrogance. 

arroger (s’) [saroze] vpr (droit etc) to 
assume (falsely). 

arrond/ir [ar5dir] vt to make round; 
(somme, chiffre) to round off. ®—I a 
rounded. 

arrondissement [ar5dismä] nm (d’une ville) 
district. 

arros/er [aroze] vi (terre) to water; (repas) 
to wash down; (succès) to drink to. 
@—age nm waiering; Fam booze-up, 
celebration. &arrosoir nm watering can. 

arsenal, -aux [arsonal, -o] nm Nau dock- 
yard; Mil arsenal. 

arsenic [arsonik] nm arsenic. 
art [ar] nm art; film/critique d’a. art 
film/critic; arts ménagers domestic 
science. : 
artére [arter] nf Anat artery; Aut main road. 
@artériel, -elle a arterial. 

artichaut [artifo] nm artichoke. 
article [artikl] nm (de presse, de commerce) 
& Gram article; (dans un contrat, catalogue) 
item; a. de fond feature (article); articles de 
toilette/de voyage toilet/travel requisites; 
à l’a. de la mort at death’s door. 

articuler [artikyle] vt (mot etc) to articulate; 
— 8’a. vpr Anat to articulate; Fig to 
connect. @articulation nf Ling articula- 
tion; Anat joint; a. du doigt knuckle. 

artifice [artifis] nm trick, contrivance; feu 
d’a. (spectacle) fireworks, firework display. 

artificiel, -elle [artifisjel] a artificial. 
artificiellement adv artificially. 

artillerie [artijri] nf artillery. @artilleur nm 
gunner. 
artisan [artiza] nm craftsman, artisan. 
@artisanal, -aux a (métier) craftsman’s. 
artisanat nm (métier) craftsman’s trade; 
(classe) artisan class. 

artiste [artist] nmf artist, Th Mus Cin 
performer, artist. @artistique a artistic. 

as [as] nm (carte, champion) ace; a. du volant 
crack driver. 



ascendant associer 

ascendant [asada] a ascending, upward; — 
nm ascendancy, power; pl ancestors. 
@ascendance nf ancestry. 

ascenseur [asdscer] nm lift, Am elevator. 
ascension [asdsj3] nf ascent; l'A. Ascen- 
sion Day. 

ascète [asct] nmf ascetic. @ascétique a 
ascetic. @ascétisme nm asceticism. 

Asie [azi] nf Asia. @Asiate nmf Asian. 
@aslatique a & nmf Asian, Asiatic. 

asile [azil] nm (abri) refuge, shelter; (pour 
vieillards) home; Pol asylum; a. (d’aliénés) 
Péj (lunatic) asylum; a. de paix haven of 
peace. 

aspect [aspe] nm (vue) sight; (air) appear- 
ance; (perspective) & Gram aspect. 

asperge [asper3] nf asparagus. 
asperger [asperze] vi to spray, sprinkle (de 
with). 

aspérité [asperite] nf rugged edge, bump. 
asphalte [asfalt] nm asphalt. 
asphyxie  [asfiksil] nf suffocation. 
@asphyxier vi to suffocate, asphyxiate. 

aspic [aspik] nm (vipére) asp. 
aspirant [aspirä] nm (candidat) candidate. 
aspirateur [aspiratær] nm vacuum cleaner, 
hoover®; passer (à) l’a. to vacuum, hoover. 

aspir/er [aspire] vt (respirer) to breathe in, 
inhale; (liquide) to suck up; a. à to aspire 
to. ®—6 a Ling aspirate(d). & aspiration 
nf inhaling; suction; (ambition) aspiration. 

aspirine [aspirin] nf aspirin. 
assagir (s’) [sasazir] vpr to sober (down), 
settle down. ¥ 

assalll/ir [asajir] vr to assault, attack; a. de 
(questions etc) to assail with. &—ant nm 
assailant, attacker. 

assainir [asenir] vt (purifier) to clean up; 
Fin to stabilize. 

assaisonn/er [asezone] vit 
@—ement nm seasoning. 

assassin [asasé] nm murderer; assassin. 
@assassinat nm murder; assassination. 
@assassiner vi to murder; (homme poli- 
tique etc) to assassinate. 

assaut [aso] nm assault, onslaught; prendre 
d'a. to (take by) storm. 

assécher [asefe] vr to drain. 
assemblée [asäble] nf (personnes réunies) 
gathering; (réunion) meeting; Pol Jur 
assembly; (de fidèles) Rel congregation. 

assembl/er [asäble] vs to assemble, put 
together; — 8’a. vpr to assemble, gather. 
@—age nm (montage) assembly; (réunion 
d'objets) collection. 

asséner [asene] vt (coup) to deal, strike. 
assentiment [asätimä] nm assent, consent. 

to season. 

asseoir® [aswar] vi (personne) to sit (down), 
seat (sur on); (fondations) to lay; (autorité, 
réputation) to establish; a. sur (théorie etc) 
to base on; — 8’a. vpr to sit (down). 

assermenté [asermdte] a sworn. 
assertion [asersj5] nf assertion. 
asserv/ir [aservir] vi to 
@—issement nm enslavement. 

assez [ase] adv enough; a. de pain/de gens 
enough bread/people; j'en ai a. I’ve had 
enough; a. grand/intelligent/etc (suffisam- 
ment) big/clever/etc enough (pour to); a. 
fatigué/erc (plutôt) fairly ou rather ou quite 
tired/etc. 

assidu [asidy] a (appliqué) assiduous, dili- 
gent; a. auprès de attentive to. &assiduité 
nf assiduousness, diligence; p/ (empresse- 
ment) attentiveness. @assidGment ad 
assiduously. 

assiég/er [asjeze] vt (ville) to besiege; 
(guichet) to mob, crowd round; (impor- 
tuner) to pester, harry; assiégé de 
(demandes) besieged with; (maux) beset 
by. &—eant, -eante nmf besieger. 

assiette [asjet] nf 1 (récipient) plate; a. 
anglaise Culin (assorted) cold meats, Am 
cold cuts. 2 (à cheval) seat; il n’est pas dans 
son a. he’s feeling out of sorts. 

assigner [asine] vr (attribuer) to assign; Jur 
to summon, subpoena. @assignation nf 
Jur subpoena, summons. 

assimiler [asimile] vt to assimilate; — 8’a. 
vpr (immigrants) to assimilate, become 
assimilated (à with). @assimilation nf 
assimilation. 

assis [asi] a sitting (down), seated; (carac- 
tére) settled; (situation) stable, secure. 

assise [asiz] nf (base) Fig foundation; pl Jur 
assizes; Pol congress; cour d’assises court 
of assizes. 

assistance [asistas] nf 1 (assemblée) audi- 
ence; (nombre de personnes présentes) 
attendance, turn-out. 2 (aide) assistance; 
PA. (publique) the child care service; enfant 
de l'A. child in care. @assist/er 1 vi 
(aider) to assist, help. 2 vi a. à (réunion, 
cours etc) to attend, be present at; (acci- 
dent) to witness. &—ant, -ante nmf assis- 
tant; — nmpl (spectateurs) members of the 
audience; (témoins) those present; assis- 
tante sociale social worker; assistante 
maternelle mother’s help. 

associ/er [asosje] vi to associate (à with); a. 
qn à (ses travaux, profits) to involve s.o. in; 
s’a. à (collaborer) to associate with, become 
associated with; (aux vues ou au chagrin de 
qn) to share; (s'harmoniser) to combine 

enslave. 



assoiffé 

with. ®—6, -ée nm/ partner, associate; — 
a associate. &assoclation nf association; 
(amitié, alliance) partnership, association. 

assolffé [aswafe] a thirsty (de for). 
assombrir [as5brir] vt (obscurcir) to darken; 
(attrister) to cast a cloud over,. fill with 
gloom; — 8’a. vpr to darken; to cloud over. 
assomm/er [asome] vt (animal) to stun, 
brain; (personne) to knock unconscious; 
(ennuyer) to bore stiff. @—ant a tiresome, 
boring. 
assomption (as3psj5] nf Rel Assumption. 
assort/Ir [asortir] vt, — 8’a. vpr to match, 
@—/ a bien a. (magasin) well-stocked; — 
apl (objets semblables) matching; 
(fromages etc variés) assorted; époux bien 
assortis well-matched couple. &—Iment 
nm assortment. 

assoup/ir [asupir] vi (personne) to make 
drowsy; (douleur, sentiment etc) Fig to dull; 
— 8’a. vpr to doze off; Fig to subside. ®—I 
a (personne) drowsy. @—issement nm 
drowsiness. 

assoupl/ir [asuplir] vt (éroffe, muscles) to 
make supple; (corps) to limber up; (carac- 
tère) to soften; (règles) to ease, relax. 
@—issement nm exercices d’a. limbering 
up exercises. 

assourd/ir [asurdir] vt (personne) to 
deafen; (son) to muffle. &—Issant a deaf- 
ening. 

assouvir [asuvir] vt to appease, satisfy. 
assujett/ir [asyzetir] vt (soumettre) to 
subject (à to); (peuple) to subjugate; (fixer) 
to secure; s’a. à to subject oneself to, 
submit to. @—Issant a (travail) 
constraining. @—Iissement nm subjec- 
tion; (contrainte) constraint. 
assumer [asyme} vt (râche, rôle) to assume, 
take on; (emploi) to take up, assume; 
(remplir) to fill, hold. 
assurance  [asyràs] nf  (aplomb) 
(self-)assurance; (promesse) assurance; 
(contrat) insurance; a. au tiers/tous risques 
third-party/comprehensive insurance; 
assurances sociales = national insurance, 
Am = social security. 
assur/er [asyre] vr (rendre sûr) to ensure, 
Am insure; (par un contrat) to insure; 
(travail etc) to carry out; (fixer) to secure; 
a. à qn que to assure s.o. that; a. qn de qch, 

a. qch à qn to assure s.o. of sth; — 8’a. vpr 
(se procurer) to ensure, secure; (par un 
contrat) to insure oneself, get insured 
(contre against); s’a. que/de to make sure 
that/of. @—6, -6e a (succès) assured, 
certain; (pas) firm, secure; (air) 

atrophie 

(self-assured, (self-)confident; — nmf poli- 
cyholder, insured person. &—ément adv 
certainly, assuredly. assureur nm 
insurer. 

astérisque [asterisk] nm asterisk. 
asthme [asm] nm asthma. @asthmatique 
a & nmf asthmatic. 

asticot [astiko] nm maggot, worm. 
astiquer [astike] vt to polish. 
astre [astr] nm star. 
astreindre® [astrédr] vr a. à (discipline) to 
compel to accept; a. à faire to compel to 
do. @astreignant a exacting @astreinte 
nf constraint. 

astrologle [astrolozi] nf astrology. @astro- 
logue nm astrologer. 

astronaute [astronot] mmf astronaut. 
@astronautique nf space travel. 

astronomie [astronomi] nf astronomy. 
@astronome nm astronomer. @astro- 
nomique a astronomical. 

astuce [astys] nf (pour faire qch) knack, 
trick; (invention) gadget; (plaisanterie) 
clever joke, wisecrack; (finesse) astuteness; 
les astuces du métier the tricks of the trade. 
@astucieux, -euse a clever, astute. 

atelier [atalje] nm (d’ouvrier) workshop; (de 
peintre) studio. 
atermoyer [atermwaje] vi to procrastinate. 
athée [ate] a atheistic; — nmf atheist. 
@athélsme nm atheism. 

Athènes [aten] nm ou f Athens. 
athlète [atlet] nmf athlete. @athiétique a 
athletic, &athlétisme nm athletics. 

atlantique [atlätik] a Atlantic; — nm PA. 
the Atlantic. 

atlas [atlas] nm atlas. 
atmosphère [atmosfer] nf atmosphere. 
@atmosphérique a atmospheric. 

atome [atom] nm atom. @atomique 
[atomik] a atomic; bombe a. atom ou 
atomic bomb. 

atomis/er [atomize] vt (liquide) to spray; 
(région) to destroy (by atomic weapons). 
@—eur nm spray. 

atone [aton] a (personne) lifeless; (regard) 
vacant. 

atours [atur] nmp/ Hum finery. 
atout [atu] nm trump (card); (avantage) Fig 
trump card, asset; l’a. est cœur hearts are 
trumps. 

tre [atr] nm (foyer) hearth. 
atroce [atros] a atrocious; (crime) heinous, 
atrocious. ® nf atrociousness; pl 
(actes) atrocities. 

atrophie [atrofi] nf atrophy. &atrophié a 
atrophied. 



attabler attraper 

attabl /er (s") [satable] vpr to sit down at the 
table. @—€ a (seated) at the table. 

attache [ataf] nf (objet) attachment, fasten- 
ing; pl (liens) links. 

attach /er [atafe] vr (lier) to tie (up), attach 
(à to); (boucler, fixer) to fasten; a. du 
prix/un sens a qch to attach great value/a 
meaning to sth; cette obligation m’attache 
à lui this obligation binds me to him; s’a. à 
(adhérer) to stick to; (se lier) to become 
attached to; (se consacrer) to apply oneself 
to. &—ant a (enfant etc) engaging, appeal- 
ing. @—é, -ée nmf (personne) Pol Mil 
attaché. &—ement nm attachment, affec- 
tion. 

attaque [atak] nf attack; a. aérienne air 
raid; d’a. in tip-top shape, on top form. 
@attaqu/er vi, s’a. à to attack; (difficulté, 
sujet) to tackle; — vi to attack. @—ant, 
-ante nmf attacker. 

attard/er (s’) [satarde] vpr (chez qn) to 
linger (on), stay on, (en chemin) to loiter, 
dawdle; s’a. sur ou à (détails etc) to linger 
over; s’a. derrière qn to lag behind s.o. 
@—€6 a (enfant etc) backward; (passant) 
late. 

atteindre® [atédr] vt (parvenir à) to reach; 
(idéal) to attain; (blesser) to hit, wound; 
(toucher) to affect; (offenser) to hurt, 
wound; être atteint de (maladie) to be 
suffering from. 

atteinte [atét] nf attack; porter a. à to 
attack, undermine; a. à (honneur) slur on; 
hors d’a. (objet, personne) out of reach; 
(réputation) unassailable. 

attel /er [atle] vt (bêtes) to harness, hitch\up; 
(remorque) to couple; s’a. à (travail etc) to 
apply oneself to. &—age nm harnessing; 
coupling; (bétes) team. 

attenant [atnd] a a. (à) adjoining. 
attend/re [atädr] vt to wait for, await; 
(escompter) to expect (de of, from); elle 
attend un bébé she’s expecting a baby; — vi 
to wait; s’a. à to expect; a. d’être informé to 
wait to be informed; a. que qn vienne to 
wait for s.o. to come, wait until s.o. comes; 
faire a. qn to keep s.o. waiting; se faire a. 
(réponse, personne etc) to be a long time 
coming; attends voir Fam let me see; en 
attendant meanwhile; en attendant que (+ 
sub) until. @—u a (avec joie) 
eagerly-awaited; (prévu) expected; — prép 
considering; a. que considering that. 

attendr/ir [atadrir] vt (émouvoir) to move 
(to compassion); (viande) to tenderize; — 
s’a. vpr to be moved (sur by). ®—I a 

compassionate, ®—Issant a moving. 
@—issement nm compassion. 

attentat [atata] nm attempt (on 5.0.'s life), 
murder attempt; Fig crime, outrage (& 
against); a. (à la bombe) (bomb) attack. 
@attenter vi a. à (/a vie de qn) to make an 
attempt on; Fig to attack. 

attente [atat] nf (temps) wait(ing); (espé- 
rance) expectation(s); une a. prolongée a 
long wait; être dans l’a. de to be waiting 
for; salle d’a. waiting room. 

attentif, -ive [atätif, -iv] a (personne) atten- 
tive; (travail, examen) careful; a. à (plaire 
etc) anxious to; (ses devoirs etc) mindful of. 
attentivement adv attentively. 

attention [atasj3] nf attention; p/ (égards) 
consideration; faire ou prêter a. à (écouter, 

remarquer) to pay attention to; faire a. 
à/que (prendre garde) to be careful 
of/that; a.! look out!, be careful!; a. à la 
voiture! mind ou watch the car! @atten- 
tlonné a considerate. 

atténu/er [atenye] vi to attenuate, mitigate; 
— s’a. vpr to subside. ®—antes afp! 
circonstances a. extenuating circum- 
stances. 

atterrer [atere] vr to dismay. 
atterr/ir [aterir] vi Av to land. ®—Issage 
nm Av landing; a. forcé crash ou emergency 
landing. 

attester [ateste] vr to testify to; a. que to 
testify that. @attestation nf (document) 
declaration, certificate. 

attifer [atife] ve Fam Péj to dress up, rig out. 
attirall [atiraj] nm (équipement) Fam gear. 
attir/er [atire] vr (faire venir) to attract, 
draw; (plaire à) to attract; (attention) to 
draw (sur on); a. qch à qn (causer) to bring 
s.o. sth; (gloire etc) to win ou earn s.o. sth; 
a. dans (coin, guet-apens) to draw into; — 
s’a. vpr (ennuis etc) to bring upon oneself; 
(sympathie de qn) to win; a. sur soi (colère 
de qn) to bring down upon oneself. &—ant 
a attractive. @attirance nf attraction. 

attiser [atize] vt (feu) to poke; (sentiment) 
Fig to rouse. 

attitré [atitre] a (représentant) appointed; 
(marchand) regular. 

attitude [atityd] nf attitude; (maintien) 
bearing. 

attraction [atraksj5] nf attraction. 
attrait [atre] nm attraction. 
attrape [atrap] nf trick. @a.-nigaud nm 
con, trick. 

attraper [atrape] vi (ballon, maladie, voleur, 
train etc) to catch; (accent, contravention 
etc) to pick up; se laisser a. (duper) to get 



attrayant 

taken in ou tricked; se faire a. (gronder) 
Fam to get a telling off. @attrapade nf 
(gronderie) Fam telling off. 

attrayant [atrejd] a attractive. 
attribuer [atribye] vz (donner) to assign, 
allot (à to); (imputer, reconnaître) to attri- 
bute, ascribe (à to); (décerner) to grant, 
award (à to). @attribuable a attributable. 
@attribution nf assignment; attribution; 
(de prix) awarding; p/ (compétence) powers. 

attribut [atriby] nm attribute. 
attrister [atriste] vt to sadden. 
attroup/er [atrupe] v/, — s’a. vpr to gather. 
@=—ement nm gathering, (disorderly) 
crowd. 

au [0] voir à. 
aubaine [oben] nf (bonne) a. stroke of good 
luck, godsend. 

aube [ob] nf dawn; dès l’a. at the crack of 
dawn. 
aubépine [obepin] nf hawthorn. 
auberge [ober3] nf inn; a. de jeunesse youth 
hostel. @aubergiste nm/ innkeeper. 
aubergine [oberzin] nf aubergine, eggplant. 
aucun, -une [oké, -yn] a no, not any; il n’a 
a. talent he has no talent, he doesn’t have 
any talent; a. professeur n’est venu no 
teacher has come; — pron none, not any; il 
n’en a a. he has none (at all), he doesn’t 
have any (at all); plus qu’a. more than 
any(one); d’aucuns some (people). 
@aucunement ady not at all. 

audace {odas] nf (courage) daring, bold- 
ness; (impudence) audacity; p/ daring inno- 
vations. &audacieux, -euse a daring, 
bold. 

au-dedans, au-dehors, 
dedans etc. 
au-dessous [odsu] adv (en bas) (down) 
below, underneath; (moins) below, under; 
(à l'étage inférieur) downstairs, — prép 
au-d. de (arbre etc) below, under, beneath; 
(âge, prix) under; (température) below; 
au-d: de sa tâche not up to ou unequal to 
one’s task. 

au-dessus [odsy] adv above; over; on top; 
(à l'étage supérieur) upstairs; — prép au-d. 
de above; (âge, température, prix) over; 
(posé sur) on top of. 

au-devant de [odväd2] prép aller au-d. de 
(personne) to go to meet; (danger) to court; 
(désirs de qn) to anticipate. 

audible [odibl] a audible. 
audience [odjàs] nf Jur hearing; (entretien) 
audience. 

audio [odjo] a inv (cassette etc) audio. 

au-dela voir 

aussitôt 

@audiophone nm  hearing aid. 
@audio-visuel, -elle a audio-visual. 

auditeur, -trice [oditær, -tris] nmf Rad 
listener; les auditeurs the audience; a. libre 
Univ auditor, student allowed to attend 
classes but not to sit examinations. @audl- 
tif, -lve a (nerf) auditory. @audition nf 
(ouie) hearing; (séance d'essai) Th audi- 
tion; (séance musicale) recital. &audition- 
ner vii to audition. @auditoire nm audi- 
ence. ®auditorium nm Rad recording 
studio (for recitals). 

auge [03] nf (feeding) trough. 
augmenter [ogmate] vi ta increase (de by); 
(salaire, prix, impôt) to raise, increase; a. qn 
to give s.o. a rise ou. Am raise; — vi to 
increase (de by); (prix, population) to rise, 
go up? ®augmentation n/ increase (de in, 
of); a. de salaire (pay) rise, Am raise; a. de 
prix price rise ou increase. 

augure [ogyr] nm (présage) omen; (devin) 
oracle; être de bon/mauvais a. to be a 
good/bad omen. &augurer vi to augur, 
predict. 

auguste [ogyst] a august. 
aujourd’hui [ozurdui] adv today; (actuelle- 
ment) nowadays, today; a. en quinze two 
weeks today. 
auméne [omon] nf alms. 
auménier [omonje] nm chaplain. 
auparavant  [oparavä] adv 
before(hand); (d’abord) first. 

auprès de [opreds] prép (assis, situé etc) by, 
close to, next to; (en comparaison de) 
compared to; agir a. de (ministre etc) to use 
one’s influence with; accès a. de qn access 
to 5.0. 

auquel [okel] voir lequel. 
aura, aurait [ora, ore] voir avoir. 
auréole [oresl] nf (de saint etc) halo; (trace) 
ring. 

auriculaire [orikyler] nm la. the little finger. 
aurore [ror] nf dawn, daybreak. 
ausculter [oskylte} vt (malade) to examine 
(with a stethoscope); (cœur) ta listen to. 
@auscultation nf Méd auscultation. 

auspices [ospis] mmp/ sous les a. de under 
the auspices of. 

aussi [osi] adv 1 (comparaison) as; a. sage 
que as wise as. 2 (également) too, also, as 
well; moi a. so do, can, am etc I; a. bien que 
as well as. 3 (tellement) so; un repas a. 
délicieux so delicious a meal, such a deli- 
cious meal. 4 conj (donc) therefore. 

aussitôt [osito] adv immediately, at once; a. 
que as soon as; a. levé, il partit as soon as he 

(avant) 



austére autrefois 

was up, he left: a. dit, a. fait no sooner said 
than done. 

austère [oster] a austere. @austérité nf 
austerity. 

austral, mpl -als [ostral] a southern. 

Australle [ostrali] nf Australia. <aus- 
trallen, -ienne a & nmf Australian. 

autant [ota] adv 1 a. de. . . que (quantité) as 
much ...as; (nombre) as many . . . as; ila 
a. d’argent/de pommes que vous he has as 
much money/as many apples as you. 2 a. 
de (tant de) so much; (nombre) so many; je 
n’ai jamais vu a. d’argent/de pommes I’ve 
never seen so. much money/so many 
apples; pourquoi manges-tu a.? why are 
you eating so much? 3 a. que (souffrir, lire 
etc) as much as; il lit a. que vous/que possi- 
ble he reads as much as you/as possible; il 
n’a jamais souffert a. he’s never suffered as 
ou so much; a. que je sache as far as | 
know; d’a. (plus) que all the more (so) 
since; d’a. moins que even less since; a. 
avouer/efc we, you etc might as well 
confess/etc; en faire/dire a. to do/say the 
same; j’aimerais a. aller au cinéma I’d just 
as soon go to the cinema. 

autel [otel] nm altar. 
auteur [otcer] nm (de livre) author, writer; 
(de chanson) composer; (de procédé) origi- 
nator; (de crime) perpetrator; (d’accident) 
cause; droit d’a. copyright; droits d’a. 
royalties. 

authenticité [otâtisite] nf authenticity. 
@authentifier vs to authenticate. 
@authentique a genuine, authentic. 

autiste [otist] a, autistique a autistic. | 
auto [oto] nf car; autos tamponneuses 
bumper cars, dodgems. 

auto- [oto] préf self-. 
autoblographie [otobjografi] nf autobiog- 
raphy. 

autobus [otobys] nm bus. 
autocar [otokar] nm coach, bus. 
autochtone [otokton] a & nmf native. 
autocollant [otokola] nm sticker. 
autocrate  [otokrat] nm 
@autocratique a autocratic. 

autoculseur [otokyizcer] nm pressure 
cooker. 
autodéfense [otodefäs] nf self-defence. 
autodestruction [otodestryksj3] nf 
self-destruction. 

autodidacte [otodidakt] a & nmf 
self-taught (person), 
int [otodrom] nm motor-racing 
track. 

autocrat. 

auto-école [otoeksl] nf driving school, 
school of motoring. 

autographe [otograf] nm autograph. 
automate [stomat] nm automaton. @auto- 
mation nf automation. @automatisation 
nf automation. &automatiser vi to auto- 
mate. 

automatique [otomatik] a automatic; — nm 
Va. Tél direct dialling. @—ment adv auto- 
matically. 
automne [oton] nm autumn, Am fall. 
@automnal, -aux a autumnal. 

automobile [otomobil] nf & a (motor)car, 
Am automobile; l’a. Sp motoring; Salon de 
l’a. Motor Show; canot a. motor boat. 
automobiliste nmf motorist. 
autonome [otonsm] a (région etc) autono- 
mous, self-governing; (personne) Fig inde- 
pendent. &autonomie nf autonomy. 

autopsle [stopsi] nf autopsy, post-mortem. 
autoradio [otoradjo] nm car radio. 
autorall [storaj] nm railcar. 
autoris/er [otorize] vt (habiliter) to author- 
ize (à faire to do); (permettre) to permit (à 
faire to do). ®—€ a (qualifié) authorita- 
tive. @autorisation nf authorization; 
permission. 

autorité [storite] nf authority. &autoritaire 
a authoritarian; (homme, ton) authorita- 
tive. 

autoroute [otorut] nf motorway, Am high- 
way, freeway. 

auto-stop [otostop] mm hitchhiking; faire de 
la. to hitchhike. @autostoppeur, -euse 
nmf hitchhiker. 

autour [otur] adv around; — prép a. de 
around. 

autre [otr] a & pron other; un a. livre 
another book; un a. another (one); d’autres 
others; as-tu d’autres questions? have you 
any other ou further questions?; 
qn/personne/rien d’a, s.o./no one/nothing 
else; a. chose/part sth/somewhere else; 
qui/quoi d’a.? who/what else?; l'un I’a., les 
uns les autres each other; l’un et l’a. both 
(of them); l’un ou l’a. either (of them); ni 
l’un ni l’a. neither (of them); les uns. . . les 
autres some... others; nous/vous autres 
Anglais we/you English; d’un moment à 
l’a. any moment (now); -... et autres ... 
and so on. @autrement adv (différem- 
ment) differently; (sinon) otherwise; (plus) 
far more (que than); pas a. satisfait/erc not 
particularly satisfied/erc. 

autrefols (otrafwa] adv in the past, in days 
gone by. 



Autriche aveugle 

Autriche [otrif] nf Austria. @autrichien, | avant-bras [aväbra] nm inv forearm. 
-lenne a & nmf Austrian. 
autruche [otryf] nf ostrich. 
autrul [otryi] pron others, other people. 
auvent [ova] nm awning, canopy. 
aux [0] voir à. 
auxiliaire [sksiljer] a auxiliary; — nm Gram 
auxiliary; — nmf (aide) helper, auxiliary. 

auxquels, -elles [okel] voir lequel. 
avachir (s’) [savafir] vpr (soulier, personne) 
to become flabby ou limp. 

avait [ave] voir avoir. 
aval (en) [Gnaval] adv downstream (de 
from). 

avalanche [avalàf] nf avalanche; Fig flood, 
avalanche. 

avaler [avale] vt to swallow; (livre) to 
devour; (mots) to mumble; — vi to swallow. 

avance [avis] nf (marche, acompte) 
advance; (de coureur, chercheur etc) lead; pl 
(galantes) advances; à l’a, d’a., par a. in 
advance; en a. (arriver, partir) early; (avant 
l'horaire prévu) ahead (of time); (dans son 
développement) ahead, in advance; (montre 
etc) fast; en a. sur (qn, son époque etc) 
ahead of, in advance of; avoir une heure 
d'a. (train etc) to be an hour early. 
avanc/er [avdse] vt (thèse, argent) to 
advance; (date) to bring forward; (main, 
chaise) to move forward; (travail) to speed 
up; — vi to advance, move forward; 
(montre) to be fast; (faire saillie) to jut out 
(sur over); a. en âge to be getting on (in 
years); — s’a. vpr to advance, move 
forward; (faire saillie) to jut out. &—é a 
advanced; (saison) well advanced. &—6e 
nf projection, overhang. @—ement nm 
advancement. 

avanie [avani] nf affront, insult. 
avant [ava] prép before; a. de voir before 
seeing; a. qu’il (ne) parte before he leaves; 
a. huit jours within a week; a. tout above 
all; a. toute chose first and foremost; a. peu 
before long; — adv before; en a. (mouve- 
ment) forward; (en téte) ahead; en a. de in 
front of; bien a. dans (creuser etc) very 
deep(ly) into; la nuit d’a. the night before; 
— nm & a inv front; — nm (joueur) Sp 
forward. 

avantage [avätaz] nm advantage; (bénéfice) 
Fin benefit; tu as a. à le faire it’s worth your 
while to do it; tirer a. de to benefit from. 
@avantager vit (favoriser) to favour; 
(aire valoir) to show off to advantage. 
@avantageux, -euse a worthwhile, 
attractive; ((flatteur) flattering;  Péj 
conceited; a. pour qn advantageous to s.o. 

@a.-centre nm Sp centre-forward. 
@a.-coureur am a.-coureur de (signe) 
heralding. &a.-dernier, -lére a & nmf last 
but one. @a.-garde nf Mil advance 
guard; d’a-garde (idée, film etc) 
avant-garde. @a.-goût nm foretaste. 
@a.-guerre nm ou f pre-war period; 
d’a.-guerre pre-war. &a.-hler [avätjer] adv 
the day before yesterday. @a.-poste nm 
outpost. ©a.-première nf preview. 
@a.-propos nm inv foreword. &a.-vellle 
nf V’a.-veille (de) two days before. 

avare [avar] a miserly; a. de (compliments 
etc) sparing of; — nmf miser. @avarice nf 
avarice. 

avarie(s) [avari] nf(p/) damage. @avarié a 
(aliment) spoiled, rotting. 

avatar [avatar] nm Péj Fam misadventure. 
avec [avek] prép with; (envers) to(wards); et 
a. Ça? (dans un magasin) Fam anything 
else?; — adv il est venu a. (son chapeau etc) 
Fam he came with it. 

avenant [avnä] a pleasing, attractive; à l’a. 
in keeping (de with). 
avènement [avenmä] nm l’a. de the coming 
ou advent of; (roi) the accession of. 

avenir [avnir] nm future; da. (personne, 
métier) with future prospects; à l’a. 
(désormais) in future. 

aventure [avätyr] nf adventure; (en amour) 
affair; à l’a. (marcher etc) aimlessly; dire la 
bonne a. à qn to tell s.o.’s fortune. &aven- 
tur/er vt to risk; (remarque) to venture; 
(réputation) to risk; — $’a. vpr to venture 
(sur on to, à faire to do). &—é a risky. 
@aventureux, -euse a (personne, vie) 

adventurous; (risqué) risky. @aventurier, 
-lére nmf Péj adventurer. 

avenue [avny] nf avenue. 
avér/er (8’) [savere] vpr (juste etc) to prove 
(to be); il s’avére que it turns out that. 
@—6 a established. 

averse [avers] nf shower, downpour. 
aversion [aversj3] nf aversion (pour to). 
avert/ir [avertir] vt (mettre en garde, 
menacer) to warn; (informer) to notify, 
inform. ®—I a informed. &—issement 
nm warning; notification; (dans un livre) 
foreword. @®—Isseur nm Aut hom; a. 
d’incendie fire alarm. 

aveu, «x [avg] nm confession; de l’a. de by 
the admission of. 

aveugle [avceg]] a blind; — nmf blind man, 
blind woman; les aveugles the blind. 
@aveuglément [-emä] ad blindly. 



aveuglette baccalauréat 

@aveugl/er vi to blind. @®—ement 
[-omG] nm (égarement) blindness. 

aveuglette (a |’) [alavoeglet] adv blindly; 
chercher qch à l’a. to grope for sth. 

aviateur, -trice [avjateer, -tris] nmf airman, 
airwoman. @aviation nf (industrie, 
science) aviation; (armée de l'air) air force; 

(avions) aircraft; Va. Sp flying; d’a. (terrain, 
base) air-. 

avide [avid] a (rapace) greedy (de for); a. 
d’apprendre/etc (désireux) eager to 
learn/etc. @—ment adv greedily. @avi- 
dité nf-greed. 

avilir [avilir] vt to degrade, debase. 
avion [avj3] nm aircraft, (aero)plane, Am 
airplane; a. à réaction jet; a. de ligne 
airliner; par a. (/ettre) airmail; en a., par a. 
(voyager) by plane, by air; aller en a. to fly. 

aviron [avir5] nm oar; faire de l’a. to row, 
practise rowing. 

avis [avi] nm opinion; Pol Jur judgement; 
(communiqué) notice; (conseil) & Fin 
advice; à mon a. in my opinion, to my 
mind; changer d’a. to change one’s mind. 

avis/er [avize] vt to advise, inform; (voir) 
to notice; s’a. de qch to realize sth sud- 
denly; s’a. de faire to venture to do. 
@—é a prudent, wise; bien/mal a. 
well-/ill-advised. 

aviver [avive] vt (couleur) to bring out; 
(douleur) to sharpen. 

avocat, -ate [avoka, -at] 1 nmf barrister, 
counsel, Am attorney, counselor; (d’une 
cause) Fig advocate. 2 nm (fruit) avocado 
(pear). 

avoine [avwan] nf oats; farine d’a. oatmeal. 
avoir* [avwar] 1 v aux to have; je l’ai vu I’ve 
seen him. 2 vt (posséder) to have; (obtenir) 
to get; (tromper) Fam to take for a ride; ila 
he has, he’s got; qu’est-ce que tu as? what’s 
the matter with you?, what’s wrong with 
you?; j'ai à lui parler I have to speak 

B, b [be] nm B, b. 
babeurre [babcer] nm buttermilk. 
babill/er [babije] vi to prattle, babble. 
@—age nm prattle, babble. 

babines [babin] nfp/ (lèvres) chops, chaps. 
babiole [babjol] nf (objet) knick-knack; 
(futilité) trifle. 
babord [babor] nm Nau Av port (side). 

to her; il n’a qu’à essayer he only has to 
try; a. faim/chaud/erc to be ou feel 
hungry/hot/etc; a. cinq ans/efc to be 
five (years old)/etc; en a. pour longtemps to 
be busy for quite a while; j’en ai pour dix 
minutes this will take me ten minutes; (ne 
bougez pas) I'll be with you in ten minutes; 
en a. pour son argent to get ou have one’s 
money’s worth; en a. aprés ou contre to 
have a grudge against. 3 v imp ily a there is, 
pl there are; il y a six ans six years ago; il 
n'y a pas de quoi! don’t mention it!; 
qu’est-ce qu’il y a? what’s the matter?, 
what’s wrong? 4 nm assets, property; (d'un 
compte) Fin credit. 

avoisin/er [avwazine] vt to border on. 
@—ant a neighbouring, nearby. 

avort/er [avorte] vi (projet etc) Fig to 
miscarry, fail; (se faire) a. (femme) to have 
ou get an abortion. @—ement nm abor- 
tion; Fig failure. @avorton nm Péj runt, 
puny shrimp. 

avou/er [avwe] vt to confess, admit (que 
that); s’a. vaincu to admit defeat; — vi 
(coupable) to confess. @—6 a (ennemi, but) 
avowed; — nm solicitor, Am attorney. 

avril [avril] nm April; un poisson d’a. (farce) 
an April fool joke. 

axe [aks] nm Math axis; (essieu) axle; (d’une 
politique) broad direction; grands axes 
(routes) main roads. @axer vt to centre; il 
est axé sur his mind is drawn towards. 

axlome [aksjom] nm axiom. 
ayant [ej] voir avoir. 
azalée [azale] nf (plante) azalea. 
azimuts (azimyt] nmp/ dans tous les a. Fam 
all over the place, here there and every- 
where; tous a. (guerre, publicité etc) all-out. 

azote [azot] nm nitrogen. 
azur [azyr] nm azure, (sky) blue; la Côte 
dA. the (French) Riviera. 
azyme [azim] a (pain) unleavened. 

babouln [babwé] nm baboon. 
baby-foot (babifut] nm inv table ou minia- 
ture football. 

bac [bak] nm 1 (bateau) ferry(boat). 2 (cuve) 
tank; b. à glace ice tray; b. à laver washtub. 
3 abrév = baccalauréat. . 

baccalauréat [bakalorea] nm school leav- 
ing certificate. 



bache balafre 

bâche [baf] nf (toile) tarpaulin. @bacher | bahut [bay] nm (meuble) chest, cabinet; 
vt to cover over (with a tarpaulin). 

bacheller, -lére [bafalje, -jer] nmf holder of 
the baccalauréat. 

bachot [bafo] nm abrév = baccalauréat. 
@bachoter vi to cram (for an exam). 

bacille [basil] nm bacillus, germ. 
bacler [bakle] vr (travail) to dash off care- 
lessly, botch (up). 

bactéries [bakteri] nfp/ bacteria. @bacté- 
riologique a bacteriological; la guerre b. 
germ warfare. 
badaud, -aude [bado, -od] nmf (inquisi- 
tive) onlooker, bystander. 

baderne [badern] nf vieille b. Péj old fogey, 
old fuddy-duddy. 
badigeon [badiz5] nm _ whitewash. 
@badigeonner vi (mur) to whitewash, 
distemper; (écorchure) Méd to paint, coat. 

badin [badé] a (peu sérieux) light-hearted, 
playful. @badin/er vi to jest, joke; b. avec 
(prendre à la légère) to trifle with. &—age 
nm banter, jesting. 

badine [badin] nf cane, switch. 
bafouer [bafwe] vs to mock ou scoff at. 
bafouiller [bafuje] vti to stammer, splutter. 
bâfrer [bafre] vi Fam to stuff oneself (with 
food). 

bagage [bagaz] nm (valise etc) piece of 
luggage ou baggage; (connaissances) Fig 
(fund of) knowledge; pl (ensemble des 
valises) luggage, baggage. @bagagiste nm 
baggage handler. 

bagarre [bagar] nf brawl. @bagarrer vi 
Fam to fight, struggle; — se b. vpr to fight, 
brawl; (se disputer) to fight, quarrel. 

bagatelle [bagatel] nf trifle, mere bagatelle; 
la b. de Jron the trifling sum of. 
bagne [ban] mm convict prison; c’est le b. ici 
Fig this place is a real hell hole ou work- 
house. @bagnard nm convict. 

bagnole [bapol] nf Fam car; vieille b. Fam 
old banger. 
bagou(t) [bagu] nm Fam glibness; avoir du 
b. to have the gift of the gab. 
bague [bag] nf (anneau) ring; (de cigare) 
band. @bagué a (doigt) ringed. 
baguenauder [bagnode] vi, — se b. vpr to 
loaf around, saunter. 

baguette [baget] nf (canne) stick; (de chef 
dorchestre) baton; (pain) (long thin) loaf, 
stick of bread; p/ (de tambour) drumsticks; 
(pour manger) chopsticks; b. (magique) 
(magic) wand; mener à la b. to rule with an 
iron hand. 

bah! [ba] ini really!, bah! 

(lycée) Fam school. 
bale [be] nf1 Géog bay. 2 Bot berry. 3 (fené- 
tre) picture window. 

baignade [benad] nf (bain) bathe, bathing; 
(endroit) bathing place. @baign/er vw 
(immerger) to bathe; (enfant) to bath, Am 
bathe; b. les rivages (mer) to wash the 
shores; baigné de (sueur, lumiére) bathed 
in; (sang) soaked in; — vi b. dans (tremper) 
to soak in; (être imprégné de) to be steeped 
in; — se b. vpr to go swimming ou bathing; 
(dans une baignoire) to have ou take a bath. 
@—eur, -euse 1 nmf bather. 2 nm 
(poupée) baby doll. &baignoire nf bath 
(tub). 

bail, p/ baux [baj, bo] nm lease. bailleur 
nm Jur lessor; b. de fonds financial backer. 

bAill/er [baje] vi to yawn; (chemise etc) to 
gape; (porte) to stand ajar. &—ement nm 
yawn; gaping. 

bailion [baj5) nm gag. @baillonner v: 
(victime, presse etc) to gag. 

bain [bë] nm bath; (de mer) swim, bathe; 
salle de bain(s) bathroom; étre dans le b. 
(au courant) Fam to have got into the swing 
of things; petit/grand b. (piscine) shal- 
low/deep end; b. de bouche mouthwash. 
@b.-marie nm (pl bains-marie) Culin 
double boiler. 

baïonnette [bajonet] nf bayonet. 
baiser [beze] 1 vr b. au front/sur la joue to 
kiss on the forehead/cheek; — nm kiss; 
bons baisers (dans une lettre) (with) love. 2 
vt (duper) Fam to con. 

baisse [bes] nf fall, drop (de in); en b. 
(température) falling. 

baisser [bese] vt (voix, prix etc) to lower, 
drop; (rête) to bend; (radio, chauffage) to 
turn down; — vi (prix, niveau etc) to drop, 
go down; (soleil) to go down, sink; (marée) 
to go out, ebb; (santé, popularité) to 
decline; — se b. vpr to bend down, stoop. 

bajoues [bazu] n/p! (d’animal, de personne) 
chops. 

bal, p/ bals [bal] nm (réunion de grand 
apparat) ball; (populaire) dance; (lieu) 
dance hall. 

balade [balad] nf Fam walk; (en auto) drive; 
(excursion) tour. @balader vt (enfant etc) 
to take for a walk ou drive; (objet) to trail 
around; — se b. vpr (a pied) to (go for a) 
walk; (excursionner) to tour (around); se b. 
(en voiture) to go for a drive. &baladeur 
nm Walkman®. @baladeuse nf inspec- 
tion lamp. 

balafre [balafr] nf (blessure) gash, slash; 



balal bande 

(cicatrice) scar. @balatrer vt to gash, 
slash; to scar. 

balal [bale] nm broom; b. carpet 
sweeper; manche à b. broomstick; Av joy- 
stick. &b.-brosse nm (pl balais-brosses) 
garden brush ou broom (for scrubbing 
paving stones). 
balance [balds] nf (instrument) (pair of) 
scales; (équilibre) Pol Fin balance; la B. 
(signe) Libra; mettre en b. to balance, 
weigh up. 

balanc/er [baläse] vt (bras) to swing; 
(hanches, téte, branches) to sway; (lancer) 
Fam to chuck; (se débarrasser de) Fam to 
chuck out; b. un compte Fin to balance an 
account; — se D. vpr (personne) to swing 
(from side to side); (arbre, bateau etc) to 
sway; je m’en balance! I couldn’t care less! 
@—6 a bien b. (phrase) well-balanced; 
(personne) Fam well-built. &—ement nm 
swinging; swaying. @balancier nm 
(a’horloge) pendulum; (de montre) balance 
wheel. @balangoire nf (escarpolette) 
swing; (bascule) seesaw. 

balayer [baleje] vt (chambre, rue) to sweep 
(out ou up); (enlever, chasser) to sweep 
away; le vent balayait la plaine the wind 
swept the plain. @balayette [balejet] nf 
(hand) brush; (balai) short-handled 
broom. @balayeur, -euse [balejcer, -gz] 
nmf roadsweeper. 

balbutier [balbysje] vti to stammer. 
balcon [balk3] nm balcony; Th Cin dress 
circle. 

baldaquin [baldaké] nm (de lit etc) canopy. 
baleine [balen] nf (animal) whale; (fanon) 
whalebone; (de parapluie) rib. @baleinier 
nm (navire) whaler. @baleinlére nf whale- 
boat. 

balise [baliz] nf Nau beacon; Av (ground) 
light; Aut road sign. @balis/er vr to mark 
with beacons ou lights; (route) to signpost. 
@—age nm Nau beacons; Av lighting; Aut 
signposting. 

balistique [balistik] a ballistic. 
balivernes [balivern] nfp/ balderdash, 
nonsense. 

ballade [balad] nf (/égende) ballad; (poème 
court) & Mus ballade. 

ballant [bald] a (bras, jambes) dangling. 
ballast [balast] nm ballast. 
balle [bal] nf (de tennis, golf etc) ball; 
(projectile) bullet; (paquet) bale; pl 
(francs) Fam francs; se renvoyer la b. to 
pass the buck (to each other). 

ballet [bale] nm ballet. @ballerine nf balle- 
rina. 

ballon [bal] nm (jouet d'enfant) & Av 
balloon; (sport) ball; b. de football foot- 
ball; lancer un b. d’essai Fig to put out a 
feeler. @ballonné a (ventre) bloated, 
swollen. @ballot nm (paquet) bundle; 
(imbécile) Fam idiot. 

ballottage [balotaz] nm (scrutin) second 
ballot (no candidate having achieved the 
required number of votes). 

ballotter [balote] vri to shake (about); 
ballotté entre (sentiments contraires) torn 
between. 

balnéaire [balneer] a station b. seaside 
resort. 

balourd, -ourde [balur, -urd] nf (clumsy) 
oaf. &balourdise nf clumsiness, oafish- 
ness; (gaffe) blunder. 

Baltique [baltik] nf la B. the Baltic. 
balustrade [balystrad] nf (hand)rail, rail- 
ing(s). 
bambin [babé] nm tiny tot, toddler. 
bambou [babu] nm bamboo. 
ban [bd] nm (de tambour) roll; (applaudisse- 
ments) round of applause; pl (de mariage) 
banns; mettre qn au b. de to cast s.o, out, 
from, outlaw s.o. from; un b. pour... 
three cheers for.... 

banal, mpl -als [banal] a (fait, accident etc) 
commonplace, banal; (idée, propos) banal, 
trite. @banallsé q (voiture de police) 
unmarked. &bana nf banality; pl 
(propos) banalities. 
banane [banan] nf banana. 
banc [ba] nm (siège, érabli) bench; (de pois- 
sons) shoal; b. d’église pew; b. d’essai Fig 
testing ground; b. de sable sandbank; b. 
des accusés Jur dock. 

bancaire [baker] a (opération) banking-; 
(chéque) bank-. ) 

bancal, mpl -als [bäkal] a (personne) 
bandy, bow-legged; (meuble) wobbly; 
(idée) shaky. 
bande [bad] nf 1 (de terrain, papier etc) 
strip; (de film) reel; (de journal) wrapper; 
(rayure) stripe; (de fréquences) Rad band; 
(pansement) bandage; (sur la chaussée) 
line; b. (magnétique) tape; b. vidéo video- 
tape; b. sonore sound track; b. dessinée 
comic strip, strip cartoon; par la b. indi- 
rectly. 2 (groupe) gang, troop, band; (de 
chiéns) pack; (d’oiseaux) flock; on a fait b. à 
part we split into our own group; b. 
d’idiots! you load of idiots! @bandeau, -x 
nm (sur les yeux) blindfold; (pour la téte) 
headband; (pansement) head bandage. 
@band/er vt (blessure etc) to bandage; 
(yeux) to blindfold; (arc) to bend; (muscle) 



banderole 

to tense. ®—age nm (pansement) band- 
age. 

banderole [bädrol] nf (sur mât) pennant, 
streamer; (sur montants) banner. 

bandit [bädi] nm robber, bandit; (enfant) 
Fam rascal. @banditisme nm crime. 

bandoullére [bäduljer] nf shoulder strap; 
en b. slung across the shoulder. 

banjo [bä(d)30] nm Mus banjo. 
banlieue [bäljg] nf suburbs, outskirts; la 
grande b. the outer suburbs; de b. (magasin 
etc) suburban; (train) commuter-. &ban- 
lleusard, -arde nmf (habitant) suburban- 
ite; (voyageur) commuter. 
banne [ban] nf (de magasin) awning. 
bannière [banjer] nf banner. 
bann/ir [banir] vt (exiler) to banish; 
(supprimer) to ban, outlaw. ®—Issement 
nm banishment. 
banque [bak] nf bank; (activité) banking. 
banqueroute [bäkrut] nf (fraudulent) 
bankruptcy. 
banquet [bake] nm banquet. 
banquette [bäket] nf (bench) seat. 
banquier [bäkje] nm banker. 
banquise [bäkiz] nf ice floe ou field. 
baptême [batem] nm christening, baptism; 
b. du feu baptism of fire; b. de lair first 
flight. @baptiser vi (enfant) to christen, 
baptize; (appeler) Fig to christen. 
baquet [bake] nm tub, basin. 
bar [bar] nm 1 (lieu, comptoir, meuble) bar. 2 
(poisson marin) bass. 
baragouin [baragwé] nm gibberish, gabble. 
@baragoulner vt (langue) to gabble (a 
few words of); — vi to gabble away: 
baraque [barak] nf hut, shack; (maison) 
Fam house, place; Péj hovel; (de forain) 
stall. @—ment nm (makeshift) huts. 

baratin [baraté] nm Fam sweet talk; Com 
patter. @baratiner vt to chat up; Am 
sweet-talk. 
barbare [barbar] a (manières, crime) 
barbaric; (peuple, invasions) barbarian; — 
nmf barbarian. @barbarle nf (cruauté) 
barbarity. @barbarisme nm Gram barba- 
rism. 
barbe [barb] nf beard; une b. de trois jours 
three days’ growth of beard; se faire la b. to 
‘shave; à la b. de under the nose(s) of; rire 
dans sa b. to laugh up one’s sleeve; la b.! 
enough!; quelle b.! what a drag!; b. à papa 

' candyfloss, Am cotton candy. 
barbecue [barbakju] nm barbecue. 
barbelé [barbale] a barbed; — nmpl barbed 
wire. 
barb/er [barbe] vt Fam to bore (stiff); — se 

barrique 

b. vpr to be ou get’ bored (stiff). @—ant a 
Fam boring. 

barbiche [barbif] nf goatee (beard). 
barbiturique [barbityrik] nm barbiturate. 
barbot/er [barbote] 1 vi (s’agiter) to splash 
about, paddle. 2 vt (voler) Fam to filch. 
@—euse nf (de bébé) rompers. 

barboulll/er [barbuje] vt (salir) to smear; 
(peindre) to daub; (gribouiller) to scribble; 
avoir l’estomac barbouillé Fam to feel 
ra @—age nm smear; daub; scrib- 

le. 
barbu [barby] a bearded. 
barda [barda] nm Fam gear; (de soldat) kit. 
bardé [barde] a b. de (décorations etc) 
covered with. 

barder (barde] v imp ça va b.! Fam there'll 
be fireworks! 
barème [barem] nm (des tarifs) table; (des 
salaires) scale; (livre de comptes) ready 
reckoner. 

baril [bari(l)] nm barrel; b. de poudre 
powder keg. 

bariolé [bgrjole] a brightly-coloured. 
barman, p/ -men ou -mans (barman, -men] 
nm barman, Am bartender. 
baromètre [barometr] nm barometer. 
baron, -onne [bar3, -on] mm baron; — nf 
baroness. 

baroque [barok] 1 a (idée etc) bizarre, 
weird. 2 a & nm Archit Mus etc baroque. 

baroud [barud] nm b. @’honneur Arg gallant 
last fight. 

barque [bark] nf (small) boat. 
barre [bar] nf bar; (trait) line, stroke; Nau 
helm; b. de soustraction minus sign; b. fixe 
Sp horizontal bar. @barreau, -x nm (de 
Senétre etc) & Jur bar; (d’échelle) rung. 
barr/er [bare] 1 vt (route etc) to block (off), 
close (off); (porte) to bar; (chèque) to cross; 
(phrase) to cross out; Nau to steer; b. la 
route à qn, b. qn to bar s.o.’s way; ‘rue 
barrée’ ‘road closed’. 2 se b. vpr Arg to hop 
it, make off. @—age nm (sur une route) 
roadblock; (barrière) barrier; (ouvrage 
hydraulique) dam; (de petite riviére) weir; le 
b. d’une rue the closure of a street; tir de b. 
barrage fire; b. d’agents cordon of police. 
@—eur nm Sp Nau cox. 

barrette [baret] nf (pince) (hair)slide, Am 
barrette. 

barricade [barikad] nf barricade. @barri- 
cader vt to barricade; — se b. vpr to barri- 
cade oneself. 

barrière [barjer] nf (porte) gate; (clôture) 
fence; (obstacle, mur) barrier. 

barrique [barik] nf (large) barrel. 



baryton battre 

baryton (barit3] nm baritone. 
bas 1, basse (ba, bas] a (table, prix etc) low; 
(âme, action) base, mean; (partie de ville 
etc) lower; (origine) lowly; au b. mot at the 
very least; enfant en b. Age young child; 
avoir la vue basse to be short-sighted; le b. 
peuple Péj the lower orders; coup b. Boxe 
blow below the belt; — adv low; (parler) in 
a whisper, softly; mettre b. (animal) to give 
birth; mettre b. les armes to lay down one’s 
arms; jeter b. to overthrow; plus b. further 
ou lower dowh; en b. down (below); (par 
l'escalier) downstairs, down below; en ou 
au b. de at the foot ou bottom of; de haut en 
b. from top to bottom; sauter à b. du lit to 
jump out of bed; à b. les dictateurs/etc! 
down with dictators/etc!; — nm (de côte, 
page etc) bottom, foot; du b. (tiroir, 
étagère) bottom. 
bas? [ba] nm (chaussette) stocking; b. de 
laine Fig nest egg. 
basané [bazane] a (visage etc) tanned. 
bas-bleu [babl¢] nm Péj bluestocking. 
bas-côté [bakote] nm (de route) roadside, 
shoulder. 

bascule [baskyl] nf (jeu de) b. (game of) 
seesaw; (balance à) b. weighing machine; 
cheval/fauteuil à b. rocking horse/chair. 
@basculer vii (personne) to topple over; 
(benne) to tip up. 

base [baz] nf base; (principe fondamental) 
basis, foundation; de b. (salaire etc) basic; 
produit & b. de lait milk-based product; 
militant de b. rank-and-file militant. 
@baser vi to base; se b. sur to base 
oneself on. 

bas-fond [baf5] nm (eau) shallows; (terrain) 
low ground; p/ (population) Péj dregs. 

basilic [bazilik] nm Bot Culin basil. 
basilique [bazilik] nf basilica. 
basket(-ball) [basket(bol)] nm basketball. 
basque [bask] 1 a & nmf Basque. 2 nfpl 
(pans de veste) skirts. 

basse [bas] 1 voir bas!. 2 nf Mus bass. 
basse-cour [baskur] nf (p/ basses-cours) 
farmyard. 
bassement [basmä] adv basely, meanly. 
@bassesse nf baseness, meanness; 
(action) base ou mean act. 

bassin [bast] nm (piéce d’eau) pond; 
(piscine) pool; (cuvette) bowl, basin; (rade) 
dock; Anat pelvis; Géog basin; b. houiller 
coalfield. @bassine nf bowl. 
basson [bas5] nm (instrument) bassoon; 
(musicien) bassoonist. 
sun [bastégaz] nm Nau bulwarks, 
rail. 

bastion [bastj3] nm bastion. 
bastringue [bastrég] nm (bal) Fam popular 
dance hall; (tapage) Arg shindig, din; 
(attirail) Arg paraphernalia. 

bas-ventre [bavätr] nm lower abdomen. 
bat [ba] voir battre, 
bat [ba] nm packsaddle. 
bataclan [bataklä] nm Fam paraphernalia; 
et tout le b. Fam and the whole caboodle. 

bataille [bataj) nf battle; Cartes 
beggar-my-neighbour. @batalll/er vi to 
fight, battle. @—eur, -euse nmf fighter; — 
a belligerent. @batallion nm batallion. 

bâtard, -arde [batar, -ard] a & nmf bastard; 
chien b. mongrel; œuvre batarde hybrid 
work. 

bateau, -x [bato] nm boat; (grand) ship. 
@b.-citerne nm (pl bateaux-citernes) 
tanker. @b.-mouche nm (pl bateaux- 
mouches) (sur la Seine) pleasure boat. 

batifoler [batifole] vi Hum to fool ou lark 
about. 

bâtiment [batima] nm (édifice) building; 
(navire) vessel; le b., l’industrie du b. the 
building trade; ouvrier du b. building 
worker. @b&t/Ir vt (construire) to build; 
(coudre) to baste, tack; terrain à b. building 
site. @<1 a bien b. well-built; — nm 
Menuis frame, support. @bâtisse nf Péj 
building. @batisseur, -euse nf builder 
(de of). 

bâton (bat3] nm (canne) stick; (de maréchal, 
d’agent) baton; b. de rouge lipstick; donner 
des coups de b. à qn to beat s.o. (with a 
stick); parler à bâtons rompus to ramble 
from one subject to another; mettre des 
bâtons dans les roues à qn to put obstacles 
in S.0.’s way. 

batterie [batri] nf Mil Aut battery; lab. Mus 
the drums; b. de cuisine set of kitchen 
utensils. 

batt/re* [batr] 1 vt (frapper, vaincre) to 
beat; (blé) to thresh; (cartes) to shuffle; 
(pays, chemins) to scour; (à coups redou- 
blés) to batter, pound; b. la mesure to beat 
time; b. à mort to batter ou beat to death; 
b. pavillon to fly a flag; — vi to beat; (porte) 
to bang; b. des mains to clap (one’s hands); 
b. des paupiéres to blink; b. des ailes 
(oiseau) to flap its wings; le vent fait b. la 
porte the wind bangs the door. 2 se b. vpr 
to fight. ®—ant 1 a (pluie) driving; (porte) 
swing-. 2 nm (de cloche) tongue; (vantail de 
porte etc) flap; porte à deux battants double 
door. 3 nm (personne) fighter. ®—u a 
chemin ou sentier b. beaten track. &—age 
nm (du blé) threshing; (publicité) Fam 



baudet 

publicity, hype, ballyhoo. ®—ement nm 
(de cœur, de tambour) beat; (délai) interval; 
battements de cœur palpitations. @—eur 
nm (musicien) percussionist; b. à œufs egg 
beater. 

baudet [bode] nm donkey. 
baume, [bom] nm (résine) & Fig balm. 
baux [bo] voir bail. 
bavard, -arde [bavar, -ard] a (/oquace) talk- 
ative; (cancanier) gossipy; — nmf chatter- 
box; gossip. @bavard/er vi to chat, chat- 
ter; (papoter) to gossip; (divulguer) to blab. 
@=—age nm _ chatting, chatter(ing); 

ip(ing). 
bave [bav] nf dribble, slobber; foam; (de 
limace) slime. &baver vi to dribble, slob- 
ber; (chien enragé) to foam; (encre) to 
smudge; en b. Fam to have a rough time of 
it. @bavette nf bib. @baveux, -euse a 
(bouche) slobbery; (omelette) runny. 
@bavoir nm bib. @bavure nf smudge; 
(erreur) blunder; sans b. perfect(ly), flaw- 

y). 
bazar [bazar] nm (magasin, marché) bazaar; 
(désordre) mess, clutter; (attirail) Fam 
stuff, gear. ®bazarder vi Fam to sell off, 
get rid of. 
bazooka [bazuka] nm bazooka. 

béant [bed] a (plaie) gaping; (gouffre) 
yawning. 
béet [bes] a Péj smug; (heureux) Hum bliss- 

@béatitude nf Hum bliss. 
= (or bel before vowel or mute h), belle, 
pl beaux, belles [bo, bel] a (femme, fleur 
etc). beautiful, attractive; (homme) hand- 
some, good-looking; (voyage, temps etc) 
fine, lovely; au b. milieu right in the 
middle; j’ai b. crier/essayer/etc it’s no use 
(my) shouting/trying/etc; un b. morceau a 
good or sizeable bit; de plus belle (recom- 
mencer etc) worse than ever; bel et bien 
really; — nm le b. the beautiful; faire le b. 
(chien) to sit up and beg; le plus b. de 
l’histoire the best part of the story; — nf 
(femme) beauty; Sp deciding game. 
beaucoup [boku] adv (lire etc) a lot, a great 
deal; aimer b. to like very much; 
s’intéresser b. à to be very interested in; b. 
de (livres etc) many, a lot ou a great deal of; 
(courage etc) a lot ou a great deal of, much; 
pas b. d’argent/erc not much money/erc; 
j'en ai b. (quantité) I have a lot; (nombre) 1 
have many; b. plus/moins much 
more/less; many more/fewer; b. trop 
much too much; much too many; de b. by 
far; b. sont... many are. 

beau-fils [bofis] nm ‘ol beaux-fils) (d'un 

belle-fille 

précédent mariage) stepson; (gendre) 
son-in-law. @b.-frére nm (pl 
beaux-frères) brother-in-law. @b.-pére 
nm (pl beaux-péres) father-in-law; (parâ- 
tre) stepfather. 

beauté [bote] nf beauty; institut ou salon de 
b. beauty parlour; en b. (gagner etc) 
magnificently; être en b. to look one’s very 
best; de toute b. beautiful. 

beaux-arts [bozar] nmpl fine 
@b.-parents nmp/ parents-in-law. 

bébé [bebe] nm baby; b.-lion/etc (pl 
bébés-lions/etc) baby lion/etc. 

bébéte [bebet] a Fam silly. 
bec [bek] nm (d'oiseau) beak, bill; (de 
cruche) lip, spout; (de plume) nib; (bouche) 
Fam mouth; Mus mouthpiece; coup de b. 
peck; b. de gaz gas lamp; clouer le b. à qn 
Fam to shut s.o. up; tomber sur un b. Fam 
to come up against a serious snag. 
@b.-de-cane nm (pl becs-de-cane) door 
handle. 

bécane [bekan] nf Fam bike. 
bécarre [békar] nm Mus natural. 
bécasse [bekas] nf (oiseau) woodcock; 
(personne) Fam sintpleton. 
béche [bef] nf spade. @bécher wt 1 
(cultiver) to dig. 2 Fig to criticize; (snober) 
to snub. @bécheur, -euse nmf snob. 

bécot [beko] nm Fam kiss. @bécoter vi, — 
se b. vpr Fam to kiss. 
becquée [beke] nf beakful; donner la b. à 
(oiseau, enfant) to feed. @becqueter vi 
(picorer) to peck (at); (manger) Fam to eat. 

bedaine [boden] nf Fam paunch, potbelly. 
, -X [bado] nm beadle, verger. 

bedon [b2d5] nm Fam paunch. @bedon- 
nant a paunchy, potbellied. 

bée [be] a bouche b. open-mouthed. 
beftrol [befrwa] nm belfry. 
bégayer [begeje] vi to stutter, stammer. 
@bégue [beg] nmf stutterer, stammerer; 
— a être b. to stutter, stammer. 

bégueule [begcel] a prudish; — nf prude. 
béguin [begé] nm avoir le b: pour qn Fam to 
have taken a fancy to s.o. 

beige [bez] a & nm beige. 
belgnet [bene] nm Culin fritter. 
bel [bel] voir beau. 
béler [bele] vi to bleat. 
belette [balet] nf weasel. 
Belgique [belzik] nf Belgium. @belge a & 
nmf Belgian. 

bélier [belje] nm (animal, machine) ram; le 
B. (signe) Aries. 

belle [bel] voir beau. 
belle-fille [belfij] nf (p/ belles-filles) (d'un 

arts. 



belligérant biche 

précédent mariage) stepdaughter; (bru) 
daughter-in-law. @b.-mére nf (pl 
belles-mères) ‘mother-in-law; (marûtre) 
stepmother. @b.-sosur nf (pl belles- 
sœurs) sister-in-law. 

belligérant [belizera) a & nm belligerent. 
belliqueux, -euse [belikg, -gz] a warlike; 
Fig aggressive. 

belvédère [belveder] nm (sur une route) 
viewpoint. 
bémol [bemol] nm Mus fiat. 
bénédiction [benediksj5] nf blessing, bene- 
diction. 

bénéfice [benefis] nm (gain) profit; 
(avantage) benefit; b. (ecclésiastique) 
living, benefice. & bénéficiaire nmf bene- 
ficiary, — a (marge, solde) profit-. 
bénéficier vi b. de to benefit from, have 
the benefit of. &bénéfique a beneficial. 

Bénélux [benelyks] nm Benelux. 
benét [bone] nm simpleton; — am 
simple-minded. 

le [benevol] a voluntary, unpaid. 
bénin, -igne [bené, -in] a (tumeur, critique) 
benign; (accident) minor. 

bénir [benir] vt to bless; (exalter, remercier) 
to give thanks to. ®bénit a (pain) 
consecrated; eau bénite holy water. 
@bénitier [-itje] nm (holy-water) stoup. 

benjamin, -ine [bézamé, -in] nmf youngest 
child; Sp young junior. 
benne [ben] nf (de grue) scoop; (à charbon) 
tub, skip; (de téléphérique) cable car; 
camion à b. basculante dump truck; b. à 
ordures skip. 

béotien, -lenne [bessjé, -jen] nmf (inculte) 
philistine. 
Er ps [bekij] nf (canne) crutch; (de moto) 
stand. 

bercall [berkaj] nm (famille etc) Hum fold. 
berceau, -x [berso] nm cradle. 
berc/er [berse] vt (balancer) to rock; 
(apaiser) to lull; (/eurrer) to delude (de 
with); se b. d'illusions to delude oneself. 
@—euse nf lullaby. 

béret [bere] nm beret. 
berge [ber3] nm (rivage) (raised) bank. 
berger, -ère [berze, -er] 1 nm shepherd; 
chien (de) b. sheepdog; — nf shepherdess. 2 
nm b. allemand Alsatian (dog), Am 
Sen shepherd. bergerie nf sheep- 
old. 

berline [berlin] nf Aur (four-door) saloon, 
Am sedan. 

berlingot [berlégo] nm (bonbon aux fruits) 
boiled sweet; (à la menthe) mint; (embal- 
lage) (milk) carton. 

berlue [berly] nf avoir la b. to be seeing 
things. 

berne (en) [äbern] adv at half-mast. 
berner [berne] vt to fool, hoodwink. 
besogne [bozon] nf work, job, 
@besogneux, -euse a needy. 

besoin (bozwé] nm need; avoir b. de to 
need; au b. if necessary, if need(s) be; dans 
le b. in need, needy. 

bestial, -aux [bestjal, -o] a bestial, brutish. 
@bestiaux nmpl livestock; (bovins) cattle. 
@bestiole nf (insecte) creepy-crawly, bug. 

bétall [betaj] nm livestock; (bovins) cattle. 
bête [bet] nf animal; (bestiole) bug, crea- 
ture; b. de somme beast of burden; b. à bon 
dieu ladybird, Am ladybug; b. noire pet 
hate, pet peeve; chercher la petite b. (criti- 
quer) to pick holes. 

béte? [bet] a silly, stupid. @bétement adv 
stupidly; tout b. quite simply. @bétise 
[betiz] nf silliness, stupidity; (action, 
parole) silly ou stupid thing; (bagatelle) 
mere trifle. 

béton [bet3] nm concrete; en b. concrete-; b. 
armé reinforced concrete. &bétonnière 
nf, @bétonneuse nf cement ou concrete 
mixer. 

betterave [betrav] nf Culin beetroot, Am 
beet; b. sucrière ou à sucre sugar beet. 

beugler [bggle] vi (taureau) to bellow; 
(vache) to moo; (radio) to blare (out). - 

beurre [ber] nm butter; b. d’anchois 
anchovy paste. @beurrer vt to butter. 
@beurrier nm butter dish. 

beuverle [bgvri] nf drinking session, 
booze-up. 

bévue [bevy] nf blunder, mistake. 
blals [bje] nm (moyen détourné) device, 
expedient; (aspect) angle; regarder de b. to 
look at sidelong; traverser en b. to cross at 
an angle. @blaiser [bjeze] vi to prevari- 
cate, hedge. 

bibelot [biblo] nm curio, trinket. 
biberon [bibr3] nm (feeding) bottle. 
bible [bibl] nf bible; la B. the Bible. @bib- 
lique a biblical. 

bibliobus [biblijobys] nm mobile library. 
bibliographie [biblijografi] nf bibliography. 
bibliothèque [biblijotek] nf library; 
(meuble) bookcase; (à la gare) bookstall. 
bibliothécaire nmf librarian. 

bic® [bik} nm ballpoint, biro®. 
bicarbonate [bikarbonat] nm bicarbonate. 
bicentenaire [bisdtner] nm bicentenary, 
bicentennial. 

biceps [biseps] nm Anat biceps. 
biche [bif] nf doe, hind; ma b. Fig my pet. 

task. 



bichonner 

bichonner [bifone] vz to doll up. 
bicoque [bikok] nf Pé shack, hovel. 
bicyclette [bisiklet] nf bicycle, cycle; la b. 
Sp cycling; aller à b. to cycle. 

bide [bid] nm (ventre) Fam belly; faire un b. 
Arg to flop. 
bidet [bide] nm (cuvette) bidet. 
bidon [bid5] 1 nm (d'essence) can; (pour 
boissons) canteen; (ventre) Fam belly. 2 nm 
du b. Fam rubbish, bluff; — a inv (simulé) 
Fam fake, phoney. @se bidonner vpr 
Fam to have a good laugh. 

bidonville [bidävil] nf shantytown. 
bidule [bidyl] nm (chose) Fam thingummy, 
whatsit. 

blelle {bjel] nf Aut connecting rod. 
blen [bjé] adv well; il joue b. he plays well; 
je vais b. I’m fine ou well; b. fatigué/ 
souvent/erc (très) very tired/often/etc; 
merci b.! thanks very much!; b.! fine!, 
right!; b. du courage/erc a lot of cour- 
age/etc; b. des fois/des gens/etc lots‘of ou 
many times/people/etc; je l’ai b. dit (inten- 
sif) 1 did say so; c’est b. compris? is that 
quite understood?; c’est b. toi? is it really 
you?; tu as b. fait you did right; c’est b. fait 
(pour lui) it serves him right; — a inv 
(convenable) all right, fine; (agréable) nice, 
fine; (compétent, bon) good, fine; (à l'aise) 
comfortable, fine; (beau) attractive; (en 
forme) well; (moralement) nice; une fille b. 
a nice ou respectable girl, — nm (avantage) 
good; (capital) possession; ¢a te fera du b. 
it will do you good; le b. et le mal good and 
evil; biens de consommation consumer 
goods. @b.-almé, -6e a & nmf beloved. 
@b.-étre nm wellbeing, @b.-fondé nm 
validity, soundness. 

blenfalsance [bj£fozäs] nf benevolence, 
charity; de b. (société etc) benevolent, char- 
itable. @blenfalsant a beneficial. 

blenfalt [bj£fe] nm (générosité) favour; pl 
benefits, blessings. @blenfalteur, -trice 
nmf benefactor, benefactress. 
blenheureux, -euse [bjfncerg, -¢z] a 
blessed, blissful. 

blennal, -aux [bjenal, -o] a biennial. 
bien que [bjék(9)] conj although. 
blenséant [bjéseä] a proper. @blien- 
séance nf propriety. 

blentét [bjëto] adv soon; à b.! see you soon!; 
il est b. dix heures/etc it’s nearly ten 
o’clock/etc. 

_ bienvelllant [bjéveja] a kindly. @bienvell- 
lance nf kindliness. 

blenvenu, -ue [bjévny] a welcome; — nmf 

blochimie 

soyez le b.! welcome!; — nf welcome; 
souhaiter la bienvenue à to welcome. 

blère [bjer] nf 1 (boisson) beer; b. pression 
draught beer. 2 {cercueil) coffin. 

biffer [bife] vr to cross ou strike out. 
bifteck [biftek] nm steak; gagner son b. Fam 
to earn one’s (daily) bread. 

bifurquer [bifyrke] vi to branch off, fork. 
@bifurcation nf fork, junction. 
bigame [bigam] a bigamous; — nmf biga- 
mist. &bigamie nf bigamy. 

bigarré [bigare] a (bariolé) mottled; (hétéro- 
clite) motley, mixed. 

bigler [bigle] vi (loucher) Fam to squint; — 
vti b. (sur) (/orgner) Fam to leer at. 
@bigleux, -euse a Fam cock-eyed. 

bigorneau, -x [bigorno] nm (coquillage) 
winkle. 

bigot, -ote [bigo, -ot] nmf Péj religious 
bigot; — a over-devout, fanatical. 

bigoudi [bigudi] nm (hair)curler ou roller. 
bigrement [bigromä] adv Fam awfully. 
bijou, -x [bizu] nm jewel; (ouvrage élégant) 
Fig gem. @bijouterie nf (commerce) 
jeweller’s shop: (bijoux) jewellery. 
bijoutier, -ière nmf jeweller. 

bikinl [bikini] nm bikini. 
bilan [bila] nm Fin balance sheet; (résultat) 
outcome; (d’un accident) (casualty) toll; b. 
de santé checkup; faire le b. to make an 
assessment (de of). 

bilboquet [bilboke] nm 
(game). 

bile [bil] nf bile; se faire de la b. Fam to 
worry, fret. @billeux, -euse a bilious. 

bilingue [bilég] a bilingual. 
billard [bijar] mm (jeu) billiards; (table) 
billiard table; Méd Fam operating table; 
c’est du b. Fam it’s a cinch. 

bille [bij] nf (d'un enfant) marble; (de 
billard) billiard ball; stylo 4 b. ballpoint 
pen, biro®. 

billet [bije] nm ticket; b. (de banque) 
(bank)note, Am bill; b. aller, b. simple 
single ticket, Am one-way ticket; b. 
(d’)aller et retour return ticket, Am round 
trip ticket; b. doux love letter. 

billion [bilj5] nm billion, Am trillion, 
billot [bijo] nm (de bois) block. 
bimensuel, -elle [bimäsyel] a bimonthly, 
fortnightly. 

bimoteur [bimotær] a twin-engined. 
binaire [biner] a binary. 
biner [bine] vt to hoe. @binette nf hoe; 
(visage) Arg mug, face. 

blochimle [bjofimi] nf biochemistry. 

cup-and-ball 



blodégradable bloc 

blodégradable [bjodegradabl] a biode- 
gradable. 

blographie [bjografi] nf biography. 
blographe nm/f biographer. 

blologle [bjolozi) nf biology. biologique 
a biological. 

bip-bip [bipbip] nm bleeper. 
bipéde [biped] nm biped. 
bique [bik] nf Fam nanny-goat. 
Birmanie [birmani] nf Burma. @birman, 
-ane a & nmf Burmese. 

bis ' [bis] adv (cri) Th encore; Mus repeat; 4 
bis (numéro) 4A; — nm Th encore. 

bis2, bise [bi, biz] a greyish-brown. 
bisbille [bisbij] nf squabble; en b. avec Fam 
at loggerheads with. 

biscornu [biskorny] a (objet) distorted, 
misshapen; (idée) cranky. 

blscotte [biskot] nf (pain) Melba toast; 
(biscuit) rusk, Am zwieback. 

biscuit [biskyi] nm (salé) biscuit, Am 
cracker; (sucré) biscuit, Am cookie; b. de 
Savoie sponge (cake). @bisculterie nf 
biscuit factory. 

bise [biz] nf 1 (vent) north wind. 2 (baiser) 
Fam kiss. : 

biseau, -x [bizo] nm bevel. 
bison [biz5] nm bison, (American) buffalo. 
bisou [bizu] nm Fam kiss. 
bisser [bise] vt (musicien, acteur) to encore. 
bissextile [bisekstil] af année b. leap year. 
bistourl [bisturi] nm scalpel, lancet. 
bistre [bistr] a inv bistre, dark-brown. 
bistro(t) [bistro] nm bar, café. 
bitume [bitym] nm (revétement) asphalt. 
bivouac [bivwak] nm Mil bivouac. 
bizarre [bizar] a peculiar, odd, bizarre. 
@—ment ad oddly. @bizarrerie nf 
peculiarity. 

blabla(bta) 
bunkum. 

blafard [blafar] a pale, pallid. 
blague [blag] nf 1 (à tabac) pouch. 2 
(plaisanterie, farce) Fam joke; pl 
(absurdités) Fam nonsense; sans b.! you’re 
joking! &blagu/er vi to be joking; — vr to 
tease. ®—eur, -euse nmf joker. 

blair [bler] nm (nez) Arg snout, conk. 
@bilalrer vt Arg to stomach. 

blaireau, -x [blero] nm 1 (animal) badger. 2 
(brosse) (shaving) brush. 
blame [blam] nm (réprimande) rebuke; 
(reproche) blame. @blamable a blame- 
worthy. &blämer vi to rebuke; to blame. 

blanc, blanche [blä, blaf] 1 a white; (page 
etc) blank; nuit blanche sleepless night; 
voix blanche expressionless voice; — nmf 

{blabla(bla)] nm  claptrap, 

(personne) white (man ou woman); — nm 
(couleur) white; (de poulet) white meat, 
breast; (espace, interligne) blank; b. (d'œuf) 
(egg) white; le b. (linge) whites; magasin de 
b. linen shop; laisser en b. to leave blank; 
chèque en b. blank cheque; cartouche à b. 
blank (cartridge); saigner à b. to bleed 
white. 2 nf Mus minim, Am half-note. 
@blanchatre a whitish. @blancheur nf 
whiteness. 

blanchir [blair] v to whiten; (draps) to 
launder; (mur) to whitewash; Culin to 
blanch; (argent) Fig to launder; b. qn 
(disculper) to clear s.0.; — vi to turn white, 
whiten. &blanchissage nm laundering. 
blanchisserie nf (lieu) laundry. 
@blanchisseur, -euse nmf laundryman, 
laundrywoman. 

blanquette [bläket] nf b. de veau veal stew 
in white sauce. 

blasé [blaze] a blasé. 
blason [blaz3] nm (écu) coat of arms; 
(science) heraldry. 
blasphéme [blasfem] nf blasphemy. 
@biasphématoire. a (propos) blasphe- 
mous. @blasphémer vii to blaspheme. 

blatte [blat] nf cockroach. 
blazer [blazcer] nm blazer. 
blé [ble] nm wheat; (argent) Arg bread. 
bled [bled] nm Péj Fam (dump of a) village. 
blème [blem] a sickly pale, wan; b. de colère 
livid with anger. 

bless /er [blese] vt to injure, hurt; (avec un 
couteau, une balle etc) to wound; (offenser) 
to hurt, offend, wound; se b. le ou au 
bras/etc to hurt one’s arm/etc. @—ant 
[bles] a (parole, personne) hurtful. &—6, 
-6e nmf casualty, injured ou wounded 
person. @blessure nf injury; wound. 

blet, blette [ble, blet] a (fruit) overripe. 
bleu [blg] a blue; b. de colère blue in the 
face; steak b. Culin very rare steak; — nm 
(couleur) blue; (contusion) bruise; (vête- 
ment) overalls; (conscrit) raw recruit; bleus 
de travail overalls. @bleulr vri to tum 
blue. 

bleuet [blige] nm cornflower. 
blind/er [bléde] vr Mil to armour(-plate). 
@—€6 a (train etc) Mil armoured; porte 
blindée reinforced steel door; — nm Mil 
armoured vehicle. 

bloc [blok] nm block; (de pierre) lump, 
block; (de papier) pad; (masse compacte) 
unit; Pol bloc; en b. all together; à b. 
(serrer etc) tight, hard; travailler à b. Fam 
to work flat out. @b.-notes nm (pl 
blocs-notes) writing pad. 



blocage 
blocage [blokaz] nm (des roues) locking; 
Psy mental block; b. des prix price freeze. 

blocus [blokys] nm blockade. 
blond, -onde [bl5, -5d] a fair(-haired), 
blond; — nm fair-haired man; (couleur) 
blond; — nf fair-haired woman, blonde; 
(bière) blonde lager, pale ou light ale. 
@blondeur nf fairness, blondness, 

bloquer [bloke] vr (obstruer) to block; 
(coincer) to jam; (grouper) to group 
together; (ville) to blockade; (freins) to 
slam ou jam on; (roue) to lock; (salaires, 
prix) to freeze; bloqué par la neige/la glace 
snowbound/icebound; — se b. vpr to 
Stick, jam; (roue) to lock. 

blottir (se) [soblotir] vpr (dans un coin etc) to 
crouch; (dans son lit) to snuggle down; se 
b. contre to huddle ou snuggle up to. 
blouse [bluz] nf (tablier) overall, smock; 
(corsage) blouse. @blouson nm 
(waist-length) jacket. 

blue-jean [bludzin] mm jeans, denims. 
bluff [bloef] nm bluff. @biuffer vii to bluff. 
boa [boa] nm (serpent, tour de cou) boa. 
bobard [bobar] nm Fam fib, yarn, tall story. 
bobine [babin] nf (de fil, film etc) reel, spool; 
(pour machine a coudre) bobbin, spool. 
bobo [bobo] nm (langage enfantin) pain; jai 
b., ça fait b. it hurts. 
bocage [boka3] nm copse. 
bocal, -aux [bokal, -o] nm glass jar; (à pois- 
sons) bowl. 
bock [bok] nm (récipient) beer glass; 
(contenu) glass of beer. 
bœuf, p/ -fs [boef, bg] nm (animal) ox (pl 
oxen), bullock; (viande) beef. 
bohème [bocm] a & nmf bohemian. 
@bohémien, -lenne a & nmf gipsy. 

boire* [bwar] vs to drink; (absorber) to soak 
up; (paroles) Fig to take ou drink in; b. un 
coup to have a drink; offrir à b. à qn to offer 
S.0. a drink; b. à petits coups to sip; — vi to 
drink. 
bois 1 [bwa] voir boire. 
bois2 [bwa] nm (matière, forêt) wood; (de 
construction) timber; (gravure) woodcut; pl 
(de cerf) antlers; Mus woodwind instru- 
ments; en ou de b. wooden; b. de chauffage 
firewood; b. de lit bedstead. @bolsé a 

wooded. @boiserie(s) nf( p/) panelling. 
boisson [bwas5] nf drink. beverage. 

| boit [bwa] voir boire. 
| boîte [bwat] nf box; (de conserve) tin, Am 
| Can, (lieu de travail) Fam firm; b. aux ou à 
| lettres letterbox; b. de nuit nightclub; 
| mettre qn en b. Fam to pull s.o.’s leg. 
| boîtier nm (de montre etc) case. 

| 

bonde 

bolter [bwate] vi (personne) to limp. 
æbolteux, -euse a lame: (meuble) 
wobbly: (projet etc) Fig shaky. 

bol [bol] nm (récipient) bowl; prendre un b. 
Mair to get a breath of fresh air; avoir du b. 
Fam to be lucky. 

bolide [bolid] nm (véhicule) racing car. 
Bolivie [bolivi] nf Bolivia. @bolivien, 
-lenne a & nmf Bolivian. 
bombard/er [b3barde] vi (ville etc) to 
bomb; (avec des obus) to shell; b. qn Fam 
(nommer) to pitchfork s.o. (à un poste into 
a job); b. de (questions) to bombard with; 
(objets) to pelt with. &—ement nm bomb- 
ing; shelling. @bombardier nm (avion) 
bomber. 
bombe [b5b] nf (projectile) bomb; (atomi- 
seur) spray; tomber comme une b. Fig to be 
a bombshell, be quite unexpected; faire la 
b. Fam to have a binge. 
bomb/er [b3be] 1 vi (gonfler) to bulge; — vt 
b. la poitrine to throw out one’s chest. 2 vi 
(véhicule etc) Fam to bomb ou belt along. 
@—6 a (verre etc) rounded; (route) 
cambered. 
bon, bonne? [b3, bon] a 1 (satisfaisant etc) 
good, 2 (charitable) kind, good. 3 (agréa- 
ble) nice, good; il fait b. se reposer it’s nice 
ou good to rest; b. anniversaire! happy 
birthday! 4 (qui convient) right; c’est le b. 
clou it’s the right nail. 5 (approprié, apte) 
fit; b. à manger fit to eat; b. pour le service 
fit for service; ce n’est b. à rien it’s useless; 
comme b. te semble as you think fit ou best; 
c'est b. a savoir it’s worth knowing. 6 
(prudent) wise, good; croire b. de to think it 
wise ou good to. 7 (compétent) good; b. en 
français good at French. 8 (valable) good; 
ce billet est encore b. this ticket’s still good. 
9 (intensif) un b. moment a good while. 10 
à quoi b.? what’s the use ou point ou good?; 
pour de b. in earnest; tenir b. to stand firm; 
ah b.? is that so? 11 nm du b. some good; 
les bons the good. 

bon? [b3] nm (billet) coupon, voucher; 
(titre) Fin bond; (formulaire) slip. 
bonasse [bonas] a feeble, soft. 
bonbon [b5b5] nm sweet, Am candy. 
@bonbonnieére nf sweet box, Am candy 
box. 
bonbonne [b5bon] nf (récipient) demijohn. 
bond [b5] nm leap, bound; (de balle) 
bounce; faire faux b. à qn to stand s.o. up, 
let s.o. down (by not turning up). @bondir 
vi to leap, bound. 

bonde [bid] nf (bouchon) plug; (trou) 
plughole. 



bondé boue 

bondé [b3de] a packed, crammed. 
bonheur [bonœr] nm (chance) good luck, 
good fortune; (félicité) happiness; par b. 
luckily; au petit b. haphazardly. 
bonhomie [bonomi] nf good-heartedness. 
bonhomme, p/ bonshommes [bonom, 
b3zom] 1 nm fellow, guy; b. de neige snow- 
man; aller son petit b. de chemin to go on in 
one’s own sweet way. 2 a inv good-hearted. 

boniment(s) [bonimä] nm(pl) (bobard) 
claptrap; (baratin) patter. 
bonjour [b3zur] nm & int good morning; 
(après-midi) good afternoon; donner le b. à, 
dire b. & to say hello to. 
bonne? [bon] nf (domestique) maid; b. 
@enfants nanny. 
bonnement [bonmä] adv tout b. simply. 
bonnet [bone] nm cap; (de femme, d’enfant) 
bonnet; (de soutien-gorge) cup; gros b. Fam 
bigshot, bigwig. @bonneterle nf hosiery. 

bonsoir [b3swar] nm & int (en rencontrant 
qn) good evening; (en quittant qn) good- 
bye; (au coucher) good night. 

bonté [b3te] nf kindness, goodness. 
bonus [bonys] nm no claims bonus. 
bonze [b3z] nm Péj Fam bigwig. 
boom [bum] nm Econ boom. 
bord [bor] nm (rebord) edge; (rive) bank; (de 
vêtement) border; (de chapeau) brim; (de 
verre) rim, brim, edge; au b. de la 
mer/route at ou by the seaside/roadside; b. 
du trottoir kerb, Am curb; au b. de (préci- 
pice) on the brink of; au b. des larmes on 
the verge of tears; à bord (de) Nau Av on 
board; jeter par-dessus b. to throw over- 
board. &border vi (vêtement) to border, 
edge; (lit, personne) to tuck in; b. la rue/etc 
(maisons, arbres etc) to line the street/etc. 
bordure nf border; en b. de bordering 
on. 
bordeaux [bordo] a inv maroon. 
bordée [borde] nf (salve) Nau broadside; 
(d’injures) Fig torrent, volley. 

bordel [bordel] nm 1 Fam brothel. 2 (désor- 
dre) Fam mess. 

bordereau, -x [bordaro] nm (relevé) docket, 
statement; (formulaire) note. 
borgne [borp] a (personne) one-eyed, blind 
in one eye; (hôtel etc) Fig shady. 

borne [born] nf (pierre) boundary mark; El 
terminal; pl (limites) Fig bounds; b. 
kilométrique = milestone; dépasser ou 
franchir les bornes to go too far. 
@born/er vi (limiter) to confine; se b. à to 
confine oneself to. &—6 a (personne) 
narrow-minded; (intelligence) narrow, 
limited. 

bosquet [boske] nm grove, thicket, copse. 
bosse [bos] nf (grosseur dorsale) hump; 
(enflure) bump, lump; (de terrain) bump; 
avoir la b. de Fam to have a flair for; rouler 
sa b. Fam to knock about the world. 
@bossu, -ue a hunchbacked; dos b. 
hunchback; — nmf (personne) hunchback. 

bosseler [bosle] vr (orfévrerie) to emboss; 
(déformer) to dent. 

bosser [bose] vi Fam to work (hard). 
bot [bo] am pied b. club foot. 
botanique [botanik] a botanical; — nf 
botany. 

botte [bot] nf (chaussure) boot; (faisceau) 
bunch, bundle. @botter vi (ballon etc) 
Fam to boot. @bottler nm bootmaker. 
@bottilion nm, @bottine nf (ankle) boot. 

Bottin® [bot£] nm telephone book. 
bouc [buk] nm billy goat; (barbe) goatee; b. 
émissaire scapegoat. 
boucan [bukä] nm Fam din, row, racket. 
bouche [buf ] nf mouth; faire la petite ou 
fine b. Péj to turn up one’s nose; une fine b. 
a gourmet; b. de métro métro entrance; b. 
d’égout drain opening, manhole; b. 
d'incendie fire hydrant; le b.-à-b. the kiss of 
life. @bouchée nf mouthful. 

bouch/er1 [bufe] 1 wi (évier, nez etc) to 
block (up), stop up; (bouteille) to close, 
cork; (vue, rue etc) to block; se b. le nez to 
hold one’s nose. &—6 a (vin) bottled; 
(temps) overcast; (personne) Fig stupid, 
dense. @®bouche-trou nm _ stopgap. 
@bouchon nm stopper, top; (de liége) 
cork; (de tube, bidon) cap, top; Péche float; 
(embouteillage) Fig traffic jam. 
boucher? [bufe] nm butcher. @boucherle 
nf butcher’s (shop); (carnage) butchery. 

boucle [bukl] nf 1 (de ceinture) buckle; (de 
fleuve etc) & Av loop; (de ruban) bow; b. 
d'oreille earring. 2 b. (de cheveux) curl. 
@boucl/er 1 vr to fasten, buckle; (travail 
etc) to finish off; (enfermer, fermer) Fam to 
lock up; (budget) to balance; (circuit) to 
lap; (encercler) to surround, cordon off; b. 
la boucle Av to loop the loop; la b. Fam to 
shut up. 2 vt (cheveux) to curl; — vi to be 
curly. @—6 a (cheveux) curly. 

boucller [buklije] nm shield. 
bouddhiste [budist] a & nmf Buddhist. 
bouder [bude] vi to sulk; — vt (personne, 
plaisirs etc) to steer clear of. &bouderie nf 
sulkiness. @boudeur, -euse a sulky, 
moody. 

boudin [budé] nm black pudding, Am blood 
pudding. 
boue [bu] nf mud. &boueux, -euse 1 a 



bouée 

muddy. 2 nm dustman, Am garbage collec- 
tor. 

bouée [bwe] nf buoy; b. de sauvetage life- 
buoy. 

bouffe [buf] nf Fam food, grub, nosh. 
bouffée [bufe] nf (de fumée) puff; (de 
parfum) whiff; (d’orgueil) fit; b. de chaleur 
Méd hot flush. @bouft/er 1 vi to puff out. 
2 vii (manger) Fam to eat. @®—ant a 
(manche) puff(ed). @bouffi a puffy, 
bloated. 

bouffon, -onne [buf3, -5n] a farcical; — nm 
buffoon. @bouffonneries nfpi antics, 
buffoonery. 

bouge [bu] nm (bar) dive; (taudis) hovel. 
bougeotte [bu3ot] nf avoir la b. Fam to have 
the fidgets. 
bouger [buze] vi to move; (agir) to stir; 
(rétrécir) to shrink; — vt to move; — se b. 
vpr Fam to move. 

bougle [buzi] nf candle; Aut spark(ing) 
plug. @bougeoir nm candlestick. 
bougon, -onne [bug3, -on] a Fam grumpy; 
— nmf grumbler, grouch. @bougonner vi 
Fam to grumble, grouch. 
bougre [bugr] nm fellow, bloke; (enfant) 
Péj (little) devil. @bougrement adv Arg 
damned. 
boulllabaisse [bujabes] nf fish soup. 
bouilile [buji] nf porridge; en b. in a mush, 
mushy, 

boulll/ir* [bujir] vi to boil; b. à gros bouil- 
lons to bubble, boil hard; faire b. qch to 
boil sth. @—ant a boiling; b. de colére/etc 
seething with anger/etc. @boullloire nf 
kettle. @boullion nm (eau) broth, stock; 
(bulle) bubble. @boulllonner vi to 
bubble. @bouillotte nf hot water bottle. 

boulanger, -ère [buläze, -er] nmf baker. 
boulangerie nf baker’s (shop). 

boule [bul] nf (sphère) ball; pi (jeu) bowls; 
b. de neige snowball; faire b. de neige to 
snowball; perdre la b. Fam to go out of 
one’s mind; se mettre en b. (chat etc) to 
curl up into a ball; boules Quiès® 
earplugs. @boulet nm (de forcat) ball and 
chain; b. de canon cannonball. @boulette 
nf (de papier) pellet; (de viande) meatball; 
(gaffe) Fam blunder. 
bouleau, -x [bulo] nm (silver) birch. 
bouledogue [buldog] nm bulldog. 
boulevard [bulvar] nm boulevard. 
boulevers/er (bulverse] vt (déranger) to 
turn upside down; (émouvoir) to upset 
deeply, distress; (vie de qn, pays) to disrupt. 
@—ant a _ upsetting, distressing. 
@—ement nm upheaval. 

35 bousculer 

boulon [bul3) nm bolt. 
boulot, -otte [bulo, -ot] 1 a dumpy. 2 nm 
(travail) Fam work. 
boum [bum] 1 int & nm bang. 2 nf 
(surprise-partie) Fam party. 
bouquet [buke] mm (de fleurs) bunch, 
bouquet; (d'arbres) clump; (de vin) 
bouquet; (crevette) prawn; c’est le b.! that’s 
the last straw! 

bouquin [buké] nm Fam book. @bou- 
quiner vii Fam to read. @bouquiniste 
nmf second-hand bookseller. 

bourbeux, -euse [burbg, -¢z] a muddy. 
@bourbier nm (lieu, situation) quagmire, 
morass. 

bourde [burd] nf blunder, bloomer. 
bourdon [burd3] nm (insecte) bumblebee. 
@bourdonn/er vi to buzz, hum. 
#@—ement nm buzzing, humming. 

bourg [bur] nm (small) market town. 
bourgade n/ (large) village. 

bourgeois, -olse [burzwa, -waz] a & nmf 
middle-class (person), Péj bourgeois. 
bourgeoisie nf middle class, bourgeoi- 
sie. 

bourgeon [burz3] nm bud. @bourgeon- 
ner vi to bud; (nez) Fam to be pimply. 

bourgmestre [burgmestr] nm (en Belgique, 
Suisse) burgomaster. 
bourgogne [burgon] nm (vin) Burgundy. 
bourlinguer [burlége] vi (voyager) Fam to 
knock about. ; 

bourrade [burad] nf (du coude) poke. 
bourrasque [burask] nf squall. 
bourratif, -ive [buratif, -iv] a (aliment) Fam 
filling, stodgy. 

bourreau, -x [buro] nm executioner; b. 
d'enfants child batterer; b. de travail 
workaholic. 

bourrelet [burle] nm weather strip; b. de 
graisse roll of fat, spare tyre. 

bourr/er [bure] 1 vs to stuff, cram (full) (de 
with); (pipe, coussin) to fill; b. de coups to 
thrash; b. le crâne à qn to brainwash s.o. 2 
se b. vpr (s'enivrer) Fam to get plastered. 
@—age nm b. de crâne brainwashing. 

bourrique [burik] nf ass. 
bourru [bury] a surly, rough. 
bourse [burs] nf (sac) purse; Scol Univ 
grant, scholarship; la B. the Stock 
Exchange; sans b, délier without spending 
a penny. @boursier, -lére 1 a Stock 
Exchange-. 2 nmf Scol Univ grant holder, 
scholar. 

boursouflé [bursufle] a (visage etc) puffy; 
(style) Fig inflated. : 

bousculer [buskyle] ve (heurter, pousser) to 



bouse brave 

jostle; (presser) to rush, push; b. qch 
(renverser) to knock sth over; b. les habi- 
tudes/erc to turn one’s habits/etc upside 
down. &bousculade nf rush, jostling. 
bouse [buz] n/ b. de vache cow dung. 
bousiller [buzije] vt Fam to mess up, wreck. 
boussole [bussl] nf compass. 
bout [bu] nm end; (de langue, canne, doigt) 
tip; (de papier, pain, ficelle) bit, un b. de 
temps/chemin a little while/way; au b. 
d’un moment after a moment; à b. 
exhausted; à b. de souffle out of breath; ab. 
de bras at arm’s length; venir à b. de (tra- 
vail) to get through; (adversaire) to get the 
better of; & tout b. de champ at every turn, 
every minute; à b. portant point-blank. 

boutade [butad] nf (plaisanterie) quip, 
witticism. 

boute-en-train [butàtr£] nm inv (personne) 
live wire. 

boutellle [butej] nf bottle; (de gaz) cylinder. 
bouteur [butcer] nm bulldozer. 
boutique [butik] nf shop; (d'un grand coutu- 
rier) boutique. &boutiquier, -lére nmf 
Péj shopkeeper. 
pret r [butwar] nm coup de b. staggering 

low. 
bouton [but3] nm (bourgeon) bud; (pustule) 
pimple, spot; (de vérement) button; (pous- 
soir) (push-)button; (de porte, de télévision) 
knob; b. de manchette cuff link. @b.-d’or 
nm (pl _ boutons-d’or) _ buttercup. 
@b.-pression nm (pl boutons-pression) 
press-stud, Am snap. @boutonner vi, — 
se b. vpr to button (up). @boutonneux, 
use a pimply, spotty. &boutonnière nf 
buttonhole. 

bouture [butyr] nf (plante) cutting. 
bouvreull [buvræ)j] nm (oiseau) bullfinch. 
bovin [bové] a bovine; — nmpl cattle. 
bowling [bolin] nm (tenpin) bowling; (lieu) 
bowling alley. 

box, pl boxes [boks] nm (d’écurie) (loose) 
box; (de dortoir) cubicle; Jur dock; Aut 
lockup ou individual garage. 

boxe [boks] nf boxing. @boxer vi Sp to 
box; — vt Fam to whack, punch. &boxeur 
nm boxer. 

boyau, -x [bwajo] nm Anat gut; (corde) 
catgut; (de bicyclette) (racing) tyre ou Am 
tire. 

boycott/er [bajkote] vz to boycott. &—age 
nm boycott. 
BP [bepe] abrév (boite postale) PO Box. 
bracelet [brasle] nm bracelet, bangle; (de 
montre) strap. 

braconner [brakone] vi 
@braconnier nm poacher. 

brader [brade] vt to sell off cheaply. 
braderie nf open-air (clearance) sale. 

braguette [braget] nf (de pantalon) fly, flies. 
brallle [braj] nm Braille. 
braliler [braje] vti to bawl. @bralllard a 
bawling. 

bralre® [brer] vi (âne) to bray. 
bralse(s) [brez] np!) embers, live coals. 
@bralser [breze] vi Culin to braise. 

brancard [bräkar] nm (civiére) stretcher; 

to poach. 

(de charrette) shaft. @brancardier nm | 
stretcher-bearer. 
branche [bräf] nf (d’un arbre, d'une science 
etc) branch; (de compas) leg; (de lunettes) | 
side piece. @branchages nmpl (cut ou 
fallen) branches. 
branch/er [bräfe] vt É! to plug in; 
(installer) to connect. &—6 a (informé) 
Fam with it. @—ement nm El connection. 

brandir [brädir] vt to brandish, flourish. 
brandon [bräd3] nm (paille, bois) firebrand. 
branle [bral] am impetus; mettre en b. to set 
in motion. @b.-bas nm inv turmoil. 
branl/er vi to be shaky, shake. @&—ant 
a shaky. 

braqu/er [brake] 1 vr (arme etc) to point, 
aim; (yeux) to fix; b. qn contre qn to set ou 
turn s.o. against s.o. 2 vti Aut to steer, turn. 
@—age nm Aut steering; rayon de b. turn- 
ing circle, 

bras [bra] mm arm; en b. de chemise in one’s | 
shirtsleeves; b. dessus b. dessous arm in 
arm; sur les b. Fig on one’s hands; son b. 
droit Fig his right-hand man; à b. ouverts 
with open arms; a tour de b. with all one’s 
might; faire le b. d’honneur Fam to make 
an obscene gesture; à b.-le-corps round the 
waist. @brassard nm armband. @bras- 
sée nf armful. @brasslére nf (de bébé) 
vest, Am undershirt. 

brasier [brazje] nm inferno, blaze. 
brasse [bras] nf (nage) breaststroke; 
(mesure) fathom; b. papillon butterfly | 
stroke. 

brasser [brase] vt to mix; (bière) to brew. 
@bra nm mixture; brewing. 
brasserie nf (usine) brewery; (café) | 
brasserie. &brasseur nm b. d’affaires Péj | 
big businessman. 

bravache [bravaf] nm braggart. 
bravade [bravad] nf par b. out of bravado. 
brave [brav] a & nm (hardi) brave (man); | 
(honnête) good (man). @bravement ady 
bravely. @braver vi to defy; (danger) to | 
brave. &bravoure nf bravery. 

! 



bravo 

bravo [bravo] int well done, bravo, good 
show; — nm cheer. 

break [brek] nm estate car, Am station 
wagon, 

brebis [brabi] nf ewe; b. galeuse black 
sheep. 

brèche [bref] nf breach, gap; battre en b. 
(attaquer) to attack (mercilessly). 
bredouille [broduj] a rentrer b. to come 
back empty-handed. 

bredouiller [braduje] vri to mumble. 
bref, brève (bref, brev] a brief, short; — adv 
(enfin) b. in a word. 
breloque [brolok] nf charm, trinket. 
Brésil [brezil] nm Brazil. @brésillen, 
-lenne a & nmf Brazilian. 

Bretagne [brotan] nf Brittany. @breton, 
-onne a & nmf Breton. 

bretelle [bratel] nf strap; (voie de raccorde- 
ment) Aut access road; pl (pour pantalon) 
braces, Am suspenders. 
breuvage [brœvaz] nm drink, brew. 
brève [brev] voir bref. 
brevet [brave] nm diploma; b. (d'invention) 
patent. @brevet/er vr to patent. @&—6 a 
(technicien) qualified. 

bréviaire [brevjer] nm breviary. 
bribes [brib] nfp/ scraps, bits. 
bric-à-brac [brikabrak] nm inv bric-à-brac, 
jumble, junk. 
brick [brik] nm (de lait, jus d'orange etc) 
carton. 

bricole [brikol] nf (objet, futilité) trifle. 
bricol/er vi to do odd jobs; — vt 
(réparer) to patch up; (fabriquer) to put 
together. @—age nm (petits travaux) 
odd jobs; (passe-temps) do-it-yourself; 
salon/rayon du b. do-it-yourself exhibi- 
tion/department. @®—eur, -euse nmf 
handyman, handywoman. 

bride [brid] nf (de cheval) bridle; à b. abat- 
tue at full gallop. @brider vs (cheval) to 
bridle; (personne, désir) to curb; Culin to 
truss; avoir les yeux bridés to have slit eyes. 

bridge [bridz] nm (jeu) bridge. 
brièvement  [brievmä] ad briefly. 
brièveté nf brevity. 

brigade [brigad] nf (de gendarmerie) squad; 
Mil brigade; b. des mœurs vice squad. 
@brigadier nm police sergeant; Mil 
corporal. 
brigand [brigd] nm robber; (enfant) rascal. 
briguer [brige] we to covet; (faveurs, 
suffrages) to court. 

brillant [brija) a (/uisant) shining; (astiqué) 
shiny; (couleur) bright; (magnifique) Fig 
brilliant; — nm shine; brightness; Fig bril- 

brouhaha 

liance; (diamant) diamond. @brillam- 
ment ady brilliantly. 

briller [brije] vi to shine; faire b. (meuble) to 
polish (up). 

brimer [brime] vi to bully. @brimade nm 
Scol bullying, ragging, Am hazing; Fig 
vexation. 

brin [bré] nm (d'herbe) blade; (de corde, fil) 
strand; (de muguet) spray; un b. de Fig a bit 
pf of. 

brindille [brédij] nf twig. 
bringue [brég] nf faire la b. Fam to have a 
binge. 

bringuebaler [brégbale] vi to wobble 
about. 

brio {brijo] nm (virtuosité) brilliance. 
brioche [brijof] nf 1 brioche (light sweet 
bun). 2 (ventre) Fam paunch. 

brique [brik] nf brick. @briquette nf 
(aggloméré) breezeblock. 

briquer [brike] vz to polish (up). 
briquet [brike] nm (cigarette) lighter. 
brise {briz] nf breeze. 
bris/er [brize] vt to break; (en morceaux) to 
smash, break; (espoir, carriére) to shatter; 
(fatiguer) to exhaust; — se b. vpr to break. 
@=—ants nmpl reefs. @brise-lames nm 
inv breakwater. 

britannique [britanik] a British; — nmf 
Briton; les Britanniques the British. 

broc [bro] nm pitcher, jug. 
brocanteur, -euse [brokätæœr, -¢z] nmf 
secondhand dealer (in furniture etc). 

broche [brof] nf Culin spit; (bijou) brooch; 
Méd pin. @brochette nf (tige) skewer; 
(plat) kebab. 

broché [brofe] a livre b. paperback. 
brochet [brofe] nm (poisson) pike. 
brochure [brofyr] nf brochure, booklet, 
pamphlet. 

broder [brode] vt to embroider (de with). 
broderie nf embroidery. 

broncher [br3fe] vi (bouger) to budge; 
(reculer) to flinch; (regimber) to balk. 
bronches [br5f] n/p{ bronchial tubes. 
bronchite nf bronchitis. 

bronze [br3z] nm bronze. 
bronz/er [br3ze] vt to tan; — vi, — se b. vpr 
to get (sun)tanned; se (faire) b. to 
sunbathe. @—age nm (sun)tan, sunburn. 

brosse [bros] nf brush; b. a dents tooth- 
brush; cheveux en b. crew cut. @brosser 
vt to brush; b. un tableau de to give an 
outline of; se b. les dents/les cheveux to 
brush one’s teeth/one’s hair. 

brouette [bruct] nf wheelbarrow. 
brouhaha [bruaa] nm hubbub. 



broulllard but 

brouillard [brujar] nm fog; il fait du b. it's 
foggy. 

brouille [bruj] nf disagreement, quarrel. 
broulller 1 vi (papiers, idées etc) to mix 
up; (vue) to blur; (œufs) to scramble; Rad 
to jam; — 8e b. vpr (idées) to be ou get 
confused; (temps) to cloud over; (vue) to 
blur. 2 vt (amis) to cause a split between; — 
ge b. vpr to fall out (avec with). &brouil- 
lon, -onne 1 a confused. 2 nm rough draft. 

broussallles (brusaj] nfp/ brushwood. 
brousse [brus] nf la b. the bush. 
brouter [brute] vii to graze. 
broyer [brwaje] vi to grind; (doigt, bras) to 
crush; b. du noir to be (down) in the 
dumps. 

bru [bry] nf daughter-in-law. 
brugnon [bryn5] nm (fruit) nectarine. 
bruine {bruin] nf drizzle. @bruiner v imp 
to drizzle. 

brulssement [bryismä] nm (de feuilles) 
rustle, rustling. 

bruit [bryi] nm noise, sound; (nouvelle) 
rumour; faire du b, to be noisy, make a 
noise. &brultage nm Cin sound effects. 

brûle-pourpoint (à) [abrylpurpwé] adv 
point-blank. 

brûl/er [bryle] vs to burn; (consommer) to 
use up, burn; (signal, station) to go through 
(without stopping); b. un feu (rouge) to 
jump ou go through the lights; ce désir le 
brûlait this desire consumed him; — vi to 
burn; b. (d’envie) de faire to be burning to 
do; ça brûle (temps) it’s baking ou scorch- 
ing; — se b. vpr to burn oneself. &—ant a 
(objet, soleil) burning (hot); (sujet) Fig 
red-hot. @&—6 1 nm odeur de b. smell of 
burning. 2 a cerveau b., tête brûlée 
hothead. brûlure nf bum; brûlures 
d’estomac heartburn. 
brume [brym] nf mist, haze. @brumeux, 
-euse a misty, hazy; (obscur) Fig hazy. 

brun, brune [bré, bryn] a brown; (cheveux) 
dark, brown; (personne) dark-haired; — 
nm (couleur) brown; — nmf dark-haired 
person. @brunette nf brunette. @brunir 
vt (peau) to tan; — vi to turn brown; 
(cheveux) to go darker. 

brushing [broefin] nm blow-dry. 
brusque [brysk] a (manière etc) abrupt, 
blunt; (subit) sudden, abrupt. @brusque- 
ment adv suddenly, abruptly. @brusquer 
vt to rush. @brusquerle nf abruptness, 
bluntness. 

brut [bryt] a (pétrole) crude; (diamant) 
rough; (sucre) unrefined; (soie) raw; 
(poids) & Fin gross. 

brutal, -aux [brytal, -o] a (violent) savage, 
brutal; (franchise, réponse) crude, blunt; 
(fait) stark. @brutaliser vi to ill-treat. 
brutalité nf (violence, acte) brutality. 
brute nf brute. 

Bruxelles [brysel] nm ou f Brussels. 
bruyant [bruijä] a noisy. @bruyamment 
ady noisily. 

bruyère [bryjer]. nf (plante) heather; 
(terrain) heath. 

bu [by] voir boire. 
buanderie (byddri] nf (lieu) laundry. 
bâche [bys] nf log; ramasser une b. Fam to 
come a cropper, Am take a spill. &bûcher 
1 nm (local) woodshed; (supplice) stake. 
2 vt (étudier) Fam to slog away at. 
@bicheron nm woodcutter, lumber- 
jack. 
budget [byd3e] nm budget. &budgétaire a 
budgetary; (année) financial. 

buée [bye] nf condensation, mist. 
buffet [byfe] nm (armoire) sideboard; (table, 
restaurant, repas) buffet. 

buffle (byfl] nm buffalo. 
buis [byi] nm (arbre) box; (bois) boxwood. 
buisson [byis3] nm bush. 
buissonnière [byisonjer] af faire l’école b. 
to play truant ou Am hookey. 

bulbe [bylb] nm bulb. @bulbeux, -euse a 
bulbous. 

Bulgarie [bylgari] nf Bulgaria. @bulgare a 
& nmf Bulgarian. 

bulldozer [byldozcer] nm bulldozer. 
bulle [byl] nf 1 bubble; (de bande dessinée) 
balloon. 2 (décret du pape) bull. 

bulletin [bylt£] nm (communiqué, revue) 
bulletin, (de la météo) & Scol report; (de 
bagages) ticket, Am check; b. de paie pay 
slip; b. de vote ballot paper. 

buraliste [byralist] nmf (à la poste) clerk; 
(au tabac) tobacconist. 

bureau, -x [byro] mm 1 (table) desk. 2 (lieu) 
Office; (comité) board; b. de 
bureau de change; b. de location Th Cin 
box office; b. de tabac tobacconist’s 
(shop), @bureaucrate nmf bureaucrat. 
bureaucratie [-asi] nf bureaucracy. 
bureautique nf office automation. 

burette [byret] nf oilcan; Culin cruet. 
burlesque [byrlesk] a (idée etc) ludicrous; 
(genre) burlesque. 

bus! [bys] nm Fam bus. 
bus2 [by] voir boire. 
busqué [byske] a (nez) hooked. 
buste [byst] nm (torse, sculpture) bust. 
bustier nm long-line bra(ssiere). 

but? [by(t)] mm (dessein, objectif) aim, goal; 



but 

(cible) target; Fb goal; de b. en blanc 
point-blank; aller droit au b. to go straight 
to the point; j’ai pour b. de... my aim is 
to.... 

but? [by] voir boire. 
butane [bytan] mm (gaz) butane. 
but/er [byte] 1 vi b. contre to stumble over; 
(difficulté) Fig to come up against. 2 se b. 
vpr (s’entéter) to get obstinate. &—6 a 
obstinate. 

butin [byt£] nm loot, booty. 

C, ¢ [se] nm C, c 
C abrév centime. 
c’ [s] voir cel, 
Ça [sa] pron dém (abrév de cela) (pour 
désigner) that; (plus près) this; (sujet 
indéfini) it, that; ça m’amuse que... 
it amuses me that...; où/quand/ 
comment/etc ça? where?/when?/how?/ 
etc; ça va (bien)? how’s-it going?; ça va! 
fine!, OK!; ¢a alors! (surprise, indignation) 
well I never!, how about that!; c’est ça 
that’s right; et avec ça? (dans un magasin) 
anything else? 
Çà [sa] adv çà et la here and there. 
caban [kabà] nm (veste) reefer. 
cabane [kaban] nf hut, cabin; (à outils) 
shed; (4 lapins) hutch. 

Cabaret [kabare] nm night club, cabaret. 
Cabas [kaba] nm shopping bag. 
Cabillaud [kabijo] nm (fresh) cod. 
cabine [kabin] nf Nau Av cabin; Tél phone 
booth, phone box; (de camion) cab; 
(d'ascenseur) car, cage; c. (de bain) beach 
hut; (à /a piscine) cubicle; c. (de pilotage) 
cockpit; (d’un grand avion) fight deck; c. 
d’essayage fitting room; c. d’aiguillage 
signal box. 

cabinet [kabine] nm (local) Méd surgery, 
Am office; (d'avocat) office, chambers; 
(clientéle de médecin ou d’avocat) practice; 
Pol cabinet; pl (toilettes) toilet; c. de 
toilette bathroom, toilet; c. de travail 
study. 

cable [kabl] nm cable; (cordage) rope; la 
télévision par c. cable television; le c. TV 
cable. &câbler vi (message) to cable; être 
câblé TV to have cable. 
caboche [kabof] nf (tête) Fam nut, noddle. 
cabosser [kabose] vi to dent. 

cadavre 

butiner [bytine] vi (abeille) to gather nectar. 
butoir [bytwar] nm Rail buffer; (de porte) 
stop(per). 

butor [bytor] nm Pé lout, oaf, boor. 
butte [byt] nf hillock, mound; en b. a 
(calomnie etc) exposed to. 

buvable [byvabl] a drinkable. @buveur, 
-euse nmf drinker. 

buvard [byvar] a & nm (papier) b. blotting 
aper. 

buvette [byvet] nf refreshment bar. 

caboteur [kabotcer] nm (bateau) coaster. 
cabotin, -Ine [kaboté, -in] nmf Th ham 
actor, ham actress; Fig play-actor. 
@cabotinage nm histrionics, play-acting. 

cabrer (se) [sskabre] vpr (cheval) to rear 
(up); (personne) to rebel. 

cabri [kabri] nm (chevreau) kid. 
cabrioles [kabriol] nfp/ faire des c. (sauts) to 
cavort, caper. 

cabriolet [kabriole] nm Aut convertible. 
cacah(o)uéte [kakawet] nf peanut. 
cacao [kakao] nm (boisson) cocoa. 
cacatoés [kakatoes] nm cockatoo.. 
cachalot [kafalo] nm sperm whale. 
cache-cache [kafkaf] nm _ inv _hide- 
and-seek. @c.-col nm inv, @c.-nez nm 
inv scarf, muffler. @c.-sexe nm inv 
G-string. 
cachemire [kafmir] nm (tissu) cashmere. 
cacher [kafe] vs to hide, conceal (à from); je 
ne cache pas que... I don’t hide the fact 
that .. . ; c. la lumière a qn to stand in's.o.’s 
light; — se c. vpr to hide. @cachette nf 
hiding place; en c. in secret; en c. de qn 
without s.o. knowing. 

cachet [kafe] nm (sceau) seal; (de la poste) 
postmark; (comprimé) tablet; (d’acteur etc) 
fee; Fig distinctive character. @cacheter 
vt to seal. 

cachot [kafo] nm dungeon. 
cachotterles [kafotri] nfp/ secretiveness; 
(petits secrets) little mysteries. &cachot- 
tler, -lére a & nmf secretive (person). 
cacophonie [kakofoni] nf cacophony. 
cactus [kaktys] nm cactus. 
cadastre [kadastr] nm (registre) land regis- 
ter. 

cadavre [kadavr] nm corpse. &cadavéri- 



caddie caler 

que a (teint etc) cadaverous; rigidité c. 
rigor mortis. 
caddle® [kadi] nm supermarket trolly ou 
Am cart. 
cadeau, -x [kado] xm present, gift. 
cadenas [kadna] nm padlock. @cade- 
nasser vi to padlock. 

cadence [kadäs] nf rhythm; Mus cadence; 
(taux, vitesse) rate; en c. in time. 
@cadencé a rhythmical. 

cadet, -ette [kade, -et] a (de deux frères etc) 
younger; (de plus de deux) youngest; — nmf 
(enfant) younger (child); youngest (child); 
Sp junior; c’est mon c. he’s my junior. 

cadran [kadrä] nm (de téléphone etc) dial; 
(de montre) face; c. solaire sundial; faire le 
tour du c. to sleep round the clock. 

cadre [kadr] nm 1 (de photo, vélo etc) frame; 
(décor) setting; (sur un imprimé) box; dans 
le c. de (limites, contexte) within the frame- 
work ou scope of, as part of. 2 (chef) Com 
executive, manager; pl (personnel) Mil 
officers; Com management, managers. 

cadr/er [kadre] vi to tally (avec with); — vr 
(image) Cin Phot to centre. @—eur nm 
cameraman. 

caduc, -uque [kadyk] a (usage) obsolete; 
Bot deciduous; Jur null and void. 

cafard, -arde [kafar, -ard] 1 nmf (espion) 
sneak. 2 nm (insecte) cockroach; avoir le c. 
to be in the dumps; ça me donne le c. it 
depresses me. @cafardeux, -euse a 
(personne) in the dumps; (qui donne le 
cafard) depressing. 

café [kafe] nm coffee; (bar) café; c. au lait, c. 
crème white coffee, coffee with milk; ec. 
noir, c. nature black coffee; tasse de c. cup 
of black coffee. @cafélne nf caffeine. 
cafétéria nf cafeteria. @cafetier nm 
café owner. cafetière nf percolator, 
coffeepot. 

cafouilier [kafuje] vi Fam to make a mess 
(of things). &cafoulllage nm Fam mess, 
muddle, snafu. 

cage [kaz] nf cage; (d'escalier) well; 
(d’ascenseur) shaft; c. des buts Fb goal 
(area). 

cageot (kazo] nm crate. 
bint [kazibi] nm (storage) room, cubby- 

ole. 
cagneux, -euse [kan¢, -4z] a knock-kneed. 
cagnotte [kanot] nf (tirelire) kitty. 
baa [kagul] nf (de bandit, pénitent) 

cahier [kaje] nm (carnet) (note)book; Scol 
exercise book. 

cahin-caha [kaëkaa] ad aller c.-caha to jog 
along (with ups and downs). 

cahot [kao] nm jolt, bump. @cahot/er vt 
to jolt, bump; — vi (véhicule) to jolt along. 
@=—ant a, @cahoteux, -euse a bumpy. 

caid [kaid] nm Fam big shot, leader. 
calile [kaj] nf (oiseau) quail. 
calller [kaje] vti, — se c. vpr (sang) to clot, 
congeal; (/ait) to curdle; faire c. (lait) to 
curdle; ¢a caille Fam it’s freezing cold. 
@calllot nm (blood) clot. 

calllou, -x [kaju] nm stone; (galet) pebble. 
@calllouté a gravelled. @calllouteux, 
-euse a stony. 

calsse [kes] nf (boite) case, box; (cageot) 
crate; (guichet) cash desk, pay desk; (de 
supermarché) checkout; (fonds) fund; 
(bureau) (paying-in) office; Mus drum; Aut 
body; c. (enregistreuse) cash register, till; 
c. d'épargne savings bank; de c. (livre, 
recettes) cash-. @calssler, -lére nmf cash- 
ier; (de supermarché) checkout assistant. 

calsson [kes3] nm (de plongeur) & Mil cais- 
son. 

cajoler [kazole] vt (câliner) to pamper, pet, 
cosset. @ca 8) nf(p!) pampering. 

cajou [kazu] mm (noix) cashew. 
cake [kek] nm fruit cake. 
calamité [kalamite] nf calamity. 
calandre (kalddr] nf Aur radiator grille. 
calcaire [kalker] a (terrain) chalky; (eau) 
hard; — nm Géol limestone. 

calciné [kalsine] a charred, burnt to a 
cinder. 

calcium [kalsjom] nm calcium. 
calcul [kalkyl] nm 1 calculation; (estima- 
tion) calculation, reckoning; (discipline) 
arithmetic; (différentiel) calculus. 2 Méd 
stone. &calcul/er vt (compter) to calcu- 
late, reckon; (évaluer, combiner) to calcu- 
late. @æ—6 a (risque etc) calculated. 
calculateur nm calculator, computer. 
calculatrice nf (ordinateur) calculator. 

cale [kal] nf 1 (pour maintenir) wedge. 2 
Nau hold, c. sèche dry dock. 

calé [kale] a Fam (instruit) clever (en qch at 
sth); (difficile) tough. 

calegon [kals5] nm underpants; c. de bain 
bathing trunks. 

calembour [kaläbur] nm pun. 
calendrier [kalädrije] nm (mois et jours) 
calendar; (programme) timetable. 
desc [kalpje] nm (de bicyclette) toe- 
clip. ; 

calepin [kalpé] nm (pocket) notebook. 
caler [kale] 1 vt (meuble etc) to wedge (up); 
(appuyer) to prop (up). 2 wt (moteur) to 



calfeutrer 

stall; — vi to stall; (abandonner) Fam give 
up. 

calfeutrer [kalfgtre] vt (avec du bourrelet) to 
draughtproof; se c. (chez soi) to shut 
oneself away, hole up. 

calibre [kalibr] nm (diamètre) calibre; 
(d'œuf) grade; de ce c. (bêtise etc) of this 
degree. &calibrer vi (œufs) to grade. 

calice [kalis] nm (vase) Rel chalice. 
calicot [kaliko] nm (tissu) calico. 
califourchon (a) [akalifurf5] adv astride; se 
mettre à c. sur to straddle. 

câlin [kalë] a endearing, cuddly. @caliner 
vt (cajoler) to make a fuss of; (caresser) to 
cuddle. &câlineries r/p/ endearing ways. 

calleux, -euse [kalÿ, -gz] a callous, horny. 
calligraphie [kaligrafi] nf calligraphy. 
calme [kalm] a calm; (flegmatique) calm, 
cool; (journée etc) quiet, calm; — nm 
calm(ness); du c.! keep quiet!; (pas de 
panique) keep calm!; dans le c. (travailler, 
étudier) in peace and quiet. &calm/er vi 
(douleur) to soothe; (inquiétude) to calm; 
(ardeur) to damp(en); c. qn to calm s.o. 
(down); — sec. vpr tocalm down. &—ant 
nm sedative; sous calmants under sedation. 

calomnie [kalomni] nf slander; (par écrit) 
libel. @calomnier vz to slander; to libel. 
@calomnieux, -euse a slanderous; libel- 
lous. 

calorie [kalori] nf calorie. 
calorifére (kalorifer] nm stove. 
calorifuge [kalorifyz] a (heat-)insulating. 
@calorifuger vr to lag. 

calot [kalo] nm Mil forage cap. 
calotte [kalot] nf Rel skull cap; (gifle) Fam 
slap; c. glaciaire icecap. 

calque [kalk] nm (dessin) tracing; (imita- 
tion) (exact ou carbon) copy; (papier-)c. 
tracing paper. @calquer vi to trace; to 
copy; ¢. sur to model on. 

calumet [kalyme] nm c. de la paix peace 
pipe. 

calvaire [kalver] nm Rel calvary; Fig agony. 
calvitie [kalvisi] nf baldness. 
camarade (kamarad] nmf friend, chum; Pol 
comrade; c. de jeu playmate; c. d’atelier 
workmate. &camaraderie nf friendship, 
companionship. 
cambouls [käbwi] nm grease, (engine) oil: 
cambrer [käbre] vi to arch; c. les reins ou le 
buste to throw out one’s chest; — se C. vpr 
to throw back one’s shoulders. @cam- 
brure nf curve; (de pied) arch, instep. 

cambriol/er [käbrijole] vs to burgle, Am 
burglarize. @—age nm burglary. ®—eur, 
-euse nmf burglar. 

came [kam] nf Tech cam; arbre à cames 
camshaft. 
camée [kame] nm (pierre) cameo. 
caméléon [kamele3] nm (reptile) chame- 
leon. 

camélla [kamelja] nm Bot camellia. 
camelot [kamlo] nm street hawker. 
@camelote nf cheap goods, junk. 

camembert [kamäber] nm Camembert 
(cheese). 

camer (se) [sokame] vpr Fam to get high 
(on drugs). 

caméra [kamera] nf (TV ou film) camera. 
@caméraman nm (pi -mans ou -men) 
cameraman. 

camion [kamj5] nm lorry, Am truck. 
@c.-benne nm (pl camions-bennes) dust- 
cart, Am garbage truck. @c.-citerne nm 
(pl camions-citernes) tanker, Am tank 
truck. @camionnage nm (road) haulage, 
Am trucking. @camionnette nf van. 
@camionneur nm (entrepreneur) haulage 
contractor, Am trucker; (conducteur) lorry 
ou Am truck driver. 

caraisole [kamizol] nf c. de force strait- 
jacket. 
camomille [kamomij] nf Bot camomile; 
(tisane) camomile tea. 

camoufl/er [kamufie] vt to camouflage. 
@—age nm camouflage. 
camp [ka] nm camp; feu de c. campfire; lit 
de c. camp bed; c. de concentration 
concentration camp; dans mon c. (jeu) on 
my side; ficher ou foutre le c. Arg to clear 
off. @camp/er vi to camp; — vi (person- 
nage) to portray (boldly); (chapeau etc) to 
plant boldly; — se c. vpr to plant oneself 
(boldly) (devant in front of). &—ement 
nm encampment, camp. ®—eur, -euse 
nmf camper. camping mm camping; 
(terrain) camp(ing) site. @camping-car 
nm camper. 
campagne [käpan] nf 1 country(side); à la 
c. in the country. 2 (électorale, militaire etc) 
campaign. & campagnard, -arde a coun- 
try-; — nm countryman; — nf country- 
woman. 

campanile [käpanil] nm belltower. 
camphre [käfr] nm camphor. 
campus [käpys] nm Univ campus. 
camus [kamy] a (personne) snub-nosed; 
nez c. snub nose. 
Canada [kanada] nm Canada. @cana- 
dien, -lenne a &*nmf Canadian; — nf 
fur-lined jacket. 

canaille [kanaj] nf rogue, scoundrel; — a 
vulgar, cheap. 



capital 

canal, -aux (kanal, -o] nm (artificiel) canal; 
(bras de mer) & TV channel; (conduite) & 
Anat duct; par le c. de via, through. 
@canalisation nf (de gaz etc) mains. 
@canaliser vi (riviére etc) to canalize; 
(diriger) Fig to channel. 
canapé [kanape] nm 1 (siége) sofa, couch, 
settee. 2 (tranche de pain) canapé. 

canard [kanar] nm 1 duck; (mâle) drake. 2 
Mus false note. 3 (journal) Péj rag. 
@canarder vt (faire feu sur) to fire at ou 
on. 

canari [kanari] nm canary. 
cancans [käkä] nmp/ (malicious) gossip. 
@cancaner vi to gossip. &cancanier, 
-lére a gossipy. 

cancer [kdser] nm cancer; le C. (signe) 
Cancer. @cancéreux, -euse a cancer- 
ous; — nmf cancer patient. @cancérl- 
gène a carcinogenic. @cancérologue 
nmf cancer specialist. 

cancre [käkr] nm Scol Péj dunce. 
cancrelat [käkrala] nm cockroach. 
candélabre [kädelabr] nm candelabra. 
candeur [kädær] nf innocence, artlessness. 
@candide a artless, innocent. 

candidat, -ate [kädida, -at] nmf candidate; 
(à un poste) applicant, candidate; être ou se 
porter c. à to apply for. @candidature nf 
application; Pol candidacy; poser sa c. to 
apply (a for). 

cane [kan] nf (female) duck. &caneton nm 
duckling. 

canette [kanet] nf 1 (de bière) (small) bottle. 
2 (bobine) spool. 

canevas [kanva] nm (toile) canvas; 
(ébauche) framework, outline. 

Caniche [kanif] nm poodle. 
canicule [kanikyl] nf scorching heat; 
(période) dog days. 

canif [kanif] nm penknife. 
canine [kanin] 1 af (espèce, race) canine; 
exposition c. dog show. 2 nf (dent) canine. 

caniveau, -x [kanivo] nm gutter (in street). 
canne [kan] nf (walking) stick; (à sucre, de 
bambou) cane; (de roseau) reed; c. à pêche 
fishing rod. 

cannelle [kanel] nf Bot Culin cinnamon. 
cannelure [kanlyr] nf groove; Archit flute. 
cannette [kanet] nf = canette. 
cannibale [kanibal] nmf & a cannibal. 
@cannibalisme nm cannibalism. 

canoë [kanse] nm canoe; Sp canoeing. 
@canoéiste nm/f cañoeist. 

canon [kan3] nm 1 (big) gun; Hist cannon; 
(de fusil etc) barrel; c. lisse smooth bore; 
chair à c. cannon fodder. 2 (règle) canon. 

@canoniser vi to canonize. @canon- 
nade nf gunfire. &canonnler nm gunner. 

cañon [kan5] nm canyon. 
canot [kano] 1m boat; c. de sauvetage life- 
boat; c. pneumatique rubber dinghy. 
@canot/er vi to boat, go boating. 
@—age nm boating. 

cantaloup [kâtalu] nm (melon) canta- 
loup(e). 

cantate [kätat] nf Mus cantata. 
cantatrice [kâtatris] nf opera singer. 
cantine [kätin] nf 1 (réfectoire) canteen; 
manger à la c. Sco/ to have school dinners. 
2 (coffre) tin trunk. 

cantique [katik] nm hymn. 
canton [kat3] nm (en France) district (divi- 
sion of arrondissement); (en Suisse) canton. 
@cantonal, -aux a divisional; cantonal. 

cantonade (à la) [alakätonad] adv (parler 
etc) to all and sundry, to everyone in 
general. 

cantonn/er [kdtone] vt Mil to billet; 
(confiner) to confine; — vi Mil to be 
billeted; — se c. vpr to confine oneself 
(dans to). @—ement nm (lieu) billet, 
quarters. 

cantonnler [kdtonje] nm road mender. 
canular [kanylar] nm practical joke, hoax. 
canyon [kan] nm canyon. 
caoutchouc [kautfu] mm rubber; (élastique) 
rubber band; p/ (chaussures) galoshes; enc. 
(balle etc) rubber-; i 
@caoutchouter y to rubberize. 
@caoutchouteux, -euse a rubbery. 
CAP [seape] nm abrév (certificat d’aptitude 
professionnelle) technical and vocational 
diploma. 

cap [kap] nm Géog cape, headland; Nau 
course; mettre le c. sur to steer a course 
for; franchir ou doubler le c. de (difficulté) 
to get over the worst of; franchir ou doubler 
le c. de la trentaine/erc to turn thirty/erc. 

capable [kapabl] a capable, able; c. de faire 
able to do, capable of doing. @capacité 
nf ability, capacity; (contenance) capacity. 

cape [kap] nf cape; (grande) cloak. 
CAPES [kapes] nm abrév (certificat 
d'aptitude professionnelle à l’enseignement 
secondaire) teaching diploma. 

capillaire [kapiler] a (huile, lotion) hair-. 
capitaine [kapiten] nm captain. 
capital, -ale, -aux [kapital, -o] 1 a major, 
fundamental, capital; (peine) capital; 
(péché) deadly. 2 a (lettre) capital; — nf 
(lettre, ville) capital. 3 nm & nmpl Fin capi- 
tal. &capitaliser vt (accumuler) to build 
up; — vi to save up. @capitalisme nm 



capiteux 

capitalism. &capitaliste a & nmf capital- 
ist. 

capiteux, -euse [kapit¢, -dz] a (vin, parfum) 
heady. 

capitonn/er [kapitone] vr to pad, upholster. 
@—age nm (garniture) padding, uphol- 
stery. 

capituler [kapityle] vi to surrender, capitu- 
late. @capitulation nf surrender, capitu- 
lation. 

caporal, -aux [kaporal, -o] nm corporal. 
capot [kapo] nm Aut bonnet, Am hood. 
capote {kapot] nf Aut hood, Am (converti- 
ble) top; Mil greatcoat; c. (anglaise) 
(préservatif) Fam condom. @capoter vi 
Aut Av to overturn. 
câpre [kapr] nf Bot Culin caper. 
caprice [kapris] nm (passing) whim, 
caprice. @capricieux, -euse a capri- 
cious. 

Capricorne [kaprikorn] nm le C. (signe) 
Capricorn. 

capsule [kapsyl] nf (spatiale) & Méd etc 
capsule; (de bouteille, pistolet d'enfant) cap. 

capter [kapte] vt (faveur etc) to win; (atten- 
tion) to capture, win, (eau) to draw off; 
Rad to pick up. 

captif, -ive [kaptif, -iv] a & nmf captive. 
@captiver vi to captivate, fascinate. 
© captivité nf captivity. 

capture [kaptyr] nf capture; catch. &cap- 
turer vt (criminel, navire) to capture; 
(animal) to catch, capture. 
capuche [kapyf] nf hood. &capuchon nm 
hood; (de moine) cowl; (pèlerine) hooded 
(rain)coat; (de stylo) cap, top. 

Capucine [kapysin] nf (plante) nasturtium. 
caquet [kake] nm (bavardage) cackle. 
@caquet/er vi (poule, personne) to 
cackle. @&—age nm cackle. 

Car [kar] 1 conj because, for. 2 nm coach, 
bus, Am bus; c. de police police van. 

carabine [karabin] nf rifle, carbine; c. à air 
comprimé airgun. 

Carabiné [karabine] a Fam violent; (puni- 
tion, amende) very stiff. 

Caracoler [karakole] vi to prance, caper. 
Caractère [karakter] nm 1 (lettre) Typ char- 
acter; en petits caractères in small print; 

” caractères d'imprimerie block capitals ou 
letters; caractères gras bold type ou char- 
acters. 2 (tempérament, nature) character, 
Nature; (attribut) characteristic; aucun c. 
de gravité no serious element; son c. inégal 
his ou her uneven temper; avoir bon c. to be 
‘good-natured. @caractériel, -lelle a 
(trait, troubles) character-; — a & nmf 

carlingue 

disturbed (child). &caractériser w to 
characterize; se c. par to be characterized 
by. @caractéristique a & nf characteris- 
tic. 

carafe [karaf] nf decanter, carafe. 
carambol/er [karäbole] v' Aur to smash 
into. &—age nm pileup, multiple smash- 
up. 

-Caramel [karamel] nm caramel; (bonbon 
dur) toffee. 
gré po [karapas] nf (de tortue etc) & Fig 
shell, 

carat [kara] nm carat. 
caravane [karavan] nf (dans le désert) cara- 
van; Aut caravan, An trailer; c. publicitaire 
publicity convoy. caravaning 1, 
@caravanage n caravanning. 

carbone [karbon] nm carbon; (papier) c. 
carbon (paper). &carboniser vt to burn 
(to ashes), char; (substance) Ch to 
carbonize; être mort carbonisé to be 
burned to death. 

carburant [karbyrä] nm Aut fuel. 
carburateur nm carburettor, Am carbu- 
retor. 

carcan [karkä] mm Hist iron collar; 
(contrainte) Fig yoke. 

carcasse [karkas]) nf Anat 
(d'immeuble etc) frame, shell. 

cardiaque [kardjak] a (trouble etc) heart-; 
crise c. heart attack; arrét c. cardiac arrest; 
— nmf heart patient. 

cardinal, eaux [kardinal, -o] 1 a (nombre, 
point) cardinal. 2 nm Rel cardinal. 
Caréme [karem] nm Lent. 
carence [kards] nf inadequacy, incompe- 
tence; Méd deficiency. 

caréne [karen] nf Nau hull. @caréné a Aut 
Ay streamlined. 

caresse [kares] nf caress. @caress/er 
[karese] vt (animal, enfant etc) to stroke, 
pat, fondle; (femme, homme) to caress; 
(espoir) to cherish. &—ant a endearing, 
loving. 

cargaison [kargez5] nf cargo, freight. 
cargo nm freighter, cargo boat. 

caricature f[karikatyr] nf caricature. 
caricatural, -aux a ludicrous; portrait 
c. portrait in caricature. @caricaturer vr 

carcass; 

~ to caricature. 
carle [kari] nf la c. (dentaire) tooth decay; 
une c. a cavity. &carié a (dent) decayed, 
bad. 

carillon [karij5] nm (cloches) chimes, peal; 
(horloge) chiming clock. @carillonner vi 
to chime, peal. 

carlingue [karlég) nf (fuselage) Av cabin. 



carnage 

carnage [karna3] nm carnage. 
carnassier, -lére [karnasje, -jer] a carnivo- 
rous; — nm carnivore. 

carnaval, p/ -als [karnaval] nm carnival. 
carné [karne] a (régime) meat-. 
carnet [karne] nm notebook; (de timbres, 
chèques, adresses etc) book; c. de notes 
school report; c. de route logbook; c. de vol 
Av logbook. 

carnivore [karnivor] a carnivorous; — nm 
carnivore. 

carotte [karot] nf carrot. 
carotter [karate] vt Arg to wangle, cadge (à 
qn from 5.0.). 

carpe [karp] nf carp. 
carpette [karpet] nf rug. 
carquois [karkwa] nm (étui) quiver. 
carré [kare] a square; (en affaires) Fig 
plain-dealing; — nm square; (de jardin) 
patch; Nau messroom; c. de soie (square) 
silk scarf. 

carreau, -x [karo] nm (vitre) (window) 
pane; (pavé) tile; (sol) tiled floor; Cartes 
diamonds; à carreaux (nappe etc) 
check(ed); se tenir à c. to watch one’s step; 
rester sur le c. to be left for dead; 
(candidat) Fig to be left out in the cold. 
@carrel/er vi to tile. @—age nm (sol) 
tiled floor; (action) tiling. 

carrefour [karfur] nm crossroads. 
carrelet [karle] nm (poisson) plaice, Am 
flounder. 

carrément [karemä] adv (dire atc) straight 
out, bluntly; (complètement) downright, 
well and truly. 

carrer (se) [sokare] vpr to settle down 
firmly. 

carrière [karjer] nf 1 (terrain) quarry. 2 
(métier) career. 

carrosse [karos] nm Hist (horse-drawn) 
carriage. @carrossable a suitable for 
vehicles. @carrosserle nf Aut 
body(work). 

carrousel [karuzel] nm (tourbillon) Fig 
whirl, merry-go-round. 

carrure [karyr] nf breadth of shoulders, 
build; Fig calibre. 

cartable [kartabl] nm Scol satchel. 
carte [kart] nf card; (de lecteur) ticket; Géog 
map; Nau Mét chart; Culin menu; pl (jeu) 
cards; c. (postale) (post)card; c. à jouer 
playing card; c. de crédit credit card; c. des 
vins wine list; c. grise Aur vehicle registra- 
tion; c. blanche Fig free hand. 

cartel [kartel] nm Econ Pol cartel. 
carter [karter] nm (de moteur) Aut crank- 
case; (de bicyclette) chain guard. 

cartilage [kartilaz] nm cartilage. 
carton [kart5] nm cardboard; (boîte) card- 
board box, carton; c. à dessin portfolio; en 
c.-pate (faux) Péj pasteboard; faire un.c. 
sur Fam to take a potshot at. 
@cartonn/er vt (livre) to case; livre 
cartonné hardback. ®—age nm (embal- 
lage) cardboard package. 

cartouche [kartuf] nf cartridge; (de ciga- 
rettes) carton; Phot cassette. 
@cartouchiére nf (ceinture) cartridge 
belt. 

cas [ka] nm case; en tout c. in any case ou 
event; en aucun c. on no account; en c. de 
besoin if need(s) be; en c. d’accident in the 
event of an accident; en c. d’urgence in 
(case of) an emergency; faire c. de/peu de 
c. de to set great/little store by; au c. où elle 
tomberait if she should fall; pour le c. où 
pleuvrait in case it rains. 

casanler, -lére [kazanje, -jer] a & nmf 
home-loving (person); (pantouflard) Péj 
stay-at-home (person). 
casaque [kazak] nf (de jockey) shirt, blouse. 
cascade [kaskad] nf 1 waterfall; (série) Fig 
spate; en c. in succession. 2 Cin stunt. 
@cascadeur, -euse nm/f Cin stunt man, 
stunt woman. 

case [kaz] nf 1 pigeonhole; (de tiroir) 
compartment; (d’échiquier etc) square; (de 
formulaire) box. 2 (hutte) hut, cabin. 
caser [kaze] vt Fam (ranger) to park, place; 
c. qn (dans un logement ou un travail) to 
find a place for s.0.; (marier) to marry s.o. 
off; — 8@ Cc. vpr to settle down. 

caserne [kazern] nf Mil barracks; c. de 
pompiers fire station. 

casier [kazje] nm pigeonhole, compart- 
ment; (meuble à tiroirs) filing cabinet; 
(fermant à clef, à consigne automatique) 
locker; c. à bouteilles/à disques bottle/ 
record rack; c. judiciaire criminal record. 

casino [kazino] nm casino. 
casque [kask] nm helmet; (pour cheveux) 
(hair) dryer; c. (à écouteurs) headphones; 
les Casques bleus the UN peace-keeping 
force. @casqué a helmeted, wearing a 
helmet. 

casquer [kaske] vi Fam to pay up. cough 
up. 

casquette [kasket] nf (coiffure) cap. 
cassation [kasasj3] nf Cour de c. supreme 
court of appeal. 

casse! [kas] nf 1 (action) breakage; (objets) 
breakages; (grabuge) Fam trouble; mettre 
à la c. to scrap; vendre à la c. to sell for 



caverne 

scrap. 2 Typ case; bas/haut de, c. 
lower/upper case. 

casse? [kas] nm (cambriolage) Arg 
break-in. 

casse-cou [kasku] nmf inv (personne) Fam 
daredevil. @c.-croûte nm inv snack. 
@c.-gueule nm inv Fam death trap; — 
a inv perilous. @c.-nolsettes nm inv, 
@c.-noix nm inv  nut-cracker(s). 
@c.-pleds nmf inv (personne) Fam 
pain in the neck. @c.-téte nm 
inv 1 (massue) club. 2 (pro- 
bléme) headache; (jeu) puzzle, brain 
teaser. as 

cass/er [kase] vt to break; (noix) to crack; 
(annuler) Jur to annul; (dégrader) Mil to 
cashier; — vi, — 8e C. vpr to break; il me 
casse la tête Fam he’s giving me a head- 
ache; elle me casse les pieds Fam she’s 
getting on my nerves, se c. la tête Fam to 
tack one’s braitis; c. la figure à qn Fam to 
smash s.0.’s face in; se c. la figure (tomber) 
Fam to come a cropper, Am take a spill; ça 
ne casse rien Fam it’s nothing special; ¢a 
vaut 50F à tout c. Fam it’s worth 50F at the 
very most; il ne s’est pas cassé Jron Fam he 
didn’t bother himself ou exhaust himself. 
@=—ant a (fragile) brittle; (brusque) curt, 
imperious; (fatigant) Fam exhausting. 
@—eur nm Aut breaker, scrap merchant; 
(manifestant) demonstrator who damages 
property. 

casserole [kasrol] nf (sauce)pan. 
cassette [kasct] nf (pour magnétophone ou 
magnétoscope) cassette; sur c. (film) on 

video; faire une c. de (film) to make a video 
f of. 

cassis 1 [kasis] nm Bot blackcurrant; (bois- 
son) blackcurrant liqueur. 2 [kasi] nm Aut 
dip (across road). 
He let [kasule] nm stew (of meat and 

D: 
Cassure [kasyr] nf (fissure, rupture) break; 
Géol fault. 

Castagnettes [kastanet] nfp/ castanets. 
Caste [kast] nf caste; ésprit de c. class 
consciousness. à 
castor [kastor] nm beaver. 
castrer [kastre] vt to castrate. &castration 
nf castration. 

[kataklism] nm cataclysm. 
Catacombes [katak5b] nfp/ catacombs. 
Catalogue [katalog] nm catalogue. @cata- 
loguer vt (livres etc) to catalogue; c. qn Péj 
to categorize s.o. 
onreeu [katalizær] nm Ch & Fig cata- 

lyst. 

cataphote® [katafot] nm Aut reflector. 
cataplasme [kataplasm] nm Méd poultice. 
catapulte [katapyit] nf Hist Av catapult. 
@catapulter vi to catapult. 

cataracte [katarakt] nf 1 Méd cataract. 2 
(cascade) falls, cataract. 

catastrophe [katastrof] nf disaster, catas- 
trophe; atterrir en c. to make an emergency 
landing. ®@catastrophique a disastrous, 
catastrophic. 

catch [katf] nm (all-in) wrestling. 
catcheur, -euse nm/f wrestler. 

catéchisme [katefism] nm Rel catechism. 
catégorle [kategori] nf category. @caté- 
gorique a categorical. 

cathédrale [katedral] nf cathedral. 
catholicisme [katolisism] nm Catholicism. 
catholique a & nmf Catholic; pas (très) 
c. (affaire, personne) Fig shady, doubtful. 

catimini (en) [äkatimini] adv on the sly. 
cauchemar [kofmar] nm nightmare. 
cause [koz] nf cause; Jur case; à c. de 
because of, on account of; et pour c.! for a 
very good reason!; pour c. de on account 
of; en connaissance de c. in full knowledge 
of the facts; mettre en c. (/a bonne foi de qn 
etc) to (call into) question; (personne) to 
implicate; en c. involved, in question. 

caus/er [koze] 1 vt (provoquer) to cause. 2 
vi (bavarder) to chat (de about); (discourir) 
to talk; (jaser) to blab. &—ant a Fam 
chatty, talkative. @causerie nf talk. 
@causette nf faire la c. Fam to have a 
little chat. 

caustique [kostik] a (substance, esprit) 
caustic. 

cauteleux, -euse [kotlg, -gz] a wily, sly. 
cautériser [koterize] vt Méd to cauterize. 
caution (kosj3] nf surety; (pour libérer qn) 
Jur bail; sous c. on bail; sujet à c. (nouvelle 
etc) very doubtful. @cautionn/er = vt 
(approuver) to sanction. ®—ement nm 
(garantie) surety. 

cavalcade [kavalkad] nf Fam stampede; 
(défilé) cavalcade. @cavale nf enc. Arg on 
the run. @cavaler vi Fam to run, rush. 

cavalerie [kavalri] nf Mil cavalry; (de 
cirque) horses. @cavaller, -lére 1 nmf 
rider; — nm Mil trooper, cavalryman; 
Echecs knight; — af allée cavalière bridle 
path. 2 nmf (pour danser) partner, escort. 3 
a (insolent) offhand. 

cave [kav] 1 nf cellar, vault. 2 a sunken, 
hollow. @caveau, -x nm (sépulture) 
(burial) vault. 

caverne [kavern] nf cave, cavern; homme 



caviar 

des cavernes caveman. <Caverneux, 
-euse a (voix, rire) hollow, deep-sounding. 

caviar [kavjar] nm caviar(e). 
cavité [kavite] nf cavity. 

' CCP [sesepe] nm abrév (Compte chèque 
postal) PO Giro account, Am Post Office 
checking account. 

cet [s(2)] (c’ before e and é) pron dém 1 
it, that; c’est toi/bon/demain/etc it’s ou 
that’s you/good/tomorrow/etc; c’est mon 
médecin he’s my doctor; ce sont eux qui 
... they are the ones who... ; c’est à elle 
de jouer it’s her turn to play; est-ce que tu 
viens? are you coming?; sur ce at this 
point, thereupon. 2 ce que, ce qui what; je 
sais ce qui est bon/ce que tu veux I know 
what is good/what you want; ce que c’est 
beau! how beautiful it is! 

ce2, cette, pl ces [s(2), set, se] (ce becomes 
cet before a vowel or mute h) a dém this, 
that, pl these, those; (+ -ci) this, p/ these; 
(+ -là) that, pl those; cet homme this ou 
that man; cet homme-ci this man; cet 
homme-là that man. 

ceci [sosi] pron dém this; écoutez bien c. 
listen to this. 

cécité [sesite] nf blindness. 
céder [sede] vt to give up (à to); Jur to 
transfer; c. le pas à to give way ou prece- 
dence to; — vi (personne) to give way, give 
in, yield (à to); (branche, chaise etc) to give 
way. 

cédille [sedij] nf Gram cedilla. 
cédre [sedr] nm (arbre, bois) cedar. 
CEE [se¢¢] nf abrév (Communauté écono- 
mique européenne) EEC. 

ceindre [s&dr] vt (épée) Lit to gird on. 
ceinture [sétyr] nf belt; (de robe de chambre) 
cord; (taille) Anat waist; (de remparts) Hist 
girdle; petite/grande c. Rail inner/outer 
circle; c. de sécurité Aut Av seatbelt; c. de 
sauvetage lifebelt. @ceinturer vz to seize 
round the waist; Rugby to tackle; (ville) to 
girdle, surround. 

cela [s(a)la] pron dém (pour désigner) 
that; (sujet indéfini) it, that; c. m’attriste 
que... it saddens me that...; quand/ 
comment/etc c.? when?/how?/etc; c’est c. 
that is so. 

célèbre [selebr] a famous. @célébrité nf 
fame; (personne) celebrity. 

célébrer [selebre] v to celebrate. 
célébration nf celebration (de of). 

céleri [selri] nm (en branches) celery. 
céleste [selest] a celestial, heavenly. 
célibat [seliba] nm celibacy. @célibatalre 
a (non marié) single, unmarried; (chaste) 

centuple 

celibate; — nm bachelor; — nf unmarried 
woman, spinster. 

celle voir celui. 
celller [selje] nm storeroom (for wine etc). 
cellophane® [selofan] nf cellophane®. 
cellule [selyl] nf cell. @cellulatre a (tissu 
etc) Biol cell-; voiture c. prison van. 

celluloid [selyloid] nm celluloid. 
cellulose [selyloz] nf cellulose. 
celtique ou celte [seltik, selt] a Celtic. 
celul, celle, p/ ceux, celles [solyi, sel, s, 
sel] pron dém 1 the one, pi those, the ones; 
c. de Jean John’s (one); ceux de Jean 
John’s (ones), those of John. 2 (+ -ci) this 
one, pl these (ones); (dont on vient de 
parler) the latter; (+ -/à) that one, p/ those 
(ones); the former; ceux-ci sont gros these 
(ones) are big. 

cendre [sädr] nf ash. @cendré a 
ash(-coloured), ashen. @cendrée nf Sp 
cinder track. 

Cendrillon [sädrij3] nm Cinderella. 
censé [sdse] a supposed; il n’est pas c. le 
savoir he’s not supposed to know. 

censeur [sdscer] nm censor; Scol assistant 
headmaster, vice-principal. @censure nf 
la c. (examen) censorship; (comité, service) 
the censor; motion de c. Pol censure 
motion. ®censurer vt (film etc) to 
censor; (critiquer) & Pol to censure. 

cent [sd] ([sät] p/ [saz] before vowel and mute 
h except un and onze) a & nm hundred; c. 
pages a ou one hundred pages; deux cents 
pages two hundred pages; deux c. trois 
pages two hundred and three pages; cing 
pour c. five per cent. @centaine nf une c. a 
hundred (or so); des centaines de hundreds 
of. @centenalre a & nmf centenarian; — 
nm (anniversaire) centenary. &centième 
a & nmf hundredth; un c. a hundredth. 
@centigrade a centigrade. @centime 
nm centime. @centimétre nm centimetre; 
(ruban) tape measure. 

central, -aux [sdtral, -o] 1 a central; 
pouvoir c. (power of) central government. 2 
nm c. (téléphonique) (telephone) exchange. 
centrale nf (usine) power station. 
centraliser vito centralize. @centre 
nm centre; c. commercial shopping centre. 
@c.-ville nm inv city ou town centre. 
centrer vi to centre. @centrifuge 
a centrifugal. @centrifugeuse nf li- 
quidizer, juice extractor. 

centuple [sätypl] nm hundredfold; au c. a 
hundredfold. @centupler vri to increase a 
hundredfold. 



cep 

cep [sep] nm vine stock. @cépage nm vine 
(plant). 
cependant (sopada] conj however, yet. 
céramique [seramik] nf (art) ceramics; 
(matière) ceramic; de ou en c. ceramic. 

cerceau, -x [serso] nm hoop. 
cercle [serkl] nm (forme, groupe, étendue) 
circle; c. vicieux vicious circle. 

cercuell [serkcéj] nm coffin. 
céréale [sereal] nf cereal. 
cérébral, -aux [serebral, -o] a cerebral. 
cérémonie [seremoni] nf ceremony; de c. 
(tenue etc) ceremonial; sans c. (inviter, 
manger) informally; faire des cérémonies 
Fam to make a lot of fuss. @cérémonial, 
pl -als nm ceremonial. @cérémonieux, 
-euse a ceremonious. 

cerf [ser] nm deer; (mâle) stag. @cert- 
volant nm (p/ cerfs-volants) (jouet) kite. 

cerise [s(2)riz) nf cherry. @cerisier nm 
cherry tree. 

Cerne [sern] nm (cercle, marque) ring. 
cerner vi to surround; (problème) to 
define; les yeux cernés with rings under 
one’s eyes. 

Certain [serté] 1 a (sûr) certain, sure; il est 
ou c’est c. que tu réussiras you’re certain ou 
Sure to succeed; je suis c. de réussir I’m 
certain ou sure I’ll succeed; être c. de qch to 
be certain ou sure of sth. 2 a (imprécis, diffi- 
cile à fixer) certain; pl certain, some; un c. 
temps a certain (amount of) time; — pron pl 
some (people), certain people; (choses) 
some. certainement ad certainly. 
certes adv indeed. 

certificat [sertifika] nm certificate. @cer- 
titi/er vr to certify; je vous certifie que I 
oo you that. &—6 a (professeur) quali- 

certitude (sertityd] nf certainty; avoir la c. 
que to be certain that. 

Cerveau, -x [servo] nm (organe) brain; 
(intelligence) mind, brain(s); rhume de c. 
head cold; fuite des cerveaux brain drain. 

Cervelas [servala] nm saveloy. 
cervelle [servel] nf (substance) brain, Culin 
brains; tête sans c. scatterbrain. 

ces voir ce2, 
CES -[seocs) nm abrév (collège d’en- 
seignement secondaire) comprehensive 
school, Am high school. 

Césarienne [sezarjen] nf Méd Caesarean 
(section). — 
Cessation [sesasj5] nf (arrêt, fin) suspen- 
sion. 

Cesse [ses] nf sans c. incessantly; elle n’a 

chamalller 

(pas) eu de c. que je fasse... she had no 
rest until I did.... 

cesser [sese] vi to stop; faire c. to put a 
stop ou‘halt to; il ne cesse (pas) de parler he 
doesn’t stop talking. @cessez-le-feu nm 
inv ceasefire. 

cession [sesj3] nf Jur transfer. 
c'est-à-dire [setadir] conj that is (to say), in 
other words. 

cet, cette voir ce2. 
ceux voir celui. 
chacal, p/ -als [fakal] nm jackal. 
chacun, -une {[fak&, -yn] pron each (one), 
every one; (tout le monde) everyone. 

chagrin [fagré] 1 nm sorrow, grief; avoir du 
€. to be very upset. 2 a Lit doleful. 
@chagriner vt to upset, distress. 

chahut [fay] nm racket, noisy disturbance. 
@chahut/er vi to create a racket ou a 
noisy disturbance; — vw (professeur) to be 
rowdy with, play up. ®—eur, -euse nmf 
rowdy. 

chal [fe] nm wine and spirits storehouse. 
chaîne [fen] nf, chain; TV channel, 
network; Géog chain, range; Nau cable; 
Tex warp; pl (liens) Fig shackles, chains; c. 
de montage assembly line; travail à la c. 
production-line work; c. haute fidélité, c. 
hi-fi hi-fi system; c. de magasins chain of 
shops ou Am stores; collision en c. Aut 
multiple collision; réaction en c. chain 
reaction. @chainette nf (small) chain. 
@chainon nm (anneau, lien) link. 

Chair [fer] nf flesh; (couleur) c. flesh- 
coloured; en c. et en os in the flesh; lac. de 
poule goose pimples, gooseflesh; bien en c. 
plump; c. à saucisses sausage meat. 

chaire [fer] nf Univ chair; Rel pulpit. 
chaise [fez] nf chair, seat; c. longue (siège 
pliant) deckchair; c. d’enfant, c. haute 
high-chair. 

chaland [fala] nm barge, lighter. 
chale [fal] nm shawl. 
chalet [fale] nm chalet. 
chaleur [falcer] nf heat; (douce) warmth; 
(d’un accueil, d’une voix etc) warmth; (des 
convictions) ardour; (d’une discussion) heat. 
@chaleureux, -euse a warm. 

challenge [falaz] nm Sp contest. 
chaloupe [falup] nf launch, long boat. 
chalumeau, -x [falymo] nm blowlamp, Am 
blowtorch; Mus pipe. 

chalut [faly] nm trawl net, drag net. 
@chalutier nm (bateau) trawler. 

chamaliler (se) [sofamaje] vpr to squabble, 
bicker. @chamailleries n/p/ squabbling, 
bickering. 



chamarré 

chamarré [famare] a (robe etc) richly 
coloured; c. de (décorations etc) Péj 
bedecked with. 
chambard [fabar] nm Fam (tapage) 
rumpus, row. &chambarder v Fam to 
turn upside down; il a tout chambardé dans 
he’s turned everything upside down in. 
chambouler [fäbule] v Fam to make 
topsy-turvy, turn upside down. 
chambre [fabr] nf (bed)room; Pol Jur Tech 
Anat chamber; c. à coucher bedroom; 
(mobilier) bedroom suite; c. à air (de pneu) 
inner tube; C. des Communes Po/ House of 
Commons; c. d’ami guest ou spare room; c. 
forte strongroom; c. noire Phot darkroom; 
garder la c. to stay indoors. &chambrée 
nf Mil barrack room. @chambrer vt (vin) 
to bring to room temperature. 

chameau, -x [famo] nm camel. 
chamols [famwa] 1 nm (animal) chamois; 
peau de c. chamois (leather), shammy. 2 a 
inv buff(-coloured). 
champ [fa] nm field; (domaine) Fig scope, 
range; c. de bataille , battlefield; c. de 
courses racecourse, racetrack; c. de foire 
fairground; c. de tir (terrain) rifle range; 
laisser le c. libre à qn to leave the field open 
for s.o. @champétre a rustic, rural. 
champagne [fäpan] nm champagne; c. 
brut extra-dry champagne. 
champignon {fäpin5] nm 1 Bot mushroom; 
c. vénéneux toadstool, poisonous mush- 
room; c. atomique mushroom cloud. 2 Aut 
Fam accelerator pedal. 
champion [fapj5] nm champion. @cham- 
plonnat nm championship. 

chance [fas] nf luck; (probabilité de réussir, 
occasion) chance; avoir de la c. to be lucky; 
tenter ou courir sa c. to try one’s luck; c’est 
une c. que... it’s a stroke of luck that 

. ; mes chances de succès my chances of 
success. @chanceux, -euse a lucky. 

chancel/er [fäsle] vi to stagger, totter; 
(courage) Fig to falter. &—ant a (pas, 
santé) faltering, shaky. 

chanceller § [fasolje] nm 
@chancellerie nf chancellery. 

chancre [fakr] nm Méd & Fig canker. 
chandail [fadaj] nm (thick) sweater, jersey. 
chandelier [fadalje] nm candlestick. 
chandelle [fadel] nf candle; voir trente-six 
chandelles Fig to see stars; en c. Av Sp 
straight into the air. 

change [fa3] nm Fin exchange; le contrôle 
des changes exchange control; donner le c. 
à qn to deceive s.o. @chang/er vt (modi- 
fier, remplacer, échanger) to change; c. qn 

chancellor. 

char 

en to change s.o. into; Ça la changera de ne 
pas travailler it’ll be a change for her not to 
be working; — vi to change; c. de 
voiture/d’adresse/etc to change one’s 
car/address/etc; c. de train/de place to 
change trains/places; c. de vitesse/de cap 
to change gear/course; €. de sujet to 
change the subject; — se c. vpr to change 
(one’s clothes). &—eant a (temps) change- 
able; (humeur) fickle; (couleurs) changing. 
@—ement nm change; aimer le c. to like 
change. &—eur nm moneychanger; c. de 
monnaie change machine. 

chanoine [fanwan] nm (personne) Rel 
canon. 
chanson [fäs5] nf song. @chant nm sing- 
ing; (chanson) song; (hymne) chant; c. de 
Noël Christmas carol. @chant/er vi to 
sing, (psalmodier) to chant; (cog) to crow; 
gi ça te chante Fam if you feel like it; faire 
c. qn to blackmail s.o.; — vf to sing; (glori- 
fier) to sing of; (dire) Fam to say. ®—anta 
(air, voix) melodious. —age nm black- 
mail. @&—eur, -euse nm singer. 

chantier [fatje] nm (building) site; (entre- 
pét) builder’s yard; c. naval shipyard; 
mettre un travail en c. to get a task under 
way. 

chantonner [fatone] vri to hum. 
chantre [fatr] nm Rel cantor. 
chanvre [favr] nm hemp; c. indien (plante) 
cannabis. 

chaos [kao] nm chaos. @chaotique a 
chaotic. 

chaparder [faparde] vt Fam to filch, pinch 
(a from). 

chapeau, -x [fapo] nm hat; (de champignon, 
roue) cap; c.! well ‘done!; donner un coup 
de c. (pour saluer etc) to raise one’s hat; c. 
mou trilby, Am fedora. @chapeller nm 
hatter. 

chapelet [faple] nm rosary; dire son c. to 
tell one’s beads; un c. de (saucisses, injures 
etc) a string of. 

chapelle [fapel] nf chapel; c. ardente chapel 
of rest. 

chaperon  [fapr] nm  chaperon(e). 
@chaperonner v: to chaperon(e). 

Chapiteau, -x [fapito] nm (de cirque) big 
top; (pour expositions etc) marquee, tent; 
(de colonne) Archit capital. 

Chapitre [fapitr] nm chapter; sur le c. de on 
the subject of. @chapltrer vz to scold, 
lecture. 

chaque [fak] a each, every. 
Char [far] nm Hist chariot; (de carnaval) 



charabia 

float; Can Fam car; c. à bœufs oxcart; c. 
(d’assaut) Mil tank. 

charabia [farabja] nm Fam gibberish. 
charade [farad] nf (énigme) riddle; (mimée) 
charade. 
Charbon [farb3] nm coal; (fusain) charcoal; 
c. de bois charcoal; sur des charbons 
ardents like a cat on hot bricks. 
@charbonnages nmp! coalmines, collier- 
ies. &charbonnier, -lére a coal-; — nm 
coal merchant. 

charcuter [farkyte] vr (opérer) Fam Péj to 
cut up (badly). 

Charcuterie [farkytri] nf pork butcher’s 
shop; (aliment) cooked (pork) meats. 
@charcutier, -lère nmf pork butcher. 

Chardon [fard3] nm Bot thistle. 
chardonneret [fardonre] nm (oiseau) gold- 
finch. 

Charge {farz] nf (poids) load; (fardeau) 
burden; Jur El Mil charge; (fonction) 
Office; pl Fin financial obligations; 
(dépenses) expenses; (de locataire) (mainte- 
nance) charges; charges sociales national 
insurance contributions, Am Social Secur- 
ity contributions; à c. (enfant, : parent) 
‘dependent; être à c. à qn to be a burden to 
s.0.; à la c. de qn (personne) dependent on 
s.0.; (frais) payable by s.o.; prendre en c. to 

- take charge of, take responsibility for. 
charg/er [farze] vt to load; E/ Mil to 
charge; (passager) Fam to pick up; se c. de 
(enfant, tache etc) to take charge of; c. qn 
de (impôts etc) to burden s.o. with; 
(paquets etc) to load s.o. with; (tâche etc) to 
entrust s.o. with; c. qn de faire to instruct 
$.0. to do. &—6, -6e a (personne, véhicule, 
arme etc) loaded; (journée etc) heavy, 
busy; (/angue) coated; c. de (arbre, navire 
etc) laden with; — nmf c. de cours Univ 
(temporary) lecturer. @®—ement nm 
(action) loading; (objet) load. &—eur nm 
(de piles) charger. 

Charlot [farjo] nm (à bagages etc) trolley, 
Am cart; (de ferme) waggon; (de machine à 
écrire) carriage. 

Charité [farite] nf (vertu, secours) charity; 
(acte) act of charity; faire la c. to give to 
charity; faire la c. à (mendiant) to give to. 
@charitable a charitable. 

Charivarl [farivari] nm Fam hubbub, hulla- 
baloo. 

Charlatan [farlatä] nm charlatan, quack. 
charme [farm] nm 1 charm; (magie) spell. 2 
(arbre) hornbeam. @charm/er vi to 
charm; je suis charmé de vous voir I’m 
delighted to see you. &—ant a charming. 

château 

@—eur, -euse nmf charmer; — a engag- 
ing. 

charnel, -elle [farnel] a carnal. 
charnier [farnje] nm mass grave. 
charnière [farnjer] nf hinge; Fig meeting 
point (de between). 

charnu [farny] a fleshy. 
charogne [farop] nf carrion. 
Charpente [farpat] nf frame(work); (de 
personne) build. @charpenté a bien c. 
solidly built. &charpenterie nf carpen- 
try. @charpentier nm carpenter. 

charple [farpi] nf mettre en c. (déchirer) & 
Fig to tear to shreds. 

charrette [faret] nf cart. @charretier nm 
carter. @charrier 1 vr (transporter) to 
cart; (riviére) to carry along, wash down 

(sand etc). 2 vti (taquiner) Fam to tease. 
charrue [fary] nf plough, Am plow. 
charte [fart] nf Pol charter. 
charter [farter] nm Av charter (flight). 
chas [fa] nm eye (of a needle). 
chasse [fas] nf 1 hunting, hunt; (poursuite) 
chase; Av fighter forces; de c. (pilote, avion) 
fighter-; € sous-marine underwater 
(harpoon) fishing; c. à courre hunting; 
tableau de c. (animaux abattus) bag; faire la 
c. à to hunt down, hunt for; donner la c. à 
to give chase to; c. à l’homme manhunt. 2 
c. d’eau toilet flush; tirer la c. to flush the 
toilet. 

chasse [fas] nf shrine. 
chassé-croisé [fasekrwaze] nm (pl 
chassés-croisés) Fig confused coming(s) 
and going(s). 

chass/er [fase] vt (animal) to hunt; ( papil- 
lon) to chase; (faire partir) to drive out ou 
off; (employé) to dismiss; (mouche) to 
brush away; (odeur) to get rid of; — vi to 
hunt; Aut to skid. ®—eur, -euse nmf 
hunter; — nm (domestique) pageboy, bell- 
boy; Av fighter; c. à pied infantryman. 
@chasse-nelge nm inv snowplough, Am 
snowplow. 

chassis [fasi] nm frame; Aut chassis. 
chaste [fast] a chaste, pure. @chasteté nf 
chastity. 

chat, chatte [fa, fat] nm/ cat; un c. dans la 
~ gorge a frog in one’s throat; d’autres chats 

à fouetter other fish to fry; pas unc. not a 
soul; ma (petite) chatte Fam my darling; c. 
perché (jeu) tag. 

chataigne  [faten] nf  chestnut. 
@chatalgnier nm _ chestnut tree. 
@ch8atain a inv (chestnut) brown. 

chateau, -x [fato] nm (forteresse) castle; 
(palais) palace, stately home; c. fort forti- 



chatier 

fied castle; châteaux en Espagne Fig castles 
in the air; c. d’eau water tower; c. de cartes 
house of cards. @chatelain, -alne nmf 
lord of the manor, lady of the manor. 

châtier [fatje] vz Litt to chastise, castigate; 
(style) to refine. 

chatiment [fatima] nm punishment. 
Chaton [fat5] nm 1 (chat) kitten. 2 (de 
bague) setting, mounting. 3 Bot catkin. 

chatoulll/er [fatuje] vt (pour faire rire) to 
tickle; (exciter, plaire à) Fig to titillate. 
@—ement nm tickle; (action) tickling. 
@chatouilleux, -euse a ticklish; (irrita- 
ble) touchy. 

chatoyer [fatwaje] vi to glitter, sparkle. 
châtrer [fatre] vz to castrate. 
chatte [fat] voir chat. 
Chatteries [fatri] nfp/ cuddles; (friandises) 
delicacies. 

chatterton [faterton] nm adhesive insulat- 
ing tape. 

chaud [fo] a hot; (doux) warm; (fervent) Fig 
warm; pleurer à chaudes larmes to cry 
bitterly; — mm heat; warmth; avoir c. to be 
hot; to be warm; il fait c. it’s hot; it’s warm; 
étre au c. to be in the warm(th); ¢a ne me 
fait ni c. ni froid it leaves me indifferent. 
@chaudement adv warmly; (avec 
passion) hotly. 
Chaudière [fodjer] nf boiler. 
Chaudron [fodr5] nm cauldron. 
Chauffard [fofar] nm road hog, reckless 
driver. 

Chauff/er [fofe] vr to heat up, warm up; 
(métal etc) Tech to heat; — vi to heat up, 
warm up; Aut to overheat; ¢a va c. Fam 
things are going to hot’ up; — 8e C: vpr to 
warm oneself up. &—ant a (couverture) 
electric; (plaque) hot-; (surface) heating. 
@=—age nm heating. ®—eur nm 1 (de 
chaudière) stoker. 2 Aut driver; (employé, 
domestique) chauffeur. @chautfe-bain 
nm, @chauffe-eau nm inv water heater. 
@chaufte-plats nm inv hotplate. 
chaume [fom] nm (tiges coupées) stubble, 
straw; (pour toiture) thatch; toit de c. 
thatched roof. @chaumlére nf thatched 
cottage. 
chaussée [fose] nf road(way). 
chausser [fose] vt (chaussures) to put on; 
(fournir) to supply in footwear; c. qn to put 
shoes on (to) s.o.; c. du 40 to take a size 40 
shoe; ce soulier te chausse bien this shoe 
fits (you) well; — se c. vpr to put on one’s 
shoes. @chausse-pied nm shochorn. 
@chausson nm slipper; (de danse) shoe; 
c. (aux pommes) apple turnover. &chaus- 

chèque 

sure nf shoe; pl shoes, footwear; chaus- 
sures à semelles compensées platform 
shoes. 

Chaussette [foset] nf sock. 
Chauve [fov] a & nmf bald (person). 
Chauve-souris [fovsuri] nf (pl chauves- 
souris) (animal) bat. 

Chauvin, -ine [fové, -in] a & nmf chauvinist. 
chaux [fo] nf lime; blanc de c. whitewash. 
Chavirer [favire] vti Nau to capsize. 
chef [fef] nm 1 de son propre c. on one’s 
own authority. 2 leader, head; (de tribu) 
chief; Culin chef; en c. (commandant, 
rédacteur) i in chief; c’est un c.! (personne 
remarquable) he’s an ace!; c. d'atelier 
(shop) foreman; c. de bande ringleader, 
gang leader; c. d’entreprise company head; 
c. d’équipe foreman; c. d’État head of state; 
c. d’état-major chief of staff; c. de famille 
head of the family; c. de file leader; c. de 
gare stationmaster; c. d’orchestre conduc- 
tor. &chet-lieu nm (pl chefs-lieux) chief 
town (of a département). 

chef-d'œuvre [fedœvr] nm (pl chefs- 
d'œuvre) masterpiece. 
chemin [f(2)mé] nm 1 road, path; (trajet, 
direction) way; beaucoup de c. à faire a long 
way to go; dix minutes de c. ten minutes’ 
walk; se mettre en c. to start out, set out; 
faire du c. to come a long way; (idée) to 
make considerable headway; c. faisant on 
the way; à mi-c. half-way. 2 c. de fer rail- 
way, Am railroad. @chemin/er vi to 
proceed; (péniblement) to trudge (along) 
on foot; (évoluer) Fig to progress. 
©—ement nm Fig progress. @cheminot 
nm railway ou Am railroad employee. 
cheminée [f(2)mine] nf (sur le toit) chim- 
ney; (de navire) funnel; (ârre) fireplace; 
(encadrement) mantelpiece. 
chemise [f(2)miz] nf shirt; (couverture 
cartonnée) folder; c. de nuit nightdress. 
@chemiserie nf men’s shirt (and under- 
wear) shop. @chemisette nf short- 
sleeved shirt. @chemisier nm (vétement) 
blouse. 

chenal, -aux [fsnal, -o] nm channel. 
chenapan [f(2)napa] nm Hum rogue, 
scoundrel. 

chéne [fen] nm (arbre, bois) oak. 
chenet [{(2)ne] nm firedog, andiron. 
chenil [{(2)ni(1)] nm kennels. 
chenille [{(2)nij] nf caterpillar; (de char 
Mil caterpillar track. 

cheptel [feptel] nm livestock. 
chèque [fek] mm cheque, Am check; c. de 
voyage traveller’s cheque, Am traveler’s 



cher 

check. @c.-renas nm (pl chèques-repas) 
luncheon voucher. & chéquier nm cheque 
book, Am checkbook. 

cher, chère [fer] 1 a (aimé) dear (à to); — 
nmf. mon c. my dear fellow; ma chère 
my dear (woman). 2 a (coûteux) dear, 
expensive; (quartier, hôtel etc) expensive; 
la vie chére the high cost of living; 
payer c. (objet) to pay a lot for; (erreur etc) 
Fig to pay dearly for. @chérement adv 
dearl ly. 
cherch/er [ferfe] vt to look for, search for; 
(du secours, la paix etc) to seek; (dans un 
dictionnaire) to look up; c. ses mots to 
fumble for one’s words; aller c. to (go and) 
fetch ou get; c. à faire to attempt to do; tu 
Vas bien cherché! it’s your own fault!, you 
asked for it! @—eur, -euse nmf research 
worker; c. d’or gold-digger. 

chér/Ir [ferir] vt to cherish. @—I, -le a 
dearly loved, beloved; — nmf darling. 

chérot [fero] am Fam pricey. 
cherté [ferte] nf high cost, expensiveness. 
chétif, -ive [fetif, -iv] a puny; (dérisoire) 
wretched. 

Cheval, -aux [f(2)val, -o] mm horse; c. 
(vapeur) Aut horsepower; à c. on horse- 
back; faire du c. to go horse riding; ac. sur 
Straddling; à c. sur les principes a stickler 
for principle; monter sur ses grands 
chevaux to get excited; c. & bascule rock- 
ing horse; c. d’arçons Sp vaulting 
horse; c. de bataille (dada) hobbyhorse; 
chevaux de bois (manége) merry-go- 
round. ®chevaleresque a chivalrous. 
@chevaller nm knight. @chevalin a 
equine; (boucherie) horse-. 

Chevalet [{(2)vale] nm easel; Menuis trestle. 
Chevalière [{(2)valjer] nf signet ring. 
chevauchée [{(2)vofe] nf (horse) ride. 
chevaucher [{(2)vofe] vt to straddle; — vi, 
— se C. vpr to overlap. 

chevet [{(2)ve] nm bedhead; table/livre de 
© bedside table/book; au c. de at the 
bedside of. 9 
Cheveu, -x [{(2)vd] nm un c. a hair; les 
cheveux hair; couper les cheveux en quatre 
Fig to split hairs; tiré par les cheveux 
(argument) far-fetched. @chevelu a hairy. 
chevelure nf (head of) hair. 

Cheville [f(2)vij] nf Anat ankle; Menuis peg, 
pin; (pour vis) (wall)plug; c. ouvrière Aut & 
Fig linchpin; en c. avec Fam in, cahoots 
with. @cheviller vz Menuis to pin, peg. 
Chèvre [fevr] nf goat; (femelle) nanny-goat. 
@chevreau, -x nm kid. 

Chèvrefeuille [fevrafcej] nm honeysuckle. 

Chill 

chevreuil [fsvræj] nm roe deer; Culin veni- 
son 

chevron [fovr5] nm (poutre) rafter; Mil 
stripe, cheyron; à chevrons (tissu, veste etc) 
herringbone. 

chevronné [favrone] a seasoned, expe- 
rienced. 

chevroter [fovrote] vi to quaver, tremble. 
chez [fe] prép c. qn at s.o.’s house, flat etc; il 
est c. Jean/c. Pépicier he’s at John’s 
(place)/at the grocer’s; il va c. Jean/c. 
Pépicier he’s going to John’s (place)/to the 
grocer’s; c. moi, c. nous at home; je vais c. 
moi J’m going home; c. les Suisses/les 
jeumes among the Swiss/the young; c. 
Camus in Camus; c. l’homme in man; une 
habitude c. elle a habit with her; ¢c. Mme 
Dupont (adresse) care of ou c/o Mme 
Dupont. @c.-sol nm inv un c.-soi a home 
(of one’s own). 

chialer [fjale] vi (pleurer) Fam to cry. 
chic [fik] 1 a inv stylish, smart; (gentil) Fam 
decent, nice; — int c. (alors)! great!; — nm 
style, elegance. 2 nm avoir le c. pour faire to 
have the knack of doing. Le 

chicane [fikan] 1 nf (querelle) quibble. 2 
nfp! (obstacles) zigzag barriers. @chl- 
caner vt to quibble with (s.0.); — vi to 
quibble. 

chiche [fif] 1 a mean, niggardly; c. de spar- 
ing of. 2 int (défi) Fam 1 bet you I do, can 
etc; c. que je parte sans lui I bet I leave 
without him. 

chichis [fifi] nmp/ faire des c. to make a lot 
of fuss. 

chicorée [fikore] nf (à café) chicory; (pour 
salade) endive. 

chien [fjé] nm dog; c. d’arrêt pointer, 
retriever; un mal de c. a hell of ajob; temps 
de c. filthy weather; vie de c. Fig dog’s life; 
entre c. et loup at dusk, in the gloaming. 
@c.-loup nm (pl chiens-loups) wolf- 
hound. @chienne nf dog, bitch. 

chiendent [fjëdä] nm Bot couch grass. 
chiffon [fif5] nm rag; c. (à poussière) duster. 
@chiffonner vi to crumple; (ennuyer) Fig 
to bother, distress. @chiffonnier nm 
ragman. 

Chiffre [fifr] nm figure, number; (romain, 
arabe) numeral; (code) cipher; c. d’affaires 
Fin turnover. @chiffrer vt (montant) to 
assess, work out; (message) to cipher, 
code; — vi to mount up; se c. à to amount 
to, work out at. 

chignon [fin5] mm bun, chignon. 
Chili [fili] nm Chile. &chillen, -lenne a & 
nmf Chilean. 



chimère chute 

chimère (fimer] wf fantasy, (wild) dream, | choqu/er {fbke] ve to offend, shock; (verres) 
@chimérique a fanciful, 

chimie (fimi) #f chemistry, chimique a 
chemical, chimiste am (research) 
chemist, 
chimpanxé [[Epüze] sm chimpanzee, 
Chine [fin] # China, @chinols, -oise a & 
nmf Chinese; — mn (langue) Chinese, 
* chinolser vi io quibble, &chinoliserle 
nf (edjet) Chinese curio; pl (bizarreries) Ag 
welrd complications, 

chiner [fine] vi (hrovanieur ete) to hunt for 
bargains, 

chiot [flo] nm pup(py). 
chiper [fipe] w Fam to swipe, pinch (à 
from), 

chiple [fipi] nf viellle ©, (femme) Pe) old 
crab, 

chipoter [fipate] wi 1 (manger) to nibble, 2 
(chicaner) to quibble, 

chips [fips] mp! (potato) crisps, Ame chips, 
chiquenaude [fiknod) xf Mick (of the 
finger), 

chiromanele [kiromasi) 4° palmistry, 
chlrurgle [firyrsi) nf surgery, @ohtrungl- 
cal, -aux a surgical, chirurgien wn 
surgeon, 

chlore {klor] mn chlorine, &chlorotorme 
nm chloroform, chlorure rm chloride, 
choc [fbk] am (heurt) impact, shock; 
(émotion) & Méd shook; (collision) crash; 
(des opinions, entre mandastani ete) clash, 

chocolat [/dkola) mm chocolate; €, À croquer 
plain ew Am bittersweet chocolate; €, au 
lait milk chocolate; e, choice; — 4 
inv chocolate(-coloured), ohovcolatè a 
chocolateflavoured, 

choaur (keer) mm (chanteurs, nef) Rel choir; 
(compasition musicale) & Ag chorus: en à. 
(all) together, in chorus, 

cholr [/Wwar] vi lalsser ©. qu Fan to turn 
one's back on sa 

chols/tr [{Wwazir] w to choose, pick, select, 
=I a (œuvres) selected: (terme, langage) 
Well-chosen; (public) select, choix am 
Choice; (assartiment) selection; morceau de 
€, choice piece; au ¢. du cllent according to 
choice, 

choléra [kalera] rm cholera. 
cholestérol [kalesteral] am cholesterol, 
chôm/er Lfome] vi (cuir ete) to be unem- 
ployed; chômé (public) holiday. 
S— Age nn unemployment; en ow au ©, 
unemployed; mettre en ©, technique to lay 
off, dismiss, 
chope [/dp] a beer mug, tankard; (contenu) 
pint, 

to clink; (commoyionner) to shake up, 
@—ant a shocking, offensive, 

choral, on als [koral) a choral, chorale 
N'a nf choral society, @chorlete nf choris- 

ter, 
chorégraphe [k al) nm choreogra- 
pher, ch le wf choreography, 

chose [for] nf thing; état de choses state of 
affairs; par la force des choses through 
force of ciroumstance, diselul bien des 
choses de ma part remember me to him 
ou her, ce monsieur €, that Mr 
What's-hisname; se sentir tout © Fam 
(décomenancé) to feel all funny; (mafade) 
to feel out of sorts, 
chou, -® [fi] am cabbage; choux de 
Bruxelles Brussels sprouts; mon ct my 
petit: & à la crème cream pull, @e.fleur 
nm (pl choux-fleurs) cauliflower, 
choucas [fuka] am jackdaw, 
chouchou, -oute [Juju sut] nm (averti) 
Fam pet, darling, @chouchouter w to 
pamper, 

choucroute (/ukeut) nf sauerkraut, 
chouette [/Wwet) 1 4/(eivean) owl, 2 a (chic) 
Brn: rie Pn 

aye) ve to pet, Pamper, 
ie “enne [kretié, a & «nf 
Christian, tendom, 
Christ [krist) rm st, christ 
nieme yn Christianity, | 
chrome [krom] am chromium, chrome, 

chronique [kronik) 1 a (malade, chdmage | 
ete) dar 2 erred chronicle; Jaw 
report, news; (rubrique) column, @ hres 
niqueur wn chronicler; Jest reporter, 
columnist, 

pan © w Sp din dr | 
nm Sp ti \ | 

chrysanthame fhriaditemn) mee chrysanthes 
MUM | 

chuchot/er  [/\fote} wi to | 
e—ament mn whi Pi | 
tovies Fam | 

chulnter w to hiss, 

Shute (tt (ae) (owe \ À ye 
d'eau waterfall: o de neige snowfall: ©, de 
Plule rainfall) o des cheveux hair loss 
@ohuter w Fun to fall, | 



Chypre 

Chypre [fipr] nf Cyprus. @chypriote a & 
nmf Cypriot. 

cl [si] 1 adv par-ci par-là here and there. 2 
pron dém comme ci comme ça so so. 3 voir 
ce2, celui. 

ci-après [siapre] adv below, hereafter. 
ci-contre adv opposite. @ci-dessous 
adv below. ci-dessus adv above. 
@ci-git adv here lies (on gravestones). 
@cli-inclus a, ci-joint a (inv before n) 
(dans une lettre) enclosed (herewith). 

cible [sibl] nf target. 
ciboulette [sibulet] nf Culin chives. 
cicatrice {sikatris] nf scar. @cicatriser vr, 
= se C. vpr to heal up (leaving a scar). 

cidre [sidr] nm cider. 
Cle abrév (compagnie) Co. 
clel [sjel] nm 1 (pl ciels) sky; à c. ouvert 
(piscine etc) open-air; c. de lit canopy. 2 (p/ 
cieux [sj9]) Rel heaven; juste c.! good heav- 
ens!; sous d’autres cieux Hwm in other 
climes. 

clerge [sjerz] nm Rel candle. 
cigale [sigal] nf (insecte) cicada. 
"4 [sigar] nm cigar. & cigarette nf ciga- 

clgogne [sign] nf stork. 
Cil [sil] nm (eye)lash. 
cime [sim] nf (d'un 
montagne) & Fig peak. 

ciment [simä] nm cement. &cimenter v: to 
cement. 

cimetière [simtjer] nm cemetery, grave- 
yard; c. de voitures scrapyard, breaker’s 
yard, Am auto graveyard. 

Ciné [sine] nm Fam cinema. @c.-club nm 
film society. @cinéaste nm film maker. 
‘@cinéphile nf film buff. 
cinéma [sinema] nm cinema; faire du c. to 
make films. @cinémascope nm 
cinemascope. @cl ue nf film 
library; (salle) film theatre. @cinémato- 

Ique a cinema-. 
cinglé [ségle] a Fam crazy. 
cingl/er [sëgle] vs to lash. &—ant a (vent, 
remarque) cutting, biting. 

Cinoche [sinof] nm Fam cinema. 
cinq [stk] nm five; — a ([s£] before conso- 
nant) five. @cinquiéme a & nmf fifth; un 
€. a fifth. 
Cinquante [stkat] a & nm fifty. @cin- 
quantaine nf about fifty. @cin- 
quantenalre a & nmf fifty-year-old 
(person); — nm fiftieth anniversary. @cin- 
sv, a & nmf fiftieth. 
Cintre [sétr] nm coathanger; Archit arch. 

arbre) top; (d’une 

citron 

@cintré a arched; (veste etc) tailored, 
slim-fitting. 

cirage [siraz] nm (shoe) polish. 
circoncis [sirk5si] a circumcised. æcir- 
concision nf circumcision. 

circonférence {sirk3ferds] nf circumfer- 
ence. 

clrconflexe [sirk5fieks] a Gram circumflex. 
circonlocution (sirk3lokysj3] nf circumlo- 
cution. 

circonscrire [sirk5skrir] vt to circumscribe. 
@circonscription nf division; ec. 
(électorale) constituency. 

circonspect, -ecte [sirk3spe(kt), -ekt] a 
cautious, circumspect. @circonspection 
nf caution. 

circonstance [sirk5stäs] nf circumstance; 
pour/en la c. for/on this occasion; de c. 
(habit, parole etc) appropriate. &circon- 
stanclé a detailed. æcirconstanciel, 
-lelle a Gram adverbial. 

circonvenir [sirk3vnir] vr to circumvent. 
clreult [sirkyi] nm Sp El Fin circuit; 
(périple) tour, trip; (détour) roundabout 
way; pl El circuitry, circuits. 

circulaire [sirkyler] a circular; — nf (lettre) 
circular. circulation nf circulation; Aut 
traffic. &circuler vi to circulate; (véhicule, 
train) to move, travel; (passant) to walk 
about; (rumeur) to go round, circulate; 
faire c. to circulate; (piétons etc) to move 
on; circulez! keep moving! 

cire [sir] nf wax; (pour meubles) polish, wax. 
@cir/er vi to polish, wax. @—6 nm (vête- 
ment) oilskin(s). @—eur nm bootblack. 
@—euse nf (appareil) floor polisher. 
©cireux, -euse a waxy. 

cirque [sirk] nm Th Hist circus. 
cirrhose [siroz] nf Méd cirrhosis. 
cisaille(s) [sizaj] nf(p/) shears. @ciseau, 
-x nm chisel; pl scissors. @ciseler vt to 
chisel. 

Citadelle [sitadel] nf citadel. 
cité [site] nf city; c. (ouvrière) housing estate 
(for workers), Am housing project ou devel- 
opment; c. universitaire (students’) halls 
of residence. æcitadin, -ine nmf city 
dweller; — a city-, urban. 

citer [site] vt to quote; Jur to summon; Mil 
to mention, cite. &chation nf quotation; 
Jur summons; Mil mention, citation. 

citerne [sitern] nf (réservoir) tank. 
Cithare [sitar] nf zither. 
citoyen, -enne [sitwajé, -en] nmf citizen. 
citoyenneté nf citizenship. 

citron [sitr3] nm lemon; c. pressé (fresh) 



citrouille cligner 

lemon juice. æcitronnade nf lemon 
drink, (still) lemonade. 

Citrouille [sitruj] nf pumpkin. 
civet [sive] nm stew; c. de lièvre jugged hare. 
clvière [sivjer] nf stretcher. 
civil [sivil] 1 a (droits, guerre, mariage etc) 
civil; (non militaire) civilian; (courtois) 
civil; année civile calendar year. 2 nm civil- 
ian; dans le c. in civilian life; en c. (policier) 
in plain clothes; (soldat) in civilian clothes. 
@civilité nf civility. 

civiliser [sivilize] vt to civilize; — se c. vpr 
to become civilized. @ civilisation nf civi- 
lization. 

civique [sivik] a civic; instruction c. Scol 
civics. &civisme nm civic sense. 

clair [kler] a (distinct, limpide, évident) clear; 
(éclairé) light; (pâle) light(-coloured), 
(sauce, chevelure) thin; bleu/vert c. light 
blue/green; il fait c. it’s light ou bright; — 
adv (voir) clearly; — nm c. de lune moon- 
light; le plus c. de the major ou greater part 
of; tirer au c. (question etc) to clear up. 
@—ement adv clearly. @clalre-vole nf à 
c.-voie (barrière) lattice-; (caisse) open- 
work; (porte) louvre(d). 

clairlére [klerjer] nf clearing, glade. 
clalron [kler5] nm bugle; (soldat) bugler. 
clalronner vi (annoncer) to trumpet 
forth. 

clalrsemé [klersame] a sparse. 
Clairvoyant [klervwajä] a (perspicace) 
clear-sighted. @clalrvoyance nf clear- 
sightedness. 

clam/er [klame] vt to cry out. ®—eur nf 
clamour, outcry. 

clan [klä] nm clan, clique, set. 
clandestin [klddest®] a secret, clandes- 
tine; (journal, mouvement) underground; 
passager c. stowaway. 

clapet [klape] nm Tech valve; (bouche) Arg 
trap. 

clapler [klapje] nm (rabbit) hutch. 
clapot/er [klapote] vi (vagues) to lap. 
©—ement nm, @clapotis nm lap(ping). 

claque [klak] nf smack, slap. @claquer vr 
(porte) to slam, bang; (gifler) to smack, 
slap; (fouet) to crack; (fatiguer) Fam to 
tire out; (dépenser) Arg to blow; se c. un _ 
muscle to tear a muscle; faire c. (doigts) to 
snap; (langue) to click; (fouet) to crack; — 
vi (porte) to slam, bang; (drapeay) to flap; 
(coup de revolver) to ring out; (mourir) Fam 
to die; (tomber en panne) Fam to break 
down; c. des mains to clap one’s hands; 
elle claque des dents her teeth are chat- 
tering. 

claquemurer (se) [soklakmyre] vpr to shut 
oneself up, hole up. 

claquettes [klaket] n/p/ tap dancing. 
clarifier [klarifje] vt to clarify. @clarifica- 
tion nf clarification. 

clarinette [klarinet] nf clarinet. 
clarté [klarte] nf light, brightness; (préci- 
sion) clarity, clearness. 

classe [klas] nf class; aller en c. to go to 
school; c. ouvrière/moyenne working/ 
middle class; avoir de la c. to have class. 

class/er [klase] vt to classify, class; 
(papiers) to. file; (candidats) to grade; 
(affaire) to close; se c. parmi to rank ou be 
classed among; se c. premier to come first. 
@—ement nm classification; filing; grad- 
ing; (rang) place; Sp placing. &—eur nm 
(meuble) filing cabinet; (portefeuille) (loose 
leaf) file. @classification nf classifica- 
tion. &classifier vt to classify. 

classique [klasik] a classical; (typique) clas- 
sic; — nm (œuvre, auteur) classic. @classi- 
cisme nm classicism. 

clause [kloz] nf clause. 
claustrophoble [klostrofobi] nf claustro- 
phobia. @claustrophobe a claustropho- 
bic. 

clavecin [klavs£] nm Mus harpsichord. 
clavicule [klavikyi] nf collarbone. 
clavier [klavje] nm keyboard. 
clé, clef [kle] nf key; (outil) spanner, 
wrench; Mus clef; fermer à c. to lock; sous 
c. under lock and key; c. de contact igni- 
tion key; c. de voûte keystone; poste/ 
industrie c. key post/industry; clés en main 
(acheter une maison etc) ready to move in; 
prix clés en main (voiture) on the road 
price. 

clément [klem4] a (temps) mild, clement; 
(juge) lenient, clement. @clémence nf 
mildness; leniency; clemency. 

clémentine [klemätin] nf clementine. 
clerc [kler] nm Rel cleric; (de notaire) clerk. 
@clergé nm clergy. @clérical, -aux a 
Rel clerical. 

cliché [klife] nm Phot negative; Typ plate; 
(idée) cliché. 

client, -ente [klijà, -àt] nmf (de magasin etc) 
customer; (d’un avocat etc) client; (d’un 
médecin) patient; (d’hétel) guest. 
clientèle nf customers, clientele; (d'un 
avocat) practice, clientele; (d’un médecin) 
practice, patients; accorder sa c. à to give 
one’s custom to. 

cligner [kline] vi c. des yeux (ouvrir et 
fermer) to blink; (fermer à demi) to screw 
up one’s eyes; c. de Veil to wink. 



climat 

@clignot/er vi to blink; (lumiére) to 
flicker; Aut to flash; (étoile) to twinkle. 
@—ant nm Aut indicator, Am directional 
signal. 

Climat [klima] nm Mét & Fig climate. @cll- 
matique a climatic. @climatisation nf 
air-conditioning. @climatiser vt to air- 
condition. 

clin d’œll [klëdæj] nm wink; en un c. d'œil 
in the twinkling of an eye. 

clinique [klinik] a clinical; — nf (hôpital) 
(private) clinic. 

Clinquant [kléka] a tawdry. 
clique [klik] nf Péj clique; Mus Mil (drum 
and bugle) band. 

cliqueter [klikte] vi to clink. @cliquetis 
nm clink(ing). 

clivage [klivaz] nm split, division (de in). 
cloaque [kloak] nm cesspool. 
clochard, -arde [klofar, -ard] nmf tramp, 
vagrant. 

cloche [klof] nf 1 bell; c. à fromage cheese 
cover. 2 (personne) Fam idiot, oaf. 
clocher 1 nm bell tower; (en pointe) : 
steeple; de c. Fig parochial; esprit de c. 
parochialism. 2 vi to be wrong ou amiss. 
clochette nf (small) bell. 

cloche-pled (à) [aklofpje] adv sauter à 
c.-pied to hop on one foot. 

cloison [klwaz3] nf partition; Fig barrier. 
@cloisonner vt to partition; (activités etc) 
Fig to compartmentalize. 

cloître [klwatr] nm cloister. @se cloîtrer 
vpr to shut oneself away, cloister oneself. 

clopin-clopant [klopéklopä] ad aller 
c.-clopant to hobble. 
cloque [klok] nf blister. 
Clore [klor] vt (débat, lettre) to close. &clos 
a(incident etc) closed; (espace) enclosed; — 
nm (enclosed) field. 

clôture [klotyr]' nf (barrière) enclosure, 
fence; (fermeture) closing. & clôturer vt to 
enclose; (compte, séance etc) to close. 

clou [klu] nm nail; (furoncle) boil; le c. (du 
spectacle) Fam the star attraction; les clous 
(passage) pedestrian crossing; des clous! 
Fam nothing at all! @clouer vt to nail; 
cloué au lit confined to (one’s) bed; cloué - 
sur place nailed to the spot; c. le bec à qn 
Fam to shut s.o. up. @clouté a (chaus- 
sures) hobnailed; (ceinture, pneus) stud- 
ded; passage c. pedestrian crossing, Am 
crosswalk. 

clown [klun] nm clown. 
Club [kloeb] nm (association) club. 
cm abrév (centimètre) cm. 
Co- [ko] préf co-. 

cœur 

coaguler [ksagyle] vti, — se c. vpr to coagu- 
late. 

coaliser (se) [sakoalize] vpr to form a coali- 
tion, join forces. @coalition nf coalition. 

coasser [koase] vi (grenouille) to croak. 
cobaye [kobaj] nm (animal) & Fig guinea 
pig. 

cobra [kobra] nm (serpent) cobra. 
coca [koka] nm (Coca-Cola®) coke. 
cocagne [kokan] nf pays de c. dreamland, 
land of plenty. 

cocaine [kokain] nf cocain. 
cocarde [kokard] nf rosette, cockade; Av 
roundel. &cocardier, -lère a Péj flag- 
Waving. 

cocasse [kokas] a droll, comical. &cocas- 
serie nf drollery. 

coccinelle [koksinel] nf ladybird, Am lady- 
bug. 
cocher [kofe] vt to tick (off), Am to check 

( 
cocher? [kofe] nm coachman. @cochére 
af porte c. main gateway. 

cochon, -onne [kof5, -on] 1 nm pig; (mâle) 
hog; c. d’Inde guinea pig. 2 nmf (personne 
sale) (dirty) pig; (salaud) swine; — a 
(histoire, film) dirty, filthy. @cochon- 
nerie(s) nf(p!) (obscénité(s)) filth; (paco- 
tille) Fam rubbish. 

cocktall [koktel] nm (boisson) cocktail; 
(réunion) cocktail party. 

coco [koko] nm noix de c. coconut. 
cocotier nm coconut palm. 

cocon [kok3] mm cocoon. 
cocorico [kokoriko] int & nm cock- 
a-doodle-doo; faire c. (crier victoire) Fam 
te-give three cheers for France, wave the 
flag. 

cocotte [kokot] nf (marmite) casserole; c. 
minute® pressure cooker. 

cocu [koky] nm Fam cuckold. 
code [kod] nm code; codes, phares c. Aut 
dipped headlights, Am low beams; C. de la 
route Highway Code. @coder vi to code. 
@codifier vr to codify. 

coefficient [koefisja] nm Math coefficient; 
(d'erreur, de sécurité) Fig margin. 

coéquipier, -lére [ksekipje, -jer] nmf team 
mate. 

cœur [kœr] nm heart; Cartes hearts; auc. de 
(ville, hiver etc) in the heart of; par c. by 
heart; ça me (sou)lève le c. that turns my 
stomach; à c. ouvert (opération) 
open-heart; (parler) freely; avoir mal au c. 
to feel sick; avoir le c. gros ou serré to have 
a heavy heart; ça me tient à c. that’s close 
to my heart; avoir bon c. to be 



coexister collet 

kind-hearted; de bon c. (offrir) with a good 
heart, willingly; (rire) heartily; si le c. vous 

en dit if you so desire. 
coexister [koegziste] vi to 
@coexistence nf coexistence. 

coffre [kofr] nm chest; (de banque) safe; (de 
voiture) boot, Am trunk; (d’autocar) 
luggage ou Am baggage compartment. 
@c.-fort nm (pl coffres-forts) safe. @cof- 
fret nm casket, box. 

cogiter [kozite] vi Jron to cogitate. 
cognac [konak] nm cognac. 
cogner [kone] vri to knock; c. qn Arg (frap- 
per) to thump s.0.; (tabasser) to beat s.o. 
up; se c. la téte/etc to knock one’s 
head/etc. 

cohabiter [koabite] vi to live together. 
@cohabitation nf living together; Pol 
Fam power sharing. 

cohérent [kserä] a coherent. &cohérence 
nf coherence. cohésion nf cohesion, 
cohesiveness. 

cohorte [koort] nf (groupe) troop, band, 
cohort. 
cohue [koy] nf crowd, mob. 
colffe [kwaf] nf headdress. 
colff/er [kwafe] vt (chapeau) to put on, 
wear; (surmonter) Fig to cap; (étre a la téte 
de) to head; c. qn to do s.o.’s hair; c. qn 
d’un chapeau to put a hat on s.o.; — 8e c. 
vpr to do one’s hair; se c. d’un chapeau to 
put on a hat. ®—eur, -euse1 nmf (pour 
hommes) barber, hairdresser; (pour dames) 
hairdresser. @—euse? nf dressing table. 
@colffure nf headgear, hat; (arrange- 
ment) hairstyle; (métier) hairdressing. 

coin [kwé] nm (angle) comer; (endroit) spot; 
(de terre, de ciel) patch; (cale) wedge; du c. 
(magasin etc) local; dans le c. in the (local) 
area; au c. du feu by the fireside; petit c. 
Fam \oo, Am john. 

colnc/er [kwése] vt (mécanisme, tiroir) to 
jam; (caler) to wedge; c. qn Fam to catch 
$.0., COMeEr S.0.; — 8e C. vpr (mécanisme 
etc) to get jammed ou stuck. &—6 a (tiroir 
etc) stuck, jammed; (personne) Fam stuck. 

coincider [koéside] vi to coincide. 
coïncidence nf coincidence. 

coin-coin [kwékwé] nm inv (de canard) 
quack. 

colng [kwé] nm (fruit) quince. 
coke [kok] nm (combustible) coke. 
col [kol] nm (de chemise) collar; (de 
bouteille) & Anat neck; Géog pass; c. roulé 
polo neck, Am turtleneck. 

colère [koler] nf anger; une c. (accès) a fit of 
anger; en c. angry (contre with); se mettre 

coexist. 

en c. to lose one’s temper. @coléreux, 
use a, @colérique a quick-tempered. 

collbri [kolibri] nm hummingbird. 
colifichet (kolifife] nm trinket. 
collmagon (en) [dkolimas3] adv escalier en — 
c. spiral staircase. 

colin [kolé] nm (poisson) hake. 
colique [kolik] nf diarrh(o)ea; (douleur) 
stomach pain, colic. 

colls [koli] nm parcel, package. 
collaborer [kolabore] vi collaborate (avec 
with, à on); c. à (journal) to contribute to. 
collaborateur, -trice nmf collaborator; 
contributor. &collaboration nf collabo- 
ration; contribution. 

collage [kolaz] nm (œuvre) collage. 
collant [kolä] 1 a (papier) sticky; (vêtement) 
skin-tight; être c. (importun) Fam to be a 
pest. 2 nm (pair of) tights; (de danse) 
leotard. 

collation [kolasj3] nf (repas) light meal. 
colle [kol] nf (transparente) glue; (blanche) 
paste; (question) Fam poser, teaser; (inter- 

rogation) Scol Arg oral; (retenue) Scol Arg 
detention. 

collecte [kolekt] nf (quête) collection. 
@collect/er vt to collect. &—eur nm 
collector; (égout) c. main sewer. 

collectif, -ive [kolektif, -iv] a collective; 
(hystérie, démission) mass-; billet c. group 
ticket. @collectivement ad collectively. 
@collectivisme nm collectivism. @col- 
lectivité nf community, collectivity. 

collection [koleksj3] nf collection. @col- 
lectionn/er vi (timbres etc) to collect. 
@—eur, -euse nm/ collector. 

collège [kolez] nm (secondary) school, Am 
(high) school; (électoral, sacré) college. 
@collégien nm schoolboy. @col- 
légienne nf schoolgirl. 

collègue [koleg] nmf colleague. 
coller [kole] vt (timbre etc) to stick; (à la 
colle transparente) to glue; (à la colle 
blanche) to paste; (affiche) to stick up; 
(papier peint) to hang; (mettre) Fam to 
stick, shove; c. contre (nez, oreille etc) to 
press against; c. qn (embarrasser) Fam to 
stump s.0., catch s.o. out; (consigner) Scol 
to keep s.o. in; être collé à (examen) Fam to 
fail, flunk; se c. contre to cling (close) to; se 
c. qn/qch Fam to get stuck with s.o./sth; — 
vi to stick, cling; ec. à (s’adapter) to fit, 
correspond to; ¢a colle! Fam everything’s 
just fine! @colleur, -euse nmf c. 
d'affiches billsticker. 

collet [kole] nm (lacet) snare; prendre qn au 
c. to grab s.o. by the scruff of the neck; elle 



est/ils sont c. monté she is/they are prim 
and proper ou straight-laced. 

collier [kalje] nm (bijou) necklace; (de chien, 
cheval) & Tech collar. 

colline [kolin] nf hill. 
collision [kolizj5] nf (de véhicules) collision; 
(bagarre, conflit) clash; entrer en c. avec to 
collide with. 

colloque [kolok] nm symposium. 
collusion [k2lyzj5] nf collusion. 
colmater [kolmate] vt (fuite, fente) to seal; 
(trou) to fill in; (bréche) Mil to close, seal. 
colombe [kol5b) nf dove. 
colon [ksl3] nm settler, colonist; (enfant) 
child taking part in a holiday camp. 
@colonial, -aux a colonial. &colonie nf 
colony; €. de vacances (children’s) holiday 
camp ou Am vacation camp. 

coloniser [kolonize] vt Pol to colonize; 
(peupler) to settle. &colonisateur, -trice 
a colonizing; — nmf  colonizer. 
colonisation nf colonization. 

côlon [kol5] nm Anat colon. 
colonel [kolonel] nm colonel. 
colonne [kslon] nf column; c. vertébrale 
spine. &colonnade nf colonnade. 

color/er (kolore] vt to colour. &—ant a & 
nm colouring. &—6 a (verre etc) coloured; 
(teint) ruddy; (style, foule) colourful. 
coloration nf colouring, colour. 
coloriage nm colouring; (dessin) 
coloured drawing. @colorier vi (dessin 
etc) to colour (in). &coloris nm (effet) 

_ colouring; (nuance) shade. 
colosse [kolos] nm giant, colossus. 
colossal, -aux a colossal, gigantic. 

colporter [kolporte] vt to peddle, hawk. 
coltiner [koltine] vs (objet lourd) Fam to lug, 
haul; — se c. vpr (tâche pénible) Fam to 
take on, tackle. 
coma [koma] m coma; dans le c. in a coma. 
combat [k5ba] nm fight; Mil combat. 
æcombatif, -ive a (personne) eager to 
fight; (instinct, esprit) fighting. @com- 
batt/re* vr to fight; (maladie, inflation etc) 
to combat, fight; — vi to fight. &—ant nm 
Mil combattant; (bagarreur) Fam brawler; 
— a (unité) fighting. 

combien [k3bjé] 1 adv (quantité) how 
much; (nombre) how many; c. de (temps, 
argent etc) how much; (gens, livres etc) how 
many. 2 adv (à quel point) how; tu verras c. 
il est bête you'll see how silly he is. 3 adv 
(distance) c. y a-t-il d’ici à . . . ? how far is it 
to... ? 4 nm inv le c. sommes-nous? (date) 
Fam what date is it?; tous les c.? 
(fréquence) Fam how often? 

comme 

combine [kSbin] nf (truc, astuce) Fam trick. 
combin/er [k5bine] vr (disposer) to 
combine; (calculer) to devise, plan (out). 
@—6€ nm (de téléphone) receiver. @com- 
binalson nf 1 combination; (manœuvre) 
scheme. 2 (vêtement de femme) slip; (de 
mécanicien) boiler suit, Am overalls; (de 

pilote) flying suit; c. de ski ski suit. 
comble [k3bl] 1 nm le c. de (/a joie etc) the 
height of; pour c. (de malheur) to crown ou 
cap it all; c’est un ou le c.! that’s the limit! 2 
nmpl (mansarde) attic, loft; sous les 
combles beneath the roof, in the loft ou 
attic. 3 a (bondé) packed, full. 

combler [käble] vt (trou, lacune etc) to fill; 
(retard, perte) to make good; (væu) to fulfil; 
c. qn de (cadeaux etc) to lavish on s.0.; 
(joie) to fill s.o. with; je suis comblé I’m 
completely satisfied; vous me comblez! 
you’re too good to me! 

combustible [k5bystibl] nm fuel; — a 
combustible. &combustion nf combus- 
tion. 

comédie [komedi] nf comedy; (complica- 
tion) Fam fuss, palaver; c. musicale musi- 
cal; jouer la c. Fig to put on an act, 
play-act; c’est de la c. (c'est faux) it’s a 
sham. @comédien nm Th & Fig actor. 
@comédienne nf Th & Fig actress. 

comestible [komestibl] a edible; — rmpl 
foods. 

comète [komet] nf comet. 
comique [komik] a (style etc) Th comic; 
(amusant) Fig comical, funny; (auteur) c. 
comedy writer; — nm comedy; (acteur) 
comic (actor); le c. (genre) comedy; Fig the 
comical side (de of). 

comité [komite] nm committee; c. de 
gestion board (of management); en petit c. 
in a small group. 
commande [komad] 1 nf (achat) order; sur 
c. to order. 2 nfpi les commandes Av Tech 
the controls; tenir les commandes (diriger) 
Fig to have control. 
command /er [komäde] 1 vr (diriger, exiger, 
dominer) to command; (faire fonctionner) 
to control; — vi ¢. à (ses passions etc) to 
have control over; c. & qn de faire to 

command 5.0. to do. 2 vz (acheter) to order. 
@—ant nm Nau captain, (grade) Mil 
major; (grade) Av squadron leader; c. de 
bord Av captain. &—ement nm (autorité) 
command; Re/ commandment. @&com- 
mando nm commando. 

commanditaire [komäditer] nm Com sleep- 
ing ou limited partner, Am silent partner. 
comme [kom] 1 adv & conj as, like; un peu 



commémorer 

c. a bit like; c. moi like me; c. cela like that; 

communs 

sarlat nm c. (de police) (central) police 
blanc c. neige (as) white as snow; c. si as if; 
c. pour faire as if to do; c. par hasard as if 
by chance; joli c. tout Fam ever so pretty; 
c. ami as a friend; c. quoi (disant que) to the 
effect that; (ce qui prouve que) so, which 
goes to show that; qu’as-tu c. diplémes? 
what do you have in the way of certifi- 
cates? 2 adv (exclamatif) regarde c. il pleut! 
look how it’s raining!; c. c’est petit! isn’t it 
small! 3 conj (temps) as; (cause) as, since; c. 
je pars as I’m leaving; c. elle entrait (just) 
as she was coming in. 
commémorer [komemore] v to commem- 
orate. &commémoratif, -ive a commem- 
orative. &commémoration nf commem- 
oration. 
commenc/er [komase] vri to begin, start (à 
faire to do, doing; par with; par faire by 
doing); pour c. to begin with. &—ement 
nm beginning, start. 
comment [komä] adv how; c. le sais-tu? 
how do you know?; et c.! and how!; c.? 
(répétition, surprise) what?; c.! (indigna- 
tion) what!; c. est-il? what is he like?; c. 
faire? what’s to be done?; c. t’appelles-tu? 
what’s your name?; c. allez-vous? how are 
you? 

commentaire [komâter] nm (explications) 
commentary; (remarque) comment. 
commentateur, -trice nmf commenta- 
tor. &commenter vt to comment (up)on. 
commérage(s) [komera3] nm(p/) gossip. 
commerce [komers] nm trade, commerce; 
(magasin) shop, business; de c. (voyageur, 
maison, tribunal) commercial; (navire) 
trading, chambre de c. chamber of 
commerce; faire du c. to trade; dans le c. 
(objet) (on sale) in the shops. @com- 
mercer vi to trade. @commergant, -ante 
nmf shopkeeper; c. en gros wholesale 
dealer; — a (nation) trading, mercantile; 
(rue, quartier) shopping-; (personne) busi- 
ness-minded. commercial, -aux a 
commercial, business-. <commercia- 
liser vr to market. 

commeére [komer] nf (femme) gossip. 
commettre* [kometr] vt (délit etc) to 
commit; (erreur) to make. 
commis [komi] nm (de magasin) assistant, 
Am clerk; (de bureau) clerk, Am clerical 
worker. 
commissaire [komiser] nm Sp steward; c. 
(de police) police superintendent ou Am 
chief; c. aux comptes auditor; c. du bord 
Nau purser. @c.-priseur nm (pl commis- 
saires-priseurs) auctioneer. commis- 

station. 
commission [komisj3] nf (course) errand; 
(message) message; (réunion) commission, 
committee; (pourcentage) Com commis- 
sion (sur on); faire les commissions to do 
the shopping. &commisslonnaire nm 
messenger; (d'hôtel) commissionaire; Com 
agent. 
commod/e [komod] 1 a (pratique) handy; 
(simple) easy; il n’est pas c. (pas aimable) 
he’s unpleasant; (difficile) he’s a tough one. 
2 nf’ chest. of drawers, Am dresser. 
@—ément adv comfortably. @®com- 
modité nf convenience. 
commotion [komosj3] nf shock; c. 
(cérébrale) concussion. &commotionner 
vt to shake up. 
commuer [komye] vw 
commute (en to). 
commun [kom] 1 a (collectif, comparable, 
habituel) common; (frais, cuisine etc) 
shared; (action, démarche etc) joint; ami c. 
mutual friend; peu c. uncommon; en c. in 
common; transports en c. public transport; 
avoir ou mettre en c. to share; vivre en c. to 
live together; il n’a rien de c. avec he has 
nothing in common with. 2 nm le c. des 
mortels ordinary mortals. æ—ément 
[komynemä] adv commonly. 
communauté [komynote] nf community. 
communautaire a community-. 
commune [komyn] nf (municipalité fran- 
çaise) commune; les Communes Br Pol the 
Commons. communal, -aux a commu- 
nal, local, municipal. 
communi /er [komynje] vi to receive Holy 
Communion, communicate. @—ant, 
-ante nmf Rel communicant. &commu- 
nion nf communion; Rel (Holy) Commun- 
ion. 
communiqu/er [komynike] vt to communi- 
cate, pass on; (mouvement) to impart, 
communicate; se c. à (feu, rire) to spread 
to; — vi (personne, piéces etc) to communi- 
cate. ®—€ nm (avis) Pol communiqué; 
(publicitaire) message; c. de presse press 
release. &communicatif, -ive a commu- 
nicative; (contagieux) infectious. @com- 
munication nf communication; c. (télé- 
phonique) (telephone) call; mauvaise c. Té/ 
bad line. 
communisme [komynism] nm commu- 
nism. &communiste a & nmf commun- 
ist. 
communs = [komeé] 
outbuildings. 

(peine) Jur to 

nmpl (batiments) 



commutateur 

commutateur [komytatcer] nm (bouton) El 
switch. 
compact [k5pakt] a dense; (mécanisme, 
disque, véhicule) compact. 
compagne [k5pan] nf (camarade) friend; 
(épouse, maîtresse) companion. @®com- 
pagnie nf (présence, société) & Com Mil 
company; tenir c. à qn to keep s.o. 
company. &compagnon nm companion; 
(ouvrier) workman; c. de route travelling 
companion, fellow traveller; c. de jeu/de 
travail playmate/workmate. 
comparaitre® [k5paretr] vi Jur to appear 
(in court) (devant before). 

compar /er [k3pare] vt to compare; — se c. 
vpr to be compared (à to). &—6 a (science 
etc) comparative. &—able a comparable. 
‘@comparalison nf comparison; Littér 
simile. &comparatif, -ive a (méthode etc) 
comparative; — nm Gram comparative. 
comparse [k5pars] nmf Jur minor accom- 
plice, stooge. 

compartiment [k5partimä] nm compart- 
ment. &compartimenter vt to compart- 
mentalize, divide up. 
comparution [k5parysj5] nf Jur appearance 
(in court). 
compas [k5pa] nm 1 (pour mesurer etc) 
(pair of) compasses, Am compass. 2 (bous- 
sole) Nau compass. 
compassé [k5pase] a (affecté) starchy, stiff. 
compassion [k5pasj3] nf compassion. 
compatible [k3patibl] a compatible. 
compatibilité nf compatibility. 

compat/ir [k5patir] vi to sympathize; c. à 
(la douleur etc de qn) to share in. 
©—Issant a sympathetic. 

compatriote [k5patrijot] nmf compatriot. 
compenser [k5päse] vs to make up for, 
compensate for, — vi to compensate. 
compensation nf compensation; en c. 
de in compensation for. 
compère [k5per] nm accomplice. 
compétent [k5petä] a competent. &com- 

nf competence. 
Compétition [k5petisj5] nf competition; 
(épreuve) Sp event; de c. (esprit, sport) 
competitive. & compétitif, -ive a compet- _ 
itive. &compétitivité nf competitiveness. 

compiler [k5pile] vz (documents) to compile. 
complainte [k5plét] nf (chanson) lament. 
complaire (se) [sak3pler] vpr se c. dans 
qch/à faire to delight in sth/in doing. 
complaisant [k5plezä] a kind, obliging; 
(indulgent) self-indulgent, complacent. 
@complaisance nf kindness, obliging- 
ness; self-indulgence, complacency. 

composer 

complément [k5plemä] 2m complement; le 
c. (le reste) the rest; un c. d’information 
additional information. ®@complé- 
mentalre a complementary; (détails) addi- 
tional. 

complet, -ète [k5ple, -et] 1 a complete; 
(train, hôtel, examen etc) full; (aliment) 
whole; au (grand) c. in full strength. 2 nm 
(costume) suit. complètement adv 
completely. &compléter vi to complete; 
(ajouter a) to complement; (somme) to 
make up; — 8e C. vpr (caractères) to 
complement each other. 

complexe [k5pleks] 1 a complex. 2 nm 
(sentiment, construction) complex. &com- 
plexé a Fam hung up, inhibited. @com- 
plexité nf complexity. 

complication [k5plikasj3] nf complication; 
(complexité) complexity. 

complice [kSplis] nm accomplice; — a 
(regard) knowing; (silence, attitude) 
conniving; c. de Jur a party to, &com- 
plicité nf complicity. 

compliment [k5plimä] nm compliment; p/ 
(éloges) compliments; (félicitations) con- 
gratulations. complimenter v: to 
compliment (sur, pour on). 

compliqu/er [k5plike] vt to complicate; — 
se C. vpr (situation) to get complicated. 
@—6 a complicated; (mécanisme etc) 
intricate; complicated; (histoire, problème 
etc) involved, complicated. 

complot [k5plo] mm plot, conspiracy. 
@comploter [k3plote] vri to plot (de faire 
to do). 

comport/er [k5porte] 1 vt (impliquer) to 
involve, contain; (comprendre en soi, 
présenter) to contain, comprise, have. 2 se 
€. vpr to behave; (joueur, voiture) to 
perform. &—ement nm behaviour; (de 
joueur etc) performance. 
compos/er [k5poze] vt (former, constituer) 
to compose, make up; (musique, visage) to 
compose; (numéro) Tél to dial, (texte) Typ 
to set (up); se c. de, être composé de to be 
composed of, — vi Scol to take an examina- 
tion; c. avec to come to terms with. 
@—ant nm (chimique, électronique) 
component. &—ante nf (d’une idée etc) 
component. @®—é a & nm compound. 
compositeur, -trice nmf Mus 
composer; Typ typesetter. <composi- 
tlon nf (action) composing, making up; 
Typ typesetting; Mus Litter Ch composi- 
tion; Scol test, class exam; c. française Scol 
French essay ou composition. 



composter concevoir 

composter [k5poste] vi (billet) to cancel, 
punch. 
compote [k5pot] nf stewed fruit, c. de 
pommes stewed apples, apple sauce. 
@compotier nm fruit dish. 

compréhensible [k5preäsibl] a under- 
standable, comprehensible. @compré- 
hensif, -lve a (personne) understanding. 
compréhension nf understanding, 
comprehension. 
comprendre* [k5prädr] vt to understand, 
comprehend; (comporter) to include, 
comprise; je n’y comprends rien I don’t 
understand anything about it; ¢a se 
comprend that’s understandable. &com- 
pris a (inclus) included (dans in); frais c. 
including expenses; tout c. (all) inclusive; y 
c. including; c. entre (situated) between; 
(c’est) c.! it’s agreed! 
compresse [k3pres] nf Méd compress. 
compresseur [k5presær] a rouleau c. steam 
roller. 
comprim/er [k5prime] vt to compress; 
(colère etc) to repress; (dépenses) to reduce. 
@—6 nm Méd tablet. &compression nf 
compression; (du personnel etc) reduction. 
compromettre® [k5prometr] vt to compro- 
mise. @compromis nm compromise. 
@compromission nf compromising 
action, compromise. 

comptable [k5tabl] a (règles etc) book- 
keeping-; — nmf bookkeeper; (expert) 
accountant. &comptabilité nf (comptes) 
accounts; (science) bookkeeping, account- 
ancy; (service) accounts department. 
comptant [k5tä] a argent c. (hard) cash; — 
adv payer c. to pay (in) cash; (au) c. 
(acheter, vendre) for cash. 
compte [k5t] mm (comptabilité) account; 
(calcul) count; (nombre) (right) number; 
avoir un c. en banque to have a bank(ing) 
account; c. chèque cheque account, Am 
checking account; tenir c. de to take into 
account; c. tenu de considering; entrer en 
ligne de c. to be taken into account; se 
rendre c. de to realize; rendre c. de 
(exposer) to report on; (justifier) to 
account for; c. rendu report; (de livre, film) 
review; demander des comptes a to call to 
account; faire le c. de to count; à son c. 
(travailler) for oneself; (s’installer) on one’s 
own; pour le c. de on behalf of; pour mon c. 
for my part; sur le c. de qn about s.o.; en fin 
de c. all things considered; à bon c. 
(acheter) cheap(ly); s’en tirer à bon c. to get 
off lightly; avoir un c. à régler avec qn to 
have a score to settle with s.o.; c. à rebours 

countdown. @c.-gouttes nm inv Méd 
dropper; au c.-gouttes very sparingly. 
@c.-tours nm inv Aut rev counter. 

compt/er [k5te] vt (calculer) to count; 
(prévoir) to reckon, allow; (considérer) to 
consider; (payer) to pay; c. faire to expect 
to do; (avoir l'intention de) to intend to do; 
c. qch à qn (facturer) to charge s.o. for sth; 
il compte deux ans de service he has two 
years’ service; ses jours sont comptés his ou 
her days are numbered; — vi (calculer, avoir 
de l’importance) to count; c. sur to rely on; 
c. avec to reckon with; c. parmi to be 
(numbered) among. @—eur nm E/ meter; 
c. (de vitesse) Aut speedometer; c. (kilomé- 
trique) milometer, clock; c. Geiger Geiger 
counter. 

comptoir [kôtwar] nm 1 (de magasin) 
counter; (de café) bar; (de bureau) (recep- 
tion) desk. 2 Com branch, agency. 

compulser [k5pylse] vt to examine. 
comte [k3t] nm (noble) count; Br earl. 
@comté nm county. @comtesse nf 
countess. 

con, conne [k3, kon] a (idiot) Fam stupid; 
— nmf Fam stupid fool. 

concave [k3kav] a concave. ; 
concéder [k3sede] vt to concede, grant (à 
to, que that). 

concentr/er [k5sâtre] vt to concentrate; 
(attention etc) to focus, concentrate; — se 
Cc. vpr (réfléchir) to concentrate. &—6 a 
(solution) concentrated; (/ait) condensed; 
(attentif) in a state of concentration; — nm 
Ch concentrate; c. de tomates tomato 
purée. &concentration nf concentration. 

concentrique [k5sätrik] a concentric. 
concept [k5sept] nm concept. @concep- 
tion nf (idée) & Méd conception. 
concern/er [k3serne] vt to concern; en ce 
qui me concerne as far as I’m concerned. 
@—ant prép concerning. 

concert [k5ser] nm Mus concert; (de 
louanges) chorus; de c. (agir) together, in 
concert. 

concert/er [k5serte] vt to arrange, devise 
(in agreement); — 8e C. vpr to consult 
together. ®—é a (plan) concerted. &con- 
certation nf (dialogue) dialogue. 

concession [k3sesj3] nf concession (à to); 
(terrain) plot (of land). &concession- 
naire nmf Com (authorized) dealer, agent. 

concev/olr* [k5ssvwar] 1 vt (imaginer, 
éprouver, engendrer) to conceive; (compren- 
dre) to understand; ainsi congu (dépéche 
etc) worded as follows. 2 vi (femme) to 
conceive. &—able a conceivable. 



concierge 

concierge [k5sjerz] mmf caretaker, Am 
janitor. 
concile [k5sil] nm Rel council. 
concill/er [k5silje] vt (choses) to reconcile; 
se c. l’amitié/erc de qn to win (over) s.o.’s 
friendship/erc. @—ant a conciliatory. 
concillateur, -trice nmf conciliator. 
conciliation nf conciliation. 

concis [k5si] a concise, terse. @concision 
nf concision. 

concitoyen, -enne [k3sitwajé, -en] nmf 
fellow citizen. 

conclu/re° [k5klyr] vt (terminer, régler) to 
conclude; c. que (déduire) to conclude that; 
— vi (orateur etc) to conclude; c. à to 
conclude in favour of. &—ant a conclu- 
sive. &concluslon nf conclusion. 
concombre [k5k5br] nm cucumber. 
concorde [k3kord] nf concord, harmony. 
@concord/er vi (faits etc) to agree; 
(caractères) to match; c. avec to match. 
@—ant a in agreement. &concordance 
nf agreement; (de situations, résultats) simi- 
larity; c. des temps Gram sequence of 
tenses. 

concourir® [k5kurir] vi (candidat) to 
compete (pour for); (directions) to 
converge; ©. à (un but) to contribute to. 
@concours nm Scol Univ competitive 
examination; (jeu) competition; (aide) 
assistance; (de circonstances) combination; 
c. hippique horse show. 

concret, -ète [k3kre, -et] a concrete. 
@concrétiser vr to give concrete form to; 
= se C. vpr to materialize. 
conçu [k3sy] voir concevoir; — a c. pour 
faire designed to do; bien c. (maison etc) 
well-designed. 
concubine [k5kybin] nf (maitresse) concu- 
bine. &concubinage nm cohabitation; 
en c. as husband and wife. 

concurrent, -ente [k3kyra, -at] nmf 
competitor; Scol Univ candidate. @con- 
currence nf competition; faire c. a to 
compete with; jusqu’à c. de up to the 
amount of. @concurrencer vi to compete 
with. &concurrentiel, -lelle a (prix etc) 
competitive. 
condamn/er [k3dane] vi to condemn; Jur 
to sentence (à to); (porte) to block up, bar; 
(pièce) to keep locked; c. à une amende to 
fine. @—6, -6e nmf Jur condemned man, 
condemned woman; être c. (malade) to be 

_ doomed, be a hopeless case. @con- 
damnation nf Jur sentence; (censure) 
condemnation. 
Condenser [k5däse] vt, — se Cc. vpr to 

confiance 

condense. condensateur nm El 
condenser. &condensation nf condensa- 
tion. 

condescendre [k3desddr] vi to condescend 
(à to). @condescendance nf condescen- 
sion. 

condiment [k5dimä] nm condiment. 
condisciple [k5disipl] nm Scol classmate, 
schoolfellow; Univ fellow student. 

condition [k3disj3] nf (état, stipulation, 
rang) condition; pl (clauses, tarifs) Com 
terms; à c. de faire, à c. que l’on fasse 
providing ou provided (that) one does; 
mettre en c. (endoctriner) to condition; 
sans c. (se rendre) unconditionally. @con- 
ditionnel, -elle a conditional. @condi- 
tlonn/er vr 1 (influencer) to condition. 2 
(article) Com to package. ®—€ a (réflexe) 
conditioned; à air c. (piéce etc) 
air-conditioned. &—ement nm condition- 
ing; packaging. 

condoléances [k5dsleäs] n/p! condolences. 
conducteur, -trice [k5dyktcer, -tris] 1 nm 
Aut Rail driver, 2 a & nm (corps) c. El 
conductor; (fil) c. E/ lead (wire). 

condulre* [k3dyir] 1 vt to lead; Aut to 
drive; (affaire etc) & El to conduct; (eau) to 
carry; c. qn à (accompagner) to take s.o. to. 
2 se c. vpr to behave. @condult nm duct. 
@condulte nf conduct, behaviour; Aut 
driving (de of); (d’entreprise etc) conduct; 
(d'eau, de gaz) main; c. à gauche (volant) 
left-hand drive; faire un bout de c. à qn to 
go with s.o. part of the way; sous la c. de 
under the guidance of. 
céne [kon] nm cone. 
confection [k5feksj3] nf making (de of); 
vétements de c. ready-made clothes; 
magasin de c. ready-made clothing shop. 
confectionner vi (gâteau robe) to 
make. 

confédération [k5federasj5] nf confedera- 
tion. &confédéré a confederate. 

conférence [k5feräs] nf conference; 
(exposé) lecture. conférencier, -lère 
nmf lecturer. conférer vt (attribuer, 
donner) to confer (à on). 

+ confess/er [k5fese] vt to confess; — se c. 
vpr Rel to confess (à to). &—eur nm 
(prêtre) confessor. confession nf 
confession. &confessionnal, -aux nm 
Rel confessional. @confessionnel, -elle 
a (école) Rel denominational. 

confettis [k3feti] nmp/ confetti. 
confiance [k5fjäs] nf trust, confidence; 
faire c. à qn, avoir c. en qn to trust s.0.; c. en 
soi (self-)confidence; poste/abus de c. posi- 



confidence 

tion/breach of trust; homme de c. reliable 
man; en toute c. (acheter) quite confi- 
dently; poser la question de c. Pol to ask for 
a vote of confidence. &confiant a trust- 
ing; (sûr de soi) confident; être c. en ou 
dans to have confidence in. 

confidence [k5fidäs] nf (secret) confidence; 
en c. in confidence; il m’a fait une c. he 
confided in me. @confident nm confi- 
dant. &confidente nf confidante. &con- 
fidentiel, -lelle a confidential. 

confier [k3fje] vt c. à qn (enfant, objet) to 
give s.o. to look after, entrust s.o. with; c. 
un secret/erc à qn to confide a secret/etc to 
S.0.; — $@ C. vpr to confide (à qn in s.o.). 

configuration [k3figyrasj3} nf configura- 
tion. 

confin/er [k5fine] vz to confine; — vi c. à to 
border on; — se ¢. vpr to confine oneself 
(dans to). ®—@ a (atmosphère) stuffy. 

confins (k5fé] nmpl confines. 
confire [k3fir] vt (cornichon) to pickle; 
(fruit) to preserve. 

confirmer [k5firme] v to confirm (que 
that); c. qn dans sa résolution to confirm 
s.o.’s resolve. &confirmation nf confir- 
mation. 

confiserie [k5fizri] nf (magasin) sweet shop, 
Am candy store; pi (produits) confection- 
ery, sweets, Am candy. @confiseur, 
use nmf confectioner. 

confisquer [kfiske] vt to confiscate (à qn 
from s.o.). @confiscation nf confiscation. 

confit [k5fi] a fruits confits crystallized ou 
candied fruit. confiture nf jam, 
preserves. 

confit [k5fli] nm conflict. @conflictuel, 
-elle a Psy conflict-provoking. 

confluent [k5flyä] nm (jonction) confluence. 
confondre [k3f3dr] vt (choses, personnes) to 
confuse, mix up; (consterner, étonner) to 
confound; (amalgamer) to fuse; c. avec to 
mistake for; — 8e C. vpr (s’unir) to merge; 
se c. en excuses to be very apologetic. 

conforme [k5form] a c. à in accordance 
with; c. (à original) (copie) true (to the 
original). <conform/er vt to model, 
adapt; — se Cc. vpr to conform (à to). 
@—ément adv c. à in accordance with. 
@conformisme nm conformity, con- 
formism. &conformiste a & nmf con- 
formist. &conformité nf conformity. 

confort [k5for] nm comfort. &confortable 
a comfortable. 

confrère [k5frer] nm colleague. @con- 
frérie nf Rel brotherhood. 

confronter [k5fr3te] vt Jur etc to confront 

conjurer 

(avec with); (textes) to collate; confronté à 
confronted with. @confrontation nf 
confrontation; collation. 

confus [k3fy] a (esprit, situation, bruit) 
confused; (idée, style) confused, jumbled, 
hazy; (géné) embarrassed; je suis c.! 
(désolé) I’m terribly sorry!; (comblé de 
bienfaits) 'm overwhelmed! @confusé- 
ment adv indistinctly, vaguely. @confu- 
sion nf confusion; (gêne, honte) embar- 
rassment. 

congé [k53e] nm leave (of absence); (avis 
pour locataire) notice (to quit); (pour 
salarié) notice (of dismissal); (vacances) 
holiday, Am vacation; c. de maladie sick 
leave; congés payés holidays with pay, 
paid holidays; donner son c. à (employé, 
locataire ) to give notice to; prendre c. de to 
take leave of. &congédier vi (domestique 
etc) to dismiss. 

congeler [k3zle] v to freeze. @congé- 
lateur nm freezer, deep-freeze. @congé- 
lation nf freezing. 

congénére [k53ener] nmf fellow creature. 
@congénital, -aux a congenital. 

congère [k3zer] nf snowdrift. 
congestion [k3zestj3) nf congestion; c. 
cérébrale Méd stroke. @congestionn/er 
vt to congest. ®=—€ a (visage) flushed. 
Congo [k5go] nm ‘Congo. @congolais, 
-alse a & nmf Congolese. 

congratuler [k5gratyle] vt Jron to congratu- 
late. . 

congrégation [k3gregasj3] nf (de prêtres 
etc) congregation. 

congrès [kjgre] nm congress. @con- 
gressiste nmf delegate (10 a congress). 

conifére [konifer] nm conifer. 
conique [konik] a conic(al), cone-shaped. 
conjecture [k53ektyr] nf conjecture. 
@conjectural, -aux a conjectural. 
@conjecturer vi to conjecture, surmise. 

conjoint [k5zwé] 1 a (problèmes, action etc) 
joint. 2 nm spouse; p/ husband and wife. 
conjointement adv jointly. 

conjonction [k535ksj5] nf Gram conjunc- 
tion. 

conjoncture [k535ktyr] nf circumstances; 
con economic situation. ®conjonc- 

turel, -elle a (prévisions etc) economic. 
conjugal, -aux [k53ygal, -o] a conjugal. 
conjuguer [k3zyge] vt (verbe) to conjugate; 
(efforts) to combine; — se c. vpr (verbe) to 
be conjugated. &conjugaison nf Gram 
conjugation. 

conjur/er [k5zyre] vt (danger) to avert; 
(mauvais sort) to ward off; c. qn (implorer) 



to entreat s.o. (de faire to do). ®—6, -ée 
nmf conspirator. @conjuration nf 
(complot) conspiracy. 
connaissance [konesäs] nf knowledge; 
(personne) acquaintance; pl (science) 
knowledge (en of); faire la c. de qn, faire c. 
avec qn to make s.0.’s acquaintance, meet 
S.0.; (ami, époux etc) to get to know s.o.; à 
ma c. as far as I know; avoir c. de to be 
aware of; perdre c. to lose consciousness, 
faint; sans c. unconscious. @connals- 
seur nm connoisseur. 

connaitre® [konetr] vr to know; (rencontrer) 
to meet; (un succès etc) to have; (un 
malheur etc) to experience; faire c. to make 
known; — 8e C. vpr (amis etc) to get to 
know each other; nous nous connaissons 
déjà we’ve met before; s’y c. à ou en qch to 
know (all) about sth; il ne se connaît plus 
he’s losing his cool. 

connecter [konckte] vt É/ to connect. 
@connexe a (matières) allied. con- 
nexion nf E/ connection. 

connerie [konri] nf Fam (bêtise) stupidity; 
(action) stupid thing; p/ (paroles) stupid 
nonsense. 

connivence [koniväs] nf connivance. 
connotation [kon5tasj5] nf connotation. 
connu voir connaître — a (célèbre) 
well-known. 
conquér/ir* [k3kerir] vt (pays, marché etc) 
to conquer. ®—ant, -ante nm/f conqueror. 
@conquéte nf conquest; faire la c. de 
(pays, marché etc) to conquer. 
consacrer [käsakre] wt (temps, vie etc) to 
devote (à to); (église etc) Rel to consecrate; 
(coutume etc) to establish, sanction, conse- 
crate; se c. A to devote oneself to. 
conscience [k5sjäs] nf 1 (psychologique) 
consciousness; la c. de qch the awareness 
ou consciousness of sth; c. de soi self- 
awareness; avoir/prendre €. de to 
be/become aware ou conscious of; perdre 
c. to lose -consciousness. 2 (morale) 
conscience; avoir mauvaise c. to have a 
guilty conscience; c. professionnelle 
conscientiousness. @conscilemment 
[k5sjamä] adv consciously. @con- 
sclencieux, -euse a _ conscientious. 
conscient a conscious; c. de aware ou 
conscious of. 

conscrit [k3skri] nm Mil conscript. &con- 
scription nf conscription. 
consécration [k3sekrasj3] nf Rel consecra- 
tion; (confirmation) sanction, consecration. 

consécuti /f, -lve [k5sekytif, -iv] a consecu- 

consigne 

tive; c. à following upon. ®—vement adv 
consecutively. 

conseil [k5sej] nm 1 un c. a piece of advice, 
some advice; des conseils advice; 
(expert-)c. consultant. 2 (assemblée) coun- 
cil, committee; c. d’administration board of 
directors; C. des ministres Po/ Cabinet; 
(réunion) Cabinet meeting. &conselller 1 
vt (guider, recommander) to advise; c. qch à 
qn to recommend sth to s.o.; c. à qn de faire 
to advise s.o. to do. &conseiller2, -ère 
nmf (expert) consultant; (d’un conseil) 
councillor. 

consent/Ir* [k5sâtir] vi c. à to consent to; 
— vt to grant (à to). ®—ement nm 
consent. 
conséquence [k5sekäs] nf consequence; 
(conclusion) conclusion; en c. accordingly; 
sans c. (importance) of no importance. 
conséquent a logical; (important) Fam 
important; par c. consequently. 

conservatoire [k5servatwar] nm academy, 
school (of music, drama). 

conserve [k3serv] nf conserves tinned ou 
canned food; de ou en c. tinned, canned; 
mettre en c. to tin, can. 

conserv/er [k3serve] vi (ne pas perdre) to 
retain, keep; (fruits, vie, tradition etc) to 
preserve; — 8e C. vpr (aliment) to keep. 
@—6 a bien c. (vieillard) well-preserved. 
conservateur, -trice 1 a & nmf Pol 
Conservative. 2 nm (de musée) curator; (de 
bibliothèque) (chief) librarian. 3 nm 
(produit) Culin preservative. @conserva- 
tion nf preservation; instinct de c. survival 
instinct. @conservatisme nm conserva- 
tism. 

considér/er [k3sidere] vr to consider (que 
that); c. qn (faire cas de) to respect s.0.; c. 
comme to consider to be, regard as; tout 
bien considéré all things considered. 
@=—able a considerable. @considéra- 
tion nf (motif, examen) consideration; 
(respect) regard, esteem; pl (remarques) 
observations; prendre en c. to take into 
consideration. 

consigne [k5sin] nf (instruction) orders; 
Rail left-luggage office, Am baggage check- 
room; Scol detention; Mil confinement to 
barracks; (somme) deposit; c. automatique 
Rail luggage lockers, Am baggage lockers. 
@consignation nf (somme) deposit. 
@consigner vit (écrire) to record; 
(bouteille etc) to charge a deposit on; 
(bagages) to deposit in the left-luggage 
office, Am to check; (élève) Scol to keep in; 



consistant 

(soldat) Mil to confine (to barracks); (salle) 
to seal off, close. 

consistant (k3sista) a (sauce, bouillie) thick; 
(argument, repas) solid. @consistance nf 
(de liquide) consistency; sans c. (rumeur) 
unfounded; (esprit) irresolute. 

consister [k5siste] vi c. en/dans to consist 
of/in; c. à faire to consist in doing. 

consistoire [k5sistwar] nm Rel council. 
console [k3sol] nf Tech El console. 
consoler [k3sole] vt to console, comfort (de 
for); se c. de (/a mort de qn etc) to get over. 
consolation nf consolation, comfort. 

consolider [k5solide] vt to strengthen, 
consolidate. @consolidation nf strength- 
ening, consolidation. 
consomm/er  [k5ÿsome] vit (aliment, 
carburant etc) to consume; (crime, œuvre) 
Litt to accomplish; — vi (au café) to drink; 
c. beaucoup/peu (véhicule) to be 
heavy/light on petrol ou Am gas. &—6 1 a 
(achevé) consummate. 2 nm clear meat 
soup, consommé. consommateur, 
-trice nmf Com consumer; (au café) 
customer. & consommation nf consump- 
tion; drink; biens/société de c. consumer 
goods/society. 
consonance [k5sonûs] nf Mus consonance; 
pl (sons) sounds. 
consonne [k5son] nf consonant. 
consortium [k5sorsjom] nm Com consor- 
tium. 

consorts [k3sor] =mpl et c. Péj and people 
of that ilk. 

conspirer [k3spire] vi 1 to conspire, plot 
(contre against). 2 c. à faire (concourir) to 
conspire to do. ®@conspirateur, -trice 
nmf conspirator. conspiration nf 
conspiracy. 

conspuer [k5spye] vt (orateur etc) to boo. 
constant, -ante [k5stà, -ät] a constant; — nf 
Math constant. @constamment adv 
constantly. @congtance nf constancy. 

constat [k3sta] 2m (official) report; dresser 
un c. d’échec to acknowledge one’s failure. 

constater [k3state] vt to note, observe (que 
that); (vérifier) to establish; (enregistrer) to 
record; je ne fais que c. I’m merely stating a 
fact. @constatatlon nf (remarque) obser- 
vation. 

constellation [k3stelasj3] nf constellation. 
@constellé a c. de (éroiles, joyaux) stud- 
ded with. 

consterner [k3sterne] vi to distress, dismay. 
æconsternation nf distress, (profound) 
dismay. 

constip/er [k5stipe] vt to constipate. &—6 

contemporain 

a constipated; (géné) Fam embarrassed, 
stiff. @constipation nf constipation. 

constitu/er [k5stitye] vt (composer) to 
make up, constitute; (éfre, représenter) to 
constitute; (organiser) to form; (instituer) 
Jur to appoint; constitué de made up of; se 
c. prisonnier to give oneself up. &—ant 
a (éléments) component, constituent; 
(assemblée) Pol constituent. &constitutif, | 
-lve a constituent. constitution nf 
(santé) & Pol constitution; (fondation) 
formation (de of); (composition) composi- 
tion. &constitutionnel, -elle a constitu- 
tional. 

constructeur [kSstryktoer] | nm builder; 
(fabricant) maker (de of). @constructif, | 
-lve a constructive. & construction nf (de 
pont etc) building, construction (de of); | 
(édifice) building, structure; (de théorie etc) 
& Gram construction; de c. (matériaux, | 
jeu) building-. 
construire® [kstrqir] vt (maison, route etc) 
to build, construct; (phrase, théorie etc) to 
construct. 
consul [käsyl] nm consul. @consulaire a 
consular. @consulat nm consulate. 

consulter [k3sylte] 1 vt to consult; — se c. 
vpr to consult (each other), confer. 2 vi | 
(médecin) to hold surgery, Am hold office 
hours. &consultatif, -lve a consultative, | 
advisory. @consultation nf consultation; | 
cabinet de c. Méd surgery, Am office; | 
heures de c. Méd surgery hours, Am office | 
hours. — 
consumer [k3syme] vt (détruire, miner) to | 
consume. 

contact [k5takt] nm contact; (toucher) | 
touch; Aut ignition; être en c. avec to be in 
touch ou contact with; prendre c. to get in 
touch (avec with); entrer enc. avec tocome | 
into contact with; prise de c. first meeting; 
mettre/couper le c. Aut to switch on/off 
the ignition. @contacter vi to contact. 

contagieux, -euse ([k5tazj¢, -#7] a 
(maladie, rire) contagious, infectious; c’est | 
c. it’s catching ou contagious. @conta- 
glon nf Méd contagion, infection; (de rire | 
etc) contagiousness. 

contaminer [k3tamine] vt to contaminate. | 
contamination nf contamination. 

conte [k5t] nm tale; c. de fée fairy tale. 
contempler [k5täple] vz to contemplate, 
gaze at. &contemplatif, -ive a contem- 
plative. @contemplation nf contempla- 
tion. 

contemporain, -aine [k3taporé, -en] a & | 
nmf contemporary. 



| contenance 

contenance [k5tnäs] nf 1 (contenu) capac- 
ity. 2 (allure) bearing; perdre c. to lose 
one’s composure. 

conten/ir® [k3tnir] vt (renfermer) to 
contain; (avoir comme capacité) to hold; 
(contréler) to hold back, contain; — se c. 
vpr to contain oneself. ®—ant nm 
container. ®—eur nm (freight) container. 

content [k3ta] 1 a pleased, happy, glad (de 
faire to do); c. de qn/qch pleased ou happy 
with s.o./sth; c. de soi self-satisfied; non c. 
d’avoir fait not content with having done. 2 
nm avoir son c. to have had one’s fill (de of). 
@content/er vi to satisfy, please; se c. de 
to be content with, content oneself with. 
@—ement nm contentment, satisfaction. 

contentieux [k5täsjg] nm (affaires) matters 
in dispute; (service) legal ou claims depart- 
ment. 

contenu [k3tny] nm (de récipient) contents; 
(de texte, film etc) content. 

cont/er [k5te] vt (histoire etc) to tell, relate. 
@—eur, -euse nm/ storyteller. 
pad (sans) [sdk3test] adv indisputa- 

ly. 
contest/er [k3teste] 1 wt (fait etc) to 
dispute, contest. 2 vi (éfudiants etc) to 
protest; — vf to protest against. &—6 a 
(théorie etc) controversial. @—able a 
debatable. @contestataire a étudiant/ 
ouvrier c. student/worker protester; — nmf 
protester. &contestation nf (discussion) 
dispute; faire de la c. to protest (against the 
establishment). : 
contexte [k3tekst] nm context. 
contigu, -ué [k5tigy] a c. (à) (maisons etc) 
adjoining. @contiguité nf close proxim- 
ity. ; 

continent [k5tinä] nm continent; (opposé à 
une ile) mainland. continental, -aux a 
continental. 
contingent [k5t£zà] 1 a (accidentel) contin- 
gent. 2 nm Mil contingent; (part, quota) 
quota. &contingences nfpi contingen- 
cies. 

continu [k5tiny] a continuous. @con- 
tinuel, -elle a continual, unceasing. 
@continuellement adv continually. 

Continuer [kôtinye] vs to continue, carry on 
(& ou de faire doing); (prolonger) to 
continue; — vi to continue, go on. @con- 
tinuation nf continuation; bonne c.! Fam I 
hope the rest of it goes well, keep up the 
good work! @continulté nf continuity. 
Contondant [k5t5dä] a instrument c. Jur 
blunt instrument. 

contorsion {k3torsj5] nf contortion. @se 

contre- 

contorsionner vpr to contort oneself. 
~@contorsionniste nm/ contortionist. 

contour [k5tur] nm outline, contour; p/ (de 
route, rivière) twists, bends. @con- 
tourn/er vi (colline etc) to go round, skirt; 
(difficulté, loi) to get round. &—6 a (style) 
convoluted, tortuous. 

contraception [k5trasepsj3] nf contracep- 
tion. &contraceptif, -lve a & nm contra- 
ceptive. 

contract/er [k3trakte] vt (muscle, habitude, 
dette etc) to contract; — 8e C. vpr (cœur etc) 
to contract. &—6 a (inquiet) tense. ®con- 
traction nf contraction. 

contractuel, -elle [k5traktyel] 1 nmf traffic 
warden; — nf Am meter maid. 2 a contrac- 
tual. 

contradicteur [k3tradiktcer] nm contradic- 
tor. @contradiction nf contradiction. 
contradictoire a (propos etc) contradic- 
tory; (rapports, théories) conflicting; débat 
c. debate. 

contraindre® [k5trédr] vt to compel, force 
(à faire to do); — se c. vpr to compel ou 
force oneself; (se gêner) to restrain oneself. 
contraignant a constraining, restrict- 
ing. @contraint a (air etc) forced, 
constrained. contrainte nf compulsion, 
constraint; (géne) constraint, restraint. 

contraire [k5trer] a opposite; (défavorable) 
contrary; ¢. à contrary to; — nm opposite; 
(bien) au c. on the contrary. ®—ment adv 
c. à contrary to. 

contrarl/er [kôtrarje] vt (projet, action) to 
thwart; (personne) to annoy. &—ant a 
(action etc) annoying; (personne) difficult, 
perverse. &contrarlété nf annoyance. 

contraste [k5trast] nm contrast. @con- 
traster vi to contrast (avec with); faire c. 
(mettre en contraste) to contrast. 

contrat [k5tra] nm contract. 
contravention {[k5traväsj5] nf (amende) Aut 
fine; (pour stationnement interdit). (park- 
ing) ticket; en c. contravening the law; en 
c. à in contravention of. 

contre [kôtr] 1 prép & adv against; (en 
échange de) (in exchange) for; échanger c. 
to exchange for; fâché c. angry with; 
s’abriter c. to shelter from; il va s’appuyer c. 
he’s going to lean against it; six voix c. 
deux six votes to two; Nimes c. Arras Sp 
Nimes versus Arras; un médicament c. 
(toux, grippe etc) a medicine for; par c. on 
the other hand; tout c. close to ou by. 2 nm 
(riposte) Sp counter. 

contre- [k5tr] préf counter-. 



contre-attaque 

contre-attaque [k3tratak] nf counterattack. 
@contre-attaquer vi to counterattack. 

contrebalancer [k3trabaldse] vz to counter- 
balance. 

contrebande [k5trsbäd] nf (fraude) smug- 
gling, contraband; (marchandise) contra- 

band; de c. (tabac etc) contraband, smug- 
gled; faire de la c. to smuggle; passer qch 
en c. to smuggle sth. @contrebandier, 
-lére nmf smuggler. 

contrebas (en) [äk5traba] adv & prép enc. 
(de) down below. 

contrebasse [k5trabas] nf Mus double- 
bass. 

contrecarrer [k3trakare] vt to thwart, frus- 
trate. 

contrecœur (à) [ak3trokcer] adv reluc- 
tantly. 

contrecoup [k3troku] nm (indirect) effect 
ou consequence; par c. as an indirect 
consequence. 

contre-courant (a) 
against the current. 

contredanse [k5trodäs] nf (amende) Aut 
Fam ticket. 

contredire® [kStradir] vt to contradict; — 
se C. vpr to contradict oneself. 

contrée [kôtre] nf region, land. 
contre-esplonnage [k5trespjonaz] nm 
counterespionage. 

contrefaçon [kôtrafas5] nf counterfeiting, 
forgery; (objet imité) counterfeit, forgery. 
contrefaire vt (parodier) to mimic; 
(déguiser) to disguise; (monnaie etc) to 
counterfeit, forge. 

contreforts [k3trofor] nmp! Géog foothills. 
contre-Indiqué [k5trédike] a (médicament) 
dangerous, not recommended. 

contre-jour (à) [ak3trazur] adv against the 
(sun)light. 

contremaitre [k5trometr] nm foreman. 
contre-offensive [k5trofasiv] nf counterof- 
fensive. 

contrepartle [k3traparti] nf compensation; 
en c. in exchange. 
contre-performance [k5troperformäs] nf 
Sp bad performance. 

contre-pled [k5trapje] nm le c.-pied d’une 
opinion/attitude the (exact) opposite 
view/attitude; à c.-pied Sp on the wrong 
foot. 

contre-plaqué [k5traplake] nm plywood. 
contrepolds [k5trapwa] nm Tech & Fig 
counterbalance; faire c. (à) to counterbal- 
ance. 

contrepoint [k5trapwé] nm Mus counter- 
point. 

{akStrakura] adv 

convenir 

contrer [k3tre] vt (personne, attaque) to 
counter. 

contre-révolution 
counter-revolution. 

contresens [k5trosGs] nm misinterpreta- 
tion; (en traduisant) mistranslation; 
(non-sens) absurdity; 4 c. the wrong way. 

contresigner [k3trasine] vr to countersign. 
contretemps [k3trota] nm hitch, mishap; à 
c. (arriver etc) at the wrong moment. 

contre-torpilleur = [k3tratorpijeer] nm 
(navire) destroyer, torpedo boat. 

contrevenir [k5travnir] vi c. à (loi etc) to 
contravene. 

contre-vérité [k5traverite] nf untruth. 
contribu/er [k5tribye] vi to contribute (à 
to). &—able nm/f taxpayer. @contribu- 
tion nf contribution; (impét) tax; pl 
(administration) tax office; mettre qn à c. to 
use s.0.’s services. 

contrit [k3tri] a (air etc) contrite. @contri- 
tlon nf contrition. 

contrôle [k5trol] nm (vérification) inspec- 
tion, check(ing) (de of); (des prix, de la 
qualité) control; (maitrise) control; (sur 
bijou) hallmark; un c. (examen) a check 
(sur on); le c. de soi(-méme) self-control; le 
c. des naissances birth control; un c. 
@identité an identity check. &contrôl/er 
vt (examiner) to inspect, check; (maitriser, 
surveiller) to control; — 8e €. vpr (se 
maîtriser) to control oneself. @—eur, 
-euse nmf (de train) (ticket) inspector; (au 
quai) ticket collector; (de bus) conductor, 
conductress. 

contrordre [k5trordr] nm change of orders. 
controverse [k5trovers] nf controversy. 
controversé a controversial. 
contumace (par) [park5tymas] adv Jur in 
one’s absence, in absentia. 

contusion [k5tyzj5] nf bruise. @contu- 
slonner vz to bruise. 

convainc/re* [k5vékr] vt to convince (de 
of); (accusé) to prove guilty (de of); c. qn de 
faire to-persuade s.o. to do. &—ant a 
convincing. &—u a (certain) convinced 
(de of). 

convalescent, -ente [k5valesä, -Gt] nmf 
convalescent; — a être c. to convalesce. 
@convalescence nf convalescence; être 
en c. to convalesce; maison de c. convales- _ 
cent home. 

conven/Ir [k5vnir] vi c. à (êrre approprié à) 
to be suitable for; (plaire à, aller à) to suit; 
Ça convient (date etc) that’s suitable; c. de 
(lieu etc) to agree upon; (erreur) to admit; 
c. que to admit that; il convient de it’s 

[kôtrorevolysj5] nf 



convention 

advisable to; (selon les usages) it is proper 
ou fitting to. &—u a (prix etc) agreed. 
@—able a (approprié, acceptable) suitable; 
(correct) decent, proper. ®—ablement 
ady suitably; decently. convenance 
nf convenances (usages) convention(s), 
proprieties; & sa c. to one’s satisfaction ou 
taste. 

convention [k5väsj3] nf (accord) agree- 
ment, convention; (régle) & Am Pol 
convention; c. collective collective 
bargaining; de c. (sentiment etc) conven- 
tional. &conventionné a (prix, tarif) 
regulated (by voluntary agreement); 
médecin c. = National Health Service 
doctor (bound by agreement with the State). 
@conventionnel, -elle a conventional. 
convergent [k5verzü] a converging, conver- 
gent. @convergence nf convergence. 
@converger vi to converge. 

converser [k5verse] vi to converse. @con- 
versation nf conversation. 
conversion § [k3versj5] nf conversion. 
@convert/ir vt to convert (a to, en into); 
— 86 C. vpr to be converted, convert. &—I, 
-le nmf convert. & convertible a converti- 
\ble; — nm (canapé) c. bed settee. 
convexe [k5veks] a convex. 
conviction [k5viksj3] nf (certitude, 
croyance) conviction; pièce à c. Jur exhibit. 

convier [k3vje] vt to invite (à une soirée/erc 
to a party/etc, à faire to do). 

convive [k3viv] nmf guest (at table). 
convol [k5vwa] nm (véhicules, personnes etc) 
convoy; Rail train; c. (funèbre) funeral 
procession. @convoy/er vt to escort. 
@—eur nm Nau escort ship; c. de fonds 
security guard. 

convolter [k3vwate] vr to desire, envy, 
covet. @convoltise nf desire, envy. 
convoquer [k3voke] vt (candidats, membres 
etc) to summon ou invite (to attend); 
(assemblée) to convene, summon; c. à to 
summon ou invite to. @convocation nf 
(action) summoning; convening; (ordre) 
summons (to attend); (/ettre) (written) 
Notice (to attend). 

convulser [k5vylse] vt to convulse. &con- 
vuisif, -ive a convulsive. @convulsion nf 
convulsion. 

Coopérer [koopere] vi to co-operate (à 
in, avec with). @coopératif, -ive a co- 
operative; — nf co-operative (society). 
coopération nf co-operation. 

Coopter [ksopte] vr to co-opt. 
coordonn/er [ksordone] vf to co-ordinate. 
©—ées nfp! Math co-ordinates; (adresse, 

corde 

téléphone) Fam particulars, details. 
coordination nf co-ordination. 

copain [kopé] nm Fam (camarade) pal; 
(petit ami) boyfriend; être c. avec to be 
pals with. 

copeau, -x [kopo] nm (de bois) shaving. 
cople [kopi] nf copy; (devoir, examen) Scol 
paper. @copler vii to copy; Scol to copy, 
crib (sur from). @copleur, -euse nmf 
(élève etc) copycat, copier. 

copleux, -euse [kopj¢, -4z] a copious, plen- 
tiful. 

coplilote [kopilot] nm co-pilot. 
copine [kopin} nf Fam (camarade) pal; 
(petite amie) girlfriend; être c. avec to be 
pals with. 

copropriété [koproprijete] nf joint owner- 
ship; (immeuble en) c. block of flats in joint 
ownership, Am condominium. 

copulation [kopylasj3] nf copulation. 
coq [kok] nm cock, rooster; c. au vin coq au 
vin (chicken cooked in wine); passer du c. à 
Pane to jump from one subject to another. 
coque [kok] nf 1 (de noix) shell; (mollusque) 
cockle; œuf à la c. boiled egg. 2 Nau hull. 

coquelicot [kokliko] nm poppy. 
coqueluche [koklyf] nf Méd whoop- 
ing-cough; la c. de Fig the darling of. 

coquet, -ette [koke, -et] a (chic) smart; (joli) 
pretty; (provocant) coquettish, flirtatious; 
(somme) Fam tidy; — nf coquette, flirt. 
@coquetterie nf (élégance) smartness; 
(goût de la toilette) dress sense; (galanterie) 
coquetry. 

coquetler [koktje] nm egg cup. 
coquille [kokij] nf shell; Typ misprint; c. 
Saint-Jacques scallop. &coquillage nm 
(mollusque) shellfish; (coquille) shell. 

coquin, -ine [koké, -in] nmf rascal; — a 
mischievous,  rascally; (histoire etc) 
naughty. 

cor [kor] nm Mus horn; c. (au pied) corn; 
réclamer ou demander à c. et à cri to clam- 
our for. 

corall, -aux [koraj, -o] nm coral. 
Coran [korä] nm le C. the Koran. 
corbeau, -x [korbo] nm crow; (grand) c. 
raven. 

corbellle [korbej] nf basket; c. à papier 
waste paper basket. 

corbillard [korbijar] nm hearse. 
corde [kord] nf rope; (plus mince) (fine) 
cord; (de raquette, violon etc) string; c. 
(raide) (d’acrobate) tightrope; instrument à 
cordes Mus string(ed) instrument; c. a 
linge (washing ou clothes) line; c. à sauter 
skipping rope, Am jump rope; usé jusqu’à 



cordial, corset 

la c. threadbare; cordes vocales vocal 
cords; prendre un virage à la c. Aut to hug a 
bend; pas dans mes cordes Fam not my 
line. &cordage nm Nau rope. &cordée 
nf roped (climbing) party. @cordelette nf 
(fine) cord. @corder vt (raquette) to 
string. &cordon nm (de tablier, sac etc) 
string; (de soulier) lace; (de rideau) cord, 
rope; (d’agents de police) cordon; (décora- 
tion) ribbon, sash; (ombilical) Anat cord. 
@c.-bleu nm (pi cordons-bleus) cordon 
bleu (cook), first-class cook. 

cordial, -aux [kordjal, -o] a cordial, warm; 
— nm Méd cordial. &cordialité nf cordial- 
ity. 

cordonnlier [kordonje] mm shoe repairer, 
cobbler. @cordonnerle nf shoe repairer’s 
shop. 
Corée [kore] nf Korea. @coréen, -enne a 
& nmf Korean. 

corlace [korjas] a (aliment, personne) tough. 
corne [korn] nf (de chèvre etc) horn; (de 
cerf) antler; (matiére, instrument) horn; 
(angle, pli) corner. 

cornée [korne] nf Anat cornea. 
cornellle [kornej] nf crow. 
cornemuse [kornomyz] nf bagpipes. 
corner [korne] 1 vi (page) to turn down the 
corner of, dog-ear. 2 vi (véhicule) to sound 
its horn. 3 [korner] nm Fb corner. 

cornet [korne] nm 1 c. (a pistons) Mus 
cornet. 2 (de glace) cornet, cone; c. (de 

papier) (paper) cone. 
corniaud [kornjo] nm (chien) mongrel; 
(imbécile) Fam drip, twit. 

corniche [kornif] nf Archit cornice; (route) 
cliff road. 
comichon [kornif5] nm (concombre) gher- 
kin; (niais) Fam clot, twit. 

cornu [korny] a (diable etc) homed. 
corollalre [koroler] nm corollary. 
corporation (korporasj3] nf trade associa- 
tion, professional body. 

corps [kor] nm Anat Ch Fig etc body; Mil 
Pol corps; c. électoral electorate; c. 
enseignant teaching profession; c. d’armée 
army corps; garde du c. bodyguard; un c. 
de bâtiment a main building; c. et âme 
body and soul; lutter c. à c. to fight 
hand-to-hand; à son c. défendant under 
protest; prendre c. (projet) to take shape; 
donner c. à (rumeur, idée) to give substance 
to; faire c. avec to form a part of, belong 
with; perdu c. et biens Nau lost with all 
hands; esprit de c. corporate spirit. 
corporel, -elle a bodily; (châtiment) 
corporal. 

| cors/er [korse] vi (récit, action) to heighten; 

corpulent [korpylä] a stout, corpulent. 
@corpulence nf stoutness, corpulence. 

corpus [korpys] nm Ling corpus. 
correct [korekt] a (exact) correct; (bien- 
séant, honnéte) proper, correct; (passable) 
adequate. &—ement adv correctly; prop- 
erly; adequately. @correcteur, -trice 1 a 
(verres) corrective. 2 nmf Scol examiner; 
Typ proofreader. @correctif, -ive a & nm 
corrective. 

correction [koreksj3] nf (rectification etc) 
correction; (punition) thrashing; (exacti- 
tude, bienséance) -corréctness; la c. de 
(devoirs, examen) the marking of; c. 
d'épreuves Typ proofreading. @correc- 
tionnel, -elle a tribunal c., — nf magis- 
trates’ court, Am police court. 

corrélation [korelasj3] nf correlation. 
correspond/re [koresp3dr} 1 vi (s'accorder) 
to correspond (à to, with); (chambres etc) 
to communicate; c. avec Rail to connect 
with; — 8@ C. vpr (idées etc) to correspond; 
(chambres etc) to communicate. 2 vi (écrire) 
to correspond (avec with). @—ant, -ante 
a corresponding; — nmf correspondent; 
(d'un élève, d’un adolescent) pen friend; Tél 
caller. & correspondance nf correspon- 
dence; (de train, d’autocar) connection, Am 
transfer, 

corrida [korida] nf bullfight. 
corridor [koridor] nm corridor. 
corrig/er [korize] vt (texte, injustice etc) to 
correct; (épreuve) Typ to read; (devoir) Scol 
to mark, correct; (châtier) to beat, punish; 
c. qn de (défaut) to cure s.0. of; se c. de to 
cure oneself of. @—@ nm Scol model 
(answer), correct version, key. 

corroborer [korobore] vi to corroborate, 
corroder [korode] vt to corrode. @corrosif, | 
-lve a corrosive, @corrosion nf corro-| 
sion. 

corromp/re* [kor5pr] vf to corrupt; 
(soudoyer) to bribe; (aliment, eau) to taint. 
@—uw a corrupt; (altéré) tainted. &cor-| 
ruption nf (dépravation) corruption; (de 
juge etc) bribery. 
corsage [korsaz] nm (chemisier) blouse; ré 
robe) bodice. 

corsaire [korser] nm (marin) Hist privateer, 
Corse [kors] nf Corsica. @corse a & nm/ 
Corsican. 

Vaffaire se corse things are hotting up. 
@—6 a (vin) full-bodied; (café) strong; 
(sauce, histoire) spicy; (probléme) tough; 
(addition de restaurant) steep. 

corset [korse] nm corset. 

| 



cortége 

cortège [kortez] nm (défilé) procession; 
(suite) retinue; c. officiel (automobiles) 
motorcade. 

corvée [korve] nf chore, drudgery; Mil 
fatigue (duty). 

cosaque [kozak] nm Cossack. 
cosmopolite [kssmopolit] a cosmopelitan. 
cosmos [kosmos] nm (univers) cosmos; 
(espace) outer space. cosmique a 
cosmic. &cosmonaute nm/f cosmonaut. 

cosse [kos] nf (de pois etc) pod. 
cossu [kosy] a (personne) well-to-do; 
(maison etc) opulent. 

costaud [kosto] a Fam brawny, beefy; — nm 
Fam strong man. 
costume [kostym] nm (pièces d’habillement) 
costume, dress; (complet) suit. ®cos- 
tum/er vi c. qn to dress s.o. up (en as). 
©—6 a bal c. fancy-dress ball. 

cote [kot] nf (marque de classement) mark, 
letter, number; (tableau des valeurs) (offi- 
cial) listing; (des valeurs boursiéres) quota- 
tion; (évaluation, popularité) rating; (de 
cheval) odds (de on); c. d’alerte danger 
level. 

côte [kot] nf 1 Anat rib; (de mouton) chop; 
(de veau) cutlet; à côtes (étoffe) ribbed; c. à 
c. side by side; se tenir les côtes to split 
one’s sides (laughing). 2 (montée) hill; 
(versant) hillside. 3 (littoral) coast. 

côté [kote] nm side; (direction) way; de 
l’autre c. on the other side (de of); (direc- 
tion) the other way; de ce c. (passer) this 
way; du c. de (vers, prés de) towards; de c. 
(se jeter, mettre de l'argent etc) to one side; 
(regarder) sideways, to one side; à c. close 
by, nearby; (piéce) in the other room; 
(maison) next door; la maison (d’)a c. the 
house next door; à c. de next to, beside; 
(comparaison) compared to; ac 
(balle) to fall wide (de of); venir de tous 
côtés to come from all directions; d’un c. 
on the one hand; de mon c. for my part; à 
mes côtés by my side; laisser de c. (travail) 
to neglect; (du) c. argent/etc Fam as 
regards money/etc, moneywise/etc; le bon 
c. (d’une affaire) the bright side (de of). 

coteau, -x [koto] nm (small) hill; (versant) 
hillside. 

cételé [kotle] a (étoffe) ribbed; velours c. 
cord(uroy). 

_ côtelette [kotlet] nf (d'agneau, de porc) 
chop; (de veau) cutlet. : 

cot/er [kote] vt (valeur boursière) to quote. 
@—6 a bien c. highly rated. 

coterle [kotri] nf Pé set, clique. 

couffin 

côtier, -lére [kotje, -jer] a coastal; (pêche) 
inshore. 

cotiser [kotize] vi to contribute (à to, pour 
towards); c. (à) (club) to subscribe (to); — 
se C. vpr to club together (pour acheter to 
buy). @cotisation nf (de club) dues, 
subscription; (de pension etc) contribu- 
tion(s). 

coton [kot3] nm cotton; c. (hydrophile) 
cottonwool, Am (absorbent) cotton. 
@cotonnade nf cotton (fabric). @coton- 
nler, -lére a (industrie) cotton-. 

côtoyer [kotwaje] vt (route, rivière) to run 
along, skirt; (/a misère, la folie etc) Fig to be 
ou come close to; c. qn (/réquenter) to rub 
shoulders with s.o. 

cotte [kot] nf (de travail) overalls. 
cou [ku] nm neck; sauter au c. de qn to 
throw one’s arms around s.0.; jusqu’au c. 
Fig up to one’s eyes ou ears. 

couche [kuf] nf 1 (épaisseur) layer; (de pein- 
ture) coat; Géol stratum; couches sociales 
social strata. 2 (linge de bébé) nappy, Am 
diaper. 3 faire une fausse c. Méd to have a 
miscarriage; les couches Méd confinement. 

couch/er [kufe] vt to put to bed; (héberger) 
to put up; (allonger) to lay (down ou out); 
(blé) to flatten; c. (par écrit) to put down 
(in writing); c. qn en joue to aim at s.o.; — 
vi to sleep (avec with); — se c. vpr to go to 
bed; (s’allonger) to lie flat ou down; (soleil) 
to set, go down; — nm (moment) bedtime; 
c. de soleil sunset. @—ant a (soleil) 
setting; — nm (aspect) sunset; le c. (ouest) 
west. @&—6 a être c. to be in bed; (étendu) 
to be lying (down). &—age nm sleeping 
(situation); (matériel) bedding; sac de c. 
sleeping bag. @couchette nf Rail sleep- 
ing berth, couchette; Nau bunk. 
couci-couça [kusikusa] adv Fam so-so. 
coucou [kuku] nm (oiseau) cuckoo; 
(pendule) cuckoo clock; Bot cowslip. 

coude [kud] nm elbow; (de chemin, rivière) 
bend; se serrer ou se tenir les coudes to 
help one another, stick together; c. à c. side 
by side; coup de c. poké ou dig (with one’s 
elbow), nudge; pousser du c. to nudge. 
@coudoyer vi to rub shoulders with. 

cou-de-pied [kudpje] nm (p/ cous-de-pied ) 
instep. 

coudre* [kudr] vii to sew. 
couenne [kwan] nf (pork) crackling. 
couette [kwet] nf (édredon) duvet, continen- 
tal quilt. 

couffin [kufé] nm (de bébé) Moses basket, 
Am bassinet. 



coulc! 

coule! [kwik] int eek!, squeak! &couiner vi 
Fam to squeal; (pleurer) to whine. 

couilion [kuj5] nm (idiot) Arg drip, cretin. 
coul/er 1 [kule] vi (eau etc) to flow; (robinet, 
nez, sueur) to run; (fuir) to leak; c. de 
source Fig to follow naturally; faire c. le 
sang to cause bloodshed; — vi (métal, 
statue) to cast; (vie) Fig to pass, lead; 
(glisser) to slip; se c. dans (passer) to slip 
into; se la c. douce to have things easy. 
@=—ant a (style) flowing; (caractère) 
easygoing. &—6e nf (de métal) casting; c. 
de lave lava flow. ®—age nm (de métal, 
statue) casting; (gaspillage) Fam wastage. 

couler? [kule] vi (bateau, nageur) to sink; c. 
à pic to sink to the bottom; — vt to sink; 
(discréditer) Fig to discredit. 

couleur [kulær] nf colour; (colorant) paint; 
Cartes suit; pl (teint, carnation) colour; c. 
chair flesh-coloured; de c. (homme, habit 
etc) coloured; en couleurs (photo, télévi- 
sion) colour-; téléviseur c. colour TV set; 
haut en c. colourful; sous c. de faire while 
pretending to do. 

couleuvre [kulcevr] nf (grass) snake. 
coulisse [kulis] nf 1 (de porte) runner; à c. 
(porte etc) sliding. 2 dans les coulisses Th 
in the wings, backstage; dans la c. (caché) 
Fig behind the scenes. coulissant a 
(porte etc) sliding. 

couloir [kulwar] nm corridor; (de circula- 
tion) & Sp lane; (dans un bus) gangway. 

coup [ku] nm blow, knock; (léger) tap, 
touch; (choc moral) blow; (de fusil etc) 
shot; (de crayon, d’horloge) & Sp stroke; 
(aux échecs etc) move; (fois) Fam time; 
donner des coups à to hit; c. de brosse 
brush(-up); c. de chiffon wipe (with a rag); 
c. de sonnette ring (on a bell); c. de dents 
bite; c. de chance stroke of luck; c. d'État 
coup; c. dur Fam nasty blow; sale c. dirty 
trick; mauvais c. piece of mischief; c. franc 
Fb free kick; tenter le c. Fam to have a go 
ou try; réussir son c. to bring it off; faire les 
quatre cents coups to get into all kinds of 
mischief; tenir le c. to hold out; 
avoir/attraper le c. to have/get the knack; 
sous le c. de (émotion etc) under the influ- 
ence of; il est dans le c. Fam he’s in the 
know; après c. after the event, afterwards; 
sur le c. de midi on the stroke of twelve; sur 
le c. (alors) at the time; tué sur le c. killed 
outright; à c. sûr for sure; c. sur c. (à la 
suite) one after the other, in quick succes- 
sion; tout à c., tout d’un c. suddenly; à tout 
c. at every go; d’un seul c. in one go; du 
premier c. Fam (at the) first go; du c. 

courant 

suddenly; (de ce fait) as a result; pour le c. 
this time. @c.-de-poilng am (pl 
coups-de-poing) c.-de-poing (américain) 
knuckle-duster. 

coupable [kupabl] a guilty (de of); (plaisir, 
désir) sinful; déclarer c. Jur to convict; — 
nmf guilty person, culprit. 

coupe [kup] nf 1 Sp cup; (à fruits) dish; (à 
boire) goblet, glass. 2 (de vétement etc) cut; 
Géom section; c. de cheveux haircut. 
@coup/er vi to cut; (arbre) to cut down; 
(vivres etc) & Tél to cut off; (courant etc) to 
switch off; (voyage) to break (off); (faim, 
souffle etc) to take away; (vin) to water 
down; (morceler) to cut up; (croiser) to cut 
across; c. la parole à to cut short; — vi to 
cut; c. à (corvée) Fam to get out of; ne 
coupez pas! Té/ hold the line!; — se c. vpr 
(routes) to intersect; (se trahir) to give 
oneself away; se c. au doigt to cut one’s 
finger. @—ant a sharp; — nm (cutting) 
edge. ®—6 nm Aut coupé. 

coupe-circult [kupsirkui] nm inv El cutout, 
circuit breaker. @c.-file nm inv (carte) 
official pass. @c.-gorge nm inv cut-throat 
alley. ®@c.-ongles nm inv (finger nail) 
clippers. @c.-papler nm inv paper knife. 

couperet [kupre] nm (meat) chopper; (de 
guillotine) blade. 
couperosé [kuproze] a (visage) blotchy. 
couple [kupl] nm pair, couple. &coupler 
vt to couple, connect. 

couplet [kuple] nm verse. 
coupole [kupol] nf dome. 
coupon [kup5] nm (tissu) remnant, 
oddment; (pour la confection d'un véte- 
ment) length; (ticket, titre) coupon; c. 
réponse reply coupon. 

coupure [kupyr] nf cut; (de journal) 
cutting, Am clipping; (billet) banknote. 

cour [kur] nf 1 court(yard); (de gare) 
forecourt; c. (de récréation) Sco/ play- 
ground. 2 (de roi) & Jur court. 3 (de femme, 
d'homme) courtship; faire la c. à qn to court 
S.0., WOO S.0. 

courage [kuraz] nm courage; (zèle) spirit; 
perdre c. to lose heart ou courage; s’armer 
de c. to pluck up courage; bon c.! keep your 
chin up! æcourageux, -euse a coura- 
geous; (énergique) spirited. 
couramment [kuramä] adv (parler) 
fluently; (souvent) frequently. 

courant [kurä] 1 a (fréquent) common; 
(compte, année, langage) current; (eau) 
running, (modèle, taille) standard; 
(affaires) routine; le dix/etc ¢. Com the 
tenth/etc inst(ant). 2 nm (de l'eau, élec- 



courbature 

trique) current; c. d’air draught; coupure de 
c. El power cut; dans te c. de (mois etc) 
during the course of; étre/mettre au c. to 
know/tell (de about); au c. (à jour) up to 
date. 

courbature [kurbatyr] nf (muscular) ache. 
@courbaturé a aching (all over). 

courbe [kurb] a curved; — nf curve. 
@courber vii to bend; — sec. vpr to bend 
(over). 

courge [kurz] nf marrow, Am squash. 
courgette nf courgette, Am zucchini. 

cour/ir® {[kurir] vi to run; (se hater) to rush; 
(à bicyclette, en auto) to race; en courant 
(vite) in a rush; le bruit court que... 
there’s a rumour going around that... ; 
faire c. (nouvelle) to spread; il court encore 
(voleur) he’s still at large; — vt (risque) to 
run; (épreuve sportive) to run (in); (danger) 
to face, court; (rues, monde) to roam; 
(magasins, cafés) to go round; (filles) to run 
after. &—eur nm Sp etc runner; (cycliste) 
cyclist; Aut racing driver; (galant) Péj 
womanizer. 
couronne [kuron] nf (de roi, dent) crown; 
(funéraire) wreath. @couronn/er vi to 
crown; (auteur, ouvrage) to award a prize 
to. &—6 a (tête) crowned; (ouvrage) prize-. 
@—ement nm (sacre) coronation; Fig 
crowning achievement. 

courrier [kurje] nm post, mail; (transport) 
postal ou mail service; (article) Journ 
column; par retour du c. by return of post, 
Am by return mail. 

courrole [kurwa] nf (attache) strap; (de 
transmission) Tech belt. 

courroux [kuru] 2m Litt wrath. 
cours [kur] nm 1 (de maladie, rivière, astre, 
pensées etc) course; (cote) rate, price; c. 
d’eau river, stream; suivre son c. (déroule- 
ment) to follow its course; avoir c. 
(monnaie) to be legal tender; (théorie) to be 
current; en c. (travail) in progress; (année) 
current; (affaires) outstanding; en c. de 
route on the way; auc. de during; donner 
libre c. à to give free rein to. 2 (leçon) class; 
(série de lecons) course; 
lecture; (établissement) school; (manuel) 
textbook; c. magistral lecture. 3 (allée) 
avenue. 

course [kurs] nf 1 (action) run(ning); 
(épreuve de vitesse) & Fig race; (trajet) jour- 
ney, run; (excursion) hike; (de projectile 
etc) path, flight; p/ (de chevaux) races; il 
n’est plus dans la c. Fig he’s out of touch; 
cheval de c. racehorse; voiture de c. racing 
car. 2 (commission) errand; pl (achats) 

(conférence). 

couver 

shopping; faire une c. to run an errand; 
faire les courses to do the shopping. 

coursler, -lére [kursje, -jer] nmf messenger. 
court [kur] 1 a short; c’est un peu c. Fam 
that’s not very much; — adv short; couper 
€. à (entretien) to cut short; tout c. quite 
simply; à c. de (argent etc) short of; pris de 
c. caught unawares. 2 nm Tennis court. 
@c.-boulllon nm (pl courts-bouillons) 
court-bouillon (spiced water for cooking 
fish). @c.-cireult nm (pl courts-circuits) 
El short circuit. @c.-clreulter vi to 
short-circuit. 

courtier, -lére [kurtje, -jer] nmf broker. 
courtage nm brokerage. 

courtisan [kurtizä] nm Hist courtier. 
@courtisane nf Hist courtesan. @cour- 
tiser vt to court. 

courtois [kurtwa] a courteous. @cour- 
tolsie nf courtesy. 

couru [kury] a (spectacle, lieu) popular; 
c’est c. (d’avance) Fam it’s a sure thing. 
couscous [kuskus] 7m Culin couscous. 
cousin, -ine [kuzé, -in] 1 nmf cousin. 2 nm 
(insecte) gnat, midge. 

coussin [kus£] nm cushion. 
cousu [kuzy] a sewn; c. main handsewn. 
coût [ku] nm cost. &coût/er vii to cost; ça 
coûte combien? how much is it?, how much 
does it cost?; ça lui en coûte de faire it 
pains him ou her to do; coûte que coûte at 
all costs; c. les yeux de la tête to cost the 
earth. ®—ant a prix c. cost price. 
coûteux, -euse a costly, expensive. 

couteau, -x [kuto] mm knife; coup de c. 
stab; à couteaux tirés at daggers drawn 
(avec with); visage en lame de c. hatchet 
face; retourner le c. dans la plaie Fig to rub 
it in. 
coutume [kutym] nf custom; avoir c. de 
faire to be accustomed to doing; comme de 
c. as usual; plus que de c. more than is 
customary. ®coutumler, -lére a custom- 
ary. 

couture [kutyr] nf sewing, needlework; 
(métier) dressmaking; (raccord) seam; 
maison de c. fashion house. &couturier 
nm fashion designer. @couturiére nf 
dressmaker. 

couvent [kuvä] nm (pour religieuses) 
convent; (pour moines) monastery; 
(pensionnat) convent school. 

couv/er [kuve] vt (œufs) to sit on, hatch; 
(projet) Fig to hatch; (rhume etc) to be 
getting; c. qn to pamper s.0.; c. des yeux 
(convoiter) to look at enviously; — vi 
(poule) to brood; (mal) to be brewing; 



couvercle crédule 

(feu) to smoulder. &—é6e nf (petits) brood; 
(œufs) clutch, æcouveuse nf (pour 
nouveaux-nés, œufs) incubator. 

couvercle [kuverkl] nm lid, cover. 
couvert [kuver] 1 nm (cuiller, fourchette, 
couteau) (set of) cutlery; (au restaurant) 
cover charge; mettre le c. to lay the table; 
table de cinq couverts table set for five. 2 
nm sous (le) c. de (apparence) under cover 
of; se mettre à c. to take cover. 3 a covered 
(de with, in); (cie/) overcast. @couver- 
ture nf (de lit) blanket, cover; (de livre etc) 
& Fin Mil cover; (de toit) roofing; c. chauf- 
fante electric blanket; c. de voyage travel- 
ling rug. 

couvre-chef [kuvrafef] nm Hum headgear. 
@c.-feu nm (pl -x) curfew. @c.-lit nm 
bedspread. &c.-pled nm quilt. 

couvr/ir* [kuvrir] vt to cover (de with); 
(voix) to drown; — 8e C. vpr (se vêtir) to 
cover up, wrap up; (se coiffer) to cover 
one’s head; (ciel) to cloud over. &—eur 
nm roofer. 

cow-boy [kob9j] nm cowboy. 
crabe [krab] nm crab. 
crac! [krak] int (rupture) snap!; (choc) 
bang!, smash! 

crach/er [krafe] vi to spit; (stylo) to splut- 
ter; (radio) to crackle; — vi to spit (out); c. 
sur qch (dédaigner) Fam to turn one’s nose 
up at sth. &—6 a c’est son portrait tout c. 
Fam that’s the spitting image of him ou 
her. &crachat nm spit, spittle. 

crachin [krafé] nm (fine) drizzle. 
crack [krak] nm Fam ace, wizard, real 
champ. 

crale [kre] nf chalk. 
cralndre® [krédr] vt (personne, mort, 
douleur etc) to be afraid of, fear, dread; 
(chaleur etc) to be sensitive to; c. de faire to 
be afraid of doing, dread doing; je crains 
qu’elle ne vienne I’m afraid ou I fear ou I 
dread (that) she might come; c. pour qch to 
fear for sth; ne craignez rien have no fear. 
@crainte nf fear, dread; de c. de faire for 
fear of doing; de c. que (+ sub) for fear 
that. @craintif, -lve a timid. 

cramols| [kramwazi] a crimson. 
crampe [kräp] nf Méd cramp. 
crampon [kräp5] 1 nm (personne) Fam 
leech, hanger-on. 2 nmpl (de chaussures) 
studs. 
cramponner (se) [sokrapone] vpr se c. à to 
hold on to, cling to. 

cran [krä] nm 1 (entaille) notch; (de cein- 
ture) hole; c. d’arrét catch; couteau a c. 
d'arrêt flick-knife, Am switchblade; c. de 

sûreté safety catch. 2 (de cheveux) wave. 3 
(audace) Fam pluck, guts. 4 à c. (excédé) 
Fam on edge. 

crâne [kran] nm skull; (téte) Fam head. 
@cranienne af boîte c. cranium, brain 
pan. 

crâner [kane] vi Péj to show off, swagger. 
crapaud [krapo] nm toad. 
crapule [krapyl] nf villain, (filthy) scoun- 
drel. &crapuleux, -euse a vile, sordid. 

craqueler [krakle] vt, — se ¢. vpr to crack. 
craqu/er Raper vi (branche) to snap; 
(chaussure) to creak; (bois sec) to crack; 
(sous la dent) to crunch; (se déchirer) to 
split, rip; (projet, entreprise etc) to come 
apart at the seams, crumble; (personne) to 
break down, reach breaking point; — vt 
(faire) c. (allumette) to strike. @—ement 
nm snapping ou creaking ou cracking 
(sound). 

crasse [kras] 1 a (ignorance) crass. 2 nf filth. 
@crasseux, -euse a filthy. 

cratére [krater] nm crater. 
cravache [kravaf] nf horsewhip, riding 
crop. 

cravate [kravat] nf (autour du cou) tie. 
@cravaté a wearing a tie. 

crawl [krol] nm (nage) crawl. @crawié a 
dos c. backstroke. 

crayeux, -euse [krej¢, -gz] a chalky. 
crayon [krej3] nm (en bois) pencil; (de 
couleur) crayon; c. à bille ballpoint (pen). 
@crayonner vi to pencil. 

créance [kreds] nf 1 Fin Jur claim (for 
money). 2 lettres de c. Pol credentials, 
@créancler, -lére nmf creditor. 

créateur, -trice [kreatcer, -tris] nmf creator; 
— a creative; esprit c. creativeness. | 
tif, -ive a creative. & création nf creation. 
créativité nf creativity. créature nf 
(être) creature. 

crécelle [kresel] nf (de supporter) rattle. 
crèche [kref] nf (de Noël) Rel crib, manger; 
Scol day nursery, crèche. @erécher vi 
(loger) Arg to bed down, hang out. 

crédible [kredibl] a credible. crédibilité 
nf credibility. 

crédit [kredi] nm (influence) & Fin credit; pl 
(sommes) funds; à c. (acheter) on credit, on 
hire purchase; faire c. Fin to give credit (a 
to). @créditer vt Fin to credit (de with). 
@créditeur, -euse a (solde compte) 
credit-; son compte est c. his account is in 
credit, he is in credit. 

credo [kredo] nm creed. 
crédule [kredyl] a credulous. @crédullté 
nf credulity. 



créer 

créer [kree] vi to create. 
crémaillère [kremajer] nf pendre la c. to 
have a house-warming (party). 

crématoire [krematwar] a four c. cremato- 
rium. &crémation nf cremation. 

crème [krem] nf cream; (dessert) cream 
dessert; café c. white coffee, coffee with 
cream ou milk; c. Chantilly whipped 
cream; c. glacée ice cream; c. à raser shav- 
ing cream; c. anglaise custard; — a inv 
cream(-coloured); — nm (café) white 
coffee. @crémerie nf (magasin) dairy 
(shop). @crémeux, -euse a creamy. 
@crémier, -lère nmf  dairyman, 
dairywoman. 

créneau, -x [kreno] nm Hist crenellation; 
(trou) Fig slot, gap; Écon market opportu- 
nity, niche; faire un c. Aut to park between 
two vehicles. 

créole [kreol] mmf Creole; — nm Ling 
Creole. 

crépe [krep] 1 nf Culin pancake. 2 nm 
(tissu) crepe; (caoutchouc) crepe (rubber). 
crèperle nf pancake bar. 

crépi [krepi] a & nm roughcast. 
crépit/er [krepite] vi to crackle. &—ement 
nm crackling (sound). 

crépu [krepy]} a (cheveux, personne) frizzy. 
crépuscule [krepyskyl] nm twilight, dusk. 
@crépusculaire a (lueur etc) twilight-, 
dusk-. 
crescendo [krefendo] adv & nm inv cres- 
cendo. 

cresson [kres5] nm (water) cress. 
crête [kret] nf (d'oiseau de vague, de 
montagne) crest; ©. de coq cockscomb. 

Créte [kret] nf Crete. 
crétin, -ine (kreté, -in] nmf cretin; — a 
cretinous. 

creus/er [krgze] 1 vt (terre, sol) to dig (a 
hole ou holes in); (trou, puits) to dig; 
(évider) to hollow (out); (idée) Fig to go 
deeply into; c. l’estomac to whet the appe- 
tite. 2 se C. vpr (joues etc) to become 
hollow; (abime) Fig to form; se c. la tête ou 
la cervelle to rack one’s brains. ®—é a c. 
de rides (visage) furrowed with wrinkles. 

creuset [kréze] nm (récipient) crucible; 
(lieu) Fig melting pot. 

creux, -euse [kr¢, -gz] a (tube, joues, paroles 
etc) hollow; (estomac) empty; (sans acti- 
vité) slack; assiette creuse soup plate; — 
nm hollow; (de l'estomac) pit; (moment) 
slack period; c. des reins small of the back. 

crevalson [krovez3) nf puncture. 
crevasse [krovas] nf crevice, crack; (de 
glacier) crevasse; pl (aux mains) chaps. 

crisper 

@crevasser vi, — se C. vpr to crack; 
(peau) to chap. 

crève [krev] nf (rhume) Fam bad cold. 
crev/er [krave] vi (bulle etc) to burst; (pneu) 
to puncture, burst; (mourir) Fam to die, 

drop dead; c. d’orgueil to be bursting with 
pride; c. de rire Fam to split one’s sides; c. 

d’ennui/de froid Fam to be bored/to freeze 
to death; c. de faim Fam to be starving; — 
vt to burst; (œil) to put ou knock out; c. qn 
Fam to wear ou knock s.o. out; ça (vous) 
créve les yeux Fam it’s staring you in the 
face; c. le cœur to be heartbreaking. 
@=—ant a (fatigant) Fam exhausting; 
(drôle) Arg hilarious, killing. &—6 a 
(fatigué) Fam worn ou knocked out; (mort) 
Fam dead, &crève-cœur nm inv heart- 
break. 

crevette [krovet] nf (grise) shrimp; (rose) 
prawn. 

cri [kri] nm (de joie, surprise) cry, shout; (de 
peur) scream; (de douleur, d’alarme) cry; 
(appel) call, cry; c. de guerre war cry; un 
chapeau/erc dernier c. the latest hat/erc. 
@criard a (enfant) bawling; (son) screech- 
ing; (couleur) gaudy, showy. 

criant [knijä] a (injustice etc) glaring. 
crible [kribl] nm sieve, riddle. @cribler vz 
to sift; criblé de (balles, dettes etc) riddled 
with. 

eric [krik] nm (instrument) Aut jack. 
cricket [kriket] nm Sp cricket. 
crier [krije] vi to shout (out), cry (out); (de 
peur) to scream; (oiseau) to chirp; (grincer) 
to creak, squeak; c. au scandale/erc to 
proclaim sth to be a scandal/etc; c. aprés 
qn Fam to shout at s.o.; — vt (injure, ordre) 
to shout (out); (son innocence etc) to 
proclaim; c. vengeance to cry out for 
vengeance. @crleur, -euse nmf c. de 
journaux newspaper seller. 
crime [krim] nm crime; (assassinat) murder. 
criminalité nf crime (in general), crimi- 
nal practice. & criminel, -elle a criminal; 
— nmf criminal; (assassin) murderer. 

crin [kré] nm horsehair; c. végétal vegetable 
fibre; & tous crins (pacifiste etc) out- 
and-out. @crinlére nf mane. 

crique [krik] nf creek, cove. 
criquet [krike] nm locust. 
crise [kriz] nf crisis; (accès) attack; (de 
colère etc) fit; (pénurie) shortage; c. de 
conscience (moral) dilemma. 

crisp/er [krispe] vt (muscle) to tense; 
(visage) to make tense; (poing) to clench; c. 
qn Fam to aggravate s.0.; se c. sur (main) to 
grip tightly. &—ant a aggravating. @—é 



crisser CRS 

a (personne) tense. &crispation nf (agace- 
ment) aggravation. 

crisser [krise] vi (pneu, roue) to screech; 
(neige) to crunch. 

cristal, -aux [kristal, -o] nm crystal; pl 
(objets) crystal(ware); (pour nettoyer) 
washing soda. @cristallin a (eau, son) 
crystal-clear. @cristalliser vri, — se c. vpr 
to crystallize. 

critère [kriter] nm criterion. 
critérlum [kriterjom] nm (épreuve) Sp elimi- 
nating heat. 

critique [kritik] a critical; — nf (reproche) 
criticism; (analyse de film, livre etc) review; 
(de texte) critique; faire la c. de (film etc) to 
review; affronter la c. to confront the crit- 
ics; — nm critic. &critiqu/er vr to criti- 
cize. &—able a open to criticism. 

croasser [kroase] vi (corbeau) to caw. 
croc [kro] nm (crochet) hook; (dent) fang. 
@c.-en-jambe nm (pl crocs-en-jambe) = 
croche-pied. 

croche [krof] nf Mus quaver, Am eighth 
(note). 
croche-pled [krofpje] nm faire un c.-pied à 
qn to trip s.o. up. 

crochet [krofe] nm (pour accrocher) & Boxe 
hook; (aiguille) crochet hook; (travail) 
crochet; (clef) picklock; Typ (square) 
bracket; faire qch au c. to crochet sth; faire 
un c. (route) to make a sudden turn; 
(personne) to make a detour ou side trip; 
(pour éviter) to swerve; vivre aux crochets 
de qn Fam to sponge off ou on s.0. 
@crocheter vt (serrure) to pick. 
@crochu a (nez) hooked. 

crocodile [krokodil] nm crocodile. 
crocus [krokys] mm Bot crocus. 
crolre* [krwar] vi to believe; (estimer) to 
think, believe (que that); j’ai cru la voir I 
thought I saw her; je crois que oui I think 
ou believe so; je n’en crois pas mes yeux I 
can’t believe my eyes; à l’en c. according to 
him; il se croit malin/quelque chose he 
thinks he’s smart/quite something; — vi to 
believe (à, en in). 

croisé [krwaze] nm Hist 
@crolsade nf crusade. 

crols /er [krwaze] vz to cross; (bras) to fold, 
cross; ©. qn to pass ou meet s.0.; — vi 
(veston) to fold over; Nau to cruise; — 8e c. 
vpr (voitures etc) to pass ou meet (each 
other); (routes) to cross, intersect; (lettres) 
to cross in the post. &—62, -ée a (bras) 
folded, crossed; (veston) double-breasted; 
mots croisés crossword; tirs croisés cross- 
fire; race croisée crossbreed; — nf (fenêtre) 

crusader. 

casement; croisée des chemins crossroads. 
@—ement nm (action) crossing; (de 
routes) crossroads, intersection; (de 
véhicules) passing. @—eur nm (navire de 
guerre) cruiser. @crolsiére nf cruise; 
vitesse de c. Nau Av & Fig cruising speed. 

croitre® (krwatr] vi (plante etc) to grow; 
(augmenter) to grow, increase; (lune) to 
wax. @crolssant 1 a (nombre etc) grow- 
ing. 2 nm crescent; (pâtisserie) croissant. 
croissance nf growth. 

crolx [krwa] nf cross. 
croque-mitalne [krokmiten] nm bogeyman. 
@c.-monsieur nm inv toasted cheese and 
ham sandwich. @c.-mort nm Fam under- 
taker’s assistant. 

croqu/er [kroke] 1 vt (manger) to crunch; — 
vi (fruit etc) to be crunchy, crunch. 2 vt 
(peindre) to sketch; joli à c. pretty as a 
picture. &—ant a (biscuit etc) crunchy. 
@croquette nf Culin croquette. 

croquet [kroke] nm Sp croquet. 
croquis [kroki] nm sketch. 
crosse [kros] nf (d’évéque) crook; (de fusil) 
butt; (de hockey) stick. 

crotte [krst] nf (de lapin etc) mess, drop- 
pings. @crottin nm (horse) dung. 

crotté [krote] a (bottes etc) muddy. 
croul/er [krule] vi (édifice, projet etc) to 
crumble, collapse; c. sous une 
(porteur etc) to totter beneath a burden; 
faire c. (immeuble etc) to bring down. 
@—ant a (mur etc) tottering; — nm (vieux) 
Fam old-timer. 

croupe [krup] nf (de cheval) rump; monter 
en c. (à cheval) to ride pillion. @croupion 
nm (de poulet) parson’s nose. 

croupler [krupje] nm (au casino) croupier. 
croupir [krupir] vi (eau) to stagnate, 
become foul; c. dans (/e vice etc) to wallow 
in; eau croupie stagnant water. 

croustill/er [krustije] vi to be crusty; to be 
crunchy. ®—ant a (pain) crusty; (biscuit) 
crunchy; (histoire) Fig spicy, juicy. 

croûte [krut] nf (de pain etc) crust; (de 
fromage) rind; (de plaie) scab; casser la c. 
Fam to have a snack; gagner sa c. Fam to 
earn one’s bread and butter. &croûton 
nm crust (at end of loaf); pl (avec soupe) 
croûtons. 

croyable [krwajabl] a credible, believable. 
@croyance nf belief (à, en in). 
croyant, -ante a être c. to be a believer; 
— nmf believer. 

CRS [seeres] nmpl abrév (Compagnies répub- 
licaines de sécurité) French state security 
police, riot police. 



cru 

cru! [kry] voir croire. 
cru? [kry] 1 a (aliment etc) raw; (lumière) 
glaring; (propos) crude; monter à c. to ride 
bareback. 2 nm (vignoble) vineyard; un 
grand c. (vin) a vintage wine; vin du c. local 
wine. 

cruauté [kryote] nf cruelty (envers to). 
cruche [kryf] nf pitcher, jug. 
crucial, -aux [krysjal, -o] a crucial. 
crucifier [krysifje] vt to crucify. @crucifix 
[krysifi] nm crucifix. @crucifixion nf 
crucifixion. 

crudité [krydite] nf (grossiéreté) crudeness; 
pl Culin assorted raw vegetables. 
crue [kry] nf (de cours d’eau) swelling, flood; 
en c. in spate. 

cruel, -elle [kryel] a cruel (envers, avec to). 
crûment [krymä] adv crudely. 
crustacés [krystase] nmpl shellfish, crus- 
taceans. 

crypte [kript] nf crypt. 
Cuba [kyba] nm Cuba. @cubain, -aine a 
& nmf Cuban. 
cube [kyb] nm cube; pl (jeu) building 
blocks; — a (mètre etc) cubic. @cubique a 
cubic. 

cuelilir® [kœjir] vt to gather, pick; (baiser) 
to snatch; (voleur) Fam to pick up, run in. 
@cuelllette nf gathering, picking; (fruits 
cueillis) harvest. 

culller, culllére [kyijer] nf spoon; petite c., 
c. à café teaspoon; c. à soupe table spoon. 
@cullierée nf spoonful. 

Cuir [kyir] nm leather; (peau épaisse d’un 
animal vivant) hide; c. chevelu scalp. 

culrasse [kyiras] nf Hist breastplate. @se 
culrass/er vpr to steel oneself (contre 
against). &—6 nm battleship. 

culre® [kyir] vt to cook; (à l’eau) to boil; 
(porcelaine) to bake, fire; c. (au four) to 
bake; (viande) to roast; — vi to cook; to 
boil; to bake; to roast; (soleil) to bake, 
boil; faire c. to cook. &culsant a (affront, 
blessure etc) stinging. @culsson nm cook- 
ing; (de porcelaine) baking, firing. 

cuisine [kyizin] nf (pièce) kitchen; (art) 
cooking, cuisine, cookery; (aliments) cook- 
ing; (intrigues) Péj scheming; faire la c. to 
cook, do the cooking; livre de c. cook(ery) 
book; haute c. high-class cooking. 
@culsiner vti to cook; c. qn (interroger) 
Fam to grill s.o. @culsinler, -lére nmf 
cook; — nf (appareil) cooker, stove, Am 
range. 

cuisse [kuis] nf thigh; (de poulet, mouton) 
1 eg. 

cult [kyi] 1 voir cuire; — a cooked; bien c. 

Cupidon 

well done ou cooked. 2 a (pris) Fam done 
for. 

cuite [kyit] nf prendre une c. Fam to get 
plastered ou drunk. 

cuivre [kyivr] nm (rouge) copper; (jaune) 
brass; pl (ustensiles) & Mus brass. 
@culvré a copper-coloured, coppery. 

cul [ky] nm (derriére) Fam backside; (de 
bouteille etc) bottom. &c.-de-jatte nm (pl 
culs-de-jatte) legless cripple. @c.-de-sac 
nm (pl culs-de-sac) dead end, cul-de-sac. 

culasse [kylas] nf Aut cylinder head; (d’une 
arme à feu) breech. 

culbute [kylbyt] nf (cabriole) sommersault; 
(chute) (backward) tumble; faire une c. to 
sommersault; to tumble. &culbuter vi to 
tumble over (backwards); — vt (personne, 
chaise) to knock over. 

culinaire (kyliner] a (art) culinary; (recette) 
cooking. 

culmin/er [kylmine] vi (montagne) to reach 
its highest point, peak (a at); (colére) Fig to 
reach a peak. @—ant a point c. (de 
réussite, montagne etc) peak. 

culot [kylo] nm 1 (aplomb) Fam nerve, 
cheek. 2 (d’ampoule, de lampe etc) base. 
@culotté a être c. Fam to have plenty of 
nerve ou cheek. 

culotte [kylot] nf Sp (pair of) shorts; (de 
femme) (pair of) knickers ou Am panties; 
culottes (courtes) (de jeune garçon) short 
trousers ou Am pants; c. de cheval riding 
breeches. 

culpabilité [kylpabilite] nf guilt. 
culte [kylt} nm (hommage) Rel worship, 
cult; (pratique) Rel religion; (service protes- 
tant) service; (admiration) Fig cult. 

cultiv/er [kyltive] vt (terre) to farm, culti- 
vate; (plantes) to grow, cultivate; (goût, 
relations etc) to cultivate; — 8e C. vpr to 
cultivate one’s mind. ®—é a (esprit, 
personne) cultured, cultivated. @cultl- 
vateur, -trice nmf farmer. @culture nf 
(action) farming, cultivation; (agriculture) 
farming; (horticulture) growing, cultiva- 
tion; (éducation, civilisation) culture; pl 
(terres) fields (under cultivation); (plantes) 
crops; c. générale general knowledge. 
culturel, -elle a cultural. 

cumin [kymé] nm Bot Culin caraway. 
cumul (kymyl] nm c. de fonctions plurality 
of offices. @cumulatif, -lve a cumulative. 
@cumuler vi c. deux fonctions to hold two 
offices (at the same time). 

cupide [kypid] a avaricious. @cupidité nf 
avarice, cupidity. 

Cupidon [kypid3] nm Cupid. 



dans 

cure [kyr] nf 1 (course of) treatment, cure. 2 
(fonction) office (of a parish priest); (rési- 
dence) presbytery. &curable a curable. 
curatif, -ive a curative. @curé nm 
(parish) priest. 

curer [kyre] vt to clean out; se c. le nez/ 
les dents to pick one’s nose/teeth. @cure- 
dent nm toothpick. @cure-ongles nm inv 
nail cleaner. &cure-plpe nm pipe cleaner. 

curleux, -euse [kyrjs, -9z] a (bizarre) curi- 
ous; (indiscret) inquisitive, curious (de 
about); c. de savoir curious to know; — nmf 
inquisitive ou curious person; (badaud) 
onlooker. @curleusement ad curiously. 
@curlosité nf (de personne, forme etc) 
curiosity; (chose) curiosity; (spectacle) 
unusual sight. 

curriculum (vitæ) [kyrikylom(vite)] nm inv 
curriculum (vitae), Am résumé. 

curseur [kyrscer] nm (d'un ordinateur) 
cursor. 

cutané [kytane] a' (affection etc) skin-. 
@cuti(-réaction) nf skin test. 

cuve [kyv] nf vat; (réservoir) & Phot tank. 
@cuvée nf (récolte de vin) vintage. 

D, d [de] nm D, d. 
d’ [d] voir de 1,2. 
d’abord [dabor] adv (en premier lieu) first; 
(au début) at first. 

dactylo [daktilo] nf (personne) typist; 
(action) typing. @dactylographie nf 
typing. @dactylographier vz to type. 

dada [dada] nm (manie) hobby horse, pet 
subject. 

dadals [dade] nm (grand) d. big oaf. 
dahila [dalja] nm dahlia. 
dalgner [dene] vr d. faire to condescend ou 
deign to do. 

dalm [dé] nm fallow deer; (mâle) buck; 
(cuir) suede. 

dals [de] nm (de lit, feuillage etc) canopy. 
dalle [dal] nf paving stone; (funèbre) (flat) 
gravestone. @dallage nm (action, surface) 
paving. @dallé a (pièce, cour etc) paved. 

daltonien, -lenne [daltonjé, -jen] a & n 
colour-blind (person). @daltonisme nm 
colour blindness. 
dame [dam] nf 1 lady; (mariée) married 
lady. 2 Echecs Cartes queen; (au jeu de 
dames) king; (jeu de) dames draughts, Am 

@cuver vi c. son vin Fam to sleep it off. 
@cuvette nf (récipient) & Géog basin, 
bowl; (des cabinets) pan, bowl. 

cyanure [sjanyr] mm cyanide. 
que [sibernetik] nf cybernetics. 

cycle [sikl] nm 1 (série, révolution) cycle. 2 
(bicyclette) cycle. cyclable a (piste) 
cycle-. @cyclique a cyclic(al). &cycil- 
sme nm Sp cycling. @cycliste nmf 
cyclist; — a (course) cycle-; (champion) 
cycling; coureur €. racing cyclist. 
@cyciomoteur nm moped. 

cyclone [siklon] 2m cyclone. 
cygne [sin] nm swan; chant du c. Fig swan 
song. 

cylindre [silëdr] nm cylinder; (de rouleau 
compresseur) roller. cylindrée nf Aut 
(engine) capacity. &cylindrique a cylin- 
drical. 
cymbale [sébal] nf cymbal. 
cynique [sinik] a cynical; — nmf cynic. 
cynisme nm cynicism. 

cyprés [sipre] nm (arbre) cypress. 
cypriote [siprijot] a & nmf Cypriot. 
cytise [sitiz] nf Bot laburnum. 

checkers. @damer vi (au jeu de dames) to 
crown; d. le pion à qn to outsmart s.o. 
damier nm draughtboard, Am checker- 
board. 
damner [dane] vt to damn; faire d. Fam to 
torment, drive mad; — se d. vpr to be 
damned. @damnation nf damnation. 

dancing [däsin] nm dance hall. 
dandiner (se) [ssdädine] vpr to waddle. 
dandy [dädi] nm dandy. 
Danemark [danmark] nm Denmark. 
© danois, -olse a Danish; — nmf Dane; — 
nm (langue) Danish. à 

danger [daze] nm danger; en d. in danger 
ou jeopardy; mettre en d. to endanger, 
jeopardize; en cas de d. in an emergency; 
en d. de mort in peril of death; ‘d. de mort’ 
(panneau) ‘danger’; sans d. (se promener 
etc) safely; être sans d. to be safe; pas de d.! 
Fam no way!, no fear! @dangereux, 
-euse a dangerous (pour to). @dange- 
reusement adv dangerously. 

dans [dä] prép in; (changement de lieu) into; 
(à l’intérieur de) inside, within; entrer d. 
to go in(to); d. Paris in Paris, within Paris; 



d. un rayon de within (a radius of); 
boire/prendre/etc d to drink/take/etc 
from ou out of; marcher d. les rues (à 
travers) to walk through ou about the 
streets; d. ces circonstances under ou in 
these circumstances; d. deux jours/etc 
(temps futur) in two days/etc, in two 
days’/etc time; d. les dix frames/etc (quan- 
tité) about ten francs/etc. 
danse [dds] nf dance; (art) dancing. 
@dans/er vii to dance; faire d. l’anse du 
panier (domestique) to fiddle on the shop- 
ping money. ®—eur, -euse nm/f dancer; 
en danseuse (cycliste) standing on the 

s. 
dard [dar] nm (d'abeille etc) sting; (de 
serpent) tongue. @darder vi Litt (flèche) 
to shoot; (regard) to flash, dart; le soleil 
dardait ses rayons the sun cast down its 
burning rays. 

dare-dare [dardar] ady Fam at ou on the 
double. 

date [dat] nf date; de vieille d. (amitié etc) 
(of) long-standing; faire d. (événement) to 
mark an im t date, be 
epoch-making; en d. du... dated the...; 
d. limite deadline. @datation nf dating. 
dater vr (lettre etc) to date; — vi (étre 
dépassé) to date, be dated; d. de to date 
back to, date from; à d. de as from. 
@dateur nm (de montre) date indicator; — 
a & nm (tampon) d. date stamp. 

datte [dat] nf (fruit) date. @dattler nm date 
alm. palm. 

daube [dob] nf bœuf en d. braised beef stew. 
dauphin [dofé] nm (mammifère marin) 
dolphin. 
davantage [davataz] adv (quantité) more; 
(temps) longer; d. de temps/erc more 
time/etc; d. que more than; longer than. 
de 1 [d(2)] (d’ before a vowel or mute h; de + 
le = du, de + les = des) prép 1 (complé- 
ment d’un nom) of; les rayons du soleil the 
rays of the sun, the sun’s rays; la ville de 
Paris the town of Paris; le livre de Paul 
Paul’s book; un pont de fer an iron bridge; 
le train de Londres the London train; 

7 

une augmentation/diminution de an 
increase/decrease in. 2 (complément d’un 
adjectif) digne de worthy of; heureux de 
partir happy to leave; content de qch 
pleased with sth. 3 (complément d’un verbe) 
parler de to speak of ou about; se souvenir 
de to remember; décider de faire to decide 
to do; traiter de lâche to call a coward. 
4 (provenance: lieu & temps) from; 
venir/dater de to come/date from; mes 

débarras 

amis du village my friends from the village, 
my village friends; le train de Londres the 
train from London. 5 (agent) accompagné 
de accompanied by. 6 (moyen) armé de 
armed with; se nourrir de to live on. 7 
(manière) d’une voix douce in ou with a 
gentle voice. 8 (cause) puni de punished 
for; mourir de faim to die of hunger. 9 
(temps) travailler de nuit to work by night; 
six heures du matin six o’clock in the morn- 
ing. 10 (mesure) avoir six métres de haut, 
étre haut de six métres to be six metres 
high; retarder de deux heures to delay by 
two hours; homme de trente ans 
thirty-year-old man; gagner cent francs de 
Vheure to earn one hundred francs an 
hour. 

de? [d(s)] art partitif some; elle boit du 
vin she drinks (some) wine; il ne boit pas 
de vin (négation) he doesn’t drink (any) 
wine; des fleurs (some) flowers; de jolies 
fleurs (some) pretty flowers; d’agréables 
soirées (some) pleasant evenings; il y en a 
six de tués (avec un nombre) there are six 
killed. 

dé [de] nm (à jouer) dice; (à coudre) thimble; 
les dés the dice; (jeu) dice; les dés sont 
jetés Fig the die is cast; couper en dés Culin 
to dice. 

déambuler [deäbyle] vi to stroll, saunter. 
débâcle [debakl] nf Mil rout; (ruine) Fig 
downfall; (des glaces) Géog breaking up. 

déball /er [debale] vz to unpack; (étaler) to 
display. &—age nm unpacking; display. 
débandade [debädad] nf (mad) rush, stam- 
pede; Mil rout; à la d. in confusion; tout va 
à la d. everything’s going to rack and ruin. 

débaptiser [debatize] vt (rue) to rename. 
débarbouliler [debarbuje] vz d. qn to wash 
s.o.’s face; se d. to wash one’s face. 

débarcadère [debarkader] nm landing 
stage, quay. 

débardeur {[debardær] nm 1 (docker) steve- 
dore. 2 (vêtement) slipover, Am (sweater) 
vest. — 

débarqu/er [debarke] vt (passagers) to 
land; (marchandises) to unload; d. qn 
(congédier) Fam to sack s.0.; vi 
(passagers) to disembark, land; (étre naif) 
Fam not to be quite with it; d. chez qn Fam 
to turn up suddenly at sos place. 
@—ement nm landing; unloading; Mil 
landing. 

débarras [debara] nm lumber room, Am 
storeroom; bon d.! Fam good riddance! 
@débarrasser vi (voie, table etc) to clear 
(de of); d. qn de (ennemi, soucis etc) to rid 



débat 

s.0. of; (manteau etc) to relieve s.o. of; se d. 
de to get rid of, rid oneself of. 

débat [deba] nm discussion, debate; p/ Pol 
Jur proceedings. @débattre® vt to 
discuss, debate; — se d. vpr to struggle ou 
fight (to get free), put up a fight. 
débauche [debof] nf debauchery; une d. 
de Fig a wealth ou profusion of. 
@débauch /er vz d. qn (détourner) Fam to 
entice s.o. away from his work; (licencier) 
to dismiss s.o., lay s.0. off. @—6, -6e a 
(libertin) debauched, profligate; — nmf 
debauchee, profligate. 

débile [debil] a (esprit, enfant etc) weak, 
feeble; Péj Fam idiotic; — nmf Péj Fam 
idiot, moron. &débilité nf debility, weak- 
ness; pl (niaiseries) Fam sheer nonsense. 
@débiliter vi to debilitate, weaken. 

débiner [debine] 1 vr (décrier) Fam to run 
down. 2 se d. vpr (s'enfuir) Arg to hop it, 
bolt. 

débit [debi] nm 1 (vente) turnover, sales; (de 
fleuve) (rate of) flow; (d’un orateur) deliv- 
ery; d. de tabac tobacconist’s shop, Am 
tobacco store; d. de boissons bar, café. 2 
(compte) Fin debit. @débiter vt 1 
(découper) to cut up, slice up (en into); 
(vendre) to sell; (fournir) to yield; (dire) Péj 
to utter, spout. 2 Fin to debit. @débiteur, 
-trice nmf debtor; — a (solde, compte) 
debit-; son compte est d. his account is in 
debit, he is in debit. 

déblais [deble] nmpl (terre) earth; (décom- 
bres) rubble. @déblayer vi (terrain, 
décombres) to clear. 

débloquer [debloke] 1 vt (machine) to 
unjam; (crédits, freins, compte) to release; 
(prix) to decontrol. 2 vi (divaguer) Fam to 
talk through one’s hat, talk nonsense. 

déboires [debwar] nmp/ disappointments, 
setbacks. 

déboit/er [debwate] 1 vr (tuyau) to discon- 
-nect; (os) Méd to dislocate. 2 vi Aut to pull 
out, change lanes. @&—ement nm Méd 
dislocation. 

débonnaire [deboner] a good-natured, 
easy-going. 
débord/er [deborde] vi (fleuve, liquide) to 
overflow; (en bouillant) to boil over; d. de 
(vie, joie etc) Fig to be overflowing ou 
bubbling over with; l’eau déborde du vase 
the water is running over the top of the 
vase ou is overflowing the vase; — vr 
(dépasser) to go ou extend beyond; (faire 
saillie) to stick out from; Mil Sp to 
outflank; débordé de travail/de visites 
snowed under with  work/visits. 

début 

@—ement nm overflowing; (de joie, acti- 
vité) outburst. 

débouch/er [debufe] 1 vr (bouteille) to 
open, uncork; (/avabo, tuyau) to clear, 
unblock. 2 vi (surgir) to emerge, come out 
(de from); d. sur (rue) to lead out onto, lead 
into; Fig to lead up to. ®=€ nm (carrière) 
& Géog opening; (de rue) exit; (marché) 
Com outlet. 

débouler [debule] vi (arriver) Fam to burst 
in, turn up. 

déboulonner [debulone] vt to unbolt; d. qn 
Fam (renvoyer) to sack ou fire so. 
(discréditer) to bring s.o. down. 

débours  [debur]  nmpl 
© débourser vi to pay out. 

debout [d(2)bu] adv standing (up); mettre 
d. (planche etc) to stand up, put upright; se 
mettre d. to stand ou get up; se tenir ou 
rester d. (personne) to stand (up), remain 
standing (up); rester d. (édifice etc) to 
remain standing; être d. (/evé) to be up 
(and about); d.! get up!; ça ne tient pas d. 
(théorie etc) that doesn’t hold water ou 
make sense. 

déboutonner [debutone] vt to unbutton, 
undo; — se d. vpr (personne) to undo one’s 
buttons. 

débralllé [debraje] a (tenue etc) slovenly, 
sloppy; — nm slovenliness, sloppiness. 

débrancher [debräfe] vt E/ to unplug, 
disconnect. 

débrayer [debreje] vi 1 Aut to declutch, 
release the clutch. 2 (se mettre en gréve) to 
stop work. @débrayage (grève) strike, 
walk-out. 

débridé [debride] a (effréné) unbridled. 
débris [debri] mmp/ fragments, scraps; 
. (restes) remains; (détritus) rubbish, debris. 
débrouiller [debruje] 1 vt (écheveau etc) to 
unravel, disentangle; (affaire) to sort out. 2 
se d. vpr to manage, get by, make out; sed. 
pour faire to manage (somehow) to do. 
@débroulllard a smart, resourceful. 
@débrouillardise nf smartness, resource- 
fulness. 

débroussailler [debrusaje] vt (chemin) to 
clear (of brushwood); (problème) Fig to 
clarify. 

débusquer [debyske] vt (gibier, personne) to 
drive out, dislodge. 

début [deby] nm start, beginning; au d. at 
the beginning; faire ses débuts (sur /a scène 
etc) to make one’s debut. @début/er vi to 
start, begin; (dans une carrière) to start out 
in life; (sur la scène etc) to make one’s 

expenses. 
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debut. &—ant, -ante "nf beginner; — a 
novice. 

déca [deka] nm Fam decaffeinated coffee. 
deçà (en) [äd(s)sa] adv (on) this side; — 
prép en d. de (on) this side of; (succès, prix 
etc) Fig short of. 

décacheter [dekafte] vs (lettre etc) to open, 
unseal. 

décade [dekad] nf (dix jours) period of ten 
days; (décennie) decade. 

décadent [dekadä] a decadent. @déca- 
_ dence nf decay, decadence. 
décaftélné [dekafeine] a decaffeinated. 
décalaminer [dekalamine] vt (moteur) Aut 
to decoke, decarbonize. 

décalcomanie [dekalkomani] nf (image) 
transfer, Am decal. 

décal/er [dekale] vt 1 (avancer) to shift; 
(départ, repas) to shift (the time of). 2 (ôter 
les cales de) to unwedge. @—age nm 
(écart) gap, discrepancy; d. horaire time 
difference. 

_ décalque [dekalk] nm tracing. @décal- 
quer ve (dessin) to trace. 
décamper [dekäpe] vi to make off, clear off. 
décanter [dekate] vt (liquide) to settle, clar- 
ify; d. ses idées to clarify one’s ideas; — se 
d. vpr (idées, situation) to become clearer, 
settle. 

décap/er [dekape] vi (métal) to clean, 
scrape down; (surface peinte) to strip. 
@—ant nm cleaning agent; (pour enlever 
la peinture) paint stripper. ®—eur nm d. 
thermique hot-air paint stripper. 

décapiter [dekapite] vr to decapitate, 
behead. 

décapotable 
convertible. 
décapsul /er [dekapsyle] vt d. une bouteille 
to take the cap ou top off a bottle. &—eur 
nm bottle-opener. 

décarcasser (se) [sodekarkase] vpr Fam to 
flog oneself to death (pour faire doing). 

décathlon [dekatl3)] nm Sp decathlon. 
décati [dekati] a worn out, decrepit. 
décavé [dekave] a Fam ruined. 
décéd/er [desede] vi to die. @—é a 
deceased. 

déceler [desle] vt (trouver) to detect, 
uncover; (révéler) to reveal. 

décembre [desäbr] nm December. 
décennie [deseni] nf decade. 
décent [desä] a (bienséant, acceptable) 
decent. &décemment [-amä] ad decent- 
ly. @décence nf decency. 

décentraliser [desatralize] vr to decentral- 

[dekapotabl] a (voiture) 

déchirer 

ize. @décentralisation nf decentraliza- 
tion. 

déception [desepsj5] nf disappointment. 
@décevoir*® vt to disappoint. @déce- 
vant a disappointing. 

décerner [deserne] vi (prix etc) to award; 
(mandat d’arrét etc) Jur to issue. 

décés [dese] nm death. 
déchain/er [defene] vr (colère, violence) to 
unleash, let loose; d. l’enthousiasme/les 
rires to set off wild enthusiasm/a storm of 
laughter; — se d. vpr (tempéte, rires) to 
break out; (foule) to run amok ow riot; 
(colère, personne) to explode. ®—é a 
(foule, flots) wild, raging. ®@—ement 
[-enmd] nm (de rires, de haine etc) outburst; 
(de violence) outbreak, eruption; le d. de la 
tempête the raging of the storm. 

déchanter [defate] vi Fam to become disil- 
lusioned; (changer de ton) to change one’s 
tune. 

décharge [defarz] nf Jur discharge, d. 
(publique) (rubbish) dump ou tip, Am 
(garbage) dump; d. (électrique) (electrical) 
discharge, shock; recevoir une d. (électri- 
que) to get a shock; à la d. de qn in s.o.’s 
defence. @décharg/er vi to unload; 
(batterie) El to discharge; (accusé) Jur to 
discharge, exonerate; d. qn de (travail etc) 
to relieve s.o. of; d. sur qn (son arme) to fire 
at s.o.; (sa colère) to vent on s.o.; — se d. 
vpr (batterie) to go flat; se d. sur qn du soin 
de faire qch to unload onto s.o. the job of 
doing sth. &—ement nm unloading. 
décharné [defarne] a skinny, bony. 
déchausser [defose] vt d. qn to take s.0.'s 
shoes off; se d. to take one’s shoes off; 
(dent) to get loose. 
dèche [def] nf être dans la d. Arg to be flat 
broke. 

déchéance [defeds] nf (déclin) decline, 
decay, degradation... 

déchet [defe] nm déchets (résidus) scraps, 
waste; il y a du d. there’s some waste ou 

wastage. 
déchiffrer [defifre] vt (message) to deci- 

/ pher; (mauvaise écriture) to make out, deci- 
pher. 

déchiquet/er [defikte] vt to tear to shreds, 
cut to bits. &—6 a (drapeau etc) (all) in 
shreds; (côte) jagged. 

déchir/er [defire] vt to tear (up), rip (up); 
(vêtement) to tear, rip; (ouvrir) to tear ou 
rip open; (pays, groupe) to tear apart; 
d. Pair (bruit) to rend the air; ce bruit 
me déchire les oreilles this noise is 
ear-splitting; — se d. vpr (robe etc) to tear, 
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rip. ®—ant a (navrant) heart-breaking; 
(aigu) ear-splitting. @—ement nm (souf- 
france) heartbreak; pl (divisions) Pol deep 
rifts. @déchirure nf tear, rip; d. muscu- 
laire torn muscle. 

déchoir [defwar] vi to lose prestige. 
ædéchu a (ange) fallen; être d. de (ses 
droits etc) to have forfeited. 

décibel [desibel] nm decibel. 
décid/er [deside] vt (envoi, opération) to 
decide on; d. que to decide that; d. qn & 
faire to persuade s.o. to do; — vi d. de 
(destin de qn) to decide; (voyage etc) to 
decide on; d. de faire to decide to do; — se 
d. vpr (question) to be decided; se d. à faire 
to make up one’s mind to do; se d. pour qch 
to decide on sth ou in favour of sth. &—6 a 
(air, ton) determined, decided; (net, pas 
douteux) decided; c’est d. it’s settled; être 
d. à faire to be decided about doing ou 
determined to do. —ément adv 
undoubtedly. 

décilitre [desilitr] nm decilitre. 
décimal, -aux [desimal, -o] a decimal. 
@décimale nf decimal. 

décimer [desime] vt to decimate. 
décimètre [desimetr] nm decimetre; double 
d. ruler. 

décisif, -ive [desizif, -iv] a decisive; 
(moment) crucial. @décision nf decision; 
(fermeté) determination. 
déclamer [deklame] vt to declaim; Pé to 
spout. @déclamatoire a Péj bombastic. 

déclarer [deklare] vt to declare (que that); 
(décés, vol etc) to notify; d. coupable to 
convict, find guilty; d. la guerre to declare 
war (à on); — se d. vpr (s’expliquer) to 
declare one’s views; (incendie, maladie) to 
break out; se d. contre to come out against. 
@déclaration nf declaration; (de décès 
etc) notification; (commentaire) statement, 
comment; d. de revenus tax return. 

déclasser [deklase] vr (livres etc) to put out 
of order; (hôtel etc) to downgrade; d. qn Sp 
to relegate s.o. (in the placing). 

déclench/er [dekläfe] vt (mécanisme) to 
set ou trigger off, release; (attaque) to 
launch; (provoquer) to trigger off, spark 
off; d. le travail Méd to induce labour; — 
se d. vpr (sonnerie) to go off; (attaque, 
grève) to start. @—ement nm (d'un 
appareil) release. 

déclic [deklik] nm (mécanisme) catch, trig- 
ger; (bruit) click. 

déclin [deklé] nm decline; (du jour) close; 
(de la lune) wane. & décliner 1 vt (refuser) 
to decline. 2 vt (réciter) to state. 3 vi (forces 

etc) to decline, wane; (jour) to draw to a 
close. 

déclivité [deklivite] nf slope. 
décocher [dekafe] vt (flèche) to shoot, fire; 
(coup) to let fly, aim; (regard) to flash, 

décoder (dekode] vr (message) to decode. 
décoilffer [dekwafe] vt d. qn to mess up s.0.’s 
hair. 

décolncer [dekwése] vi (engrenage) to 
unjam. 

décoll/er [dekale] 1 vi (avion etc) to take 
off; elle ne décolle pas d'ici Fam she won’t 
leave ou budge. 2 vt (timbre etc) to unstick; 
— se d. vpr to come unstuck. &—age nm 
Ay takeoff. 

décolleté [dekalte] a (robe) low-cut; — nm 
(de robe) low neckline; (de femme) bare 
neck and shoulders. 

décoloniser [dekolonize] vt to decolonize. 
décolonisation nf decolonization. 

décolor/er [dekolore] vt to discolour, fade; - 
(cheveux) to bleach. &—ant nm bleach. 
@décoloration nf  discolo(u)ration; 
bleaching. 
décombres [dek5br] nmp/ ruins, rubble, 
debris. 
décommander [dekomäde] vt (marchan- 
dises, invitation) to cancel; (invités) to put 
off; — se d. vpr to cancel (one’s appoint- 
ment). — 
décomposer [dek5poze] vt to decompose; 
(visage) to distort; — se d. vpr (pourrir) to 
decompose; (visage) to become distorted. 
décomposition nf decomposition. 

décompresser [dek5prese] vi Psy Fam to 
unwind. 
décompression [dek5presj5] nf decom- 
pression. 
décompte [dek5t] nm deduction; (dérail) 
breakdown. &décompter vi to deduct. 

déconcerter [dek3serte] vr to disconcert. 
décontfit [dek5fi] a downcast. @déconfi- 
ture nf (state of) collapse ou defeat; (fail- 
lite) Fam financial ruin. 

décongeler [dek5zle] vr (aliment) to thaw, 
defrost. 
décongestionner [dek5zestjone] vi (rue) & 
Méd to relieve congestion in. 

déconnecter [dekonekte] vt El & Fig to 
disconnect. 1 

déconner [dekone] vi (divaguer) Fam to talk 
nonsense. 

déconselller [dek3seje] ve d. qch à qn to 
advise s.o. against sth; d. à qn de faire to 
advise s.o. against doing; c’est déconseillé 
it is inadvisable. 

déconsidérer [dek5sidere] vt to discredit. 
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décontaminer 

décontaminer [dek3tamine] vt to decon- 
taminate. 

décontenancer [dek3tnäse] vt to discon- 
cert; — se d. vpr to lose one’s composure, 
become flustered. 

décontracter [dek3trakte] vt, — sed. vpr to 
relax. @décontraction nf relaxation. 
déconvenue [dek3vny] nf disappointment. 
décor [dekor] nm Th scenery, decor; Cin 
set; (paysage) scenery; (d’intérieur) decora- 
tion; (cadre, ambiance) setting; entrer dans 

: le d. (véhicule) Fam to run off the road. 
décorer [dekore] vt (maison, soldat etc) to 
decorate (de with). @décorateur, -trice 
_nmf (interior) decorator; Th stage 

| designer; Cin set designer. @décoratif, 
-ve a decorative. @décoration nf decora- 
tion. 

décortiquer [dekortike] vt (graine) to husk; 
(homard eic) to shell; (texte) Fam to take to 
pieces, dissect. 
découcher [dekufe] vi to stay out all night. 
découdre [dekudr] v¢ to unstitch; — vi end. 
Fam to fight it out; — se d. vpr to come 
unstitched. 

découler [dekule] vi d. de to follow from. 
découp/er [dekupe] vi (poulet etc) to carve; 
(article etc) Journ to cut out; se d. sur to 
stand out against. @—6 a (côte) jagged. 
@=—age nm carving; cutting out; (image) 
cut-out. @découpure nf (contour) jagged 
outline; (morceau) piece cut out, cut-out. 
découplé [dekuple] a bien d. (personne) 
well-built, strapping. 
décourag/er [dekuraze] vt (dissuader) to 
discourage (de from); (démoraliser) to 
dishearten, discourage; — 8e d. vpr to get 
discouraged ou disheartened. @—ement 
nm discouragement. 
décousu [dekuzy] a (propos, idées) discon- 

ted. nected. 
découvrir® [dekuvrir] vt (trésor, terre etc) to 
discover; (secret, vérité etc) to find out, 
iscover; (casserole etc) to take the lid off; 

(dévoiler) to disclose (& to); (dénuder) to 
uncover, expose; (voir) to perceive; d. que 
to discover ou find out that; — 8e d. vpr (se 
dénuder) to uncover oneself; (enlever son 
chapeau) to take one’s hat off; (ciel) to 
clear (up). & découvert 1 a (terrain) open; 
(tête etc) bare; à d. exposed, unprotected; 
agir à d. to act openly. 2 nm (d'un compte) 
Fin overdraft. & découverte nf discovery; 
partir ou aller à la d. de to go in search of. 
décrasser [dekrase] vi (éduquer) to take the 
Tough edges off. 
décrépit Picken a (vieillard) decrepit. 

dédouaner 

@décrépitude nf (des institutions etc) 
d lecay. 

décret [dekre] nm decree. &décréter vi to 
order, decree. 

décrier [dekrije] vt to run down, disparage. 
décrire* [dekrir] vt to describe. 
décroch/er [dekrofe] 1 vt (détacher) to 
unhook; (tableau) to take down; (obtenir) 
Fam to get, land; d. (le téléphone) to pick 
up the phone. 2 vi Fam (abandonner) to 
give up; (perdre le fil) to be unable to 
follow, lose track. @—é a (téléphone) off 
the hook. 

décroître* [dekrwatr] vi (mortalité etc) to 
decrease, decline; (eaux) to subside; 
(jours) to draw in. @décroissance nf 
decrease, decline (de in, of). 

décrotter [dekrote] vr (chaussures) to clean 
ou scrape (the mud off). @décrottolr nm 
shoe scraper. 

décrypter [dekripte] vt (message) to deci- 
pher, decode. 
déçu [desy] voir décevoir; — a disappointed. 
déculotter (se) [sodekylote] vpr to take off 
one’s trousers ou Am pants. @déculottée 
nf Fam thrashing. 

décupler [dekyple] vri to increase tenfold. 
dédaigner [dedene] vr (personne, richesse 
etc) to scorn, despise; (repas) to turn up 
one’s nose at; (offre) to spurn; (ne pas tenir 
compte de) to disregard. @dédaigneux, 
-euse a scornful, disdainful (de of). 
@dédain nm scorn, disdain (pour, de for). 

dédale [dedal] nm maze, labyrinth. / 
dedans [d(2)da] adv inside; de d. from (the) 
inside, from within; en d. on the inside; 
au-d, (de), au d. (de) inside; au-d. ou au d. 
de lui-même inwardly; tomber d. (trou) to 
fall in (it); donner d. (être dupé) Fam to fall 
in; mettre d. Fam (en prison) to put inside; 
(tromper) to take in; je me suis fait rentrer 
d. (accident de voiture) Fam someone went 
ou crashed into me; — nm le d. the inside. 

dédicace [dedikas] nf dedication, inscrip- 
tion. @dédicacer vi (livre etc) to dedicate, 
inscribe (à to). 

dédier [dedje] vi to dedicate. 
dédire (se) [sodedir] vpr to go back on 
one’s word; se d. de (promesse etc) to go 

~ back on. @dédit nm (somme) Com forfeit, 
penalty. 
dédommag/er [dedomaze] vt to compen- 
sate (de for). &—ement nm compensa- 
tion. 

dédouaner [dedwane] vi (marchandises) to 
clear through customs; d. qn to restore 
s.0.’s prestige. 



dédoubler 

dédoubl /er [deduble] vt (classe etc) to split 
into two; d. un train to run an extra train; 
— se d. vpr to be in two places at once. 
@—ement nm d. de la personnalité Psy 
split personality. 

déduire* [dedyir] v (retirer) to deduct (de 
from); (conclure) to deduce (de from). 
déductible a (frais) deductible, allowa- 
ble. déduction nf (raisonnement) & 
Com deduction. 

déesse [dees] nf goddess. 
défalll/ir* [defajir] vi (s’évanouir) to faint; 
(forces) to fail, flag; sans d. without flinch- 
ing. &—ant a (personne) faint; (témoin) 
Jur defaulting. @détalllance nf (évanouis- 
sement) fainting fit; (faiblesse) weakness; 
(panne) fault; une d. de mémoire a lapse of 
memory. 

défaire* [defer] vt (nœud etc) to undo, 
untie; (bagages) to unpack; (installation) to 
take down; (coiffure) to mess up; d. qn de 
to rid s.o. of; — se d. vpr (nœud etc) to 
come undone ou untied; se d. de to get rid 
of. @défalt a (lit) unmade; (visage) 
drawn; (armée) defeated. @défalte nf 
defeat. @défaltisme nm defeatism. 

défalquer [defalke] vr (frais etc) to deduct 
(de from). 

défaut [defo] nm (faiblesse) fault, shortcom- 
ing, failing, defect; (de diamant etc) flaw; 
(désavantage) drawback; (contumace) Jur 
default; le d. de la cuirasse the chink in the 
armour; faire d. to be lacking; le temps me 
fait d. I lack time; à d. de for want of; en d. 
at fault; prendre qn en d. to catch s.o. out; 
ou, à d.... or, failing that.... 

défaveur  [defavær] nf  disfavour. 
défavorable a unfavourable (à to). 
© défavoriser vi to put at a disadvantage, 
be unfair to. 

défection [defeksj5] nf defection, desertion; 
faire d. to desert; (ne pas venir) to fail to 
turn up. 

défectueux, -euse [defekty¢, -¢z] a faulty, 
defective. ædéfectuosité nf defective- 
ness; (défaur) defect (de in). 

défendre [defädr] 1 vr (protéger) to defend; 
— se d. vpr to defend oneself; se d. de 
(pluie etc) to protect oneself from; se d. de 
faire (s'empêcher de) to refrain from doing; 
je me défends (bien) Fam I can hold my 
own. 2 wt d. à qn de faire (interdire) to 
forbid s.o. to do, not allow s.o. to do; d. qch 
à qn to forbid s.o. sth. @défendable a 
defensible. 

défense [defas] nf 1 (protection) defence, 
Am defense; sans d. defenceless. 2 

défoncer 

(interdiction) ‘d. de fumer” ‘no smoking’; ‘d. 
dentrer’ ‘no entry’, ‘no admittance’. 3 
(d’éléphant) tusk. @défenseur nm 
defender; (des faibles) protector, defender. 
@défensif, -ive a defensive; — nf sur la 
défensive on the defensive. 

.détérent [deferä] a deferential. @défé- 
rence nf deference. 

déférer [defere] 1 vt (coupable) Jur to refer 
(à to). 2 vi d. à Pavis de qn to defer to s.0.’s 
opinion. 

déferler [deferle] vi (vagues) to break; 
(haine etc) to erupt; d. dans ou sur (foule) to 
surge ou sweep into. 

défi [defi] nm challenge; lancer un d. à qn to 
challenge s.o.; mettre qn au d. de faire to 
defy ou dare ou challenge s.o. to do. 

déficient [defisjä] a Méd deficient. 
déficience nf Méd deficiency. 

déficit [defisit] nm deficit. @déficitaire a 
(budget etc) in deficit; (récolte etc) Fig 
short, insufficient. 

défier [defje] vt (provoquer) to challenge (à 
to); (braver) to defy; d. qn de faire to defy 
ou challenge s.o. to do. 

défier? (se) [sadefje] vpr se d. de Litt to 
distrust. @déflance nf distrust (de of). 
défiant a distrustful (à l’égard de of). 

défigur /er [defigyre] vt (visage) to disfigure; 
(vérité etc) to distort. &—ement nm disfig- — 
urement; distortion. | 

défil/er [defile] vi (manifestants) to march 
(devant past); Mil to march ou file past; 
(paysage, jours) to pass by; (visiteurs) to 
keep coming and going, stream in and out; 
(images) Cin to flash by (on the screen); — 
se d. vpr Fam (s'éloigner) to sneak off; 
(éviter d'agir) to cop out. &—6 nm 1 
(cortège) procession; (de manifestants) 
march; Mil parade, march past; (de 
visiteurs) stream, succession. 2 Géog gorge, 
pass. 

définsir [definir] vt to define. @—I a (arti- 
cle) Gram definite. @définition nf defini- 
tion; (de mots croisés) clue. 

définitif, -ive [definitif, -iv] a final, defini- 
tive; — nf en définitive in the final analysis, 
finally. @définitivement adv (partir) 
permanently, for good; (exclure) defini- 
tively. 

déflagration [deflagrasj3] nf explosion. 
déflation [deflasis} nf Econ deflation. 
déflorer [deflore] vt (idée, sujet) to spoil the | 
freshness of. 

défonc/er [def3se] 1 v (porte, mur etc) to | 
smash in ou down; (trottoir, route etc) to | 
dig up, break up. 2 se d. vpr (drogué) Fam | 



déformer 

to get high (à on). &—6 a 1 (route) full of 
potholes, bumpy. 2 (drogué) Fam high. 

déform/er [deforme] vi (objet) to put ou 
knock out of shape; (doigt, main) to 
deform; (faits, image etc) to distort; (goût) 
to corrupt; — se d. vpr to lose its shape. 
@—6 a (objet) misshapen; (corps etc) 
deformed, misshapen; chaussée déformée 
uneven road surface. @déformation nf 
distortion; corruption; (de membre) 
deformity; c’est de la d. professionnelle it’s 
an occupational hazard, it’s a case of being 
conditioned by one’s job. 

défouler (se) [sodefule] vpr Fam to let off 
steam. 

défraîchir (se) [sodefrefir] vpr (éroffe etc) to 
lose its freshness, become faded. 

défrayer [defreje] vt d. qn to pay ou defray 
s.0.’s expenses; d. la chronique to be the 
talk of the town. 

défricher [defrife] vr (terrain) to clear (for 
cultivation); (sujet etc) Fig to open up. 

défriser [defrize] vz (cheveux) to straighten; 
d. qn (contrarier) Fam to ruffle ou annoy 
$.0. 

défroisser [defrwase] vi (papier) to smooth 
out. 

défroqué [defroke] a (prêtre) defrocked. 
défunt, -unte [def&, -&t] a (mort) departed; 
son d, mari her late husband; — nmfle d., la 
défunte the deceased, the departed. 
dégag/er [degaze] vt (lieu, table) to clear 
(de of); (objet en gage) to redeem; (odeur) 
to give off; (chaleur) to give out; (respon- 
sabilité) to disclaim; (idée, conclusion) to 
bring out; d. qn de (promesse) to release 
s.0. from; (décombres) to free s.o. from, 
pull s.o. out of; cette robe dégage la taille 
this dress leaves the waist free and easy; — 
vi Fb to clear the ball (down the pitch); d.! 
clear the way!; — se d. vpr (rue, ciel) to 
Clear; se d. de ( personne) to release oneself 
from (promise); to get free from, free 
oneself from (rubble); se d. de (odeur) to 
issue ou emanate from; (vérité, impression) 
to emerge from. @—6 a (ciel) clear; (ton, 
allure) easy-going, casual; (vue) open. 
@—ement 2m 1 (action) clearing; 
redemption; (d’odeur) emanation; (de 
chaleur) emission; release; freeing; Fb 
clearance, kick; itinéraire de d. Aut relief 
road. 2 (espace libre) clearing; (de maison) 
passage. 

dégainer [degene] vri (arme) to draw. 
dégarn/ir [degarnir] vt to clear, empty; 
(arbre, compte) to strip; — 8e d. vpr (crâne) 
to go bald; (salle) to clear, empty. ®—I a 

83 dégralsser 

(salle) empty, bare; (téte) balding; front d. 
receding hairline. 

dégâts [dega] nmp/ damage; limiter les d. 
Fig to prevent matters getting worse. 

dégel [dezel] nm thaw. @dégeler »: to 
thaw (out); (crédits) to unfreeze; — vi to 
thaw (out); — v imp to thaw; — se d. vpr 
(personne, situation) to thaw (out). 

dégénér/er [dezenere] vi to degenerate (en 
into). @—6, -6e a & nmf degenerate, 
@dégénérescence nf degeneration. 

dégingandé [dezëgäde] a gangling, lanky. 
dégivrer [dezivre] vt Aut Av to de-ice; 
(réfrigérateur) to defrost. 

déglingu/er (se) (sodeglége] vpr Fam to 
fall to bits. ®—€ a falling to bits, in bits. 

dégobiller [degobije] vt Fam to spew up. 
dégontfl/er [degfle) vt (pneu etc) to deflate, 
let down; — se d. vpr (flancher) Fam to 
chicken out, get cold feet. ®—6, -ée a 
(pneu) fiat; (lâche) Fam chicken, yellow; — 
nmf Fam yellow belly. 

dégorger [degorze] vi (se déverser) to 
discharge (dans into); faire d. (escargots) 
Culin to cover with salt. 

dégot(t)er [degote] vr Fam to find, turn up. 
dégouliner [deguline] vi to trickle, drip, 
run. 

dégourd/ir [degurdir] vz (doigts etc) to take 
the numbness out of; d. qn Fig to smarten 
ou wise s.0. up, sharpen s.o.’s wits; — se d. 
vpr to smarten up, wise up; se d. les jambes 
to stretch one’s legs. ®—I a (malin) smart, 
sharp. 

dégoût [degu] nm disgust; le d. de (/a vie, les 
gens etc) disgust for; avoir un ou du d. pour 
qch to have a (strong) dislike ou distaste for 
sth. @dégodt/er vi to disgust; d. qn de 
qch to put s.o. off sth; se d. de to take a 
(strong) dislike to, become disgusted with. 
@—ant a disgusting. &—6 a disgusted; 
être d. de to be sick of ou disgusted with ou 
by ou at; elle est partie dégoûtée she left in 
disgust; il n’est pas d. (difficile) he’s not too 
fussy; faire le d. to be fussy. 

dégrad/er [degrade] 1 vt (avilir) to 
degrade; (mur etc) to deface, damage; — se 
d. vpr (s’avilir) to degrade oneself; (édifice, 
situation) to deteriorate. 2 vt (couleur) to 
shade off. @—ant a degrading. ®—é nm 
(de couleur) shading off, gradation. 
@dégradation nf (de drogué etc) & Ch 
degradation; (de situation etc) deteriora- 
tion; pl (dégâts) damage. 

dégrafer [degrafe] vr (vêtement) to unfasten, 
unhook. 

dégraisser [degrese] vi 1 (bæuf) to take the 



degré 

fat off; (bouillon) to skim. 2 (entreprise) 
Fam to slim down, trim down the size of 
(by laying off workers). 

degré [dogre] nm 1 degree; enseignement 
du premier/second d. primary/secondary 
education; au plus haut d. (avare etc) 
extremely. 2 (gradin) Litt step. 

dégrever [degrave] vt (contribuable) to 
reduce the tax burden on. 

dégriffé [degrife] a vêtement d. unlabelled 
designer garment. 

dégringoler [degrégole] vi to tumble 
(down); faire d. qch to topple sth over; — vt 
(escalier) to rush down. @dégringolade 
nf tumble. 

dégriser [degrize] vt d. qn to sober s.o. (up). 
dégrossir [degrosir] vt (travail) to rough 
out; d. qn to refine s.o. 

déguerpir [degerpir] vi to clear off ou out. 
dégueulasse [degcelas] a Fam lousy, 
disgusting. 

dégueuler [degæle] vi (vomir) Arg to puke. 
déguls/er [degize] vt (pour tromper) to 
disguise; d. qn en (costumer) to dress s.o. 
up as, disguise s.o. as; — 8e d. vpr to dress 
oneself up, disguise oneself (en as). 
@—ement nm disguise; (de bal costumé 
etc) fancy dress. 

déguster [degyste] 1 vt (goûter) to taste, 
sample; (apprécier) to relish. 2 vi (subir des 
coups) Fam to cop it, get a good hiding. 
dégustation nf tasting, sampling. 

déhancher (se) [sodeafe] vpr (femme etc) 
to sway ou wiggle one’s hips; (boiteux) to 
walk lop-sided. 

dehors [door] adv out(side); (à Jair) 
outdoors, outside; en d. on the outside; en 
d. de outside; (excepté) apart from; en d. de 
la ville/fenétre out of town/the window; 
au-d. (de), au d. (de) outside; déjeu- 
ner/jeter/etc d. to lunch/throw/etc out; — 
nm (extérieur) outside; pl (aspect) outward 
appearance. 

déjà [deza] adv already; est-il d. parti? has 
he left yet ou already?; elle l’a d. vu she’s 
seen it before, she’s already seen it; c’est d. 
pas mal that’s not bad at all; quand 
partez-vous, d.? when are you leaving, 
again? 

déjeuner [dezcene] vi (à midi) to (have) 
lunch; (/e matin) to (have) breakfast; — nm 
lunch; petit d. breakfast. 

déjouer [dezwe] vr (intrigue etc) to thwart, 
foil. 

déjuger (se) [sadezy3e) vpr to go back on 
one’s opinion ou decision. 

delà [d(2)la] adv au-d. (de), au d. (de), par-d., 

délier 

par d. beyond; au-d. du pont/etc beyond ou 
past the bridge/etc; — nm l’au-d. the 
(world) beyond. 

délabr/er (se) [sodelabre] vpr (édifice) to 
become dilapidated, fall into disrepair; 
(santé) to become impaired. &—ement 
nm dilapidation, disrepair; impaired state. 

délacer [delase] vt (chaussures) to undo. 
délai [dele] nm time limit; (répit, sursis) 
extra time, extension; dans un d. de dix 
jours within ten days; sans d. without 
delay; à bref d. at short notice; dans les 
plus brefs délais as soon as possible; 
dernier d. final date. 

délaisser [delese] vt to forsake, desert, 
abandon; (négliger) to neglect. 

délass/er [delase] vt, — se d. vpr to relax. 
@—ement nm relaxation, diversion. 

délateur, -trice [delatær, -tris] nmf 
informer. 

délavé [delave] a (tissu, jean) faded; (ciel) 
watery; (terre) waterlogged. 

délayer [deleje] vt (mélanger) to mix (with 
liquid); (discours, texte) Fig to pad out, 
drag out. 

delco [delko] nm Aut distributor. 
délect/er (se) [sodelekte] vpr se d. de qch/à 
faire to (take) delight in sth/in doing. 
@-—able a delectable. @délectation nf 
delight. 

délégu/er [delege] vt to delegate (à to). 
©—6, -6e nmf delegate. @délégation nf 
delegation. 
délest /er [deleste] ve E/ to cut the power 
from; d. qn de (voler à qn) Fam to relieve 
s.o. of. @—age nm Aut relief; itinéraire de 
d. alternative route (to relieve congestion). 

délibér/er [delibere] vi (réfléchir) to delib- 
erate (sur upon), (se consulter) to confer, 
deliberate (de about), @—@ a (résolu) 
determined; (intentionnel) deliberate; de 
propos d. deliberately. &—ément adv (à 
dessein) deliberately. délibération nf 
deliberation. 

délicat [delika] a (santé, travail etc) delicate; 
(question) tricky, delicate; (geste) tactful; 
(conscience) scrupulous; (exigeant) par- 
ticular. @délicatement ad delicately; 
tactfully. <@délicatesse nf delicacy; 
tact(fulness); scrupulousness. 

délice [delis] nm delight; — nfpl delights. - 
délicieux, -euse a (mets, fruit etc) deli- 
cious; (endroit, parfum etc) delightful. 

délié [delje] 1 a (esprit) sharp; (doigts) 
nimble; (mince) slender. 2 nm (d’une lettre) 
(thin) upstroke. 

délier [delje] vt to untie, undo; (/angue) Fig 



délimiter 

to loosen; d. qn de to release s.o. from; — 
se d. vpr (paquet etc) to come undone ou 
until 

délimiter [delimite] vt to mark off, delimit; 
(définir) to define. @déllmitation nf 
demarcation, delimitation; definition. 

délinquant, -ante [deléka, -ät] a & nmf 
delinquent. @délinquance nf delin- 
quency. 

délire [delir] nm Méd delirium; (exaltation) 
Fig frenzy. @d6lir/er vi Méd to be deliri- 
ous; (dire n'importe quoi) Fig to rave; d. de 
(joie etc) to be wild with. @—ant a 
(malade) delirious; (joie) frenzied, wild; 
(déraisonnable) utterly absurd. 

délit [deli] nm offence, misdemeanour. 
délivrer [delivre] vr 1 (prisonnier) to release, 
deliver; (ville) to deliver; d. qn de (souci etc) 
to rid s.o. of. 2 (billet, diplôme etc) to issue. 
@délivrance nf release; deliverance; 
issue; (soulagement) relief. 

déloger [deloze] vi to move out; — wi to 
force ou drive out; Mil to dislodge. 

déloyal, -aux [delwajal, -o] a disloyal; 
(concurrence) unfair. @déloyauté nf 
disloyalty; unfairness; (action) disloyal act. 

deita [delta] nm (de fleuve) delta. 
deltaplane® [deltaplan] nm (engin) hang- 
glider; faire du d. to practise hang- 
gliding. 
déluge [delyz] nm flood; (de pluie) down- 
pour; (de compliments, coups) shower. 

déluré [delyre] a (malin) smart, sharp; 
(fille) Péj brazen. 
démagogie [demagozi] nf demagogy. 
@démagogue nmf demagogue. 

demain [d(2)mé] adv tomorrow; à d.! see 
you tomorrow!; ce n’est pas d. la veille Fam 
that won’t happen for a while yet. 
demande [d(2)mad] nf request; (d'emploi) 
+ Eh rer (de renseignements) inquiry, 

con demand; (question) question; d. (en 
sa 3 proposal (of marriage), demandes 

Journ situations wanted. 
ue vt to ask for; (emploi) to 
apply for; (autorisation) to request, ask for; 
(charité) to beg for; (prix) to charge; 
(nécessiter, exiger) to require; d. un nom/le 
chemin/l’heure to ask a name/the way/the 
time; d. qch à qn to ask s.o. for sth; d. à qn 
de faire to ask s.o. to do; d. si/où to ask ou 
inquire whether/where; on te demande! 
you're wanted!; ça demande du temps/une 
heure it takes time/an hour; d. en mariage 
to propose (marriage) to; — se d. vpr to 
wonder, ask oneself (pourquoi why, si if). 
démanger [demäze] vii to itch; son bras le 

démettre 

ou lui démange his arm itches; ça me 
démange de... Fig I’m itching to.... 
@démangealson nf itch; avoir des 
démangeaisons to be itching; j’ai une d. au 
bras my arm’s itching. 

démanteler [dematle] vt (bâtiment) to 
demolish; (organisation etc) to break up. 

démantibuler [demätibyle] vz (meuble etc) 
Fam to pull to pieces. 

démaquill/er (se) [sodemakije] vpr to take 
off one’s make-up. @—ant nm make-up 
remover. 

démarcation [demarkasj5] nf demarcation. 
démarche [demarf] nf walk, step, gait; (de 
pensée) process; faire des démarches to 
take the necessary steps (pour faire to do). 

démarcheur, -euse [demarfær, -gz] nmf 
Pol canvasser; Com door-to-door salesman 
ou saleswoman. 
démarquer [demarke] wt (prix) to mark 
down; se d. de Fig to dissociate oneself 
from. 

démarr/er [demare] vi (moteur) Aut to start 
(up); (partir) Aut to move ou drive off; 
(entreprise etc) Fig to get off the ground; — 
vt (commencer) Fam to start. ®—age nm 
Aut start; d. en côte hill start. @—eur nm 
Aut starter. 
démasquer [demaske] vt to unmask. 
démêl/er [demele] wi to disentangle; 
(discerner) to fathom. ®—6 nm (dispute) 
squabble; p/ (ennuis) trouble (avec with). 
démembrer [demäbre] w (pays etc) to 
dismember. 
déménag/er [demenaze] vi to move (out), 
move house; — vt (meubles) to (re)move. 
@—ement nm move, moving (house); (de 
meubles) removal, moving (de of); voiture 
de d. removal van, Am moving van. 
®—eur nm removal man, Am (furniture) 
mover. 

démener (se) [sademne] vpr to fling oneself 
about; se d. pour faire to spare no effort to 
do. 

dément, -ente [demG, -dt] a insane; 
(génial) Iron fantastic; — nmf lunatic. 
@démence nf insanity. @démentiel, 
-lelle a insane. 

dément/ir [demätir] vt (infirmer) to belie; 
(nouvelle, faits etc) to deny; d. qn to give the 
lie to s.o. &—I nm denial. 

démerder (se) [sodemerde] vpr (se débrouil- 
ler) Arg to manage (by oneself). 
démesure  [demozyr] nf excess. 
@démesuré a excessive, inordinate. 

démettre [demetr] vr 1 (os) to dislocate; se 
d. le pied to dislocate one’s foot. 2 d. qn de 



demeurant 

to dismiss s.o. from; se d. de ses fonctions 
to resign one’s office. 

demeurant (au) [odsmærä] adv for all that, 
after all. 
demeure [domær] nf 1 dwelling (place), 
residence. 2 mettre qn en d. de faire 
to summon ou instruct s.o. to do. 
@demeur/er vi 1 (aux être) (rester) to 
remain; en d. là (affaire etc) to rest there. 2 
(aux avoir) (habiter) to live, reside. &—6 a 
Fam (mentally) retarded. 

demi, -le [d(s)mi] a half; d.-journée 
half-day; une heure et demie an hour and a 
half; (horloge) half past one; — adv (à) d. 
plein half-full; à d. nu half-naked; ouvrir à 
d. to open halfway; faire les choses à d. to 
do things by halves; — nmf (moitié) half; — 
nm (verre) (half-pint) glass of beer; Fb 
half-back; — nf (à l'horloge) half-hour. 

demi-cercle [d(s)miserkl] nm semicircle. 
@d.-douzaine nf une d.-douzaine (de) 
a half-dozen, half a dozen. @d.-finale 
nf Sp semifinal. @d.-frére nm step- 
brother. @d.-heure nf une d.-heure a 
half-hour, half an hour. @d.-mesure nf 
half-measure. @d.-mot nm tu compren- 
dras à d.-mot you'll understand without my 
having to spell it out. @d.-pension nf 
half-board. @d.-pensionnaire nmf day 
boarder, Am day student. @d.-saison nf 
de d.-saison (vétement) between seasons. 
@d.-sel a inv (beurre) slightly salted; 
(fromage) d.-sel cream cheese. @d.-sœur 
nf stepsister. @d.-tarlf nm & a inv (billet) 
(à) d.-tarif half-price. @d.-tour nm about 
turn, Am about face; Aut U-turn; faire 
d.-tour to turn back. 
démission [demisj3] nf resignation. 
démissionnaire a (ministre etc) outgo- 
ing. @démissionner vi to resign. 

démobiliser [demobilize] vt to demobilize. 
démobilisation nf demobilization. 

démocrate [demokrat] nmf democrat; — a 
democratic. <@démocratie [-asi] nf 
democracy. @démocratique a demo- 
cratic. 
démod/er (se) [sodemade] vpr to go out of 
fashion. @~—€ a old-fashioned. 
démographie [demografi] nf demography. 
demoiselle [d(2)mwazel] nf (célibataire) 
spinster, single woman; (jeune fille) young 
lady; d. d’honneur (à un mariage) brides- 
maid; (de reine) maid of honour. 

démolir [demolir] vi (maison, jouet etc) to 
demolish; (projet etc) to shatter; d. qn 
(battre, discréditer) Fam to tear s.o. to 

dénoncer 

pieces. &démolition nf demolition; en d. 
being demolished. 
démon [dem3] nm demon; petit d. (enfant) 
little devil. @démoniaque a devilish, 
fiendish. 

démonstrateur, -trice [demistratcer, -tris] 
nmf (dans un magasin etc) demonstrator. 
@démonstratif, -ive a demonstrative. 
@démonstration nf demonstration; d. de 
force show of force. 
démonter [dem3te] vt (assemblage) to 
dismantle, take apart; (installation) to take 
down; d. qn (troubler) Fig to disconcert 
s.0.; une mer démontée a stormy sea; — 8@ 
d. vpr to come apart; (installation) to come 
down, (personne) to be put out ou discon- 
certed. 
démontrer [demStre] vt to demonstrate, 
show. 

démoraliser [demoralize] vz to demoralize; 
— se d. vpr to become demoralized. 
@démoralisation nf demoralization. 

démordre [demordr] vi il ne démordra pas 
de (son opinion etc) he won’t budge from. 
démouler [demule] vi (gâteau) to turn out 
(from its mould). 
démunir [demynir] vr d. qn de to deprive 
s.0. of; se d. de to part with. 

démystifier (demistifje] vt (public etc) to 
disabuse; (idée etc) to debunk. 

dénationaliser [denasjonalize] vt to dena- 
tionalize. 

dénatur/er [denatyre] vt (propos, faits etc) 
to misrepresent, distort. @&—6 (goût, père 
etc) unnatural. 

dénégation [denegasj5] nf denial. 
[deneze] vt to clear of snow. 

dénicher ar €] vt (trouver) to dig up, turn 
up; (ennemi, fugitif) to hunt out, flush out. 

dénier [denje] vt to deny; (responsabilité) to 
disclaim, deny; d. qch à qn to deny s.o. sth. 

dénigr/er [denigre] vt to denigrate, dispar- 
age. ®—ement nm denigration, dispar- 
agement. 

dénivellation [denivelasj5] nf unevenness; 
(pente) gradient; pl (accidents) bumps. 
dénombrer [den3bre] vt to count, number. 
dénomm/er [denome] vi to name. @—6, 
-6e nmf un d. Dupont a man named 
Dupont. &dénomination nf designation, 
name, 

dénonc/er [dendse] vi (injustice etc) to 
denounce (à to); d. qn to inform on s.o., 
denounce s.o. (à to); Scol to tell on s.o. (à 
to); — se d. vpr to give oneself up (a to). 
@dénonciateur, -trice nmf informer. 
dénonciation nf denunciation. 



dénoter 87 dépeupler 

dénoter (denste] vi to denote. 
dénouer [denwe] vr (nœud, corde) to undo, 
untie; (cheveux) to undo; (situation, 
intrigue) to unravel; (probléme, crise) to 
clear up; — se d. vpr (nœud) to come 
undone ou untied; (cheveux) to come 
undone, @dénouement nm outcome, 
ending; 7h dénouement. 

dénoyauter [denwajote] vt (prune etc) to 
stone, Am to pit. 

denrée [dare] nf food(stuff); 
alimentaires foodstuffs. 

dense [das] a dense. @densité nf density. 
dent [da] nf tooth; (de roue) cog; (de 
fourche) prong; (de timbre-poste) perfora- 
tion; d. de sagesse wisdom tooth; rien à se 
mettre sous la d. nothing to eat; manger à 
belles dents/du bout des dents to eat 
whole-heartedly/half-heartedly; faire ses 
dents (enfant) to be teething; coup de d. 
bite; sur les dents (surmené) exhausted; 
(énervé) on edge; avoir une d. contre qn to 
have it in for s.o. &dentaire a dental. 
@dentée af roue d. cogwheel. &dentier 
nm denture(s), (set of) false teeth. &den- 
tifrice nm toothpaste. @dentiste nmf 
dentist; chirurgien d. dental surgeon. 
@dentition nf (dents) (set of) teeth. 

dentelé [datle] a (céte) jagged; (feuille) 
serrated. @dentelure nf jagged outline ou 
edge. 

dentelle [dätel] nf lace. 
dénud/er [denyde] vr to (lay) bare. @&—6 a 
bare. | 

dénué [denye] a d. de devoid of, without. 
dénuement (denym4] nm destitution; dans 
le d. poverty-stricken. 

déodorant [deodora] nm deodorant. 
dépann/er [depane] vt (mécanisme) to get 
going (again), repair; d. qn Fam to help 
s.0. Out. ®—age nm (emergency) repair; 
voiture/service de d. breakdown vehicle/ 
service. ®—eur nm repairman; Aut break- 
down mechanic. &—euse nf (voiture) Aut 
breakdown lorry, Am wrecker, tow truck. 

déparelllé [depareje] a (chaussure etc) odd, 
not matching; (collection) incomplete. 

déparer [depare] vt to mar, spoil. 
départ [depar] nm departure; (début) start, 
beginning; Sp start; point/ligne de d. start- 
ing point/post; au d. at the outset, at the 
Start; au d. de Paris/etc (excursion etc) 
departing from Paris/etc. 

départager [departaze] vt (concurrents) to 
decide between; d. les votes to give the 
casting vote. 
département [departsmä] nm department. 

denrées 

départemental, -aux a departmental; 
route départementale secondary road. 

départir (se) [sodepartir] vpr se d. de (atti- 
tude) to depart from, abandon. 

dépass/er [depase] vt (durée, attente etc) to 
go beyond, exceed; (endroit) to go past, go 
beyond; (véhicule, bicyclette etc) to over- 
take, pass; (pouvoir) to go beyond, over- 
step; d. qn (en hauteur) to be taller than 
s.0.; (surclasser) to be ahead of s.0., ça me 
dépasse Fig that’s (quite) beyond me; — vi 
(upon, clou etc) to stick out, show. &—6 a 
(démodé) outdated; (incapable) unable to 
cope. &—ement nm Aut overtaking, pass- 
ing. 

dépays/er [depeize] vt to disorientate, Am 
disorient. &—ement nm disorientation; 
(changement) change of scenery. 
dépècer [depose] vt (animal) to cut up, 
carve up. 
dépêche [depef] nf telegram; (diploma- 
tique) dispatch. @dépécher vt to dis- 
patch; — se d. vpr to hurry (up). 

dépelgn/er [depene] vr d. qn to make s.o.’s 
hair untidy. ®—6 a être d. to have untidy 
hair; sortir d. to go out with untidy hair. 

dépeindre® [depédr] vz to depict, describe. 
dépenaillé [depanaje] a in tatters ou rags. 
dépend/re [depädr] 1 vi to depend (de on); 
d. de (appartenir a) to belong to; (étre 
soumis a) to be dependent on; ¢a dépend de 
toi that depends on you, that’s up to you. 2 
vt (décrocher) to take down. @—ant a 
dependent (de on). @dépendance 1 nf 
dependence; sous la d. de qn under s.o.’s 
domination. 2 nfpl (bâtiments) outbuild- 
ings. 

dépens [depä] nmpl Jur costs; aux d. de at 
the expense of; apprendre a ses d. to learn 
to one’s cost. 

dépense [depäs] nf (action) spending; 
(frais) expense, expenditure; (d’électricité 
etc) consumption; (physique) exertion. 
© dépenser vi (argent) to spend; (électri- 
cité etc) to use; (forces) to exert; (énergie) to 
expend;-— se d. vpr to exert oneself. 
@dépensier, -ière a wasteful, extrava- 
gant. 

déperdition [deperdisj3] nf (de chaleur etc) 
loss. 

dépér/ir [deperir] vi (personne) to waste 
away; (plante) to wither; (santé etc) to 
decline. &—Issement nm (baisse) decline. 

dépêtrer [depetre] vs to extricate; — se d. 
vpr to extricate oneself (de from). 

dépeupl/er [depæple] vt to depopulate. 
æ—ement nm depopulation. 



dépilatoire 

dépilatoire [depilatwar] nm hair-remover. 
dépist/er [depiste] vt (criminel etc) to track 
down; (maladie, fraude) to detect. &—age 
nm Méd detection. 

dépit [depi] nm resentment, chagrin; en d. 
de in spite of. @déplter vr to vex, chagrin; 
— se d. vpr to feel resentment ou chagrin. 

déplac/er [deplase] vt to shift, move; (fonc- 
tionnaire) to transfer; — 8e d. ypr to move 
(about); (voyager) to get about, travel 
(about). @—€ a (mal à propos) out of 
place; personne déplacée (réfugié) dis- 
placed person. ®—ement nm (voyage) 
(business ou professional) trip; (d’ouragan, 
de troupes) movement; les déplacements 
(voyages) travel(ling); frais de d. travelling 
expenses. 

déplaire® [depler] vi d. à qn to displease 
s.o.; cet aliment lui déplaît he ou she 
dislikes this food; n’en déplaise à Jron with 
all due respect to; — v imp il me déplait de 
faire I dislike doing, it displeases me to do; 
— se d. vpr to dislike it. @déplaisant a 
unpleasant, displeasing. @déplaisir nm 
displeasure. 

dépli/er [deplije] vr to open out, unfold. 
@—ant nm (prospectus) leaflet. 

déplor/er (deplore) vt (regretter) to deplore; 
(la mort de qn) to mourn (over), lament 
(over); d. qn to mourn (for) s.o.; d. que (+ 
sub) to deplore the fact that, regret that. 
@—able a deplorable, lamentable. 

déployer [deplwaje] vi (ailes) to spread; 
(journal, carte etc) to unfold, spread (out); 
(objets, courage etc) to display; (troupes) to 
deploy; — se d. vpr (drapeau) to unfurl. 
déploiement nm (démonstration) 
display; Mil deployment. 

dépoll [depoli] a verre d. frosted glass. 
déport/er [deporte] vi 1 (exiler) Hist to 
deport (to a penal colony); (dans un camp 
de concentration) Hist to send to a concen- 
tration camp, deport. 2 (dévier) to veer ou 
carry (off course) @—6, -ée nmf 
deportee; (concentration camp) inmate. 
déportation nf deportation; internment 
(in a concentration camp). 
dépos/er [depoze] vt (poser) to put down, 
(laisser) to leave; (argent, lie) to deposit; 
(plainte) to lodge; (armes) to lay down; 
(gerbe) to lay; (ordures) to dump; (marque 
de fabrique) to register; (projet de loi) to 
introduce; (souverain) to depose; d. qn Aut 
to drop s.o. (off), put s.o. off; d. son bilan 
Fin to go into liquidation, file for bank- 
ruptcy; — vi Jur to testify; (liquide) to leave 
a deposit; — se d. vpr (poussière, lie) to 

députation 

settle. &dépositaire nmf Fin agent; (de 
secret) custodian. @déposition nf Jur 
statement; (de souverain) deposing. 

[deposede] vt to deprive, 
dispossess (de of ). 

dépôt [depo] nm (d’ordures etc) dumping, 
(lieu) dump; (de gerbe) laying; (d’autobus, 
de trains) depot; (entrepôt) warehouse; 
(argent) deposit; (de vin) deposit, sedi- 
ment; d. (calcaire) (de chaudière etc) 
deposit; laisser qch à qn en d. to give s.o. 
sth for safekeeping ou in trust. 

dépotoir [depotwar] nm rubbish dump, Am 
garbage dump. 

dépoulile [depuj] nf hide, skin; aon Serpent) 
slough; pl (butin) spoils; d. (mortelle) 
mortal remains. @dépouili/er vi 
(animal) to skin, flay; (analyser) to go 
through, analyse; d. de (dégarnir) to strip 
of; (déposséder) to deprive of; se d. de to rid 
ou divest oneself of, cast off; d. un scrutin 
to count votes. &—6 a (arbre) bare; (style) 
austere, spare; d. de bereft of. &—ement 
nm (de document etc) analysis; (privation) 
deprivation; (sobriété) austerity; d. du scru- 
tin counting of the votes. 

dépourvu [depurvy] a d. de devoid of; pren- 
dre qn au d. to catch s.o. unawares ou off 
his guard. 

dépraver [deprave] vi to deprave. 
@dépravation nf depravity. 

dépréci/er [depresje] vt (dénigrer) to 
disparage; (monnaie, immeuble etc) to 
depreciate; — se d. vpr (baisser) to depre- 
ciate, lose (its) value. @dépréciation nf 
depreciation. 

déprédations [depredasj3] nfpi damage, 
ravages. 

dépression [depresj5] nf depression; zone 
de d. trough of low pressure; d. nerveuse 
nervous breakdown; d. économique slump. 
@dépressif, -ive a depressive. @dé- 
prime nf la d. (dépression) Fam the blues. 
@déprim/er vt to depress. ®—6 a 
depressed. 

depuis [dspui] prép since; d. lundi since 
Monday; d. qu’elle est partie since she left; 
j'habite ici d. un mois I’ve been living 
here for a month; d. quand êtes-vous 1a? 
how long have you been here?; d. 
peu/longtemps for a short/long time; d. 
Paris jusqu’à Londres from Paris to 
London; — adv since (then), ever since. 

députation [depytasjä] nf (groupe) deputa- 
tion, delegation; candidat à la d. parlia- 
mentary candidate. @député nm dele- 



déraciner 

gate, deputy; (au parlement) deputy, = Br 
MP, = Am congressman, congresswoman. 

déracin/er [derasine] vt (personne, arbre 
etc) to uproot; (préjugés etc) to eradicate, 
root out. ®—ement nm uprooting; eradi- 
cation. 

déraill/er [deraje] vi 1 (train) to jump the 
rails, be derailed; faire d. to derail. 2 
(divaguer) Fam to drivel, talk through one’s 
hat. ®—ement nm (de train) derailment. 
@—eur nm (de bicyclette) derailleur (gear 
change). 

déralsonnable [derezonabl] a unreasona- 
ble. @déralsonner vi to talk nonsense. 

dérang/er [deräze] vt (affaires) to disturb, 
upset; (estomac) to upset; (projets) to mess 
up, upset; (vêtements) to mess up; (cerveau, 
esprit) to derange; d. qn to disturb ou 
bother ou trouble s.o.; je viendrai si ça ne te 
dérange pas l’1l come if that doesn’t put 
you out ou if that’s not imposing; ça vous 
dérange si je fume? do you mind if I 
smoke?; — se d. vpr to put oneself to a lot 
of trouble (pour faire to do), (se déplacer) to 
move; ne te pas! don’t trouble 
yourself!, don’t bothcr! @—ement nm 
(géne) bother, inconvenience; (désordre) 
disorder; en d. (téléphone etc) out of order. 

dérap/er [derape] vi to skid. ®—age nm 
skid; (des prix, de l'inflation) Fig loss of 
control (de over). 

dératé [derate] nm courir comme un d. to 
run like mad. 

dérégl/er [deregle] vt (mécanisme) to put 
out of order; (estomac, habitudes) to upset; 
(esprit) to unsettle; — se d. vpr (montre, 
appareil) to go wrong. &—6 a out of 
order; (vie, mœurs) dissolute, wild; (imagi- 
nation) wild. @dérèglement nm (de 
mécanisme) breakdown; (d'esprit) disor- 
der; (d'estomac) upset. 

dérider [deride] vt, — se d. vpr to cheer up. 
dérision [derizj5] nf derision, mockery; 
tourner en d. to mock, deride; par d. deri- 
sively; de d. derisive. &dérisoire a ridicu- 
lous, derisory, derisive. 

dérive [deriv] nf Nau drift; partir à la d. 
(navire) to drift out to sea; aller à la d. 
(navire) to go adrift; (entreprise etc) Fig to ‘ 
drift (towards ruin). @dériv/er vi Nau Av 
to drift; d. de (venir) to derive from, be | 
derived from; — vs (cours d'eau) to divert; 
Ling to derive (de from). &—6 nm Ling Ch 
derivative; (produit) by-product. @déri- 
vatif nm distraction (à from). @dériva- 
tion nf (de cours d'eau) diversion; Ling 
derivation; (déviation routière) bypass. 

dès 

dermatologie [dermatolozi] nf dermatol- 
ogy. 

dernier -lére [dernje, -jer] a last; (nouvelles, 
mode) latest; (étage) top; (degré) highest; 
(qualité) lowest; le d. rang the back ou last 
row; ces mois these past few 
months, these last ou final months; de la 
derniére importance of (the) utmost impor- 
tance; en d. last; — nmf last (person ou 
one); ce d (de deux) the latter; (de 
plusieurs) the last-mentioned; étre le d. de 
la classe to be (at the) bottom of the class; 
le d. des derniers the lowest of the low; le d. 
de mes soucis the least of my worries. 
@d.-né, @derniére-née nmf youngest 
(child). @dernlérement adv recently. 

dérob/er [dersbe] vr (voler) to steal (à 
from); (cacher) to hide (à from); — sed. 
vpr to get out of one’s obligations; 
(s’éloigner) to slip away; (éviter de répon- 
dre) to dodge the issue; se d. à (obligations) 
to shirk, get out of; (regards) to hide from; 
ses jambes se sont dérobées sous lui his legs 
gave way beneath him. ®—6 a (porte etc) 
hidden, secret; à la dérobée adv on the sly, 
stealthily, @dérobade nf dodge, evasion. 

déroger [deroze] vi d. à une régle/etc to 
depart from a rule/etc. @dérogation nf 
exemption, (special) dispensation. 

déroulller [deruje] vt d. qn (battre) Arg to 
thrash ou thump s.o.; se d. les jambes Fam 
to stretch one’s legs. 

déroul/er [derule] vt (carte etc) to unroll; 
(film) to unwind; — se d. vpr (événement) 
to take place, pass off; (paysage, souvenirs) 
to unfold; (récit) to develop. &—ement 
nm (d’une action) unfolding, development; 
(cours) course; 

dérouter [derute] vt (avion, navire) to divert, 
reroute; (candidat etc) to baffle; (poursui- 
vant) to throw off the scent. 

derrick [derik] nm derrick. 

derrière [derjer] prép & adv behind; d. moi 
behind me, Am in back of me; assis d. 
(dans une voiture) sitting in the back; de d. 
(roue) back, rear; (pattes) hind; par d. 
(attaquer) from behind, from the rear; — 
nm (de maison etc) back, rear; (fesses) 
behind, bottom. 

des [de] voir de!.2, le. 

.dès [de] prép from; d. cette époque (as) from 
that time, from that time on; d. le début 
(right) from the start; d. son enfance since 
ou from (his ou her) childhood; d. le 



désabusé 

sixième siècle as early as ou as far back as 
the sixth century; d. l’aube at (the crack of) 
dawn; d. qu’elle viendra as soon as she 
comes. 

désabusé [dezabyze] a disenchanted, disil- 
lusioned. 

désaccord [dezakor] nm disagreement. 
@désaccordé a Mus out of tune. 
désaccoutumer (se) [sodezakutyme] vpr 
se d. de to lose the habit of. 

désaffecté [dezafekte] a (école etc) disused. 
désaffection [dezafeksj3] nf loss of affec- 
tion, disaffection (pour for). 

désagréable [dezagreabl] a unpleasant, 
disagreeable. @—ment [-omd] ad 
unpleasantly. 

désagréger [dezagreze] vt, — se d. vpr to 
disintegrate, break up. @désagrégation 
nf disintegration. 
désagrément [dezagremä] nm annoyance, 
trouble. 

désaltér/er [dezaltere] vt d. qn to quench 
s.o.’s thirst; se d. to quench one’s thirst. 
@—ant a thirst-quenching. 

désamorcer [dezamorse] vt (obus, situation) 
to defuse. 

désappointer [dezapwéte] vr to disappoint. 
désapprouver [dezapruve] vt to disapprove 
of; — vi to disapprove. @désappro- 
bateur, -trice a disapproving. @désap- 
probation nf disapproval. 

désarçonner [dezarsone] vi (jockey) to 
throw, unseat; (déconcerter) Fig to 
nonpluss, throw. 

désarm/er [dezarme] vt (émouvoir) & Mil 
to disarm; — vi Mil to disarm; (céder) to let 
up. @—ant a (charme. etc) disarming. 
@—6 a (sans défense) unarmed; Fig help- 
less. @—ement nm (de nation) disarma- 
ment. 

désarrol [dezarwa] nm (angoisse) distress. 
désarticuler [dezartikyle] vt (membre) to 
dislocate. 

désastre [dezastr] nm disaster. @désas- 
treux, -euse a disastrous. 

désavantage [dezavätaz] nm disadvantage, 
handicap; (inconvénient) drawback, disad- 
vantage. @désavantager vi to put at a 
disadvantage, handicap. @désavan- 
tageux, -euse a disadvantageous. 

désaveu, -x [dezavdg] nm repudiation. 
@désavouer vi (livre, personne etc) to 
disown, repudiate. 

désaxé, -6e [dezakse] a & nmf unbalanced 
(person). 

desceller [desele] vt (pierre etc) to loosen; 
— se d. vpr to come loose. 

désespérer 

descend/re [desddr] vi (aux être) to come 
ou go down, descend (de from); (d’un train 
etc) to get off ou out, alight (de from); (d'un 
arbre) to climb down (de from); (nuit, 
thermomètre) to fall; (marée) to go out; d. à 
(une bassesse) to stoop to; d. à l’hôtel to put 
up at a hotel; d. de (être issu de) to be 
descended from; d. de cheval to dismount; 
d. en courant/flanant/etc to run/stroll/etc 
down; — vt (aux avoir) (escalier) to come ou 
go down, descend; (objets) to bring ou take 
down; (avion) to bring ou shoot down; d. 
qn (tuer) Fam to bump s.o. off. &—ant, 
-ante 1 a descending; (marée) outgoing. 2 
nmf (personne) descendant. @descen- 
dance nf (enfants) descendants; (origine) 
descent. 

descente [desät] nf (action) descent; (irrup- 
tion) raid (dans upon); (en parachute) drop; 
(pente) slope; la d. des bagages bringing ou 
taking down the luggage; il fut accueilli à sa 
d. d’avion he was met as he got off the 
plane; d. à skis downhill run; d. de lit 
(tapis) bedside rug. 

descriptif, -ive [deskriptif, -iv] a descrip- 
tive. &description nf description. 

déségrégation [desegregasj5] nf desegrega- 
tion. 

désemparé [dezäpare] a distraught, at a 
loss; (navire) crippled. 

désemplir [dezäplir] vi ce magasin/erc ne 
désemplit pas this shop/etc is always 
crowded. | 

désenchant/er [dezäfüte] vi to disenchant. 
@—ement nm disenchantment. 
désencombrer [dezäk5bre] vi (passage etc) 
to clear. 

désenfler [dezäfle] vi to go down, become 
less swollen. 

déséquilibre [dezekilibr] nm (inégalité) 
imbalance; (mental) unbalance; en d. 
(meuble etc) unsteady. &déséquilibrer vz 
to throw off balance; (esprit, personne) Fig 
to unbalance. 

désert [dezer] a deserted; île déserte desert 
island; — nm desert, wilderness. @déser- 
tique a (région etc) desert-. 

déserter [dezerte] vti to desert. 
@déserteur nm Mil deserter. @déser- 
tlon nf desertion. 

désespér/er [dezespere] vi to despair (de 
of); — vt to drive to despair; — se d. ver to 
(be in) despair. &—ant a (enfant etc) that 
drives one to despair, hopeless. @—é, -ée 
a (personne) in despair, despairing; (cas, 
situation) desperate, hopeless; (efforts, cris) 
desperate; — nmf (suicidé) person driven to 



déshabiller 

despair ou desperation. &—ément adv 
desperately. @désespolr nm despair; au 
d. in despair; en d. de cause in desperation, 
as a (desperate) last resort. 

déshabliller [dezabije] vr to undress, strip; 
— se d. vpr to get undressed, undress. 

déshablituer [dezabitye] vr d. qn de to break 
s.o. of the habit of. 

désherb/er [dezerbe] vri to weed. @—ant 
nm weed killer. 

déshérit/er [dezerite] vt to disinherit. 
@=—6 a (pauvre) underprivileged; (laid) 

‘ ill-favoured. 
déshonneur [dezoner] nm dishonour, 
disgrace. @déshonor/er vi to disgrace, 
dishonour. &—ant a dishonourable. 

déshydrater [dezidrate] vt to dehydrate; — 
se d. vpr to become dehydrated. 

désigner [dezine] vt (montrer) to point to, 
point out; (élire) to appoint, designate; 
(signifier) to indicate, designate; ses qual- 
ités le désignent pour his qualities mark 
him out for. désignation nf designa- 
tion. 

désillusion [dezilyzj3] nf disillusion(ment). 
@désillusionner vi to disillusion. 

désincarné [dezékarne] a (esprit) disem- 
bodied. 

désinence [dezinas] nf Gram ending. 
désinfect/er [dez£fekte] vs to disinfect. 
@=—ant nm & a disinfectant. @désinfec- 
tion nf disinfection. 

désinformation es) nf Pol 
misinformation. 

désintégrer (se) {sodezBtegre] vpr to 
disintegrate. @désintégration nf disinte- 
gration. 
désintéress /er (se) [ssdez£terese] vpr se d. 
de to lose interest in, take no further inter- 
est in. ®=—€ a (altruiste) disinterested. 
@—ement [-esmG] nm (altruisme) disin- 
terestedness. @désintér€t nm lack of 
interest. 

désintoxiquer [dezétoksike] vt (alcoolique, 
drogué) to cure. 

désinvolte [dezévolt] a (dégagé) easy-going, 
casual; (insolent) offhand, casual. 
@désinvolture nf casualness; offhanded- 
ness. 

désir [dezir] nm desire, wish. @désirable a 
desirable. @désirer vi to want, desire; 
(convoiter) to desire; je désire venir I would 

! like to come, I wish ou want to come; je 
désire que tu viennes I want you to come; 
ça laisse à d. it leaves something ou a lot to 
be desired. & désireux, -euse a d. de faire 
anxious ow eager to do, desirous of doing. 

desserrer 

désist/er (se) [sadeziste] vpr (candidat etc) 
to withdraw. &—ement nm withdrawal. 

désobé/Iir [dezobeir] vi to disobey; d. à qn 
to disobey s.o. ®—Iissant a disobedient. 
@désobéissance nf disobedience (à to). 

désobligeant [dezobliza] a disagreeable, 
unkind. 

désodorisant [dezodoriza] nm air fresh- 
ener. 
désœuvré [dezcevre] a idle, unoccupied. 
@désceuvrement nm idleness. 

désol/er [dezole] vt to distress, upset (very 
much); — se d. vpr to be distressed ou 
upset (de at). @—ant a distressing, upset- 
ting, @®—é a (région) desolate; (affligé) 
distressed; être d. (navré) to be sorry (que 
(+ sub) that, de faire to do). @désolation 
nf (peine) distress, grief. 

désolidariser (se) [sodesolidarize) vpr to 
dissociate oneself (de from). 

désopilant [dezpilä] a hilarious, scream- 
ingly funny. 

désordre (dezordr] nm (de papiers, affaires, 
idées) mess, muddle, disorder; (de cheveux, 
pièce) untidiness; Méd disorder; pl 
(émeutes) disorder, unrest; en d. untidy, 
messy. @désordonné a (personne, cham- 
bre) untidy, messy. 

désorganiser [dezorganize] vt to disorgan- 
ize. @désorganisation nf disorganiza- 
tion. 

désorienter [dezorjäte] vr d. qn to disorien- 
tate ou Am disorient s.o., make s.o. lose his 
bearings; (déconcerter) to bewilder s.o. 
@désorientation nf disorientation. 

désormals [dezorme] adv from now on, in 
future, henceforth. 

désosser [dezose] vt (viande) to bone. 
despote [despot] nm despot. @despo- 
tique a despotic. @despotisme nm 
despotism. 

desquels, desquelles [dekel] voir lequel. 
dessalsir (se) [sadesezir] vpr se d. de qch to 
part with sth, relinquish sth. 

dessaler [desale] vr (poisson etc) to remove 
the salt from (by smoking). 

dessécher [desefe] vt (végétation) to dry up, 
wither; (gorge, bouche) to dry, parch; 
(fruits) to-desiccate, dry; (cœur) to harden; 
— se d. vpr (plante) to wither, dry up; 
(peau) to dry (up), get dry; (maigrir) to 
waste away. 

dessein (desé] nm aim, design; dans le d. de 
faire with the aim of doing; à d. intention- 

ally. 
desserrer [desere] vt (ceinture etc) to 
loosen, slacken; (poing) to open, unclench; 



dessert 

(frein) to release; il n’a pas desserré les 
dents he didn’t open his mouth; — se d. 
ypr to come loose. 

dessert [deser] nm dessert, sweet. 
desserte [desert] nf assurer la d. de (village 
etc) to provide a (bus ou train) service to. 
desservir vi 1 (table) to clear (away). 2 
d. qn to harm s.o., do s.0. a disservice. 3 
l’autobus/erc dessert ce village the bus/etc 
provides a service to ou stops at this 
village; ce quartier est bien desservi this 
district is well served by public transport. 

dessin [desé] nm drawing; (rapide) sketch; 
(motif) design, pattern; (contour) outline; 
d. animé Cin cartoon; d. humoristique 
Journ cartoon; école de d. art school; 
planche a d. drawing board. @des- 
sinateur, -trice nmf drawer; sketcher; d. 
humoristique cartoonist; d. de modes dress 
designer; d. industriel draughtsman, Am 
draftsman. @dessiner vw to draw; 
(rapidement) to sketch; (meuble, robe etc) 
to design; (indiquer) to outline, trace; d. 
(bien) la taille (vêrement) to show off the 
figure; — se d. vpr (colline etc) to stand out, 
be outlined; (projet) to take shape. 

dessoüûler [desule} vti Fam to sober up. 
dessous [d(s)su] adv  under(neath), 
beneath, below; en d. (sous) under(neath); 
(agir) Fig in an underhand way; vêtement 
de d. undergarment; drap de d. bottom 
sheet; — nm underneath; pl (vêtements) 
underclothes; d. de table backhander, 
bribe; les gens du d. the people downstairs 
ou below; avoir le d. to be defeated, get the 
worst of it. @d.-de-plat nm inv table mat. 

dessus [d(2)sy] adv (marcher, écrire) on it; 
(monter) on top (of it), on it; (lancer, 
passer) over it; de d. la table off ou from the 
table; vétement de d. outer garment; drap 
de d. top sheet; par-d. (sauter etc) over (it); 
par-d. tout above all; — nm top; (de chaus- 
sure) upper; avoir le d. to have the upper 
hand, get the best of it; les gens du d. the 
people upstairs ou above. @d.-de-lit nm 
inv bedspread. 

déstabiliser [destabilize] vr to destabilize. 
destin [desté] nm fate, destiny. @destinée 
nf fate, destiny (of an individual). 

destin/er [destine] vt d. qch à qn to intend 
ou mean sth for s.o.; d. qn à (carrière, fonc- 
tion) to intend ou destine s.o. for; se d. 
à (carrière etc) to intend ou mean to take 
up; destiné à mourir/etc (condamné) des- 
tined ou fated to die/etc. @destinataire 
nmf addressee. @destination nf (usage) 

déteindre 

purpose; (lieu) destination; à d. de (train 
etc) (going) to, (bound) for. 

destituer [destitye] vt (fonctionnaire etc) to 
dismiss (from office). @destitution nf 
dismissal. 

destructeur, -trice [destryktcer, -tris] a 
destructive; — nmf (personne) destroyer. 
@destructif, -ive a _ destructive. 
destruction nf destruction. 

désuet, -éte [desye, -et] a antiquated, obso- 
lete. 

désunir [dezynir] vt (famille etc) to divide, 
disunite. @désunion nf disunity, dissen- 
sion. 

détach/er1 [detafe] vr (ceinture, vêtement) 
to undo; (nœud) to untie, undo; (personne, 
mains) to untie; (ôter) to take off, detach; 
(mots) to pronounce clearly; d, qn (libérer) 
to Jet, s. s.0. loose; (affecter) to transfer s.o. 
(on, assignment) (a to); d. les yeux de 
qn/qch | to take one’s eyes off s.o./sth; — se 
d. vpr (chien, prisonnier) to break loose; (se 
dénouer) to çome, undone; se d. (de qch) 
(fragment) to come off (sth); se d. de (amis) 
to break away from, grow, apart from; se d. 
(sur) (ressortir) to stand .out (against). 
@—6 a 1 (nœud) loose, undone. 2 (air, ton 
etc) detached. &—ement nm 1 (indiffé- 
rence) detachment. 2 (de fonctionnaire) 
(temporary) transfer; Mil detachment. 

détach/er2 [detafe] vz (linge etc) to remove 
the spots ou stains from. @—ant nm stain 
remover. . 

détall (detaj] nm 1 detail; en d. in detail; le 
d. de (dépenses etc) a detailing ou break- 
down of. 2 de d. (magasin, prix) retail; 
vendre au d. to sell retail; (par petites quan- 
tités) to sell separately; faire le d. to retail 
to the public. @détalll/er vi 1 (vendre) to 
sell in small quantities ou separately; (au 
détail) to (sell) retail. 2 (énwmérer) to 
detail. &—ant, -ante nmf retailer. &—6 a 
(récit etc) detailed. 

détaler [detale] vi Fam to run off, make 
tracks. 

détartrer [detartre] vs (chaudière, dents etc) 
to scale. 

détaxer [detakse] vt (denrée etc) to reduce 
the tax on; (supprimer) to take the tax off; 
produit détaxé duty-free article. 

détecter [detekte] vz to detect. & détecteur 
nm (appareil) detector. détection nf 
detection. 

détective [detektiv] nm d. (privé) (private) 
detective. 

déteindre® [det£dr] vi (couleur ou étoffe au 
lavage) to run; (au soleil) to fade; ton 



dételer dévaluer 

tablier bleu a déteint sur ma chemise the 
blue of your apron has come off on(to) my 

| shirt; d. sur qn (influencer) to leave one’s 
mark on s.0. 

dételer [detle] vt (chevaux) to unhitch, 
unharness. 

détend/re [detädr] vt (arc etc) to slacken, 
relax; (situation, atmosphére) to ease; d. qn 
to relax s.o.; — se d. vpr to slacken, get 
slack; to ease; (se reposer) to relax; 
(rapports) to become less strained. &—u a 
(visage, atmosphère) relaxed; (ressort, 
cable) slack. @détente nf 1 (d'arc) slack- 
ening; (de relations) easing of tension, Pol 
détente; (repos) relaxation; (sauf) leap, 
spring. 2 (gachette) trigger. 

déten/ir* [detnir] vt to hold; (secret, objet 
volé) to be in possession of; (prisonnier) to 
hold, detain. &—u, -ue nmf prisoner. 
@détenteur, -trice nmf (de record etc) 
holder. @détention nf (d'armes) posses- 
sion; (captivité) detention; d. préventive 

| Jur custody. 
détergent [deterzä] nm detergent. 

. détériorer [deterjore] vw (abimer) to 
damage; — se d. vpr (empirer) to deterio- 
rate. @détérioration nf damage (de to); 
(d’une situation etc) deterioration (de in). 

détermin/er [determine] ve (préciser) to 
determine; (causer) to bring about; d. qn à 
faire to induce s.o. to do, make s.o. do; se 
d. à faire to resolve ou determine to do. 
@—ant a (motif) determining, deciding; 
(rôle) decisive. &—6 a (précis) specific; 
(résolu) determined. @détermination nf 
(fermeté) determination; (résolution) 
resolve. 

. déterrer [detere] v to dig up, unearth. 
détest/er [deteste] vs to hate, detest; d. faire 
to hate doing ou to do, detest doing. 
@—able ga awful, foul. 

détonateur [detonatær] mm detonator. 
| @détonation nf explosion, blast. 
détonner [detone] vi (contraster) to jar, be 
out of place. 

détour (detur] nm (de route etc) bend, curve; 
(crochet) detour; sans d. (parler) without 
beating about the bush; faire des détours 
(route) to wind. 

détourn/er [deturne] v (fleuve, convoi etc) 
to divert; (tête) to turn (away); (coups) to 
ward off; (conversation, sens) to change; 
(fonds) to embezzle, misappropriate; 
(avion) to hijack; d. qn de (son devoir, ses 
amis) to take ou turn s.o. away from; (sa 
route) to lead s.o. away from; (projet) to 
talk s.o. out of; d. les yeux to look away, 

avert one’s eyes; — 8e d. vpr to turn aside 
ou away; se d. de (chemin) to wander ou 
stray from. @—6 a (chemin, moyen) 
roundabout, indirect. @—ement nm (de 
cours d'eau) diversion; d. (d’avion) 
hijack(ing); d. (de fonds) embezzlement. 

détraqu/er [detrake] vt (mécanisme) to 
break, put out of order; — se d. vpr 
(machine) to go wrong; se d. l’estomac to 
upset one’s stomach; se d. la santé to ruin 
one’s health. &—6, -ée a out of order; 
(cerveau) deranged; — nmf crazy ou 
deranged person. 

détremper [deträpe] vr to soak, saturate. 
détresse [detres] nf distress; en d. (navire, 
âme) in distress, dans la d. (misère) in 
(great) distress. 

détriment de (au) [odetrimada] prép to the 
detriment of. 

détritus [detritys] #mpl refuse, rubbish. 
détroit [detrwa] nm Géog strait(s), sound. 
détromper [detrôpe] vt d. qn to undeceive 
s.0., put 5.0. right; détrompez-vous! don’t 
you believe it! 

détrôner [detrone] vt (souverain) to 
dethrone; (supplanter) to supersede, oust. 

détrousser [detruse] vi (voyageur etc) to 
rob. 

détruire® [detryir] vt (ravager, tuer) to 
destroy; (projet, santé) to ruin, wreck, 
destroy. 

dette [det] nf debt; faire des dettes to run ou 
get into debt; avoir des dettes to be in debt. 

deull [doej] nm (affliction, vêtements) 
mourning; (mort de qn) bereavement; 
porter le d., être en d. to be in mourning. 

deux [dg] a & nm two; d. fois twice, 
two times; tous (les) d. both; en moins 
de d. Fam in no time. @d.-pléces nm 
inv (vétement) two-piece; (appartement) 
two-roomed flat ou Am apartment. 
@d.-points nm inv Gram colon. 
@d.-roues nm inv two-wheeled vehicle. 
@d.-temps nm inv two-stroke (engine). 

deuxième [dgzjem] a & nmf second. 
@=—ment adv secondly. 

dévaler [devale] vt (escalier etc) to hurtle ou 
race ou rush down; — vi (tomber) to tumble 
down, come tumbling down. 

dévaliser [devalize] vt (détrousser) to clean 
out, strip, rob (of everything). 

dévaloriser [devalorize] 1 vz, — se d. vpr 
(monnaie) to depreciate. 2 vt (humilier etc) 
to devalue, disparage. @dévalorisation 
nf (de monnaie) depreciation. 

dévaluer [devalye] vt (monnaie) & Fig to 
devalue. @dévaluation nf devaluation. 



devancer diable 

devancer [d(s)väse] vt to get ou be ahead 
of; (question etc) to anticipate, forestall; 
(surpasser) to outstrip; tu m’as devancé 
(action) you did it before me; (lieu) you got 
there before me. @devancler, -lére nmf 
predecessor. 

devant [d(s)vä] prép & adv in front (of); d. 
(l’hôtel/erc) in front (of the hotel/etc); 
marcher d. (qn) to walk in front (of s.o.) ou 
ahead (of s.o.); passer d. (l’église/erc) to go 
past (the church/erc); assis d. (dans une 
voiture) sitting in the front; l’avenir est d. 
toi the future is ahead of you; loin d. a long 
way ahead ou in front; d. le danger 
(confronté à) in the face of danger; d. 
yeux/la loi before my eyes/the law; — nm 
front; de d. (roue, porte) front; patte de d. 
foreleg; par d. from ou at the front; prendre 
les devants (action) to take the initiative. 
@devanture nf (vitrine) shop window; 
(façade) shop front. 

dévaster [devaste] vr (ruiner) to devastate. 
@dévastation nf devastation. 

déveine [deven] nf Fam tough ou bad luck. 
développ/er [devlope] vt to develop; Phot 
to develop, process; — se d. vpr to 
develop. ®@—ement nm development; 
Phot developing, processing; les pays en 
voie de d. the developing countries. 

devenir® [dsvnir] vi (aux être) to become; 
(vieux, difficile etc) to get, grow, become, 
(rouge, bleu etc) to turn, go, become; d. un 
papillon/un homme/etc to grow into a 
butterfly/a man/erc, qu’est-il devenu? 
what’s become of him ou it?, where’s he ou 
it got to?; qu'est-ce que tu deviens? Fam 
how are you doing? 

dévergond/er (se) [sodeverg3de] vpr to 
fall into dissolute ways. ®—é a dissolute, 
licentious. 

déverser [deverse] vr (liquide, rancune) to 
pour out; (bombes, ordures) to dump; — se 
d. vpr (liquide) to empty, pour out (dans 
into). 

dévétir [devetir] vt, — se d. vpr Litt to 
undress. 

dévier [devje] vt (circulation, conversation) 
to divert; (coup, rayons) to deflect; — vi (de 
ses principes etc) to deviate (de from); (de 
sa route) to veer (off course). @déviation 
nf deflection; deviation; (chemin) bypass; 
(itinéraire provisoire) diversion. 

deviner [d(2)vine] vt to guess (que that); 
(avenir) to predict; d. (le jeu de) qn to see 
through s.o. @devinette nf riddle. 

devis [d(s)vi] nm estimate (of cost of work to 
be done). 

dévisager [devizaze] vt d. qn to stare at s.o. 
devise [d(2)viz] nf (légende) motto; pl 
(monnaie) (foreign) currency. | 

dévisser [devise] vt to unscrew, undo; — se 
d. vpr (bouchon etc) to come undone. 

dévoller [devwale] vt (révéler) to disclose; 
(statue) to unveil; — 8e d. vpr (mystère) to 
come to light. 
devoir® 1 [d(s)vwar] v aux 1 (nécessité) je 
dois refuser I must refuse, I have (got) to 
refuse; j’ai dû refuser I had to refuse. 2 
(forte probabilité) il doit être tard it must be 
late; elle a dû oublier she must have forgot- 
ten; il ne doit pas être bête he can’t be 
stupid. 3 (obligation) tu dois l’aider you 
should help her, you ought to help her; il 
aurait dû venir he should have come, he 
ought to have come; vous devriez rester 
you should stay, you ought to stay. 4 
(supposition) elle doit venir she should be 
coming, she’s supposed to be coming, she’s 
due to come; le train devait arriver à midi 
the train was due (to arrive) at noon; je 
devais le voir I was (due) to see him. 

devolr® 2 [d(2)vwar] 1 vt to owe; d. qch à qn 
to owe s.o. sth, owe sth to s.o.; l’argent qui 
m’est dû the money due to ou owing to me, 
the money owed (to) me; se d. à to have to 
devote oneself to; comme il se doit as is 
proper. 2 nm duty; Scol exercise; devoir(s) 
(travail à faire à la maison) Scol homework; 
présenter ses devoirs à qn to pay one’s 
respects to s.0. 

dévolu [devoly] 1 a d. à qn (pouvoirs, tâche) 
vested in s.0., allotted to s.0. 2 nm jeter son 
d. sur to set one’s heart on. 

dévor/er [devore] vr (manger) to gobble up, 
devour; (incendie) to engulf, devour; (tour- 
menter, lire) to devour, &—ant a (faim) 
ravenous; (passion) devouring. 

dévot, -ote [devo, -ot] a & nmf devout ou 
pious (person). @dévotion nf devotion. | 
dévou/er (se) [sodevwe] vpr (à une tache) 
to dedicate oneself, devote oneself (a to); | 
se d. (pour qn) (se sacrifier) to sacrifice | 
oneself (for s.6.). @—€ a (ami, femme etc) 
devoted (à qn to s.o.); (domestique, soldat 
etc) dedicated. @—ement [-umä] nm | 
devotion, dedication; (de héros) devotion 
to duty. 

dévoyé, -ée [devwaje] a & nmf delinquent. 
dextérité [deksterite] nf dexterity, skill. | 
diabète [djabet] nm Méd diabetes. 
diabétique a & nmf diabetic. | 

diable [djabl] nm devil; d.! heavens!; | 
où/pourquoi/que d.? where/why/what the 
devil?; un bruit/vent/efc du d. the devil of 
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a noise/wind/etc; à la d. anyhow; habiter 
au d. to live miles from anywhere. 
@diablerie nf devilment, mischief. 
@dilablesse nf c’est une d. Fam she’s a 
devil. @dlablotin nm (enfant) little devil. 
diabolique a diabolical, devilish. 

dlabolo [djabalo] nm (boisson) lemonade ou 
Am lemon soda flavoured with syrup. 

diacre [djakr] nm Rel deacon. 
dladéme [djadem] nm diadem. 
diagnostic [djagnostik] nm diagnosis. 
diagnostiquer vz to diagnose. 

diagonal, -aux [djagonal, -o] a diagonal. 
diagonale nf diagonal (line); en d. diag- 
onally. 
diagramme [djagram] nm (schéma) dia- 
gram; (courbe) graph. 

dialecte [djalekt] nm dialect. 
dialogue [djalog] nm conversation; Pol Cin 
Th Littér dialogue. @dlaloguer vi to have 
a conversation ou dialogue. 

dialyse [djaliz] nf Méd dialysis. 
diamant [djamä] nm diamond. 
diamètre [djametr] nm diameter. @diamé- 
tralement adv d. opposés (avis etc) diamet- 
rically opposed, poles apart. 

diapason [djapaz5] nm Mus tuning fork; 
être/se mettre au d. de Fig to be/get in 
tune with. 

diaphragme [djafragm] nm diaphragm. 
diapositive, Fam diapo [djapozitiv, djapo] 
nf (colour) slide, transparency. 

diarrhée [djare] nf diarrh(o)ea. 
diatribe [djatrib] nf diatribe. 
dictateur [diktatœr] nm dictator. 
©dictatorial, -aux a dictatorial. @dicta- 
ture nf dictatorship. 

dict/er [dikte] vt to dictate (à to). @—ée nf 
dictation. @dictaphone® rm dicta- 
phone®. 

diction [diksj3] nf diction, elocution. 
dictionnaire [diksjoner] nm dictionary. 
dicton [dikt5] nm saying, adage, dictum. 
didactique [didaktik] a didactic. 
dièse [djez] a & nm Mus sharp 
diesel a a & nm “st d. diesel 

(engin 
diète iden nf (jeiine) starvation diet; à la d. 
on a starvation diét. @dlététicien, -lenne 
nmf dietician. @dlététique nf dietetics; — 
a (magasin etc) health-; aliment ou produit 
d. health food. 

dieu, -x [djg] nm god; D. God; D. merci! 
thank God!, thank goodness! 

diffamer [difame] vt (en paroles) to slander; 
(par écrit) to libel. @ditfamation nf defa- 
mation; (en paroles) slander; (par écrit) 
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libel; campagne de d, smear campaign. 
@diffamatolre a slanderous; libellous. 

différent [diferä] a different; p/ (divers) 
different, various; d. de different from ou 
to, unlike. @différemment [-amä] adv 
differently (de from, to). @dlifférence nf 
difference (de in); à la d. de unlike; faire la 
d. entre to make a distinction between. 

différencier [diferäsje] vt to differentiate 
(de from); — se d. vpr to differ (de from). 

différend [diferä] nm difference (of opin- 
ion). 

différentiel, -lelle [diferäsjel] a differential. 
différ/er [difere] 1 vi to differ (de from). 2 vt 
(remettre) to postpone, defer. @—é nm en 
d. (émission) (pre)recorded. 

difficile [difisil] a difficult; (exigeant) fussy, 
particular, hard ou difficult to please; c’est 
d. à faire it’s hard ou difficult to do; il 
(nous) est d. de faire ça it’s hard ou difficult 
(for us) to do that. &—ment ad with diffi- 
culty; d. lisible not easily read. @difficulté 
nf difficulty (à faire in doing); en d. in a 
difficult situation. 

difforme [diform] a deformed, misshapen. 
© difformité nf deformity. 

diffus [dify] a (lumière, style) diffuse. 
diffuser [difyze] vt (émission, nouvelle etc) to 
broadcast; (lumière, chaleur) Phys to 
diffuse; (livre) to distribute. diffusion nf 
broadcasting; (de connaissances) & Phys 
diffusion; (de livre) distribution. 

digérer [dizere] vt to digest; (endurer) Fam 
to stomach; — vi to digest. @digeste a, 
@digestible a digestible. @digestif, -ive 
a digestive; — nm after-dinner liqueur. 
digestion nf digestion. 

digitale [dizital] af empreinte d. fingerprint. 
digne [din] a (fier) dignified; (honnéte) 
worthy; d. de qn worthy of s.o.; d. 
@admiration/etc worthy of ou deserving 
of admiration/etc; d. de foi reliable. 
@dignement adv with dignity. 
@dignitaire nm dignitary. @dignité nf 
dignity. 

digression [digresj3] nf digression. 
digue [dig] nf dyke, dike. 
dilapider {[dilapide] vt to squander, waste. 
dilater [dilate] vz, — se d. vpr to dilate, 
expand, @dilatation nf dilation, expan- 
sion. 

dilatoire [dilatwar] a manœuvre ou moyen d. 
delaying tactic. 
dilemme {dilem] nm dilemma. 
dilettante [diletät] nmf Péj dabbler, 
amateur. 

diligent [dilizä] a (prompt) speedy and effi- 
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cient; (soin) diligent. @diligence nf 1 
(célérité) speedy efficiency; faire d. to make 
haste. 2 (véhicule) Hist stagecoach. 

diluer [dilye] vr to dilute. @dilution nf 
dilution. 

diluvienne [dilyvjen] af pluie d. torrential 
rain, 
dimanche [dimäf] nm Sunday. 
dimension [dimäsj5] nf dimension; à deux 
dimensions two-dimensional. 
diminuer [diminye] vt to reduce, decrease; 
(frais) to cut down (on), reduce; (mérite, 
forces) to diminish, lessen, reduce; d. qn 
(rabaisser) to diminish s.o., lessen s.o.; — vi 
(réserves, nombre) to decrease, diminish; 
(jours) to get shorter, draw in; (prix) 
to drop, decrease. @diminutif, -ive a & 
nm Gram diminutive; — nm (prénom) 
nickname. @diminution nf reduction, 
decrease (de in). 

dinde [dëd] nf turkey (hen), Culin turkey. 
@dindon nm turkey (cock). 

diner [dine] vi to have dinner, dine; (au 
Canada, en Belgique etc) to (have) lunch; — 
nm dinner; lunch; (soirée) dinner party. 
@dinette nf (jouet) doll’s dinner service; 
(jeu) doll’s dinner party. @dineur, -euse 
nmf diner. 

dingue [dëg] a Fam nuts, screwy, crazy; — 
nmf Fam nutcase. 

dinosaure [dinozor] nm dinosaur. 
diocèse [dj2sez] nm Rel diocese. 
diphtérie [difteri] nf diphtheria. 
diphtongue [dift5g] nf Ling diphthong. 
dipiomate [diplomat] nm Pol diplomat; — 
nmf (négociateur) diplomatist; — a (habile, 
plein de tact) diplomatic. @diplomatie 
[-asi] nf (tact) & Pol diplomacy; (carriére) 
_diplomatic service. @diplomatique a Pol 
diplomatic. 
diplôme [diplom] nm certificate, diploma; 
Univ degree. @diplémé, -6e a & nmf 
qualified (person); être d. (de) Univ to be a 
graduate (of). 

dire* [dir] vs (mot, avis etc) to say; (vérité, 
secret, heure etc) to tell; (penser) to think 
(de of, about); d. des bêtises to talk 
nonsense; elle dit que tu mens she says 
(that) you’re lying; d. qch a qn to tell s.o. 
sth, say sth to s.o.; d. à qn que to tell s.o. 
that, say to s.o. that; d. à qn de faire to tell 
s.o. to do; dit-il he said; dit-on they say; d. 
que oui/non to say yes/no; d. du mal/du 
bien de to speak ill/well of; on dirait un 
château it looks like a castle; on dirait du 
Mozart it sounds like Mozart; on dirait du 
cabillaud it tastes like cod; on dirait que it 
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would seem that; ¢a ne me dit rien (envie) I 
don’t feel like ou fancy that; (souvenir) it 
doesn’t ring a bell; ¢a vous dit de rester? do 
you feel like staying?; dites donc! I say!; ¢a 
va sans d. that goes without saying; autre- 
ment dit in other words; c’est beaucoup d. 
that’s going too far; & Pheure dite at the 
agreed time; à vrai d. to tell the truth; il se 
dit malade/etc he says he’s ill/erc; ça ne se 
dit pas that’s not said; — nm au d. de 
according to; les dires de (déclarations) the 
statements of. 

direct [direkt] a direct; (chemin) straight, 
direct; (maniére) straightforward, direct; 
train d. through train, non-stop train; — nm 
en d. (émission) live; un d. du gauche Boxe 
a straight left. @—ement adv directly; 
(immédiatement) straight (away), directly. 

directeur, -trice [direktær, -tris] nmf direc- 
tor; (d’entreprise) manager(ess), director; 
(de journal) editor; Scol headmaster, head- | 
mistress; — a (principe) guiding; idées ou 
lignes directrices guidelines. 

direction [direksj3] nf 1 (de société) run- 
ning, management; (de club) leadership, 
running; (d'études) supervision; (mécan- 
isme) Aut steering; avoir la d. de to be in 
charge of; sous la d de (orchestre) 
conducted by; la d. (équipe dirigeante) the 
management; une d. (fonction) Com a 
directorship; Scol a headmastership; Journ 
an editorship. 2 (sens) direction; en d. de 
(train) (going) to, for. 

directive [direktiv] nf directive, instruction. 
dirig/er [dirize] vt (société) to run, manage, 
direct; (débat, cheval) to lead; (véhicule) to 
steer; (orchestre) to conduct; (études) to 
supervise, direct; (conscience) to guide; 
(orienter) to turn (vers towards); (arme, 
lumière) to point, direct (vers towards); se 
d. vers (lieu, objet) to make one’s way 
towards, head ou make for; (dans une 
carrière) to turn towards. ®—eant a 
(classe) ruling; — nm (de pays, club) leader; 
(d'entreprise) manager. @—€ a (économie) 
planned. @—eable a & nm (ballon) d. 
airship. @dirigisme nm Econ state 
control. 

dis [di] voir dire. 
discern/er [diserne] vt (voir) to make out, 
discern; (différencier) to distinguish. 
æ—ement nm discernment, discrimina- 
tion. 

disciple [disipl] nm disciple, follower. 
discipline [disiplin] nf (règle, matière) dis- 
cipline. @disciplinaire a disciplinary. 
@disciplin/er vi (contrôler, éduquer) to 
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discipline; — se d. vpr to discipline 
oneself. @—6 a well-disciplined. 

disco [disko] nf Fam disco: aller en d. to go 
to a disco. 

discontinu [disk3tiny] a (ligne) discontinu- 
ous; (bruit etc) intermittent. @discon- 
tinuer vi sans d. without stopping. 

disconvenir [disk5vnir] vi je n’en discon- 
viens pas I don’t deny it-« 

discorde [diskord] nf discord. @dis- 
cordance nf (de caractères) clash, conflict; 
(de son) discord. @discordant a (son) 
discordant; (témoignages) conflicting; 
(couleurs) clashing. 

discothèque [diskotek] nf record library; 
(club) discotheque. 

discours [diskur] nm speech; (écrit litté- 
raire) discourse. @discourlr vi Péj to 
speechify, ramble on. 

discourtols [diskurtwa] a discourteous. 
discrédit [diskredi] nm disrepute, discredit. 
@discréditer vr to discredit, bring into 
disrepute; — se d. vpr (personne) to 
become discredited. 

discret, -éte [diskre, -et] a (personne, 
manière etc) discreet; (vêtement) simple. 
discrètement adv discreetly; (s’habil- 
ler) simply. @discrétion nf discretion; 
vin/erc à d. as much wine/erc as one wants. 
@discrétionnaire a discretionary 

discrimination [diskriminasj3] nf (ségréga- 
tion) discrimination. @discriminatoire a 
discriminatory. 

disculper [diskylpe] vt to exonerate (de 
from). 

discussion [diskysj5] nf discussion; 
(conversation) talk; (querelle) argument; 
pas de d.! no argument! @discut/er vi to 
discuss; (familiérement) to talk over; 
(contester) to question; ça peut se d., ça se 
discute that’s arguable; — vi (parler) to talk 
(de about, avec with); (répliquer) to argue; 
d. de ou sur qch to discuss sth. @&—é6 a 
(auteur) much discussed ou debated; 
(théorie, question) disputed, controversial. 
@—able a arguable, debatable. 

disette [dizet] nf food shortage. 
diseuse [dizæz] nf d. de bonne aventure 
fortune-teller. 

disgrace [disgras] nf disgrace, disfavour. 
| @disgracler vr to disgrace. 
oan -euse [disgrasjg, -dz] a 
ungain 

disjoindre [dis gwedr] vt (questions) to treat 
separately. @disjoint a (questions) uncon- 
nected, separate. @disjoncteur nm É! 
circuit breaker. 

disposer 

disioquer [disloke] vs (membre) to dislo- 
cate; (meuble, machine) to break; — se d. 
vpr (cortège) to break up; (meuble etc) to 
fall apart; se d. le bras to dislocate one’s 
arm. &dislocation nf (de membre) dislo- 
cation. 

dispar/aître* [disparetr] vi to disappear; 
(être porté manquant) to be missing; 
(mourir) to die; d. en mer to be lost at sea; 
faire d. to remove, get rid of. @—u, -ue a 
(soldat etc) missing, lost; — nmf (absent) 
missing person; (mort) departed; être porté 
d. to be reported missing. @disparition nf 
disappearance; (mort) death. 

disparate [disparat] a ill-assorted. 
disparité [disparite] nf disparity (entre, de 
between). 

dispendieux, -euse [dispadjg, -¢z] a 
expensive, costly. 

dispensaire [dispdser] nm community 
health centre. 

dispense [dispäs] nf exemption; d. d’âge 
waiving of the age limit. @dispenser vr. 
(soins, bienfaits etc) to dispense; d. qn de 
(obligation) to exempt ou excuse s.o. from; 
je vous dispense de (vos réflexions etc) 1 can 
dispense with; se d. de faire to spare 
oneself the bother of doing. 

disperser [disperse] vr to disperse, scatter; 
(efforts) to dissipate; — se d. vpr (foule) to 
disperse; elle se disperse trop she tries to 
do too many things at once. @dispersion 
nf (d'une armée etc) dispersal, dispersion. 

disponible [disponibl] a available; (place) 
spare, available; (esprit) alert. @dis- 
ponibilité nf availability; p/ Fin available 
funds. 

dispos [dispo] a fit, in fine fettle; frais et d. 
refreshed. 

dispos/er [dispoze] vi to arrange; (troupes) 
Mil to dispose; d. qn & (/a bonne humeur 
etc) to dispose ou incline s.o. towards; se d. 
à faire to prepare to do; — vi d. de qch to 
have sth at one’s disposal; (utiliser) to 
make use of sth; d. de qn Péj to take advan- 
tage of s.o., abuse s.0. &—6 a bien/mal d. 
in a good/bad mood; bien d. envers 
well-disposed towards; d. à faire prepared 
ou disposed to do. @disposition nf 
arrangement; (de troupes) disposition; (de 
maison, page) layout; (humeur) frame of 
mind; (tendance) tendency, (pre)dispo- 
sition (à to); (clause) Jur provision; pl 
(aptitudes) ability, aptitude (pour for); à la 
d. de qn at s.o.’s disposal; prendre ses ou 
des dispositions (préparatifs) to make 
arrangements, prepare; (pour l'avenir) to 
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make provision; dans de bonnes disposi- 
tions à l’égard de well-disposed towards. 

dispositif [dispozitif] nm (mécanisme) 
device; d. de défense Mil defence system; 
d. antiparasite É/ suppressor. 

disproportion [disproporsj5] nf dispropor- 
tion. &disproportionné a disproportion- 
ate. 

dispute [dispyt] nf quarrel. @disputer vs 
(match) to play; (terrain, droit etc) to 
contest, dispute; (rallye) to compete in; d. 
qch à qn (prix, première place etc) to fight 
with s.o. for ou over sth, contend with s.o. 
for sth; d. qn (gronder) Fam to tell s.o. off; 
— se d. vpr to quarrel (avec with); (match) 
to take place; se d. qch to fight over sth. 

disqualifier [diskalifje] vt Sp to disqualify; 
— se d. vpr Fig to become discredited. 
@disqualification nf Sp disqualification. 

disque [disk] nm Mus record; Sp discus; 
(cercle) disc, Am disk; (pour ordinateur) 
disk. @disqualire nmf record dealer. 
@disquette nf (pour ordinateur) floppy 
disk. 

dissection [diseksj5] nf dissection. 
dissemblable [disämblabl] a dissimilar (à 
to). 

disséminer [disemine] vt (graines, mines 
etc) to scatter; (idées) Fig to disseminate. 
@dissémination nf scattering; (d’idées) 
Fig dissemination. 

dissension [disdsj3] nf dissension. 
disséquer [diseke] vs to dissect. 
disserter [diserte] vi d. sur to comment 
upon, discuss. dissertation nf Scol 
essay. 

dissident, -ente [disidä, -dt] a & nmf dissi- 
dent. @dissidence nf dissidence. 

dissimul/er [disimyle] vr (cacher) to 
conceal, hide (& from); — vi (feindre) to 
pretend; — se d. vpr to hide, conceal 
oneself. ®—€ a (enfant) Péj secretive. 
@dissimulation nf concealment; (dupli- 
cité) deceit. 

dissip/er [disipe] vt (brouillard, craintes) to 
dispel; (fortune) to squander, dissipate; d. 
qn to lead s.o. astray, distract s.o.; — se d. 
vpr (brume) to clear, lift; (craintes) to 
disappear; (élève) to misbehave. ®—é a 
(élève) unruly; (vie) dissipated. @dissipa- 
tlon nf (de brouillard) clearing; (indis- 
cipline) misbehaviour; (débauche) Litt 
dissipation. 

dissocier [disosje] vt to dissociate (de 
from). 

dissolu [disoly] a (vie etc) dissolute. 
dissoudre® [disudr] vt, — se d. vpr to 

dissolve. @dissolution nf dissolution. 
@dissolvant a & nm solvent; (pour vernis 
à ongles) nail polish remover. 

dissuader [disyade] vt to dissuade, deter 
(de qch from sth, de faire from doing). 
@dissuasif, -ive a (effet) deterrent; être 
d. Fig to be a deterrent. @dissuasion nf 
dissuasion; force de d. Mil deterrent. 

distant [distä] @.distant; (personne) aloof, 
distant; d. de dix kilomètres (éloigné) ten 
kilometres away; (à intervalles) ten kilome- 
tres apart. & distance nf distance; à deux 
mètres de d. two metres apart; à d. at ou 
from a distance; garder ses distances to 
keep one’s distance. @distancer vi to 
leave behind, outstrip. 

distendre [distadr] vt, — se d. vpr to 
distend. 

distiller [distile] vz to distil. distillation 
nf distillation. @distillerie nf (lieu) distil- 
1 lery. 

distinct, -incte [disté, -Ekt] a (différent) 
distinct, separate (de from); (net) clear, 
distinct. @distinctement ad distinctly, 
clearly. @distinctif, -ive a distinctive. 
@distinction nf (différence, raffinement) 
distinction. 

distingu/er [distége] vt (différencier) to 
distinguish; (voir) to make out; (choisir) to 
single out; d. le blé de l’orge to tell wheat 
from barley, distinguish between wheat 
and barley; — se d. vpr (s'illustrer) to 
distinguish oneself; se d. de (différer) to be 
distinguishable from; se d. par (sa gaieté, 
beauté etc) to be conspicuous for. ®—é a 
(bien élevé, éminent) distinguished; senti- 
ments distingués (formule épistolaire) Com 
yours faithfully. 

distorsion [distorsj3] nf (du corps, d'une 
image etc) distortion. 

distraction [distraksj5] nf amusement, 
distraction; (étourderie) (fit of) 
absent-mindedness. &distraire* vr (diver- 
tir) to entertain, amuse; d. qn (de) 
(détourner) to distract s.o. (from); — se d. 
vpr to amuse oneself, enjoy oneself. @dis- 
trait a absent-minded. @distraitement 
adv absent-mindedly. @distrayant a 
entertaining. 

distribuer [distribye] vt (répartir) to 
distribute; (donner) to give ou hand out, 
distribute; (courrier) to deliver; (eau) to 
supply; (cartes) to deal; bien distribué 
(appartement) well-arranged. @distri- 
buteur nm Aut Cin distributor; d. (automa- 
tique) vending machine; d. de billets Rail 
ticket machine; (de billets de banque) cash 
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dispenser ou machine. @distribution nf 
distribution; (du courrier) delivery; (de 
l'eau) supply; (acteurs) Th Cin cast; d. des 

prix prize giving. 
district (distrikt] nm district. 
dit [di] voir dire; — a (convenu) agreed; 
(surnommé) called. 

dites [dit] voir dire. 
divaguer [divage] vi (dérailler) to rave, talk 
drivel. @divagations nfpl ravings. 

divan [diva] nm divan, couch. 
[diverzä] a diverging, divergent. 

@divergence nf divergence. @diverger 
vi to diverge (de from). 

divers, -erses (diver, -ers] apl (distincts) 
varied, diverse; d. groupes (plusieurs) vari- 
ous ou sundry groups. @diversement adv 
in various ways. @diversifier vt to diver- 
sify; — se d. vpr Econ to diversify. 
@diversité nf diversity. 

diversion [diversj5] nf diversion. 
Givert/Ir [divertir] vt to amuse, entertain; — 
se d. vpr to enjoy oneself, amuse oneself. 
D— nm amusement, entertain- 
ment. 

dividende [dividäd] nm Math Fin dividend. 
divin [divé] a divine. © divinité nf divinity. 
diviser [divize] vt, — se d. vpr to divide (en 
into). @divisible a divisible. @division 
nf division. 

divorce [divors] nm divorce. @divorc/er vi 
to get ou be divorced, divorce; d. d’avec qn 
to divorce s.0. @—é€, -6e a divorced 
(d’avec from); — nmf divorcee. 

divulguer [divylge] vt to divulge. @divul- 
gation nf divulgence. 

dix [dis] ({di] before consonant, [diz] before 
vowel) a & nm ten. @dixléme [dizjem] a & 
nmf tenth; un d. a tenth. @dix-hult [dizyit] 
a & nm eighteeen. @dix-hultlème a & 
nmf eighteenth. @dix-neuf [diznæf] a & 
nm nineteen. @dix-neuvidme a & nmf 
nineteenth. @dix-sept [dissect] a & nm 
seventeen. @dix-septiéme a & nmf 
seventeenth. 

dizaine [dizen] nf about ten. 
docile [dosill a submissive, docile. 
@docillté nf submissiveness, docility. 

dock [dok] nm Nau dock. @docker [doker] 
nm docker. 

docteur (doktcer] nm Méd Univ doctor (ès, 
en of). @doctorat nm doctorate, = PhD 

(és, en in). 
doctrine [doktrin] nf doctrine. @doc- 
trinaire a & nmf Péj doctrinaire. 
document [dokymä] nm document. 
documentaire a documentary; — nm 
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(film) documentary. @documentaliste 
nmf information officer. 
document/er [dokymate] vt (informer) to 
document; — se d. vpr to collect material 
ou information. &—6 a (bien ou très) d. 
(personne) well-informed. &documenta- 
lon nf (documents) documentation, Com 
literature; (renseignements) information. 

dodeliner [dsdline] vi d. de la tête to nod 
(one’s head). é 
dodo [dodo] nm (langage enfantin) faire d. 
to sleep; aller au d. to go to bye-byes. 

dodu [dody] a chubby, plump. 
dogme [dogm] nm dogma. &dogmatique 
a dogmatic. @dogmatisme nm dogma- 
tism. 

dogue [dog] nm (chien) mastiff. 
doigt [dwa] nm finger; d. de pied toe; à deux 
doigts de within an ace of; montrer du d. to 
point (to); savoir sur le bout du d. to have at 
one’s finger tips. @dolgt6 nm Mus finger- 
ing, touch; (savoir-faire) tact, expertise. 
©doigtier nm fingerstall. 

dois, doit [dwa] voir devoir 1.2, 
doléances [doleds] nfp/ (plaintes) griev- 
ances. 

dollar [dolar] nm dollar. 
domaine [domen] nm (terres) estate, 
domain; (sphère) province, domain. 
dôme [dom] nm dome. 
domestique [domestik] a (animal) domes- 
tic(ated); (de la famille) family-, domestic; 
(ménager) domestic, household; — nmf 
servant. @domestiquer vt to domesti- 
cate. 

domicile [domisil] nm home; Jur abode; 
travailler à d. to work at home; livrer à d. 
(pain etc) to deliver (to the house). 
@domicillé a resident (à, chez at). 

domin/er [domine] vt to dominate; (situa- 
tion, sentiment) to master, dominate; (étre 
supérieur à) to surpass, outclass; (tour, 
rocher) to tower above, dominate (valley, 
building etc); — vi (étre le plus fort) to be 
dominant, dominate; (être le plus impor- 
tant) to predominate; — se d. vpr to 
control oneself. @—ant a dominant. 
@=—ante nf dominant feature; Mus domi- 
nant. @dominateur, -trice a domineer- 
ing. &domination nf domination. 

dominicain, -aine [dominiké, -en] a & nmf 
Rel Dominican. 

dominical, -aux [dominikal, -o] a (repos) 
Sunday-. 

domino [domino] nm domino; pi (jeu) 
dominoes. 
dommage [domaz] nm 1 (c’est) d.! it’s a 
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pity ou a shame! (que that); quel d.! what a 
pity ou a shame! 2 (tort) prejudice, harm; p/ 
(dégâts) damage; dommages-intéréts Jur 
damages. 
dompt/er [d3te] vr (animal) to tame; 
(passions, rebelles) to subdue. ®—eur, 
-euse nmf (de lions) lion tamer. 

don [d5] nm (cadeau aptitude) gift; 
(aumône) donation; le d. du sang/etc (the) 
giving of blood/etc; faire d. de to give; 
avoir le d. de (le chic pour) to have the 
knack of. @donateur, -trice nmf Jur 
donor. @donation nf Jur donation. 
donc [d3(k)] conj so, then; (par conséquent) 
so, therefore; asseyez-vous d.! (intensif) 
will you sit down!, sit down then!; qui/quoi 
d.? who?/what?; allons d.! come on! 

donjon [d335] nm (de château) keep. 
donne [don] nf Cartes deal. 
donner [done] vz to give; (récolte, résultat) to 
produce; (sa place) to give up; (pièce, film) 
to put on; (cartes) to deal; d. un coup à to 
hit, give a blow to; d. le bonjour à qn to say 
hello to s.o.; d. à réparer to take (in) to be 
repaired; d. raison à qn to say s.o. is right; 

donne soif/faim it makes you 
thirsty/hungry; je lui donne trente ans l’d 
say ou guess he ou she was thirty; ça n’a 
rien donné (efforts) it hasn’t got us 
anywhere; c’est donné Fam it’s dirt cheap; 
étant donné (/a situation etc) considering, 
in view of; étant donné que seeing (that), 
considering (that); à un moment donné at 
some stage; — vi d. sur (fenétre) to look out 
onto, overlook; (porte) to open onto; d. 
dans (piège) to fall into; d. de la tête contre 
to hit one’s head against; — se d. vpr (se 
consacrer) to devote oneself (à to); se d. du 
mal to go to a lot of trouble (pour faire to 
do); s’en d. à cœur joie to have a whale of a 
time, enjoy oneself to the full. @données 
nfpl (information) data; (de probléme) 
(known) facts; (d'un roman) basic 
elements. @donneur, -euse nmf giver; 
(de sang, d’organe) donor; Cartes dealer. 

dont [d3] pron rel (= de qui, duquel, de quoi 
etc) (personne) of whom; (chose) of which; 
(appartenance: personne) whose, of whom; 
(appartenance: chose) of which, whose; une 
mére d. le fils est malade a mother whose 
son is ill; la fille d. il est fier the daughter he 
is proud of ou of whom he is proud; les 

outils d. j’ai besoin the tools I need; la façon 
d. elle joue the way (in which) she plays; 
voici ce d. il s’agit here’s what it’s about. 

doper [dope] vr (cheval, sportif) to dope; — 
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se d. vpr to dope oneself. @doping nm 
(action) doping; (substance) dope. 

dorénavant [dorenavä] adv henceforth. 
dor/er [dore] vt (objet) to gild; d. la pilule 
Fig to sugar the pill; se (faire) d. au soleil to 
bask in the sun; — vi Culin to brown. @&—6 
a (objet) gilt; (couleur) golden; — nm 
(couche) gilt. @dorure nf gilding. 

dorloter [dorlote] vt to pamper, coddle. | 
dormir® [dormir] vi to sleep; (étre endormi) 
to be asleep; (argent) to lie idle; histoire à | 
d. debout tall story, cock-and-bull story; 
eau dormante stagnant water. @dortoir 
nm dormitory. 

dos [do] nm back; (de nez) bridge; (de livre) | 
spine; voir qn de d. to have a back view of | 
s.o.; à d. de chameau (riding) on a camel; 
‘voir au d.’ (verso) ‘see over’; j’en ai plein le 
d, Fam I’m sick of it; mettre qch sur le d. de 
qn (accusation) to pin sth on s.o. @dos- | 
sard nm Sp number (fixed on back). 
©dossier nm 1 (de siège) back. 2 (papiers, 
compte rendu) file, dossier; (classeur) 
folder, file. 

dose [doz] nf dose; (quantité administrée) 
dosage. @dos/er vi (remède) to measure 
out the dose of; (équilibrer) to strike the 
correct balance between. @—age nm 
measuring out (of dose); (équilibre) 
balance; faire le d. de = doser. @—eur nm | 
bouchon d. measuring cap. 

dot [dot] nf dowry. 
doter [dote] vt (hôpital etc) to endow; d. de 
(matériel) to equip with; (qualité) Fig to 
endow with. @dotation nf endowment; 
equipping. 

douane [dwan] nf customs. @douanler, 
-lère nm customs officer; — a (union etc) 
customs-. 

double [dubl] a double; (rôle, avantage etc) 
twofold, double; — adv double; — nm (de 
personne) double; (copie) copy, duplicate; 
(de timbre) swap, duplicate; le d. (de) 
(quantité) twice as much (as). @doublage 
nm (de film) dubbing. @doublement adv 
doubly; — nm doubling. &doubler 1 vt 
(augmenter) to double; (vétement) to line; 
(film) to dub; (acteur) to stand in for; 
(classe) Scol to repeat; (cap) Nau to round; 
se d. de to be coupled with; — vi (augmen- 
ter) to double. 2 vti Aut to overtake, pass. 
@doublure nf (étoffe) lining; Th under- 
study; Cin stand-in, double. 

douce [dus] voir doux. @doucement adv 
(délicatement) gently; (à voix basse) softly; 
(sans bruit) quietly; (lentement) slowly; 
(sans à-coups) smoothly; (assez bien) Fam 
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so-so. @douceur nf (de miel etc) sweet- 
ness; (de personne, pente etc) gentleness; 
(de peau etc) softness; (de temps) mildness; 
pl {sucreries) sweets, Am candies; en d. 
(démarrer etc) smoothly. 

douche [duf] nf shower. @doucher vr d. 
qn to give s.o. a shower; — se d. vpr to take 
ou have a shower. 

doué [dwe] a gifted, talented (en at); (intel- 
ligent) clever; d. de gifted with; il est d. 
pour he has a gift ou talent for. 

douille {duj] nf (d’ampoule) El socket; (de 
cartouche) case. 

douillet, -ette [duje, -et] a (lit etc) soft, cosy, 
snug; il est d. (délicat) Péj he’s soft. 

douleur [dulcer] nf (mal) pain; (chagrin) 
sorrow, grief. @douloureux, -euse a 
(maladie, membre, décision, perte etc) pain- 
ful. 

doute [dut] nm doubt; pl (méfiance) doubts, 
misgivings; sans d. no doubt, probably; 
sans aucun d. without (any ou a) doubt; 
mettre en d. to cast doubt on; dans le d. 
uncertain, doubtful; ¢a ne fait pas de d. 
there is no doubt about it. @douter vi to 
doubt; d. de qch/qn to doubt sth/s.o.; d. 
que (+ sub) to doubt whether ou that; se d. 
de qch to suspect sth; je m’en doute I 
suspect so, I would think so. @douteux, 
-euse a doubtful; (louche, médiocre) dubi- 
ous; il est d. que (+ sub) it’s doubiful 
whether ou that. 

douve(s) [duv] nf(p/) (de château) moat. 
Douvres [duvr] nm ou f Dover: 
doux, douce [du, dus] a (miel, son etc) 
sweet; (personne, pente etc) gentle; (peau, 
lumière, drogue etc) soft; (émotion, souvenir 
etc) pleasant; (temps, climat) mild; en 
douce on the quiet. 
douze [duz] a & nm twelve. @douzaine 
nf (douze) dozen; (environ) about twelve; 
une d. d’eufs/etc a dozen eggs/etc. 
douzième a & nmf twelfth; un d. a 
twelfth. 

doyen, -enne [dwajé, -en] nmf Rel Univ 
dean; d. (d’âge) oldest person. 

draconien, -lenne [drakonjé, -jen] a 
(mesures) drastic. 

dragée [draze] nf sugared almond; tenir la 
d. haute à qn (tenir tête à qn) to stand up to 
s.0. 

dragon [drag5] nm (animal) dragon; Mil 
Hist dragoon. 

drague [drag] nf (appareil) dredge; (filet) 
drag net. @draguer wi 1 (rivière etc) to 
dredge. 2. Arg (racoler) to try and pick up; 

(faire du baratin à) to chat up, Am 
smooth-talk. 

drainer [drene] vz to drain. 
drame [dram] nm drama; (catastrophe) 
tragedy. dramatique a dramatic; 
critique d. drama critic; auteur d. play- 
wright, dramatist; film d. drama. @dra- 
matiser vr (exagérer) to dramatize. @dra- 
maturge nmf dramatist. 

drap [dra] nm (de lit) sheet; (tissu) cloth; 
dans de beaux draps Fig in a fine mess. 

drapeau, -x [drapo] nm flag; étre sous les 
drapeaux Mil to be in the services. 

Graper [drape] vt to drape (de with). 
@draperie nf (étoffe) drapery. 

dresser [drese] 1 vt (échelle, statue) to put 
up, erect; (piége) to lay, set; (oreille) to 
prick up; (liste) to draw up, make out; — 
se d. vpr (personne) to stand up; (statue, 
montagne) to rise up, stand; se d. contre 
(abus) to stand up against. 2 vt (animal) to 
train; (personne) Pé to drill, teach. 
@dressage nm training. @dresseur, 
-euse nmf trainer. 

dribbler [drible] vti Fb to dribble. 
drogue [drog] nf (médicament) Péj drug; 
une d. (stupéfiant) a drug; la d. drugs, dope. 
@drogu/er vt (victime) to drug; (malade) 
to dose up; — se d. vpr to take drugs, be on 
drugs; (malade) to dose oneself up. &—6, 
-6e nmf drug addict. 

droguerle [drogri] nf hardware shop ou Am 
store. @drogulste nmf owner of a 
droguerie. 

droit [drwa] nm (privilège) right; (d’ins- 
cription etc) fee(s), dues; pl (de douane) 
duty; le d. (science juridique) law; avoir d. à 
to be entitled to; avoir le d. de faire to be 
entitled to do, have the right to do; à bon d. 
rightly; d. d’entrée entrance fee. 

droit? [drwa] a (ligne, route etc) straight; 
(personne, mur etc) upright, straight; 
(angle) right; (veston) single-breasted; 
(honnéte) Fig upright; — adv straight; tout 
d. straight ou right ahead. @&droitet nf 
(ligne) straight line. 

droits [drwa] a (côté, bras etc) right; — nm 
(coup) Boxe right. @drolte? nf la d. (côté) 
the right (side); Pol the right (wing); à d. 
(tourner) (to the) right; (rouler, se tenir) on 
the right(-hand) side; de d. (fenêtre etc) 
right-hand; (politique, candidat) right- 
wing; à d. de on ou to the right of; à d. et 
à gauche (voyager etc) here, there and 
everywhere. @droltler, -lére a & nmf 
right-handed (person). &drolture nf up- 
rightness. 
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drôle [drol] a funny; d. d’air/de type funny 
look/fellow. æ—ment adv funnily; 
(extrémement) Fam dreadfully. 
dromadaire [dromader] nm dromedary. 
dru [dry] a (herbe etc) thick, dense; — adv 
tomber d. (pluie) to pour down heavily; 
pousser d. to grow thick(ly). 

du [dy] = de + le. 
dû, due [dy] a d. à (accident etc) due to; — 
nm due; (argent) dues. 

dualité [dyalite] nf duality. 
dubitatif, -ive [dybitatif, -iv] a (regard etc) 
dubious. 

duc [dyk] nm duke. @duché nm duchy. 
duchesse nf duchess. 

duel (dyel] nm duel. 
dûment [dymä] adv duly. 
dune [dyn] nf (sand) dune. 
duo [duo] nm Mus duet; (couple) Hum duo. 
dupe [dyp] nf dupe, fool; — a d. de duped 
by, fooled by. @duper vz to fool, dupe. 

duplex [dypleks] nm split-level flat, Am 
duplex; (émission en) d. Té/ link-up. 

duplicata [dyplikata] nm inv duplicate. 
duplicateur [dyplikatær] nm (machine) 
duplicator. 

duplicité [dyplisite] nf duplicity, deceit. 
dur [dyr] a (substance) hard; (difficile) hard, 
tough; (viande) tough; (hiver, leçon, ton) 

E, e [2, 4] nm E, e. 
eau, -x [0] nf water; il est tombé beaucoup 
de. a lot of rain fell; e. douce (non salée) 
fresh water; (du robinet) soft water; e. salée 
salt water; e. de Cologne eau de Cologne; 
e. de toilette toilet water; grandes eaux 
(d'un parc) ornamental fountains; tomber 
à Ve. (projet) to fall through; ça lui fait 
venir le. à la bouche it makes his ou her 
mouth water; tout en e. sweating; pren- 
dre l’e. (chaussure) to take water, leak. 
@e.-de-vie nf (pl eaux-de-vie) brandy. 
@e.-forte nf (pi eaux-fortes) (gravure) 
etching. 

ébah/ir [ebair] vz to astound, dumbfound, 
amaze. ®—Issement nm amazement. 

ébattre (s’) [sebatr] vpr to frolic, frisk 
about. @ébats nmp! frolics. 

ébauche [ebof] nf (esquisse) (rough) 
outline, (rough) sketch; (début) beginnings. 
@ébaucher vi (projet, tableau, œuvre) to 
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harsh; (personne) hard, harsh; (brosse, 
carton) stiff; (œuf) hard-boiled; d. d'oreille 
hard of hearing; d. à cuire Fam 
hard-bitten, tough; — adv (travailler) hard; 
— nm Fam tough guy. durement ad 
harshly. & dureté nf hardness; harshness; 
toughness. 

durant [dyrd] prép during. 
durc/ir [dyrsir] vti, — se d. vpr to harden. 
®—issément nm hardening. 

durée [dyre] nf (de film, événement etc) 
length; (période) duration; (de pile) El life; 
de longue d. (disque) long-playing. 
@dur/er vi to last; ça dure depuis... it’s 
been going on for... . ®—able a durable, 
lasting. 

durillon [dyrij3} nm callus. 
duvet [dyve] nm 1 (d’oiseau, de visage) 
down. 2 (sac) sleeping bag. @duveté a, 
@duveteux, -euse a downy. 

dynamique [dinamik] a dynamic; — nf 
(force) Fig dynamic force, thrust. 
@dynamisme nm dynamism. 

dynamite [dinamit] nf dynamite. @dyna- 
miter vz to dynamite. 
dynamo [dinamo] nf dynamo. 
dynastie [dinasti] nf dynasty. 
dysenterle [disätri] nf Méd dysentery. 
dyslexique [disleksik] a & nmf dyslexic. 

sketch out, outline; e. un sourire to give a 
faint smile; — $’6. vpr to take shape. 

ébène [eben] nf (bois) ebony. 
ébéniste [ebenist] nm cabinet-maker. 
@ébénisterie nf cabinet-making. 

éberlué [eberlye] a Fam dumbfounded. 
éblou/ir [ebluir] vz to dazzle. @—Isse- 
ment nm (aveuglement) dazzling, dazzle; 
(émerveillement) feeling of wonder; 
(malaise) fit of dizziness. 

éboueur [ebwoer] nm dustman, Am garbage 
collector. 

éboulllanter [ebujate] vt to scald; — s’é. 
vpr to scald oneself. 

éboul/er (s’) [sebule] vpr (falaise etc) to 
crumble; (terre, roches) to fall. @—ement 
nm landslide. @éboulls nm (mass of) 
fallen debris. 

ébouriffant [eburifa] a Fam astounding. 
ébouriffer [eburife] vr (cheveux) to dishevel, 
ruffle, tousle. 
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ébrani/er [ebrale] vt (mur, confiance etc) to 
shake; (santé) to weaken, affect; (personne) 
to shake, shatter; — 8’6. vpr (train, cortège 
etc) to move off. &—ement nm (secousse) 
shaking, shock; (nerveux) shock. 

ébrécher [ebrefe] vt (assiette) to chip; 
(lame) to nick. @ébréchure nf chip; nick. 

ébriété [ebrijete] nf drunkenness. 
ébrouer (s’) [sebrue] vpr (cheval) to snort; 
(personne) to shake oneself (about). 

ébrulter [ebryite] vt (nouvelle etc) to make 
known, divulge. 

ébullition [ebylisj5] nf boiling; être en é. 
(eau) to be boiling; (ville) Fig to be in tur- 
moil. 

écallle [ekaj] nf 1 (de poisson) scale; (de tor- 
tue, d’huitre) shell; (résine synthétique) tor- 
toise-shell. 2 (de peinture) flake. @écalller 
1 vt (poisson) to scale; (huitre) to shell. 2 
s’6. vpr (peinture) to flake (off), peel. 

écarlate [ekarlat] a & nf scarlet. 
écarquiller [ekarkije] vr 6. les yeux to open 
one’s eyes wide. 

écart [ekar] nm (intervalle) gap, distance; 
(mouvement, embardée) swerve; (diffé- 
rence) difference (de in, entre between); 
écarts de (conduite, langage etc) lapses in; 
le grand é. (de gymnaste) the splits; à lé. 
out of the way; tenir qn à l’é. Fig to keep 
s.o. out of things; à l’6. de away from, clear 
of. @écart/er vr (objets) to move away 
from each other, move apart; (jambes) to 
spread, open; (rideaux) to draw (aside), 
open; (crainte, idée) to brush aside, dis- 
miss; (carte) to discard; é. qch de qch to 
move sth away from sth; é. qn de (éloigner) 
to keep ou take s.o. away from; (exclure) to 
keep s.o. out of; — 8’6. vpr (s’éloigner) to 
move away (de from); (se séparer) to move 
aside (de from); s’é. de (sujet, bonne route) 
to stray ou deviate from. ®—6 a (endroit) 
remote; les jambes écartées with legs 
(wide) apart. ®—ement nm (espace) gap, 
distance (de between). 

écartelé [ekartole] a é. entre (riraillé) torn 
between. 
ecchymose [ekimoz] nf bruise. 
ecclésiastique [eklezjastik] a ecclesiasti- 
cal; — nm ecclesiastic, clergyman. 

écervelé, -ée [eservale] a scatterbrained; — 
nmf scatterbrain. 

échafaud [efafo] nm (pour exécution) scaf- 
fold. | 
échafaudage [efafodaz] nm (construction) 
scaffold(ing); (tas) heap; (système) Fig 
fabric. @échafauder vi to put up scaf- 
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folding ou a scaffold; — vr (projet etc) to 
put together, think up. 

échalas [efala] nm grand é. tall skinny per- 
son. 

échalote [efalot] nf Bot Culin shallot, scal- 
lion. 

échancré [efakre] a (encolure) V-shaped, 
scooped. &échancrure nf (de robe) open- 
ing. 

échange [efa3z] nm exchange; en é. in ex- 
change (dé for). @échanger vw to ex- 
change (contre for). @échangeur nm (in- 
tersection) Aut interchange. 

échantillon [efätij5] mm sample. @échan- 
tillonnage nm (collection) range (of sam- 
ples). 

échappatoire [efapatwar] nf evasion, way 
out. 

échapp/er [efape] vi é. à qn to escape from 
s.0.; 6. à la mort/un danger/etc to escape 
death/a danger/etc; ce nom m’échappe 
that name escapes me; ¢a lui a échappé (des 
mains) it slipped out of his ou her hands; 
laisser é. (cri) to let out; (objet, occasion) to 
let slip; l’é. belle to have a close shave; ça 
m’a échappé (je n'ai pas compris) i didn’t 
catch it; — 8’@. vpr (s’enfuir) to escape (de 
from); (s’éclipser) to slip away; Sp to break 
away; (gaz, eau) to escape, come out. 
@-6, -ée nmf runaway. @®—ée nf Sp 
breakaway; (vue) vista. ®—ement nm 
tuyau d’é. Aut exhaust pipe; pot d’é. Aut 
silencer, Am muffler. 

écharde [efard] nf (de bois) splinter. 
écharpe [efarp] nf scarf; (de maire) sash; en 
é. (bras) in a sling; prendre en é. Aut to hit 
sideways. 

écharper [efarpe] vr é. qn to cut s.o. to bits. 
échasse [efas] nf (baton) stilt. @échassier 
nm wading bird. 

échauder [efode] vr être échaudé, se faire é. 
(déçu) Fam to be taught a lesson. 

échauffer [efofe] vt (moteur) to overheat; 
(esprit) to excite; — 8’. vpr (discussion) & 
Sp to warm up. 

échauffourée [efofure] nf (bagarre) clash, 
brawl, skirmish. 

échéance [efeäs] nf Com date (due), expiry 
ou Am expiration date; (paiement) pay- 
ment (due); (obligation) commitment; à 
bréve/longue é. (projet, emprunt) short-/ 
long-term. 

échéant (le cas) [lokazefed] adv if the oc- 
casion should arise, possibly. 
échec [efek] nm 1 (insuccès) failure; faire é. 
à (inflation etc) to hold in check. 2 les 
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échecs (jeu) chess; en 6. in check; é.! 
check!; é. et mat! checkmate! 

échelle [efel] nf 1 (marches) ladder; faire la 
courte é. à qn to give s.o. a leg up. 2 
(mesure, dimension) scale; à l’é. nationale 
on a national scale. @échelon nm 
(d’échelle) rung; (de fonctionnaire) grade; 
(dans une organisation) echelon; à lé. ré- 
gional /national on a regional/national lev- 
el. @échelonner vi (paiements) to spread 
out, space out; — 8’6. vpr to be spread out. 

écheveau, -x [efvo] nm (de laine) skein; Fig 
muddle, tangle. 

échevelé [efovie] a (ébouriffé) dishevelled; 
(course, danse etc) Fig wild. 

échine [efin] nf Anat backbone, spine. 
échiner (s') [sefine] vpr (s'évertuer) Fam to 
knock oneself out (à faire doing). 

échiquier [efikje] nm (tableau) chessboard. 
écho [eko] mm (d'un son) echo; (réponse) re- 
sponse; pl Journ gossip (items), local news; 
avoir des échos de to hear some news 
about; se faire l’é. de (opinions etc) to echo. 
@échotler, -lére nmf Journ gossip colum- 
nist. 

échographie [ekografi] nf (ultrasound) 
scan; passer une é, (femme enceinte) to 
have a scan. 

écholr® [efwar] vi (terme) to expire; é. à qn 
(part) to fall to s.o. 
échouer [efwe] 1 vi to fail; é. à (examen) to 
fail. 2 vi, — s’6. vpr (navire) to run 
aground. 

éclabousser [eklabuse] vi to splash, spatter 
(de with); (salir) Fig to tarnish the image 
of. &éclaboussure nf splash, spatter. 

éclair [ekler] 1 nm (lumière) flash; un 6. Mét 
a flash of lightning. 2 nm (gâteau) éclair. 3 
a inv (visite, raid) lightning. 

éclairce/ir [eklersir] vt (couleur etc) to light- 
en, make lighter; (sauce) to thin out; (ques- 
tion, mystère) to clear up, clarify; — 8’6. 
vpr (ciel) to clear (up); (idées) to become 
clear(er); (devenir moins dense) to thin out; 
s’é. la voix to clear one’s throat. &—le nf 
(dans le ciel) clear patch; (durée) sunny 
spell. @—Iissement nm (explication) clari- 
fication. 

éclalr/er [eklere] vt (pièce etc) to light (up); 
(situation) Fig to throw light on; 6. qn (avec 
une lampe etc) to give s.o. some light; (in- 
former) Fig to enlighten s.o.; — vi (lampe) 
to give light; — 8’6. vpr (visage) to light up, 
brighten up; (question, situation) Fig to be- 
come clear(er); s’é. à la bougie to use can- 
dlelight. @—6 a (averti) enlightened; 
bien/mal 6. (illuminé) well/badly lit. 

@—age nm (de pièce etc) light(ing); (point 
de vue) Fig light. 

éclalreur, -euse [eklerœr, -dz] nm Mil 
scout; — nmf (boy) scout, (girl) guide. 

éclat [ekla] nm 1 (de la lumière) brightness; 
(de phare) Aut glare; (du feu) blaze; 
(splendeur) brilliance, radiance; (de la jeu- 
nesse) bloom; (de diamant) glitter, sparkle. 
2 (fragment de verre ou de bois) splinter; 
(de rire, colère) (out)burst; 6. d’obus shrap- 
nel; éclats de voix noisy outbursts, shouts. 
@éclat/er vi (pneu, obus etc) to burst; 
(pétard, bombe) to go off, explode; (verre) 
to shatter, break into pieces; (guerre, in- 
cendie) to break out; (orage, scandale) to 
break; (parti) to break up; é. de rire to 
burst out laughing; 6. en sanglots to burst 
into tears. &—ant a (/umiére, couleur, suc- 
cés) brilliant; (bruit) thunderous; (vérité) 
blinding; (beauté) radiant. @—ement nm 
(de pneu etc) bursting; (de bombe etc) ex- 
plosion; (de parti) break-up. 

éclectique [eklektik] a eclectic. 
éclipse [eklips] nf (du soleil) & Fig eclipse. 
@éclipser vz to eclipse; — 8’6. vpr (soleil) 
to be eclipsed; (partir) Fam to slip away. 

éclopé, -ée [eklope] a & nmf limping ou 
lame (person). 

éclore [eklor] vi (œuf) to hatch; (fleur) to 
open (out), blossom. @éclosion nf hatch- 
ing; opening, blossoming. 

écluse [eklyz] nf Nau lock. 
écœur/er [ekcere] vt (aliment etc) to make 

(5.0.) feel sick; (au moral) to sicken, nause- 
ate. ®—ement nm (répugnance) nausea, 
disgust. 

école [ekol] nf school; (militaire) academy; 
aller à lé. to go to school; é de 
danse/dessin dancing/art school; faire é. 
to gain a following; les grandes écoles uni- 
versity establishments giving high-level pro- 
fessional training; 6. normale teachers’ 
training college. @écoller, -lére nmf 
schoolboy, schoolgirl. 

écologle [ekslozi] nf ecology. @éco- 
logique a ecological. @écologiste nmf 
Pol environmentalist. 

éconduire [ek5duir] vz (repousser) to reject. 
économe [ekonom] 1 a thrifty, economical. 
2 nmf (de collége etc) bursar, steward. 
@économie nf (activité économique, 
vertu) economy; pl (pécule) savings; une 
é. de (gain) a saving of; faire une é. de 
temps to save ne faire des économies 
to save (up); é. economics. 
économique a 1 (doctrine etc) eco- 
nomic; science 6. economics. 2 (bon marché, 
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avantageux) economical. @économique- 
ment adv economically. @économiser vi 
(forces, argent, énergie etc) to save; — vi to 
economize (sur on). @économiste nmf 
economist. 

écoper [ekope] 1 vz (bateau) to bail out, bale 
out. 2 vi Fam to cop it; 6. (de) (punition) to - 
cop, get. 

écorce [ekors] nf (d'arbre) bark; (de fruit) 
peel, skin; l’é. terrestre the earth’s crust. 

écorcher [ekorfe] vt (anima!) to skin, flay; 
(érafler) to graze; (client) Fam to fleece; 
(langue étrangère) Fam to murder; €. les 
oreilles to grate on one’s ears; — 8’6. vpr to 

oneself. @écorchure nf graze. 
[ekos] nf Scotland. @écossals, 

-alse a Scottish; (tissu) tartan; (whisky) 
Scotch; — nmf Scot. 

écosser [ekose] vt (pois) to shell. 
écot [eko] nm (quote-part) share. 
écoul/er [ekule] 1 vr (se débarrasser de) to 
dispose of; (produits) Com to sell (off), 
clear. 2 8’6. vpr (eau) to flow out, run out; 
thre to pass, elapse; (foule) to disperse. 
— a (années etc) past. @—ement nm 1 
@ liquide, véhicules) flow; (de temps) pas- 
sage. 2 (débit) Com sale, selling. 
Doit [ekurte] vs (séjour, discours etc) to 
cut short; (texte, tige etc) to shorten. 

écoute [ekut] nf listening; à l’é. Rad tuned 
in, listening in (de to); être aux écoutes (at- 
tentif) to keep one’s ears open (de for). 
@écout/er vi to listen to; (radio) to listen 
(in) to; — vi to listen; (aux portes etc) to 
eavesdrop, listen; si je m’écoutais if I did 
what I wanted. @—eur nm (de téléphone) 
earpiece; pl (casque) headphones, ear- 
phones. 

écrabouiller [ekrabuje] vt Fam to crush to a 
pulp. 

écran [ekra] 2m screen; le petit é. television. 
écras/er [ekraze] vt (broyer) to crush; 
(fruit, insecte) to squash, crush; (cigarette) 
to put out; (tuer) Aut to run over; (vaincre) 
to beat (hollow), crush; (dominer) to out- 
strip; écrasé de (travail, douleur) over- 
whelmed with; se faire é. Aut to get run 
over; — 8’6. vpr (avion, voiture) to crash 
(contre into); s’é. dans (foule) to crush ou 
squash into. ®—ant a (victoire, nombre, 
chaleur) overwhelming, &—6 a (nez) snub. 
—ement nm crushing. 
écrémer {ekreme] vi (/ait) to skim, cream; 
(collection etc) Fig to cream off the best 
from. 

écrevisse {ekrovis] nf (crustacé) crayfish. 

éducation 

_écrier (s') [seknije] vpr to cry out, exclaim 

(que that). 
écrin [ekré] nm (jewel) case. 
écrire® [ekrir] vf to write; (noter) to write 
(down); (orthographier) to spell; 6. à 
la machine to type; — vi to write; — 86. 
vpr (mot) to be spelt. @écrit nm written 
document, paper; (examen) Scol written 
paper; pl (œuvres) writings; par é. in writ- 
ing. @écriteau, -x nm notice, sign. 
écriture nf (système) writing; (person- 
nelle) (hand)writing; pl Com accounts; l’É. 
Rel the Scripture(s). @écrivain nm au- 
thor, writer. 

écrou [ekru] nm Tech nut. 
écrouer [ekrue] vt to imprison. 
écroul/er (8”) [sekrule] vpr (édifice, projet 
etc) to collapse; (blessé etc) to slump down, 
collapse. &—ement nm collapse. 

écrue [ekry] af toile é. unbleached linen; 
soie €. raw silk. 

écuell [ekcæj] nm (rocher) reef; (obstacle) Fig 
pitfall. 

écuelle [ekyel] nf (bol) bowl. 
éculé [ekyle] a (chaussure) worn out at the 
heel; Fig hackneyed. 
écume [ekym] nf (de mer, bave d'animal etc) 
foam; Culin scum. @écumer vi Culin to 
skim; (piller) to plunder; — vi to foam (de 
rage with anger). @écumoire nf Culin 
skimmer. 

écureuil [ekyræj] nm squirrel. 
écurie [ekyri] nf stable. 
écusson [ekys3] nm (emblème d’étoffe) 
badge. 

écuyer, -ère [ckyjije, -er] nmf (cavalier) 
(horse) rider, equestrian. 
eczéma [egzema] nm Méd eczema. 
édenté [edûte] a toothless. 
édicter [edikte] vs to enact, decree. 
édifice [edifis] nm building, edifice; (ensem- 
ble organisé) Fig edifice. @édification nf 
construction; edification; enlightenment. 
édifier vt (bâtiment) to construct, erect; 
(théorie) to construct; é. qn (moralement) 
to edify s.o.; (détromper) Iron to enlighten 
$.0. 
Édimbourg [edébur] nm ou f Edinburgh. 
édit [edi] nm Hist edict. 
éditer [edite] vt (publier) to publish; (an- 
noter) to edit. @éditeur, -trice nm/f pub- 
lisher; editor. @édition nf (livre, journal) 
edition; (diffusion, métier) publishing. 
@éditorial, -aux nm (article) editorial. 

édredon [edr2d5] nm eiderdown. 
éducation [edykasj3] nf (enseignement) ed- 
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ucation; (façon d'élever) upbringing, edu- 
cation; avoir de l’é. to have good manners, 
be well-bred. & éducateur, -trice nm/f ed- 
ucator. éducatif, -ive a educational. 
© éduquer vi (à l’école) to educate (s.0.): 
(à la maison) to bring (s.0.) up, educate 
(5.0.) (à faire to do); (esprit) to educate, 
train. 

effac/er [efase] vt (gommer) to rub out, 
erase; (en lavant) to wash out; (avec un chif- 
fon) to wipe away; (souvenir) Fig to blot 
out, erase; — 8’e. vpr (souvenir, couleur etc) 
to fade; (se placer en retrait) to step ou 
draw aside. @®—€ a (modeste) self-effacing. 
@#@—ement nm (modestie) self-effacement. 

effar/er [efare] vr to scare, alarm. 
@—ement nm alarm. 

effaroucher [efarufe] vt to scare away, 
frighten away. 

effectif, -ive [efektif, -iv] 1 a (réel) effective, 
real. 2 nm (nombre) (total) strength; (de 
classe) Scol size, total number; pl (em- 
ployés) & Mil manpower. @effective- 
ment adv (en effet) actually, effectively, in- 
deed. 

effectuer [efektye] vt (expérience etc) to 
carry out; (paiement, trajet etc) to make. 

efféminé [efemine] a effeminate. 
effervescent [efervesä] a (mélange, jeu- 
nesse) effervescent. @effervescence nf 
(exaltation) excitement, effervescence; (de 
liquide) effervescence. 

effet [efe] nm 1 (résultat) effect; (impression) 
impression, effect (sur on); faire de l’e. 
(remède etc) to be effective; rester sans e. to 
have no effect; à cet e. to this end, for this 
purpose; en e. indeed, in fact; il me fait l’e. 
d’être fatigué he seems to me to be tired; 
sous le. de la colère (agir) in anger, out of 
anger. 2 e. de commerce bill, draft. 

effets [efe] nmp/ (vêtements) clothes, things. 
efficace [efikas] a (mesure etc) effective; 
(personne) efficient. &efficacité nf effec- 
tiveness; efficiency. 

effigie [efizi] nf effigy. 
effilé [efile] a tapering, slender. 
effilocher (s’) [sefilofe] vpr to fray. 
efflanqué [eflake] a emaciated. 
effleurer [eficere] vz (frôler) to skim, touch 
lightly; (égratigner) to graze; (question) Fig 
to touch on; e. qn (pensée etc) to cross s.0.’s 
mind. 

effondr/er (8”) [sef5dre] vpr (projet, édifice, 
personne) to collapse; (toit) to cave in, col- 
lapse. @—ement nm collapse; Com 
slump; (abattement) dejection. 

efforcer (8’) [seforse] vpr s’e. de faire to try 
(hard) ou endeavour ou strive to do. 

effort [efor] nm effort; sans e. (réussir etc) 
effortlessly; (réussite etc) effortless. 

eftraction [efraksj3] nf pénétrer par e. (cam- 
brioleur) to break in; vol avec e. house- 
breaking. 

effranger (s’) [sefräze] vpr to fray. 
effray/er [efreje] vr to frighten, scare; — 
s’e. vpr to be frightened ou scared. &—ant 
a frightening, scary. 

effréné [efrene] a unrestrained, wild. 
effriter [efrite] vz, — s’e. vpr to crumble 
(away). 

effroi [efrwa] nm (frayeur) dread. @eft- 
royable a dreadful, appalling. @effroya- 
blement adv dreadfully. 

eftronté [efr3te] a (enfant etc) cheeky, bra- 
zen; (mensonge) shameless. @effronterie 
nf effrontery. 

eftusion [efyzj3] nf 1 e. de sang bloodshed. 
2 (manifestation) effusion; avec e. effusive- 
y. 

égalller (s’) [segaje] vpr to disperse. 
égal, -ale, -aux [egal, -o] a equal (à to); 
(uniforme, régulier) even; ça m’est é. I don’t 
care, it’s all the same to me; — nmf (per- 
sonne) equal; traiter qn d’é. à é. ou en é. to 
treat s.o. as an equal; sans 6. without 
match. &—ement adv (au même degré) 
equally; (aussi) also, as well. &égaler vi to 
equal, match (en in); (en quantité) Math to 
equal. &égalisation nf Sp equalization; 
levelling. &égaliser vi to equalize; (ter- 
rain) to level; — vi Sp to equalize. @éga- 
litaire a egalitarian. @égalité nf equality; 
(regularité) evenness; à 6. (de score) Sp 
equal (on points); signe d’é. Math equals 
sign. 

égard [egar] nm à l’é. de (concernant) with 
respect ou regard to; (envers) towards; 
avoir des égards pour to have respect ou 
consideration for; à cet é. in this respect; à 
certains égards in some respects. 

égarer [egare] vt (objet) to mislay; é. qn 
(dérouter) to mislead s.0.; (aveugler, trou- 
bler) to lead s.o. astray, misguide s.o.; — 
s’é. vpr to lose one’s way, get lost; (objet) 
to get mislaid, go astray; (esprit) to 
wander. 

égayer [egeje] vt (pièce) to brighten up; é. 
qn (réconforter, amuser) to cheer s.o. up; — 
s’é. vpr (par la moquerie) to be amused. 

égide [ezid] nf sous l’é. de under the aegis 
of. 

églantier [eglatje] nm (arbre) wild rose. 
@églantine nf (fleur) wild rose. 
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église [egliz] nf church. 
égocentrique [egosätrik] a egocentric. 
égoine [egoin] nf (scie) 6. hand saw. 
égoisme [egoism] nm selfishness, egoism. 
@égoiste a selfish, egoistic(al); — nmf 
egoist. 

égorger [egorze] vt to cut ou slit the throat 
pf. of. 

égosiller (s’) [segozije] vpr to scream one’s 
head off, bawl out. 
égotisme [egotism] nm egotism. 

[egu] nm sewer; eaux d’é. sewage. 
égoutter [egute] vt (vaisselle) to drain; 
(légumes) to strain, drain; — vi, — 8’6. vpr 
to drain; to strain; (linge) to drip. 
@égouttolr nm (panier) (dish) drainer. 

égratigner [egratine] vt to scratch. @égra- 
tignure nf scratch. 
égrener [egrone] vi (raisins) to pick off; 
(épis) to shell; 6. son chapelet Re/ to count 
one’s beads. 
Egypte [ezipt] nf Egypt. @égyptien, 
-lenne [-sjé, -sjen] a & nmf Egyptian. 

ehl [e] int hey!; eh bien! well! 
éhonté [ete] a shameless; mensonge é. 
barefaced lie. 

éjecter [ezckte] vi to eject. @éjectable a 
siège é. Av ejector seat. @éjection nf ejec- 
tion. 

élaborer [elabore] vt (système etc) to elabo- 
rate. &élaboration nf elaboration. 

élaguer [elage] vi (arbre, texte etc) to prune. 
élan [ela] nm 1 (vitesse) momentum, impe- 
tus; (impulsion) impulse; (fougue) fervour, 
spirit; prendre son é. Sp to take a run (up); 
d’un seul é. in one bound. 2 (animal) elk. 
élanc/er [eläse] 1 vi (dent etc) to give shoot- 
ing pains. 2 8’é. vpr (bondir) to leap ou rush 
(forward); s’é. vers le ciel (tour) to soar up 
(high) into the sky. &—6 a (personne, 
taille etc) slender. &—ement nm shooting 
pain. 

élargir [elarzir] 1 vt (chemin) to widen; (es- 
prit, débat) to broaden; — 8’6. vpr (sentier 
etc) to widen out. 2 vt (prisonnier) to free. 

élastique {elastik] a (objet, caractère) elas- 
tic; (règlement, notion) flexible, supple; — 
nm (tissu) elastic; (lien) elastic ou rubber 
band. @6lasticité nf elasticity. 

élection [eleksj3] nf election; é. partielle 
by-election. &électeur, -trice nmf voter, 
elector. @électoral, -aux a (campagne, ré- 
union) election-; collège 6. electoral col- 
lege. &électorat nm (électeurs) electorate, 
voters. 

électricien [elektrisjé] nm _ electrician. 
électricité nf electricity; coupure d’é. 
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power cut. &électrifier vr Rail to electrify. 
électrique a (pendule, décharge) elec- 
tric; (courant, fil) electric{al); (phénomène, 
effet) Fig electric. &électriser vr (animer) 
Fig to electrify. &électrocuter vi to elec- 
trocute. 

électrode [elektrod] nf El electrode. 
électrogène [elektrozen] a groupe é. É/ gen- 
erator. 
électroménager [elektromenaze] am ap- 
pareil é. household electrical appliance. 

électron [elektr5] nm electron. @élec- 
tronicien, -lenne nmf electronics engi- 
neer. &électronique a electronic; (micro- 
scope) electron-; — nf electronics. 
électrophone [elektrofon] nm record play- 
er. 

élégant [elegä] a (style, mobilier, solution 
etc) elegant; (bien habillé) smart, elegant. 
@éiégamment ad elegantly; smartly. 
élégance nf elegance. 

élégle [elezi] nf elegy. 
élément [elemä] nm (composante, personne) 
& Ch element; (de meuble) unit; (d’en- 
semble) Math member; pl (notions) rudi- 
ments, elements; dans son 6. (milieu) in 
one’s element. &élémentaire a elementa- 
ry. 

éléphant [elefa] nm elephant. @élé- 
phantesque a (énorme) Fam elephantine. 

élévateur [elevatær] am chariot 6. forklift 
truck. 

élévation [elevasj3] nf raising; Géom eleva- 
tion; 6. de (hausse) rise in. 

élève [elev] nmf Scol pupil. 
élev/er [elve] vt (prix, objection, voix etc) to 
raise; (enfant) to bring up, raise; (animal) 
to breed, rear; (âme) to uplift, raise; — 8’é. 
vpr (prix, montagne, ton, avion etc) to rise; 
s’é. à (prix etc) to amount to; s’é. contre to 
rise up against. &—6 a (haut) high; (noble) 
noble; bien/mal 6. well-/bad-mannered. 
@—age nm (de bovins) cattle rearing; l’é. 
de the breeding ou rearing of. ®—eur, 
-euse nmf breeder. 

élider [elide] vt Ling to elide. 
éligible [elizibl] a Pol eligible (à for). 
élimé [elime] a (tissu) threadbare, worn 
thin. 

éliminer [elimine] vt to eliminate. &élimks 
nation nf elimination. &éliminatoire a & 
nf (épreuve) é. Sp heat, qualifying round. 

élire* [elir] vt Pol to elect (à to). 
élision [elizj5] nf Ling elision. 
élite [elit] nf elite (de of); d’é. (chef, sujet etc) 
top-notch. 

elle [el] pron 1 (sujet) she; (chose, animal) it; 
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pl they; e. est she is; it is; elles sont they 
are. 2 (complément) her; (chose, animal) 
it; pl them; pour e. for her; pour elles 
for them; plus grande qu’e./qu’elles taller 
than her/them. @e.-méme pron herself; 
(chose, animal) itself; pl themselves. 

ellipse [elips] nf Géom ellipse. @elliptique 
a elliptical. 

élocution [elokysj3] nf diction; défaut d’é. 
speech defect. 

éloge [els3] nm praise; ( panégyrique) eulo- 
gy; faire l’é. de to praise. @élogleux, 
-euse a laudatory. 

@loign/er [elwane] vt (chose, personne) to 
move ou take away (de from); (clients) to 
keep away; (crainte, idée) to get rid of, ban- 
ish; (date) to put off; é. qn de (sujet, but) to 
take ou get s.o. away from; — 8’@. vpr (par- 
tir) to move ou go away (de from); (dans le 
passé) to become (more) remote; s’é. de 
(sujet, but) to get away from. @—é 
a far-off, remote, distant; (parent) dis- 
tant; é. de (village, maison etc) far (away) 
from; (très différent) far remoyed from. 
@—ement nm remoteness, distance; (ab- 
sence) separation (de from); avec l’é. (avec 
le recul) with time. 

élongation [el5gas;5] nf Méd pulled muscle. 
éloquent [eloka] a eloquent. @éloquence 
nf eloquence. 

élu, -ue [ely] voir élire; — nmf Pol elected 
member ou representative; les élus Rel the 
chosen, the elect. 

élucider [elyside] vr to elucidate. @élucl- 
dation nf elucidation. 

éluder [elyde] vr to elude, evade. 
émacié [emasje] a emaciated. 
émail, -aux [emaj, -o] nm enamel; en é. 
enamel-. @émalller vs to enamel. 

émaillé [emaje] a é. de fautes/etc (texte) 
peppered with errors/erc. 
émanclper [emäsipe] vt (femmes) to eman- 
cipate; — 8’6. vpr to become emancipated. 
&émancipation nf emancipation. 

émaner [emane] vt to emanate. &émana- 
tlon nf emanation; une é. de Fig a product 
of. 

emball/er [äbale] 1 vz (dans une caisse etc) 
to pack; (dans du papier) to wrap (up). 2 
vt (moteur) to race; e. qn (passionner) Fam 
to enthuse s.o., thrill s.o.; — 8’@. vpr (per- 
sonne) Fam to get carried away; (cheval) to 
bolt; (moteur) to race. &—é a Fam enthu- 
siastic. @—age nm (action) packing; 
wrapping; (caisse) packaging; (papier) 
wrapping (paper). &—ement nm Fam 
(sudden) enthusiasm. 
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embarcadère [äbarkader] nm landing 
place, quay. 

embarcation [äbarkasj3] nf (small) boat. 
embardée [dbarde] nf Aut (sudden) 
swerve; faire une e. to swerve. 
embargo [äbargo] nm embargo. 
embarqu/er [äbarke] vt (passagers) to em- 
bark, take on board; (marchandises) to 
load (up); (voler) Fam to walk off with; 
(prisonnier) Fam to cart off; e. qn dans (af- 
faire) Fam to involve s.o. in, launch s.o. 
into; — vi, — s’e. vpr to embark, (go on) 
board; s’e. dans (aventure etc) Fam to em- 
bark on. ®—ement nm (de passagers) 
boarding. 

embarras [äbara] nm (malaise, gène) em- 
barrassment; (difficulté) difficulty, trouble; 
(obstacle) obstacle; dans l’e. in difficulty; 
faire des e. (chichis) to make a fuss. 
@embarrass/er vt (obstruer) to clutter, 
encumber; e. qn to be in s.o.’s way; (décon- 
certer) to embarrass s.o., bother s.o.; s’e. de 
to burden oneself with; (se soucier) to 
bother oneself about. &—ant a (paquet) 
cumbersome; (question) embarrassing. 
embauche [dbof] nf (action) hiring; (tra- 
vail) work. @embaucher vi (ouvrier) to 
hire, take on. 
embaumer [äbome] 1 vt (cadavre) to em- 
balm. 2 vt (parfumer) to give a sweet smell 
to; — vi to smell sweet. 

embell /Ir [äbelir] vr (texte, vérité) to embel- 
lish; e. qn to make so. attractive. 
@—Iissement nm (de ville etc) improve- 
ment, embellishment. 

embêt/er [äbete] v Fam (contrarier, ta- 
quiner) to annoy, bother; (raser) to bore; — 
8’e. vpr Fam to get bored. &—ant a Fam 
annoying; boring. &—ement [-etma] nm 
Fam un e. (some) trouble ou bother; des 
embétements trouble(s), bother. 
emblée (d’) [däble] adv right away. 
emblème [äblem] nm emblem. 
embobiner [äbobine] v{ (tromper) Fam to 
hoodwink. 

emboiter [abwate] vs, — 8’e. vpr (pièces) to 
fit into each other, fit together; e. le pas à 
qn to follow on s.o.’s heels; (imiter) Fig to 
follow in s.0.'s footsteps. 

Æmbonpolint [ab3pwé] nm plumpness. 
embouchure [abu yr] nf (de cours d'eau) 
mouth; Mus mouthpiece. 

embourber (s’) [säburbe] vpr (véhicule) & 
Fig to get bogged down. 

embourgeolser (s’) [saburzwaze] vpr to 
become middle-class. 
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embout [äbu] nm (de canne) tip, end piece; 
(de seringue) nozzle. 

emboutelll/er [äbuteje] vz Aut to jam, con- 
gest. ®—age nm traffic jam. 

emboutir [äbutir] vr (voiture) to bash ou 
crash into; (métal) to stamp, emboss. 

embranch/er (s’) [säbräfe] vpr (voie) to 
branch off. &—ement nm (de voie) junc- 
tion, fork; (de règne animal) branch. 

embras/er [äbraze] vi to set ablaze; — s'e. 
vpr (prendre feu) to flare up. &—ement 
nm (troubles) flare-up. 
embrasser [äbrase] vt (adopter, contenir) to 
embrace; e. qn to kiss 8.0.5 (serrer) to em- 
brace ou hug s.0.; — 8’@. vpr to kiss (each 
other). @embrassade nf embrace, hug. 

embrasure [äbrazyr] nf (de fenétre, porte) 
opening. 
embray /er [äbreje] vi to let in ou engage the 
clutch. @—age nm (mécanisme, pédale) 
Aut clutch. 
embrigader [äbrigade] vs to recruit. 
embrocher (Gbrofe] vt Culin & Fig to skew- 
er. 

embrouiller [äbruje] vz (fils) to tangle (up); 
(papiers etc) to muddle (up), mix up; e. qn 
to confuse s.o., get s.o. muddled; — 8’e. vpr 
to get confused ou muddled (dans in, with). 
@embrouliiamini nm Fam muddle, mix- 
up. @embrouillement nm confusion, 
muddle. 
embroussalllé [äbrusaje] a (barbe, chemin) 
bushy. 
embruns [äbr&] nmpl (sea) spray. 
embryon [dbrij3] 2m embryo. &embryon- 
nalre a Méd & Fig embryonic. 
ood [Gbyf] nfpl (difficultés) traps, 
pitfalls 

embuer [G@bye] vt (vitre, yeux) to mist up. 
embusquer (s’) [säbyske] vpr to lie in am- 
bush. @embuscade nf ambush. 
éméché [emefe] a (ivre) Fam tipsy. 
‘émeraude (emrod] nf emerald. 

[emerze] vi to emerge (de from). 
émeri [emri] nm toile (d’)é. emery cloth. 
émervelil /er [emerveje] vt to amaze; — 8°6. 
vpr to marvel, be filled with wonder (de at). 
®—ement nm wonder, amazement. 

émett/re®* [emetr] vi (lumière, son etc) to 
give out, emit; Rad to transmit, broadcast; 
(cri) to utter; (opinion, vœu) tO express; 
(timbre-poste, monnaie) to issue; (chéque) 
110 draw; (emprunt) Com to float. &—eur 
‘nm (poste) é. Rad transmitter. 
émeute [emgt] nf riot. @émeutier, -lére 
nmf rioter. 
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émietter [emjete] vt, — 8’6. vpr (pain etc) to 
crumble. 

émigr/er [emigre] vi (personne) to emi- 
grate. &—ant, -ante nm/f emigrant. ®—é, 
-6e nmf exile, émigré. @émigration nf 
emigration. 

éminent [eminä] a eminent. @éminem- 
ment [-amä] adv eminently. @éminence 
nf 1 (colline) hillock. 2 son É. Rel his Emi- 
nence. 

émissaire [emiser] nm emissary. 
émission [emisj3] nf (programme) TV Rad 
broadcast; (action) emission (de of); (de 
programme) TV Rad transmission; (de tim- 
bre-poste, monnaie) issue. 
emmagasiner [ämagazine] vs to store (up). 
emmanchure [ämäfyr] nf (de vêtement) 
arm hole. 

emméler [ämele] vi to tangle (up). 
emménag/er [ämenaze] vi (dans un loge- 
ment) to move in; e. dans to move into. 
@—ement nm moving in. 
emmener [ämne] vs to take (à to); (prison- 
nier) to take away; e. qn faire une prome- 
nade to take s.o. for a walk. 
emmerd/er [ämerde] vt Arg to annoy, bug; 
(raser) to bore stiff; — 8’e. vpr Arg to get 
bored stiff. @—ement nm Arg bother, 
trouble. &—eur, -euse nmf (personne) 
Arg pain in the neck. 
emmitoufler (s’) [sämitufle] vpr to wrap 
(oneself) up. 
emmurer [ämyre] vt (personne) to wall in. 
émol [emwa] nm excitement; en é. agog, ex- 
Cited. 
émoluments [emolymä] nmp/ remunera- 
tion. 

émotion [emosj3] nf (trouble) excitement; 
(sentiment) emotion; une 6. (peur) a scare. 
@émotif, -ive a emotional. &émotionné 
a Fam upset. 
émouss/er [emuse] vt (pointe) to blunt; 
(sentiment) to dull. &—6 a (pointe) blunt; 
(sentiment) dulled. 
émouv/olr* [emuvwar] vi (affecter) to 
move, touch; — 8’6. vpr to be moved ou 
touched. &—ant a moving, touching. 

empailler [äpaje] vt (animal) to stuff. 
empaler (8’) [säpale] vpr to impale oneself. 
empaqueter [äpakte] vt to pack(age). 
emparer (s’) [säpare] vpr s’e. de to seize, 
take hold of. 

empât/er (8’) [säpate] vpr to fill out, get 
fat(ter). ®—6 a fleshy, fat. 

empéch/er [äpefe] vt to prevent, stop; e. 
qn de faire to prevent ou stop s.o. (from) 
doing; n’empéche qu’elle a raison Fam all 
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the same she’s right; n’empéche! Fam all 
the same!; elle ne peut pas s’e. de rire she 
can’t help laughing. &—ement [-efma] 
nm difficulty, hitch; avoir un e. to be un- 
avoidably detained. 
empereur [äpræœr] nm emperor. 
empeser [4poze] vi to starch. 
empester [peste] vr (pièce) to make stink, 
stink out; (tabac etc) to stink of; e. qn to 
stink s.o. out; — vi to stink. 

empétrer (s’) [säpetre] vpr to get entangled 
(dans in). 
emphase [äfaz] nf pomposity. @empha- 
tique a pompous. 
empléter [äpjete] vi e. sur to encroach up- 
on. &emplétement nm encroachment. 

emplffrer (s’) [sapifre] vpr Fam to gorge ou 
stuff oneself (de with). 

emplil/er [äpile] vz, — 8’e. vpr to pile up (sur 
on); s’e. dans (personnes) to pile into 
(building, car etc). &—ement nm (tas) pile. 

empire [apir] nm (territoires) empire; 
(autorité) hold, influence; sous l’e. de (peur 
etc) in the grip of. 

empirer [äpire] vi to worsen, get worse. 
empirique [äpirik] a empirical. @empl- 
risme nm empiricism. 

emplacement [aplasma} nm site, location; 
(de stationnement) place. 

emplatre [äplatr] nm (onguent) Méd plas- 
ter. 

emplette [aplet] nf purchase; pl shopping. 
emplir [äplir] vz, — 8’e. vpr to fill (de with). 
emploi [äplwa] nm 1 (usage) use; e. du 
temps timetable; mode d’e. directions (for 
use). 2 (travail) job, position, employment; 
Ve. (travail) Econ Pol employment; sans e. 
unemployed. &employ/er vz (utiliser) to 
use; e. qn (occuper) to employ s.0.; — 8’e. 
vpr (expression etc) to be used; s’e. à faire to 
devote oneself to doing. @—6, -6e nmf 
employee; (de bureau, banque) clerk, em- 
ployee; e. des postes/erc postal/etc work- 
er; e. de magasin shop assistant, Am sales 
clerk. @employeur, -euse r7mf employer. 
empocher [äpofe] vt (argent) to pocket. 
empoigner [äpwane] vr (saisir) to grab, 
grasp; — 8’e. vpr to come to blows, fight. 
@empoignade nf (querelle) fight. 
empoisonn/er [äpwazone] vi (personne, 
aliment,atmosphere) to poison;(empester)to 
stink out; (gâter, altérer) to trouble, bedev- 

il; e. qn (embéter) Fam to get on s.0.’s 
nerves; — 8’@. vpr (par accident) to be 
poisoned; (volontairement) to poison one- 
self. ®—ant a (embétant) Fam irritating. 
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@—ement nm poisoning; (ennui) Fam 
problem, trouble. 
emport/er [äporte] vt (prendre) to take 
(away) (avec soi with one); (enlever) to take 
away; (prix, trophée) to carry off; (décision) 
to carry; (entrainer) to carry along ou 
away; (par le vent) to blow off ou away; : 
(par les vagues) to sweep away; (par la 
maladie) to carry off; l’e. sur qn to get the 
upper hand over s.o.; se laisser e. Fig to get 
carried away (par by); — 8’e. vpr to lose 
one’s temper (contre with). ®—€ a (carac- 
tère) hot-tempered. &—ement nm anger; 
pl fits of anger. 
empoté [äpote] a Fam clumsy. 
empourprer (s’) [säpurpre] vpr to tum 
crimson. 
tp [äpré] a e. de stamped with, heavy 

epee [aprét] nf (marque) & Fig mark, 
stamp; e. digitale fingerprint; e. des pas 
footprint. 
empress /er (s’) [säprese] vpr s’e. de faire 
to hasten to do; s’e. auprés de qn to busy 
oneself with s.o., be attentive to s.o.; s’e. 
autour de qn to rush around s.0. &—6 a 
eager, attentive; e. à faire eager to do. 
@—ement [-esmä] nm (hâte) eagerness; 
(auprés de qn) attentiveness. 

emprise [äpriz] nf ascendancy, hold (sur 
over). 

emprisonn/er [äprizone] vt Jur to impris- 
on; (enfermer) Fig to confine. &—ement 
nm imprisonment. 
emprunt [Gprée] nm (argent) Com loan; 
(mot) Ling borrowed word; un e. à Ling a 
borrowing from; l’e. de qch the borrowing | 
of sth; de. borrowed; nom d’e. assumed © 
name. &emprunt/er vi (obtenir) to bor- 
row (à qn from s.0.); (route etc) to use; 
(nom) to assume; e. à (tirer de) to derive ou 
borrow from. &—6 a (gêné) ill-at-ease. 

empuantir {apyatir) vt to make stink, stink 
out. 
ému [emy] voir émouvoir; — a (attendri) 
moved; (apeuré) nervous; (attristé) upset; 
une voix émue a voice charged with emo- 
tion. 

émulation [emylasj3] nf emulation. 
émule [emyl] nmf imitator, follower. 
en [a] prép 1 (lieu) in; (direction) to; être en 
ville/en France to be in town/in France; 
aller en ville/en France to go (in)to 
town/to France. 2 (temps) in; en été in 
summer; en février in February; d’heure en 
heure from hour to hour. 3 (moyen, état etc) 
by; in; at; on; en avion by plane; en groupe | 
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in a group; en mer at sea; en guerre at war; 
en fleur in flower; en congé on leave; en 
vain in vain. 4 (matiére) in; en bois wood- 
en, in wood; chemise en nylon nylon shirt; 
c’est en or it’s (made of) gold. 5 (comme) en 
cadeau as a present; en ami as a friend. 6 
(+ participe présent) en  man- 
geant/chantant/etc while eating/singing/ 
etc, en apprenant que... on hearing that 
...; en souriant smiling, with a smile; en 
ne disant rien by saying nothing; sortir en 
courant to run out. 7 (transformation) into; 
traduire en to translate into. 

en? [à] pron & adv 1 (= de là) from there; 
j'en viens I’ve just come from there. 2 (= 
de ça, lui, eux etc) il en est content he’s 
pleased with it ou him ou them; en parler to 
talk about it; en mourir to die of ou from it; 
elle m’en frappa she struck me with it. 3 
(partitif) some; j'en ai I have some; en 
veux-tu? do you want some ou any?; je t’en 
supplie I beg you (to). 
encadr/er [äkadre] vi (tableau) to frame; 
(entourer d'un trait) to box in; (troupes, 
étudiants) to supervise, train; (prisonnier, 
accusé) to flank. @—ement nm (action) 
framing; supervision; (de porte, photo) 
frame; (décor) setting; (personnel) training 
and supervisory staff. 
encaissé [äkese] a (vallée) deep. 
encaisser [akese] vi (argent, loyer etc) to 
collect; (effet, chèque) Com to cash; (coup) 
Fam to take; je ne peux pas l’e. Fam I can’t 
stand him ou her. @encalssement nm (de 
loyer etc) collection; (de chéque) cashing. 
encapuchonné [äkapyfone] a hooded. 
encart [äkar] nm (feuille) insert. &en- 
Carter vi to insert. 

en-cas [äka] nm inv (repas) snack. 
encastrer [äkastre] vr to build in (dans to), 
embed (dans into). 
encaustique [äkostik] nf (wax) polish. 
@encaustiquer vi to wax, polish. 

enceinte [dsét] 1 af (femme) pregnant; e. de 
six mois/etc six months/etc pregnant. 2 nf 
(muraille) (surrounding) wall; (espace) en- 
closure; e. acoustique (loud)speakers. 
encens [äsä] nm incense. @encensolr nm 
Rel censer. 

encercler [äserkle] vr to surround, encircle. 
enchainer [äfene] vr (animal) to chain 
(up); (prisonnier) to put in chains, chain 

“(up); (assembler) to link (up), connect; — 
vi (continuer à parler) to continue; — s’e. 
vpr (idées etc) to be linked (up). 
@enchainement nm (succession) chain, 
series; (liaison) link(ing) (de between, of). 
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enchant/er [dfate] vr (ravir) to delight, en- 
chant; (ensorceler) to bewitch, enchant. 
@—6 a (ravi) delighted (de with, que (+ 
sub) that); e. de faire votre connaissance! 
pleased to meet you! ®—ement nm de- 
light; enchantment; comme par e. as if by 
magic. &—eur a delightful, enchanting; — 
nm (sorcier) magician. 

enchasser [dfase] v: (diamant) to set, 
embed. 

enchère [Gfer] nf (offre) bid; vente aux en- 
chéres auction; mettre aux enchéres to 
(put up for) auction. &enchér/ir vi e. sur 
qn to outbid s.o, ®—Isseur nm bidder. 

enchevétrer [äfvetre] vt to (en)tangle; — 
s’e. vpr to get entangled (dans in). 
@enchevétrement nm tangle, entangle- 
ment. 

enclave [äklav] nf enclave. @enclaver vr 
to enclose (completely). 

enclencher [äkläfe] vr Tech to engage. 
enclin [äklé] am e. à inclined ou prone to. 
enclore [äklor] vt (terrain) to enclose. &en- 
clos nm (terrain, clôture) enclosure. 

enclume [äklym] nf anvil. 
encoche [äkof] nf notch, nick (à in). 
encolgnure [äkwanyr] nf corner. 
encoller [äkole] vr to paste. 
encolure [Gkolyr] nf (de cheval, vêtement) 
neck; (tour du cou) collar (size). 
encombre (sans) [säzäk5br] adv without a 
hitch. 

encombr/er [äk5bre] vt (couloir, pièce etc) 
to clutter up (de with); (rue) to congest, 
clog (de with); e. qn to hamper s.0.; s’e. de 
to burden ou saddle oneself with. &—ant 
a (paquet) bulky, cumbersome; (présence) 
awkward. &—6 a (profession, marché) 
overcrowded, saturated. ®—ement nm 
(embarras) clutter; Aut traffic jam; (vo- 
lume) bulk(iness). 

encontre de (à 1’) [alak3trado] adv against; 
(contrairement a) contrary to. 

encore [dkor] adv 1 (toujours) still; tu es e. 
14? are you still here? 2 (avec négation) yet; 
pas e. not yet; ne pars pas e. don’t go yet; je 
ne suis pas e. prét I’m not ready yet, I’m 
still not ready. 3 (de nouveau) again; essaie 
e. try again. 4 (de plus) e. un café another 
coffee, one more coffee; e. une fois (once) 

again, once more; e. un another (one), one 
more; e. du pain (some) more bread; que 
veut-il e.? what else ou more does he want?; 
e. quelque chose something else; qui/quoi 
e.? who/what else?; chante e. sing some 
more. 5 (avec comparatif) even, still; e. 
mieux even better, better still. 6 (aussi) 
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also. 7 si e. (si seulement) if only; et e.! (à 
peine) if that!, only just! 8 e. que (+ sub) 
although. 

encourag/er [Gkuraze] vt to encourage (à 
faire to do). ®—eant a encouraging. 
@—ement nm encouragement. 

encourir® [äkurir] vt (amende etc) to incur. 
encrasser [äkrase] vt to clog up (with dirt). 
encre [dkr] nf ink; e. de Chine Indian ink; e. 
sympathique invisible ink. @encrier nm 
inkwell, inkpot. 

encroûter (s’) [sakrute] vpr Péj to get set in 
one’s ways; s’e. dans (habitude) to get stuck 
in. 

encyclique [äsiklik] nf Re! encyclical. 
encyclopédie [dsiklopedi] nf encyclo- 
p(a)edia. @encyclopédique a encyclo- 
p{a)edic. 
endémique [ädemik] a endemic. 
endetter [ädete] vt e. qn to get s.o. into 
debt; — 8’e. vpr to get into debt. &endet- 
tement nm (dettes) debts, 

endeuiller [ädæje] vt to plunge into mourn- 
ing. 

endiablé [ädjable] a (rythme etc) frantic, 
wild. 

endiguer [ädige] vt (fleuve) to dam (up); 
(réprimer) Fig to stem. 
endimanché [ädimäfe] a in one’s Sunday 
best. 

endive [div] nf chicory, endive. 
endoctrin/er [ädsktrine] vr to indoctrinate. 
%—ement nm indoctrination. 

endolori [ädslori] a painful, aching. 
endommager [ädomaze] vt to damage. 
endorm /Ir* [ädormir] vt (enfant, patient) to 
put to sleep; (ennuyer) to send to sleep; 
(soupçons etc) to lull; (douleur) to deaden; 
— 8’e. vpr to fall asleep, go to sleep. &—1 a 
asleep, sleeping; (indolent) Fam sluggish. 

endosser [ädose] vr (vêtement) to put on, 
don; (responsabilité) to assume; (chèque) to 
endorse. 

endroit [ädrwa] nm 1 place, spot; (de film, 
livre) part, place. 2 (de tissu) right side; à 
Ve. (vêtement) right side out, the right way 
round. 

enduire* [äduir] vs to smear, coat (de with). 
enduit nm coating; (de mur) plaster. 

endurant [ddyra] a hardy, tough. 
@endurance nf endurance. 
endure /Ir [ädyrsir] vt to harden; s’e. à (per- 
sonne) to become hardened to (pain etc). 
@—| a hardened; (célibataire) confirmed. 
@—Iissement nm hardening. 

endurer [ädyre] vt to endure, bear. 
énergie [enerzi] nf energy; avec é. (protester 
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etc) forcefully. @énergétique a (res- 
sources etc) energy-. @énergique a (dyna- 
mique) energetic; (remède) powerful; 
(mesure, ton) forceful. @énergiquement 
adv (protester etc) energetically. 
énergumène [energymen] nmf Péj rowdy 
character. 

énerv/er [enerve] vt é. qn (irriter) to get on 
s.o.’s nerves; (rendre énervé) to make s.o. 
nervous; — 8’6. vpr to get worked up. 
©—é a on edge, irritated. &—ement nm 
irritation, nervousness. 

enfant (afa] nmf child (p/ children); e. en 
bas Age infant; un e. de (originaire) a native 
of; attendre un e. to expect a baby ou a 
child; e. trouvé foundling; e. de chœur Re/ 
altar boy;.e. prodige child prodigy; e. 
prodigue prodigal son; bon e. (caractére) 
good natured. @enfance nf childhood; 
premiére e. infancy, early childhood; dans 
son .e. (science etc) in its infancy. 
@enfanter vito give birth to; — vi to 
give birth. ®@enfantillage nm childish- 
ness. @enfantin a (voix, joie) childlike; 
(langage, jeu) children’s; (puéril) childish; 
(simple) easy. 

enfer [äfer] nm hell; de. (vision, bruit) infer- 
nal; feu d’e. roaring fire; à un train d’e. at 
breakneck speed. 

enfermer [äferme] vt (personne etc) to shut 
up, lock up; (objer précieux) to lock up, 
shut away; (jardin) to enclose; s’e. dans 
(chambre etc) to shut ou lock oneself (up) 
in; (attitude etc) Fig to maintain stubborn- 
ly. 

enferrer (s’) [säfere] vpr s’e. dans to get 
caught up in. 

enflévré [äfjevre] a (surexcité) feverish. 
enfiler [äfile] vr (aiguille) to thread; (perles 
etc) to string; (vêtement) Fam to slip on, 
pull on; (rue, couloir) to take; s’e. dans (rue 
etc) to take. @enfilade nf (série) row, 
string. 

enfin [afé] adv (à la fin) finally, at last; (en 
dernier lieu) lastly; (en somme) in a word; 
(conclusion résignée) well; e. bref (en 
somme) Fam in a word; il est grand, e. pas 
trop petit he’s tall — well, not too short an- 
yhow; mais e. but; (mais) e.! for heaven’s 
sake! 

enflamm /er [Gflame] v to set fire to, ignite; 
(allumette) to light; (irriter) Méd to in- 
flame; (imagination, colére) to excite, in- 
flame; — 8’e. vpr to catch fire, ignite; s’e. 
de colère to flare up. ®—€ a (discours) 
fiery. 
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enfler [äfle] vz to swell; (voix) to raise; — vi 
Méd to swell (up). @enflure nf swelling. 

enfonc/er [afSse] vt (clou etc) to knock in, 
drive in; (chapeau) to push ou force down; 
(porte, voiture) to smash in; e. dans (cou- 
teau, mains etc) to plunge into; — vi, — 8'e. 
vpr (s’enliser) to sink (dans into); s’e. dans 
(pénétrer) to plunge into, disappear (deep) 
into. ®—€ a (yeux) sunken. 

enfoulr [äfwir] vt to bury. 
enfourcher [dfurfe] vt (cheval etc) to 
mount, bestride. 

enfourner [äfurne] vt to put in the oven. 
enfreindre® [äfrëdr] vt to infringe. 
enfuir* (8”) [säfuir] vpr to run away ou off, 
flee (de from). 
enfumer (Gfyme] vt (pièce) to fill with 
smoke; (personne) to smoke out. 
engag/er [ägaze] vs (bijou etc) to pawn; 
(parole) to pledge; (discussion, combat) to 
Start; (clef etc) to insert (dans into); 
(capitaux) to tie up, invest; e. la bataille 
avec to join battle with; e. qn (lier) to bind 
s.0., commit s.0.; (embaucher) to hire s.o., 
engage s.0.; e. qn dans (affaire etc) to in- 
volve s.o. in; e. qn à faire (exhorter) to urge 
s.0. to do; — s’e. vpr (s'inscrire) Mil to en- 
list; Sp to enter; (au service d’une cause) to 
commit oneself; (action) to start; s’e. a 
faire to commit oneself to doing, undertake 
to do; s’e. dans (voie) to enter; (affaire etc) 
to get involved in. ®—eant a engaging, 
inviting. &—6 a (écrivain etc) committed. 
@—ement nm (promesse) commitment; 
(commencement) start; (de recrues) Mil en- 
listment; (inscription) Sp entry; (combat) 
Mil engagement; prendre l’e. de to under- 
take to. 

engelure [äzlyr] nf chilblain. 
engendrer [äzädre] vt (procréer) to beget; 
(causer) to generate, engender. 
engin [ä3£] nm machine, device; (projectile) 
missile; e. explosif explosive device. 

englober [globe] vr to include, embrace. 
engloutir [äglutir] vt (avaler) to wolf 
(down), gobble (up); (faire sombrer ou dis- 
Paraitre) to engulf. 
engorger [ägorze] vt to block up, clog. 
engouement [ägumä] nm craze. 
engouffrer [ägufre] vt (avaler) to wolf 
(down); (fortune) to consume; s’e. dans to 

| sweep ou rush into. 
engourd/ir [agurdir] vt (membre) to numb; 
(esprit) to dull; — 8’e. vpr to go numb; to 
become dull. @—Iissement nm numb- 
ness; dullness. 

engrais [gre] mm (naturel) manure; 
(chimique) f 

engralsser (ägrese] vt (animal) to fatten 
(up); — vi, — s’e. vpr to get fat, put on 
weight. 
engrenage [dgronaz] nm Tech gears; Fig 
mesh, chain, web. 

engueuler [ägæle] vt e. qn Fam to swear at 
s.0., give s.o. hell. @engueulade nf Fam 
(réprimande) dressing-down, severe talk- 
ing-to; (dispute) slanging match, row. 

enhardir [äardir] vt to make bolder; s’e. à 
faire to make bold to do. 
énième [enjem] a Fam umpteenth, nth. 
énigme [enigm] "f enigma, riddle. 
énigmatique a enigmatic. 

enivrer [änivre] vt (soûler, troubler) to intox- 
icate; — 8’@. vpr to get drunk (de on). 

enjamber [äzäbe] vz to step over; (pont etc) 
to span (river etc). @enjambée n/ stride. 

enjeu, -x [436] nm (mise) stake(s). 
enjoindre [4zwédr] vt e. à qn de faire Litt to 
order s.o. to do. 

enjôler [äzole] vr to wheedle, coax. 
enjollv/er [azplive] vt to embellish. &—eur 
nm Aut hubcap. 

enjoué [äzwe] a playful. @enjouement 
nm playfulness. 

enlacer [älase] vr to entwine; (serrer dans 
ses bras) to clasp. 

enlaldir [äledir] v to make ugly; — vi to 
grow ugly. 

enlev/er [älve] vt to take away ou off, re- 
move (à qn from s.0.); (ordures) to collect; 
(vêtement) to take off, remove; (tache) to 
take out, lift, remove; (enfant etc) to kid- 
nap, abduct; — s’e. vpr (tache) to come 
out; (vernis) to come off. &—6 a (scène, 
danse etc) well-rendered. enlèvement 
nm kidnapping, abduction; (d’un objet) re- 
moval; (des ordures) collection. 

enliser (s’) [sdlize] vpr (véhicule) & Fig to 
get bogged down (dans in). 

enneigé [äneze] a snow-covered. @en- 
nm snow coverage; bulletin 

d’e. snow report. 
ennemi, -le [enmi] nmf enemy; — a (per- 
sonne) hostile (de to); (pays etc) enemy-. 

ennul [änyi] nm boredom; (mélancolie) 
weariness; um e. (fracas) (some) trouble 
ou bother; des ennuis trouble(s), bother; 
Ve., c’est que... the annoying thing is 
that.... 

ennuy/er [änyije] vt (agacer) to annoy, 
bother; (préoccuper) to bother; (fatiguer) 
to bore; — 8’@. vpr to get bored. ®—é 
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a (air) bored; je suis e. that annoys 
ou bothers me. &ennuyeux, -euse a (fas- 
tidieux) boring; (contrariant) annoying. 
énonc/er [en3se] vr to state, express. &—6 
nm (de texte) wording, terms; (phrase) 

Ling utterance. 
enorguelllir [änorgæjir] vt to make proud; 
s’e. de to pride oneself on. 
énorme [enorm] a enormous, huge, tremen- 
dous. @énorm adv enormously, 
tremendously; e. de an enormous ou tre- 
mendous amount of. &énormité nf (di- 
mension) enormity; (faute) (enormous) 
blunder. 

enquérir (s’) [säkerir] vpr s’e. de to inquire 
about. 

enquête [äket] nf (de police etc) investiga- 
tion; (judiciaire, administrative) inquiry; 
(sondage) survey. @enquéter vi (police 
etc) to investigate; e. sur (crime) to investi- 
gate. @enquéteur, -euse nf investiga- 
tor. 

enquiquiner [dkikine] vt Fam to annoy, 
bug. 

enraciner (s’) [särasine] vpr to take root; 
enraciné dans (personne, souvenir) rooted 
in; bien enraciné ( préjugé etc) deep-rooted. 

enrag/er [Graze] vi e. de faire to be furious 
about doing; faire e. qn to get on s.0.’s 
nerves. ®—eant a infuriating. @—é a 
(chien) rabid, mad; (joueur etc) Fam fanat- 
ical (de about); rendre/devenir e. (furieux) 
to make/ become furious. 

enrayer [Greje] vt (maladie etc) to check; — 
s’e. vpr (fusil) to jam. 

enregistr/er [ärzistre] vt 1 (inscrire) to rec- 
ord; (sur registre) to register; (constater) to 
note, register; (faire) e. (bagages) to regis- 
ter, Am check. 2 (musique, émission etc) to 
record. &—ement nm (des bagages) regis- 
tration, Am checking; (d’un acte) registra- 
tion; (sur bande etc) recording. @—eur, 
-euse a (appareil) recording-; caisse enre- 
gistreuse cash register. 

enrhumer [äryme] vt e. qn to give s.o. a 
cold; être enrhumé to have a cold; — s’e. 
ypr to catch a cold. 

enrich/Ir [Grifir] vt to enrich (de with); 
— s’e. vpr (personne) to get rich. 
@—issement nm enrichment. 

enrober [Grobe] vz to coat (de in); enrobé de 
chocolat chocolate-coated. 

enrêl/er [Grole] vz, — s'e. vpr to enlist. 
@—ement nm enlistment. 

enrou/er (s’) [särwe] vpr to get hoarse. 
@—é a hoarse. @®—ement [GrumG] nm 
hoarseness. 

enrouler [ärule] vt (fil etc) to wind; (tapis, 
cordage) to roll up; s’e. dans (couvertures) 
to roll ou wrap oneself up in; s’e. sur ou 
autour de qch to wind round sth. 

ensabler [äsable] vt, — s’e. vpr (port) to silt 
up. 3 

ensanglanté [äsäglâte] a bloodstained. 
enseigne [Gsep] 1 nf (de magasin etc) sign; 
e. lumineuse neon sign; logés à la même e. 
Fig in the same boat. 2 nm e. de vaisseau 
lieutenant, Am ensign. 

enseign/er [äsene] vt to teach; e. qch à qn 
to teach s.o. sth; — vi to teach. @ —ant, 
-ante [-enû, -at] a (corps) teaching-; — nmf 
teacher. @—ement [-enmä] nm educa- 
tion; (action, métier) teaching. 

ensemble [äsäbl] 1 ad together. 2 nm 
(d'objets) group, set; Math set; Mus ensem- 
ble; (mobilier) suite; (vêtement féminin) 
outfit; (harmonie) unity; Pe. du personnel 
(totalité) the whole (of the) staff; Pe. des 
enseignants all (of) the teachers; dans le. 
on the whole; d’e. (vue etc) general; grand 
e. (quartier) housing complex ou Am devel- 
opment; (ville) = new town, = Am 
planned community. @ensembiler nm 
(interior) decorator. 
ensemencer [äsmäse] vi (terre) to sow. 
ensevelir [ässvlir] vt to bury. 
ensoleillé [Gsoleje] a (endroit, journée) 
sunny. 

ensommeilllé [Gsomeje] a sleepy. 
ensorceler [äsorsale] vt (envoiiter, séduire) 
to bewitch. &ensorcellement nm (séduc- 
tion) spell. 

ensulte [äsuit] adv (puis) next, then; (plus 
tard) afterwards. 

ensuivre* (s’) [säsuivr] vpr to follow, en- 
sue; — v imp il s’ensuit que it follows that. 

entacher [Gtafe] vz (honneur etc) to sully, 
taint. 

entallle [ätaj] nf (fente) notch; (blessure) 
gash, slash. @entailler vt to notch; to 
gash, slash. 
entame [tam] nf first slice. 
entamer [dtame] vi (pain, peau etc) to cut 
(into); (bouteille, boite etc) to start (on); 
(négociations etc) to enter into, start; (sujet) 
to broach; (capital) to break ou eat into; 
(métal, plastique) to damage; (résolution, 
réputation) to shake. 

entass/er [Gtase] vt, — s’e. vpr (objets) to 
pile up, heap up; (s’)e. dans (passagers etc) 
to crowd ou pack ou pile into; ils 
s’entassaient sur la plage they were crowd- 
ed ou packed (together) on the beach. 
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@—ement nm (tas) pile, heap; (de gens) 
crowding. 

entend/re [ätädr] vi to hear; (comprendre) 
to understand; (vouloir) to intend, mean; e 
parler de to hear of; e. dire que to hear (it 
said) that; e. raison to listen to reason; 
laisser e. à qn que to give s.o. to understand 
that; — s’e. vpr (être entendu) to be heard; 
(être compris) to be understood; s’e. (sur) 
(être d'accord) to agree (on); s’e. (avec qn) 
(s’accorder) to get on (with s.o.); on ne 
s'entend plus! (à cause du bruit etc) we can’t 
hear ourselves speak!; il s’y entend (est ex- 
pert) he knows all about that. @&—u a (con- 
venu) agreed; (compris) understood; 
(sourire, air) knowing; e.! all right!; bien e. 
of course. @—ement nm (faculté) under- 
standing. @entente nf (accord) agree- 
ment, understanding; (bonne) e. (amitié) 
good relationship, harmony. 

entériner [äterine] vr to ratify. 
enterrer [ätere] vi (mettre en ou sous terre) 
to bury; (projet) Fig to scrap. @enterre- 
ment nm burial; (funérailles) funeral. 

entétant [dtetd] a (enivrant) heady. 
en-tête [dtet] nm (de papier) heading; papier 
à en-tête headed paper. 

entét/er (s’) [sdtete] vpr to persist (à faire 
in doing). @—€ a (têtu) stubborn; (per- 
sévérant) persistent. ®—ement [dtetmd] 
nm stubbornness; (à faire gch) persistence. 

enthousiasme [dtuzjasm] nm enthusiasm. 
@enthousiasmer vs to fill with enthusi- 
asm, enthuse; s’e. pour to be ou get enthu- 
Siastic over, enthuse over. @enthouslaste 
a enthusiastic. 

enticher (s’) [sätife] vpr s’e. de to become 
peated with. 
entier, -lère [ätje, -jer] 1 a (total) whole, 
entire: (absolu) absolute, complete, entire; 
(intact) intact; payer place entière to pay 
full price; le pays tout e. the whole ou entire 
country; — nm (unité) whole; en e., dans 
son e. in its entirety, completely. 2 a (carac- 
tère, personne) unyielding. &entièrement 
ady entirely. 

entité [tite] nf entity. 
entonner [tone] vr (air) to start singing. 
entonnoir [ätonwar] nm (ustensile) funnel. 
entorse [Gtors] nf Méd sprain; e. à (règle- 
ment) infringement of. 
entortill /er [ätortije] vz e. qch autour de qch 
(papier etc) to wrap sth around sth; e. qn 
Fam to dupe s.o., get round s.o.; = $’@. vpr 
(lierre etc) to wind, twist. ®=—€ a (phrase 
etc) convoluted. 
entour/er [äture] vt to surround (de with); 

entrée 

(envelopper) to wrap (de in); e. qn de ses 
bras to put one’s arms round s.0.; s’e. de 
to surround oneself with. @—age nm 
(proches) circle of family and friends. 

entourloupette [dturlupet] nf Fam nasty 
trick. 

entracte [Gtrakt] nm Th interval, Am inter- 
mission. 

entraide [Gtred}) nf mutual aid. 
@s’entraider [sdtrede] vpr to help each 
other. 

entrailles [ätraj] 7/p/ entrails. 
entrain [tré] nm spirit, liveliness; plein d’e. 
lively. 

entrain/er [ätrene] 1 vi (charrier) to sweep 
ou carry away; (roue) Tech to drive; (cau- 
ser) to bring about; (impliquer)to entail, in- 
volve; e. qn (emmener) to lead ou draw s.o. 
(away); (de force) to drag s.o. (away); (at- 
tirer) Péj to lure s.o.; (charmer) to carry s.o. 
away; e. qn à faire (amener) to lead s.o. to 
do. 2 vt (athléte, cheval etc) to train (a for); 
— s’e. vpr to train oneself; Sp to train. 
@=—ant [-enû] a (musique) captivating. 
@—ement [-enmd] nm 1 Sp training. 2 
Tech drive; (élan) impulse. @—eur [-encer] 
nm (instructeur) Sp trainer, coach; (de che- 
val) trainer. 

entrave [dtrav] nf (obstacle) Fig hindrance 
(a to). &entraver vt to hinder, hamper. 

entre [ätr(2)] prép between; (parmi) 
among(st); l’un d’e. vous one of you; (soit 
dit) e. nous between you and me; se 
dévorer e. eux (réciprocité) to devour each 
other; e. deux âges middle-aged; e. autres 
among other things; e. les mains de in the 
hands of. 
entrebaill /er [ätrsbaje] vt (porte) to open 
slightly. ®—é@ a ajar, slightly open. 
@®—eur nm e. (de porte) door chain. 

entrechoquer (s’) [sätrafoke] vpr (bouteil- 
les etc) to knock against each other, chink. 

entrecôte [ätrskot] nf (boned) rib steak. 
entrecouper [Gtrakupe] vt (entreméler) to 
punctuate (de with), intersperse (de with). 

entrecroiser [Gtrakrwaze] vi, — s’e. vpr 
(fils) to interlace; (routes) to intersect. 

entre-deux-guerres [dtraddéger] nm inv 
inter-war period. 

entrée [dtre] nf (action) entry, entrance; 
(porte) entrance; (accés) entry, admission 
(de to); (vestibule) entrance hall, entry; (bil- 
let) ticket (of admission); Culin first 
course, entrée; (mot dans un dictionnaire 
etc) entry; (processus informatique) input; 
à son e. as he ou she came in; ‘e. interdite” 
‘no entry’, ‘no admittance’; ‘e. libre’ ‘ad- 
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énumérer [enymere] vr to enumerate, list. 
opening. 

entrefaites (sur ces) [syrsezätrofet] adv at 
that moment. 

entrefilet [Gtrafile] nm Journ (news) item. 
entrejambes [atrazab] nm inv (de pantalon) 
crutch, crotch. 

entrelacer [ätralase] vt, — 8’e. vpr to inter- 
twine. 

entreméler [ätramele] vi, — 8’e. vpr to in- 
termingle. 

entremets [dtroame] nm (plat) sweet, des- 
sert. 

entremetteur, -euse [Gtrometcer, -gz] nmf 
Péj go-between. 

entremise [Gtromiz] nf intervention; par le. 
de qn through s.o. 

entreposer [Gtrapoze] vt to store; Jur to 
bond. &entrepôt nm warehouse; (de la 
douane) Jur bonded warehouse. 

entreprendre® [dtrapradr] vi (travail, 
voyage etc) to start on, undertake; e. de 
faire to undertake to do. @entreprenant 
a enterprising; (galant) brash, forward. 
æ r nm (en bâtiment) (build- 
ing) contractor. @entreprise nf 1 (opéra- 
tion) undertaking. 2 (firme) company, 
firm. 

entrer [Gtre] vi (aux être) (aller) to go in, 
enter; (venir) to come in, enter; e. dans to 
go into; (carrière) to enter, go into; (club) 
to join, enter; (détail, question) to go ou 
enter into; (pièce) to come ou go into, 
enter; (arbre etc) Aut to crash into; e. en 

action to go ou get into action; e. en ébulli- 
tion to start boiling; entrez! come in!; 
faire/laisser e. qn to show/let s.o. in. 

entresol [Gtrasol] nm mezzanine (floor). 
entre-temps [ätrotä] adv meanwhile. 
entreten/ir* [ätrotnir] vt 1 (voiture, maison 
etc) to maintain; (relations, souvenir) to 
keep up; (famille) to keep, maintain; (sen- 
timent) to entertain; e. sa forme/sa santé to 
keep fit/healthy. 2 e. qn de to talk to s.o. 
about; s’e. de to talk about (avec with). 
@—u a (femme) kept. @entretien nm 1 
(de route, maison etc) maintenance, up- 
keep; (subsistance) keep. 2 (dialogue) con- 
versation; (entrevue) interview. 

entre-tuer (s’) [sdtratye] vpr to kill each 
other. 

entrevoir® [dtrovwar] vt (rapidement) to 
catch a glimpse of; ( pressentir) to (fore)see, 

entrevue [Gtravy] nf interview. 
entrouvrir® [dtruvrir] v, — s’e. vpr to 
half-open. @entrouvert a (porte, fenétre) 
ajar, half-open. 

@énumeération nf enumeration. 
envah /ir [ävair] vi to invade; (herbe etc) to 
overrun; e. qn (doute, peur etc) to overcome 
s.o. @—Issant a (voisin etc) intrusive. 
@—issement nm invasion. @—isseur 
nm invader. 

enveloppe [dvlop] nf (pli) envelope; (de 
colis) wrapping; (de pneu) casing; 
(d'oreiller) cover; (apparence) Fig exterior; 
mettre sous e. to put into an envelope. 
@envelopp/er vi to wrap (up); e. la ville 
(brouillard etc) to envelop the town; en- 
veloppé de mystère shrouded ou enveloped 
in mystery; — $’e. vpr to wrap oneself (up) 
(dans in). @—ant a (séduisant) capti- 
vating. 

envenimer [ävnime] vt (plaie) to make sep- 
tic; (querelle) Fig to envenom; — 8’e. vpr to 
turn septic; Fig to become envenomed. 

envergure [ävergyr] nf 1 (d'avion, d'oiseau) 
wingspan. 2 (de personne) calibre; (am- 
pleur) scope, importance; de grande e. 
wide-ranging, far-reaching. 

envers [Gver] 1 prép towards, Am to- 
ward(s). 2 nm (de tissu) wrong side; (de 
médaille) reverse side; à l’e. (chaussette) in- 
side out; (pantalon) back to front; (à con- 
tresens, de-travers) the wrong way; (en 
désordre) upside down. 

envie [avi] nf 1 (jalousie) envy; (désir) long- 
ing, desire; avoir e. de qch to want sth; j'ai 
e. de faire I feel like doing, I would like to 
do; elle meurt d’e. de faire she’s dying ou 
longing to do. 2 (peau autour des ongles) 
hangnail. @envier vi to envy (qch à qn s.o. 
sth). @envieux, -euse a & nmf envious 
(person); faire des envieux to cause envy. 

environ [ävir5] adv (à peu près) about; — 
nmpl outskirts, surroundings; aux environs 
de (Paris, Noél, dix francs etc) around, 
in the vicinity of. @environn/er vt 
to surround. ®—ant a_ surrounding. 
®—ement nm environment. 

envisag/er [dvizaze] v to consider; 
(imaginer comme possible) to envisage, Am 
envision, consider; e. de faire to consider 
ou contemplate doing. &—eable a thinka- 
ble. 

envol [ävwa] nm (action) dispatch, sending; 
opal consignment; coup d’e. Fb kick- 
off. 

envol [dvol] nm (d'oiseau) taking flight; 
(d'avion) take-off; piste d’e. Av runway. 
@s’envol/er vpr (oiseau) to fly away; 
(avion) to take off; (emporté par le vent) to 
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blow away; (espoir) Fig to vanish. @&—6e 
nf (élan) Fig flight. 

envoût/er [ävute] vt to  bewitch. 
@—ement nm bewitchment. 

envoy/er® [ävwaje] vt to send; (pierre) to 
throw; (gifle) to give; e. chercher qn to send 
for s.o.; — 8’@. vpr Fam (travail etc) to take 
on, do; (repas etc) to put ou stash away: 
@—6, -6e nmf envoy; Journ correspon- 
dent. ®—eur nm sender. 

épagneul, -eule [epancel] nm/ spaniel. 
épais, -alsse [epe, -es] a thick; (personne) 
thick-set; (esprit) dull. @épalsseur nf 
thickness; (dimension) depth. @épalssir 
vt to thicken; — vi, — 8’6. vpr to thicken; 
(grossir) to fill out; le mystère s’épaissit the 
mystery is deepening. 
épanch/er [epäfe] vt (cœur) Fig to pour 
out; — 8’6. vpr (parler) to pour out one’s 
heart, unbosom oneself. &—ement nm 
(aveu) outpouring; Méd effusion. 

épanou/ir (s’) [sepanwir] vpr (fleur) to 
open out; (personne) Fig to fulfil oneself, 
blossom (out); (visage) to beam. @—I a 
(fleur, personne) in full bloom; (visage) 
beaming. @—Iissement nm (éclat) full 
bloom; (de la personnalité) fulfilment. 
épargne [eparn] nf saving (de of); (qualité, 
vertu) thrift; (sommes d'argent) savings. 
épargn/er vt (ennemi etc) to spare; 
(denrée rare etc) to be sparing with; (ar- 
gent, temps) to save; e. qch à qn (ennuis, 
chagrin etc) to spare s.o. sth. ®—ant, 
-ante nmf saver. 

éparpiller [eparpije] vt, — 8’6. vpr to scat- 
ter; (efforts) to dissipate. @épars a scat- 
tered. 
épais [epate] a (nez) flat. @épatement nm 
flatness. 

épat/er [epate] v Fam to stun, astound. 
@=—ant a Fam stunning, marvellous. 

épaule {epol] nf shoulder. @épauler vi 
(fusil) to raise (to one’s shoulder); 6. qn 
(aider) to back s.o. up. 

épave [epav] nf (bateau, personne) wreck; pl 
(débris) Nau (pieces of) wreckage. 
épée reel nf sword; un coup @é. a sword 

ier Lee) vt (mot) to spell. 
ju [eperdy] a frantic, wild (de with); 

(regard) distraught. @—ment adv (aimer) 
» madly; elle s’en moque e. she couldn’ t care 
less. 

éperon [epr3] nm (de cavalier, che) spur. 
@6peronner (cheval, personne) to spur 
(on). 

épervier [epervje] nm sparrowhawk. 

117 épousseter 

éphémère [efemer] a short-lived, ephemer- 
al, transient. 

épl [epi] nm (de blé etc) ear; (mèche de 
cheveux). tuft of hair. 

épice [epis] nf Culin spice. @épic/er vi to 
spice. &—6 a (plat, récit etc) spicy. 

épicler, -lère [episje, -jer] mmf grocer. 
épicerie nf (magasin) grocer’s (shop); 
(produits) groceries. 
épidémie  [epidemi] nf epidemic. 
©épidémique a epidemic. 
épiderme [epiderm] nm Anat skin. 
épler [epje] vt (observer) to watch closely; 
(occasion) to watch out for; é. qn to spy on 
S.0. 

épilepsie [epilepsi] nf epilepsy. @épllep- 
tique a & nmf epileptic. 

6piler [epile] vt (jambe) to remove un- 
wanted hair from; (sourcil) to pluck. 

épllogue {epilog] nm epilogue. 
épinard [epinar] nm (plante) spinach; pl 
(feuilles) Culin spinach. 

6pine [epin] nf 1 (de buisson) thorn; 
(d'animal) spine, prickle. 2 6. dorsale Anat 
spine. @épineux, -euse a (tige, question) 
thorny. 

épingle [epëgl] nf pin; é. de nourrice, é. de 
sûreté safety pin; é. à linge clothes peg, Am 
clothes pin; virage en é. à cheveux hairpin 
bend; tiré à quatre épingles very spruce. 
© épingler vr to pin; é. qn (arrêter) Fam to 
nab 5.0. 

épique [epik] a epic. 
épiscopal, -aux [episkopal, -o] a episcopal. 
épisode {epizod] nm episode; film à épi- 
sodes serial. @éplsodique a occasional, 
episodic; (accessoire) minor. 

épitaphe [epitaf] nf epitaph. 
épithète [epitet] nf epithet; Gram attribute. 
épitre [epitr] nf epistle. 
éploré [eplore] a (personne, air) tearful. 
éplucher [eplyfe] vt (pommes de terre) to 
.peel; (salade) to clean, pare; (texte) Fig to 
dissect. &épluchure nf peeling. 
éponge [ep53] nf sponge. @éponger vr (/i- 
quide) to sponge up, mop up; (carrelage) to 
sponge (down), mop; (dette etc) Fin to ab- 
sorb; s’é. le front to mop one’s brow. 

épopée [epope] nf epic. f 
époque [epok] nf (date) time, period; (his- 
torique) age; meubles d’é. period furniture; 
à l’é. at the ou that time. 
épouse [epuz] nf wife, Jur spouse. 
épouser [epuze] vt 1 €. qn to marry s.o. 2 
(opinion etc) to espouse; (forme) to assume, 
adopt. 

épousseter [epuste] vt to dust. 
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époustoufler [epustufle] vt Fam to astound. 
épouvantall [epuvätaj] nm (à oiseaux) 
scarecrow. 
épouvante [epuvat] nf (peur) terror; (ap- 
préhension) dread; d’é. (film etc) horror-. 
@épouvant/er vi to terrify. &—able a 
terrifying; (trés mauvais) appalling. 

époux [epu] nm husband, Jur spouse; pl 
husband and wife. 

éprendre® (s’) [seprädr] vpr s’é. de qn to 
fall in love with s.o. @ pris a in love (de 
with). 

épreuve [eprdv] nf (essai, examen) test; Sp 
event, heat; Phot print; Typ proof; 
(malheur) ordeal, trial; mettre à l’é. to put 
to the test. @éprouv/er [epruve] vz to test, 
try; (sentiment etc) to experience, feel; €. qn 
(mettre à l'épreuve) to put s.o. to the test; 
(faire souffrir) to distress s.o. ®—ant a 
(pénible) trying. @—€ a (sûr) well-tried. 

éprouvette [epruvet] nf test tube; bébé é. 
test tube baby. 

é6puls/er [epuize] vt (personne, provisions, 
sujet) to exhaust; — 8’6. vpr (réserves, pa- 
tience) to run out; s’é. à faire to exhaust 
oneself doing. &—ant a exhausting. &—6 
a exhausted; (édition) out of print; (mar- 
chandise) out of stock. @—ement nm ex- 
haustion. 

épulsette [epuizet] nf fishing net (on pole). 
épurer [epyre] vz to purify; (personnel etc) 
to purge; (goûf) to refine. &épuration nf 
purification; purging; refining. 

équateur [ekwatcer] nm equator; sous l’é. at 
ou on the equator. @équatorial, -aux a 
equatorial. 

équation [ekwasj3] nf Math equation. 
équerre [eker] nf é. (à dessiner) setsquare, 
Am triangle; d’é. straight, square. 
équestre [ekestr] a (figure etc) equestrian; 
(exercices etc) horseriding-. 

équilibre [ekilibr] nm balance; tenir ou met- 
tre en é. to balance (sur on); se tenir en é. 
to (keep one’s) balance; perdre l’é. to lose 
one’s balance. @équilibrer vt (charge, 
budget etc) to balance; — 8'6. vpr (équipes 
etc) to (counter)balance each other; 
(comptes) to balance. 
équinoxe [ekinoks] nm equinox. 
équipage [ekipaz] nm Nau Av crew. 
équipe [ekip] nf team; (d’ouvriers) gang; é. 
de nuit night shift; 6.de secours search 
party; faire é. avec to team up with. 
@équipler, -lère nmf team member. 

équipée [ekipe] nf escapade. 
équip/er [ekipe] vt to equip (de with); — 
8’6. vpr to equip oneself. &—ement nm 

equipment; (de camping, ski etc) gear, 
equipment. 

équitation [ekitasj3] nf (horse) riding. 
équité [ekite] nf fairness. équitable a 
fair, equitable. @équitablement adv fair- 
ly. 
équivalent [ekivala] a & nm equivalent. 
@équivalence nf equivalence. &équiva- 
loir vi é. à to be equivalent to. 

équivoque [ekivok] a (ambigu) equivocal; 
(douteux) dubious; — nf ambiguity. 

érable [erabl] nm (arbre, bois) maple. 
érafler [erafle] v to graze, scratch. 
@éraflure nf graze, scratch. 

éralllée [eraje] af (voix) rasping. 
ère [er] nf era. 
érection [ereksj3] nf (de monument etc) erec- 
tion. 

éreinter [eréte] vt (fatiguer) to exhaust; (cri- 
tiquer) to tear to pieces, slate, slam. 

ergot [ergo] nm (de coq) spur. 
ergoter [ergote] vi to quibble, cavil. 
ériger [erize] vt to erect; s’é. en to set one- 
self up as. 

ermite [ermit] nm hermit. 
érosion [erozj3] nf erosion. @éroder vi to 
erode. 

érotique [erotik] a erotic. @érotisme nm 
eroticism. 

err/er [ere] vi to wander, roam. ®—ant a 
wandering, roving; (animal) stray. 

erreur [erœr] nf (faute) error, mistake; (ac- 
tion blamable, opinion fausse) error; par e. 
by mistake, in error; dans l’e. mistaken. 
erroné a erroneous. 

ersatz [erzats] nm substitute. 
éructer [erykte] vi Litt to belch. 
érudit, -Ite [erydi, -it] a scholarly, erudite; — 

. nmf scholar. @érudition nf scholarship, 
erudition. 

éruption [erypsj5] nf (de volcan, colère) 
eruption (de of); Méd rash. 

es voir être. 
ès [es] prép of; licencié/docteur ès lettres = 
BA/PhD. 

escabeau, -x [eskabo] nm stepladder, (pair 
of) steps; (tabouret) stool. 

escadre [eskadr] nf Nau Av fleet, squad- 
ron. @escadrilie nf (unité) Av flight. 
@escadron nm squadron. 

escalade [eskalad] nf climbing; (de prix) & 
Mil escalation. @escalader vt to climb, 
scale. 

escale [eskal] nf Av stop(over); Nau port of 
call; faire e. à Av to stop (over) at; Nau to 
put in at; vol sans e. non-stop flight. 

escaller [eskalje] nm staircase, stairs; e. mé- 
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canique ou roulant escalator; e. de secours 
fire escape. 

escalope [eskalop] nf Culin escalope. 
escamot/er [eskamote] we (faire dis- 
paraître) to make vanish; (esquiver) to 
dodge. &—able a Av Tech retractable. 
escapade [eskapad] nf (excursion) jaunt; 
faire une e. to run off. 

escargot [eskargo] nm snail. 
escarmouche [eskarmuf] nf skirmish. 
escarpé [eskarpe] a steep. &escarpement 
nm (côte) steep slope. 

escarpin [eskarpé] nm (soulier) pump, court 
shoe. 

escient [esjd] nm à bon e. discerningly, 
wisely. 

esclaffer (s’) [sesklafe] vpr to roar with 
laughter. 

esclandre [eskladr] nm (noisy) scene. 
esclave [esklav] nmf slave; être l’e. de to be 
a slave to. &esclavage nm slavery. 

escompte [esk5t] nm discount; taux d’e. 
bank rate. @escompter vi 1 (espérer) to 
anticipate (faire doing), expect (faire to 

_ do). 2 Com to discount. 
escorte [eskort] nf Mil Nau etc escort. 
@escorter vi to escort. 

escouade [eskwad] nf (petite troupe) squad. 
escrime [eskrim] nf Sp fencing. @es- 
crimeur, -euse nm/ fencer. 

escrimer (s’) (seskrime] vpr to slave away 
(a faire at doing). 

escroc [eskro] nm swindler, crook. &es- 
croquer vi e. qn to swindle s.o.; e. qch à qn 
to swindle s.o. out of sth. @escroquerie 
nf swindling; une e. a swindle. 
espace [espas] nm space; e. vert garden, 
park. &espacer vi to space out; espacés 
d’un mètre (spaced out) one metre apart; — 
s’e. (maisons, visites etc) to become less 
frequent. 

espadon [espad5] nm swordfish. 
espadrille [espadrij] nf rope-soled sandal. 
Espagne [espan] nf Spain. &espagnol, 
-ole a Spanish; — nmf Spaniard; — nm 
(Jangue) Spanish. 
espèce [espes] 1 nf (race) species; (genre) | 
kind, sort; c'est une e. d’idiot he’s a silly 
fool; e. d’idiot!/de maladroit! /erc (you) sil- 
ly fool!/oaf!/erc. 2 nfpl (argent) en espèces 
in cash. 

espérance [esperds] nf hope; avoir des es- 
pérances to have expectations; e. de vie life 
expectancy. &espérer vi to hope for; e. 
que to hope that; e. faire to hope to do; — 
vi to hope; e. en qn/qch to trust in s.o./sth. 

espiègle [espjegl] a mischievous. @es- 

essuyer 

pléglerie nf mischievousness; (farce) mis- 
chievous trick. 

espion, -onne [espj5, -on] nmf spy. @es- 
pionnage nm espionage, spying. @es- 
plonner vi to spy on; — vi to spy. 

esplanade [esplanad] nf esplanade. 
espoir [espwar] nm hope; avoir de I’e. to 
have hope(s); sans e. (cas etc) hopeless. 

esprit [espri] nm (attitude, fantôme) spirit; 
(intellect) mind; (humour) wit; (être 
humain) person; avoir de l’e. to be witty; 

cette idée m’est venue à l’e. this idea 
crossed my mind. 

esquimau, -aude, -aux [eskimo, -od, -o] 1 
a & nmf Eskimo. 2 nm (glace) choc-ice (on 
a stick). 

esquinter [eskéte] vr Fam (voiture etc) to 
damage, bash; (critiquer) to slam, pan (au- 

thar, film etc); s’e. la santé to damage one’s 
health; s’e. a faire (se fatiguer) to wear one- 
self out doing. 

esquisse [eskis] nf (croquis, plan) sketch. 
@esquisser vi to sketch; e. un geste to 
make a (slight) gesture. 

esquive [eskiv] nf Boxe dodge; e. de (ques- 
tion) dodging of, evasion of. &esquiver vr 
(coup, problème) to dodge; — s’e. vpr to 
slip away. 

essal [ese] nm (épreuve) test, trial; (tenta- 
tive) try, attempt; Rugby try; Littér essay; à 
le. (objet) Com on trial, on approval; pilote 
d’e. test pilot; période d’e. trial period. 

essalm [esé] nm swarm (of bees etc). 
essayer [eseje] vt to try (de faire to do); 
(vétement) to try on; (méthode) to try (out); 
s’e. à qch/à faire to try one’s hand at sth/at 
doing. &essayage nm (de costume) fit- 
ting. 

essence [esas] nf 1 (extrait) Ch Culin es- 
sence; Aut petrol, Am gas; poste d’e. filling 
station. 2 Phil essence. 3 (d’arbres) species. 
@essentiel, -ielle a essential (à, pour 

for); — nm Ve. the main thing ou point, 
(quantité) the main part (de of). @essen- 
tlellement ady essentially. 

essieu, -x [esjg] nm axle. 
essor [esor] nm (de pays, d'entreprise etc) de- 
velopment, rise, expansion; en plein e. (in- 
dustrie etc) booming. 

essor/er [esore] vt (linge) to wring; (dans 
une essoreuse) to spin-dry; (dans une ma- 
chine à laver) to spin. &—euse nf (a main) 
wringer; (électrique) spin dryer. 

essouffler [esufle] v¢ to make (s.0.) out of 
breath; — s’e. vpr to get out of breath. 

essuyer [esyije] 1 vi to wipe; — s’e. vpr to 
wipe oneself. 2 vr (subir) to suffer. @es- 
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sule-glace nm inv windscreen wiper, Am 
windshield wiper. &essule-malns nm inv 
(hand) towel. 

est? [e] voir être. 
est2 [est] nm east; — a inv (côte) east(ern); 
d’e. (vent) east(erly); de Ve. eastern; Al- 
lemagne de YE. East Germany. 
@e.-allemand, -ande a & nmf East Ger- 
man. 

estafllade [estafilad] nf gash, slash. 
estampe [estäp] nf (gravure) print. 
estamper [estäpe] vt (rouler) Fam to swin- 
dle. 

estampliie [estapij] nf mark, stamp. 
esthéte [estet] nmf aesthete, Am esthete. 
@esthétique a aesthetic, Am esthetic. 

esthéticienne [estetisjen] nf beautician. 
estime [estim] nf esteem, regard. @es- 
tim/er vt (objet) to value; (juger) to con- 
sider (que that); (calculer) to estimate; (ap- 
précier) to appreciate; e. qn to have high 
regard for s.0., esteem s.0.; s’e. heureux/etc 
to consider oneself happy/etc. &—able a 
respectable. @estimation nf (de mobilier 
etc) valuation; (calcul) estimation. 

estival, -aux [estival, -o] a (période etc) 
summer-. @estivant, -ante "m/f holi- 
daymaker, Am vacationer. 

estomac [estoma] nm stomach. 
estomaquer [estomake] vt Fam to flabber- 
gast. 
estomper [estäpe] vt (rendre flou) to blur; — 
8’e. vpr to become blurred. 

estrade [estrad] nf (tribune) platform. 
estropl/er [estropje] vt to cripple, maim. 
@—6, -6e nmf cripple. 

estualre [estyer] nm estuary. 
esturgeon [estyrz5] nm (poisson) sturgeon. 
et [e] conj and; vingt et un/etc twenty- 
one/etc. 

étable [etabl] nf cowshed. 
établi [etabli] nm Menuis (work)bench. 
établ/ir [etablir] vt to establish; (installer) 
to set up; (plan, chéque, liste) to draw up; 
— 8’6. vpr (habiter) to settle; (épicier etc) to 
set up shop as, set (oneself) up ‘as. 
@-—issement nm (action, bâtiment, insti- 
tution) establishment; Com firm, establish- 
ment; é. scolaire school. 

étage [etaz] nm (d'immeuble) floor, storey, 
Am story; (de fusée etc) stage; à l’é. up- 
stairs; au premier é. on the first ou 
Am second floor. @étager vi, — 8’é. vpr 
(rochers, maisons etc) to range above one 
another. 

étagère [etazer] nf shelf; (meuble) shelving 
unit. 

étai [ete] nm Tech prop, stay. 
étain [etë] nm (métal) tin; (de gobelet etc) 
pewter. 

était [ete] voir être. 
étal, pl étals [etal] nm (au marché) stall. 
étalage [etalaz] nm display; (vitrine) dis- 
play window; faire é. de to make a show ou 
display of. æétalagiste nmf window 
dresser. 

étaler [etale] vt (disposer) to lay out; (/uxe 
etc) & Com to display; (créme, beurre etc) 
to spread; (vacances) to stagger; — 8’6. vpr 
(s’affaler) to sprawl; (tomber) Fam to fall 
flat; s’é. sur (congés, paiements etc) to be 
spread over. 

étalon [etal3] nm 1 (cheval) stallion. 2 
(modèle) standard. 

étanche [etäf] a watertight; (montre) water- 
proof. 

étancher [etäfe] vt (sang) to stop the flow 
of; (soif) to quench, slake. 

étang [eta] nm pond. 
étant [eta] voir être. 
étape [etap] nf (de voyage etc) stage; (lieu) 
stop(over); faire é. à to stop off ou over at. 

état [eta] nm 1 (condition, manière d'être) 
state; (registre, liste) statement, list; en bon 
é. in good condition; en é. de faire in a 
position to do; é. d’esprit state ou frame of 
mind; é. d’âme mood; é. civil civil status 
(birth, marriage, death etc); é. de choses sit- 
uation, state of affairs; à l’é. brut in a raw 
state; de son é. (métier) by trade; faire é. de 
(mention) to mention, put forward. 2 E. 
(nation) State; homme d’E. statesman. 
@6étatisé a state-controlled, state-owned. 

état-major [etamajor] nm (pl états-majors) 
(d’un parti etc) senior staff. 
États-Unis [etazyni] nmpl  É.-Unis 
(d'Amérique) United States (of America). 

étau, -x [eto] nm Tech vice; Am vise. 
étayer [eteje] vt to prop up, support. 
été? [ete] nm summer. 
été2 [ete] voir être. 
éteindre* [etédr] vt (feu, cigarette etc) to 
put out, extinguish; (/ampe etc) to turn ou 
switch off; (dette, espoir) to extinguish; — vi 
to switch off; — s’6. vpr (feu) to go out; 
(personne) to pass away; (race) to die out. 
éteint a (feu) out; (volcan, race, amour) 
extinct; (voix) faint. 

étendard [etadar] nm (drapeau) standard. 
étend /re [etädr] vt (nappe) to spread (out); 
(beurre) to spread; (linge) to hang out; 
(agrandir) to extend; é. le bras/erc to 
stretch out one’s arm/etc; 6. qn to stretch 
s.o. Out; — 8’6. vpr (personne) to stretch 
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(oneself) out; (plaine etc) to stretch; (feu) 
to spread; (pouvoir) to extend; s’é. sur 
(sujet) to dwell on. &—u a (forêt, vocabu- 
laire etc) extensive; (personne) stretched 
out. &—ue nf (importance) extent; (sur- 
face) area; (d'eau) expanse, stretch. 
éternel, -elle [eternel] a eternal. @ éternel- 
lement adv eternally, for ever. @éter- 
niser vi to perpetuate; — s’@. vpr (débat 
etc) to drag on endlessly; (visiteur etc) to 
stay for ever. &éternité nf eternity. 

éternu/er eternye] vi to sneeze. 
æ—ement [-ymû] nm sneeze. 

êtes [et] voir être. 
éther [eter] nm ether. 
Éthiople [etjopi] nf Ethiopia. @éthiopien, 
-lenne a & nmf Ethiopian. 

éthique [etik] a ethical; — nf Phil ethics; lé. 
puritaine/erc the Puritan/etc ethic. 

ethnie [etni] nf ethnic group. @ethnique a 
ethnic. 

étinceler [etésle] vi to sparkle. @étincelle 
nf Spark. &étincellement nm sparkle. 

étioler (s’) [setjole] vpr to wilt, wither. 
étiqueter [etikte] vi to label. @étiquette nf 
1 (marque) label. 2 (protocole) (diplomatic 
ou court) etiquette. 

étirer [etire] vr to stretch; — s’é. vpr to 
stretch (oneself). 

étoffe [etof] nf material, cloth, fabric; (de 
héros etc) Fig stuff (de of). 

étoffer [etofe] vt, — $’é. vpr to fill out. 
étolle [etwal] nf 1 star; à la belle é. in the 
open. 2 é. de mer starfish. @étollé a (ciel, 
nuit) starry; (vitre) cracked (star-shaped); 
é. de (rubis etc) studded with; la bannière 
étoilée Am the Star-Spangled Banner. 
étonn/er [etone] vi to surprise, astonish; — 
s’é. vpr to be surprised ou astonished (de 
qch at sth, que (+ sub) that). &—ant a 
(ahurissant) surprising; (remarquable) 
amazing. @—ement nm surprise, aston- 
ishment. 

étouff/er [etufe] vs (tuer) to suffocate, 
smother; (bruit) to muffle; (feu) to smoth- 
er; (révolte, sentiment) to stifle; (scandale) 
to hush up; é. qn (chaleur) to stifle s.o.; 
(aliment, colère) to choke s.0.; — vi to suffo- 
cate; on étouffe! it’s stifling!; é. de colère to 
choke with anger. — 8’6. vpr (en mangeant) 
to choke, gag (sur, avec on); (mourir) to 
suffocate. @—ant a (air) stifling. 
@—ement nm Méd suffocation. 

étourdi, -le [eturdi] a thoughtless; — nmf 
scatterbrain. &étourderie nf thoughtless- 
ness; une 6. (faute) a thoughtless blunder. 

étourd/ir [eturdir] vt to stun, daze; (vertige, 

vin) to make dizzy; (abrutir) to deafen. 
@—issant a (bruit) deafening; (remar- 
quable) stunning. @—issement nm dizzi- 
ness; (syncope) dizzy spell. 

étourneau, -x [eturno] nm starling. 
étrange [etra3] a strange, odd. &—ment 
adv strangely, oddly. @étrangeté nf 
strangeness, oddness. 

étranger, -ère [etraze, -er] a (d'un autre 
pays) foreign; (non familier) strange (à to); 
il m'est é. he’s unknown to me; — nmf for- 
eigner; (inconnu) stranger; à l’é. abroad; de 

l'é. from abroad. 
étrangl /er [eträgle] vs é. qn (tuer) to stran- 
gle s.o.; (col, aliment) to choke s.o.; — 8’6. 
vpr (de colère, en mangeant etc) to choke. 
@—é a (voix) choking; (passage) con- 
stricted. &—ement nm (d'une victime) 
strangulation. &—eur, -euse nmf stran- 
gler. 

@tre* [etr] 1 vi to be; il est tailleur he’s a 
tailor; est-ce qu’elle vient? is she coming?; 
il vient, n’est-ce pas? he’s coming, isn’t he?; 
est-ce qu’il aime le thé? does he like tea?; 
nous sommes dix there are ten of us; nous 
sommes le dix today is the tenth (of the 
month); où en es-tu? how far have you 
got?; il a été à Paris (est allé) he’s been to 
Paris; elle est de Paris she’s from Paris; elle 

est de la famille she’s one of the family; 
c’est à faire tout de suite it must be done 
straight away; c’est a lui it’s his; cela étant 
that being so. 2 v aux (avec venir, partir etc) 
to have; elle est déjà arrivée she has al- 
ready arrived. 3 nm (personne) being; @. 
humain human being; les étres chers the 
loved ones. 

étreindre [etrédr] vt to grip; (ami) to em- 
brace. &étrelnte nf grip; (amoureuse etc) 
embrace. 

étrenner [etrene] vs to use ou wear for the 
first time. 

étrennes [etren] nfp/ New Year gift; (grati- 
fication) = Christmas box ou tip. 
étrier [etrije] nm stirrup. 
étriper (s’) [setripe] vpr Fam to fight (each 
other) to the kill. 

étriqué [etrike] a (vêtement) tight, skimpy; 
(esprit, vie) narrow. 

étroit [etrwa] a narrow; (vêtement) tight; 
(parenté, collaboration etc) close; (disci- 
pline) strict; être à l’é. to be cramped. 
@étroitement adv (surveiller etc) closely. 
@étrolitesse nf narrowness; closeness; é. 
d’esprit narrow-mindedness. 

étude [etyd] nf 1 (action, ouvrage) study; 
(salle) Scol study room; à l’é. (projet) under 
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consideration; faire des études de 
(médecine etc) to study. 2 (de notaire etc) 
office. @ étudiant, -ante nm/f & a student. 
@étudler vii to study. 

étul [etyi] nm (à lunettes, à cigarettes etc) 
case; (de revolver) holster. 

étymologle [etimolozi] nf etymology. 
eu, eue [y] voir avoir. 
eucalyptus [¢kaliptys] nm (arbre) eucalyp- 
tus. 

Eucharistle [¢karisti] nf Rel Eucharist. 
euh! [¢] int hem!, er!, well! 
euphémisme [¢femism] nm euphemism. 
euphorle [¢fori] nf euphoria. 
eurent [yr] voir avoir. 
euro- [gro] préf Euro-. 
Europe [grop} nf Europe. européen, 
-enne a & nmf European. 

eut [y] voir avoir. 
euthanasle (gtanazi] nf euthanasia. 
eux [#] pron (sujet) they; (complément) 
them; (réfléchi, emphase) themselves. 
@eux-mémes pron themselves. 

évacuer [evakye] vr to evacuate; (liquide) to 
drain off. @évacuation nf evacuation. 

évad/er (8’) [sevade] vpr to escape (de 
from). ®—6, -ée nmf escaped prisoner. 

évaluer [evalye] vi (chiffre, foule etc) to esti- 
mate; (meuble etc) to value. @évaluation 
nf estimation; valuation. 

évanglle [eväzil] nm gospel; É. Gospel. 
@évangélique a evangelical. 

évanou/Ir (s’) [sevanwir] vpr Méd to black 
out, faint; (espoir, crainte etc) to vanish. 
@—| a Méd unconscious. &—Issement 
nm (syncope) blackout, fainting fit; (dis- 
parition) vanishing. 
évaporer (s’) [sevapore] vpr Ch to evapo- 
rate; (disparaître) Fam to vanish into thin 
air. @évaporation nf evaporation. 

évasif, -Ive [evazif, -iv] a evasive. 
évaslon [evazj5] nf escape (d’un lieu from a 
place, devant un danger/etc from a dan- 
ger/etc); (hors de la réalité) escapism; é. fis- 
cale tax evasion. 
évêché [evefe] nm (territoire) bishopric, see. 
évell [evej] nm awakening; en 6. on the 
alert; donner l’é. à to alert. 

évelll/er [eveje] vt (susciter) to arouse; é. qn 
to awake(n) s.o.; — 8’6. vpr to awake(n) (à 
to); (sentiment, idée) to be aroused. @—6 a 
awake; (vif) lively, alert. 
événement [evenmä] nm event. 
éventall [evätaj] nm 1 (instrument portatif) 
fan; en é. (orteils) spread out. 2 (choix) 
range. 

évent/er [eväte] vr 1 (secret) to discover. 2 

é. qn to fan s.o. 3 86. vpr (bière, vin etc) to 
turn stale. @—6 a (bière, vin etc) stale. 

éventrer [evätre] vt (animal etc) to disem- 
bowel; (sac) to rip open. 

éventuel, -elle [evdtyel] a possible. 
éventuellement adv possibly. @éven- 
tualité nf possibility; dans lé. de in the 
event of. 
évêque [evek] nm bishop. 
évertuer (8’) [severtye] vpr s’é. à faire to do 
one’s utmost to do, struggle to do. 

éviction [eviksj3] nf (de concurrent etc) & 
Pol ousting. 

évident [evidä] a obvious, evident (que 
that). ®@évidemment [-amä] adv cer- 
tainly, obviously. @évidence nf obvious- 
ness; une é. an obvious fact; nier Pé. to 
deny the obvious; étre en é. to be conspicu- 
ous ou in evidence; mettre en é. (fait) to 
underline. 

évider [evide] vt to hollow out. 
évier [evje] nm (kitchen) sink. 
évincer [evése] vt (concurrent etc) & Pol to 
oust. 

éviter [evite] vz to avoid (de faire doing); é. 
qch à qn to spare ou save s.o. sth. 

évolu /er [evolye] vi 1 (changer) to develop, 
change; (société, idée, situation) to evolve. 2 
(se déplacer) to move; Mil to manceuvre, 
Am maneuver. &—é6 a (pays) advanced; 
(personne) enlightened. &évolution nf 1 
(changement) development; evolution. 2 
(d’un danseur etc) & Mil movement. 
évoquer [evoke] vr to evoke, call to mind. 
@évocateur, -trice a evocative. @évo- 
cation nf evocation, recalling. 

ex [eks] nmf (mari, femme) Fam ex. 
ex- [eks] préf ex-; ex-mari ex-husband. 
exacerber [egzaserbe] vt (douleur etc) to ex- 
acerbate. 

exact [egzakt] a (précis) exact, accurate; 
(juste, vrai) correct, exact, right; (ponctuel) 
punctual. exactement adv exactly. 
@exactitude nf exactness; accuracy; cor- 
rectness; punctuality. 

exaction [egzaksj5] nf exaction. 
ex aequo [egzeko] adv être classés ex ae. Sp 
to tie, be equally placed. 

exagér/er [egzazere] vt to exaggerate; — vi 
(parler) to exaggerate; (agir) to overdo it, 
go too far. ®—6 a excessive. @—ément 
adv excessively. @exagération nf exag- 
geration; (excés) excessiveness. 

exalt/er [egzalte] vt (glorifier) to exalt; 
(animer) to fire, stir. @—ant a stirring. 
@—6, -6e a (sentiment) impassioned, 



wild; — nmf Péj fanatic. @exaltation nf 
(délire) elation, excitement. 
examen (egzamé] nm examination; Scol ex- 
am(ination); e. blanc Scol mock ex- 
am(ination). @examinateur, -trice nmf 
Scol examiner. @examiner vr (considérer, 
regarder) to examine. 

exaspérer [egzaspere] vt (énerver) to aggra- 
vate, exasperate. @exaspération nf exas- 
peration, aggravation. 

exaucer [egzose] vt (désir) to grant; e. qn to 
grant s.o.’s wish(es). 
excavation [ekskavasj5] nf (trou) hollow. 
excéder [cksede} vi 1 (dépasser) to exceed. 2 
é. qn (fatiguer, énerver) to exasperate s.o. 
@excédent nm surplus, excess; e. de 
bagages excess luggage ou Am baggage. 
@excédentalre a (poids etc) excess-. 

excellent [eksela] a excellent. @excel- 
lence nf 1 excellence; par e. above all else 
ou all others. 2 E. (titre) Excellency. 
@excelier vi to excel (en qch in sth, à faire 
in doing). 
excentrique [eksätrik] 1 a & nmf (original) 
eccentric. 2 a (quartier) remote. @excen- 
tricité nf (bizarrerie) eccentricity. 
excepté [cksepte] prép except. @excepter 
vi to except. @ex nf exception; a 
Ve. de except (for), with the exception of; 
faire e. to be an exception. @exception- 
nel, -elle a exceptional. &exceptionnel- 
lement adv exceptionally. 

excès [ekse] mm excess; (de table) 
over-eating; e. de vitesse Aut speeding. 
@excessif, -ive a excessive. @exces- 
sivement adv excessively. 

excit/er [eksite] vt (faire naître) to excite, 
rouse, stir; e. qn (mettre en colére) to pro- 
voke s.0.; (agacer) to annoy s.0.; (enthou- 
siasmer) to thrill s.o., excite s.o.; e. qn à 
faire to incite s.o. to do; — 8’e. vpr 
(nerveux, enthousiaste) to get excited. 
@—ant a exciting; — nm stimulant. ®—é 
a excited. &—able a excitable. @excita- 
tion nf (agitation) excitement; e. à (haine 
etc) incitement to. 

exclamer (s’) (seksklame] vpr to exclaim. 
@exciamatif, -ive a exclamatory. @ex- 
clamation nf exclamation. 
excl/ure® (eksklyr] vt (écarter) to exclude 
(de from); (chasser) to expel (de from); e. 
qch (rendre impossible) to preclude sth. 

| @—u a (solution etc) out of the question; 
‘(avec une date) exclusive. @exclusif, -ive 
a (droit, modèle, préoccupation) exclusive. 
exclusion nf exclusion. @exclusive- 
ment adv exclusively. @exclusivité nf 
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Com exclusive rights; en e. (film) having an 
exclusive showing (a at). 
excommunier [ekskomynje] vt to excom- 
municate. @excommunication nf ex- 
communication. 

excrément(s) [ekskrem4] nm(p/) excre- 
ment. 

excroissance [ekskrwasäs] nf (out)growth. 
excursion [ekskyrsj3] nf outing, excursion, 
tour; (à pied) hike. 

excuse [ekskyz] nf (prétexte) excuse; pl (re- 
grets) apology; des excuses an apology; 
faire des excuses to apologize (à to); toutes 
mes excuses (my) sincere apologies. 
@excuser vi (justifier, pardonner) to ex- 
cuse (qn d’avoir fait, qn de faire s.o. for do- 
ing); — 8’e. vpr to apologize (de for, auprès 
de to); excusez-moi!, je m’excuse! excuse 
me! 

exécrer [egzekre] vt to loathe. @exécrable 
a atrocious. 

exécut/er [egzekyte] vt 1 (projet, tâche etc) 
to carry out, execute; (statue, broderie etc) 
to produce; (jouer) Mus to perform. 2 e. qn 
(tuer) to execute s.0. 3 8’@. vpr to comply. 
@—ant, -ante nmf Mus performer. 
@-—able a practicable. @exécutif am 
(pouvoir) executive; — nm l’e. Pol the exec- 
utive. @exécution nf 1 carrying out, exe- 
cution; production; performance. 2 (mise 
à mort) execution. 
exemple [egzäpl] nm example; par e. for ex- 
ample, for instance; (¢a) par e.! Fam good 
heavens!; donner le. to set an example (à 
to). &exemplaire 1 a exemplary. 2 nm 
(livre etc) copy. 

exempt [egzd] a e. de (dispensé de) exempt 
from; (sans) free from. @exempter vt to 
exempt (de from). &exemption nf ex- 
emption. 

exercer [egzerse] vt (muscles, droits) to exer- 
cise; (autorité, influence) to exert (sur over); 
(métier) to carry on, work at; (profession) 
to practise; e. qn à (couture etc) to train s.o. 
in; e. qn à faire to train s.o. to do; — vi 
(médecin) to- practise; — 8’e. vpr (influence 
etc) to be exerted; s’e. (à qch) (sportif etc) to 
practise (sth); s’e. à faire to practise doing. 
@exercice nm (physique etc) & Scol exer- 
cise; Mil drill, exercise; (de métier) prac- 
tice; l’e. de (pouvoir etc) the exercise of; en 
e. (fonctionnaire) in office; (médecin) in 
practice; faire de l’e., prendre de l’e. to 
(take) exercise. 

exhaler [egzale] vr (odeur etc) to give off. 
exhaustif, -ive [egzostif, -iv] a exhaustive. 
exhiber [egzibe] vt to exhibit, show. 
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@exhibition nf exhibition. @exhibition- 
niste nmf exhibitionist. 

exhorter [egzorte] vr to urge, exhort (à faire 
to do). 

exhumer [egzyme] vi (cadavre) to exhume; 
(vestiges) to dig up. 

exiger [egzize] vt to demand, require (de 
from, que (+ sub) that). @exigeant a de- 
manding, exacting. @exigence nf de- 
mand, requirement; d’une grande e. very 
demanding. 

exigu, -ué [egzigy] a (appartement etc) 
cramped, tiny. @exiguité nf cramped- 
ness. 

exil [egzil] nm (expulsion) exile. &exil/er vt 
to exile; — 8’e. vpr to go into exile. &—6, 
-6e nf (personne) exile. 

existence [egzistäs] nf existence. @exis- 
tentialisme nm existentialism. @exist/er 
vi to exist; — v imp il existe .. . (sing) there 
is,..; (pl) there are.... @—ant a ex- 
isting. 

exode [egzod]. nm exodus. 
exonérer [egzonere] vr to exempt (de from). 
exonération nf exemption. 

exorbitant [egzorbitä] a exorbitant. 
exorciser [egzorsize] vf to exorcize. 
@exorcisme nm exorcism. 

exotique [egzotik] a exotic. &exotisme nm 
exoticism. 

expansif, -ive [ekspdsif, -iv] a expansive, 
effusive. 

expansion [ekspäsj5] nf Com Phys Pol ex- 
pansion; en (pleine) e. (fast ou rapidly) ex- 
panding. 

expatri/er (s’) [sekspatrije] vpr to leave 
one’s country. ®—6, -6e a & nmf expatri- 
ate. 

expectative [ekspektativ] nf être dans l’e. to 
be waiting to see what happens. 

expédient [ekspedjà] nm (moyen) expedi- 
ent. 

expédier [ekspedje] vt 1 (envoyer) to send 
off. 2 (affaires, client) to dispose of quickly, 
dispatch. &expéditeur, -trice nmf send- 
er. &expéditif, -ive a expeditious, quick. 
@expédition nf 1 (envoi) dispatch. 2 
(voyage) expedition. 

expérience [eksperjäs] nf (pratique, con- 
naissance) experience; (scientifique) experi- 
ment; faire l’e. de qch to experience sth. 
expérimental, -aux a experimental. 
@expérimentation nf experimentation. 
@expériment/er vi Phys Ch to try out, 
experiment with; — vi to experiment. 
@—6 a experienced. 

expert [eksper] a expert, skilled (en in); — 
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nm expert; (d'assurances) valuer. @e.- 
comptable nm (pl experts- 
comptables) = chartered accountant, = 
Am certified public accountant. &exper- 
tise nf (évaluation) (expert) appraisal; 
(compétence) expertise. 

expler [ekspje] vt (péchés, crime) to expiate, 
atone for. &explation nf expiation (de 
of). 

expir/er [ekspire] 1 vri to breathe out. 2 vi 
(mourir) to pass away; (finir, cesser) to ex- 
pire. &—ant a dying. expiration nf 
(échéance) expiry, Am expiration. 

explicite [eksplisit] a explicit. @—ment 
adv explicitly. 

expliquer [eksplike] vs to explain (à to); — 
8’e. vpr to explain oneself; (discuter) to talk 
things over, have it out (avec with); s’e. qch 
(comprendre) to understand sth; ça 
s'explique that is understandable. @expli- 
cable a understandable. @explicatit, 
-ive a explanatory. @explication nf ex- 
planation; (mise au point) discussion. 

exploit [cksplwa] nm exploit, feat. 
explolt/er [eksplwate] vt 1 (champs) to 
farm; (ferme, entreprise) to run; (mine) to 
work; (situation) Fig to exploit. 2 (abuser 
de) Péj to exploit (s.0.). &—ant, -ante nmf 
farmer. @exploitation nf 1 Péj exploita- 
tion. 2 farming; running; working; (en- 
treprise) concern; (agricole) farm. 

explorer [eksplore] vt to explore. @ex- 
plorateur, -trice nmf explorer. @ex- 
ploration nf exploration. 

exploser (eksploze] vi (gaz etc) to explode; 
(bombe) to blow up, explode; e. (de colére) 
Fam to explode, blow up; faire e. (bombe) 
to explode. &explosif, -ive a & nm explo- 
sive. &explosion nf explosion; (de colère, 
Joie) outburst. 
exporter [eksporte] vi to export (vers to, de 
from). &exportateur, -trice nmf export- 
er; — a exporting. exportation nf 
(produit) export; (action) export(ation), ex- 
porting. 

expos/er [ekspoze] vt (présenter, soumet- 
tre) & Phot to expose (à to); (marchandises) 
to display; (tableau etc) to exhibit; (idée, 
théorie) to set out; (vie, réputation) to risk, 
endanger; s’e. à to expose oneself to.. 
@—ant, -ante nmf exhibitor. ®—é 1 a 
bien e. (édifice) having a good exposure; e. 
au sud facing south. 2 nm (compte rendu) 
account (de of); (discours) talk; Scol paper. 
@exposition nf (de marchandises etc) dis- 
play; (salon) exhibition; (au danger etc) & 
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Phot exposure (& to); (de maison etc) as- 
pect. 

. exprès ! [ekspre] adv on purpose, intention- 
ally; (spécialement) specially. 

exprés?, -esse [ekspres] 1 a (ordre, condi- 
tion) express. 2 a inv lettre/colis e. express 
letter/parcel. @expressément adv ex- 
pressly. 

express [ekspres] a & nm inv (train) ex- 
press; (café) espresso. 

, -lve [ekspresif, -iv] a expressive. 
expression nf (phrase, mine etc) ex- 
pression. @exprimer vi to express; — 8’e. 
ypr to express oneself. 

exproprier [eksproprije] vt to seize the 
property of by compulsory purchase. 

expulser [ekspylse] vt to expel (de from); 
(joueur) Sp to send off; (/ocataire) to evict. 
expulsion nf expulsion; eviction; send- 
ing off. 
expurger [ekspyrze] vt to expurgate. 
exquis [skski] a exquisite. 
extase [ekstaz] nf ecstasy, rapture. 
©s'extasl/er vpr to be in raptures (sur 
over, about). &—6 a ecstatic. 

extensible [ekstdsibl] a expandable. 
een nf extension; (essor) expan- 

onal [ekstenye] vs (fatiguer) to exhaust. 
@exténuation nf exhaustion. 

extérieur [eksterjær] a (monde etc) outside; 
(surface) outer; (signe) outward, external; 
(politique) foreign; e. à external to; — nm 
outside, exterior; à l’e. (de) outside; à le. 
(match) away; en e. Cin on location. 
@—ement ady externally; (en apparence) 
outwardly. vt to express. 
exterminer [ekstermine] vt to exterminate, 

F, f [ef] nm F, f. 
F abrév franc(s). 
fable [fabl] nf fable. 
fabrique [fabrik] nf factory; marque de f. 
trade mark. 

fabriquer [fabrike] vt (objet) to make; (in- 
dustriellement) to manufacture; (récit) Péj 
to fabricate, make up; qu'est-ce qu'il 
fabrique? Fam what's he up to? @fabri- 
Cant, -ante nmf manufacturer. @fabrica- 
tion nf manufacture; (artisanale) making; 
de f. française of French make. 
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wipe out. &extermination nf extermina- 
tion. 

externe [ekstern] 1 a external. 2 nmf Scol 
day pupil; Méd non-resident hospital doc- 
tor, Am extern. 

extincteur [ekstëktær] nm fire extinguisher. 
extinction nf (de feu) extinguishing; (de 
voix) loss; (de race) extinction. 

extirper [ekstirpe] vt to eradicate. 
extorquer [ekstorke] vr to extort (à from). 
@extorsion nf extortion. 

extra [ekstra] 1 a inv (très bon) Fam 
top-quality. 2 nm inv Culin (extra-special) 
treat; (serviteur) extra hand ou help. 

extra- [ekstra] préf extra-. @e.-fin a ex- 
tra-fine. @e.-fort a extra-strong. 

extradition [ekstradisj3] nf extradition. 
@extrader vt to extradite. 

extraire® [ekstrer] vi to extract (de from); 
(charbon) to mine. @extraction nf extrac- 
tion. @extralt nm extract; un e. de nais- 
sance a (copy of one’s) birth certificate. 

extraordinaire [ekstraordiner] a extraordi- 
nary. ®—ment adv exceptionally; (rrès, 
bizarrement) extraordinarily. 

extravagant [ekstravagä] a extravagant. 
extravagance nf extravagance. 

extréme [ekstrem] a extreme; — nm ex- 
treme; pousser a l’e. to take ou carry to ex- 
tremes. @—ment adv extremely. @ex- 
trémiste a & nmf extremist. &extrémité 
nf (bout) extremity, end; pl (excès) ex- 
tremes. 

exubérant [egzyberä] a 
@exubérance nf exuberance. 

exulter [egzylte] vi to exult, rejoice. 
@exultation nf exultation. 

exuberant. 

Pearse -euse [fabyl¢, -dz] a (légendaire, 
incroyable) fabulous. 

fac [fak] nf Univ Fam = faculté 2. 
façade [fasad] nf (de bâtiment) front, 
façade; (apparence) Fig pretence, façade; 
de f. (/uxe etc) sham. 

face [fas] nf face; (de cube etc) side; (de mon- 
naie) head; de f. (photo) full-face; (vue) 
front; faire f. & (situation etc) to face, face 
up to; en f. opposite; en f. de opposite, fac- 
ing; (en présence de) in front of; en f. d’un 
problème, f. à un problème in the face of a 



facétie 126 faire 

problem, faced with a problem; f. à 
(vis-à-vis de) facing; regarder qn en f. to 
look s.o. in the face; f. à f. face to face; un f. 
à f. TV a face to face encounter; 
sauver/perdre la f. to save/lose face. 

facétie [fasesi] nf joke, jest. @facétieux, 
-euse [-esif, -dz] a (personne) facetious. 

facette [faset] nf (de diamant, problème etc) 
facet. 

fach/er [fafe] vt to anger; — se f. vpr to get 
angry ou annoyed (contre with); se f. avec 
qn (se brouiller) to fall out with s.0. &—6 a 
(air) angry; (amis) on bad terms; f. avec ou 
contre qn angry ou annoyed with s.0.; f. de 
qch sorry about sth. &fâcherie nf quarrel. 
©fâcheux, -euse a (nouvelle etc) unfortu- 
nate. 

facho [fafo] a & nmf Fam fascist. 
facile [fasil] a easy; (caractère, humeur) 
easygoing; (banal) Pé facile; c’est f. à faire 
it’s easy to do; il est f. de faire ça it’s easy to 
do that; f. & vivre easy to get along with, 
easygoing. ®—ment adv easily. @facilité 
nf (simplicité) easiness; (aisance) ease; 
facilités de paiement Com easy terms; avoir 
de la f. to be gifted; avoir toutes facilités 
pour to have every facility ou opportunity 
to. @faciliter vt to facilitate, make easier. 

façon [fas5] nf 1 way; la f. dont elle parle the 
way (in which) she talks; f. (d'agir) beha- 
viour; je n’aime pas ses façons I don’t like 
his ou her manners ou ways; une f. de parler 
a manner of speaking; a la f. de in the fash- 
ion of; de toute f. anyway, anyhow; de f. à 
So as to; de f. générale generally speaking; 
à ma f. my way, (in) my own way; faire des 
façons to make a fuss; table f. chêne imita- 
tion oak table. 2 (coupe de vétement) cut, 
style. @fagonner vt (travailler, former) to 
fashion, shape; (fabriquer) to manufac- 
ture. 

facteur [faktcer] nm 1 postman, Am mail- 
man, 2 (élément) factor. @factrice nf Fam 
postwoman. 

factice [faktis] a false, artificial; (diamant) 
imitation-. 

faction [faksj3] nf 1 (groupe) Pol faction. 2 
de f. Mil on guard (duty), on sentry duty. 

facture [faktyr] nf Com invoice, bill. @fac- 
turer vi to invoice, bill. 

facultatif, -ive [fakyltatif, -iv] a optional; 
arrêt f. request stop. 

faculté [fakylte] nf 1 (aptitude) faculty; 
(possibilité) freedom (de faire to do); une f. 
de travail a capacity for work. 2 Univ 
faculty; à la f. Fam at university, Am at 
school. 

fadaises [fadez] nfp/ twaddle, nonsense. 
fade |fad] a insipid. @fadasse a Fam 
wishy-washy. 

fagot [fago] nm bundle (of firewood). 
fagoter [fagote] vs Péj to dress, rig out. 
faible [febl] a weak, feeble; (bruit, voix) 
faint; (vent, quantité, chances) slight; 

English/erc; — nm (personne) weakling; les 
faibles the weak; avoir un f. pour to have a 
weakness ou a soft spot for. &falblement 
adv weakly; (légèrement) slightly; (éclairer, 
parler) faintly. @falblesse nf weakness, 
feebleness; faintness; slightness; small- 
ness; (défaut, syncope) weakness. @falblir 
vi (forces) to weaken; (courage, vue) to fail; 
(vent) to slacken. 

faïence [fajàs] nf (matière) earthenware; pl 
(objets) crockery, earthenware. 

faille [faj] nf Géol fault; Fig flaw. 
falllible [fajibl] a fallible. 
faillir® [fajir] vi 1 il a failli tomber he almost 
ou nearly fell. 2 f. à (devoir) to fail in. 

falllite [fajit] nf Com bankruptcy; Fig fail- 
ure; faire f. to go bankrupt. 

faim [f£] nf hunger; avoir f. to be hungry; 
donner f. à qn to make s.o. hungry; manger 
à sa f. to eat one’s fill; mourir de f. to die of 
starvation; (avoir trés faim) Fig to be starv- 
ing. 

fainéant, -ante [fened, -àt] a idle; — nmf 
idler. @fainéanter vi to idle. @fainéan- 
tise nf idleness. 

faire® [fer] 1 vt (bruit, pain, faute etc) to 
make; (devoir, dégâts, ménage etc) to do; 
(réve, chute) to have; (sourire, grognement) 
to give; (promenade, sieste) to have, take; 
(guerre) to wage, make; ¢a fait dix métres 
de large (mesure) it’s ten metres wide; 2 et 2 
font 4 2 and 2 are 4; ¢a fait dix francs that is 
ou comes to ten francs; qu’a-t-il fait (de)? 
what’s he done (with)?; que f.? what’s to be 
done?; f. du tennis/du piano/etc to play 
tennis/the piano/etc; f. Pidiot to act ou 
play the fool; ça ne fait rien that doesn’t 
matter; comment as-tu fait pour . . . ? how 
did you manage to...?; il ne fait que 
travailler he does nothing but work, he 
keeps on working; je ne fais que d’arriver 
I’ve just arrived; oui, fit-elle yes, she said. 2 
vi (agir) to do; (paraitre) to look; il fait 
vieux he looks old; il fera un bon médecin 
he’ll be ou make a good doctor; elle ferait 
bien de partir she’d do well to leave. 3 v imp 
il fait beau/froid/etc it’s fine/cold/etc; quel 
temps fait-il? what’s the weather like?; ça 
fait deux ans que je ne l’ai pas vu I haven’t 
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seen him for two years, it’s (been) two 
years since I saw him. 4 y aux (+ inf); f. 

une maison to have ou get a 
house built (à qn, par qn by so); f. 
crier/souffrir/etc qn to make s.0. 
shout/suffer/etc; se f. couper les cheveux 
to have one’s hair cut; se f. crain- 
dre/obéir/etc to make oneself feared/ 
obeyed/etc; se f. tuer/renverser/etc to get 
ou be killed/knocked down/etc. 5 se f. vpr 
(fabrication) to be made; (activité) to be 
done; se f. des illusions to have illusions; se 
f. des amis to make friends; se f. vieux/etc 
(devenir) to get old/etc; il se fait tard it’s 
getting late; comment se fait-il que? how is 
it that?; se f. à to get used to, adjust to; ne 
t’en fais pas! don’t worry! 

faire-part [ferpar] nm inv (de mariage etc) 
announcement. 

faisable [fozabl] a feasible. 
faisan [f2zà] nm (oiseau) pheasant. 
faisandé [fozdde] a (gibier) high. 
faisceau, -x [feso] nm (lumineux) beam; (de 
tiges etc) bundle. 

falt [fe] 1 voir faire; — a (fromage) ripe; 
(homme) grown; (yeux) made up; (ongles) 
polished; tout f. ready made; bien f. 
(jambes, corps etc) shapely; c’est bien f.! it 
serves you right! 2 nm event, occurrence; 
(donnée, réalité) fact; prendre sur le f. Jur 
to catch in the act; du f. de on account of; f. 
divers Journ (miscellaneous) news item; au 
f. (à propos) by the way; aller au f. to get to 
the point; faits et gestes actions; en f. in 
fact; en f. de in the matter of. 

faite [fet] nm (haut) top; (apogée) Fig height. 
faltes [fet] voir faire. 
faltout [fetu] nm stewing pot, casserole. 
falaise [falez] nf cliff. 
falloir® [falwar] 1 v imp il faut qch/qn I, you, 
we etc need sth/s.o.; il lui faut un stylo he 
ou she needs a pen; il faut partir/etc I, you, 
we etc have to go/etc; il faut que je parte I 
have to go; il faudrait qu’elle reste she 
ought to stay; il faut un jour it takes a day 
(pour faire to do); comme il faut proper(ly); 
s’il le faut if need be. 2 s’en f. v imp peu 
s’en est fallu qu’il ne pleure he almost cried; 
-tant s’en faut far from it. 
falsifier [falsifje] vr (texte etc) to falsify. 
falsification nf falsification. 

famé (mal) [malfame] a of ill repute. 
famélique [famelik] a ill-fed, starving. 
fameux, -euse [fam¢, -dz] a famous; (ex- 
cellent) Fam first-class; pas f. Fam not 
much good. 

familial, -aux [familjal, -o] a family-. 
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familler, -ière [familje, -jer] a (bien connu) 
familiar (à to); (amical) friendly, informal; 
(locution) colloquial, familiar; f. avec qn 
(over)familiar with s.o.; — nm (de club etc) 
regular visitor. &famillariser vt to famil- 
iarize (avec with); — se f. vpr to familiarize 
oneself (avec with). &famillarité nf famil- 
iarity; pl Péj liberties. @famillérement 
ady familiarly; (parler) informally. 

familie [famij] nf family; en f. (diner etc) 
with one’s family; un pére de f. a family 
man. 

famine [famin] nf famine. 
fan [f4] nm (admirateur) Fam fan. 
fana [fana] nmf Fam fan; étre f. de to be 
crazy about. 

fanal, -aux [fanal, -o] nm lantern, light. 
fanatique [fanatik] a fanatical; — nmf fa- 
natic. @fanatisme nm fanaticism. 

fan/er (se) [sofane] vpr (fleur, beauté) to 
fade. @®—€ a faded. 

fanfare [fäfar] nf (orchestre) brass band; 
(air, musique) fanfare. 

fanfaron, -onne (fafar3, -on] a boastful; — 
nmf braggart. 

fange [f43] nf Litt mud, mire. 
fanion [fanj5] nm (drapeau) pennant. 
fantaisie [fatezi] nf (caprice) fancy, whim; 
(imagination) imagination, fantasy; (de) f. 
(bouton etc) fancy. @fantalsiste a (pas 
sérieux) fanciful; (irrégulier) unorthodox. 
fantasme [fätasm] nm Psy fantasy. 
@fantasmer vi to fantasize (sur about). 

fantasque [fâtask] a whimsical. 
fantassin [fâtas£] nm Mil infantryman. 
fantastique [fätastik] a (imaginaire, excel- 
lent) fantastic. 

fantoche [fatof] nm & a puppet. 
fantôme [fatom] nm ghost, phantom; — a 
(ville, train) ghost-; (firme) bogus. 

faon [fä] nm (animal) fawn. 
faramineux, -euse [faraming, -¢z] a Fam 
fantastic. 

farce! [fars] nf practical joke, prank; Th 
farce; magasin de farces et attrapes joke 
shop. @farceur, -euse nm/f (blagueur) 
wag, joker. 

farce? [fars] nf Culin stuffing. @farelr vr 1 
Culin to stuff. 2 se f. qn/qch Fam to put up 
with s.o./sth. 

fard [far] nm make-up. @farder vt (vérité) 
to camouflage; — se f. vpr (se maquiller) to 
make up. 

fardeau, -x [fardo] nm burden, load. 
farfelu, -ue [farfoly] a Fam crazy, bizarre; — 
nmf Fam weirdo. 

farine [farin] nf (de blé) flour; f. d’avoine 
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oatmeal. @farineux, -euse a Péj floury, 
powdery. 

farouche [faruf] a 1 (timide) shy, unsocia- 
ble; (animal) easily scared. 2 (violent, 
acharné) fierce. &—ment adv fiercely. 

fart [far(t)] nm (ski) wax. @farter vt (skis) to 
wax. 

fascicule [fasikyl] nm volume. 
fasciner [fasine] vt to fascinate. @fascina- 
tion nf fascination. 

fascisme [fafism] nm fascism. @fasciste a 
& nmf fascist. 

fasse(nt) [fas] voir faire. 
faste [fast] nm ostentation, display. 
fastidieux, -euse [fastidig, -dz] a tedious, 
dull. 

fatal, mpl -als [fatal] a (mortel) fatal; (inévi- 
table) inevitable; (moment, ton) fateful; 
c'était f.! it was bound to happen! 
@—ement ad inevitably. @fataliste a 
fatalistic; — nmf fatalist. @fatallté nf 
(destin) fate. @fatidique a (jour, date) 
fateful. 

fatigue [fatig] nf tiredness, fatigue, weari- 
ness. @fatigant a (épuisant) tiring; (en- 
nuyeux) tiresome. @fatigu/er vt to tire, 
fatigue; (yeux) to strain; (importuner) to 
annoy; (raser) to bore; — vi (moteur) to 
strain; — 8e f. vpr (se lasser) to get tired, 
tire (de of); (travailler) to tire oneself out (à 
faire doing). &—6 a tired, weary (de of). 

fatras [fatra] nm jumble, muddle. 
faubourg [fobur] nm suburb. 
@faubourlen, -lenne a (accent etc) sub- 
urban, common. 

fauché [fofe] a (sans argent) Fam broke. 
fauch/er [fofe] vt 1 (herbe) to mow; (blé) to 
reap; (abattre, renverser) Fig to mow down. 
2 (voler) Fam to snatch, pinch. &—euse 
nf (machine) reaper. 

faucille [fosij] nf (instrument) sickle. 
faucon [fok5] nm (oiseau) falcon, hawk; 
(personne) Fig hawk. 

faudra, faudrait [fodra, fodre] voir falloir. 
faufiler (se) [sofofile] vpr to edge ou inch 
one’s way (dans through, into; entre be- 
tween). 

faune [fon] nf wildlife, fauna; (gens) Pé set. 
faussalre [foser] mm (faux-monnayeur) 
forger. 

fausse [fos] voir faux !. @faussement adv 
falsely. 

fausser [fose] vt (sens, réalité etc) to distort; 
(clé etc) to buckle; f. compagnie à qn to give 
s.o. the slip. 

fausseté [foste] nf (d’un raisonnement etc) 
falseness; (hypocrisie) duplicity. 
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faut [fo] voir falloir. 
faute [fot] nf (erreur) mistake; (respon- 
sabilité) fauit; (délit) offence; (péché) sin; 
Fb foul; c’est ta f. it’s your fault, you’re to | 
blame; f. de temps/erc for lack of time/etc; 
f. de mieux for want of anything better; en 
f. at fault; sans f. without fail. @fautif, 
-lve a (personne) at fault; (erroné) faulty. 

fauteuil [fotæj] mm armchair; (de président) 
chair; f. d’orchestre Th seat in the stalls; f. 
roulant wheelchair; f. pivotant swivel chair. 

fauteur [fotcer] nm f. de troubles trouble- 
maker. 

fauve [fov] 1 a & nm (couleur) fawn. 2 nm 
wild beast; chasse aux fauves big game 
hunting. 

faux’, fausse [fo, fos] a (inauthentique) 
false; (pas vrai) untrue, false; (pas exact) 
wrong; (monnaie) counterfeit, forged; (bi- 
jou, marbre) imitation-, fake; (voix) out of 
tune; (col) detachable; — adv (chanter) out 
of tune; — nm (contrefaçon) forgery; le f. 
the false, the untrue. @f.-filet nm Culin 
sirloin. @f.-fuyant nm _ subterfuge. 
f.-monnayeur nm counterfeiter. 

faux? [fo] nf (instrument) scythe. 
faveur [favær] nf favour; en f. de (au profit 
de) in favour of; de f. (billet) complimenta- 
Ty; (traitement, régime) preferential. 
favorable a favourable (à to). @favori, 
-ite a & nmf favourite. @favoriser vi to 
favour. @favoritisme nm favouritism. 

favoris [favori] nmp! sideburns, side whisk- 
ers. 

fébrile [febril] a feverish. @fébrilité nf fe- 
verishness. 

fécond [fek5] a (femme, idée etc) fertile. 
@féconder vt to fertilize. @fécondité nf 
fertility. 

fécule [fekyl] nf starch. @féculents nmp/ 
(aliments) carbohydrates. 

fédéral, -aux (federal, -o] a federal. 
@édération nf federation. @fédérer vr 
to federate. 

fée [fe] nf fairy. @&féerle nf Th fantasy ex- 
travaganza; Fig fairy-like spectacle. 
@(éerique a fairy(-like), magical. 

feindre® [f£dr] vt to feign, sham; f. de faire 
to pretend to do. @feint a feigned, sham. 
@feinte nf sham, pretence; Boxe Mil 
feint. 

féler [fele] vt, — se f. vpr (tasse) to crack. 
@félure nf crack. 

félicité [felisite] nf bliss, felicity. 
féliciter [felisite] vt to congratulate (qn de ou 
sur s.o. on); se f. de to congratulate oneself | 



on. @félicitations n/p! congratulations 
(pour on). 

félin [felë] a & nm feline. 
femelle [famel] a & nf (animal) female. 
féminin [feminé] a (prénom, hormone etc) 
female; (trait, intuition etc) & Gram femi- 
nine; (mode, revue, équipe etc) women’s. 
féministe a & nmf feminist. @féminité 
nf femininity. 
femme [fam] nf woman; (épouse) wife; f. 
médecin woman doctor; f. de chambre 
(chamber)maid; f. de ménage cleaning 
lady, maid; bonne f. Fam woman. 

fémur [femyr] nm thighbone, femur. 
fendilier (se) [ssfädije] vpr to crack. 
fendre [fädr] vr (bois etc) to split; (foule) to 
force one’s way through; (onde, air) to 
cleave; (cœur) Fig to break, rend; — se f. 
vpr (se fissurer) to crack. 

fenêtre [f(2)netr] nf window. 
fenouil [fanuj] nm Bot Culin fennel. 
fente [fat] nf (de tirelire, palissade, jupe etc) 
slit; (de rocher) split, crack. 

féodal, -aux [feodal, -o] a feudal. 
fer [fer] nm iron; (partie métallique de qch) 
metal (part); de f., en f. (outil etc) iron-; 
fil de f. wire; f. & cheval horseshoe; f. 
(à repasser) iron; f. à friser curling tongs; 
f. de lance Fig spearhead; de f. (santé) Fig 
cast-iron; (main, volonté) Fig iron-. @fer- 
blanc nm (pl fers-blancs) tin(-plate). 

fera, ferait (fora, fore] voir faire. 
férié [ferje] a jour f. (public) holiday. 
ferme’ [ferm] nf ‘farm; (maison) 
farm(house). 

ferme? [ferm] a (beurre, décision etc) firm; 
. (autoritaire) firm (avec with); (pas, voix) 

Steady; (pâte) stiff; — adv (travailler, boire) 
hard; (discuter) keenly; tenir f. to stand 
firm ou fast. &—ment [-omd] ad firmly. 

ferment [ferma] nm ferment. @fermenta- 
tion nf fermentation. @fermenter vi to 
ferment. 

ferm /er [ferme] vi to close, shut; (gaz, radio 
etc) to turn ou switch off; (passage) to 
block; (vêtement) to do up; f. (à clef) to 
lock; f. la marche to bring up the rear; — vi, 
— se f. vpr to close, shut. &—é a (porte, 
magasin etc) closed, shut; (route, circuit etc) 
closed; (gaz etc) off. @fermeture nf clos- 
‘ing, closure; (heure) closing time; (mécan- 
‘isme) catch; f. éclair® zip (fastener), Am 
zipper. &fermoir nm clasp, (snap) fasten- 
er. 

fermeté [fermote] nf firmness; (de geste, 
voix) steadiness. 
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fermier, -lére [fermje, -jer] nmf farmer; — a 
(poulet, produit) farm-. 

féroce [fers] a fierce, ferocious. @férocité 
nf ferocity, fierceness. 

ferraille [feraj] nf scrap-iron; mettre à la 
f. to scrap. @ferrailleur nm scrap-iron 
merchant. 

ferré [fere] a 1 (canne) metal-tipped; voie 
ferrée railway, Am railroad; (rails) track. 2 
(calé) Fam well up (en in, sur on). 

ferrer [fere] vt (cheval) to shoe. 
ferronnerie [feronri] nf ironwork. 
ferroviaire [ferovjer] a (compagnie etc) rail- 
way-, Am railroad-. 

ferry-boat [feribot] nm ferry. 
fertile [fertil] a (terre, imagination) fertile; f. 
en incidents eventful. @fertiliser vr to fer- 
tilize. @fertilité nf fertility. 

fervent, -ente [fervä, -dt] a fervent; — nmf 
devotee (de of). @ferveur nf fervour. 

fesse [fes] nf buttock; les fesses one’s be- 
hind. @fessée nf spanking. 

festin [festé] nm (banquet) feast. 
festival, p/ -als [festival] nm Mus Cin festi- 
val. 

festivités [festivite] nfp/ festivities. 
festoyer [festwaje] vi to feast, carouse. 
féte [fet] nf (civile) holiday; Rel festival, 
feast; (entre amis) party; f. du village vil- 
lage fair ou fête; f. de famille family cele- 
bration; c’est sa f. it’s his ou her saint’s 
day; f. des Mères Mother’s Day; jour de f. 
(public) holiday; faire la f. to make merry, 
revel; air de f. festive air. &fêter vi (événe- 
ment) to celebrate. 

fétiche [fetif] nm (objet de culte) fetish; 
(mascotte) Fig mascot. 

fétide [fetid] a fetid, stinking. 
feu, -x [fd] nm fire; (lumière) Aut Nau Av 
light; (de réchaud) burner; (de dispute) Fig 
heat; pl (de signalisation) traffic lights; feux 
de position Aut parking lights; feux de 
croisement Aut dipped headlights, Am low 
beams; f. rouge Aut (/umiére) red light; 
(objet) traffic lights; tous feux éteints Aut 
without lights; mettre le f. à to set fire to; 
en f. on fire, ablaze; avez-vous du f.? have 

you got a light?; donner le f. vert to give the 
go-ahead (à to); ne pas faire long f. not to 
last very long; à f. doux Culin on a low 
light; au f.! (there’s a) fire!; f.! Mil fire!; 
coup de f. (bruit) gunshot; feux croisés Mil 
crossfire. 

feu2 [fg] a inv late; f. ma tante my late aunt. 
feullle [foej] nf leaf; (de papier etc) sheet; (de 
température) chart; Journ newssheet; f. 
d’impôt tax form ou return; f. de paye pay 
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slip. @feulllage nm foliage. @feulllet nm 
(de livre) leaf. @feullleter vr (livre) to flip 
ou leaf through; pâte feuilletée puff ou 
flaky pastry. @feullleton nm (roman, film 
etc) serial. @feulllu a leafy. 

feutre [fdtr] nm felt; (chapeau) felt hat; 
crayon f. felt-tip(ped) pen. @feutré a 
(bruit) muffled; à pas feutrés silently. 

fève [fev] nf bean. 
février [fevrije] nm February 
flable [fjabl] a reliable. @fiabilité nf relia- 
bility. 

flacre [fjakr] nm Hist hackney carriage. 
flanc/er (se) [sofjäse] vpr to become en- 
gaged (avec to). &—6 nm fiancé; pl en- 
gaged couple. &—ée nf fiancée. @flan- 
gallies nfpl engagement. 

flasco [fjasko] nm fiasco; faire f. to be a fias- 
co. 

fibre [fibr] nf fibre; f. (alimentaire) rough- 
age, (dietary) fibre; f. de verre fibreglass. 

ficelle [fisel] nf 1 string; connaître les ficel- 
les (d’un métier etc) to known the ropes. 2 
(pain) long thin loaf. @ficeler vz to tie up. 

fiche [fif] nf 1 (carte) index ou record card; 
(papier) slip, form; f. technique data rec- 
ord. 2 El (broche) pin; (prise) plug. 
fichier nm card index, file. 

fiche(r) [fif(e)] vt (pp fichu) Fam (faire) to 
do; (donner) to give; (jeter) to throw; (met- 
tre) to put; f. le camp to shove off; 
fiche-moi la paix! leave me alone!; se f. de 
qn to make fun of s.0.; je m’en fiche! I 
don’t give a damn! 

ficher [fife] vt 1 (enfoncer) to drive in. 2 
(renseignement, personne) to put on file. 

fichu [fify] 1 a Fam (mauvais) lousy, rotten; 
(capable) able (de faire to do); il est f. he’s 
had it, he’s done for; mal f. (malade) not 
well. 2 nm (head) scarf. 

fictif, -lve [fiktif, -iv] a fictitious. @fiction 
nf fiction. 

fidèle [fidel] a faithful (à to); — nmf faithful 
supporter; (client) regular (customer); les 
fidèles (croyants) the faithful; (à l'église) 
the congregation. &—ment at faithfully. 
©fidélité nf fidelity, faithfulness. 

flef [fjef] nm (spécialité, chasse gardée) do- 
main. 

flel [fjel] nm gall. 
fier (se) [sofje] vpr se f. à to trust. 
fler, fière [fjer] a proud (de of); un f. culot 
Péj a rare cheek. @flérement a4 proudly. 
@fierté nf pride. 

fièvre [fjevr] nf (maladie) fever; (agitation) 
frenzy; avoir de la f. to have a temperature 
ou a fever. &flévreux, -euse a feverish. 

fig /er [fie] vt (sang, sauce etc) to congeal; f. 
qn (paralyser) Fig to freeze s.o.; — vi (li- 
quide) to congeal; — se f. vpr (liquide) to 
congeal; (sourire, personne) Fig to freeze. 
@—é6 a (locution) set, fixed; (regard) fro- 
zen; (société) petrified. 

fignol /er [finole] vt Fam to round off metic- 
ulously, refine. @—€ a Fam meticulous. 

figue [fig] nf fig; mi-f., mi-raisin (accueil etc) 
neither good nor bad, mixed. @figuler nm 
fig tree. 

figurant, -ante [figyrä, -at] nmf Cin Th 
extra. 

figure [figyr] nf 1 (visage) face. 2 (person- 
nage) & Géom figure; (de livre) figure, illus- 
tration; faire f. de riche/d’imbécile/erc to 
look rich/a fool/etc. @figurine nf statu- 
ette. 

figur/er [figyre] vt to represent; — vi to ap- 
pear, figure; — se f. vpr to imagine; | 
figurez-vous que... ? would you believe 
that... ? @—6 a (sens) figurative; — nm 
au f. figuratively. 

fil [fil] nm 1 (de coton, pensée etc) thread; 
(lin) linen; f. dentaire dental floss; de f. en 
aiguille bit by bit. 2 (métallique) wire; f. de 
fer wire; f. à plomb plumbline; au bout du f. | 
Tél on the line; passer un coup de f. à qn Té/ 
to give s.o. a ring ou a call. 3 (de couteau) 
edge. 4 au f. de l’eau/des jours with the 
current/the passing of time. 

filament [filamä] nm EI filament. | 
fllandreux, -euse [filddrg, -dz] a (phrase) | 
long-winded. 

filante [filat] af étoile f. shooting star. 
file [fil] nf line; (couloir) Aut lane; f. d’attente 
queue, Am line; en f. (indienne) in single 
file; chef de f. leader; (se) mettre en f. to 
line up. 

filer [file] 1 vs (coton etc) to spin. 2 vr f. qn 
(suivre) to shadow s.o., tail s.o. 3 vt Fam f. 
qch a qn (objet) to slip s.o. sth; f. un coup de 
pied/etc & qn to give s.o. a kick/etc. 4 vi 
(partir) to shoot off, bolt; (aller vite) to 
speed along; (temps) to fly; (bas, collant) to 
ladder, run; (liquide) to trickle, run; filez! 
hop it!; f. entre les doigts de qn to slip 
through s.o.’s fingers; f. doux to be obedi- | 
ent. @filature nf 1 (usine) textile mill. 2 
(de policiers etc) shadowing; prendre en f. 
to shadow. 

filet [file] nm 1 (de pêche) & Sp net; (à 
bagages) Rail (luggage) rack; f. (à provi- 
sions) string ou net bag (for shopping). 2 
(d’eau) trickle. 3 (de poisson, viande) fillet. 

fillal, -aux [filjal, -o] a filial. ‘ 
fillale [filjal] nf subsidiary (company). 
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fillation [filjasj3] nf relationship. 
fillére [filier] nf (de drogue) network; suivre 
la f. (pour obtenir qch) to go through the 
official channels; (employé) to work one’s 
way-up. 

filigrane [filigran] nm (de papier) water- 
mark. 

filin [filé) nm Nau rope. 
filie [fij] nf 1 girl; petite f. (little ou young) 
girl; jeune f. girl, young lady; vieille f. Péj 
old maid; f. (publique) Péj prostitute. 2 
(parenté) daughter, girl. @f.-mére nf (p/ 
filles-méres) Péj unmarried mother. @fil- 
lette nf little girl. 

filleul [fijæl] nm godson. @filleule nf god- 
daughter. 

film [film] nm film, movie; (pellicule) film; f. 
muet/parlant silent/talking film ou movie; 
le f. des événements the sequence of events. 
filmer vt (personne, scène) to film. 

fllon [fil5] nm Géol seam; trouver le (bon) f. 
to strike it lucky. 

filou [filu] nm rogue, crook. 
fils [fis] nm son; Dupont f. Dupont junior. 
filtre [filtr] nm filter; (à bout) f. (cigarette) 
(filter-)tipped; (bout) f. filter tip. @filtrer 
vt to filter; (personne, nouvelles) to scruti- 
nize; — vi to filter (through). 

fin [fé] 1 nfend; (but) end, aim; mettre f. à to 
put an end ou a stop to; prendre f. to come 
to an end; tirer à sa f. to draw to an end ou 
a close; sans f. endless; à la f. in the end; 
arrêtez, à la f.! stop, for heaven’s sake!; f. 
de semaine weekend; f. mai at the end of 
May; & cette f. to this end. 2 a (pointe, tra- 
vail, tissu etc) fine; (taille, tranche) thin; 
(plat) delicate, choice; (esprit, oreille) 
sharp; (observation) sharp, fine; (gourmet) 
discerning; (rusé) shrewd; (intelligent) 
clever; au f. fond de in the depths of; — adv 
(couper, moudre) finely; (écrire) small. 

final, -aux ou -als [final, -o] a final; — nm 
Mus finale. @finale nf Sp final; Gram final 
syllable; — nm Mus finale. @finalement 
adv finally; (en somme) after all. @fina- 
liste «mf Sp finalist. 

finance [finds] nf finance. @financ/er vi 
to finance. ®—ement nm _ financing. 
@financler, -lère a financial; — nm finan- 
cier. @financlérement ad financially. 

fine [fin] nf liqueur brandy. 
finement [finmä] adv (broder, couper etc) 
finely; (agir) cleverly. 

finesse [fines] nf (de pointe etc) fineness; (de 
taille etc) thinness; (de plat) delicacy; 
(d'esprit, de goût) finesse; pl (de langue) 
niceties. 
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fin/ir [finir] vt to finish; (discours, vie) to 
end, finish; — vi to finish, end; f. de faire to 
finish doing; (cesser) to stop doing; f. par 
faire to end up ou finish up doing; f. par qch 
to finish (up) ow end (up) with sth; en f. 
avec to put an end to, finish with; elle n’en 
finit pas there’s no end to it, she goes on 
and on. &—I a (produit) finished; (univers 
etc) & Math finite; c’est f. it’s over ou fin- 
ished; il est f. (fichu) he’s done for ou fin- 
ished; — nm (poli) finish. ®—Issant a (siè- 
cle) declining. @finish nm Sp finish. 
finition nf (action) Tech finishing; 
(résultat) finish. 

Finlande [félad] nf Finland. @finlandals, 
-alse a Finnish; — nm/f Finn. @finnois, 
-olse a Finnish; — nmf Finn; — nm 
(langue) Finnish. 

flole [fjol) nf phial, flask. 
firme [firm] nf (entreprise) Com firm. 
flsc [fisk] nm tax authorities, = Inland Rev- 
enue, = Am Internal Revenue. @fiscal, 
-aux a fiscal, tax-. @fiscallté nf tax sys- 
tem; (charges) taxation. 

fission [fisj5] nf Phys fission. 
fissure [fisyr] nf split, crack, fissure. @se 
fissurer vpr to split, crack. 

fiston [fist3) nm Fam son, sonny. 
fixe [fiks] a fixed; (prix, heure) set, fixed; 
idée f. obsession; regard f. stare; être au 
beau f. Mét to be set fair; — nm (paie) fixed 
salary. @—ment [-om4] adv regarder f. to 
stare at. @fixer vt (attacher) to fix (à to); 
(choix) to settle; (régle, date etc) to decide, 
fix; f. (du regard) to stare at; f. qn sur to 
inform s.o. clearly about; être fixé (décidé) 
to be decided; comme ¢a on est fixé! (ren- 
seigné) we've got the picture!; — se f. vpr 
(regard) to become fixed; (s’établir) to set- 
tle. @fixateur nm Phot fixer; (pour 
cheveux) setting lotion. @fixation nf (ac- 
tion) fixing; (dispositif) fastening, binding; 
Psy fixation. 

flacon [flak5] nm bottle, flask. 
flageoler [flazole] vi to shake, tremble. 
flageolet [flazole] nm Bot Culin (dwarf) kid- 
ney bean. 

flagrant [flagrä] a (injustice etc) flagrant, 
glaring; pris en f. délit caught in the act ou 
red-handed. 

flair [fler] nm 1 (d’un chien etc) (sense of) 
smell, scent. 2 (clairvoyance) intuition, 
flair. @flalrer vt to sniff at, smell; (dis- 
cerner) Fig to smell, sense. 

flamand, -ande [flamä, -ad] a Flemish; — 
nmf Fleming; -- nm (langue) Flemish. 

flamant [flamä] nm (oiseau) flamingo. 
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flambant [fläbä] adv f. neuf brand new. 
flambeau, -x [flabo] nm torch. 
flamb/er [fläbe] 1 vi to burn, blaze; — vr 
(aiguille) Méd to sterilize; (poulet) to singe. 
2 vi (jouer) Fam to gamble for big money. 
@—6 a (ruiné) Fam done for. &—é6e nf 
blaze; (de colère, des prix etc) Fig surge; (de 
violence) flare-up, eruption. ®—eur nm 
Fam big gambler. @flamboyer vi to blaze, 
flame. 
flamme [flam] nf flame; (ardeur) Fig fire; en 
flammes on fire. @flamméche nf spark. 

flan [fla] nm 1 Culin custard tart ou pie. 2 au 
f. Fam on the off chance, on the spur of the 
moment. 

flanc [fila] nm side; (d’une armée, d’un 
animal) fiank; tirer au f. Arg to shirk, idle. 

flancher [fläfe] vi Fam to give in, weaken. 
Flandre(s) [flädr] nf{p/) Flanders. 
flanelle [fianel] nf (tissu) flannel. 
fläner [flane] vi to stroll, dawdle. @flanerie 
nf (action) strolling; (promenade) stroll. 

flanquer [flake] vt 1 to flank (de with). 2 
Fam (jeter) to chuck; (donner) to give; f. qn 
à la porte to throw s.o. out. 

flaque [flak] nf puddle, pool. 
flash, p/ flashes [flaf] nm 1 Phot (éclair) 
flashlight; (dispositif) flash(gun). 2 TV Rad 
(news)flash. 

flasque [flask] a flabby, floppy. 
flatt/er [flate] vz to flatter; se f. d’être 
malin/de réussir to flatter oneself on being 
smart/on being able to succeed. ®—é a 
flattered (de qch by sth, de faire to do, que 
that). @flatterie nf flattery. @flatteur, 
-euse nmf flatterer; — a flattering. 

fléau, -x [fleo] nm 1 (calamité) scourge; 
(personne, chose) bane, plague. 2 Agr flail. 

flèche [fief] nf arrow; (d'église) spire; 
monter en f. (prix) to (sky)rocket, shoot 
ahead. @flécher [fiefe] vr to signpost 
(with arrows). @fléchette nf dart; p/ (jeu) 
darts. 

fléchir [flefir] vz (membre) to flex, bend; f. 
qn Fig to move s.o., persuade s.o.; — vi 

(membre) to bend; (poutre) to sag; (faiblir) 
to give way; (baisser) to fall off. 

flegme [flegm] nm composure. @flegma- 
tique a phlegmatic, stolid. 
flemme [flem] nf Fam laziness; il a la f. he 
can’t be bothered, he’s just too lazy. 
@flemmard, -arde a Fam lazy; — nmf 

Fam lazybones. 
flétrir [fletrir] 1 vz, — se f. vpr to wither. 2 vr 
(blâmer) to stigmatize, brand. 

fleur [flær] nf flower; (d'arbre, d’arbuste) 
blossom; en f. in flower, in bloom; in blos- 

som; à ou dans la f. de l’âge in the prime of 
life; à f. d’eau just above the water; à fleurs | 
(tissu) floral. @fleur/ir vi to flower, 
bloom; (arbre etc) to blossom; (art, com- | 
merce etc) Fig to flourish; — vr (table etc) to 
decorate with flowers. @—i a (fleur, | 
jardin) in bloom; (tissu) flowered, floral; 
(teint) florid; (style) flowery, fiorid. 
fleuriste nm/ florist. 

fleuve [flæv] nm river. 
flexible [ficksibl] a flexible, pliable. @flex- 
Ibilité nf flexibility. 

flexion [fleksj3] nf 1 Anat flexion, flexing. 2 
Gram inflexion. 

flic [flik] nm Fam cop, policeman. 
flinguer [flége] vt f. qn Arg to shoot s.o. 
flipper [flipoer] nm (jeu) pinball. 
flirt [flcert] nm (rapports) flirtation; (per- 
sonne) flirt. @flirter vi to flirt (avec with). 
@flirteur, -euse a flirtatious; — nmf flirt. 

flocon [flok3] nm (de neige) flake; (de laine) 
flock; flocons d’avoine Culin porridge oats. 
@floconneux, -euse a fluffy. 

floralson [florez3] nf flowering; en pleine f. 
in full bloom. @floral, -aux a floral. 
@floralies nfpl flower show. 

flore [flor] nf flora. 
florissant [forisä] a flourishing. 
flot [flo] mm (de souvenirs, larmes) flood, 
stream; (marée) floodtide; pl (de mer) 
waves; (de lac) waters; à flots in abun- 
dance; à f. (bateau, personne) afloat; mettre 
à f. (bateau, firme) to launch; remettre qn à 
f. to restore s.o.’s fortunes. 

flotte [flot] nf 1 Nau Av fleet. 2 Fam (pluie) 
rain; (eau) water. @flottille nf Nau flotilla. 

flott/er [flote] vi to float; (drapeau) to fly; 
(cheveux) to flow; (pensées) to drift; 
(pleuvoir) Fam to rain. &—ant a 1 (bois, 
dette etc) floating; (vétement) flowing, 
loose. 2 (esprit) indecisive. &—ement nm 
(hésitation) indecision. &—eur nm Pêche 
etc float. 

flou [flu] a (photo) fuzzy, blurred; (idée) 
hazy, fuzzy; — nm fuzziness. 

fluctuant [fyktyä] a (prix, opinions) fluctu- 
ating. fluctuations n/p/ fluctuation(s) 
(de in). 

fluet, -ette [fiye, -et] a thin, slender. 
fluide [fluid] a (liquide) & Fig fluid; — nm 
(liquide) fluid. fluidité nf fluidity. 

fluorescent [flysresà] a fluorescent. 
fiûte [fiyt] 1 nf Mus flute. 2 nf (verre) cham- 
pagne glass. 3 int heck!, darn!, dash it! 
@fldté a (voix) piping. ®flütiste nmf 
flautist, Am flutist. 

fluvial, -aux [fiyvjal, -o] a river-, fluvial. 
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flux [fly] nm (abondance) flow; f. et reflux | fond [f3] nm (de boîte, jardin, vallée etc) bot- 
ebb and flow. 

focal, -aux [fokal, -o] a focal. @focaliser v: 
(intérét etc) to focus. 

fœtus [fetys] nm foetus, Am fetus. 
fol [fwa] nf faith; sur la f. de on the strength 
of; agir de bonne/mauvaise f. to act in 
good/bad faith; ma f., oui! yes, indeed! 

fole [fwa] nm liver. 
foin [fwé] nm hay; faire du f. (scandale) Fam 
to make a stink. 

foire [fwar] nf fair; faire la f. Fam to go ona 
binge, have a ball. 

fols [fwa] nf time; une f. once; deux f. twice, 
two times; chaque f. que each time (that), 
whenever; une f. qu’il sera arrivé (dés que) 
once he has arrived; à la f. at the same time, 
at once; à la f. riche et heureux both rich 
and happy; une autre f. (elle fera attention 
etc) next time; des f. Fam sometimes; non 
mais des f.! Fam you must be joking!; une 
f. pour toutes, une bonne f. once and for 
all 

foison [fwaz5] nf a f. in plenty. 
Æfoisonn/er vi to abound (de, en in). 
@—ement nm abundance. 

fol [fol] voir fou. 
folätre {folatr] a playful. @fol&trer vi to 
romp, frolic. 

folichon, -onne [folif3, -on] a pas f. not very 
funny, not much fun. 

folle [folie] nf madness, insanity; faire une f. 
to do a foolish thing; (dépense) to be wildly 
extravagant; aimer qn à la f. to be madly in 
love with s.o.. 

folklore [folklor] nm folklore. @fol- 
klorique a (danse etc) folk-; (pas sérieux) 
Fam lightweight, trivial, silly. 

folle [fol] voir fou. @follement adv madly. 
fomenter [fomâte] vt (révolte etc) to foment. 
foncé [f5se] a (couleur) dark. 
foncer [f5se] 1 vi (aller vite) to tear ou charge 
along; f. sur qn to charge into ou at s.o. 2 vti 
(couleur) to darken. 

foncier, -lére [f5sje, -jer] a 1 fundamental, 
basic. 2 (propriété) landed. @fonclére- 
ment ady fundamentally. 

fonction [f5ksj5] nf (rôle) & Math function; 
(emploi) office, function, duty; f. publique 
civil service; faire f. de (personne) to act as; 
(objet) to serve ou act as; en f. de according 
to. @fonctionnalre nmf civil servant. 
@fonctionnel, -elle a functional. 
@fonctionn/er vi (machine etc) to work, 
operate, function; (organisation) to func- 
tion; faire f. to operate, work. &—ement 
nm working. 

tom; (de salle, armoire etc) back; (de cu- 
lotte) seat; (de problème, débat etc) es- 
sence; (arrière-plan) background; (con- 
tenu) content, (du désespoir) Fig depths; au 
f. de at the bottom of; at the back of; fonds 
de verre dregs; f. de teint foundation 
cream; f. sonore background music; un f. 
de bon sens a stock of good sense; au f. 
basically, in essence; à f. (connaître etc) 
thoroughly; de f. en comble from top to 
bottom; de f. (course) long-distance; (bruit) 
background-. 

fondamental, -aux [f5damätal, -o] a funda- 
mental, basic. 

fond /er [f5de] vi (ville etc) to found; (com- 
merce) to set up; (famille) to start; (se) f. 
sur to base (oneself) on; être fondé à 
croire/etc to be justified in thinking/etc; 
bien fondé well-founded. &—ement nm 
foundation. fondateur, -trice nmf 
founder; — a (membre) founding, founder-. 
@fondation nf (création, œuvre) founda- 
tion (de of). 

fond/re [f5dr] vt to melt; (métal) to smelt; 
(cloche) to cast; (amalgamer) Fig to fuse 
(avec with); faire f. (dissoudre) to dissolve; 
— vi to melt; (se dissoudre) to dissolve; f. en 
larmes to burst into tears; f. sur to swoop 
on; — se f. ypr to merge, fuse. &—ant a 
(fruit) which melts in the mouth. ®—u nm 
f. enchaîné Cin dissolve. ®—ue nf Culin 
fondue. @fonderle nf (usine) smelting 
works, foundry. 

fonds [f5] 1 nm un f. (de commerce) a busi- 
ness. 2 nmpl (argent) funds. 3 nm (culturel 
etc) Fig fund. 

font [f5] voir faire. 
fontaine [f5ten] nf (construction) fountain; 
(source) spring. 

fonte [f3t] nf 1 (des neiges) melting; (d'acier) 
smelting. 2 (fer) cast iron; en f. (poêle etc) 
cast-iron. 

fonts [f5] nmpl f. baptismaux Rel font. 
football [futbol] nm football, soccer. 
footballeur, -euse nm/f footballer. 

footing [futin] nm Sp jogging, jog-trotting. 
forage [foraz] nm drilling, boring. 
forain [foré] a (marchand) itinerant; fête 
foraine (fun)fair. 

forçat [forsa] nm (prisonnier) convict. 
force [fors] nf force; (physique, morale) 
strength; (atomique etc) power; de toutes 
ses forces with all one’s strength; les forces 
armées the armed forces; de f. by force, 
forcibly; en f. (attaquer, venir) in force; cas 
de f. majeure circumstances beyond one’s 
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control; dans la f. de l’âge in the prime of 
life; à f. de through sheer force of, by dint 
of. @fore/er vt (porte, fruits etc) to force; 
(attention) to force, compel; (voix) to 
strain; (sens) to stretch; f. qn à faire to force 
ou compel 5.0. to do; — vi (y aller trop fort) 
to overdo it; — 8e f. vpr to force oneself (à 
faire to do). @&—6 a forced (de faire to do); 
un sourire f. a forced smile; c’est f. Fam it’s 
inevitable ou obvious. @—ément adv in- 
£vitably, obviously; pas f. not necessarily. 
forcené, -ée [forsone] a frantic, frenzied; — 
nmf madman, madwoman. 

forceps [forseps] nm forceps. 
forcir [forsir] vi (grossir) to fill out. 
forer [fore] vt to drill, bore. @foret nm drill. 
forêt [fore] nf forest. @forestier, -lére a 
forest-; — nm (garde) f. forester, Am (for- 
est) ranger. 

forfait [forfe] nm 1 (prix) all-inclusive price; 
travailler à f. to work for a lump sum. 2 
déclarer f. Sp to withdraw from the game. 3 
(crime) Litt heinous crime. @forfaltaire a 

f. all-inclusive price. 
forge [forz] nf forge. @forg/er vt (méral, 
liens etc) to forge; (inventer) to make up. 
©—6 a fer f. wrought iron. @forgeron 
nm (black)smith. 

formaliser (se) (soformalize] vpr to take of- 
fence (de at). 

formalité [formalite] nf formality. 
format [forma] nm format, size. 
forme [form] nf (contour) shape, form; 
(manière, genre) form; pl (de femme, 
d'homme) figure; en f. de in the form of; en 
f. @aiguille/de poire/etc needle-/pear-/etc 
shaped; dans les formes in due form; en 
(pleine) f. in good shape ou form, on form; 
prendre f. to take shape. @formateur, 
-trice a formative. @formation nf forma- 
tion; (éducation) education, training. 
@formel, -elle a (structure, logique etc) 
formal; (démenti) categorical, formal; 
(preuve) positive, formal. @formeliement 
ady (interdire) strictly, @form/er vt 
(groupe, caractére etc) to form; (apprenti 
etc) to train; — se f. vpr (apparaître) to 
form; (institution) to be formed. &—6 a 
(personne) fully-formed. 

formidable [formidabl] a tremendous. 
formule [formyl] nf 1 formula; (phrase) 
(set) expression; (méthode) method; f. de 
politesse polite expression. 2 (feuille) form. 
formulaire nm (feuille) form. @formu- 
lation nf formulation. @formuler vz to 
formulate. 

fort’ [for] a strong; (pluie, mer) heavy; 

(voix) loud; (fièvre) high; (femme, homme) 
large; (élève) bright; (pente) steep; (ville) 
fortified; (chances) good; f. em (maths etc) 
good at; c’est plus f. qu’elle she can’t help 
it; c’est un peu f. Fam that’s a bit much; à 
plus forte raison all the more reason; — adv 
1 (frapper) hard; (pleuvoir) hard, heavily; 
(parler) loud; (serrer) tight; sentir f. to 
have a strong smell. 2 (trés) Vieilli very; 
(beaucoup) Litt very much; — nm son f. 
one’s strong point; les forts the strong; au 
plus f. de in the thick of. @fortement adv 
greatly; (frapper) hard. 

fort2 [for] nm Hist Mil fort. @forteresse nf 
fortress. 

fortifi/er [fortifje] v to strengthen, fortify; 
— se f. vpr (malade) to fortify oneself. 
@—ant nm Méd tonic. &—6 a (ville, 
camp) fortified. @ fortification nf fortifica- 
tion. 

fortult [fortyi] a (rencontre etc) chance-, for- 
tuitous. &fortuitement adv by chance. 

fortune [fortyn] nf (argent, hasard) fortune; 
avoir de la f. to have (private) means; faire 
f. to make one’s fortune; de f. (moyens etc) 
makeshift; diner a la f. du pot to take pot 
luck. @fortuné a (riche) well-to-do. 

forum [forom] nm forum. 
fosse [fos] nf (trou) pit; (tombe) grave; f. 

aisances cesspool. 
fossé [fose] nm ditch; (douve) moat; (dissen- 
timent) Fig gulf, gap. 

fossette [foset] nf dimple. 
fossile [fosil] nm & a fossil. 
fossoyeur [foswajcer] nm gravedigger. 
fou (or fol before vowel or mute h), folle [fu, 
fol] a (personne, projet etc) mad, insane, 
crazy; (envie) wild, mad; (espoir) foolish; 
(rire) uncontrollable; (cheval, camion) run- 
away; (succès, temps) tremendous; f. à lier 
raving mad; f. de (musique, personne etc) 
mad ou wild ou crazy about; f. de joie wild 
with joy; — nmf madman, madwoman; — 
nm (bouffon) jester; Echecs bishop; faire le 
f. to play the fool. 

foudre [fudr] nf la f. lightning; coup de f. 
Fig love at first sight. @foudroy/er vi to 
strike by lightning; É/ to electrocute; 
(malheur etc) Fig to strike (s.0.) down. 
@—ant a (succès, vitesse etc) staggering. 
@—6 a (stupéfait) thunderstruck. 

fouet [fwe] nm whip; Culin (egg) whisk. 
@tfouetter vi to whip; (œufs) to whisk; 
(pluie etc) to lash (face, windows etc); 
créme fouettée whipped cream. 

fougère [fuzer] nf fern. 
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fougue [fug] nf fire, ardour. @fougueux, 
-euse a fiery, ardent. 

fouille [fuj] nf 1 (archéologique) excavation, 
dig. 2 (de personne, “bagages etc) search. 
fouiller 1 vi (creuser) to dig. 2 vt (per- 
sonne, maison etc) to search; — vi f. dans 
(tiroir etc) to rummage ou search through. 

foulllis [fuji] nm jumble. 
fouine [fwin] nf (animal) stone marten. 
fouin/er [fwine] vi Fam to nose about. 
@—eur, -euse a Fam nosy; — nmf Fam 
nosy parker. 

foulard [fular] nm (head) scarf. 
foule [ful] nf crowd; en f. in mass; une f. de 
(objets etc) a mass of; un bain de f. a 
walkabout. 

foulée [fule] nf Sp stride; dans la f. Fam at 
one and the same time. 

fouler [fule] vr to press; (so/) to tread; f. aux 
pieds to trample on; se f. la cheville/erc to 
sprain one’s ankle/etc; il ne se foule pas (la 
rate) Fam he doesn’t exactly exert himself. 
@foulure nf sprain. 

four [fur] nm 1 oven; (de potier etc) kiln. 2 
petit f. (gategu) (small) fancy cake. 3 Th 
Cin flop; faire un f. to flop. 

fourbe [furb] a deceitful; — nmf cheat. 
@fourberie nf deceit. 

fourbl {furbi] nm (choses) Fam stuff, gear, 
rubbish. 

fourbu [furby] a (fatigué) dead beat. 
fourche [furf] nf fork; f. à foin pitchfork. 
fourchette nf 1 Culin fork. 2 (de salaires 
etc) Econ bracket. @fourchu a forked. 

fourgon [furg5] nm (camion) van; (mor- 
tuaire) hearse; Rail luggage van, Am bag- 
gage car. @fourgonnette nf (small) van. 

fourmi [furmi] nf 1 (insecte) ant. 2 avoir des 
fourmis Méd to have pins and needles 
(dans in). æfourmillère nf anthill. 
@fourmilier vi 1 to teem, swarm (de 
with). 2 Méd to tingle. 

fournalse [furnez] nf (chambre etc) Fig fur- 
nace. 

fourneau, -x [furno] nm (poêle) stove; 
(four) furnace; haut f. blast furnace. 

fournée [furne] nf (de pain, gens) batch. 
fourn/ir [furnir] vt to supply, provide; (ef- 
fort) to make; f. qch 4 qn to supply s.o. with 
sth; — vi f. à (besoin etc) to provide for; — 
se f. vpr to get one’s supplies (chez from), 
shop (chez at). &—I a (barbe) bushy; bien 
f. (boutique) well-stocked. @fournisseur 
nm (commerçant) supplier. &fourniture nf 
(action) supply(ing) (de of); pl (objets) sup- 
lies. 

fourrage [furaz] nm fodder. 
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fourrager [furaze] vi Fam to rummage (dans 
in, through). 

fourreau, -x [furo] nm (gaine) sheath. 
fourr/er [fure] 1 vt Culin to fill, stuff; (vête- 
ment) to fur-line. 2 vt Fam (mettre) to stick; 
(flanquer) to chuck; f. qch dans la téte de qn 
to knock sth into s.o.’s head; f. son nez 
dans to poke one’s nose into; — 8e f. vpr to 
put ou stick oneself (dans in). &—6 1 a 
(gant etc) fur-lined; (gâteau) jam- ou 
cream-filled; coup f. (traitrise) stab in the 
back. 2 nm Bot thicket. @—eur nm furrier. 
@fourrure nf (pour vétement etc, de chat 
etc) fur. 

fourre-tout [furtu] mm inv (pièce) junk 
room; (sac) holdall, Am carryall. 

fourrlére [furjer] nf (lieu) pound. 
fourvoyer (se) [safurvwaje] vpr to go 
astray. 

foutre® [futr] vt Arg = fiche(r). @foutu a 
Arg = fichu 1. @foutalse nf Arg rubbish, 
rot. 

foyer [fwaje] nm (domicile) home; 
(d'étudiants etc) hostel; (âtre) hearth; (lieu 
de réunion) club; Th foyer; Géom Phys 
focus; f. de (maladie etc) seat of; (énergie, 
lumière) source of; fonder un f. to start a 
family. 

fracas [fraka] nm din; (d’un objet qui tombe) 
crash. @fracass/er vi, — se f. vpr to 
smash. &—ant a (nouvelle, film etc) sensa- 
tional. 

fraction [fraksj3] nf fraction. &fractlonner 
vt, — 8e f. vpr to split (up). 

fracture {fraktyr] nf fracture; se faire une f. 
au bras/etc to fracture one’s arm/etc. 
@fracturer vi (porte etc) to break (open); 
se f. la jambe/erc to fracture one’s leg/etc. 

fragile [frazil] a (verre, santé etc) fragile; 
(enfant etc) frail; (équilibre) shaky. 
fragilité nf fragility; (d’un enfant etc) 
frailty. 

fragment [fragmä] nm fragment. @frag- 
mentaire a fragmentary, fragmented. 
fragmentation nf fragmentation. 
@fragmenter vi to fragment, divide. 

frais 1, fraiche [fre, fref] a (poisson, souvenir 
etc) fresh; (temps) cool, fresh, (plutôt 
désagréable) chilly; (œufs) new-laid, fresh; 
(boisson) cold, cool; (peinture) wet; (date) 
recent; boire f. to drink something cold ou 
cool; servir f. (vin etc) to serve chilled; — 
nm prendre le f. to get some fresh air; il fait 
f. it’s cool; (froid) it’s chilly; mettre au f. to 
put in a cool place. @fraichement adv 1 
(récemment) freshly. 2 (accueillir etc) cool- 
ly. @fraicheur nf freshness; coolness; 
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chilliness. @fraichir vi (temps) to get cool- 
er ou chillier, freshen. 

frais? [fre] nmpl expenses; (droits) fees; à 
mes f, at my expense; faire des f. to go to 
some expense; faire les f. to bear the cost 
(de of); j'en ai été pour mes f. I wasted my 
time and effort; faux f. incidental ex- 
penses; f. généraux running expenses, 
overheads. 

fraise [frez] nf 1 (fruit) strawberry. 2 (de 
dentiste) drill. @fralsier nm (plante) 
strawberry plant. 

framboise  [fräbwaz] nf raspberry. 
©frambolsier nm raspberry cane. 

franc', franche [fra, fraf] a 1 (personne, 
réponse etc) frank; (visage, gaieté) open; 
(net) clear; (cassure, coupe) clean; (vrai) Péj 
downright. 2 (zone) free; coup f. Fb free 
kick; f. de port carriage paid. @franche- 
ment adv (honnétement) frankly; (sans 
ambiguïté) clearly; (vraiment) really. 
franchise nf 1 frankness; openness; en 
toute f. quite frankly. 2 (exemption) Com 
exemption; en f. (produit) duty-free; ‘. 
postale’ ‘official paid”. 3 (permis de vendre) 
Com franchise. 

franc? [fra] nm (monnaie) franc. 
France [fräs] nf France. français, -alse 
a French; — nmf Frenchman, French- 
woman; les F. the French; — nm (langue) 
French. 

franch/ir [frafir] vt (fossé) to jump (over), 
clear; (frontiére, seuil etc) to cross; (porte) 
to go through; (distance) to cover; (limites) 
to exceed; (mur du son) to break (through), 
go through. @—Issable a (rivière, col) 
passable. 
franc-maçon [framas3] nm (pl francs- 
maçons) Freemason. franc-maçon- 
nerie nf Freemasonry. 

franco [frako] adv carriage paid. 
franco- [frako] préf Franco-. 
francophile [frakofil] a & nmf francophile. 
francophone a French-speaking; — 
nmf French speaker. @francophonie nf 
la f. the French-speaking community. 

frange [fraz] nf (de vêtement etc) fringe; (de 
cheveux) fringe, Am bangs. 

frangin [frazé] nm Fam brother. 
@frangine nf Fam sister. 

franquette (à la bonne) [alabonfraket] adv 
without ceremony. 

frappe [frap] nf 1 (dactylographie) typing; 
(de dactylo etc) touch; faute de f. typing 
error. 2 force de f. Mil strike force. 
@frapp/er vi (battre) to strike, hit; (mon- 
naie) to mint; f. qn (surprendre, affecter) to 

strike s.0.; (impôt, mesure etc) to hit s.o.; 
frappé de (horreur etc) stricken with; frappé 
de panique panic-stricken; — vi (à la porte 
etc) to knock, bang (à at); f. du pied to 
stamp (one’s foot); — se f. vpr (se tra- 
casser) to worry. ®—ant a striking. @—é 
a (vin) chilled. 

frasque [frask] nf prank, escapade. 
fraternel, -elle [fraternel] a fraternal, 
brotherly. @fraterniser vi to fraternize 
(avec with). @fraternité nf fraternity, 
brotherhood. 

fraude [frod] nf Jur fraud; (à un examen) 
cheating; passer qch en f. to smuggle sth; 

qn en f. to catch s.o. cheating. 
@fraud/er vi to defraud; — vi Jur to com- 
mit fraud; (à un examen) to cheat (à in); f. 
sur (poids etc) to cheat on ou over. 
@-—eur, -euse nmf Jur defrauder. 
@frauduleux, -euse a fraudulent. 

frayer [freje] vt (voie etc) to clear; se f. un 
passage to clear a way, force one’s way (à 
travers, dans through). 

frayeur [frejær] nf fear, fright. 
fredaine [froden] nf prank, escapade. 
fredonner [frodone] vt to hum. 
freezer [frizcer] nm (de réfrigérateur) freez- 
er. 

frégate [fregat] nf (navire) frigate. 
frein [fré] nm brake; donner un coup de f. to 
brake; mettre un f. à Fig to put a curb on. 
@frein/er vi Aut to brake; — vi (gêner) Fig 
to check, curb. ®—age nm Aut braking. 

frelaté [frolate] a (vin etc) & Fig adulterated. 
fréle [frel] a frail, fragile. 
frelon [fr215] nm (guépe) hornet. 
frémir [fremir] vi to shake, shudder (de 
with); (feuille) to quiver; (eau chaude) to 
simmer. 

fréne [fren] nm (arbre, bois) ash. 
frénésie [frenezi] nf frenzy. @frénétique a 
frenzied, frantic. 

fréquent [freka] a frequent. @fréquem- 
ment [-amä] ad frequently. @fréquence 
nf frequency. 

fréquent/er [frekâte] vt (lieu) to visit, fre- 
quent; (école, église) to attend; f. qn to see 
ou visit s.o.; — 8e f. vpr (fille et garçon) to 
see each other, go out together; (voisins) to 
see each other socially. ®—€ a très f. (lieu) 
very busy. @fréquentable a peu f. (per- 
sonne, endroit) not very commendable. 
fréquentation nf visiting; p/ (personnes) 
company. 

frère [frer] nm brother. 
fresque [fresk] nf (œuvre peinte) fresco. 
fret [fre] nm freight. 
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frétiller [fretije] vi (poisson) to wriggle; f. de | frold [frwa] a cold; garder la tête froide to 
(impatience) to quiver with; f. de joie to tin- 
gle with excitement. 

fretin [froté] nm menu f. small fry. 
friable [frijabl] a crumbly. 
friand [frijä] a f. de fond of, partial to. 
friandises nfp/ sweet stuff, sweets, Am 
candies. 

fric [frik] nm (argent) Fam cash, dough. 
fric-frac [frikfrak] nm (cambriolage) Fam 
break-in. 

friche (en) [äfrif] adv fallow. 
friction [friksj5] nf 1 massage, rub(-down); 
(de cheveux) friction. 2 (désaccord) fric- 
tion. @frictionner vi to rub (down). 

frigidaire® [frizider] nm fridge. @frigo nm 
Fam fridge. &frigorifié a (personne) Fam 
very cold. @frigorifique a (vitrine) refrig- 
erated; (wagon) refrigerator-. 

frigide [frizid] a frigid. @frigidité nf frigid- 
ity. 
rious, -euse [frilg, -6z] a sensitive to cold, 

y. 
time [frim] nf Fam sham, show. 
frimousse [frimus] nf Fam little face. 
fringale [frégal] nf Fam raging appetite. 
fringant [frégä] a (allure etc) dashing. 
fringues [frég] nfpl (vêtements) Fam togs, 
clothes. 

frip/er [fripe] vt to crumple; — se f. vpr to 
get crumpled. &—é a (visage) crumpled, 
wrinkled. 

fripler, -lére [fripje, -jer] nmf secondhand 
clothes dealer. 

fripon, -onne [frip3, -on] nmf rascal; — a 
rascall y. 

fripoullle [fripuj] nf rogue, scoundrel. 
frire® [frir] vri to fry; faire f. to fry. 
frise [friz] nf Archit frieze. 
fris /er [frize] 1 vti (cheveux) to curl, wave; f. 
qn to curl ou wave s.o.’s hair. 2 vt (effleurer) 
to skim; (accident etc) to be within an ace 
of; f. la trentaine to be close on thirty. 
e—6 a curly. @frisette nf ringlet, little 
curl. 

frisquet [friske] am chilly, coldish. 
frisson [fris5] nm shiver; shudder; donner le 
f. à qm to give s.o. the creeps ou shivers. 
@frissonner vi (de froid) to shiver; (de 
peur etc) to shudder (de with). 

frit [fri] voir frire; — a (poisson etc) fried. 
@irites nfpl chips, Am French fries. 
friteuse nf (deep) fryer. @friture nf 
(matière) (frying) oil ou fat; (aliment) fried 
fish; (bruit) Rad Tél crackling. 

frivole [frival] a frivolous. @frivollté nf fri- 
volity. 

keep a cool head; — nm cold; avoir/ 
prendre f. to be/catch cold; il fait f. it’s 
cold; coup de f. Méd chill; jeter un f. to cast 
a chill (dans over); démarrer à f. Aut to 
start (from) cold; être en f. to be on bad 
terms (avec with). @froldement at cold- 
ly. @froideur nf (de sentiment, personne 
etc) coldness. 

frolsser [frwase] 1 vs, — se f. vpr (tissu etc) 
to crumple, rumple; se f. un muscle to 
strain a muscle. 2 vt f. qn to offend s.o.; se f. 
to take offence (de at). 

frôler [frole] vt (toucher) to brush against, 
touch lightly; (raser) to skim; (/a mort etc) 
to come within an ace of. 

fromage [froma3] nm cheese; f. blanc soft 
white cheese. @fromager, -ère a (indus- 
trie) cheese-; — nm (fabricant) cheese- 
maker. @fromagerle nf cheese dairy. 

froment [fromä] nm wheat. 
fronce [fr3s] nf (pli dans un tissu) gather, 
fold. &fronc/er vt 1 (étoffe) to gather. 2 f. 
les sourcils to frown. &—ement nm f. de 
sourcils frown. 

fronde [fr5d] nf 1 (arme) sling. 2 (sédition) 
revolt. 

front [fr5] nm forehead, brow; Mil Pol front; 
de f. (heurter) head-on; (côte à côte) 
abreast; (à /a fois) (all) at once; faire f. à to 
face. 

frontière [fr5tjer] nf border, frontier; — a inv 
ville/etc f. border town/etc. &frontaller, 
-lére a border-, frontier-. 

fronton [fr5t5] nm Archit pediment. 
frott/er [frote] vt to rub; (astiquer) to rub 
(up), shine; (plancher) to scrub; (allumette) 
to strike; se f. à qn (défier) to meddle with 
S.0., provoke s.o.; — vi to rub; (nettoyer, 
laver) to scrub. &—ement nm rubbing; 
Tech friction. 

froufrou(s) [frufru] nm(p/) (bruit) rustling. 
frousse [frus] nf Fam funk, fear; avoir la f. 
to be scared. @froussard, -arde nmf Fam 
coward. 

fructifier [fryktifje] vi (arbre, capital) to 
bear fruit. @fructueux, -euse a (profita-. 
ble) fruitful. 

frugal, -aux [frygal, -o] a frugal. @fruga- 
lité nf frugality. 

fruit [frqi] #m fruit; des fruits, les fruits fruit; 
porter f. to bear fruit; fruits de mer sea- 
food; avec f. fruitfully. @frulté a fruity. 
@frultier, -lére a (arbre) fruit-; — nmf 
fruiterer. 

frusques [frysk] n/pl (vêtements) Fam togs, 
clothes. 
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fruste [fryst] a (personne) rough. 

frustr/er [frystre] vr f. qn to frustrate s.o.; f. 
qn de to deprive s.o. of. ®—€ a frustrated. 
@trustration nf frustration. 

fuel [fjul] nm (fuel) oil. 

fugace [fygas] a fleeting. 

fugitif, -lve [fyzitif, -iv] 1 mmf runaway, fu- 
gitive. 2 a (passager) fleeting. 

fugue [fyg] nf 1 Mus fugue. 2 (absence) 
flight; faire une f. to run away. 

fulr® [fuir] vi to flee, run away; (temps) to 
fly; (gaz, robinet, stylo etc) to leak; — vt 
(éviter) to shun, avoid. @fulte nf (évasion) 
flight (de from); (de gaz etc) leak(age); 
(de documents) leak; en f. on the run; pren- 
dre la f. to take flight; f. des cerveaux 
brain drain; délit de f. Aut hit-and-run 
offence. 

fulgurant [fylgyrd] a (regard) flashing; (vi- 
tesse) lightning-; (idée) spectacular, strik- 
ing. 

fulminer [fylmine] vi (personne) to thunder 
forth (contre against). 

fumée [fyme] nf smoke; (vapeur) steam, 
fumes; pl (de vin) fumes. @fum/er vi to 
smoke; (liquide brûlant) to steam; (rager) 
Fam to fume; — vt to smoke. ®—€ a (pois- 
son, verre etc) smoked. &—eur, -euse nmf 
smoker; compartiment fumeurs Raï! smok- 
ing compartment. @fume-cigarette nm 
inv cigarette holder. 

fumet [fyme] nm aroma, smell. 

fumeux, -euse [fym¢, -¢z] a (idée etc) hazy, 
woolly. 

fumier [fymje] mm manure, dung; (tas) 
dunghill. 

fumigation [fymigasj3] nf fumigation. 

fumigéne [fymizen] a (bombe, grenade etc) 
smoke-. 

fumiste [fymist] nmf (étudiant etc) time- 
waster, good-for-nothing. &fumisterie nf 
Fam farce, con. 

funambule [fynäbyl] nm/f tightrope walker. 

funébre [fynebr] a (service, marche etc) fu- 
neral-; (/ugubre) gloomy. @funérallles 
nfpl funeral. @funéralre a (frais, salon 
etc) funeral-. 

funeste [fynest] a (désastreux) catastrophic. 

funiculaire [fynikyler] nm funicular. 

fur et à mesure (au) [ofyreamzyr] adv as 
one goes along, progressively; au f. et à m. 
que as. 

furent [fyr] voir étre. 

furet [fyre] nm (animal) ferret. @furet/er 
vi to pry ou ferret about. &—eur, -euse a 
inquisitive, prying; — nmf inquisitive per- 
son. 

fureur [fyrcer] nf (violence) fury; (colère) 
rage, fury; (passion) passion (de for); en f. 
furious; faire f. (mode etc) to be all the rage. 
@furibond a furious. &furie nf (colère, 
mégère) fury. @furleux, -euse a (violent, 
en colère) furious (contre with, at); (vent) 
raging; (coup) Fig tremendous. 

furoncle [fyr5kl] nm Méd boil. 

furtif, -ive [fyrtif, -iv] a furtive, stealthy. 

fusain [fyzé] nm 1 (crayon, dessin) charcoal. 
2 Bot spindle tree. 

fuseau, -x [fyzo] nm 1 Tex spindle; en 
f. (jambes) spindly. 2 f. horaire time zone. 
3 (pantalon) ski pants. @fuselé a 
slender. 

fusée [fyze] nf rocket; (d’obus) fuse; f. 
éclairante flare. 

fuselage [fyzlaz] nm Av fuselage. 

fuser [fyze] vi (rires etc) to burst forth. 

fusible [fyzibl] nm El fuse. 
fusil [fyzi] nm rifle, gun; (de chasse) shot- 
gun; coup de f. gunshot, report; un bon 
f. (personne) a good shot. @fusillade 
nf (tirs) gunfire; (exécution) shooting. 
@fusilier vz (exécuter) to shoot; f. qn du 
regard to glare at s.o. 

fusion [fyzj3] nf1 melting; Phys Biol fusion; 
point de f. melting point; en f. (métal) mol- 
ten. 2 (union) fusion; Com merger. @fu- 
slonner vri Com to merge. 

fut [fy] voir être. 

fat [fy] nm 1 (tonneau) barrel, cask. 
2 (d'arbre) trunk. @futale nf timber 
forest. 

futé [fyte] a cunning, smart. 

futile [fytil] a (propos, prétexte etc) frivo- 
lous, futile; (personne) frivolous; (tentative, 
action) futilé. &futilité nf futility; p/ (baga- 
telles) trifles. 

futur, -ure [fytyr] a future; future mère 
mother-to-be; — nmf f. (mari) husband- 
to-be; future (épouse) wife-to-be; — nm fu- 
ture. 

fuyant [fuijà] voir fuir; — a (front, ligne) re- 
ceding; (personne) evasive. @fuyard nm 
(soldat) runaway, deserter. 



G, g [3e] nm G, g. 
gabardine Late a nf (tissu, imperméa- 
ble) gabardin 

gabarit (gabari] nm (de véhicule etc) size, di- 
mension. 

gâcher [gafe] vt 1 (gâter) to spoil; (occasion, 
argent) to waste; (vie, travail) to mess up. 2 
(plâtre) to mix. @gAchis nm (désordre) 
mess; (gaspillage) waste. 

gâchette [gafet] nf (d'arme à feu) trigger; 
une fine g. (personne) Fig a marksman. 

gadget [gadzet] nm gadget. 
— [gadu] nf (boue) dirt, sludge; (neige) 
slush. 

gaffe [gaf] nf (bévue) Fam blunder, gaffe. 
@gatf/er vi to blunder. @—eur, -euse 
nmf blunderer. 
gag [gag] nm (effet comique) Cin Th (sight) 

gag. 
gaga [gaga] a Fam senile, gaga. 
gage [gaz] 1 nm (promesse) pledge; 
(témoignage) proof; (caution) security; 
mettre en g. to pawn. 2 =mpl (salaire) pay; 
tueur à gages hired killer, hitman. 

gager [gaze] vt g. que Litt to wager that. 
_ ©gageure [gazyr] nf Litt (impossible) wa- 

ger. 
gagn/er [gane] 1 ve (par le travail) to earn; 
(mériter) Fig to earn. 2 vt (par le jeu) to 
win; (réputation, estime etc) Fig to win, 
gain; g. qn to win s.o. over (à to); g. une 
heure/ etc (économiser) to save an hour/etc; 
g. du temps (temporiser) to gain time; g. du 
terrain/du poids to gain ground/weight; — 
vi (être vainqueur) to win; g. à être connu to 
be well worth getting to know. 3 vt (attein- 
dre) to reach; g. qn (sommeil, faim etc) to 
Overcome s.0.; — vi (incendie etc) to spread, 
gain. &—ant, -ante a (billet, cheval) win- 
ning; — nmf winner. @gagne-pain nm inv 
(emploi) job, livelihood. 

gal [ge] a (personne, air etc) cheerful, gay, 
jolly; (ivre) merry, tipsy; (couleur, pièce) 
bright, cheerful. @galement adv cheerful- 
ly, gaily. @galeté nf (de personne etc) gaie- 
ty, cheerfulness, jollity. 

galllard [gajar] a vigorous; (grivois) coarse; 
— nm (robuste) strapping fellow; (type) 
Fam fellow. @galllarde nf Pé brazen 
wench. 
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| gain [gé] nm (profit) gain, profit; (avantage) 
Fig advantage; pl (salaire) earnings, (au 
jeu) winnings; un g. de temps a saving of 
time. 

gaine [gen] nf 1 (sous-vétement) girdle. 2 
(étui) sheath. 

gala [gala] nm official reception, gala. 
galant [gala] a (homme) gallant; (ton, pro- 
pos) Hum amorous; — rm suitor. @ga- 
lanterie nf (courtoisie) gallantry. 

galaxie [galaksi] nf galaxy. 
galbe [galb] nm curve, contour. @galbé a 
(jambes) shapely. 

gale [gal] nfla g. Méd the itch, scabies; (d’un 
chien) mange; une (mauvaise) g. (personne) 
Fam a pest. 

galère [galer] nf (navire) Hist galley. 
@galérien nm Hist & Fig galley slave. 

galerie [galri] nf 1 (passage, magasin etc) 
gallery; Th balcony. 2 Aut roof rack. 

galet [gale] nm pebble, stone; p/ shingle, 
pebbles. 

galette [galet] nf 1 round, flat, flaky cake; 
(crépe) pancake. 2 (argent) Fam dough, 
money. 

galeux, -euse [gal¢, -dz] a (chien) mangy. 
galimatias [galimatja] nm gibberish. 
Galles [gal] nfp! pays de G. Wales. @gal- 
lois, -olse a Welsh; — nm (langue) Welsh; 
— nmf Welshman, Welshwoman. 

gallicisme [galisism] nm (mot etc) gallicism. 
galon [gal5] nm (ruban) braid; (signe) Mil 
stripe; prendre du g. Mil & Fig to get pro- 
moted. 

galop [galo] nm gallop; aller au g. to gallop; 
g. d’essai Fig trial run. @galopade nf 
(ruée) stampede. @galop/er vi (cheval) to 
gallop; (personne) to rush. ®—ant a (infla- 
tion etc) Fig galloping. 

galopin [galopé] nm urchin, rascal. 
galvaniser [galvanize] vt (métal) & Fig to 
galvanize. 

galvauder [galvode] vt (talent, avantage etc) 
to debase, misuse. 
gambade [gäbad] nf leap, caper. 
@gambader vi to leap ou frisk about. 
gambas [gabas] nfp/ scampi. 
gamelle [gamel] nf (de soldat) mess tin; (de 
campeur) billy(can). 

gamin, -ine (gam, -in] nmf (enfant) Fam 
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kid; — a playful, naughty. @gaminerie nf 
playfulness; (acte) naughty prank. 
gamme [gam] nf Mus scale; (série) range. 
gammée [game] af croix g. swastika. 
gang [gag] nm (de malfaiteurs) gang. 

gangster nm gangster. 
gangrène [gdgren] nf gangrene. @se gan- 
grener [sogdgrane] vpr Méd to become 
gangrenous. 

gangue [gag] nf (enveloppe) Fig Péj outer 
crust. 

gant [ga] nm glove; g. de toilette face cloth, 
cloth glove (for washing); jeter/relever le 
g. Fig to throw down/take up the gauntlet; 
boîte à gants glove compartment. @ganté 
a(main) gloved; ( personne) wearing gloves. 

garage [garaz] nm Aut garage; voie de g. 
Rail siding; Fig dead end. @garagiste 
nmf garage owner. 

garant, -ante (gard, -at] nmf (personne) Jur 
guarantor; se porter g. de to guarantee, 
vouch for; — nm (garantie) guarantee. 
garantie nf guarantee; (caution) securi- 
ty; (protection) Fig safeguard; garantie(s) 
(de police d'assurance) cover. garantir vt 
to guarantee (contre against); g. (à qn) que 
to guarantee (s.o.) that; g. de (protéger) to 
protect from. 

garce [gars] nf Péj Fam bitch. 
garçon [gars5] nm boy, lad; (jeune homme) 
young man; (célibataire) bachelor; g. (de 
café) waiter; g. d’honneur (d’un mariage) 
best man; g. manqué tomboy; de g. (com- 
portement) boyish. &garçonnet nm little 
boy. &garçonnière nf bachelor flat ou 
Am apartment. 
garde [gard] 1 nm (gardien) guard; Mil 
guardsman; g. champétre rural policeman; 
g. du corps bodyguard; G. des Sceaux Jus- 
tice Minister. 2 nf (d’enfants, de bagages 
etc) care, custody (de of); avoir la g. de to 
be in charge of; faire bonne g. to keep a 
close watch; prendre g. to pay attention (a 
qch to sth), be careful (à qch of sth); pren- 
dre g. de ne pas faire to be careful not to 
do; mettre en g. to warn (contre against); 
mise en g. warning; de g. on duty; (soldat) 
on guard duty; monter la g. to stand ou 
mount guard; sur ses gardes on one’s 
guard; g. à vue (police) custody; chien de g. 
watchdog. 3 nf (escorte, soldats) guard. 

garde-a-vous [gardavu] nm inv Mil (posi- 
tion of) attention. @g.-boue mm inv mud- 
guard, Am fender. @g.-chasse nm (pl 
gardes-chasses) gamekeeper. æg.-côte 
nm (personne) coastguard. @g.-fou nm 
railing(s), parapet. @g.-malade nmf (pl 

gardes-malades) nurse. ®@g.-manger nm 
inv (armoire) food safe; (piéce) larder. 
@g.-robe nf (habits, armoire) wardrobe. 

garder [garde] vt (maintenir, conserver, met- 
tre de côté) to keep; (vêtement) to keep on; 
(surveiller) to watch (over); (défendre) to 
guard; (enfant) to look after, watch; (habi- 
tude) to keep up; g. qn (retenir) to keep s.0.; 
g. la chambre to keep to one’s room; g. le lit 
to stay in bed; — se g. vpr (aliment) to 
keep; se g. de qch (éviter) to beware of sth; 
se g. de faire to take care not to do. 
@garderie nf day nursery. @gardeuse 
nf g. d’enfants babysitter. 

gardien, -lenne [gardjé, -jen] nmf (d’im- 
meuble, d'hôtel) caretaker; (de prison) 
(prison) guard, warder; (de zoo, parc) keep- 
er; (de musée) attendant; g. de but Fb goal- 
keeper; gardienne d’enfants child minder; 
g. de nuit night watchman; g. de ia paix 
policeman; g. de (libertés etc) Fig guardian 
of; — am ange g. guardian angel. 

gare [gar] 1 nf Rail station; g. routière bus 
ou coach station. 2 int g. à watch ou look 
out for; g. à toi! watch ou look out!; sans 
crier g. without warning. 

garer [gare] vt (voiture etc) to park; (au ga- 
rage) to garage; — 8e g. vpr (se protéger) to 
get out of the way (de of); Aut to park. 

gargariser (se) [sogargarize] vpr to gargle. 
@gargarisme nm gargle. 

gargote [gargot] nf cheap eating house. 
gargoullle [garguj] nf Archit gargoyle. 
gargoulller [garguje] vi (fontaine, eau) to 
gurgle; (ventre) to rumble. @gargoulllis 
nm gurgling; rumbling. 

garnement [garnomd] nm rascal, urchin. 
garn/ir [garnir] vt (équiper) to furnish, fit 
out (de with); (magasin) to stock; (tissu) to 
line; (orner) to adorn (de with); (enjoliver) 
to trim (de with); (couvrir) to cover; Culin 
to garnish; — se g. vpr (lieu) to fill (up) (de 
with). ®—I a (plat) served with vegeta- 
bles; bien g. (portefeuille) Fig well-lined. 
garniture nf Culin garnish, trimmings; 
pl Aut fittings, upholstery; g. de lit bed 
linen. 

garnison [garniz5] nf Mil garrison. 
gars [ga] nm Fam fellow, guy. 
gas-oll [gazwal] nm diesel (oil). 
gaspill/er [gaspije] vt to waste. @—age nm 
waste. 

gastrique [gastrik] a gastric. @gastro- 
nome nmf gourmet. gastronomie nf 
gastronomy. 

gâteau, -x [gato] nm cake; g. de riz rice 
pudding; g. sec (sweet) biscuit, Am cookie; 
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itt te wi Cali) Flam if press pleco of 

yea [gate] vt to spoil; (plaisir, vue) to 
mar, spoil; — 8@ g. vpr (aliment, dent) to go 
bad; (temps, situation) to get worse; (rela- 
tions) to turn sour. ®—€ a (dent, fruit etc) 
bad. @g&teries nfp/ (cadeaux) treats. 
ape wl nag [gat¢, -dz] a senile, soft in 

1 [gof] a (côté, main etc) left; — nfla 
g- (côté) the left (side); Pol the left (wing); à 
&- (tourner etc) (to the) left; (marcher, se 
tenir) on the left(-hand) side; de g. (fenêtre 
etc) left-hand; (parti, politique etc) 
left-wing; à g. de on ou to the left of. 
gaucher, -ère a & nmf left-handed 
(person). @gauchisant a Pol leftish. 
@gauchiste a & nmf Pol (extreme) leftist. 

gauche? [gof] a (maladroit) awkward. 
@—ment awkwardly. @gaucherie 

__ nf awkwardness; (acte) blunder. 
gauchir [gofir] vri to warp. 
gautre [gofr] nf Culin waffle. @gautrette nf 
wafer (biscuit). 

gaule [gol] nf long pole; Pêche fishing rod. 
Gaule [gol] nf (pays) Hist Gaul. @gaulols 
a Gallic; (propos etc) Fig broad, earthy; — 
nmpl les G. Hist the Gauls. @gauloiserie 
nf broad joke. 

gausser (se) [sogose] vpr Litt to poke fun 
(de at). 

gaver [gave] vt (animal) to force-feed; (per- 
sonne) Fig to cram (de with); — 8e g. vpr to 
gorge ou stuff oneself (de with). 

gaz [gaz] nm inv gas; usine & g. gasworks; 
chambre/réchaud à g. gas chamber/stove; 
avoir des g. to have wind ou flatulence. 
gaze [gaz] nf (tissu) gauze. 
gazelle [gazel] nf (animal) gazelle. 
gazer [gaze] 1 vi Aut Fam to whizz along; ça 
gaze! everything’s just fine! 2 vs Mil to gas. 

gazette [gazet] nf Journ newspaper. 
gazeux, -euse [gazp, -dz] a (état) gaseous; 
a eau) fizzy. @gazomètre nm gas- 

gaznière [gazinjer] nf gas cooker ou Am 

br] [gazol] nm diesel (oil). 
gazon [gaz5] nm grass, lawn. 
noue [gazuje] vi (oiseau) to chirp; 
(bébé, ruisseau) to babble. @gazouillils 
nm chirping; babbling. 

geal [3e] nm (oiseau) jay: 
géant, -ante -At] a & nmf giant. 
Geiger [zezer]) nm compteur G. Geiger 
counter. 

_ geindre [gear] vi to whine, whimper. 

gel [el] nm 1 (temps, glace) frost; (de cré- 
dits) Econ freezing. 2 (substance) gel. 
@gel/er vii to freeze; on géle ici it’s freez- 
ing here; — v imp il géle it’s freezing. ®—é6 
a frozen; (doigts) Méd frostbitten. @—ée 
nf frost; Culin jelly, Am jello; g. blanche 
ground frost. 

gélatine [zelatin] nf gelatin(e). 
gélule [zelyl] nf (médicament) capsule. 
Gémeaux [3emo] nmpl les G. (signe) Gemi- 
ni. 

gém/ir [zemir] vi to groan, 
©—Issement nm groan, moan. 

gencive [zdsiv] nf Anat gum. 
gendarme [3ädarm] nm gendarme, police- 
man (soldier performing police duties). 
@gendarmerie nf police force; (local) 
police headquarters. 

gendre [3dr] nm son-in-law. 
gène [zen] nm Biol gene. 
géne [Zen] nf (trouble physique) discomfort; 
(confusion) embarrassment; (dérangement) 
bother, trouble; dans la g. Fin in financial 
difficulties. @gén/er vt (déranger, irriter) 
to bother, annoy; (troubler) to embarrass; 
(mouvement, action) to hamper, hinder; 
(circulation) Aut to hold up, block; g. qn 
(vêtement) to be uncomfortable on s.0.; 
(par sa présence) to be in s.0.’s way; Ça ne 
me géne pas I don’t mind (si if); — se g. 
vpr (se déranger) to put oneself out; ne te 

pas pour moi! don’t mind me! 
@=—ant a (objet) cumbersome; (présence, 
situation) awkward; (personne) annoying. 
@=—6 a (intimidé) embarrassed; (mal à 
Vaise) uneasy, awkward; (silence, sourire) 
awkward; (sans argent) short of money. 

généalogie [zenealozi] nf genealogy. 
@généalogique a genealogical; arbre g. 
family tree. 

général, -aux [zeneral, -o] 1 a (global, com- 
mun) general; en g. in general. 2 nm (of- 
ficier) Mil general. @générale nf Th dress 
rehearsal. @généralement ad generally; 
g. parlant broadly ou generally speaking. 
@généralisation nf generalization. 
@généraliser vri to generalize; — se g. 
vpr to become general ou widespread. 
@généraliste nmf Méd general practi- 
tioner, GP. &générallté nf generality; la 
g. de the majority of. 
générateur [zenecratcer] nm, @généra- 
trice nf É! generator. 

génération [3enerasj5] nf generation. 
généreux, -euse [zener¢, -dz] a generous 
(de with). @ sement adv gener- 
ously. @générosité nf generosity. 

moan. 
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générique [3enerik] nm Cin credits. 
genèse [35nez] nf genesis. 
genét [zone] nm (arbrisseau) broom. 
EE [zenetik] nf genetics; — a genet- 

ds [3onev] nm ou f Geneva. 
génie [zeni] nm 1 (aptitude, personne) ge- 
nius; avoir le g. pour faire/de qch to have a 
genius for doing/for sth. 2 (hain) genie, 
spirit. 3 g civil civil engineering, g. 
militaire engineering corps. 
-aux a (personne, invention) brilliant; (for- 
midable) Fam fantastic. 

génisse [zenis] nf (vache) heifer. 
ae -aux ool avg —] a genital; organes 

boue Fret nm genocide. 
genou, -x [3(2)nu] 7m knee; être à genoux 
to be kneeling (down); se mettre à genoux 
to kneel (down); prendre qn sur ses genoux 
to take s.o. on one’s lap ow knee. @ge- 
nouillére nf Fb etc knee pad. 

genre [zr] nm 1 (espèce) kind, sort; (atti- 
tude) manner, way; g. humain mankind; g. 
de vie way of life. 2 Littér Cin genre; Gram 
gender; Biol genus. 

gens [34] rmpl ou nfpl people; jeunes g. 

young people; (hommes) young men. _ 
gentil, -lile [3ûti, -ij] a (agréable) nice, 
pleasant; (aimable) kind, nice; (mignon) 
pretty; g. avec qn nice ou kind to s.o.; sois 
g. (sage) be good. @gentillesse nf kind- 
ness; avoir la g. de faire to be kind enough 
to do. adv (aimablement) 
kindly; (sagement) nicely. 

homme, p/  gentilshommes 
(sation, éd nm (noble) Hist gen- 

Hem [geografi] nf geography. 
géographique a geographical. 

geôlier, -lère [3olje, -jer] mmf jailer, gaoler. 

géologie [zcolozi] -nf geology. @géo- 
logique a geological. @géologue nm ge- 
ologist. 

[Zeometr] nm (arpenteur) sur- 

tri] nf geometry. 
a geometric(al). 

géranium [zeranjom] nm Bot geranium. 
gérant, -ante [3erû, -ät] mmf manager, man- 
ageress; g. dimmeubles landlord’s agent. 
one eal nf (gestion) management. 

[zerb] nf (de blé) sheaf; (de fleurs) 
bunch; (d’eau) spray; (d’étincelles) shower. 

gercer [zerse] vri, — se g. vpr (peau, lèvres) 
to chap, crack. @gerçure nf , Crack. 
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ie vt (fonds, commerce etc) to man- 

Pit [3ermé] a cousin g. first cousin. 
(zermanik] a Germanic. 

@germer vi Bot & Fig to germinate. 
gésir [3ezir] vi (être étendu) Litt to be lying; 
il gît/gisait he is/was lying; ci-git here lies. 
gestation 

@gesticuler vi to ges 
on mn [est] nf (action) management, ad- 

tion. @gestionnaire nmf ad- 

(boue) to splash; faire g. to spurt, squirt. 
@—ée nf jet, spurt. @—eur nm (de 
carburateur) Aut jet. 
oe (st) ye Oe 
@ to slap so. slap s.o.’s face. 

igdtesk] a gigantic. 
gigogne [zigop] a table g. nest of tables. 
gigot [zigo] nm leg of mutton ou lamb. 
pepe capa hamlet S 
gilet [zile]_nm waistcoat, Am vest; (cardi- 
gan) cardigan; g. (de corps) vest, Am un- 
dershirt; g. bulletproof jacket 
ou Am vest; g. de sauvetage life jacket. 

gin [dzin] nm (eau-de-vie) gin. 
ngembre [3£3ûbr] mm Bot Culin ginger. 

girate [siraf] n/ giraffe. 
giratoire [ziratwar] a sens g. Aut round- 
about, Am traffic circle. 

girl [goerl] nf (danseuse) chorus girl. 
girofle 

gisement [zizm4] mm (de minerai, pétrole) 
Géol deposit. 
gitan, -ane [sità, -an] mmf (Spanish) gipsy. 
gîte [zit] nm (abri) resting place. 
giter [zite] vi (navire) to list. 
givre [3ivr] nm (hoar)frost. se givrer vp. 
(pare-brise etc) to ice up, frost up. alert 
a frost-covered. 

glabre [glabr] a (visage) smooth. 
glace [glas] nf 1 (eau gelée) ice; (créme 
glacée) ice cream. 2 (vitre) window; 
(miroir) mirror; (verre) plate glass. 
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glacer [glase] 1 vt (sang) Fig to chill; g. qn 
(transir, paralyser) to chill s.o.; — se g. vpr 
(eau) to freeze. 2 vt (gâteau) to ice, (au jus) 
to glaze; (papier) to glaze. @glagant a (at- 
titude etc) chilling, icy. @glacé a 1 (eau, 
main, piéce) ice-cold, icy; (vent) freezing, 
icy; (accueil) Fig icy, chilly. 2 (thé) iced; 
(fruit, marron) candied; (papier) glazed. 
@glacage nm (de gâteau etc) icing. 
©glaclal, -aux a icy. @glacier nm 1 Géol 
glacier. 2 (vendeur) ice-cream man. 
@glaciére nf (boîte, endroit) icebox. 
©glaçon nm Culin ice cube; Géol block of 
ice; (sur le toit) icicle. 

glaïeul [glajæl] nm Bot gladiolus. 
glaires [gler] nfp! Méd phlegm. 
glaise [glez] nf clay. 
gland {glä] nm 1 Bot acorn. 2 (pompon) Tex 
tassel. 

glande [glad] nf gland. 
glander [gläde] vi Arg to fritter away one’s 
time. 

glaner [glane] vr (blé, renseignement etc) to 
lean. 

glapir [glapir] vi to yelp, yap. 
glas [gla] nm (de cloche) knell. 
glauque [glok] a sea-green. 
gliss/er[glise] vi (involontairement) to slip; 
(patiner, coulisser) to slide; (sur l’eau) to 
glide; g. sur (sujet) to slide ou gloss over; ça 
glisse it’s slippery; — vt (introduire) to slip 
(dans into); (murmurer) to whisper; se g. 
dans/sous to slip into/under. ®—ant a 
slippery. @glissade nf (involontaire) slip; 
(volontaire) slide. @glissement nm (de 
sens) Ling shift; g. & gauche Pol swing ou 
shift to the left; g. de terrain Géol landslide. 
glissière nf groove; porte à g. sliding 
door; fermeture à g. zip (fastener), Am zip- 
per. 

global, -aux (global, -o] a total, global; 
somme globale lump sum. ®—ement adv 
collectively, as a whole. 

_ globe [glob] nm globe; g. de l’œil eyeball. 
globule [gl5byi] nm (du sang) corpuscle. 
gloire [glwar] nf (renommée, louange, mé- 
rite) glory; (personne célèbre) celebrity; se 
faire g. de to glory in; à la g. de in praise of. 
@glorieux, -euse a (plein de gloire) glori- 
ous. @glorifier vr to glorify; se g. de to 
glory in. 

glossaire [gloser] nm glossary. 
glouglou [gluglu] nm (de liquide) gurgle. 
@glouglouter vi to gurgle. 

glouss/er [gluse] vi (poule) to cluck; (per- 
sonne) to chuckle. &—ement nm cluck; 
chuckle. 

glouton, -onne [gluts, -on] a greedy, glutto- 
nous; — nmf glutton. @gloutonnerle nf 
gluttony. 

gluant [glyä] a sticky. 
glucose [glykoz] nm glucose. 
glycérine [gliserin] nf glycerin(e). 
glycine [glisin] nf Bot wisteria. 
gnome [gnom] nm (nain) gnome. 
gnon [n5] nm Arg blow, punch. 
goal [gol] nm Fb goalkeeper. 
gobelet [gble] nm tumbler; (de plastique, 
papier) cup. 
gober [gobe] vt (œuf, mouche etc) to swallow 
(whole); (propos) Fig to swallow. 

godasse [godas] nf Fam shoe. 
aria [gode] nm (récipient) pot; (verre) Arg 

Es [goela] nm (sea)gull. 
gogo [gogo] nm (homme naïf) Fam sucker. 
gogo (à) [agogo] adv Fam galore. 
goguenard [gognar] a mocking. 
goguette (en) [ägoget] adv Fam on the 
spree. 

golnfre (gwéfr] nm (glouton) Fam pig, guz- 
zler. &se goinfrer vpr Fam to stuff oneself 
(de with). 

golf [golf] nm golf; (terrain) golf course. 
@dgolfeur, -euse nm/ golfer. 

golfe [golf] nm gulf, bay. 
gomme [gom] nf 1 (substance) gum. 2 (à ef- 
facer) rubber, Am eraser. @gommé a 
(papier) gummed. @gommer vi (effacer) 
to rub out, erase. 
gomme (à la) [alagom] adv Fam useless. 
gond [25] nm (de porte etc) hinge. 
gondole [g5dol] nf (bateau) gondola. 
@gondoller nm gondolier. 

gondoler [g5dole] 1 vi, — se g. vpr 
(planche) to warp. 2 se g. vpr (rire) Fam to 
split one’s sides. 

gonfl/er [g5fle] vt to swell; (pneu) to inflate, 
pump up; (en soufflant) to blow up; (poi- 
trine) to swell out; (grossir) Fig to inflate; 
— vi, — 8e g. vpr to swell; se g. de (orgueil, 
émotion) to swell with. &—6 a swollen; 
étre g. Fam (courageux) to have plenty of 
pluck; (insolent) to have plenty of nerve. 
@=—able a inflatable. @®—ement nm 
swelling. @—eur nm (air) pump. 

gong [g5g] nm gong. 
gorge [gor3] nf 1 throat; (seins) Litt bust. 2 
Géog gorge. @gorg/er vt (remplir) to stuff 
(de with); se g. de to stuff ou gorge oneself 
with. ®—6 a g. de (saturé) gorged with. 
@—ée nf mouthful; petite g. sip; d’une 
seule g. in ou at one gulp. 



gorille 

gorille [gorij] nm 1 (animal) gorilla. 2 (garde 
du corps) Fam bodyguard. 

gosler [gozje] nm throat, windpipe. 
gosse [gos] nmf (enfant) Fam kid, young- 
ster. 

gothique [gotik] a & nm Gothic. 
gouache [gwaf] nf (peinture) gouache. 
goudron [gudr5] nm tar. @goudronner vt 
to tar. 

gouffre [gufr] nm gulf, chasm. 
goujat [guza] nm churl, lout. 
goulasch [gulaf] nf Culin goulash. 
goulot [gulo] nm (de bouteille) neck; boire 
au g. to drink from the bottle. 

goulu, -ue [guly] a greedy; — nmf glutton. 
ægoulüment adv greedily. 

gouplile [gupi] nf (cheville) pin. 
gouplller [gupije] vt (arranger) Fam to work 
out, arrange. 

gourde [gurd] nf 1 (à eau) water bottle, 
flask. 2 (personne) Péj Fam chump, oaf. 

gourdin [gurdé] nm club, cudgel. 
irate (se) [sogure] vpr Fam to make a mis- 

sors -ande [gurmä, -äd] a fond of 
eating, Péj greedy; g. de fond of; étre g. (de 
sucreries) to have a sweet tooth; — nmf 
hearty eater, Péj glutton. @gourmandise 
nf good eating, Péj gluttony; p/ (mets) deli- 
cacies. 
gourmet [gurme] nm gourmet, epicure. 
gourmette [gurmet] nf chain ou identity 
bracelet. 

gousse [gus] nf g. d’ail clove of garlic. 
goût [gu] nm taste; de bon g. in good taste; 
prendre g. à qch to take a liking to sth; par 
g. from ou by choice; sans g. tasteless. 
goûter vi (aliment) to taste; (apprécier) 
to relish, enjoy; g. à qch to taste (a little of) 
sth; g. de (pour la première fois) to try out, 
taste; — vi to have a snack, have tea; — nm 
snack, tea. 

goutte [gut] nf 1 drop. couler g. à g. to drip. 
2 (maladie) gout. @g.-a-goutte nm inv 
Méd drip. @gouttelette nf droplet. 
@goutter vi (eau, robinet, nez) to drip (de 
from). 

gouttlére [gutjer] nf (d’un toit) gutter. 
gouvernall [guvernaj] nm (pale) rudder; 
(barre) helm. 
gouvernante [guvernat] nf governess. 
gouvernement [guvernomä] nm govern- 
ment. @gouvernemental, -aux a (parti, 
politique etc) government. 
gouvern/er [guverne] vti Pol & Fig to gov- 
em, rule. ®—ants nmpi rulers. &—eur 
nm governor. 
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grabuge [graby3] nm du g. (querelle) Fam a 
rumpus. 

grace [gras] 1 nf (charme) & Rel grace; 
(avantage) favour; (miséricorde) mercy; 
crier g. to cry for mercy; de bonne/ 
mauvaise g. with good/bad grace; donner 
le coup de g. à to finish off; faire g. de qch à 
qn to spare s.o. sth. 2 prép g. à thanks to. 
@gracier vt (condamné) to pardon. 

gracieux, -euse [grasjs, -dz] a 1 (élégant) 
graceful; (aimable) gracious. 2 (gratuit) 
gratuitous; à titre g. free (of charge). 
@gracieusement adv gracefully; gra- 
ciously; free (of charge). 

gracile [grasil] a Litt slender. 
gradation [gradasj3] nf gradation. 
grade [grad] nm Mil rank; monter en g. to 
be promoted. @gradé nm Mil non- 
commissioned officer. 

gradin [gradé] nm Th etc row of seats, tier. 
graduel, -elle [gradyel] a gradual. 
graduer [gradye] vt (règle) to graduate; (ex- 
ercices) to grade, make gradually more dif- 
ficult. 

graffiti [grafiti] nmp/ graffiti. 
grain [gré] nm 1 (de blé etc) & Fig grain; (de 
café) bean; (de chapelet) bead; (de 
poussière) speck; pl (céréales) grain; le g. 
(de cuir, papier) the grain; g. de beauté 
mole; (sur le visage) beauty spot; g. de rai- 
sin grape. 2 Mét shower 

graine [gren] nf seed; mauvaise g. (enfant) 
Péj bad lot, rotten egg 

graisse [gres] nf fat; (lubrifiant) grease. 
@gralssage nm _ Aut lubrication. 
@gralsser vi to grease. @gralsseux, 
-euse a (vétement etc) greasy, oily; (bour- 
relets, tissu) fatty. 

grammaire (gramer] nf grammar. @gram- 
matical, -aux a grammatical. 
gramme [gram] nm gram(me). 
grand, grande (gra, grad] a big, large; (en 
hauteur) tall; (mérite, âge, chaleur, ami etc) 
great; (bruit) loud, great; (différence) wide, 
great, big; (adulte, mûr, plus âgé) grown up, 
big; (officier, maître) grand; (âme) noble; g. 
frère/etc (plus âgé) big brother/erc; le g. 
air the open air; il est g. temps it’s high time 
(que that); — adv g. ouvert (yeux, fenêtre) 
wide-open; ouvrir g. to open wide; en g. 
on a grand ou large scale; — nmf Scol 
senior, (adulte) grown-up; les quatre 
Grands Pol the Big Four. @grandement 
adv (beaucoup) greatly; (généreusement) 
grandly; avoir g. de quoi vivre to have plen- 
ty to live on. @grandeur nf (importance, 
gloire) greatness; (dimension) size, magni- 



grand-chose 

tude; (majesté, splendeur) grandeur; g. na- 
ture life-size; g. d’Âme generosity. 

| grand-chose [gräfoz] pron pas g.-chose not 
much. @g.-mére nf (pl grands-mères) 
grandmother. grands-parents rmpl 
grandparents. @g.-pére nm (pl grands- 
pères) grandfather. 

Grande-Bretagne [grädbrotan] nf Great 
Britain. 

grandiose {[grädjoz] a grandiose, grand. 
grandir [gradir] vi to grow; (bruit) to grow 
louder; — vr (grossir) to magnify; g. qn 
(faire paraître plus grand) to make s.o. 
seem taller. 

grange [gra3] nf barn. 
granit(e) [granit] nm granite. 
graphique {grafik] a (signe, art) graphic; — 
nm graph. 

grappe [grap] nf (de fruits etc) cluster; g. de 
bunch of grapes. 

grappin [grapé] nm mettre le g. sur Fam to 
grab hold of. 

gras, grasse [gra, gras] a (personne, ventre 
etc) fat; (aliment) fatty; (graisseux) greasy, 
oily; (caractère) Typ bold, heavy; (plante, 
contour) thick; (rire) throaty, deep; (toux) 
loose, phlegmy; (récompense) rich; matiè- 
res grasses fat; foie g. Culin foie gras, fatted 
goose liver; — nm (de viande) fat. @gras- 
sement ady (abondamment) handsomely. 
@grassoulilet, -ette a plump. 

gratifier [gratifje] vs g. qn de to present 
ou favour s.o. with. ægratification nf 
(prime) bonus. 

gratin [graté] nm 1 au g. Culin baked with 
breadcrumbs and grated cheese. 2 (élite) 
Fam upper crust. 

gratis [gratis] adv Fam free (of charge), gra- 
tis 

gratitude [gratityd] nf gratitude. 
gratte-clel [gratsjel] nm inv skyscraper. 
Done [gratpapje] nm (employé) Péj 

pen-pusher. 
gratter [grate] vz (avec un outil etc) to scrape; 
(avec les ongles, les griffes etc) to scratch; 
(boue) to scrape off; (effacer) to scratch 
out; ¢a me Fam it itches, I have an 
itch; — vi (à la porte etc) to scratch; (tissu) 
to be scratchy; — se g. vpr to scratch one- 
self. @grattoir nm scraper. 

gratuit [gratui] a (billet etc) free; (hypothèse, 
acte) gratuitous. @gratulté nf la g. de 
Venseignement/etc free education/erc. 
@gratultement adv free (of charge); gra- 
tuitously. 

gravats [grava} nmpl rubble, debris. 
Grave [grav] a serious; (juge, visage) grave, 
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solemn; (voix) deep, low; (accent) Gram 
grave; ce n’est pas g.! it’s not important! 
@—ment adv (malade, menacé) seriously; 
(dignement) gravely. 

grav/er [grave] vt (sur métal etc) to engrave; 
(sur bois) to carve; (disque) to cut; (dans sa 
mémoire) to imprint, engrave. ®—eur nm 
engraver. 

gravier [gravje] nm gravel. @gravilion nm 
gravel; p/ gravel, (loose) chippings. 

gravir [gravir] vt to climb (with effort). 
gravité [gravite] nf 1 (de situation etc) seri- 
ousness; (solennité) gravity. 2 Phys gravity. 

graviter [gravite] vi to revolve (autour de 
around). @gravitation nf gravitation. 

gravure [gravyr] nf (action, art) engraving; 
(à l’eau forte) etching; (estampe) print; (de 
disque) recording; g. sur bois (objet) wood- 
cut. 

gré [gre] nm à son g. (goût) to his ou her 
taste; (désir) as he ou she pleases; de bon g. 
willingly; contre le g. de against the will of; 
bon g. mal g. willy-nilly; au g. de (vent etc) 
at the mercy of. 

Grèce [gres] nf Greece. grec, grecque a 
& nmf Greek; — nm (langue) Greek. 

greffe [gref] 1 nf (de peau) & Bot graft; 
(d’organe) transplant. 2 nm Jur record of- 
fice. &greffer vt (peau etc) & Bot to graft 
(à on to); (organe) to transplant. @gref- 
fier nm clerk (of the court). @greffon nm 
(de peau) & Bot graft. 

grégalre [greger] a (instinct) gregarious. 
gréle [grel] 1 nf Mét & Fig hail. 2 a (fin) 
spindly, (very) slender ou thin. @gré@ler v 
imp to hail. @gréton nm hailstone. 

grêlé [grele] a (visage) pockmarked. 
grelot [gralo] nm (small round) bell. 
grelotter [gralote] vi to shiver (de with). 
grenade [gronad] nf 1 Bot pomegranate. 2 
(projectile) Mil grenade. @grenadine nf 
pomegranate syrup, grenadine. 

grenat [grona] a inv (couleur) dark red. 
grenier [gronje] nm attic; Agr granary. 
grenouille [gronuj] nf frog. 
grès [gre] nm (roche) sandstone; (poterie) 
stoneware. 

grésilier [grezije] vi Culin to sizzle; Rad to 
crackle. 

grève [grev] nf 1 strike; g. de la faim hunger 
strike; g du zèle work-to-rule, Am 
rule-book slow-down; g. perlée go-slow, 
Am slow-down (strike), g. sauvage/sur le 
tas wildcat/sit-down strike; g. tournante 
strike by rota. 2 (de mer) shore; (de rivière) 
bank. @gréviste nm/f striker. 



gribouiller 146 grossiste 

griboulller [gribuje] vri to scribble. 
griboulllls nm scribble. 

grief [grijef] nm (plainte) grievance. 
griévement [grijevm4] adv g. blessé serious- 
ly ou badly injured. 

griffe [grif] nf 1 (ongle) claw; sous la g. de qn 
(pouvoir) in s.o.’s clutches. 2 (de couturier) 
(designer) label; (tampon) printed signa- 
ture; (d’auteur) Fig mark, stamp. @griffé 
a (vêtement) designer-. @griffer vt to 
scratch, claw. 

griffonn/er [grifone] vr to scrawl, scribble. 
@—age nm scrawl, scribble. 

grignoter [grinote] vri to nibble. 
gril [gril] nm Culin grill, grid(iron). @gril- 
lade [grijad] nf (viande) grill. @grille-pain 
nm inv toaster. @griller vt (viande) to grill, 
broil; (pain) to toast; (café) to roast; (am- 
poule) El to blow; (brüler) to scorch; (ciga- 
rette) Fam to smoke; g. un feu rouge Aut 
Fam to drive through ou jump a red light; 
— vi mettre à g. to put on the grill; on grille 
ici Fam it’s scorching; g. de faire to be itch- 
ing to do. 

grille [grij] nf (clôture) railings; (porte) 
(iron) gate; (de fourneau, foyer) grate; (de 
radiateur) Aut grid, grille; (des salaires) Fig 
scale; pl (de fenêtre) bars, grating; g. (des 
horaires) schedule. grillage nm wire 
netting. 

grillon [grij3] nm (insecte) cricket. 
grimace [grimas] nf (pour faire rire) (funny) 
face, grimace; (de dégoût, douleur) grimace. 
@grimacer vi to grimace (de with). 

grimer [grime] vs, — se g. vpr (acteur) to 
make up. 

grimp/er [grépe] vi to climb (à qch up sth); 
(prix) Fam to rocket; — vt to climb. 
@—ant a (plante) climbing. 

grinc/er (grése] vi to grate, creak; g. des 
dents to grind ou gnash one’s teeth. 
@—ement nm grating; grinding. 

grincheux, -euse [gréff, -¢z] a grumpy, 
peevish. 

gringalet [grëgale] nm (homme) Péj puny 
runt, weakling. 

grippe [grip] nf 1 (maladie) flu, influenza. 2 
prendre qch/qn en g. to take a strong dis- 
like to sth/s.o. @grippé a être g. to have 
(the) flu. 

gripper [gripe] vi, — se g. vpr (moteur) to 
seize up. 

grippe-sou [gripsu] nm skinflint, miser. 

gris [gri] a grey, Am gray; (temps) dull, grey; 
(ivre) tipsy; — nm grey. ®grisaille nf 
(de vie) dullness, greyness, Am grayness. 
@grisatre a greyish, Am : grayish. 

@griser vt (vin etc) to make (s.0.) tipsy, 
intoxicate (s.0.); (air vif, succès) to exhila- 
rate (s.0.). @griserie nf intoxication; ex- 
hilaration. @grisonn/er vi (cheveux, per- 
sonne) to go grey. ®—ant a greying. 

grisou [grizu] nm (gaz) firedamp. 
grive [griv] nf (oiseau) thrush. 
grivols [grivwa] a bawdy. @grivoiserie nf 
(propos) bawdy talk. 
Groenland [groenlad] nm Greenland. 
grog [grog] nm (boisson) grog, toddy. 
grogn/er [grone] vi to growl, grumble 
(contre at); (cochon) to grunt. &—ement 
nm growl, grumble; grunt. @grognon, 
-onne a grumpy, peevish. 
grommeler [gromle] vri to grumble, mutter. 
gronder [gr3de] vi (chien) to growl; (ton- 
nerre) to rumble; — vt (réprimander) to 
scold. @grondement nm growl; rumble. 
@gronderle nf scolding. 

gros, grosse [gro, gros] a big; (gras) fat; 
(épais) thick; (effort, progrès) great; 
(fortune, somme) large; (bruit) loud; 
(averse, mer, rhume) heavy; (faute) serious, 
gross; (traits, laine, fil) coarse; g. mot 
swear word; — adv gagmer g. to earn big 
money; risquer g. to take a big risk; en g. 
(globalement) roughly; (écrire) in big 
letters; (vendre) in bulk, wholesale; — nmf 
(personne) fat man, fat woman; — nm le g. 
de the bulk of; de g. (maison, prix) whole- 
sale. 

grosellle [grozej] nf (white ou red) currant; 
g. à maquereau gooseberry. 

grossesse [groses] nf pregnancy. 
grosseur [groscer] nf 1 (volume) size; 
(obésité) weight. 2 (tumeur) Méd lump. 

grossier, -lère [grosje, -jer] a (matière, tissu, 
traits) coarse, rough; (idée, solution) rough, 
crude; (instrument) crude; (erreur) gross; 
(personne, maniéres) coarse, uncouth, 
rude; être g. envers (insolent) to be rude to. 
grossièrement adv (calculer) roughly; 
(se tromper) grossly; (répondre) coarsely, 
rudely. @grossiéreté nf coarseness; 
roughness; (insolence) rudeness; (mot) 
rude word. 

gross/Ir [grosir] vi (personne) to put on 
weight; (fleuve) to swell; (nombre, bosse, 
foule) to swell, get bigger; (bruit) to get 
louder; — vt to swell; (exagérer) Fig to 
magnify; — vti (verre, loupe etc) to magnify; 
verre grossissant magnifying glass. 
@—Issement nm increase in weight; 
swelling, increase in size; (de microscope 
etc) magnification. 

grossiste [grosist] nmf Com wholesaler. 



grosso modo 

grosso modo [grosomodo] ady (en gros) 
roughly. 

| grotesque [grotesk] a (risible) ludicrous, 
grotesque. 

grotte [grot] nf grotto. 
groulll/er [gruje] 1 vi (rue, fourmis, foule 
etc) to be swarming (de with). 2 se g. vpr 
(se hater) Arg to step on it. ®—ant a 
swarming (de with). 

groupe [grup] mm group; g. scolaire (bati- 
ments) school block. groupement 
nm (action) grouping; (groupe) group. 
grouper vi to group (together); — se g. 
vpr to band together, group (together). 

grue [gry] nf (machine, oiseau) crane. 
grumeau, -x [grymo] nm (dans une 
sauce etc) lump. @grumeleux, -euse a 
lumpy. 

gruyère [gryjer] nm gruyère (cheese). 
gué [ge] nm ford; passer à g. to ford. 
guenilles [gonij] nfp/ rags (and tatters). 
guenon [gon5] nf female monkey. 
guépard [gepar] mm cheetah. 
guépe [gcp] nf wasp. @guépler nm (nid) 
wasp’s nest; (piége) Fig trap. 

guère [ger] adv (ne)... g. hardly, scarcely; 
il ne sort g. he hardly ou scarcely goes 
out. 

guéridon [gerid5] nm pedestal table. 
guérilla [gerija] nf guerrilla warfare. 
@guériliero nm guerrilla. 
guér /ir [gerir] vt (personne, maladie) to cure 
(de of); (blessure) to heal; — vi to recover; 
(blessure) to heal; (rhume) to get better; g. 
de (fièvre etc) to get over, recover from. 
@—I a cured, better, well. @guérison nf 
(de personne) recovery; (de maladie) cure; 
(de blessure) healing. @guérisseur, -euse 
nmf faith healer. 

guérite [gerit] nf Mil sentry box. 
guerre [ger] nf war; (chimique etc) warfare; 
en g. at war (avec with); faire la g. to wage 
ou make war (a on, against); g. d’usure war 
of attrition; conseil de g. court-martial. 
guerrier, -lère a (chant, danse) war-; 
(nation) war-like; — nmf warrior. &guer- 
royer vi Litt to war. 

guet [ge] nm faire le g. to be on the look-out. 
æguett/er vi to be on the look-out for, 
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watch (out) for; (gibier) to lie in wait for. 
@®—eur nm (soldat) look-out. 

guet-apens [getapä] nm inv ambush. 
guétre [getr] nf gaiter. 
gueule [gœl] nf (d'animal, de canon) mouth; 
(de personne) Fam mouth; (figure) Fam 
face; avoir la g. de bois Fam to have a hang- 
over; faire la g. Fam to sulk. @gueuler vri 
to bawl (out). @gueuleton nm (repas) 
Fam blow-out, feast. 

gui [gi] nm Bot mistletoe. 
guichet [gife] nm (de gare, cinéma etc) ticket 
Office; (de banque etc) window; Th box of- 
fice, ticket office; à guichets fermés Th Sp 
with all tickets sold in advance. @guiche- 
tler, -lére nm/ (à la poste etc) counter clerk; 
(à la gare) ticket office clerk. 

guilde [gid] 1 nm (personne, livre etc) guide. 
2 nf (éclaireuse) (girl) guide. 3 nfpl (rênes) 
reins. @guider vi to guide; se g. sur to 
guide oneself by. 

guidon [gid3] nm (de bicyclette etc) handle- 
bar(s). 

gulgne [gin] nf (malchance) Fam bad luck. 
guignol [ginal] nm (spectacle) = Punch and 
Judy show. 

guillemets [gijme] nmp/ Typ inverted com- 
mas, quotation marks. 

gullleret, -ette (gijre, -et] a lively, perky. 
gulllotine [gijotin] nf guillotine. 
guimauve [gimov] nf Bot Culin marshmal- 
low. 

guimbarde [gébard] nf (voiture) Fam old 
banger, Am (old) wreck. 

guindé [géde] a (affecté) stiff, stilted, 
stuck-up. 

guingois (de) (dogégwa] adv askew. 
guirlande [girläd] nf garland, wreath. 
guise [giz] nf n’en faire qu’à sa g. to do as 
one pleases; en g. de by way of. 

guitare [gitar] nf guitar. @gultariste nm/f 
guitarist. 

guttural, -aux [gytyral, -o] a guttural. 
gymnase [3imnaz] nm gymnasium. 
@gymnaste nmf gymnast. @gymnas- 
tique nf gymnastics. 

gynécologie [zinekslozi] nf gynaecology, 
Am gynecology. @gynécologue nmf 
gynaecologist, Am gynecologist. 
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H 

H, h [af] nm H, h; Vheure H zero hour; 
bombe H H-bomb. 

ha! [’a] int ah!, oh!; ha, ha! (rire) ha-ha! 
hablle [abil] a clever, skilful (à qch at sth, à 
faire at doing). @habilement adv cleverly, 
skilfully. @hablileté nf skill, ability. 

hablll/er [abije] ve to dress (de in); (fournir 
en vétements) to clothe; (couvrir) to cover 
(de with); h. qn en soldat/etc (déguiser) to 
dress s.0. up as a soldier/etc; — 8’h. vpr to 
dress (oneself), get dressed; (avec élégance, 
se déguiser) to dress up. @—€ a dressed 
(de in); (costume, robe) smart, dressy. 
@—ement nm (vêtements) clothing, 
clothes. . 

habit [abi] nm costume, outfit; (tenue de soi- 
rée) evening dress, tails; p{ (vétements) 
clothes. 

habit/er [abite] vi to live (a, en, dams in); — 
vt (maison, région) to live in; (planète) to 
inhabit. &—ant, -ante nmf (de pays etc) 
inhabitant; (de maison) resident, occupant. 
@—6 a (région) inhabited; (maison) occu- 
pied. &—able a (in)habitable. @habitat 
nm (d’animal, de plante) habitat; (condi- 
tions) housing, living conditions. 
habitation nf house, dwelling; (action 
de résider) living. 
habltude [abityd] nf habit; avoir l’h. de qch 
to be used to sth; avoir l’h. de faire to be 
used to doing, be in the habit of doing; 
prendre l’h. de faire to get into the habit of 
doing; d’h. usually; comme dh. as usual. 
@habituel, -elle a usual, customary. 
@habituellement adv usually. @habl- 
tu/er vt h. qn à to accustom s.o. to; être 
habitué & to be used ou accustomed to; — 
s’h. vpr to get accustomed (à to). &—6, 
-6e nmf regular (customer ou visitor). 
hache [’af] nf axe, Am ax. @hachette nf 
hatchet. 

hach/er [’afe] vt (au couteau) to chop (up); 
(avec un appareil) to mince, Am grind; 
(déchiqueter) to cut to pieces. &—é a 1 
(viande) minced, Am ground; chopped. 2 
(style) staccato, broken. @hachis nm 
(viande) mince, minced ou Am ground meat. 
@hacholr nm (couteau) chopper; (ap- 
pareil) mincer, Am grinder. 
hagard [’agar] a wild-looking, frantic. 

hale [’c] nf (clôture) Bot hedge; (rangée) 
row; (de coureur) Sp hurdle; (de chevaux) 
Sp fence, hurdle; course de haies (coureurs) 
hurdle race; (chevaux) steeplechase. 

halllons [’aj5] nmp/ rags (and tatters). 
haine [’en] nf hatred, hate. @halneux, 
-euse a full of hatred. 

haïr* [’air] vz to hate. @haissable a hate- 
ful, detestable. 

hale [’al] nm suntan. @halé a (par le soleil) 
suntanned; (par l'air) weather-beaten. 

haleine [alen] nf breath; hors d’h. out of 
breath; perdre h. to get out of breath; 
reprendre h. to get one’s breath back, catch 
one’s breath; de longue h. (travail) 
long-term; tenir en h. to hold in suspense. 

hal/er [’ale] vt Nau to tow. ®—age nm 
towing; chemin de h. towpath. 

halet/er [’alte] vi to pant, gasp. &—ant a 
panting, gasping. 

hail [’ol] nm (de gare) main hall, concourse; 
(d'hôtel) lobby, hall; (de maison) hall(way). 

halle [’al] nf (covered) market; les halles the 
central food market. 

hallucination [alysinasj3] nf hallucination. 
@hallucinant a extraordinary. 

halo [’alo] nm (auréole) halo. 
halte [’alt] nf (arrêt) stop, Mil halt; (lieu) 
stopping place, Mil halting place; faire h. 
to stop; — int stop!, Mil halt! 

haltére [alter] nm (poids) Sp dumbbell. 
@hailtérophilie nf weight lifting. 
hamac [’amak] nm hammock. 
hameau, -x [’amo] nm hamlet. 
hameçon [ams3] nm (fish) hook; mordre à 
Vh. Pêche & Fig to rise to ou swallow the 
bait. 

hamster [’amster] nm hamster. 
hanche l’äf] nf Anat hip. 
hand(-)ball [’adbal] nm Sp handball. 
handicap [’adikap] nm (désavantage) & Sp 
handicap. @handicap/er vt to handicap. 
@—6, -ée a & nmf handicapped (person); 
h. moteur spastic. 
hangar [agar] nm (entrepôt) shed; (pour 
avions) hangar. 
hanneton [’ant5] nm (insecte) cockchafer. 
hanter l’äte] vr to haunt. 
hantise [’dtiz] nf la h. de an obsession with. 



happer 

happer [’ape] vt (saisir) to catch, snatch; 
(par la gueule) to snap up. 

haras [’ara] nm stud farm. 
harasser [’arase] vt to exhaust. 
harceler [‘arsole] vr to harass, torment (de 
with). @harcélement nm harassment. 

hardi [‘ardi] a bold, daring. ®—ment adv 
boldly. @hardiesse nf boldness, daring; 
une h. (action) Litt an audacity. 
harem [’arem] nm harem. 
hareng [’ard] mm herring. 
hargne l’arn] nf aggressive bad temper. 
@hargneux, -euse a bad-tempered, ag- 
gressive. 

haricot [’ariko) nm (blanc) (haricot) bean; 
(vert) French bean, green bean. 

harmonica [armonika] nm _ harmonica, 
mouthorgan. 
harmonie  [armoni] nf harmony. 
harmonieux, -euse a harmonious. 
@harmonique a & nm Mus harmonic. 
@harmoniser vi, — s’h. vpr to harmo- 
nize. @harmonium nm Mus harmonium. 

harnacher [’arnafe] vt (cheval etc) to har- 
ness. @harnals nm (de cheval, bébé) har- 
ness. 
Er l'arp] nf harp. @harpiste nmf harp- 

is 
harpon [‘arp3] nm harpoon. @harponner 
vt (baleine) to harpoon; h. qn (arréter) Fam 
to waylay s.o. 

hasard [’azar] nm le h chance; un h. 
(coincidence) a coincidence; un heureux h. 
a stroke of luck; un malheureux h. a rotten 
piece of luck; par h. by chance; si par h. if 
by any chance; au h. at random, haphaz- 
ardly; à tout h. just in case; les hasards de 
(risques) the hazards of. @hasard/er vt 
(remarque, démarche) to venture, hazard; 
(vie, réputation) to risk; se h. dans to ven- 
ture into; se h. à faire to risk doing, venture 
to do. @—é a, @hasardeux, -euse a 
tisky, hazardous. 

haschisch l’afif] nm hashish. 
hate ['at] nf haste, speed; (impatience) ea- 
gerness; en h., 4 la h. hurriedly, in a hurry, 
in haste; avoir h. de faire (désireux) to be 
eager to do, be in a hurry to do. @hater vr 
(pas, départ etc) to hasten; — se h. vpr to 
hurry, make haste (de faire to do). @hatif, 
-lve a hasty, hurried; (développement) pre- 
cocious; (fruit) early. 
hausse [os] nf rise (de in); en h. rising. 
@hausser vi (prix, voix etc) to raise; 
(épaules) to shrug; se h. sur la pointe des 
pieds to stand on tip-toe. 

haut [’o] a high; (de taille) tall; (classes) up- 
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per, higher; (fonctionnaire etc) high- 
ranking; le h. Rhin the upper Rhine; la 
haute couture high fashion; à haute voix 
aloud, in a loud voice; h. de 5 mètres 5 
metres high ou tall; — adv (voler, viser etc) 
high (up); (estimer) highly; (rarler) loud, 
loudly; tout h. (lire, penser) aloud, out 
loud; h. placé (personne) in a high posi- 
tion; plus h. (dans un texte) above, further 
back; — nm (partie haute) top; en h. de at 
the top of; en h. (/oger) upstairs; (regarder) 
up; (mettre) on (the) top; d’en h. (de /a par- 
tie haute, du ciel etc) from high up, from up 
above; avoir 5 métres de h. to be 5 metres 
high ou tall; des hauts et des bas Fig ups 
and downs. 

hautain [’ot£] a haughty. 
hautbois [’obwa] nm Mus oboe. 
haut-de-forme [’odform] nm (pl 
hauts-de-forme) top hat. 
hautement l’otmä] adv (tout à fait, très) 
highly. @hauteur nf height; Géog hill; 
(orgueil) Péj haughtiness; Mus pitch; à la 
h. de (objet) level with; (rue) opposite; (si- 
tuation) Fig equal to; il n’est pas à la h. he 
isn’t up to it; saut en h. Sp high jump. 

haut-le-cœur [’olkcer] nm inv avoir des 
h.-le-cœur to retch, gag. 

haut-le-corps [’olkor] nm inv (sursaut) sud- 
den start, jump. 

haut-parleur l’oparlær] nm loudspeaker. 
have [’av] a gaunt, emaciated. 
havre [’avr] nm (refuge) Litt haven. 
Haye (La) [la’e] nf The Hague. 
hayon [’ej3] nm (porte) Aut tailgate, 
hatchback. 

hé! [e] int hé (là) (appel) hey!; hé! hé! well, 
well! 
hebdomadaire [ebdomader] a weekly; — 
nm (publication) weekly. 

héberg/er [eberze] vt to put up, accommo- 
date. &—ement nm accommodation; cen- 
tre d’h. shelter. 

hébété [ebete] a dazed, stupefied. 
hébreu, -x [ebrg] am Hebrew; — nm 
(langue) Hebrew. @hébraique a Hebrew. 
hécatombe [ekat5b] nf (great) slaughter. 
hectare [ektar] nm hectare (= 2.47 acres). 
hégémonie [ezemoni] nf hegemony, 
supremacy. 

hein! [€] int (surprise, interrogation etc) eh! 
hélas! [’elas] int alas!, unfortunately. 
héler [’ele] vt (taxi etc) to hail. 
hélice [elis] nf Av Nau propeller. 
hélicoptère [elikopter] nm _ helicopter. 
@héliport nm heliport. 

hellénique [elenik] a Hellenic, Greek. 
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helvétique [elvetik] a Swiss. 
hem! [’em] int (a)hem!, hm! 
hémicycle [emisikl] nm semicircle; Pol Fig 
French National Assembly. 

hémisphère [emisfer] nm hemisphere. 
hémorragie [emorazi] nf Méd 
h(a)emorrhage; (de capitaux) Com outflow, 
drain. 
hémorroïdes 
h(a)emorrhoids. ¥ 

henn/ir [’enir] vi (cheval) to neigh. 
©—Issement nm neigh. 

hep! [’ep] int hey!, hey there! 
hépatite [epatit] nf hepatitis. 
herbe [erb] nf grass; (médicinale etc) herb; 
mauvaise h. weed; fines herbes Culin herbs; 
en h. (blés) green; (poète etc) Fig budding. 
@herbage nm grassland. @herbeux, 
-euse a grassy. @herbicide nm weed kill- 
er. @herbivore a grass-eating, herbivo- 
rous. @herbu a grassy. 

hercule [erkyl] nm Hercules, strong man. 
@herculéen, -enne a herculean. 

hérédité [eredite] nf heredity. @hérédl- 
taire a hereditary. 

hérésle [erezi] nf heresy. @hérétique a he- 
retical; — nmf heretic. 

hériss /er [’erise] vt (poils) to bristle (up); h. 
qn (irriter) to ruffle s.0., ruffle s.o.’s feath- 
ers; — se h. vpr to bristle (up); to get ruf- 
fled. @—6@ a (cheveux) bristly; (cactus) 
prickly; h. de bristling with. 
hérisson [’eris3] nm (animal) hedgehog. 
hérit/er [erite] vri to inherit (qch de qn sth 
from s.0.); h. de qch to inherit sth. ®—age 
nm (biens) inheritance; (culturel, politique 
etc) Fig heritage. @héritler nm heir. 
héritière nf heiress. 

hermétique [ermetik] a hermetically sealed, 
airtight; (obscur) Fig impenetrable. 
@—ment adv hermetically. 

hermine [ermin] nf (animal, fourrure) er- 
mine. 

hernle [’erni] nf Méd hernia, rupture; (de 
pneu) swelling. 
héron [’er3] nm (oiseau) heron. 
héros [ero] nm hero. @héroine [eroin] nf 1 
(femme) heroine. 2 (stupéfiant) heroin. 
héroïque [ersik] a heroic. @héroisme 
[eroism] mm heroism. 

hésit/er [ezite] vi to hesitate (sur over, 
about; a faire to do); (en parlant) to falter, 
hesitate. @—ant a (personne) hesitant; 
(pas, voix) faltering, unsteady, wavering. 
@hésitation nf hesitation; avec h. hesi- 
tantly. 

hétéroclite [eteroklit] a (disparate) motley. 

[emorsid] nfpl piles, 
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hétérogène [eterozen] a heterogeneous. 
hôtre [’etr] nm (arbre, bois) beech. 
heul [’9] int (hésitation) er! 
heure [cer] nf (mesure) hour; (moment) 
time; quelle h. est-il? what time is it?; il est 
six heures it’s six (o’clock); six heures 
moins cinq five to six; six heures cing five 
past ou Am after six; à l’h. (arriver) on 
time; (être payé) by the hour; dix kilomè- 
tres à l’h. ten kilometres an hour; à l’h. qu’il 
est (by) now; de dernière h. (nouvelle) last 
minute; de bonne h. early; à une h. avancée 
at a late hour, late at night; tout à ’h. 
(futur) in a few moments, later; (passé) a 
moment ago; à toute h. (continuellement) at 
all hours; faire des heures taires 
to work ou do overtime; heures creuses 
off-peak ou slack periods; l’h. d’affluence, 
lh. de pointe (circulation etc) rush hour; 
(dans les magasins) peak period; Ph. de 
pointe (électricité etc) peak period. 
heureux, -euse [æœrf, -#] a happy; 
(chanceux) lucky, fortunate; (issue, change- 
ment) successful; (expression, choix) apt; h. 
de qch/de voir qn (satisfait) happy ou 
pleased ou glad about sth/to see s.o.; — adv 
(vivre, mourir) happily. @heureusement 
adv (par chance) fortunately, luckily, hap- 
pily (pour for); (avec succès) successfully; 
(exprimer) aptly. 

heurt [’ccr] nm bump, knock; (d'opinions 
etc) Fig clash; sans heurts smoothly. 
@heurt/er vt (cogner) to knock, bump, hit 
(contre against); (mur, piéton) to bump 
into, hit; h. qn (choquer) to offend s.o., up- 
set s.o.; se h. à to bump into, hit; (dif- 
ficultés) Fig to come up against. @&—6 a 
(couleurs, tons) clashing; (style, rythme) 
jerky. &heurtoir nm (door) knocker. 
hexagone [egzagon] nm hexagon; I’H. Fig 
France. @hexagonal, -aux a hexagonal; 
Fig Fam French. 

hiatus [jatys] nm Fig hiatus, gap. 
hiberner [iberne] vi to 
@hibernation nf hibernation. 

hibou, -x [’ibu] nm owl. : 
hic [ik] nm voila le h. Fam that’s the snag. 
hideux, -euse [’id¢, -¢z] a hideous. 
hier [(ÿjer] adv & nm yesterday; h. soir last 
ou yesterday night, yesterday evening; elle 
n’est pas née d’h. Fig she wasn’t born yes- 
terday. 

hiérarchie [’jerarfi] nf hierarchy. @hié- 
rarchique a (ordre) hierarchical; par la voie 
h. through (the) official channels. @hié- 
rarchiser vt (emploi, valeurs) to grade. 

hi-fi l'ifi] a inv & nf inv Fam hi-fi. 

hibernate. 
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hilare [ilar] a merry. @hilarant a (drôle) hi- 
larious. @hilarité nf (sudden) laughter. 

hindou, -oue [édu] a & nmf Hindu. 
hippie l'ipi] nmf hippie. 
hippique [ipik] a un concours h. a horse 
show, a show-jumping event. @hip- 
podrome nm racecourse, racetrack (for 
herses). 

hippopotame [ipspstam] nm hippopota- 
mus. 

hirondelle [irddel] nf (oiseau) swallow. 
hirsute [irsyt] a (personne, barbe) unkempt, 
shaggy. 

hispanique [ispanik] a Spanish, Hispanic. 
hisser [‘ise] vr (voile, fardeau etc) to hoist, 
raise; — se h. vpr to raise oneself (up). 

histoire [istwar] nf (science, événements) his- 
tory; (récit, mensonge) story; (affaire) Fam 
business, matter: pl (ennuis) trouble; 
(açons, chichis) fuss; toute une h. 
(problème) quite a lot of trouble; (chichis) 
quite a lot of fuss; h. de voir/erc (so as) to 
see/etc; h. de rire for (the sake of) a laugh; 
sans histoires (voyage etc) uneventful. 
@historien, -ienne nm/f historian. @his- 
torique a historical; (lieu, événement) his- 
toric; — nm faire l’h. de to give an historical 
account of. 

hiver [iver] nm winter. &hivernal, -aux a 
(froid etc) winter-. 
HLM [’afelem] nm ou f abrév (habitation à 
loyer modéré) = council flats, Am = 
low-rent apartment building (sponsored by 
government). 
hoch/er ['afe] vr h. la tête (pour dire oui) to 
nod one’s head; (pour dire non) to shake 
one’s head. &—ement nm h. de tête nod; 
shake of the head. 

hochet [’ofe] nm (jouet) rattle. 
hockey ['oke] nm hockey; h. sur glace ice 
hockey. 

hola! [sla] int (arrêtez) hold on!, stop!; 
(pour appeler) hallo!; — nm inv mettre le h. 
à to put a stop to. + 

hold-up [’sldcep] nm inv (attaque) holdup, 
stick-up. 

Hollande [’slad] nf Holland. &hollandais, 
“aise a Dutch; — nmf Dutchman, 
Dutchwoman; — nm (langue) Dutch. 

holocauste [slokost] nm (massacre) holo- 
caust. 
homard [’smar] nm lobster. 
homélle [omeli] nf homily. 
homéopathie [omeopati] nf hom(o)eo- 
pathy. 

homicide [omisid] nm murder, homicide; h. 
_ involontaire manslaughter. 

hommage [9ma3] nm tribute, homage (à 
to); pl (civilités) respects; rendre h. à to pay 
(a) tribute to, pay homage to. 
homme [om] nm man; Ih. (espèce) 
man(kind); des vêtements d’h. men's 
clothes; d’h. à h. man to man; l’h. de la 
rue Fig the man in the street: h. d'affaires 
businessman. @h.-grenouille nm (pl 
hommes-grenouilles) frogman. 
homogène [omozen] a homogeneous. 
@homogéneité nf homogeneity. 
homologue [5ml5g] a equivalent (de to); — 
nmf counterpart, opposite number. 
homologuer [smologe] vt to approve ou rec- 
ognize officially, validate. 
homonyme [omonim] nm (personne, lieu) 
namesake. 

homosexuel, -elle [omoseksyel] a & nmf 
homosexual. &homosexualité nf homo- 
sexuality. 
Hongrie [’5gri] nf Hungary. @hongrois, 
-olse a & nmf Hungarian; — nm (langue) 
Hungarian. 

honnéte [onet] a (intègre) honest; (satis- 
faisant, passable) decent, fair. @honnéte- 
ment adv honestly: decently. @hon- 
néteté nf honesty. 

honneur [oncer] nm (dignité, faveur) hon- 
our; (mérite) credit; en l’h. de in honour of; 
faire h. à (sa famille etc) to be a credit to; 
(par sa présence) to do honour to; 
(promesse etc) to honour; (repas) to do jus- 
tice to; en h. (roman etc) in vogue; 
invité d’h. guest of honour; membre d’h. 
honorary member; avoir la place d’h. 
to have pride of place ou the place of 
honour. @honorabilité nf respectability. 
@honorable a honourable; (résultat, 
salaire etc) Fig respectable. @honoraire 1 
a (membre) honorary. 2 nmpl (d’avocat etc) 
fees. @honorer vt to honour (de with); h. 
qn (conduite etc) to do credit to s.o.; s’h. 
d’être to pride oneself ou itself on being. 
@honorlfique a (titre) honorary. 

honte [’5t] nf shame; avoir h. to be ou feel 
ashamed (de qch/de faire of sth/to do, of 

— doing); faire h. à to put to shame; fausse 
h. self-consciousness. honteux, -euse 
a  (déshonorant) shameful; (penaud) 
ashamed, shamefaced; être h. de to be 
ashamed of. &honteusement adv shame- 
fully. 

hop! [’op] int allez, h.! jump!, move! 
hôpital, -aux [opital, -o] nm hospital; à l’h. 
in hospital, Am in the hospital. 

hoquet [’oke] nm hiccup; le h. (the) hiccups. 
@hoqueter vi to hiccup. 
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horaire [orer] a (salaire etc) hourly; (vitesse) 
per hour; — nm timetable, schedule. 
horde [’ord] nf (troupe) Péj horde. 
horizon [oriz3] nm horizon; (vue, paysage) 
view; à Ph. on the horizon. 

horizontal, -aux [oriz3tal, -o] a horizontal. 
@—ement ad horizontally. 

horloge [orlsz] nf clock. @horloger, -ère 
nmf watchmaker. @horlogerle nf 
(magasin) watchmaker’s (shop); (industrie) 
watchmaking. 

hormis [’ormi] prép Litt save, except (for). 
hormone formon] nf hormone. @hor- 
monal, -aux a (traitement etc) hormone-. 
horoscope [oroskop] nm horoscope. 
horreur [orcer] nf horror; pl (propos) horri- 
ble things; faire h. à to disgust; avoir h. de 
to hate, loathe. &horrible a horrible, aw- 
ful. &horriblement adv horribly. @hor- 
riflant a horrifying, horrific. @horrifié a 
horrified. 

horripiler [oripile] vz to exasperate. 
hors [’or] prép h. de (maison, boîte etc) 
outside, out of; (danger, haleine etc) Fig out 
of; h. de doute beyond doubt; h. de soi 
(furieux) beside oneself; être h. jeu Fb to 
be offside. @h.-bord nm inv speedboat; 
moteur h-bord outboard motor. 
@h.-concours a inv non-competing. 
@h.-d’cauvre nm inv Culin starter, 
hors-d’ceuvre. @h.-jeu nm inv Fb offside. 
@h.-la-lol nm inv outlaw. @h.-taxe a inv 
(magasin, objet) duty-free. 

hortensia [ortäsja] nm (arbrisseau) hydran- 
gea. 

horticole [ortikol] a horticultural. @hor- 
ticulteur, -trice nmf horticulturalist. 
@horticulture nf horticulture. 

hospice [ospis] nm (pour vieillards) geriatric 
hospital. 

hospltaller, -lére [ospitalje, -jer] a 1 (ac- 
cueillant) hospitable. 2 (personnel etc) Méd 
hospital-. @hospltaliser vz to hospitalize. 
@hospitallté nf hospitality. 

hostile [osti] nf (pain) Rel host. 
hostile [ostil] a hostile (à to, towards). 
@hostilité nf hostility (envers to, to- 
wards); pl Mil hostilities. 

hôte [ot] 1 nm (maitre ) host. 2 nmf (invité) 
guest. @hétesse nf hostess; h. (de lair) 
(air) hostess. 

hôtel [otel] nm hotel; h. particulier mansion, 
town house; h. de ville town hall; h. des 
ventes auction rooms. &hôteller, -lére 
nmf hotel-keeper, hotelier; — a (industrie 
etc) hotel-. @hétellerie nf 1 (auberge) inn, 
hostelry. 2 (métier) hotel trade. 

hotte [’ot] nf 1 (panier) basket (carried on 
back). 2 (de cheminée etc) hood. 

houblon [’ubl3] nm le h. Bor hops. 
houille [’uj] nf coal; h. blanche hydro- 
electric power. @houlller, -ère a (bassin, 
industrie) coal-; — nf coalmine, colliery. 

houle [’ul] nf (de mer) swell, surge. 
@houleux, -euse a (mer) rough; (réunion 
etc) Fig stormy. 

houppette [’upet] nf powder puff. 
hourra [’ura] nm & int hurray, hurrah. 
houspiller l’uspije] vt to scold, upbraid. 
housse ['us] nf (protective) cover. 
houx [’u] nm holly. 
hublot [’yblo] nm Nau Av porthole. 
huche [’yf] nfh. à pain bread box ou chest. 
huel [’y] int gee up! (to horse). 
huer [’ye] vt to boo. @huées nfp/ boos. 
hulle [qil] nf 1 oil; peinture à l’h. oil paint- 
ing. 2 (personnage) Fam big shot. @huller 
vt to oil. &hulleux, -euse a oily. 

huls [qi] nm à h. clos Jur in camera. 
huissier [yisje] nm (introducteur) usher; (of- 
ficier) Jur bailiff. 
hulk [uit] a ([’ui] before consonant) eight; h. 
jours a week; — nm eight. @hultaine nf 
(about) eight; (semaine) week. &hultième 
a & nmf eighth; un h. an eighth. 

huitre [yitr] nf oyster. 
hululer [’ylyle] vi (Aibou) to hoot. 
humain [ymé] a human; (compatissant) hu- 
mane; — nmpl humans. @humalnement 
adv (possible etc) humanly; (avec humanité) 
humanely. &humaniser vt (prison, ville 
etc) to humanize, make more humane. 
humanitaire a humanitarian. @huma- 
nité nf (genre humain, sentiment) humani- 
ty. 

humble [&bl] a humble. @humblement 

to moisten, 
damp(en). 
humer [’yme] vs (respirer) to breathe in; 
(sentir) to smell. 
humeur [ymær] nf (caprice) mood, humour; 
(caractére) temperament; (irritation) bad 
temper; bonne h. (gaieté) good humour; de 
bonne/mauvaise h. in a good/bad mood ou 
humour; égalité d’h. evenness of temper. 
humide [ymid] a damp, wet; (saison, route) 
wet; (main, yeux) moist; climat/temps h. 
(chaud) humid climate/weather; (froid, 
pluvieux) damp ou wet climate/weather. 
@humidifier vz to humidify. @humidité 
nf humidity; (plutôt froide) damp(ness); 
(vapeur) moisture. 

humili/er [ymilje] vt to humiliate, humble, 
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@—ant a humiliating. @humillation nf 
humiliation. @humilité nf humility. 
humour [ymur] nm humour; avoir de l’h. ou 
beaucoup d’h. ou le sens de I’h. to have a 
sense of humour. @humoriste nmf hu- 
morist. @humoristique a (livre, ton etc) 
humorous. 
huppé [’ype] a (riche) Fam high-class, posh. 
hurl /er [’yrle] vi (loup, vent) to howl; (per- 
sonne) to scream, yell; — vt (slogans, injures 
etc) to scream. ®—ement nm howl; 
scream, yell. 

huriuberiu [yrlyberly] nm (personne) scat- 
terbrain. 

hutte [’yt] nf hut. 
hybride [ibrid] a & nm hybrid. 
hydrater [idrate] vt (peau) to moisturize; 
crème hydratante moisturizing cream. 
hydraulique [idrolik] a hydraulic. 
hydravion [idravj3] nm seaplane. 
hydro-électrique [idroelektrik] a hydroe- 
lectric. 

hydrogéne lidrogen] nm Ch hydrogen. 
hydrophile [idrofil] a coton h. cotton wool, 
Am (absorbent) cotton. 
hyène [jen] nf (animal) hyena. 

1, 0 (i) nm 1, i. 
Iceberg [isberg] nm iceberg. 
lel [isi] adv here; par i. (passer) this way; 
(habiter) around here, hereabouts; jusqu’i. 
(temps) up to now; (lieu) as far as this ou 
here; d’i. à mardi by Tuesday, between now 
and Tuesday; d’i. à une semaine within a 
week; d’i peu before long; i. Dupont Té/ 
this is Dupont, Dupont here; je ne suis pas 
@i. I’m a stranger around here; les gens d’i. 
the people (from) around here, the locals. 
1.-bas ady on earth. 

Icône [ikon] nf Rel icon. 
Idéal, -aux [ideal, -o] a & nm ideal; Vi. 
(valeurs spirituelles) ideals; c’est Pi. Fam 
that’s the ideal thing. @idéalement adv 
ideally. &Idéaliser vt to idealize. @idéa- 
ileme nm idealism. @idéaliste a idealis- 
tic; — nmf idealist. 

idée [ide] nf idea (de of, que that); changer 
@i. to change one’s mind; il m’est venu à Pi. 
que it occurred to me that; se faire une i. de 
(réve) to imagine; (concept) to get ou have 
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hyglaphone [izjafon] nm (hygienic) grill. 
hygléne [izjen] nf hygiene. @hyglénique a 
hygienic; (promenade) healthy; (serviette, 
conditions) sanitary; papier h. toilet paper. 
hymne [imn] nm Rei Littér hymn; h. natio- 
nal national anthem. 

hyper- [iper] préf hyper-. 
hypermarché [ipermar{e] nm hypermarket. 
hypertension lipertäsj5] nf high blood 
pressure. 
hypnose [ipnoz] nf hypnosis. @hypno- 
tique a hypnotic. @hypnotiser vi to hyp- 
notize. @hypnotiseur nm hypnotist. 
@hypnotisme nm hypnotism. 

hypocrisie [ipokrizi] nf hypocrisy. @hy- 
pocrite a hypocritical; — nmf hypocrite. 
hypodermique [ipodermik] a hypodermic, 
hypothèque [ipotek] nf mortgage. @hy- 

(maison, avenir) to mortgage. 
hypothèse [ipotez] nf assumption; (en 
sciences) hypothesis; dans l’h. où... sup- 
posing (that) .... @hypothétique a hy- 
pothetical. 

hystérie ee nf hysteria. &hystérique a 
hysterical. 

an idea of; avoir dans l’i. de faire to have it 
in mind to do; i. fixe obsession. 

idem [idem] adv ditto. 
identifier [idätifje] vr to identify (a, avec 
with). @identification nf identification. 
@identique a identical (à to, with). 
@identité nf identity; carte d’i identity 
card. 

Idéologle [ideolozi] nf ideology. ®Idéo- 
logique a ideological. 

Idiome [idjom] nm (langue) idiom. &1Idlo- 
matique a idiomatic. 

Idiot, -ote [idjo, -at] a idiotic, silly; — nmf 
idiot. @Idlotement adv idiotically. 
@idilotie [-osi] nf (état) idiocy; une i. an 
idiotic ou silly thing. 
_ [idol] nm idol. @Idolatrer vz to idol- 

idylie [idil] nf (amourette) romance. 
ldyilique [idilik] a (merveilleux) idyllic. 

It if] nm yew (tree). 
igloo [iglu] nm igloo. 
Ignare [ipar] a Péj ignorant; — nmf ignora- 
mus. 
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ignifugé linify3e] a fireproof(ed). 
ignoble [inobl] a vile, revolting. 
ignorant [ipord] a ignorant (de of). 
ignorance nf ignorance. @ignor/er vt 
not to know, be ignorant of; j'ignore si I 
don’t know if; i. qn (être indifférent à) to 
ignore s.o., cold-shoulder s.o. ®—@ a (in- 
connu) unknown. 

il [il] pron (personne) he; (chose, animal) it; il 
est he is; it is; il pleut it’s raining; il est vrai 
que it’s true that; il y a there is; p/ there are; 
il y a six ans (temps écoulé) six years ago; il 
y a une heure qu’il travaille (durée) he’s 
been working for an hour; qu'est-ce qu’il y 
a? what’s the matter?, what’s wrong?; il n’y 
a pas de quoi! don’t mention it!; il 
doit/peut y avoir there must/may be. 

ile [il] nf island; les fles Britanniques the 
British Isles. 

illégal, -aux [ilegal, -o] a illegal. @illéga- 
lé nf illegality. 

illégitime [ilezitim] a (enfant, revendication) 
illegitimate; (non fondé) unfounded. 

illettré, -ée [iletre] a & nmf illiterate. 
IMicite [ilisit] a unlawful, illicit. 
Illico [iliko] adv i. (presto) Fam straight- 
away. 

illimité [ilimite] a unlimited. 
lisible [ilizibl] a (écriture) illegible; (livre) 
unreadable. 

illogique [ilozik] a illogical. 
Illumin/er [ilymine] vt to light up, illumi- 
nate; — $’l. vpr (visage, personne, ciel) to 
light up. ®—€ a (monument) floodlit, lit 
up. @illumination nf (action, lumière) il- 
lumination. 

illusion [ilyzj5] nf illusion (sur about); se 
faire des illusions to delude oneself. 
@s'\llusionner vpr to delude oneself (sur 
about). @illusionniste nmf conjurer. 
@illusoire a illusory, illusive. 

illustre [ilystr] a famous, illustrious. 
illustr/er [ilystre] vt (d'images, par des 
exemples) to illustrate (de with); — 8’. vpr 
to become famous. @—€ a (livre, maga- 
zine) illustrated; — nm (périodique) comic. 
@illustration nf illustration. 

flot [ilo] nm 1 (Ze) stnall island. 2 (maisons) 
block. 

Ils [il] pron they; ils sont they are. 
Image f[imaz] nf picture; (ressemblance, 
symbole) image; (dans une glace) reflection; 
i. de marque (de firme etc) (public) image. 
@imagé a (style) colourful, full of image- 
ry. 

imagination [imazinasj3] nf imagination; p/ 
(chimères) imaginings. 

Imaginer [imazine] vz (envisager, supposer) 
to imagine; (inventer) to devise; — 8’l. vpr 
(se figurer) to imagine (que that); (se voir) 
to imagine oneself. @Iimaginable a 
imaginable. @imaginaire a imaginary. 
@Imaginatif, -ive a imaginative. 

imbattable [ébatabl] a unbeatable. 
imbécile [ébesil] a idiotic; — nmf imbecile, 
idiot. @imbécillité nf (état) imbecility; 
une i. (action, parole) an idiotic thing. 

Imbiber [£bibe] vf to soak (de with, in); — 
8'l. vpr to become soaked. 
Imbriquer (s’) [s£brike] vpr (questions etc) 
to overlap, be bound up with each other. 

Imbroglio [ëbroljo] nm muddle, foul-up. 
Imbu [éby] a i. de imbued with. 
Imbuvable [ébyvabl] a undrinkable; (per- 
sonne) Fig insufferable. 

imiter [imite] vt to imitate; (contrefaire) to 
forge; i. qn (pour rire) to mimic s.o., take 
s.o. off; (faire comme) to do the same as 
s.0., follow suit. @Imitateur, -trice nmf 
imitator; (artiste) Th impersonator, mimic. 
@imitatif, -ive a imitative. @imitation nf 
imitation. 
immaculé [imakyle] a (sans tache, sans 
péché) immaculate. 
immangeable [ëmäzabl] a inedible. 
immanquable [émakabl] a inevitable. 
immatriculer [imatrikyle] vz to register; se 
faire i. to register. @immatriculation nf 
registration. 

Immédiat [imedja] a immediate; — nm dans 
Vi. for the time being. @immédlatement 
adv immediately. 
immense [imds] a immense, vast. @Im- 
mensément adv immensely. @immen- 
sité nf immensity, vastness. 
Immerger [imerze] vs to immerse, put under 
water; —'s’l. vpr (sous-marin) to submerge. 
@immersion nf immersion; submersion. 

immettable [£metabl] a (vétement) unfit to 
be worn. 
Immeuble [imcebl] nm building; (d’habi- 
tation) block of flats, Am apartment build- 
ing; (de bureaux) office block. 

Immigr/er [imigre] vi to immigrate. 
@—ant, -ante nmf immigrant. @—€, -ée 
a & nmf immigrant. @immigration nf im- 
migration. 

imminent [iminä] a imminent. @immi- 
nence nf imminence. 

immiscer (s’) [simise] vpr to interfere (dans 
in). 

immobile [imobil] a still, motionless. @im- 
mobiliser vt to immobilize; (arrêter) to 
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stop; — 8’l. vpr to stop, come to a stand- 
_ still. @immobilité n/ stillness; (inactivité) 

immobility. 
Immobilier, -lére [imobilje, -jer] a (vente) 
property-; (société) construction-; agent i. 
estate agent, Am real estate agent. 
immodéré [imodere] a immoderate. 
immonde [im3d] a filthy. @immondices 
nfpl refuse, rubbish. 
Immoral, -aux [imoral, -o] a immoral. 
.@immoralité nf immorality. 
Immorte!, -elle [imortel] a immortal. @im- 
mortaliser v to immortalize. @im- 
mortalité nf immortality. 
Immuable [imyabl] a immutable, unchang- 
ing. 
immuniser [imynize] vf to immunize 
(contre against); immunisé contre (à /’abri 
de) Méd & Fig immune to ou from. @im- 
munitaire a (déficience etc) Méd immune. 
@immunité nf immunity. 

Impact [£pakt] nm impact (sur on). 
impair [éper] 1 a (nombre) odd, uneven. 2 
nm (gaffe) blunder. 
rene [éparabl] a (coup etc) unavoida- 

impardomnable [£pardonabl] a unforgiv- 
able. 

Imparfalt [£parfe] 1 a (connaissance etc) im- 
perfect. 2 nm (temps) Gram imperfect. 

Impartial, -aux [éparsjal, -o] a impartial, 
unbiased. @impartiallté nf impartiality. 

Impartir [épartir] vt to grant (à to). 
Impasse [épas] nf (rue) dead end, blind al- 
ley; (situation) Fig impasse; dans Ii. 
(négociations) in deadlock. 
Impassible [épasibl] a impassive, un- 
moved. @impassibilité nf impassiveness. 

impatient [£pasjä] a impatient; i. de faire 
eager ou impatient to do. @Ilmpatiem- 
ment [-amd] adv impatiently. @lmpa- 
tlence nf impatience. @impatienter vi to 
annoy, make impatient; — 8'l. vpr to get 
impatient. 
impayable [épejabl] a (comique) Fam hilari- 
‘ous, priceless. 
impayé [épeje] a unpaid. 
impeccable [@pekabl] a impeccable, im- 
maculate. &—ment [-2mû] adv impecca- 
bly, immaculately. 

Impénétrable [épenetrabl] a (forêt, mystère 
etc) impenetrable. 
Impénitent [£penitä] a unrepentant. 
Impensable [épäsabl] a unthinkable. 
imper [&per] nm Fam raincoat, mac. 

_ Impératif, -ive [éperatif, -iv] a (consigne, 
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ton) imperative; — nm (mode) Gram imper- 
ative. 

Impératrice [éperatris] nf empress. 
imperceptible ([éperseptibl] a 
ceptible (à to). 

Imperfection [Eperfeksj3] nf imperfection. 
impérial, -aux [éperjal, -o] a imperial. 
@impérialisme nm imperialism. 

impériale [£perjal] nf (d'autobus) top deck. 
Impérieux, -euse [ëperjÿg, -¢z] a 
(autoritaire) imperious; (besoin) pressing, 
imperative. 
Imperméable [£permeabl] 1 a impervious 
(à to); (manteau, tissu) waterproof. 2 nm 
raincoat, mackintosh. @imperméabilisé 
a waterproof. 
Impersonnel, -elle [épersonel] a imperson- 
al 

imper- 

impertinent [épertinä] a impertinent (en- 
vers to). &Impertinence nf impertinence. 

Imperturbable [ëpertyrbabl] a unruffled, 
imperturbable. 
impétueux, -euse [épetug, -dz] a impetu- 
ous. @im ité nf impetuosity. 

impitoyable [épitwajabl] a ruthless, pitiless, 
merciless. 

implacable [éplakabl] a implacable, relent- 
less. 

implanter [éplate] vt (industrie, mode etc) to 
establish; — 8’l. vpr to become established. 
Implantation nf establishment. 

implicite [éplisit] a implicit. &—ment adv 
implicitly. 

impliquer [éplike] vt (entraîner) to imply; i. 
que (supposer) to imply that; i. qn (engager) 
to implicate s.o. (dans in). &Implication 
nf (conséquence, participation) implication. 

Implorer [éplore] vr to implore (qn de faire 
s.o. to do). 

Impoll [époli] a impolite, rude. &Impo- 
litesse nf impoliteness, rudeness; une i. an 
act of rudeness. 

Impopulaire [épopyler] a unpopular. 
Important [éportä] a (personnage, événe- 
ment etc) important; (quantité, somme etc) 
considerable, big, great; — nm li. c’est de 
... the important thing is to. 
importance nf importance, signifi- 
cance; (taille) size; (de dégâts) extent; ça 
n’a pas d’i. it doesn’t matter. 

importer [éporte] 1 v imp to matter, be im- 
portant (à to); il importe de faire it’s impor- 
tant to do; peu importe, n’importe 
it doesn’t matter; m’importe qui/quoi/ 
où/quand/comment anyone/anything/ 
anywhere/any time/anyhow. 2 vt (mar- 
chandises etc) to import (de from). @im- 
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portateur, -trice nmf importer; — a im- 
porting. ®&importation nf (objet) im- 
port; (action) import(ing), importation; d’i. 
(article) imported. 

Importun, -une [éporté, -yn] a trouble- 
some, intrusive; — nmf nuisance, intruder. 
@importuner vi to inconvenience, trou- 
ble. 
Impos/er [£poze] 1 vs to impose, enforce (à 
on); (exiger) to demand; (respect) to com- 
mand; — vi en i. à qn to impress s.o., com- 
mand respect from s.o.; — 8'l. vpr (chez qn) 
Péj to impose; (s'affirmer) to assert oneself, 
compel recognition; (aller de soi) to stand 
out; (être nécessaire) to be essential. 2 vt 
Fin to tax. ®—ant a imposing. &—able a 
Fin taxable. @imposition nf Fin taxation. 

Impossible [éposibl] a impossible (a faire to 
do); il (nous) est i. de faire it is impossible 
(for us) to do; il est i. que (+ sub) it is 
impossible that; ça m’est i. I cannot possi- 
bly; — nm faire l’i. to do the impossible. 
impossibilité nf impossibility. 

Imposteur  [ëpostær] nm _ impostor. 
@Iimposture nf deception. 

Impôt [ëpo] nm tax; pl (contributions) (in- 
come) tax, taxes; i. sur le revenu income 
tax. 

impotent, -ente [épotd, -at] a crippled, dis- 
abled; — nmf cripple, invalid. 

Impraticable [£pratikabl] a (projet etc) im- 
practicable; (chemin etc) impassable. 
imprécis [presi] a imprecise. @impréci- 
sion nf lack of precision. 
Imprégner [éprene] vr to saturate, impreg- 
nate (de with); — 8’. vpr to become satu- 
rated ou impregnated (de with); im 
de (idées) imbued ou infused with. @im- 
prégnation nf saturation. 

Imprenable [£pronabl] a Mil impregnable. 
impresario [épresarjo] nm (business) man- 
ager, impresario. 
impression [épresj3] nf 1 impression; avoir 
Vi. que to have the feeling ou impression 
that, be under the impression that; faire 
une bonne i. 4 qn to make a good impres- 
sion on s.0. 2 Typ printing. 
Impressionn/er [épresjone] vt (influencer) 
to impress; (émouvoir, troubler) to make a 
strong impression on. &—ant a impres- 
sive. &—able a impressionable. 

imprévisible [éprevizibl] a unforeseeable. 
@imprévoyance nf lack of foresight. 
@imprévoyant a shortsighted. &Impré- 
vu a unexpected, unforeseen; — nm en cas 
@i. in case of anything unexpected. 
Imprim/er [éprime] vr 1 (livre etc) to print; 

(trace) to impress (dans in); (cachet) to 
stamp. 2 (communiquer) Tech to impart (& 
to). @—ante nf (d'ordinateur) printer. 
@—6 nm (formulaire) printed form; — 
nm(pl) (par la poste) printed matter. 
@imprimerie nf (technique) printing; 
(lieu) printing works. @imprimeur nm 
printer. 

improbable [éprobabl] a improbable, un- 
likely. @Improbabilité nf improbability, 
unlikelihood. 

impromptu [éprspty] a & adv impromptu. 
impropre [épropr] a inappropriate; i. à qch 
unfit for sth. @impropriété nf (incorrec- 
tion) Ling impropriety. 

improviser [&provise] vri to improvise. 
improvisation nf improvisation. 

improviste (a |’) [aléprovist] adv unexpect- 
edly; une visite à l’i. an unexpected visit; 
prendre qn à l’i. to catch s.o. unawares. 
imprudent [ëprydä] a (personne, action) 
careless, rash; il est i, de it is unwise to. 
@imprudemment [-amû] ad carelessly. 
@imprudence nf carelessness; une i. an 
act of carelessness. 
impudent [épyda] a impudent @impu- 
dence nf impudence. 
Impudique [£pydik] a lewd. 
Impulssant [épuisä] a helpless; Méd impo- 
tent; i. à faire powerless to do, @impuis- 
sance nf helplessness; Méd impotence. 

Impuisif, -lve [épylsif, -iv] a impulsive. 
@Iimpuision nf impulse; donner une i. à 
(élan) Fig to give an impetus ou impulse to. 
Impunément [épynem4] adv with impuni- 
ty. @impuni a unpunished. 

impur [épyr] a impure. @impureté nf im- 
purity. 

imputer [épyte] vt to attribute, impute 
(à to); (affecter) Fin to charge (à to). 
@imputable a attributable (à to). 
@Iimputation nf Jur accusation. 

Inabordable [inabordabl] a (lieu) inaccessi- 
ble; (personne) unapproachable; (prix) 
prohibitive. 

inacceptable [inakseptabl] a unacceptable. 
inaccessible [inaksesibl] a inaccessible. 
Inaccoutumé [inakutyme] a unusual, unac- 
customed. 

Inachevé [inafve] a unfinished. 
inactif, -Ive [inaktif, -iv] a inactive. @Inac- 
tion nf inactivity, inaction. @inactivité nf 
inactivity. 

inadapté, -ée [inadapte] a & nmf malad- 
justed (person). @Inadaptation nf malad- 
justment. 
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inadmissible [inadmisibl] a unacceptable, 
inadmissible. 
Inadvertance (par) [parinadvertäs] adv in- 
advertently. 

Inaltérable [inalterabl] a (couleur) fast; 
(sentiment) un 

inamical, -aux {inamikal, -0] a unfriendly. 
inanimé [inanime] a (mort) lifeless; (éva- 
noui) unconscious; (matière) inanimate. 

Inanité [inanite] nf (vanité) futility. 
Inanition [inanisj5] nf mourir d’l. to die of 
starvation, 
eee eme À 10 go uano- 

acute [inaplikabl] a inapplicable (à 

appliqué [inaplike] a (élève etc) inatten- 

En ccriciobte [inapresjabl] a invaluable. 
Inapte [inapt] a unsuited (à qch to sth), in- 
ept (à qch at sth); Mil unfit @inaptitude 
nf ineptitude, incapacity. 

Inarticulé [inartikyle] a (son) inarticulate. 
inattaquable [inatakabl] a unassailable. 
inattendu [inatady] a unexpected. 
Inattentif, -ive [inatadtif, -iv] a inattentive, 
careless; a à (soucis, danger etc) heedless of. 
inattention nf lack of attention; dans un 
moment @i. in a moment of distraction. 

Inaudible [inodib!] a inaudible. 
[inogyre] vt (politique, édifice) to 

inaugurate; (école, congrés) to open, inau- 
gurate; (statue) to unveil. @inaugural, 
“aux a inaugural. @inauguration nfinau- 
guration; opening; unveiling. 

[inotätik] a not authentic. 
Inavouable [inavwabl] a shameful. 
Incaiculable [ékalkylabl] a incalculable. 
Incandescent [£kädesä] a incandescent. 
Incapable [£kapabl] a incapable; i. de faire 
unable to do, incapable of doing; — nmf 
(personne) incompetent. @Incapaclté nf 

Incapacity, inability (de faire to do); Méd 
disability, incapacity. 

Incarcérer [Ekarsere] vt to incarcerate. 
@incarcération nf incarceration. 

Incarné [£karne] a (ongle) ingrown. 
incarner [ékarne] vt to embody, incarnate. 
perce! nf embodiment, incarna- 

incartede [ékartad] nf indiscretion, prank. 
Incassable [ékasabl] a unbreakable. 
Incendie [£sädi] nm fire; (guerre) Fig con- 
-flagration. @incendiaire nmf arsonist; — 

| a (bombe) incendiary; (discours) inflam- 
tory @incendiler vz to set fire to, set on 

e. 
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incertain [Eserté] a uncertain; (temps) un- 
settled; (entreprise) chancy; (contour) in- 
distinct. @incertitude nf uncertainty. 
Incessamment [fsesamd] ad without 
delay, shortly. 

incessant [£sesä] a incessant. 
Inceste [Esest] nm incest. @incestueux, 
-euse a incestuous. 
inchangé [faze] a unchanged. 
incidence [Esidäs] nf (influence) effect. 
Incident [Esidä] nm incident; (accroc) hitch. 
incinérer [ésinere] vt (ordures) to inciner- 
ate; (cadavre) to cremate. @Incinération 
nf incineration; cremation. 

Inciser [Esize] vt to make an incision in. 
@incision nf (entaille) incision, 

incisif, -ive’ [ésizif, -iv] a incisive, sharp. 
incisive? [Esiziv] nf (dent) incisor. 
inciter [Esite] vs to urge, incite (à faire to do). 
@incitation nf incitement (à to). 

incliner [&kline] vt (courber) to bend; 
(pencher) to tilt, incline; L la tête (ap- 
prouver) to nod one’s head; (révérence) to 
bow (one’s head); i. qn à faire to make s.0. 
inclined to do, incline s.o. to do; — vi i. à to 
be inclined towards; — 8’. vpr (se courber) 
to bow (down); (s’avouer vaincu) to admit 
defeat; (chemin) to slope down. 
inclinaison nf  incline,  slope. 
@1inclination nf (goûr) inclination; (de 
téte) nod, (révérence) bow. 

incl/ure® [&klyr] vt to include; (enfermer) to 
enclose. @—us a inclusive, du quatre 
jusqu’au dix mai i. from the fourth to the 
tenth of May inclusive; jusqu’à lundi i. up 
to and including (next) Monday. @Inclu- 
sion nf inclusion. @inclusivement adv 
inclusively. 

Incognito [£konito] adv incognito. 
incohérent [£kserä] a incoherent. @Inco- 
hérence nf incoherence. 

incollable [£kslabl] a Fam infallible, unable 
to be caught out. 

incolore [&kolor] a colourless; (verre, vernis) 
clear. 
incomber [&k3be] vi i. à qn (devoir) to fall to 
s.0.; il lui incombe de faire it’s his ou her 
duty ou responsiblity to do. 
Incommode [ékomod] a awkward. 
@incommodité nf awkwardness. 
Incommod/er [&komode] vt to bother, 
annoy. ®—ant a annoying. 
Incomparable [&k3parabl] a incomparable. 
incompatible [£k5patibl] a incompatible, 
inconsistent (avec with). @incompa- 
tibilité nf incompatibility, inconsistency. 
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Incompétent [£k5petä] a incompetent. 
@Incompétence nf incompetence. 

incomplet, -éte [£k5ple, -et] a incomplete; 
(fragmentaire) scrappy, sketchy. 
incompréhensible [ék5preasibl] a incom- 
prehensible. @Incompréhensif, -ive a 
uncomprehending, lacking understanding. 
@incompréhension nf lack of under- 
standing. &incompris a misunderstood. 

Inconcevable [£k5svabl] a inconceivable. 
inconclillable [£k5siljabl] a irreconcilable. 
inconditionnel, -elle [@k3disjonel] a uncon- 
ditional, 

Inconfort [&k5for] nm lack of comfort. &1In- 
confortable a uncomfortable. 
Incongru [ék3gry] a unseemly, incongru- 
ous. 

Inconnu, -ue [ékony] a unknown (à to); — 
nmf (étranger) stranger; (auteur) unknown; 
— nm Vi, the unknown; — nf Math un- 
known (quantity). 

inconscient [£k5sjä] a unconscious (de of); 
(irréfléchi) thoughtless, senseless; — nm i. 
Psy the unconscious. @inconsclemment 
[-amä] adv unconsciously. @Incon- 
sclence nf (physique) unconsciousness; 
(irréflexion) utter thoughtlessness. 
Inconséquence [£k5sekäs] nf inconsisten- 
cy. 
Inconsidéré [ëk5sidere] a thoughtless. 
inconsolable [ék5solabl] a inconsolable. 
Inconstant [ék3sta] a fickle. @Incon- 
stance nf fickleness. 

incontestable [ék3testabl] a undeniable, 
indisputable. @incontesté a undisputed. 

incontinent [ék5tinä] a incontinent. 
Incontrôlé [ék3trole] a unchecked. @In- 
contrélable a unverifiable. 
Inconvenant [£k5vnä] a improper. @in- 
convenance nf impropriety. 
inconvénient [£k5venjä] nm (désavantage) 
drawback; (risque) risk; (objection) objec- 
tion. 

Incorporer [£krpore] vr (introduire, admet- 
tre) to incorporate (dans into); (ingrédient) 
to blend (à with); Mil to enrol. 
incorporation nf incorporation (de of); 
Mil enrolment. 

incorrect [ékorekt] a (inexact) incorrect; 
(inconvenant) improper; (grossier) impo- 
lite. &incorrection nf (faute) improprie- 
ty, error; (inconvenance) impropriety; une 
i. (grossiéreté) an impolite word ou act. 

incorrigible [ékorizibl] a incorrigible. 
incorruptible [£koryptibl] a incorruptible. 
Incrédule [ékredyl] a incredulous. æin- 
crédulité nf disbelief, incredulity. 

Indépendant 

increvable [£kravabl] a (robuste) Fam tire- 
less. 

incriminer [£krimine] vf to incriminate. 
Incroyable [£krwajabl] a incredible, unbe- 
lievable. @incroyablement ad incredi- 
bly. &incroyant, -ante a unbelieving; — 
nmf unbeliever. 

Incrusté (ékryste] a (de tartre) encrusted; i. 
de (orné) inlaid with. @Incrustation nf 
(ornement) inlay; (action) inlaying. 

Incruster (8’) [sékryste] vpr (chez gn) Fig to 
dig oneself in, be difficult to get rid of. 

Incubation [ékybasj3] nf incubation. 
Inculp/er [ékylpe] vr Jur to charge (de 
with), indict (de for). &—6, -6e nmf Vi. the 
accused. @Inculpation nf charge, indict- 
ment. 

Inculquer [£kylke] vt to instil (à into). 
Inculte [£kylt] a (terre) uncultivated; (per- 
sonne) uneducated. 
incurable [£kyrabl] a incurable. 
incursion [ékyrsj3] nf incursion, inroad 
(dans into). 

Incurver [£kyrve] vt to curve. 
Inde [&d] nf India. 
Indécent [édesä] a indecent. @indécem- 
ment [-am4] adv indecently. @indécence 
nf indecency. 

indéchiffrable [&defifrabl] a undecipher- 
able. 

Indécls [&desi] a (victoire, résultat) undecid- 
ed; (indistinct) vague; être i. (hésiter) to be 
undecided; (de tempérament) to be indeci- 
sive ou irresolute. @Indécision nf indeci- 
siveness, indecision. 

Indéfectible [édefektibl] a unfailing. 
Indéfendable [édefadabl] a indefensible. 
indéfini [édefini] a (indéterminé) indefinite; 
(imprécis) undefined. &indéfiniment adv 
indefinitely. &Indéfinissable a indefina- 
ble. 

indéformable [édeformabl] a (vêtement) 
which keeps its shape. 

Indélébile [édelebil] a (encre, souvenir) in- 
delible. 

indélicat [édelika] a (grossier) indelicate; 
(malhonnéte) unscrupulous. 
indemne [ëdemn] a unhurt, unscathed. 
indemniser [édemnize] vr to indemnify, 
compensate (de for). @indemnisation nf 
compensation. indemnité nf (dédom- 
magement) indemnity; (allocation) allow- 
ance. 
indémontable [édem3tabl] a that cannot be 
taken apart. 

indéniable [£denjabl] a undeniable. | 
indépendant [£depädä] a independent (de 
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of); (chambre) self-contained; (journaliste) 
freelance. @indépendamment ad inde- 
pendently (de of); i. de (sans aucun égard à) 
apart from. indépendance nf inde- 
pendence. 
indescriptible [&deskriptibl] a indescrib- 
able. 

indésirable [£dezirabl] a & nmf undesir- 
able. 

indestructible [£destryktibl] a indestructi- 
ble. 
Indéterminé [édetermine] a indeterminate. 
@indétermination nf (doute) indecision. 

Index [édeks] nm (liste) index; Anat forefin- 
ger, index finger. 

Indexer [£dekse] vt Econ to index-link, tie 
(sur to). 

indicateur, -trice [£dikatær, -tris] 1 nmf 
(espion) (police) informer. 2 nm Rail guide, 
timetable; Tech indicator, gauge. 3 a po- 
teau i. signpost. &indicatif, -ive 1 a indic- 
ative (de of); — nm Mus signature tune; Té/ 
dialling code, Am area code. 2 nm (mode) 
Gram indicative. @Indication nf indica- 
tion (de of); (renseignement) (piece of) in- 
formation; (directive) instruction. 

Indice [édis] nm (indication) sign; (dans une 
enquéte) Jur clue; (des prix) index; (de 
salaire) grade; i. d’écoute TV Rad rating. 

Indien, -lenne [édjé, -jen] a & nmf Indian. 
Indifférent [édiferä] a indifferent (à to); ça 
mest i. that’s all the same to me. @Indif- 
féremment [-amd] adv indifferently. @Iin- 
différence nf indifference (à to). 

Indigène [édizen] a & nmf native. 
Indigent [£dizä] a (very) poor. @Indl- 
gence nf poverty. 
Indigeste [&dizest] a indigestible. @Indl- 
gestion nf (attack of) indigestion. 
Indigne [édin] a (personne) unworthy; 
(chose) shameful; i. de qn/qch unworthy of 
s.0./sth. @indignité nf unworthiness; une 
i. (honte) an indignity. 

Indigner [édine] vr i. qn to make s.o. indig- 
nant; — 8’l. vpr to be ou become indignant 
(de at). @Iindignation nf indignation. 

Indigo [&digo] nm & a inv (couleur) indigo. 
Indiqu/er [édike] vt (montrer) to show, indi- 
cate; (dire) to point out, tell; (recom- 
mander) to recommend; i. du doigt to point 
to ou at. ®—€ a (heure) appointed; (con- 

_ seillé) recommended; (adéquat) appropri- 
ate. 

Indirect [édirekt] a indirect. &—ement adv 
indirectly. 

Indiscipline [@disiplin] nf lack of discipline. 
@indiscipliné a unruly. 
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Indiscret, -ète [édiskre, -et] a (indélicat) in- 
discreet, tactless; (curieux) Péj inquisitive, 
prying. @indiscrétion nf indiscretion. 

indiscutable [£diskytabl] a indisputable. 
Indispensable [édispdsabl] a indispensa- 
ble, essential. 
Indispos/er [@dispoze] vt (incommoder) to 
make unwell, upset; i. qn (contre soi) 
(mécontenter) to antagonize s.0. &—6 a 
(malade) indisposed, unwell. &Indisposl- 
tion nf indisposition. 

Indissoluble [&disolybl] a (liens etc) solid, 
indissoluble. 

Indistinct, -Incte [édisté(kt), -®kt] a indis- 
tinct. &—ement [-£ktomä] adv indistinct- 
ly; (également) without distinction. 

Individu [£dividy] nm individual. @indl- 
vidualiser vi to individualize. @Jndivi- 
dualiste a individualistic; — nm/f individu- 
alist. @individuallté nf (originalité) indi- 
viduality. @Iindividuel, -elle a individual. 
individuellement adv individually. 

indivisible [édivizib]] a indivisible. 
Indochine [£dofin] nf Indo-China. 
Indolent [édold] a indolent. @indolence 
nf indolence. 

indolore [&dolor] a painless. 
Indomptable [éd3tabl] a (énergie, volonté) 
indomitable. @Indompté a (animal) un- 
tamed. 

Indonésie [£donezi] nf Indonesia. 
indubitable [£dybitabl] a beyond doubt. 
indue [£dy] af à une heure i. at an ungodly 
hour. 

Indulre* [édyir] vz i. qn en erreur to lead s.o. 
astray. 

indulgent [&dylz4] a indulgent (envers to, 
avec with). &Indulgence nf indulgence. 

Industrie [£dystri] nf industry. @Indus- 
trialisé a industrialized. @industriel, 
-elle a industrial; — nmf industrialist. 

Inébranlable [inebrälabl] a (certitude, per- 
sonne) unshakeable, unwavering. 

inédit [inedi] a (texte) unpublished; 
(nouveau) Fig original. 

Ineffable [inefabl] a Litt inexpressible, inef- 
fable. 

Inefficace [inefikas] a (mesure, effort etc) in- 
effective, ineffectual; (personne) inefficient. 
@inefticacité nf ineffectiveness; ineffi- 
ciency. 

inégal, -aux [inegal, -o] a unequal; (sol, 
humeur) uneven. @Iinégalable a incom- 
parable. @inégalé a unequalled. @iné- 
gallté nf (morale) inequality; (physique) 
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difference; (irrégularité) unevenness; pl 
(bosses) bumps. 

inélégant [inelegä] a coarse, inelegant. 
Inéligible [inelizibl] a (candidat) ineligible. 
inéluctable [inelyktabl] a inescapable. 
Inepte [inept] a absurd, inept. @ineptie 
[-si] nf absurdity, ineptitude. 

inépulsable [inepyizabl] a inexhaustible. 
Inerte [inert] a inert; (corps) lifeless. @iner- 
tle [-si] nf inertia. 
Inespéré [inespere] a unhoped-for. 
inestimable [inestimabl] a priceless. 
Inévitable [inevitabl] a inevitable, unavoid- 
able. 

inexact [inegzakt] a (erroné) inaccurate, in- 
exact; c’est i.! it’s incorrect! @Inexacti- 
tude nf inaccuracy, inexactitude; (manque 
de ponctualité) lack of punctuality. 
inexcusable [inckskyzabl] a inexcusable. 
inexistant [inegzistä] a non-existent. 
inexorable [inegzorabl] a inexorable. 
Inexpérience [ineksperjäs] nf inexperience. 
@inexpérimenté a (personne) inexperi- 
enced; (machine, arme) untested. 

inexplicable [ineksplikabl] a inexplicable. 
@inexpliqué a unexplained. 

Inexploré [ineksplore] a unexplored. 
Inexpressif, -ive [inckspresif, -iv] a expres- 
sionless. 

inexprimable [ineksprimabl] a inexpres- 
sible. 

inextricable [inekstrikabl] a inextricable. 
infaillible [éfajibl] a infallible. @Infall- 
libitité nf infallibility. 

Infalsable [£f2zabl] a (travail etc) that can- 
not be done. 

Infamant [£famä] a ignominious. 
Infâme [£fam] a (odieux) vile, infamous; 
(taudis) squalid. @infamle nf infamy. 

infanterie [éfatri] nf infantry. 
infantile [éfatil] a (maladie, réaction) infan- 
tile. 
veloc [éfarktys] nm un i. Méd a corona- 

infatigable [Efatigabl] a tireless, indefatiga- 
ble 

intect [éfekt] a (puant) foul; 
lousy, vile. 

infecter [éfekte] 1 vs (air) to contaminate, 
foul. 2 vt Méd to infect; — 8'l. vpr to get 
infected. @Infectieux, -euse a infectious. 
@infection nf 1 Méd infection. 2 (odeur) 
stench. 

Inférer [£fere] vt (conclure) to infer (de from, 
que that). 

Inférieur, -eure [&ferjoer] a (partie) lower; 
(qualité, personne) inferior; à Pétage i. on 

(mauvais) 

Informer 

the floor below; i. à inferior to; (plus petit 
que) smaller than; — nmf (personne) Péj in- 
ferior. @infériorité nf inferiority. 

infernal, -aux [éfernal, -o] a infernal. 
Infest/er [éfeste] vt to infest, overrun (de 
with). ®—6 a i. de requins/de fourmis/etc 
shark-/ant-/etc infested. 

infidèle [éfidel] a unfaithful (à to). 
infidélité nf unfaithfulness; une i. (acte) 
an infidelity. 

Inflltrer (8°) [s£filtre] vpr (liquide) to seep ou 
percolate (through) (dans into); (/umiére) 
to filter (through) (dans into); s’i. dans 
(groupe, esprit) Fig to infiltrate. @infiltra- 
tion nf (de personne, idée, liquide) infiltra- 
tion. 

infime [éfim] a (très petit) tiny; (personne) 
Péj lowly. 

infini [£fini] a infinite; — nm Math Phot in- 
finity; Phil infinite; à Vi. (beaucoup) ad in- 
finitum, endlessly; Math to infinity. 
@infiniment ad infinitely; (regretter, 
remercier) very much. @Infinité nf une i. 
de an infinite amount of. 

Infinitif [éfinitif] nm Gram infinitive. 
infirme (éfirm] a disabled, crippled; — nmf 
disabled person. @Intirmité nf disability. 

Infirmer [&firme] vt to invalidate. 
Infirmerie [&firmori] nf infirmary, sickbay. 
@infirmier nm male nurse. @infirmlére 
nf nurse. 

inflammable [éflamabl] a (in)flammable. 
inflammation [éflamasj3] nf Méd inflam- 
mation. 

inflation [éflasj3] nf Econ inflation. @infla- 
tionniste akan inflationary. 

Infléchir [éfiefir] vt (courber) to inflect, 
bend; (modifier) to shift. @1Inflexion nf 
bend; (de voix) tone, inflexion; une i. de la 
téte a nod. 

inflexible [éfieksibl] a inflexible. 
Infliger [£flize] vz to inflict (à on); (amende) 
to impose (à on). 

influence f[éfiyäs] nf influence. @in- 
fluencer vz to influence. &influençable a 
easily influenced. @Influent a influential. 
influer vi i. sur to influence. 

Information [éformasj5] nf information; 
(nouvelle) piece of news; (enquéte) Jur in- 
quiry; p/ information; Journ Rad TV news. 
informatique [£formatik] nf (science) com- 
puter science; (technique) data pro- 
cessing. @Informaticien, -lenne nmf 
computer scientist. @informatiser vi to 
computerize. 

informe [éform] a sha: 
Informer [éforme] vt to inform (de of, about; 
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que that); — 8’l. vpr to inquire (de about; si 
if, whether). @informateur, -trice nm/ in- 
formant. 

infortune [éfortyn] nf misfortune. @Intor- 
tuné a ill-fated, hapless. 

Infraction [£fraksj5] nf (délit) offence; i. à 
breach of, infringement of. 

Infranchissable [£fräfisabl] a (mur, fleuve) 
impassable; (difficulté) Fig insuperable. 

infrarouge [Efraru3] a infrared. 
Infroissable [£frwasabl] a crease-resistant. 
oo -euse [éfryktug, -dz] a fruit- 

ess. 
Infuser [£fyze] vr (faire) i. (thé) to infuse. 
@ infusion nf (tisane) (herb ou herbal) tea, 
infusion. 

ingénier (s’) [s£3enje] vpr to exercise one’s 
wits (à faire in order to do). 

Ingénieur © [ézenjœr] nm engineer. 
ingénierie [-iri] nf engineering. 

ingénieux, -euse [£3enjs, -dz] a ingenious. 
© Ingéniosité nf ingenuity. 

Ingénu [£3eny] a artless, naïve. 
Ingérer (s’) [sëzere] vpr to interfere (dans 
in). @} nf interference. 

Ingrat [égra] a (personne) ungrateful (envers 
to); (sol) barren; (tâche) thankless; (visage, 
Physique) unattractive; (âge) awkward. 
@ingratitude nf ingratitude. 

Ingrédient [égredja] nm ingredient. 
Inguérissable [égerisabl] a incurable. 
ingurgiter [égyrzite) vt to gulp down. 
inhabitable [inabitabl] a uninhabitable. 
@inhabité a uninhabited. 

inhabituel, -elle [inabityel] a unusual. 
inhalateur [inalatcer] nm Méd inhaler. 
inhalation nf inhalation; faire des inha- 
lations to inhale. 

Inhérent [inerä] a inherent (à in). 
Inhibé [inibe] a inhibited. inhibition nf 
inhibition. 

Inhospitalier, -lére [inospitalje, -jer] a in- 
hospitable. 
inhumain [inymé] a (cruel, terrible) inhu- 
man. 
Inhumer [inyme] vz to bury, inter. @Inhu- 
mation nf burial. 
ene [inimazinabl] a unimagin- 
able. 

inimitable [inimitabl] a inimitable. 
: Inimitié [inimitje] nf enmity. 
Ininflammable [inéflamabl] a (tissu etc) 
non-flammable. 

Inintelligent [inételizä] a unintelligent. 
inintelligible [in£telizibl] a unintelligible. 
Inintéressant [inéteresä] a uninteresting. 
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ininterrompu [inéter5py] a uninterrupted, 
continuous. 

Inique [inik] a iniquitous. @iniquité nf in- 
iquity. 

initial, -aux [inisjal, -o] a initial. @ Initiale 
nf (lettre) initial. @Iinitialement adv ini- 
tially. 

Initiative [inisjativ] nf 1 initiative. 2 syndicat 
di. tourist office. 

initi/er [inisje] vt to initiate (à into); s’i. à 
(art, science) to become acquainted with ou 
initiated into. ®—6, -6e nmf initiate; les 
initiés the initiated. @initiateur, -trice 
nmf initiator. @ Initiation n/ initiation. 

injecter [£3ekte] vz to inject; injecté de sang 
bloodshot. @injection nf injection. 

injonction [£33ksj5] nf order, injunction. 
injure [&zyr) nf insult; p/ abuse, insults. 
@injurier vt to abuse, insult, swear at. 
@injurieux, -euse a abusive, insulting 

to). 
injuste [£3yst] a (contraire à la justice) un- 
just; (partial) unfair. &injustice nf injus- 
tice. 

injustiflable [ézystifjabl] a unjustifiable. 
@injustifié a unjustified. 

inlassable [élasabl] a untiring. 
inné [ine] a innate, inborn. 
innocent, -ente [inosd, -àt] a innocent (de 
of); — nmf Jur innocent person; (idiot) sim- 
pleton. @innocemment [-amä] adv inno- 
cently. @innocence nf innocence. @In- 
nocenter vz i. qn to clear s.o. (de of). 

Innombrable [in5brabl] a innumerable. 
Innommable [insmabl] a (dégoûtant) un- 
speakable, foul. 

innover [inove] vi to innovate. @inno- 
vateur, -trice nmf innovator. @innova- 
tion nf innovation. 
inoccupé [inokype] a unoccupied. 
inoculer [inokyle] vt i. qch à qn to infect ou 
inoculate s.o. with sth. @inoculation nf 
(vaccination) inoculation. 

Inodore [inodor] a odourless. 
Inoffensif, -ive [infäsif, -iv] a harmless, in- 
offensive. 

inonder [inde] vt to flood, inundate; 
(mouiller) to soak; inondé de (envahi) inun- 
dated with; inondé de soleil bathed in sun- 
light. @Inondable a (chaussée etc) liable 
to flooding. @inondation nf flood; (ac- 
tion) flooding (de of). 

Inopérant [inoperd] a inoperative. 
Inopiné [inopine] a unexpected. 
Inopportun [inoporté] a inopportune. 
inoubliable [inublijabl] a unforgettable. 
Inoui [inwi] a incredible, extraordinary. 



Inox [inoks] nm stainless steel; en i. (couteau 
etc) stainless-steel. &inoxydable a (cou- 
teau etc) stainless-steel; acier i. stainless 
steel. 

inqualifiable [£kalifjabl] a (indigne) un- 
speakable. 

Inquiet, -léte [£kje, -jet] a anxious, worried 
(de about). @Inqulét/er vz (préoccuper) to 
worry; (police) to bother, harass (suspect 
etc); — 81. vpr to worry (de about). 
@—ant a worrying. &inquiétude nf anx- 
iety, concern, worry. 

inquisiteur, -trice [£kizitær, -tris] a (re- 
gard) Péj inquisitive. @Inquisition nf in- 
quisition. 

Insalsissable [ésezisabl] a elusive. 
Insalubre [ésalybr] a unhealthy, insalubri- 
ous. 

Insanités [ésanite] nfp/ (idioties) absurdi- 
ties. 

insatiable [ésasjabl] a insatiable. 
Insatisfalt [ésatisfe] a unsatisfied, dissatis- 
fied. 

Iinscrire® [ëskrir] vt to write ou put down; 
(sur un registre) to register; (graver) to in- 
scribe; i. qn to enrol s.o.; — 8’l. vpr to entol 
(à at); s’i. à (parti, club) to join, enrol in; 
(examen) to enter ou enrol ou register for; 
s’i. dans (le cadre de) to be part of; s’i. en 
faux contre to deny absolutely. @inscrip- 
tion nf writing down; enrolment; registra- 
tion; (de médaille, sur écriteau etc) inscrip- 
tion; frais d’i. Univ tuition fees. 

Insecte [ésekt] nm insect. @Iinsecticide 
nm insecticide. 

Insécurité [ésekyrite] nf insecurity. 
Insémination [éseminasj3] nf Méd insemi- 
nation. 
Insensé [ésäse] a senseless, absurd. 
insensible [ésdsibl] a (indifférent) insensi- 
tive (à to); (graduel) imperceptible, very 
slight. @Insensiblement adv impercepti- 
bly. @insensibilité nf insensitivity. 
Inséparable [éseparabl] a inseparable (de 
from). 

insérer [ésere] v to insert (dans into, in); s’i. 
dans (programme etc) to be part of. @In- 
sertion nf insertion. 

Insidieux, -euse [ésidj¢, -4z] a insidious. 
insigne [ésin] nm badge, emblem; p/ (de 
maire etc) insignia. 

insigniflant [ésinifjà] a insignificant, unim- 
portant. @Insignifiance nf insignifi- 
cance. : 
Iinsinuer [&sinye] vt Péj to insinuate (que 
that); — 8’l. vpr to insinuate oneself (dans 
into). @Insinuation nf insinuation. 
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Insipide [ésipid] a insipid. 
Insist/er [ésiste] vi to insist (pour faire on 
doing); (continuer) Fam to persevere; i. sur 
(détail, syllabe etc) to stress; i. pour que (+ 
sub) to insist that. &—ant a insistent, per- 
sistent. &insistance nf insistence, persis- 
tence. 

insolation [ésolasj5] nf Méd sunstroke. 
Insolent [&sola] a (impoli) insolent; (/uxe) 
indecent. @Iinsolence nf insolence. 

Insolite [ésolit] a unusual, strange. 
Insoluble [ésolybl] a insoluble. 
insolvable [ésolvabl] a Fin insolvent. 
Insomnie {[£somni] nf insomnia; p/ (periods 
of) insomnia; nuit d’i. sleepless night. @In- 
somniaque nmf insomniac. 
Insondable [£s5dabl] a unfathomable. 
Insonoriser [ésonorize] vt to soundproof, 
insulate. @Insonorisation nf sound- 
proofing, insulation. 

Insouclant [ésusja] a carefree; i. de uncon- 
cerned about. @Insouciance nf carefree 
attitude, lack of concern. 

Insoumis [ésumi] a rebellious. &Insou- 
mission nf rebelliousness. 

Insoupçonnable [ésupsonabl] a beyond 
suspicion. @Insoup¢gonné a unsuspect- 
ed 
Insoutenable [ésutnabl] a unbearable; 
(théorie) untenable. 

Inspecter [éspekte] vt to inspect. @In- 
specteur, -trice nmf inspector. @inspec- 
tlon nf inspection. 

Inspir/er [éspire] 1 vt to inspire; i. qch à qn 
to inspire s.o. with sth; s’i. de to take one’s 
inspiration from. 2 vi Méd to breathe in. 
@—6 a inspired; être bien i. de faire to 
have the good idea to do. @ inspiration nf 
1 inspiration. 2 Méd breathing in. 

Instable [éstabl] a (meuble) unsteady, 
shaky; (temps) unsettled; (caractère, situa- 
tion) unstable. @Instabilité nf unsteadi- 
ness; instability. 

installer [éstale] vt (équiper) to fit out, fix 
up; (appareil, meuble etc) to install, put in; 
(étagére) to put up; i. qn (dans une fonction, 
un logement) to install s.o. (dans in); — 8’1. 
vpr (s'asseoir, s’établir) to settle (down); 
(médecin etc) to set oneself up; s’i. dans 
(maison, hôtel) to move into. @instal- 
lateur nm fitter. @installation nf fitting 
out; installation; putting in; moving in; p/ 
(appareils) fittings; (bâtiments) facilities. 

Instance [éstas] 1 nf (juridiction, autorité) 
authority; tribunal de première i. = magis- 
trates’ court; en i. de (divorce, départ) in the 



Instant 

process of. 2 nfpl (prières) insistence, en- 
treaties. 

Instant [ésta] nm moment, instant; à li. a 
moment ago; pour li. for the moment. 
instantané a instantaneous; café i. in- 
stant coffee; — nm Phot snapshot. 

instaurer [éstore] vz to found, set up. 
Instigateur, -trice [ëstigatoær, -tris] nmf in- 
stigator. &instigation nf instigation. 

Instinct [ésté] nm instinct; d’i. instinctively, 
by instinct. @Instinctif, -ive a instinctive. 

instituer [Estitye] vz (règle, régime) to estab- 
lish, institute. 

Institut [@stity] nm institute; i. de beauté 
beauty salon ou parlour; i. universitaire de 
technologie polytechnic, technical college. 

Instituteur, -trice [éstitytcer, -tris] nmf pri- 
mary school teacher. 

Institution [éstitysj3] nf (règle, organisation, 
structure etc) institution; Scol private 
school. &institutionnel, -elle a institu- 
tional. 

instructif, -ive [éstryktif, -iv] a instructive. 
Instruction [éstryksj5] nf education, school- 
ing; Mil training; Jur investigation; (docu- 
ment) directive; pl (ordres) instructions. 
instructeur nm (moniteur) & Mil in- 
structor. 

Instrulre® [éstryir] vt to teach, educate; Mil 
to train; Jur to investigate; i. qn de to in- 
form ou instruct s.o. of; — 8’l. vpr to edu- 
cate oneself; s’i. de to inquire about. @In- 
struit a educated. 
Instrument [éstrym4] nm instrument; 
(outil) implement, tool. instrumental, 
-aux a Mus instrumental. &1Instrumen- 
tiste nmf Mus instrumentalist. 

Insu de (à I’) [alésyd(2)] prép without the 
knowledge of. 
Insuccés [£sykse] nm failure. 
insuffisant [ésyfiza] a (en qualité) inade- 
quate; (en quantité) insufficient, inade- 
quate, @insutfisance nf inadequacy. 

Insulaire [ésyler] a insular; — nmf islander. 
Insuline [ésylin] nf Méd insulin. 
insulte [ésylt) nf insult (à to). @Insulter vr 
to insult. 

insupportable [ésyportabl] a unbearable. 
insurg/er (s’) [sésyr3ze] vpr to rise (up), re- 
bel (contre against). @—6, -6e nmf a in- 
surgent, rebel. &insurrection nf insurrec- 
tion, uprising. 
insurmontable [ésyrmStabl] a insurmount- 
able, insuperable. 

intact [étakt] a intact. 
Intangible [étäzibl] a intangible. 
intarissable [étarisabl] a inexhaustible. 

Intercontinental 

Intégral, -aux [£tegral, -o] a full, complete; 
(édition) unabridged. intégralement 
adv in full, fully. & intégralité nf whole (de 
of); dans son i. in full. 

intègre [étegr] a upright, honest. @inté- 
grité nf integrity. 

intégr/er [£tegre] vt to integrate (dans in); 
— 8’l. vpr to become integrated, adapt. 
@-—ante a/ faire partie i. de to be part and 
parcel of. @Intégration nf integration. 

intellectuel, -elle [ételektyel] a & nmf in- 
tellectual. 

Intelligent [ételiza] a intelligent, clever. 
@intelligemment [-am4] adv intelligent- 
ly. @ intelligence nf (faculté) intelligence; 
pl Mil Pol secret relations; avoir l’i. de qch 
(compréhension) to have an understanding 
of sth; di. avec qn in complicity with s.o. 
@ intelligentsia [-dzentsja] nf intelligent- 
sia. 

intelligible [£telizibl] a intelligible. @Intel- 
ligibilité nf intelligibility. 
Intempérance [£täperäs] nf intemperance. 
intempéries [étdperi] nfp/ les i the ele- 
ments, bad weather. 

intempestif, -ive [£täpestif, -iv] a untimely. 
Intenable [étnabl] a (position) untenable; 
(enfant) unruly, uncontrollable. 

intendant, -ante [£tädà, -ät] nm/f Scol bur- 
sar. &intendance nf Scoi bursar’s office. 

Intense [étds] a intense; (circulation, trafic) 
heavy. @intensément ad intensely. 
@intensif, -ive a intensive. @intensifier 
vt, — $'l. vpr to intensify. @Intensité nf 
intensity. 

Intenter [&tate] vz i. un procès à Jur to insti- 
tute proceedings against. 

Intention [£täsj5] nf intention; Jur intent; 
avoir l’i. de faire to intend to do; à l’i. de qn 
for s.o.; à votre i. for you. @Intentionné a 
bien i. well-intentioned. @Intentlonnel, 
-elle a intentional, wilful. @intentionnel- 
lement ad intentionally. 

Inter- [ter] préf inter-. 
Interaction [éteraksj3] nf interaction. 
Intercaler [éterkale] vi to insert. 
Intercéder [étersede] vz to intercede (auprès 
de with). 

Intercepter [étersepte] vf to intercept. 
@interception nf interception. 

Interchangeable [éterfazabl] a inter- 
changeable. 

Interclasse [éterklas] nm Scol break (be- 
tween classes). 

Intercontinental, -aux [éterk3tindtal, -o] a 
intercontinental. 
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Interdépendant [£terdepädä] a interdepen- 
dent. 

Interd/ire* [éterdir] vt to forbid, not to al- 
low (qch à qn s.o. sth); (meeting, film etc) to 
ban; i. à qn de faire (médecin, père etc) not 
to allow s.o. to do, forbid s.o. to do; (atti- 
tude, santé etc) to prevent s.o. from doing, 
not allow s.o. to do. ®—It a 1 forbidden, 
not allowed; il est i. de it is forbidden to; 
‘stationnement i.’ ‘no parking’. 2 (éronné) 
nonplussed. interdiction nf ban (de 
on); ‘i. de fumer’ ‘no smoking’. 

Intéress/er [£terese] vt to interest; (con- 
cerner) to concern; s’i. à to take an interest 
in, be interested in. &—ant a (captivant) 
interesting; (affaire, prix etc) attractive, 
worthwhile. @—6, -6e a (avide) 
self-interested; (motif) selfish; (concerné) 
concerned; — nmf li. the interested party. 

intérêt [£terc] nm interest; Péj self-interest; 
pl Fin interest; tu as i. à faire it would pay 
you to do, you’d do well to do; des intérêts 
.dans Com an interest ou stake in. 
Interface [éterfas] nf Tech interface. 
Intérieur [éterjær] a (cour, paroi) inner, inte- 
rior; (poche) inside; (vie, sentiment) inner, 
inward; (mer) inland; (politique, vol) inter- 
nal, domestic; — nm (de boite etc) inside (de 
of); (de maison) interior, inside; (de pays) 
interior; à Vi. (de) inside; Wi. (vêtement, 
jeux) indoor; femme di. home-loving 
woman; ministère de l’IL Home Office, Am 
Department of the Interior. @®—ement 
ady (dans le cœur) inwardly. 

Intérim [£terim] nm pendant li in the inter- 
im; assurer l’i. to deputize (de for); minis- 
tre/etc par i. acting minister/etc. @inté- 
rimaire a temporary, interim; — nmf 
(fonctionnaire) deputy; (secrétaire) tempo- 
rary. 

Interligne [&terlin] nm Typ space (between 
the lines). 

Interlocuteur, -trice [éterlokytcer, -tris] nmf 
Pol negotiator; moni. the person I am, was 
etc speaking to. 

Interloqué [@terloke] a dumbfounded. 
Interlude [éterlyd] nm Mus TV interlude. 
Interméde [étermed] nm (interruption) & Th 
interlude. 

Intermédiaire (étermedjer] a intermediate; 
— nmf intermediary; par Pi. de through (the 
medium of). 

interminable [éterminabl] a endless, inter- 
minable. 

Intermittent [£termitä] a intermittent. 
@intermittence nf par i. intermittently. 

international, -aux [éternasjonal, -o] a in- 

ternational; — nm (joueur) Sp internation- 
al. 

Interne [étern] 1 a (douleur etc) internal; 
(oreille) inner. 2 nmf Scol boarder; i. (des 
hôpitaux) houseman, Am intern. @Inter- 
nat nm (école) boarding school. 

Intern/er [éterne] vr (réfugié) to intern; 
(aliéné) to confine. @®—ement.nm intern- 
ment; confinement. 

interpeller [Eterpele] vt to shout at, address 
sharply; (dans une réunion) to question, 
(interrompre) to heckle; (arréter) Jur to 
take in for questioning. @Interpellation 
nf sharp address; questioning; heckling; 
(de police) arrest. 
Interphone [éterfon] nm intercom. 
interplanétaire [éterplaneter] a interplane- 
tary. 

Interpoler (éterpole] vt to interpolate. 
Interposer (s’) [séterpose] vpr (dans une dis- 
pute etc) to intervene (dans in); s’i. entre to 
come between. 

interprète [éterpret] nmf Ling interpreter; 
(chanteur) singer; Th Mus performer; 
(porte-parole) spokesman, spokeswoman; 
faire l’i. Ling to interpret. &interprétariat 
nm (métier) Ling interpreting. @Inter- 
prétation nf interpretation; Th Mus per- 
formance. @interpréter vi (expliquer) to 
interpret; (chanter) to sing; (jouer) Th to 
play, perform; (exécuter) Mus to perform. 

interroger [£tero3e] vt to question; Jur to 
interrogate; (faits) to examine. @interro- 
gateur, -trice a (air) questioning; — nmf 
Scol examiner. @interrogatif, -ive a & nm 
Gram interrogative. @interrogation nf 
question; (action) questioning; (épreuve) 
Scol test. &interrogatoire nm Jur interro- 
gation. 

Interrompre® [éter3pr] v to interrupt, 
break off; i. qn to interrupt s.o.; — 8'l. vpr 
(personne) to break off, stop. 1Inter- 
rupteur nm (bouton) El switch. @Inter- 
ruption nf interruption; (des hostilités, du 
courant) break (de in). 

intersection [&terseksj3] nf intersection. 
Interstice [&terstis] nm crack, chink. 
Interurbain [éteryrbé] a & nm (téléphone) i. 
long-distance telephone service. 

Intervalle [ëterval] nm (écart) space, gap; 
(temps) interval; dans l’i. (entretemps) in 
the meantime. 

Intervenir® [&tervanir] vi (s’interposer, agir) 
to intervene; (survenir) to occur; (opérer) 
Méd to operate; être intervenu (accord) to 
be reached. @intervention nf interven- 
tion; i. (chirurgicale) operation. 
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Intervertir [étervertir] vt to invert. 
@interversion nf inversion. 

Interview [@tervju] nf Journ TV interview. 
© interviewer [-vjuve] vt to interview. 

Intestin ([étesté] nm intestine, bowel. 
@ intestinal, -aux a intestinal, bowel-. 

intime [&tim] a intimate; (ami) close, inti- 
mate; (vie, fête, journal) private; (pièce, 
coin) cosy; (cérémonie) quiet; — nmf close 
ou intimate friend. &—ment ady intimate- 
ly. @intimité nf intimacy; privacy; cosi- 
ness; dans Vi. (mariage etc) in private. 

intimider [étimide] vt to intimidate, fright- 
en. @intimidation nf intimidation. 

intituler [étityle] vt to entitle; — 8’l. vpr to 
be entitled. 

intolérable [étolerabl] a intolerable (que 
that). intolérance nf intolerance. 
@intolérant a intolerant (de of). 

Intonation [Ztonasj3] nf Ling intonation; 
(ton) tone. 

Intoxiqu/er [étoksike] vt (empoisonner) to 
poison; Psy Pol to brainwash; — 8’l. vpr to 
be ou become poisoned. &—6, -6e nmf ad- 
dict. intoxication nf poisoning; Psy Pol 
brainwashing. 

Intra- [&tra] préf intra-. 
intradulsible [£tradyizibl] a untranslatable. 
Intraitable [&tretabl] a uncompromising. 
Intransigeant [Eträzizä] a intransigent. 
@intransigeance nf intransigence. 

intransitif, -lve [étrdzitif, -iv] a & nm Gram 
intransitive. 

intraveineux, -euse [étraveng, -dz] a Méd 
intravenous. 

Intrépide [étrepid] a (courageux) fearless, 
intrepid; (obstiné) headstrong. @intrépl- 
dité nf fearlessness. 

Intrigue [étrig] nf intrigue; Th Cin Littér 
plot. @intrigant, -ante nmf schemer. 
@intriguer 1 vi to scheme, intrigue. 2 vt i. 
qn (intéresser) to intrigue s.o., puzzle s.o. 
intrinsèque [étrések] a intrinsic. @—ment 
ady intrinsically. 

introduire® [étrodyir] vt (présenter) to in- 
troduce, bring in; (insérer) to insert (dans 
into), put in (dans to); (faire entrer) to 
show (s.0.) in; s’i. dans to get into. @in- 
troduction nf (texte, action) introduction. 

Introspectif, -Ive [étrospektif, -iv] a intro- 
pore @introspection nf introspec- 

acuveble [étruvabl] a that cannot be 
found anywhere. 

Introverti, -le [£troverti] nmf introvert. 
Intrus, -use [étry, -yz] nmf intruder. @In- 
trusion nf intrusion (dans into). 
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intuition [étyisj3] nf intuition. @intultif, 
-lve a intuitive. 

Inusable {inyzabl] a Fam hard-wearing. 
inusité [inyzite] a Gram unused. 
inutile [inytil] a unnecessary, useless; c’est i, 
de crier it’s pointless ou useless to shout. 
@inutilement adv (vainement) needlessly. 
@inutilité nf uselessness. 

inutilisable [inytilizabl] a unusable. @inu- 
tilisé a unused. 

Invalider [£valide] vt to invalidate. 
Invariable [£varjabl] a _ invariable. 
®—ment [-omd] adv invariably. 

Invasion [@vasj3] nf invasion. 
Invective [évektiv] nf invective. @invec- 
tiver vt to abuse; — vi i. contre to inveigh 
against. 

Invendable [£vädabl] a 
@invendu a unsold. 

Inventaire (évdter] nm (liste) Com invento- 
ry; (étude) Fig survey; faire li. Com to do 
the stocktaking (de of). 

Inventer [£vâte] vt (découvrir) to invent; 
(imaginer) to make up. inventeur, 
-trice nmf inventor. @inventif, -ive a in- 
ventive. @invention nf invention. 

Inverse [£vers] a (sens) opposite; (ordre) re- 
verse; Math inverse; — nm Vi. the reverse, 
the opposite. @inversement adv con- 
versely. @Inverser vt (ordre) to reverse. 
inversion nf Gram Anat etc inversion. 

Investigation [évestigasj3] nf investigation. 
Invest/ir (évestir] 1 vti Com to invest (dans 
in). 2 vt i. qn de (fonction etc) to invest s.o. 
with. @—Iissement nm Com investment. 
@investiture nf Pol nomination. 

Invétéré [£vetere] a inveterate. 
Invincible [£vésibl] a invincible. 
invisible [évizibl] a invisible. 
Invit/er [évite] vt to invite; i. qn à faire to 
invite ou ask s.0. to do; (inciter) to tempt 
s.0. to do. &—6, -6e nmf guest. @invita- 
tion nf invitation. 

Invivable [£vivabl] a unbearable. 
Involontalre [évol3ter] a involuntary. 
@—ment adv accidentally, involuntarily. 

Invoquer [évoke] vt (argument etc) to put 
forward; (appeler) to invoke, call upon. 
@invocation nf invocation (à to). 

Invraisemblable [£vresäblabl] a incredi- 
ble; (improbable) improbable. æ1invrai- 
semblance nf improbability. 

Invulnérable [évylnerabl] a invulnerable. 
lode [jod] nm teinture d’i. Méd iodine. 
Ira, Iralt [ira, ire] voir aller 1. 
Irak [irak] nm Iraq. &irakien, -lennea & 
nmf Iraqi. 

unsaleable. 
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Iran [irä] nm Iran. @lranien, -lenne a & 
nmf Iranian. 

trascible [irasibl] a irascible. 
Iris [iris] nm Anat Bot iris. 
Irlande [irlad] nf Ireland. @iriandals, 
ealse a Irish; — nmf Irishman, Irish- 
woman; — nm (langue) Irish. 

ironle [ironi] nf irony. ironique a iron- 
ic{al). 

irradler [iradje] vr to irradiate. 
irralsonné [irezone] a irrational. 
irréconciliable [irek3siljabl] a irreconcila- 
ble. 

irrécusable [irekyzabl] a irrefutable. 
irréel, -elle [ireel] a unreal. 
irréfiéch! [ireflefi] a thoughtless, unthink- 
ing. 

Irrétutable [irefytabl] a irrefutable. 
ge, -lère [iregylje, -jer] a irregular. 
@irrégularité ni ty. 

irrémédiable [iremedjabl] a irreparable. 
irremplaçable [iräplasab!] a irreplaceable. 
Irréparable [ireparabl] a (véhicule etc) be- 
yond repair; (tort, perte) irreparable. 

irrépressible [irepresibl] a (rires etc) irre- 
pressible. 

irréprochable [ireprofabl] a beyond re- 
proach, irreproachable. 

irrésistible [irezistibl] a (personne, charme 
etc) irresistible. 

Irrésolu [irezoly] a irresolute. 
Irrespirable [irespirabl] a unbreathable; 
Fig stifling. 
irresponsable [iresp3sabl] a (personne) ir- 
responsible. 

Irrévérencieux, -euse [ireverdsj¢, -dz] a ir- 
reverent. 

irréversible [ireversibl] a irreversible. 
Irrévocable [irevokabl] a irrevocable. 
irriguer [irige] vt to irrigate. @Irrigation nf 
irrigation. 

J, J [Zi] nm J, j; le jour J. D-day. 

I' [3] voir je 
Jacasser [zakase] vi (personne, pie) to chat- 
ter. 

neers, (en) [äzafer] adv (champ etc) fal- 
low. 

Jacinthe [zasét] nf hyacinth. 
Jacousl [3akuzi] nm (baignoire, piscine) 
jacuzzi. 

irrit/er [irite] vi to irritate; — 8’l. vpr to get 
angry (de, contre at). &—ant a irritating; 
— nm irritant. Irritable a irritable. @Ir- 
ritation nf (colère) & Méd irritation. 

irruption [irypsj3] nf faire i. dans to burst 
into. 

Islam [islam] nm Islam. @lslamique a Is- 
lamic. 

Islande [islad] nf Iceland. @islandais, 
-alse a Icelandic. 

Isol/er [izole] vt to isolate (de from); (contre 
le froid etc) & El to insulate; — 8'l. vpr to 
cut oneself off, isolate oneself. @—ant a 
insulating; — nm insulating material. 
@—6 a isolated; (écarté) remote, isolated; 
i. de cut off ou isolated from. @isolation 
nf insulation. &isolement nm isolation. 
@isolément ad in isolation, singly. 
@lsoloir nm polling booth. 

Isorel® [izorel] nm hardboard. 
Israël [israel] nm Israel. @israéilen, 
-lenne a & nmf Israeli. @lsraélite a Jew- 
ish; — nm Jew; — nf Jewess. 

Issu [isy] a être i. de to come from. 
Issue [isy] nf (sortie) exit, way out; (solu- 
tion) Fig way out; (résultat) outcome; à Vi. 
de at the close of; rue etc i, dead end; 
situation erc sans i. Fig dead end. 

isthme [ism] mm Géog isthmus. 
italle [itali] nf Italy. @ italien, -lennea & 
nmf Italian; — nm (langue) Italian. 

italique [italik] a Typ italic; — nm italics. 
itinéraire [itinerer] nm itinerary, route. 
itinérant [itinerä] a itinerant. 
IVG [iveze] nf abrév (interruption volontaire 
de grossesse) (voluntary) abortion. 

Ivoire [ivwar] nm ivory. 
ivre [ivr] a drunk (de with). @ivresse nf 
drunkenness; en état d’i. under the influ- 
ence of drink. @ivrogne nmf drunk(ard). 

Jade [3zad] nm (pierre) jade. 
Jadis [3adis] adv at one time, once. 
Jaguar [zagwar] nm (animal) jaguar. 
Jalll/Ir [3ajir] vi (liquide) to spurt (out), gush 
(out); (lumière) to flash, stream; (cri) to 
burst out; (vérité) to burst forth; (étincelle) 
Oo) out. ®—Issement nm (de liquide) 
gush. 

Jals [3e] nm (noir) de j. jet-black. 



Jalon 

Jalon [3al5] nm (piquet) marker; poser les 
jalons Fig to prepare the way (de for). 
@Jalionner vi to mark (out); (border) to 
line. 

jaloux, -ouse [zalu, -uz] a jealous (de of). 
@Jjalouser vi to envy. @jalousie nf 1 
jealousy. 2 (persienne) venetian blind. 
Jamaïque [3amaik] nf Jamaica. 
Jamais [zame] adv 1 (négatif) never; sans j. 
sortir without ever going out; elle ne sort j. 
she never goes out. 2 (positif) ever; à (tout) 
j. for ever; si j. if ever. 
jambe [34b] n/leg; à toutes jambes as fast as 
one can; ses jambes à son cou to 
take to one’s heels. 

Jambon [34b3] nm Culin ham. @jambon- 
‘ neau, -x wn knuckle of ham. 
jante [zat] nf (de roue) rim. 
Janvier [zGvje] nm January. 
Japon [3ap5] nm Japan. @japonalis, -aise 
a nmf Japanese; — & nm (langue) Japa- 
nese. 

Japp/er [3ape] vi (chien etc) to yap, yelp. 
©—ement nm yap, yelp. 

Jaquette [zaket] nf (d'homme) tailcoat, 
morning coat; (de femme, livre) jacket. 

Jardin [3ard£] nm garden; j. d’enfants kin- 
dergarten, playschool; j. public park; (plus 
petit) gardens. @jardinage nm gardening. 
© jardiner vi to do the garden, be garden- 
ing. @Jardinerie nf garden centre. 
jardinier nm gardener. @jardiniére nf 
(personne) gardener; (caisse a fleurs) win- 
dow box; j. (de légumes) Culin mixed vege- 
or dish; j. d’enfants kindergarten teach- 

jargon [gargs] nm jargon. 
Jarret [gare] nm Anat back of the knee. 
Jarretelle [zartel] nf (de gaine) suspender, 
Am garter. pe eee nf (autour de la 
jambe) gart 
jaser ent vi oe to jabber. 
jasmin [zasmé] nm Bot jasmine. 
jatte [zat] nf (bol) bowl. 
jauge [303] nf 1 (instrument) gauge. 2 
(capacité) capacity; Nau tonnage. 
@jauger vt (personne) Litt to size up. 

jaune [gon] 1 a yellow; — nm (couleur) yel- 
low; j. d’œuf (egg) yolk. 2 nm (ouvrier) Péj 
cles scab. @jaunatre a yellowish. 
@jaunir vii to (turn) yellow. @jaunisse 
nf Méd jaundice. 

Javel (eau de) [odzavel] nf bleach. 
@Javelliser vz to chlorinate. 

Javelot [zavlo] nm javelin. 
Jazz [d3az] nm jazz. 

167 Joalllier 

Je [3(2)] pron (7 before vowel or mute h) I; je 
suis I am. 

Jean [dz3in] nm (pair of) jeans. 

Jeep [dzip] nf jeep. 
Je-m’en-fichisme [3mafifism] nm inv Fam 
couldn’t-care-less attitude. 

Jérémiades [zeremjad] n/p! Fam lamenta- 
tions. 

Jerrycan [(d)zerikan] nm jerry can. 
Jersey [3erze] nm (tissu) jersey. 
Jersey [3erze] nf Jersey. 
Jésulte [zezuit] nm Jesuit. 
Jésus [zezy] nm Jesus; J.-Christ Jesus 
Christ. 

Jet [3€] nm throw; (de vapeur) burst, gush; 
(de lumière) flash; j. d’eau fountain; pre- 
mier j. (ébauche) first draft; d’un seul j. in 
one go. 

Jetée [3(2)te] nf pier, jetty. 
Jeter [3(2)te] vt to throw (à to, dans into); 
(mettre à la poubelle) to throw away; 
(ancre, regard, sort) to cast; (bases) to lay; 
(cri, son) to let out, utter; (éclat; lueur) to 
throw out, give out; (noter) to jot down; j. 
un coup d’eil sur ou à to have ou take a look 
at; (rapidement) to glance at; — se J. vpr to 
throw oneself; se j. sur to fall on, pounce 
on; se j. contre (véhicule) to crash into; se j. 
dans (fleuve) to flow into. @jetable a 
(rasoir etc) disposable. 

Jeton [3(2)t5] nm (pièce) token; (pour 
compter) counter; (à la roulette) chip. 

Jeu, -x [34] nm 1 game; (amusement) play; 
(d'argent) gambling; Th acting; Mus play- 
ing; j. de mots play on words, pun; jeux de 
société parlour ou party games; j. télévisé 
television quiz; maison de jeux gambling 
club; en j. (en cause) at stake; (forces etc) at 
work; entrer en j. to come into play. 2 (sé- 
rie complete) set; (de cartes)pack, deck, Am 
deck; (cartes en main) hand; j. d’échecs 
(boite, piéces) chess set. 3 (de ressort, ver- 
rou) Tech play. 

Jeudi [3¢di] nm Thursday. 
Jeun (à) [a3&] adv on an empty stomach; 
être à j. to have eaten no food. 

Jeune [3œn] a young; (inexpérimenté) inex- 
perienced; Dupont j. Dupont junior; 
d’allure j. young-looking; jeunes gens 
young people; — nmf young person; les 
jeunes young people. @jeunesse nf 
youth; (apparence) youthfulness; la j. 
(jeunes) the young, youth. 

JeGne [39n] nm fast; (action) fasting. 
@jedner vi to fast. 

Joaillier, -lére [zoaje, -jer] nmf jeweller. 
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© joalllerle nf jewellery; (magasin) jewel- 
lery shop. 

Jockey [Zoke] nm jockey. 

Jogging [d3gin] nm Sp jogging; (chaussure) 
running ou jogging shoe; faire du j. to jog. 

Joie [3wa] nf joy, delight; feu de j. bonfire. 
joindre® (zwédr] vt (mettre ensemble, relier) 
to join; (efforts) to combine; (insérer dans 
une enveloppe) to enclose (à with); (ajouter) 
to add (à to); j. qn (contacter) to get in 
touch with s.o.; j. les deux bouts Fig to 
make ends meet; se j. à (se mettre avec, par- 
ticiper à) to join. Joint a (efforts) joint, 
combined; a pieds joints with feet together; 
— nm Tech joint; (de robinet) washer. 
@Jointure nf Anat joint. 

Joker [35ker] nm Cartes joker. 
Joli [Zoli] à nice, lovely; (femme, enfant) 
pretty. @—ment adv nicely; (très, 
beaucoup) awfully. 

Jone [33] nm Bot (bul)rush. 
Joncher [35fe] vr to litter (de with); jonché 
de strewn ou littered with. 

Jonction [35ksj5] nf (de tubes, routes etc) 
junction. 

Jong! /er [35gle] vi to juggle. @—eur, -euse 
nmf juggler. 

Jonquille [35kij] nf daffodil. 
Jordanie [3ordani] nf Jordan. 
Joue [zu] nf Anat cheek; coucher qn en j. to 
aim (a gun) at s.o. 

Jouer [zwe] vi to play; Th to act; (au tiercé 
etc) to gamble, bet; (à la Bourse) to gam- 
ble; (entrer en jeu) to come into play; (étre 
important) to count; (fonctionner) to work; 
j. au tennis/aux cartes/erc to play ten- 
nis/cards/etc; j. du piano/du violon/erc to 
play the piano/violin/etc; j. des coudes to 
use one’s elbows; — vt (musique, tour, jeu) 
to play; (risquer) to gamble, bet (sur on); 
(cheval) to bet on; (personnage, rôle) Th to 
play; (pièce) Th to perform, put on; (film) 
to show, put on; j. gros jeu to play for high 
stakes; se j. de to scoff at; (difficultés) to 
make light of. &jouet nm toy; le j. de qn 
Fig s.o.’s plaything. @joueur, -euse nmf 
player; (au tiercé etc) gambler; beau j., bon 
j., good loser. 

jouffiu [zufly] a (visage) chubby; (enfant) 
chubby-cheeked. 

joug [zu] nm Agr & Fig yoke. 
jouir [zwir] vi 1 j. de (savourer, avoir) to en- 
joy. 2 (éprouver le plaisir sexuel) to come. 
jouissance nf enjoyment; (usage) Jur 
use. 

Joujou, -x [zuzu] nm Fam toy. 
jour [zur] mm day; (/umiére) (day)light; 

(ouverture) gap, opening; (aspect) Fig light; 
il fait j. it’s (day)light; grand j., plein j. 
broad daylight; de nos jours nowadays, 
these days; au j. le j. from day to day; du j. 
au lendemain overnight; mettre à j. to bring 
up to date; mettre au j. to bring into the 
open; se faire j. to come to light; donner le 
j. à to give birth to; le j. de l’An New Year’s 
day. &journaller, -lère a daily. @jour- 
née nf day; pendant la j. during the 
day(time); toute la j. all day (long). 
Journellement adv daily. 

Journal, -aux [zurnal, -o] mm (news)paper; 
(spécialisé) journal; (intime) diary; j. 
(parlé) Rad news bulletin; j. de bord Nau 
logbook. @journalisme nm journalism. 
@journaliste nmf journalist. @journa- 
listique a (style etc) journalistic. 

jovial, -aux [zovjal, -o] a jovial, jolly. 
© Jovialité nf jollity. 

Joyau, -aux [3wajo] nm jewel. 
Joyeux, -euse [zwaj¢, -dz] a merry, happy, 
joyful; j. anniversaire! happy birthday!; j 
Noél! merry ou happy Christmas! 

Jubllé [zybile] nm (golden) jubilee. 
Jubller [zybile] vi to be jubilant. &jubila- 
tion nf jubilation. 
poe [3yfe] vt, — se |. vpr to perch (sur 

dus [zydaik] a Jewish. judaïsme 
nm Judaism. 
he [3yda] nm (de porte) peephole, spy 
hole. 

judiciaire [zydisjer] a judicial, legal. 
judicieux, -euse [zydisjs, -z] a sensible, 
judicious. 
Judo [3ydo] nm judo. @judoka nmf judo 
expert. 

Juge [3y3] nm judge; Sp referee, umpire; j. 
@instruction examining magistrate; j. de 
paix Justice of the Peace; j. de touche Fb 
linesman. @juger vi (personne, question 
etc) to judge; (affaire) Jur to try; (estimer) 
to consider (que that); j. qn Jur to try s.0.; 
— vi j. de to judge; jugez de ma surprise/erc 
imagine my surprise/etc. @jugement nm 
judg(e)ment; (verdict) Jur sentence; passer 
en j. Jur to stand trial. @jugeote nf Fam 
commonsense. 

Jugé (au) [03y3e] adv by guesswork. 
Juguler [zygyle] vt to check, suppress. 
Juif, Juive [zuif, zuiv] a Jewish; — nm Jew; — 
nf Jew(ess). 

juillet [zuije] nm July. 
Juin [3uË] nm June. 
Jumeau, -elle, p/-eaux, -elles [3ymo, -el] 1 
a (frères, lits etc) twin; — nmf twin. 2 nfpl 



(/ongue-vue) binoculars, jumelles de théa- 
tre opera glasses. @jumel/er vi (villes) to 
twin. ®—age nm twinning. 

jument [3ymd] nf (cheval) mare. 
jungle [3@gl] nf jungle. 
Junior [3ynjor] nm & a (inv au sing) Sp ju- 
nior. 

junte [3@&1t] nf Pol junta. 
jupe [yp] nf skirt. &Jupon nm petticoat. 
jurer [3yre] 1 vi (blasphémer) to swear. 2 vi 
(promettre) to swear (que that, de faire to 
do); — vi j. de qch to swear to sth. 3 wi 
(contraster) to clash (avec with). juré a 
(ennemi) sworn; — nm Jur juror. @juron 
nm swearword, oath. 

juridiction [3yridiksj3] nf jurisdiction. 
juridique [3yridik] a legal. @jurlste nm/f 
legal expert, jurist. 

jury [3yri] nm Jur jury; (de concours) panel 
(of judges), jury. 

jus [3y] nm (des fruits etc) juice; (de viande) 
gravy; (café) Fam coffee; (électricité) Fam 
power. 

Jusque [3ysk] prép jusqu’à (espace) as far as, 
(right) up to; (temps) until, (up) till, to; 
(même) even; jusqu’à dix francs/erc (limite) 
up to ten francs/erc; jusqu’en mai/etc until 
May/etc; jusqu'où? how far?; j. dans/ 
sous/etc right into/under/etc; j. chez moi 
as far as my place; jusqu'ici as far as this; 
(temps) up till now; en avoir j.-lA Fam to be 
fed up; — conj jusqu’à ce qu’il vienne until 
he comes. 

K, k [ka] nm K, k. 
kaki [kaki] a inv & nm khaki. 
kaléidoscope [kaleidoskop] nm kaleido- 
scope. 
kangourou [kdguru] nm 1 (animal) kanga- 
roo. 2® (porte-bébé) baby sling. 

karaté [karate] nm Sp karate. 
kart [kart] nm Sp (go-)kart, go-cart. @kar- 
ting [-in] 1m Sp (go-)karting. 
kascher [kafer] a inv Rel kosher. 
kayac [kajak] nm (bateau) Sp canoe. 
képl [kepi] nm (coiffure) Mil kepi. 
kermesse [kermes] nf charity fête; (en 
Belgique etc) village fair. 

k [kerozen] nm kerosene, aviation 
fuel. 

kibboutz [kibuts] nm kibbutz. 

169 kit 

juste [3yst] a (équitable) fair, just; (légitime) 
just; (calcul, heure, réponse) correct, right, 
accurate; (remarque) sound; (oreille) good; 
(voix) Mus true; (vêtement) tight; un peu j. 
(quantité, repas etc) barely enough; trés j.! 
quite so ou right!; à 3 heures j. on the 
stroke of 3; — adv (deviner, compter) cor- 
rectly, right, accurately; (chanter) in tune; 
(exactement, seulement) just; au j. exactly; 
tout j. (à peine, seulement) only just; c'était 
j.! (il était temps) it was a near thing!; un 
peu j. (mesurer, compter) a bit on the short 
side; — nm (homme) just man. ®@juste- 
ment ady precisely, exactly, just; (avec jus- 
tesse ou justice) justly. justesse nf 
(exactitude) accuracy; de j. (éviter, gagner 
etc) just. 

justice [zystis] nf justice; (organisation, 
autorités) law; en toute j. in all fairness; 
rendre j. à to do justice to. @justicier, 
-lére nm/ dispenser of justice. 

justifier [zystifje] vr to justify; — vi j. de to 
prove; — se J. vpr Jur to clear oneself (de 
of); (attitude etc) to be justified. @justifia- 
ble a justifiable. @justificatif, -ive a do- 
cument j. supporting document, proof. 
justification nf justification; (preuve) 
proof. 

jute [3yt] nm (fibre) jute. 
Juteux, -euse [3yt¢, -dz] a juicy. 
Juvénile [3yvenil] a youthful. 
juxtaposer [zykstapoze] vs to juxtapose. 
@juxtaposition nf juxtaposition. 

kidnapp/er [kidnape] v to kidnap. 
@—eur, -euse nm/f kidnapper. 

kilo(gramme) = [kilo, kilogram] nm 
kilo(gramme). 

kilomètre  [kilometr] nm __ kilometre. 
kilométrage nm Aut = mileage. 
kilométrique a borne k. = milestone. 

kilowatt [kilowat] nm kilowatt. 
kimono [kimono] nm (tunique) kimono. 
kinésithéraple [kineziterapi] nf physiother- 
apy. &kinésithérapeute nm/ physiother- 
apist. 

kiosque [kjosk] nm (à journaux) kiosk, stall; 
k. à musique bandstand. 

kit [kit] nm (meuble etc prêt à monter) kit; en 
k. in kit form, ready to assemble. 



klaxon 170 laiton 

klaxon® [klakson] nm Aut horn. @klaxon- 
ner vi to hoot, Am honk. 

km abrév (kilomètre) km. 
k.-0. [kao] a inv mettre k.-o. Boxe to knock 

L, | [el] nm L, 1. 
I’, la [1, la] voir le. 

la [la] 1 adv there; (chez soi) in, home; je 
reste là I'll stay here; c’est là que ou où 
that’s where; c’est là ton erreur that’s ou 
there’s your mistake; 14 où il est where he 
is; à cing mètres de là five metres away; de 
là son échec (cause) hence his ou her fail- 
ure; jusque-là (/ieu) as far as that; passe par 
la go that way. 2 adv (temps) then; 
jusque-là up till then. 3 ins là, là! (pour ras- 
surer) there, there!; alors là! well!; oh là là! 
oh dear! 4 voir ce2, celui. 

la-bas [laba] adv over there. 
label [label] nm Com label, mark (of quality, 
origin etc). 

labeur [labcer] nm Litt toil. 
labo [labo] nm Fam lab. @laboratoire nm 
laboratory; I. de langues language labora- 
tory. 

laborieux, -euse [laborjg, -dz] a (pénible) 
laborious; (personne) industrious; les 
classes laborieuses the working classes. 
labour [labur] nm ploughing, Am plowing; 
digging over. @labour/er vi (avec char- 
rue) to plough, Am plow; (avec béche) to 
dig over; (visage etc) Fig to furrow. 
@—eur nm ploughman, Am plowman. 

labyrinthe [labirét] nm maze, labyrinth. 
lac [lak] nm lake. 
lacer [lase] vr to lace (up). @lacet nm 1 
(shoe- ou boot-)lace. 2 (de route) twist, zig- 
zag; route en |. winding ou zigzag road. 

lacérer [lasere] vt (papier etc) to tear; (vi- 
sage etc) to lacerate. 
lâche [laf] 1 a cowardly; — nmf coward. 2 a 
(détendu) loose, slack. @lachement adv in 
a cowardly manner. @lacheté nf coward- 
ice; une |. (action) a cowardly act. 

lach/er [lafe] vt (main, objet etc) to let go 
of; (bombe, pigeon) to release; (place, 
études) to give up; (juron) to utter, let slip; 
(secret) to let out; I. qn (laisser tranquille) to 
leave s.o. (alone); (abandonner) Fam to 
drop s.o.; |. prise to let go; — vi (corde) to 

out. 
kyrielle [kirjel] nf une k. de a long string 
of 

kyste [kist] nm Méd cyst. 

give way; — nm release. @&—eur, -euse 
nmf Fam deserter. 

laconique [lakonik] a laconic. 
lacrymogène [lakrimozen] a gaz |. tear gas. 
lacté [lakte] a (régime) milk-; la Voie lactée 
the Milky Way. 

lacune [lakyn] nf gap, deficiency. 
lad [lad] nm stable boy, groom. 
là-dedans [lad(s)dä] adv (lieu) in there, in- 
side. @la-dessous ad underneath. 
@\a-dessus adv on it, on that; (monter) 
on top; (alors) thereupon. &1à-haut adv 
up there; (à /’étage) upstairs. 

lagon [lag3] nm (small) lagoon. @lagune 
nf lagoon. 

laid [le] a ugly; (ignoble) wretched. 
@laideur nf ugliness. 

laine [len] nf wool; de 1., en 1. woollen. 
@lainage nm (vêtement) woollen gar- 
ment, woolly; (étoffe) woollen material; p/ 
(vêtements, © objets fabriqués) woollens. 
@laineux, -euse a woolly. 

laïque [laik] a (vie) secular; (habit, tribunal) 
lay; — nmf (non-prétre) layman, laywoman. 

laisse [les] nf lead, leash; en 1. on a lead ou 
leash. 

laisser [lese] vt to leave; 1. qn partir/ 
entrer/etc (permettre) to let s.o. go/come 
in/etc; |. qch à qn (confier, donner) to let s.o. 
have sth, leave sth with s.o.; (vendre) to let 
s.o. have sth; laissez-moi le temps de le 
faire give me ou leave me time to do it; sel. 
aller/faire to let oneself go/be pushed 
around. @laissé(e)-pour-compte nmf 
(personne) misfit, reject. @lalsser-aller 
nm inv carelessness, slovenliness; @lals- 
sez-passer nm inv (sauf-conduit) pass. 

lait [le] nm milk; frère/sœur de L. fos- 
ter-brother/-sister; dent de |. milk tooth. 
@laltage nm milk product ou food. 
@lalterie nf dairy. @lalteux, -euse a 
milky. @laitler, -lére a (produits) dairy-; 
— nm (livreur) milkman; (vendeur) dairy- 
man; — nf dairywoman. 

lalton [let3] nm brass. 



laitue 

laitue [lety] nf lettuce. 
lalus [lajys] nm Fam speech. 
lama [lama] nm (animal) lama. 
lambeau, -x [labo] nm shred, bit; mettre en 
lambeaux to tear to shreds; tomber en 
lambeaux to fall to bits. 

lambin, -ine [ldbé, -in] mmf dawdler. 
@lambiner vi to dawdle. 

lambris [läbri] nm panelling. @lambrisser 
vt to panel. 
lame [lam] nf 1 (de couteau, rasoir etc) 
blade; (de métal) strip, plate; |. de parquet 
floorboard. 2 (vague) wave; L de fond 
ground swell. 

lamelle [lamel] nf thin strip; L de verre 
(pour microscope) slide. 

lamenter (se) [solamate] vpr to moan, la- 
ment; se |. sur to lament (over). @lamen- 
table a (mauvais) deplorable; (voix, cri) 
mournful. @lamentation nf la- 
ment(ation). 

laminé [lamine] a (métal) laminated. 
lampadaire [läpader] nm standard lamp; 
(de rue) street lamp. 
lampe [lap] nf lamp; (au néon) light; (de 
vieille radio) valve, Am (vacuum) tube; I. de 
poche torch, Am flashlight. 
lampée [lape] nf Fam gulp. 
lampion [lapj3] nm Chinese lantern. 
lance [lds] nf spear; (de tournoi) Hist lance; 
(extrémité -de tuyau) nozzle; |. d'incendie 
fire hose. 

lance-flammes [ldsflam] nm inv flame 
thrower. ®l.-plerres nm inv catapult. 
@1.-roquettes nm inv rocket launcher. 

lanc/er [läse] vr (jeter) to throw (à to); 
(avec force) to hurl; (navire, mode, acteur, 
idée) to launch; (regard) to cast (à at); 
(moteur) to start; (uljjmatum) to issue; 
(bombe) to drop; (gifle) to give; (cri) to ut- 
ter; — se I. vpr (se précipiter) to rush; se |. 
dans (aventure, discussion) to launch into; 
—nm un |. a throw; le 1. de the throwing of. 
@—ée nf momentum. ®—ement nm Sp 
throwing; (de fusée, navire etc) launch(ing). 

lancinant [läsinä] a (douleur) shooting; (ob- 
sédant) haunting. 
landau [lado] nm (pl -s) pram, Am baby 
carriage. 
lande [lad] nf moor, heath. 
langage [lägaz] nm (système, faculté 
d'expression) language; 1. machine com- 
puter language. 

lange [143] nm (baby) blanket. @langer vt 
(bébé) to change. 
langouste [lagust] nf (spiny) lobster. 

@langoustine nf (Dublin) prawn, Nor- 
way lobster. 

langue [lag] nf Anat tongue; Ling language; 
de |. anglaise/française English-/French- 
speaking; |. maternelle mother tongue; 
mauvaise I. (personne) gossip. @languette 
nf (patte) tongue. 

langueur [lägær] nf languor. @langu/Ir vi 
to languish (aprés for, after); (conversation) 
to flag. ®—Iissant a languid; (conversa- 
tion) flagging. 

lanière [lanjer] nf strap; (d’étoffe) strip. 
lanterne [lätern] nf lantern; (électrique) 
lamp; pl Aut sidelights. 

lanterner [läterne] vi to loiter. 
lapalissade [lapalisadj nf statement of the 
obvious, truism. 

laper [lape] vt (boire) to lap up; — vi to lap. 
lapider [lapide] vt to stone. 
lapin [lapé] nm rabbit; mon (petit) L! my 
dear!; poser un |. à qn Fam to stand s.o. up. 

laps [laps] nm un 1. de temps a lapse of time. 
lapsus [lapsys] nm slip (of the tongue). 
laquals [lake] nm Hist & Fig lackey. 
laque [lak] nf lacquer; |. à cheveux hair 
spray, (hair) lacquer. @laquer vi to lac- 
quer. 

laquelle [lakel] voir lequel. 
larbin [larbé] nm Fam flunkey. 
lard [lar] nm (fumé) bacon; (gras) (pig’s) fat. 
@lardon nm Culin strip of bacon ou fat. 

large [larz] a wide, broad; (vétement) loose; 
(idées, esprit) broad; (grand) large; (géné- 
reux) liberal; |. d’esprit broad-minded; I. de 
six métres six metres wide; — adv (calculer) 
liberally, broadly; — nm breadth, width; 
avoir six mètres de 1. to be six metres wide; 
le 1. (mer) the open sea; au I. de Cherbourg 
Nau off Cherbourg; être au |. to have lots 
of room. &—ment adv widely; (ouvrir) 
wide; (servir, payer) liberally; (au moins) 
easily; avoir I. le temps to have plenty of 
time,-have ample time. @largesse nf lib- 
erality. @largeur nf width, breadth; 
(d'esprit) breadth. 

larguer [large] vt (bombe, parachutiste) to 
drop; |. qn (se débarrasser de) to drop s.0.; 
1. les amarres Nau to cast off. 

larme [larm] nf tear; (goutte) Fam drop; en 
larmes in tears; rire aux larmes to laugh till 
one cries. @larmoyer vi (yeux) to water. 

larve [larv] nf (d’insecte) larva, grub. 
larvé [larve] a latent, underlying. 
larynx [larëks] nm Anat larynx @laryngite 
nf Méd laryngitis. 

las, lasse [la, las] a tired, weary (de of). 
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lasser vt to tire, weary; sel. de to tire of. 
lassitude nf tiredness, weariness. 

lascar [laskar] nm Fam (clever) fellow. 
lascif, -ive [lasif, -iv] a lascivious. 
laser [lazer] nm laser. 
lasso [laso] nm lasso. 
latent [lata] a latent. 
latéral, -aux [lateral, -o] a lateral, side-. 
latin, -Ine [laté, -in] a & nmf Latin; — nm 
(langue) Latin. 

latitude [latityd] nf Géog & Fig latitude. 
latrines [latrin] nfp/ latrines. 
latte [lat] nf slat, lath; (de plancher) board. 
lauréat, -ate [lorea, -at] nmf (prize)winner; 
— a prize-winning. 

laurier [lorje] nm Bot laurel, bay; dul. Culin 
bay leaves. 

lavabo [lavabo] nm washbasin, sink; pl 
(cabinet) toilet(s), Am washroom. 

lavande |[laväd] nf lavender. 
lave [lav] nf Géol lava. 
lave-auto [lavoto] nm car wash. @I.-glace 
nm windscreen ou Am windshield washer. 
@\.-linge nm _ washing machine. 
@/.-vaisselle nm dishwasher. 

laver [lave] vt to wash; L. qn de (soupçon etc) 
to clear s.o. of; — se I. vpr to wash (one- 
self), Am wash up; se I. les mains to wash 
one’s hands (Fig de of). &lavable a wash- 
able. @lavage nm washing; |. de cerveau 
Psy brainwashing. @laverle nf (automa- 
tique)  launderette, Am laundromat. 
@lavette nf dish cloth; (homme) Pé drip. 
@laveur nm 1. de carreaux window clean- 
er ou Am washer. &lavolr nm (bâtiment) 
washhouse. 

laxatif, -Ive [laksatif, -iv] nm & a Méd laxa- 
tive. 

laxisme [laksism] nm permissiveness, laxi- 
ty. @laxiste a permissive, lax. 

layette [lejet] nf baby clothes, layette. 
le, la, pl les [1(2), la, le] (le & la become l’ 
before a vowel or mute h) À art déf (à + le = 
au, à + les = aux; de + le = du, de + les 
= des) the; le garçon the boy; la fille the 
girl; venez, les enfants! come children! ; les 
petits/rouges/etc the little ones/red 
ones/etc; mon ami le plus intime my closest 
friend. 2 (généralisation, abstraction) la 
beauté beauty; la France France; les Fran- 
çais the French; les hommes men; aimer le 
café to like coffee. 3 (possession) il ouvrit la 
bouche he opened his mouth; se blesser au 
pied to hurt one’s foot; avoir les cheveux 
blonds to have blond hair. 4 (mesure) dix 
francs le kilo ten francs a kilo. 5 (temps) 
elle vient le lundi she comes on Monday(s); 

elle passe le soir she comes over in the eve- 
ning(s); an prochain next year; une fois 
Pan once a year. 6 pron (homme) him; 
(femme) her; (chose, animal) it; pl them; je 
la vois I see her; I see it; je le vois I see him; 
I see it; je les vois I see them; es-tu fatigué? 
— je le suis are you tired? — I am; je le crois 
I think so. 

leader [lidoer] nm Pol leader. 
lécher [lefe] vt to lick; se I. les doigts to lick 
one’s fingers. @léche-vitrines nm faire du 
1.-vitrines to go window-shopping. 

leçon [1555] nf lesson; faire la 1. à qn to lec- 
ture s.o. 

lecteur, -trice [lektcer, -tris] nmf reader; 
Univ (foreign language) assistant; 1. de cas- 
settes cassette player. @lecture nf read- 
ing; pl (livres) books; faire de la |. à qn to 
read to s.o.; de la I. some reading matter. 

légal, -aux (legal, -o] a legal; (médecine) fo- 
rensic. &légalement at legally. @léga- 
liser vr tolegalize. @légallté nf legality (de 
of); respecter la 1. to respect the law. 

légation [legasj3] nf Pol legation. 
légende [lezad] nf 1 (histoire, fable) légend. 
2 (de plan, carte) key, legend; (de photo) 
caption. &légendaire a legendary. 

léger, -ère [leze, -er] a light; (bruit, faute, 
fièvre etc) slight; (café, thé, argument) 
weak; (bière, tabac) mild; (frivole) frivo- 
lous; (irréfléchi) careless; à la légère (agir) 
rashly. @légérement ad lightly; (un peu) 
slightly; (à la légère) rashly. @légéreté nf 
lightness; frivolity. 

légiférer [lezifere] vi to legislate. 
légion [lezj5] nf Mil & Fig legion. @1é- 
glonnaire nm (de la Légion étrangère) le- 
gionnaire. 

législatif, -ive [lezislatif, -iv] a legislative; 
(élections) parliamentary. &législation nf 
legislation. @législature nf (période) Pol 
term of office. 

légitime [lezitim] a (action, enfant etc) legit- 
imate; en état de IL. défense acting in 
self-defence. @légitimité nf legitimacy. 

legs [leg] nm Jur legacy, bequest; (héritage) 
Fig legacy. @léguer vt to bequeath (à to). 
légume [legym] 1 nm vegetable. 2 nf grosse 
1. (personne) Fam bigwig. 
lendemain [lddmé] nm le 1. the next day; 
(avenir) Fig the future; le |. de the day 
after; le I. matin the next morning. 

lent [14] a slow. @lentement adv slowly. 
@lenteur nf slowness. 

lentille [latij] nf 1 Bor Culin lentil. 2 (verre) 
lens. 

léopard [lespar] nm leopard. 



lèpre 

lèpre [lepr] nf a ©lépreux, -euse a 
re — nmf} 

uel, laquelle, p/ fons lesquelles 
[lokel, lakel, lekel] (+ à = auquel, à la- 
quelle, auxquel(le)s; + de = duquel, de la- 
quelle, desquel(le)s) pron (chose, animal) 
which; (personne) who, (indirect) whom; 
(interrogatif) which (one); dans I. in which; 

lesquels (choses, animaux) among 
which; (personnes) among whom; I. préfé- 
rez-vous? which (one) do you prefer? 

les [le] voir le. 
lesblenne [lesbjen] nf & af lesbian. 
léser [leze] vt (personne) Jur to wrong. 
lésiner [lezine] vi to be stingy (sur with). 
lésion [lezj5] nf Méd lesion. 
lessive [lesiv] nf (produit) washing powder; 
(linge) washing; faire la L to do the 
wash(ing). @lessiv/er vi to scrub, wash. 
@—6 a Fam (fatigué) washed-out; (ruiné) 

_ washed-up. ®—euse nf (laundry) boiler. 
lest [lest] nm ballast. @lester vs to ballast, 
weight down; (remplir) Fam to overload. 

leste [lest] a (agile) nimble; (grivois) coarse. 
léthargle  [letarzi] lethargy. 
©léthargique a lethargic. 

lettre [letr] nf (missive, caractère) letter; en 
‘toutes lettres (mot) in full; (nombre) in 
words; les lettres (discipline) Univ arts; 
homme de lettres man of letters. @lettré, 
—e a well-read; — nmf scholar. 
leucémie [igsemi] nf leuk(a)emia. 
leur [loer] 1 a poss their; 1. chat their cat; 
leurs voitures their cars; — pron poss le L., la 
L, les leurs theirs. 2 pron inv (indirect) (to) 
them; il |. est facile de... it’s easy for 
them to.... 

leurre [lcer] nm illusion; (tromperie) trick- 
ery. @leurrer vi to delude. 

lev/er [l(2)ve] v to lift (up), raise; (blocus, 
interdiction) to lift; (séance) to close; 
(camp) to strike; (plan) to draw up; (im- 
pôts, armée) to levy; |. les yeux to look up; 
— vi (pate) to rise; (blé) to come up; — sel. 
vpr to get up; (soleil, rideau) to rise; (jour) 
to break; (brume) to clear, lift; — nm le 1. du 
soleil sunrise; le 1. du rideau 7h the curtain. 
@—ant a (soleil) rising; — nm lel. the east. 
@—6 a être |. (debout) to be up. @—6e nf 
(d'interdiction) lifting; (d'impôts) levying; 
(du courrier) collection; |. de boucliers pub- 
lic outcry. 
aay [lovje] nm lever; (pour soulever) crow- 

ar. 
lèvre [levr] nf lip; du bout des lèvres 
half-heartediy, grudgingly. 

lévrier [levrije] nm greyhound. 
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levure [lovyr] nf yeast. 
lexique [leksik] nm vocabulary, glossary. 
lézard [lezar] nm lizard. 
lézarde [lezard] nf crack, split. @lézarder 
1 vi Fam to bask in the sun. 2 8e I. vpr to 
crack, split. 

Maison [ljez5] nf (rapport) connection; (rou- 
tière etc) link; Gram Mil liaison; 1. 
(amoureuse) love affair; en |. avec qn in 
contact with s.o. 

Hane [ljan] nf Bot jungle vine. 
Nant [ljä] a sociable. 
llasse [ljas] nf bundle. 
Liban [libä]) nm Lebanon. libanais, 
-aise a & nmf Lebanese. 

libell/er [libele] vt (contrat etc) to word, 
draw up; (chèque) to make out. &—6 nm 
wording. 

libellule [libelyl] nf dragonfly. 
libéral, -ale, -aux [liberal, -o] a & nmf lib- 
eral. &libéraliser vt to liberalize. @libé- 
ralisme nm liberalism. @libéralité nf lib- 
erality; (don) liberal gift. 

libérer [libere] vt (prisonnier etc) to (set) 
free, release; (pays, esprit) to liberate (de 
from); L qn de to free s.o. of ou from; — se 
|. vpr to get free, free oneself (de of, from). 
@libérateur, -trice a (sentiment etc) liber- 
ating; — nmf liberator. @libération nf 
freeing, release; liberation; 1. condition- 
nelle Jur parole. &liberté nf freedom, lib- 
erty; en L provisoire Jur on bail; mettre en 
1. to free, release; mise en I. release. 

libraire [librer] nmf bookseller. librairie 
nf (magasin) bookshop. 

libre [libr] a free (de qch from sth, de faire to 
do); (voie, route) clear; (place) vacant, free; 
(école) private (and religious); |. penseur 
freethinker. @1.-6change nm Econ free 
trade. @I.-service nm (pl libres-services) 
(système, magasin etc) self-service. &libre- 
ment ady freely. 

Libye [libi] nf Libya. libyen, -enne a & 
nmf Libyan. 

licence [lists] nf Sp Com Littér licence; 
Univ (bachelor’s) degree; 1. és lettres/ 
sciences arts/science degree, = BA/BSc, 
= Am BA/BS. @licencié, -ée a & nmf 
graduate; I. és lettres/sciences bachelor of 
arts/science, = BA/BSc, = Am BA/BS. 

licencier [lisäsje] vt (ouvrier) to lay off, dis- 
miss. &licenciement nm dismissal. 

licite [lisit] a licit, lawful. 
licorne [likorn] nf unicorn. 
ile [li] nf dregs. 
liège [lie] nm (matériau) cork. 
lien [ljé] nm (rapport) link, connection; (de 



parenté) tie, bond; (attache, ficelle) tie. 
ler vt (attacher) to tie (up), bind; (relier) 
to link (up), connect; (conversation, amitié) 
to strike up; |. qn (unir, engager) to bind 
s.0.; = 8e I. vpr (idées etc) to connect, link 
together; se I. avec qn to make friends with 
s.0.; amis très liés very close friends. 

Herre [ljer] nm ivy. 
lieu, -x [lj] nm place; (d’un accident) scene; 
les lieux (/ocaux) the premises; sur les lieux 
on the spot; avoir l. to take place, be held; 
au |. de instead of; avoir |. de faire (des 
raisons) to have good reason to do; en pre- 
mier |. in the first place, firstly; en dernier I. 
lastly; 1. commun commonplace. @I1.-dit 
nm (pl lieux-dits) Géog locality. 

lieve [1j] nf (mesure) Hist league. 
lieutenant [ljgtnä] nm lieutenant. 
lèvre [ljevr] nm hare. 
ligament [ligam4] nm ligament. 
ligne [lin] nf (trait, règle, contour, transport) 
line; (belle silhouette de femme etc) figure; 
(rangée) row, line; (se) mettre en I. to line 
up; en I. Tél connected, through; entrer en 
1. de compte to be of consequence, count; 
faire entrer en |. de compte to take into ac- 
count; grande |. Rail main line; les grandes 
lignes Fig the broad outline; pilote de I. air- 
line pilot; à la 1. Gram new paragraph. 

lignée [line] nf line, ancestry. 
ligoter [ligote] vr to tie up. 
ligue [lig] nf (alliance) league. @se liguer 
vpr to join together, gang up (contre 
against). 
Was [lila] nm lilac; — a inv (couleur) lilac. 
iimace [limas] nf (mollusque) slug. 
iimattie [limaj] nf filings. 
limande [limäd] nf (poisson) dab. 
lime [lim] nf (outil) file. @limer vr to file. 
limler [limje] nm (chien) bloodhound. 
limite [limit] nf limit; (de propriété, jardin 
etc) boundary; pl Fb boundary lines; 
dépasser la |. to go beyond the bounds; — a 
(cas) extreme; (vitesse, prix, âge etc) maxi- 
mum; date |. latest date, deadline; date I. 
de vente Com sell-by date. @lImitatif, -ive 
a restrictive. @limitation nf limitation; 
(de vitesse) limit. @limiter vt to limit, re- 
strict; (délimiter) to border; se 1. à faire to 
limit ou restrict oneself to doing. 

limoger [limoze] vt (destituer) to dismiss. 
limonade [limonad] nf (fizzy) lemonade. 
limpide [lépid] a (eau, explication) (crystal) 
clear. @limpidité nf clearness. 

lin [l€] nm Bot flax; (tissu) linen; huile de 1. 
linseed oil. 

linceul [léscel] nm shroud. 
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linéaire [lineer] a linear. 
linge [léz) nm (pièces de tissu) linen; (à 
laver) washing, linen; (torchon) cloth; |. (de 
corps) underwear. @lingerie nf (de fem- 
mes) underwear; (local) linen room. 

lingot [légo] nm ingot. 
linguiste [léguist] nm/f linguist. @linguis- 
tique a linguistic; — nf linguistics. 

lino [lino] nm lino. @&linoléum nm linole- 
um. 

linotte [linot] nf (oiseau) linnet; tête de |. Fig 
scatterbrain. 

lon [1j5] nm lion. @&llonceau, -x nm lion 
cub. &llonne nf lioness. 

liquéfier [likefje] vz, — se |. vpr to liquefy. 
liqueur [likcer] nf liqueur. 
liquide [likid] a liquid; argent I. ready cash; 
— nm liquid; du I. (argent) ready cash. 

fiquider [likide] vt (dette, stock etc) to liqui- 
date; (affaire, travail) to wind up, finish 
off; 1. qn (tuer) Fam to liquidate s.o. @ll- 
quidation nf liquidation; winding up; 
(vente) (clearance) sale. 
tlre 1® [lir] vri to read. 
ire? [lir] nf (monnaie) lira. 
Ils? [lis] nm (plante, fieur) lily. 
iis 2, lisent fli, liz] voir lire! 
llseron [lizr5] nm Bot convolvulus. 
lisible [lizibl] a (écriture) legible; (livre) 
readable. &lisiblement ad legibly. 

lisière [lizjer] nf edge, border. 
lisse [lis] a smooth. @lisser vt to smooth; 
(plumes) to preen. 

liste [list] nf list; I. électorale register of elec- 
tors, electoral roll; sur la L. rouge Té/ 
ex-directory, Am unlisted. 

lit [lit] nm bed; 1. d’énfant cot, Am crib; lits 
superposés bunk beds; garder le 1. to stay 
in bed. @llterle nf bedding, bed clothes. 

Ut? [li] voir lire 1. 
Iitanle [litani] 1 nf (énumération) long list 
(de of). 2 nfpl (prière) Rel litany. 

litière [litjer] nf (couche de paille) litter. 
litige [litiz] nm dispute; Jur litigation. @Il- 
tigieux, -euse a contentious. 

litre [litr] nz litre. 
littéraire [literer] a literary. @ littérature nf 
literature. 

littéral, -aux [literal, -o] 
#@—ement ad literally. 

littoral, -aux [litoral, -o] a coastal; — nm 
coast(line). 

liturgie [lityrzi] nf liturgy. @llturgique a 
liturgical. 

livide [livid] a (bleuâtre) livid; (pâle) (ghast- 
ly) pale, pallid. 

livre [livr] 1 nm book; |. de bord Nau log- 

a literal. 



livrée 

book; 1. de poche paperback (book); le L., 
l’industrie du |. the book industry. 2 nf 
(monnaie, poids) pound. @livresque a 
(savoir) Péj bookish. @Ilvret nm (registre) 
book; Mus libretto; |. scolaire school re- 
port book; I. de famille family registration 
book; 1. de caisse d’épargne bankbook, 
passbook. 

livrée [livre] nf (uniforme) livery. 
livrer [livre] vt (marchandises) to deliver (à 
to); (secret) to give away; |. qn à (/a police 
etc) to give s.0. up ou over to; I. bataille to 
do ou join battle; — se I. vpr (se rendre) to 
give oneself up (a to); (se confier) to confide 
(ain); sel. à (habitude, excès etc) to indulge 
in; (tâche) to devote oneself to; (désespoir, 
destin) to abandon oneself to. @livralson 
nf delivery. livreur, -euse nmf delivery 
man, delivery woman. 

lobe [lob] nm Anat lobe. 
local, -aux [lokal, -o] 1 a local. 2 nm & nmpl 
(pièce, bâtiment) premises. localement 
adv locally. &localiser vr (déterminer) to 
locate; (limiter) to localize. localité nf 
locality. 

locataire [lokater] nmf tenant; (hôte payant) 
lodger. 

location [lokasj3] nf (de maison etc) renting; 
(à bail) leasing; (de voiture) hiring; (réser- 
vation) booking; (par propriétaire) renting 
(out), letting; leasing (out); hiring (out); 
(loyer) rental; (bail) lease; bureau de 1. 
booking office; en I. on hire. 
lock-out [lokawt] nm inv (industriel) lock- 
out. 
locomotion [lokomosj3] nf locomotion. 
locomotive nf locomotive, engine. 

locuteur [lokytcer]) nm Ling speaker. 
locution nf phrase, idiom; Gram 
phrase. . 

logarithme [logaritm] nm logarithm. 
loge [153] nf (de concierge) lodge; (d’acteur) 
dressing-room; (de spectateur) Th box. 

log/er [loze] vt (recevoir, mettre) to accom- 
modate, house; (héberger) to put up; être 
logé et nourri to have board and lodging; — 
vi (à l'hôtel etc) to put up, lodge; (habiter) 
to live; (trouver à) se |. to find somewhere 
to live; (temporairement) to find some- 
where to stay; se L. dans (balle) to lodge 
(itself) in. @—eable a habitable. 

| ®—ement nm accommodation, lodging; 
(habitat) housing; (appartement) lodgings, 
flat, Am apartment; (maison) dwelling. 
@—eur, -euse nm landlord, landlady. 

logiciel [lozisjel] nm (d'un ordinateur) soft- 
ware inv. 

175 lors 

logique [lozik] a logical; — nf logic. 
@—ment adv logically. 

logistique [lozistik] nf logistics. 
logo [logo] nm logo. 
lol [Iwa] nf law; Pol act; projet de 1. Pol bill; 
faire la 1. to lay down the law (à to). 

loin [lwé] adv far (away ou off); Boston est |. 
(de Paris) Boston is a long way away (from 
Paris); plus I. further, farther; (ci-après) 
further on; |. de là Fig far from it; au |. in 
the distance, far away; de |. from a dis- 
tance; (de beaucoup) by far; del. en I. every 
so often. @lointain a distant, far-off; — 
nm dans le I. in the distance. 

loir [war] nm (animal) dormouse. 
loisir [lwazir] nm le |. de faire the time to do; 
moment de |. moment of leisure; loisirs 
(temps libre) spare time, leisure (time); (dis- 
tractions) spare-time ou leisure activities. 

Londres [l5dr] nm ou f London. 
londonien, -lenne a London-; — nmf 
Londoner. 

jong, longue [l5, 15g] a long; être I. (à faire) 
to be a long time ou slow (in doing); I. de 
deux mètres two metres long; — nm avoir 
deux mètres de I. to be two metres long; 
tomber de tout son 1. to fall flat; (tout) le 1. 
de (espace) (all) along; tout le I. de (temps) 
throughout; de I. en large (marcher etc) up 
and down; en 1. et en large thoroughly; en 
1. lengthwise; à la longue in the long run. 
@\.-courrler nm Av long-distance airliner. 
@longue-vue nf (pl longues-vues) tele- 
scope. 

longer [153e] vt to pass ou go along; (forêt, 
mer) to skirt; (mur) to hug. 

longévité [I53evite] nf longevity. 
longitude [l5zityd] nf longitude. 
longtemps [l5tä] adv (for) a long time; 
trop/avant 1. too/before long; aussi |. que 
as long as. 

longue [15g] voir long. &longuement adv 
at length. @longuet, -ette a Fam (fairly) 
lengthy. @longueur nf length; pi (de 
texte, film) over-long passages; saut en 1. Sp 

/ long jump; à I. de journée all day long; |. 
donde Rad & Fig wavelength. 

lopin [lopé] nm 1. de terre plot ou patch of 
land. 
loquace [lokas] a loquacious. 
loque [lok] 1 nfp/ rags. 2 nf 1. (humaine) 
(personne) human wreck. 

loquet [loke] nm latch. 
lorgner [lorpe] vt (regarder, convoiter) to 
eye. 

lors [lor] adv |. de at the time of; depuis L, 



losange 

dès |. from then on; dès |. que (puisque) 
since. 

losange [lozäz] nm Géom diamond, loz- 
enge. 

lot [lo] nm 1 (de loterie) prize; gros 1. top 
prize, jackpot. 2 (portion, destin) lot. 
@loferie nf lottery, raffle. @lotir vi (ter- 
rain) to divide into lots; bien loti Fig 
favoured by fortune. @lotissement nm 
(terrain) building plot; (habitations) hous- 
ing estate ou development. 

lotion [losj3] nf lotion. 
loto [loto] nm (jeu) lotto. 
louche [luf] 1 a (suspect) shady, fishy. 2 nf 
Culin ladle. 

loucher [lufe] vi to squint; I. sur Fam to eye. 
louer [lwe] vt 1 (prendre en location) to rent 
(house, flat etc); (à bail) to lease; (voiture) 
to hire, rent; (réserver) to book; (donner en 
location) to rent (out), let; to lease (out); to 
hire (out); maison/chambre à 1. 
house/room to let. 2 (exalter) to praise (de 
for); se 1. de to be highly satisfied with. 
@louable a praiseworthy, laudable. 
louange n/ praise; à lal. de in praise of. 

loufoque [lufok] a (fou) Fam nutty, crazy. 
loukoum [lukum] 2m Turkish delight. 
loup [lu] nm wolf; avoir une faim de 1. to be 
ravenous. @1.-garou nm (pl loups-garous) 
werewolf. 

loupe [lup] nf magnifying glass. 
louper [lupe] vt Fam (train etc) to miss; 
(examen) to fail; (travail) to mess up. 

lourd [lur] a heavy (Fig de with); (temps, 
chaleur) close, sultry; (faute) gross; (tâche) 
arduous; (esprit) dull; — adv peser I. (malle 
etc) to be heavy. @lourdaud, -aude a 
loutish, oafish; — nmf lout, oaf. &lourde- 
ment adv heavily. @lourdeur nf heavi- 
ness; (de temps) closeness; (d’esprit) dull- 
ness. 

loutre [lutr] nf otter. 
louve [luv] nf she-wolf. @louveteau, -x nm 
(scout) cub (scout). 

louvoyer [luvwaje] vi (tergiverser) to hedge, 
be evasive. 

loyal, -aux [lwajal, -o] a (fidèle) loyal (en- 
vers to); (honnéte) honest, fair (envers to). 
æloyalement ad» loyally;  fairly. 
loyauté nf loyalty; honesty, fairness. 

loyer [lwaje] nm rent. 
lu [ly] voir lire !. 
luble [lybi] nf whim. 
lubrifi/er [lybrifje] vz to lubricate. &—ant 
nm lubricant. 

lubrique [lybrik] a lewd, lustful. 

176 luxuriant 

lucarne [lykarn] nf (ouverture) skylight; 
(fenétre) dormer window. 

lucide [lysid] a lucid. @lucidité nf lucidity. 
lucratif, -ive [lykratif, -iv] a lucrative. 
lueur [lyær] nf (lumière) & Fig glimmer. 
luge [ly3] nf toboggan, sledge. 
lugubre [lygybr] a gloomy, lugubrious. 
lui [li] 1 pron mf (complément indirect) (to) 
him; (femme) (to) her; (chose, animal) (to) 
it; je le lui ai montré I showed it to him ou 
to her, I showed him it ow her it; il lui est 
facile de... it’s easy for him ou her to... 
2 pron m (complément direct) him; (chose, 
animal) it; (sujet emphatique) he; pour lui 
for him; plus grand que lui taller than him; 
il ne pense qu’à lui he only thinks of him- 
self. @lul-méme pron himself; (chose, 
animal) itself. 

luire* [lyir] vi to shine, gleam. @tulsant a 
(métal etc) shiny. 
lumbago [l5bago] nm lumbago. 
lumière [lymjer] nf light; à la |. de by the 
light of; (grace a) Fig in the light of; faire 
toute la I. sur Fig to clear up; mettre en I. to 
bring to light. &lurninaire nm (appareil) 
lighting appliance. &lumineux, -euse a 
(idée, ciel etc) bright, brilliant; (ondes, 
source etc) light-; (cadran, corps etc) Tech 
luminous. 

lunaire [lyner] a lunar; clarté L light ou 
brightness of of the moon. 

lunatique {lynatik] a temperamental. 
lunch [I@f, lœntf] nm buffet lunch, snack. 
lundi [ldedi] nm Monday. 
lune [lyn] nf moon; |. de miel honeymoon. 
lunette [lynet] nf 1 lunettes glasses, specta- 
cles; (de protection, de plongée) goggles; lu- 
nettes de soleil sunglasses. 2 (astro- 
nomique) telescope; 1. arrière Aut rear 
window. 

lurette [lyret] nfil y a belle 1. a long time ago. 
luron {lyr5] nm gai |. gay fellow. 
lustre [lystr] nm (éclairage) chandelier; 
(éclat) lustre. @lustré a (par l'usure) 
shiny. 

luth [lyt] nm Mus lute. 
lutin [lyté] nm elf, imp, goblin. 
lutte [lyt] nf fight, struggle; Sp wrestling; I. 
des classes class warfare ou struggle. @lut- 
ter vi to fight, struggle; Sp to wrestle. 
@lutteur, -euse nmf fighter; Sp wrestler. 

luxe [lyks] nm luxury; un 1. de a wealth of; 
de |. (article) luxury-; (modèle) de luxe. 
@luxueux, -euse a luxurious. 
Luxembourg [lyksabur] nm Luxembourg. 
luxure [lyksyr] nf lewdness, lust. 
luxurlant [lyksyrjà] a luxuriant. 



luzerne 

oe [lyzern] nf Bot lucerne, Am alfal- 
a. 

lycée [lise] nm (secondary) school, 4m high 
school. @lycéen, -enne nmf pupil (at 
lycée). 
nues [léfatik] a (apathique) slug- 

M, m [em] nm M, m. 
m abrév (mètre) metre. 
M [mosj¢] abrév = Monsieur. 
m’ [m] voir me. 
ma [ma] voir mon. 
macabre [makabr] a macabre, gruesome. 
macadam [makadam] nm (goudron) 
tarmac. 
macaron [makar3] nm (gâteau) macaroon; 
(insigne) (round) badge. 
macaroni(s) [makaroni] nm(p/) macaroni. 
macédoine [masedwan] nf m. (de légumes) 
mixed vegetables; m. (de fruits) fruit salad. 
macérer [masere] vti Culin to soak. 
@macération nf soaking. 
macher [mafe] vr to chew; il ne mâche pas 
ses mots he doesn’t mince matters ou his 
words. 

machiavélique [makjavelik] a Machiavelli- 
an. 
machin [maf£] nm Fam (chose) thing, 
what’s-it; (personne) what’s-his-name. 
machinal, -aux [mafinal, -o] a (in- 
volontaire) unconscious, mechanical. 
æ—ement adv unconsciously, mechani- 
cally. 
machination (mafinasj5] nf machination. 
machine [mafin] nf (appareil, avion, système 
etc) machine; (/ocomotive, moteur) engine; 
pl Tech machines, (heavy) machinery; m. à 
coudre sewing machine; m. à écrire type- 
writer; m. à laver washing machine. 
machinerie nf Nau engine room. 
@machiniste nm Th stage-hand. 
macho [matfo] nm macho m; — a (f inv) 
(attitude etc) macho. 
mâchoire [mafwar] nf jaw. 
_machonner [mafone] vr to chew, munch. 
maçon [mas5] nm builder; bricklayer; ma- 
son. &maçonnerle nf (travaux) building 
work; (ouvrage de briques) brickwork; (de 
pierres) masonry, stonework. 
maculer [makyle] vr to stain (de with). 

177 magnétophone 

lynch/er [léfe] vz to lynch. ®—age nm 
lynching. 

lynx [léks] nm (animal) lynx. 
hyve [lir] nf Mus Hist lyre. 
lyrique [lirik] a (poème etc) lyric; (pas- 
sionné) Fig lyrical. @lyrisme nm lyricism. 

lys [lis] nm (plante, fleur) lily. 

Madagascar [madagaskar] nf Madagascar. 
madame, p/ mesdames [madam, medam] 
nf madam; oui m. yes (madam); bonjour 

good morning (ladies); Madame 
ou Mme Legras Mrs Legras; Madame (sur 
une lettre) Com Dear Madam. 
madeleine [madlen] nf (small) sponge cake. 
mademoiselle, p/ mesdemoiselles 
[madmwazel, medmwazel] nf miss; oui m. 
yes (miss); bonjour mesdemoiselles good 
morning (ladies); Mademoiselle ou Mlle 
Legras Miss Legras; Mademoiselle (sur une 
lettre) Com Dear Madam. 
madère [mader] nm (vin) Madeira. 
madone [madon] nf Rel madonna. 
madrier [madrije] nm (poutre) beam. 
maestro {maestro] nm Mus maestro. 
maf(f)la [mafja] nf Mafia. 
magasin [magazé] nm shop, Am store; (en- 
trepôt) warehouse; (d’arme) & Phot maga- 
zine; grand m. department store. @ma- 
gasinier nm warehouseman. 
magazine [magazin] nm (revue) magazine. 
magle [mazi] nf magic. @magicien, 
-lenne nmf magician. magique a 
(baguette, mot) magic; (mystérieux, en- 
chanteur) magical. 

magistral, -aux [mazistral, -o] a masterly, 
magnificent. @—ement adv magnificent- 
ly. E 

magistrat [mazistra] nm magistrate. 
magistrature nf judiciary, magistracy. 
magnanime [mananim] a magnanimous. 
magnat [magna] nm tycoon, magnate. 
magner (se) [somape] vpr Fam to hurry up. 
magnésium [manezjom] nm magnesium. 
magnétique [mapetik]) a magnetic. 
@magnétiser vt to magnetize. @magné- 
tisme nm magnetism. 
magnétophone [manetofon] nm (Fam 
magnéto) tape recorder; m. à cassettes cas- 
sette recorder. magnétoscope nm 
video (cassette) recorder. 



magnifique 178 mal 

magnifique [manifik] a magnificent. | mals [me] conj but; m. oui, m. si yes of 
@magnificence nf magnificence. course; m. non definitely not. 
@magnifiquement adv magnificently. 

magnolla [mapolja] nm (arbre) magnolia. 
magot [mago] nm (économies) nest egg, 
hoard. 

magouille(s) [maguj] nf(p!) Pol Fam fid- 
dling, graft. 

mal [me] nm May. 
malgre [megr] a thin, lean; (viande) lean; 
(fromage, yaourt) low-fat; (repas, salaire, 
espoir) meagre; faire m. to abstain from 
meat @malgrement adv (chichement) 
meagrely. @malgreur nf thinness; (de vi- 
ande) leanness; (médiocrité) Fig meagre- 
ness. ®@maigrichon, -onne a & nmf skin- 
ny (person). &malgrir vi to get thin(ner); 
— vt to make thin(ner). 

maille [maj] nf (de tricot) stitch; (de filet) 
mesh; m. filée (de bas) run, ladder. @mall- 
lon nm (de chaîne) link. 

malllet [maje] nm (outil) mallet. 
malllot [majo] nm (de sportif) jersey; (de 
danseur) leotard, tights; m. (de corps) vest, 
Am undershirt; m. (de bain) (de femme) 
swimsuit; (d'homme) (swimming) trunks. 

main [mé] nf hand; tenir à la m. to hold in 
one’s hand; à la m. (livrer, faire etc) by 
hand; la m. dans la m. hand in hand; haut 
les mains! hands up!; donner un coup de m. 
à qn to lend s.o. a (helping) hand; coup de 
m. (habileté) knack; sous la m. at hand, 
handy; en venir aux mains to come to 
blows; avoir la m. heureuse to be lucky, 
have a lucky streak; mettre la dernière m. à 
to put the finishing touches to; en m. 
propre (remettre qch) in person; at- 
taque/vol à m. armée armed attack/ 
robbery; homme de m. henchman, hired 
man; m. courante handrail; préter m.-forte 
à to lend assistance to. @m.-d’cauvre nf 
(pl mains-d’œuvre) (travail) manpower, la- 
bour; (salariés) labour ou work force. 

maint [mé] a Litt many a; maintes fois, a 
maintes reprises many a time. 

maintenant [métnd] adv now; (de nos jours) 
nowadays; m. que now that; dés m. from 
now on. 

maintenir*® [métnir] vt (conserver) to keep, 
maintain; (retenir) to hold, keep; (affirmer) 
to maintain (que that); — se m. vpr (durer) 
to be maintained; (rester) to keep; (malade, 
vieillard) to hold one’s own. ®@maintien 
nm (action) maintenance (de of); (allure) 
bearing. 

maire [mer] nm mayor. ®mairle nf town 
hall; (administration) town council. 

mais [mais] nm (céréale) maize, Am corn; 
farine de m. cornflour, Am cornstarch. 
maison [mez3] nf (bâtiment) house; (im- 
meuble) building; (chez-soi, asile) home; 
Com firm; (famille) household; à la m. 
(étre) at home; (rentrer, aller) home; — 
a inv (pâté, tartes etc) homemade; m. 
de la culture arts ou cultural centre; m 
d'étudiants student hostel; m. des jeunes 
youth club; m. de repos rest home; m. de 
retraite old people’s home. @maisonnée 
nf household. &maisonnette nf small 
house. 

maitre [metr] mm master; se rendre m. de 
(incendie) to master, control; (pays) to con- 
quer; être m. de (situation etc) to be in con- 
trol of, be master of; m. de soi in control 
of oneself; m. d’école teacher; m. d’hôtel 
(restaurant) head waiter; m. de maison 
host; m. chanteur blackmailer; m. nageur 
(sauveteur) swimming instructor (and life- 
guard). @®maitresse nf mistress; m. 
d’école teacher; m. de maison hostess; 
(ménagère) housewife; être m. de (situation 
etc) to be in control of; — af (idée, poutre) 
main; (carte) master. 

maîtrise [metriz] nf (habileté, contrôle) mas- 
tery (de of); (grade) Univ master’s degree 
(de in); m. (de soi) self-control. 
@maitriser vt (émotion) to master, con- 
trol; (sujet) to master; (incendie) to (bring 
under) control; m. qn to subdue s.o.; — se 
m. vpr to control oneself. 

majesté [mazeste] nf majesty; Votre M. (ti- 
tre) Your Majesty. @majestueux, -euse 
a majestic, stately. 
majeur [mazcer] 1 a (primordial) & Mus 
major; étre m. Jur to be of age; la majeure 
partie de most of; en majeure partie for the 
most part. 2 nm (doigt) middle finger. 

majorer [mazore] vf to raise, increase. 
majoration nf (hausse) increase (de in). 

majorette [mazoret] nf (drum) majorette. 
majorité [mazorite] nf majority (de of); 
(âge) Jur coming of age, majority; 
(gouvernement) party in office, govern- 
ment; en m, in the ou a majority; (pour la 
plupart) in the main. &majoritaire a (vote 
etc) majority-; être m. to be in the ou a 
majority; être m. aux élections to win the 
elections. 
Majorque [mazork] nf Majorca. 
majuscule [mazyskyl] a capital; — nf capi- 
tal letter. 

mal, maux [mal, mo] 1 nm Phil Rel evil; 



malade 

(dommage) harm; (douleur) pain; (maladie) 
illness; (malheur) misfortune; dire du m. de 
to speak ill of; m. de dents toothache; m. de 
gorge sore throat; m. de tête headache; m. 
de ventre stomachache; m. de mer seasick- 
ness; m. du pays homesickness; avoir le m. 
du pays/etc to be homesick/etc; avoir m. 
à la tête/à la gorge/etc to have a head- 
ache/sore throat/etc; ça (me) fait m., j’ai 
m. it hurts (me); faire du m. à to harm, 
hurt; avoir du m. a faire to have trouble (in) 
doing; se donner du m. pour faire to go toa 
lot of trouble to do. 2 adv (travailler etc) 
badly; (entendre, comprendre) not too well; 
aller m. (projet etc) to be going badly; (per- 
sonne) Méd to be bad or ill; m. (à l’aise) 
uncomfortable; se trouver m. to (feel) 
faint; (ce n’est) pas m. (mauvais) (that’s) 
not bad; pas m. (beaucoup) Fam quite a lot 
(de of); c’est m. de jurer/etc (moralement) 
it’s wrong to swear/etc; de m. en pis from 
bad to worse; m. renseigner/interpréter/ 
etc to misinform/misinterpret/erc. 
malade [malad] a ill, sick; (arbre, dent) dis- 
eased; (estomac, jambe) bad; être m. du 
foie/cœur to have a bad liver/heart; — nmf 
sick person; (à l’hôpital, d’un médecin) pa- 
tient; les malades the sick. &maladie nf 
illness, sickness, disease. @maladif, -ive a 
(personne) sickly; (morbide) morbid. 

maladroit [maladrwa] a (malhabile) clumsy, 
awkward; (indélicat) tactless. @®mala- 
dresse nf clumsiness, awkwardness; tact- 
lessness; (bévue) blunder. 

malaise [malez] nm (angoisse) uneasiness, 
malaise; (indisposition) faintness, dizzi- 
ness; avoir un m, to feel faint ou dizzy. 

malaisé [maleze] a difficult. 
Malaisie [malezi] nf Malaysia. 
malaria [malarja] nf malaria. 
malavisé [malavize] a ill-advised (de faire 
to do). 

malax/er [malakse] vt (pétrir) to knead; 
(mélanger) to mix. &—eur nm Tech mixer. 
malchance [malfas] nf bad luck; une m. 
(mésaventure) a mishap. &malchanceux, 
-euse a unlucky. 
malcommode [malkomod] a awkward. 
male [mal] a male; (viril) manly; — nm 
male. 

malédiction [malediksj3] nf curse. 
maléfice [malefis) nm evil 
maléfique a baleful, evil. 

malencontreux, -euse [maläk3trg, -¢z] a 
unfortunate. 

malentendant, -ante [malätädà, -dt] nmf 
person who is hard of hearing. 

spell. 

179 mamelle 

malentendu 
standing. 
malfaçon [malfas5] nf defect. 
malfalsant [malfszä] a evil, harmful. 
malfaiteur [malfetoer] nm criminal. 
malformation [malformasj3] nf malforma- 
tion. 

malgré [malgre] prép in spite of; m. tout for 
all that, after all; m. soi (à contreceeur) re- 
luctantly. 

malhabile [malabil] a clumsy. 
malheur [malcer] nm (événement) misfor- 
tune; (accident) mishap; (malchance) bad 
luck, misfortune; par m. unfortunately. 
@malheureusement adv unfortunately. 
@malheureux, -euse a (misérable, in- 
signifiant) wretched, miserable; (facheux) 
unfortunate; (malchanceux) unlucky, un- 
fortunate; — nmf (infortuné) (poor) wretch; 
(indigent) needy person. 
malhonnéte [malonet] a _ dishonest. 
@malhonnéteté nf dishonesty; une m. 
(action) a dishonest act. 

malice [mali] nf mischievousness. 
@malicieux, -euse a mischievous. 

malin, -igne [malé, -in] a (astucieux) smart, 
clever; (plaisir) malicious; (tumeur) Méd 
malignant. @malignité nf (méchanceté) 
malignity; Méd malignancy. 

malingre [malégr] a puny, sickly. 
malintentionné [malétasjone] a ill-inten- 
tioned (à Pégard de towards). 

malle [mal] nf (coffre) trunk; (de véhicule) 
boot, Am trunk. & mallette nf small suit- 
case; (pour documents) attaché case. 

malléable [maleabl] a malleable. 
malmener [malmone] v to manhandle, 
treat badly. 

malodorant [malsdoràä] a smelly. 
malotru, -ue [malotry] nmf boor, lout. 
malpoll [malpoli] a impolite. 
malpropre [malpropr] a (sale) dirty. @mal- 
propreté nf dirtiness. 

malsain [malsé] a unhealthy, unwholesome. 
malséant [malseä] a unseemly. 
malt [malt] nm malt. 
Malte [malt] nf Malta. @maltals, -aise a 
nmf Maltese. 

maltraiter [maltrete] vz to ill-treat. 
malveillant [malvejä] a malevolent. 
@maiveillance nf malevolence, ill will. 

[malätädy) nm misunder- 

malvenu [malvany] a (déplacé) un- 
called-for. 
maman [mamä] nf mum(my), Am 
mom(my). 
mamelle [mamel] nf (d'animal) teat; (de 
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vache) udder. æmamelon nm 1 (de 
femme) nipple. 2 (colline) hillock. 
mamie [mami] nf Fam granny, grandma. 
mammifére [mamifer] 2m mammal. 
manche [maf] 1 nf (de vêtement) sleeve; Sp 
Cartes round; la M. Géog the Channel. 2 
nm (d'outil etc) handle; m. à balai broom- 
stick; (d’avion, d'ordinateur) joystick. 
@manchette nf 1 (de chemise etc) cuff. 2 
Journ headline. @manchon nm (fourrure) 
muff. 
manchot, -ote [mdfo, -ot] 1 a & nmf 
one-armed ou one-handed (person). 2 nm 
(oiseau) penguin. 
mandarin [mddaré] nm (lettré influent) Univ 
Péj mandarin. 
mandarine [mädarin] nf (fruit) tangerine, 
mandarin (orange). 

mandat [mada] nm 1 (postal) money order. 
2 Pol mandate; Jur power of attorney; m. 
@arrét warrant (contre qn for s.o.’s arrest). 
@mandataire nmf (délégué) representa- 
tive, proxy. @mandater vi to delegate; 
Pol to give a mandate to. 
manège [manez] nm 1 (à la foire) mer- 
ry-go-round, roundabout; (lieu) rid- 
ing-school; (piste) ring, manège, (exercice) 
horsemanship. 2 (intrigue) wiles, trickery. 

manette [manet] nf lever, handle. 
manger [mGze] vi to eat; (essence, électri- 
cité) Fig to guzzle; (fortune) to eat up; (cor- 
roder) to eat into; donner à m. à to feed; — 
vi to eat; on mange bien ici the food is good 
here; m. à sa faim to have enough to eat; 
— nm food. @mangeable a eatable. 
æmangeallle nf Pé (bad) food. 
@mangeolre nf (feeding) trough. 
@mangeur, -euse "m/f eater. 
mangue [még] nf (fruit) mango. 
manle [mani] nf mania, craze (de for). 
@manlaque a finicky, fussy; — nmf fuss- 
pot, Am fussbudget; un m. de la 
propreté/etc a maniac for cleanliness/etc. 

manier [manje] vf to handle; se m. bien 
(véhicule etc) to handle well. &manlabl- 
lit nf (de véhicule etc) manoeuvrability. 
@maniable a easy to handle. @manie- 
ment nm handling; m. d’armes Mil drill. 
manière [manjer] nf way, manner; p/ 
(politesse) manners; de toute m. anyway, 
anyhow; de m. à faire so as to do; à ma m. 
my way, (in) my own way; de cette m. (in) 
this way; la m. dont elle parle the way (in 
which) she talks; d’une m. générale gener- 
ally speaking; faire des maniéres (chichis) 
to make a fuss; (être affecté) to put on airs. 
@maniléré a affected; (style) mannered. 

manif [manif] nf Fam demo. 
manifeste [manifest] 1 a (évident) manifest, 
obvious. 2 nm Pol manifesto. 

manifester [manifeste] 1 vr to show, mani- 
fest; — se m. vpr (apparaître) to appear; 
(sentiment, maladie etc) to show ou mani- 
fest itself. 2 vi Pol to demonstrate. 
manifestant, -ante nmf demonstrator. 
manifestation nf 1 (expression) expres- 
sion, manifestation; (apparition) appear- 
ance. 2 Pol demonstration; (réunion, fête) 
event. 
manigance [manigds] nf little scheme. 
@manigancer vt to plot. 

manipuler [manipyle] vt (manier) to han- 
dle; (faits, électeurs) Péj to manipulate. 
@manipulation nf handling; Péj manipu- 
lation (de of); pl Pol Péj manipulation. 

manivelle [manivel] nf Aut crank. 
mannequin [manké] nm (femme, homme) 
(fashion) model; (statue) dummy. 
manœuvre [mancevr] 1 nm (ouvrier) la- 
bourer. 2 nf (opération) & Mil manoeuvre, 
Am maneuver; (action) manoeuvring; (in- 
trigue) scheme. &manœuvrer vt (véhicule, 
personne etc) to manoeuvre, Am maneuver; 
(machine) to operate; — vi to manoeuvre, 
Am maneuver. 
manoir [manwar] mm manor house. 
manque [mak] nm lack (de of); ({acune) 
gap; pl (défauts) shortcomings; m. à gagner 
loss of profit. @manqu/er vi (chance, 
cible etc) to miss; (ne pas réussir) to make a 
mess of, ruin; (examen) to fail; — vi (faire 
défaut) to be short ou lacking; (être absent) 
to be absent (à from); (être en moins) to be 
missing ou short; (défaillir, échouer) to fail; 
m. de (pain, argent etc) to be short of; (at- 
tention, cohérence) to lack; ça manque de 
sel/etc it lacks salt/etc, there isn’t any 
salt/etc; m. & (son devoir) to fail in; (sa pa- 
role) to break; le temps lui manque he’s 
short of time, he has no time; elle/cela lui 
manque he misses her/that; je ne manque- 
rai pas de venir! won’t fail to come; neman- 
quez pas de venir don’t forget to come; elle 
a manqué (de) tomber (/aillir) she nearly 
fell; — v imp il manque/il nous manque dix 
tasses there are/we are ten cups short. 
@—ant a missing. &—6 a (médecin, pilote 
etc) failed; (livre) unsuccessful. &—ement 
nm breach (à of). 
mansarde [masard] nf attic. 
manteau, -x [mato] nm coat. 
manucure [manykyr] mf ‘manicurist. 
®manucurer vt Fam to manicure. 
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manuel, -elle [manyel] 1 a (travail etc) 
manual. 2 nm (livre) handbook, manual. 
manufacture [manyfaktyr] nf factory. 
@manufacturé a (produit) manufac- 
tured. 

manuscrit [manyskri] »m manuscript; (tapé 
à la machine) typescript. 
manutention [manytdsj3] nf Com handling 
(of stores). @®manutentionnaire nmf 
packer. 
mappemonde (mapm3d] nf map of the 
world; (sphére) Fam globe. 
maquereau, -x [makro] nm (poisson) mack- 
erel. 

[maket] nf (scale) model. 
maquill/er [makije] vt (visage) to make up; 
(voiture etc) Péj to tamper with; (vérité etc) 
Péj to fake; — se m. to make (oneself) up. 
©—age nm (fard) make-up. 
maquis [maki] nm Bot scrub, bush; Mil 
Hist maquis. 

maraicher, -ère [marefe, -efer] nmf market 
gardener, Am truck farmer, 
marais [mare] nm marsh, bog; m. salant 
saltworks, saltern. 
marasme [marasm] nm Econ stagnation. 
marathon [marat5] nm marathon. 
maraudeur, -euse [marodær, -¢z] nmf 
petty thief. 
marbre [marbr] nm marble. @marbrier nm 
(funéraire) monumental mason. 
marc [mar] nm (eau-de-vie) marc, brandy; 
m. (de café) coffee grounds. 
marchand, -ande [marfd, -dd] nmf trader, 
shopkeeper; (de vins, charbon) mer- 
chant; (de cycles, meubles) dealer; m. de 
bonbons confectioner; m. de couleurs hard- 
ware merchant ou dealer; m. de journaux 
(dans la rue) newsvendor;, (dans un 
magasin) newsagent, Am news dealer; m. 
de légumes greengrocer; m. de poissons 
fishmonger; — a (valeur) market; (prix) 
trade-. @marchandise(s) nf(p/) goods, 
merchandise. 

marchand/er [marfäde] vi to haggle, bar- 
gain; — vt (objet) to haggle over. ®—age 
nm haggling, bargaining. 
marche [marf] nf 1 (d'escalier) step, stair. 2 
(démarche, trajet) walk; Mil Mus march; 
(pas) pace; (de train, véhicule) movement; 
(de maladie, d’événement) progress, course; 
la m. (action) Sp walking; faire m. arrière 
Aut to reverse; la bonne m. de (opération, 
machine) the smooth running of; un 
train/véhicule en m. a moving train/ 
vehicle; mettre qch en m. to start sth (up). 
@marcher vi (à pied) to walk; Mil to 
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march; (poser le pied) to tread, step; (train, 
véhicule etc) to run, go, move; (fonctionner) 
to go, work, run; (prospérer) to go well; 
faire m. (machine) to work; (entreprise) to 
run; (personne) Fam to kid; ¢a marche? 
Fam how’s it going?; elle va m. (accepter) 
Fam she'll go along (with it). @marcheur, 
-euse nmf walker. 
marché [marfe] nm (lieu) market; (contrat) 
deal; faire son ou le m. to do one’s shop- 
ping (in the market); être bon m. to be 
cheap; voiture(s)/erc bon m. cheap car(s)/ 
etc; vendre (à) bon m. to sell cheap(ly); 
c’est meilleur m. it’s cheaper; par-dessus le 
m. Fig into the bargain; au m. noir on the 
black market; le M. commun the Common 
Market. 

marchepled [marfopje] nm (de train, bus) 
step(s); (de voiture) running board. 

mardi [mardi] nm Tuesday; M. gras Shrove 
Tuesday. 

mare [mar] nf (flaque) pool; (étang) pond. 
marécage [marekaz] nm swamp, marsh. 
@marécageux, -euse a marshy, 
swampy. 

maréchal, -aux [marefal, -o] nm Fr Mil 
marshal. @m.-ferrant nm (pl maré- 
chaux-ferrants) blacksmith. 
marée [mare] nf tide; (poissons) fresh (sea) 
fish; m. noire oil slick. 

marelle [marel] nf (jeu) hopscotch. 
margarine [margarin] nf margarine. 
marge [mar3] nf margin; en m. de (en dehors 
de) on the periphery of, on the fringe(s) of; 
m. de sécurité safety margin. marginal, 
-ale, -aux a (secondaire, asocial) marginal; 
— nmf misfit, dropout; (bizarre) weirdo. 

marguerite [margorit] nf (fleur) marguerite, 
daisy. 

mari [mari] nm husband. 
mariage [marja3] nm marriage; (cérémonie) 
wedding; (mélange) Fig blend, marriage; 
demande en m. proposal (of marriage). 
@mari/er vi (couleurs) to blend; m. qn 
(maire; prétre etc) to marry s.0.; m. qn avec 
to marry s.0. (off) to; — se m. vpr to get 
married, marry; se m. avec qn to marry 
S.0., get married to s.0. &—6 a married; — 
nm (bride)groom; les mariés the bride and 
(bride)groom; les jeunes mariés the new- 
ly-weds. &—ée nf bride. 

marijuana [marizyana] nf marijuana. 
marin [maré] a (air, sel etc) sea-; (flore) 
marine; (mille) nautical; (costume) sailor-; 
— nm seaman, sailor. @marine nf m. (de 
guerre) navy; m. marchande merchant 
navy; (bleu) m. (couleur) navy (blue). 
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marina [marina] nf marina. 
mariner [marine] vri Culin to marinate. 
marionnette [marjonet] nf puppet; (à fils) 
marionette. 

maritalement [maritalmä] adv vivre m. to 
live together (as husband and wife). 

maritime [maritim] a (droit, province, climat 
etc) maritime; (port) sea-; (gare) harbour-; 
(chantier) naval; (agent) shipping-. 
marjolaine [marzolen] nf (aromate) marjo- 
ram. 
mark [mark] nm (monnaie) mark. 
marmallle [marmaj] nf (enfants) Fam kids. 
marmelade [marmolad] nf m. (de fruits) 
stewed fruit; en m. Culin Fig in a mush. 

marmite [marmit] nf (cooking) pot. 
marmonner [marmone] vii to mutter. 
marmot [marmo] nm (enfant) Fam kid. 
marmotter [marmote] vti to mumble. 
Maroc [marok] nm Morocco. ®@marocain, 
-alne a & nmf Moroccan. 
maroquinerie [marokinri] nf (magasin) 
leather goods shop. @maroquinier nm 
leather dealer. 

marotte [marot] nf (dada) Fam fad, craze. 
marque [mark] nf (trace, signe) mark; (de 
fabricant) make, brand; (points) Sp score; 
m. de fabrique trademark; m. déposeé reg- 
istered trademark; la m. de (preuve) the 
stamp of; de m. (hôte, visiteur) distin- 
guished; (produit) of quality. @marqu/er 
vt (par une marque etc) to mark; (écrire) to 
note down; (indiquer) to show, mark; 
(point, but) Sp to score; m. qn Sp to mark 
s.0.; m. les points Sp to keep (the) score; m 
le coup to mark the event; — vi (trace) to 
leave a mark; (date, événement) to stand 
out; Sp to score. &—ant a (remarquable) 
outstanding. @®—€ a (différence, accent 
etc) marked, pronounced. ®—eur nm 
(crayon) marker. 
marquis [marki] nm marquis. @marquise 
nf 1 marchioness. 2 (auvent) glass canopy. 

marraine [maren] nf godmother. 
marre [mar] nf en avoir m. Fam to be fed up 
(de with). 
marr/er (se) [somare] vpr Fam to have a 
good laugh. &—ant a Fam hilarious, fun- 
ny. 

marron’ [mar5] 1 nm chestnut; (couleur) 
(chestnut) brown; m. (d’Inde) horse chest- 
nut; — a inv (couleur) (chestnut) brown. 2 
nm (coup) Fam punch, clout. @marron- 
nier nm (horse) chestnut tree. 

marron2, -onne [marÿ, -on] a (médecin etc) 
bogus. 

mars [mars] nm March. 
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marsouln [marswë] nm porpoise. 
marteau, -x [marto] nm hammer; (de porte) 
(door)knocker; m. piqueur, m. pneuma- 
tique pneumatic drill. @marteler vi to 
hammer. @martélement nm hammering. 

martial, -aux [marsjal, -o] a martial; cour 
martiale court-martial; loi martiale martial 
law. 

martien, -lenne [marsjé, -jen] nmf & a 
Martian. 

martinet [martine] nm (fouet) (small) whip. 
martin-pécheur [martépefoer]} nm (pl mar- 
tins-pécheurs) (oiseau) kingfisher. 

martyr, -yre! [martir] mmf (personne) mar- 
tyr; enfant m. battered child. @martyre2 
nm (souffrance) martyrdom. ®@martyriser 
vt to torture; (enfant) to batter. 
marxisme [marksism]’ nm Marxism. 
@marxiste a & nmf Marxist. 

mascara [maskara] nm mascara. 
mascarade [maskarad] nf masquerade. 
mascotte [maskot] nf mascot. 
masculin [maskylé] a male; (viril) mascu- 
line, manly; Gram masculine; (vêrement, 
équipe) men’s; — nm Gram masculine. 
@mascuiinité nf masculinity. 
masochisme (mazofism] nm masochism. 
@masochiste nmf masochist; — a maso- 
chistic. 
masque [mask] mm mask. masquer vi 
(dissimuler) to mask (à from); (cacher à la 
vue) to block off. 

massacre [masakr] mm massacre, slaugh- 
ter. ®massacr/er vi to massacre, slaugh- 
ter; (abimer) Fam to ruin. @®—ant a 
(humeur) excruciating. 
massage [masaz] nm massage. 
masse [mas] nf ; (volume) mass; (gros mor- 
ceau, majorité) bulk (de of); en m. (venir, 
vendre) in large numbers; départ en m. 
mass ou wholesale departure; manifesta- 
tion de m. mass demonstration; la m. 
(foule) the masses; les masses (peuple) the 
masses; une m. de (fas) a mass of; des 
masses de Fam masses of. 2 (outil)) sledge- 
hammer. 3 E/ earth, Am ground. 
@mass/er 1 vi, — se m. vpr (gens) to 
mass. 2 vt (frotter) to massage. ®—eur nm 
masseur. ®—euse nf masseuse. 

massif, -ive [masif, -iv] 1 a massive; (dé- 
parts etc) mass-; (or, chéne etc) solid. 2 nm 
(d'arbres, de fleurs) clump; Géog massif. 
massivement adv (en masse) in large 
numbers. 
massue [masy] nf (bâton) club. 
mastic [mastik] nm (pour vitres) putty; 
(pour bois) filler; m. (silicone) mastic. 
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@mastiquer vt 1 (vitre) to putty; (porte) 
to mastic; (bois) to fill. 2 (mâcher) to chew, 
masticate. 
mastoc [mastok] a inv Péj Fam massive. 
mastodonte [mastod3t] nm (personne) Péj 
monster; (véhicule) juggernaut. 

masturber (se) [somastyrbe] vpr to mastur- 
bate. &masturbation nf masturbation. 
masure [mazyr] nf tumbledown house. 
mat [mat] 1 a (papier, couleur) mat(t); 
(bruit) dull. 2 a iny & nm Echecs 
(check)mate; faire ou mettre m. to 
(check)mate. 
mât [ma] nm (de navire) mast; (poteau) pole. 
match [matf] nm Sp match, Am game; m. 
nul tie, draw. 

matelas [matla] nm mattress; m. pneuma- 
tique air bed. @matelassé a (meuble) 
padded; (tissu) quilted. 

matelot [matlo] mm sailor, seaman. 
mater [mate] vt (enfant, passion etc) to sub- 
due. 

matérialiser [materjalize] vz, — se m. vpr to 
materialize. &matérialisation nf materi- 
alization. 

matérialisme [materjalism] nm material- 
ism, &matérialiste a materialistic; — nmf 
materialist. 

matériaux [materjo] nmpl (building) mate- 
rials; (de roman, enquête etc) material. 

matériel, -lelle [materjel] 1 a material; 
(personne) Péj materialistic; (financier) fi- 
nancial; (pratique) practical. 2 nm equip- 
ment, material(s); (d’un ordinateur) hard- 
ware inv. @matériellement = adv 
materially; m. impossible physically im- 
possible. 

maternel, -elle [maternel] a motherly, ma- 
ternal; (parenté, réprimande) maternal; — 
nf (école) maternelle nursery school. 
@materner vi to mother. &maternité nf 
(état) motherhood, maternity; (hôpital) 
maternity hospital ou unit; (grossesse) 
pregnancy; de m. (congé, allocation) mater- 
nity-. 
mathématique [matematik] a mathemat- 
ical; — nfpl mathematics. <mathéma- 
ticien, -lenne mmf mathematician. 
@maths [mat] n/p! Fam maths, Am math. 

matière [matjer] nf (sujet) & Scol subject; 
| (de livre) subject matter; une m., la m., des 
! matières (substance(s)) matter; m. première 
raw material; en m. d’art/etc as regards 
art/etc, in art/etc; s’y connaître en m. de to 
be experienced in. 

~ matin [maté] nm morning; de grand m., de 
bon m., au petit m. very early (in the morn- 
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ing); le m. (chaque matin) in the morning; a 
sept heures du m. at seven in the morning; 
tous les mardis m. every Tuesday morning. 
@matinal, -aux a (personne) early; (fleur, 
soleil etc) morning-. @matinée nf morn- 
ing; Th matinée; faire la grasse m. to sleep 
late, lie in. 
matou [matu] nm tomcat. 
matraque [matrak] nf (de policier) trun- 
cheon, Am billy (club); (de malfaiteur) 
cosh, club. @matraqu/er vi (frapper) to 
club; (publicité etc) to plug (away) at. 
@—age nm m. (publicitaire) plugging, 
publicity build-up. 

matrice [matris] nf 1 Anat womb. 2 Tech 
matrix. 

matricule [matrikyl] nm (registration) 
number; — a (livret, numéro) registration-. 

matrimonial, -aux [matrimonjal, -o] a mat- 
rimonial. 

mature [matyr] nf Nau masts. 
maturité [matyrite] nf maturity. @matura- 
tion nf maturing. 

maudire® [modir] v! to curse. @maudit a 
(sacré) (ac)cursed, damned. 
maugréer [mogree] vi to growl, grumble 
(contre at). 
mausolée [mozole] mm mausoleum. 
maussade [mosad] a (personne etc) glum, 
sullen; (temps) gloomy. 

mauvals [move] a bad; (méchant, malveil- 
lant) evil, wicked; (mal choisi) wrong; 
(mer) rough; plus m. worse; le plus m. the 
worst; il fait m. the weather’s bad; ¢a sent 
m. it smells bad; être m. en (anglais etc) to 
be bad at; mauvaise santé ill ou bad ou 
poor health; — nm le bon et le m. the good 
and the bad. 

mauve [mov] a & nm (couleur) mauve. 
mauviette [movjet] nf personne) Péj weak- 
ling. 

maux [mo] voir mal. 
maxime [maksim] nf maxim. 
maximum [maksimom] nm maximum; le m. 
de (force etc) the maximum (amount of); 
au m. as much as possible; (tout au plus) at 
most; — a maximum; la température m. 
maximum temperature. &maximal, -aux 
a maximum. 
mayonnalse [majonez] nf mayonnaise. 
mazout [mazut] nm (fuel) oil. 
me [m(a)] (m° before vowel or mute h) pron 1 
(complément direct) me; il me voit he sees 
me. 2 (indirect) (to) me; elle me parle she 
speaks to me; tu me l’as dit you told me. 3 
(réfléchi) myself; je me lave I wash myself. 
méandres [meädr] nmp/ meander(ing)s. 
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mec [mek] nm (individu) Arg guy, bloke. 
mécanique [mekanik] a mechanical; 
(jouet) clockwork-; — nf (science) mechan- 
ics; (mécanisme) mechanism. @®mé- 
canicien nm mechanic; Rail train driver. 
@mécanisme nm mechanism. 
mécaniser [mekanize] vt to mechanize. 
@mécanisation nf mechanization. 
mécéne [mesen] nm patron (of the arts). 
méchant [mefä] a (cruel) malicious, wick- 
ed, evil; (désagréable) nasty; (enfant) 
naughty; (chien) vicious; ce n’est pas 
m. (grave) Fam it’s nothing much. 
@méchamment adv (cruellement) mali- 
ciously; (très) Fam terribly. @méchan- 
ceté nf malice, wickedness; une m. (acte) a 
malicious act; (parole) a malicious word. 
mèche [mef] nf 1 (de cheveux) lock; pl 
(reflets) highlights. 2 (de bougie) wick; (de 
pétard) fuse; (de perceuse) drill, bit. 3 de m. 
avec qn (complicité) Fam in collusion ou ca- 
hoots with s.o. 
méconn/aitre* [mekonetr] vi to ignore; 
(méjuger) to fail to appreciate. &—u a un- 
recognized. &—alssable a unrecogniz- 
able. 

mécontent [mek3tä] a dissatisfied, discon- 
tented (de with). @mécontent/er vi to 
displease, dissatisfy. @—ement nm dissat- 
isfaction, discontent. 

médaille [medaj] nf (décoration) Sp med- 
al; (pieuse) medallion; (pour chien) name 
tag; être m. d’or/d’argent Sp to be a 
gold/silver medallist. @médalllé, -6e nmf 
medal holder. médaillon nm (bijou) 
locket, medallion; (ornement) Archit me- 
dallion. 
médecin [medsé] nm doctor, physician. 
@médecine nf medicine; étudiant en 
m. medical student. @médical, -aux a 
medical. médicament nm medicine. 
@médicinal, -aux a medicinal. @médl- 
co-légal, -aux a (/aboratoire) forensic. 
médias [medja] nmpl (mass) media. 
médiatique a media-. 

médiateur, -trice [medjatcer, -tris] nmf me- 
diator; — a mediating. @médiation nf 
mediation. 

médiéval, 
(a)eval. 
médiocre [medjokr] a mediocre, second- 
rate. @médiocrement adv (pas très) not 
very; (pas très bien) not very well. @mé- 
diocrité nf mediocrity. 
médire® [medir] vi m. de to speak ill of, 
slander. @médisance(s) nf(p/) mali- 

-aux [medjeval, -o] a medi- 

cious gossip, slander; une m. a piece of ma- 
licious gossip. 

méditer [medite] vi (conseil etc) to meditate 
on; m. de faire to consider doing; — vi to 
meditate (sur on). @méditatif, -ive a 
meditative. @méditation nf meditation. 

Méditerranée [mediterane] nf la M. the 
Mediterranean. @méditerranéen, -enne 
a Mediterranean. 
médium [medjom] nm (spirite) medium. 
méduse [medyz] nf jellyfish. 
méduser (medyze] vt to stun, dumbfound. 
meeting [mitin] #m Pol Sp meeting, rally. 
méfait [mefe] nm Jur misdeed; p/ (dégats) 
ravages. 

méfi/er (se) [somefje] vpr se m. de to dis- 
trust, mistrust; (faire attention à) to watch 
out for, beware of; méfie-toi! watch out!, — 
beware!; je me méfie I’m distrustful ou sus- 
picious. &—ant a distrustful, suspicious. 
@méflance nf distrust, mistrust. 
mégalomane [megaloman] nm/ megaloma- 
niac. &mégalomanie nf megalomania. 
mégaphone [megafon] nm loudhailer. 
mégarde (par) [parmegard] adv inadvert- 
ently, by mistake. 
mégère [| mezer] nf (femme) Péj shrew. 
mégot [mego] nm Fam cigarette end ou 
butt. 

mellleur, -eure [mejcer] a better (que than); 
le m. moment/résultat/etc the best mo- 
ment/result/etc; — nmf le m., la meilleure 
the best (one). 

mélancolle [meldkoli) nf melancholy, 
gloom. mélancolique a melancholy, 
gloomy. 
mélange [mela3] nm mixture, blend; (opé- 
ration) mixing. @mélanger vi (mêler) to 
mix; (brouiller) to-mix (up), muddle; — se 
m. vpr to mix; (idées etc) to get mixed (up) 
ou muddled 
mélasse [melas] nf treacle, Am molasses. 
mél/er [mele] vt to mix, mingle (à with); 
(qualités, thèmes) to combine; (brouiller) to 
mix (up), muddle; m. qn à (impliquer) to 
involve s.0. in; — $@ m. ypr to mix, mingle 
(à with); se m. à (/a foule etc) to join; se m. 
de (s’ingérer dans) to meddle in; méle-toi 
de ce qui te regarde! mind your own busi- 
ness! &—6 a mixed (de with). &—é6ée nf 
(bataille)  rough-and-tumble; Rugby 
scrum(mage). 

méll-mélo [melimelo] nm (pl mélis-mélos) 
Fam muddle. 

mélodie [melodi] nf melody. &mélodieux, 
-euse a melodious. &mélodique a Mus | 
melodic. @mélomane nmf music lover. 
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mélodrame [(melodram) mm melodrama. 
@mélod a melodramatic. 
melon [m(2)15] nm 1 (fruit) melon. 2 (cha- 
peau) m. bowler (hat). 
membrane [mäbran] nf membrane. 
membre [mdbr] nm 1 Anat limb. 2 (d’un 
groupe) member. 
méme [mem] 1 a (identique) same; en m. 
temps at the same time (que as); ce livre/ 
etc m. (exact) this very book/etc; il est 
la bonté m. he is kindness itself; 
lui-m./vous-m./etc himself/yourself/etc; — 
pron le m., la m. the same (one); j’ai les 
mêmes I have the same (ones). 2 adv (y 
compris, aussi) even; m. si even if; tout de 
m., quand m. all the same; de m. likewise; 
de m. que just as; ici m. in this very place; à 
m. de in a position to; à m. le sol on the 
ground; à m. la bouteille from the bottle. 
mémento [meméto] nm (aide-mémoire) 
handbook; (agenda) notebook. 
mémoire [memwar] 1 nf memory; de 
m. @homme in living memory; à la m. 
de in memory of. 2 nm (requéte) petition; 
Univ memoir; pl Littér memoirs. 
mémorable a memorable. @mémo- 
randum [memorädom] nm Pol Com mem- 
orandum. mémorial, -aux nm (monu- 
ment) memorial. 
menace [monas] nf threat, menace. 
@mena/cer vi to threaten (de faire to 
do). &—çant a threatening. 
ménage (menaz3] nm (entretien) housekeep- 
ing; (couple) couple, household; faire le m. 
to do the housework; faire bon m. avec to 
get on happily with. @ménager', -ère a 
(appareil) domestic, household-; travaux 
ménagers housework; — nf (femme) house- 
wife. 
ménag/er2 [menaze] vt (arranger) to pre- 
pare ou arrange (carefully); (épargner) to 
use sparingly, be careful with; (fenêtre, es- 
calier etc) to build; m. qn to treat ou handle 
so. gently ou carefully. @—ement nm 
(soin) care. 
ménagerie [menazri] nf menagerie. 
mendier [mddje] vi to beg; — vt to beg for. 
@mendiant, -ante nmf beggar. 
@mendicité nf begging. 
menées [mone] nfp/ schemings, intrigues. 
men/er [mone] vt (personne, vie etc) to lead; 
(lutte, enquéte, tache etc) to carry out; (af- 
faires) to run; (bateau) to command; m. qn 
à (accompagner, transporter) to take s.o. to; 
m. à bien Fig to carry through; — vi Sp to 
lead. @—eur, -euse nmf (de révolte) 
(ring)leader. 
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méningite [menézit] nf Méd meningitis. 
ménopause [men2poz] nf menopause. 
menottes [monot] nfp/ handcuffs. 
mensonge [mds5z] nm lie; (action) lying. 
@mensonger, a untrue, false. 

menstruation [mästryasj5] nf menstrua- 
tion. 

mensuel, -elle [mäsyel] a monthly; — nm 
(revue) monthly. @mensuallté nf month- 
ly payment. mensuellement adv 
monthly. 
mensurations [mäsyrasj5] nfp/ measure- 
ments. 

mental, -aux ([mdGtal, -o] a mental. 
@mentalité nf mentality. 
menthe [mât] nf mint. 
mention [mdsj3] nf mention, reference; (an- 
notation) comment; m. bien Scol Univ dis- 
tinction; faire m. de to mention. @men- 
tlonner vt to mention. 

ment/ir* [mâtir] vi to lie, tell lies ou a lie (a 
to). &—eur, -euse nm/ liar; — a lying. 

menton [mät5] mm chin. 
menu [mony] 1 a (petit) tiny; (mince) slen- 
der, fine; (peu importar’’ minor, petty: - 
ady.(hacher) small, finely; — nm par le m. in 
detail. 2 nm (carte) Culin menu. 

menuisier [manuizje] mm carpenter, joiner. 
@menulserie nf carpentry, joinery; 
(ouvrage) woodwork. 
méprendre (se) [sameprädr] vpr se m. sur 

be mistaken about. méprise nf mis- 
eC: 

mépris [mepri] nm contempt (de of, for), 
scorn (de for); au m. de without regard to. 
@mépris/er vi to despise, scorn. &—ant 
a scornful, contemptuous. &—able a des- 
picable. 

mer [mer] nf sea; (marée) tide; en m. at sea; 
par m. by sea; aller à la m. to go to the 
seaside; un homme à la m.! man overboard! 

mercantile [merkdatil] a Péj money- 
grabbing. 

mercenaire [mersoner] a & nm mercenary. 
mercerle [mersori] nf (magasin) haberdash- 
er’s, Am notions store. &merclier, -lère 
nmf haberdasher, Am notions merchant. 

mercl [mersi] 1 int & nm thank you, thanks 
(de, pour for); (non) m.! no, thank you! 2 nf 
à la m. de, at the mercy of. 

mercredi [merkradi] nm Wednesday. 
mercure [merkyr] nm mercury. 
merde! [merd] int Fam (bloody) hell! 
mère [mer] nf mother; m. de famille mother 
(of a family); la m. Dubois Fam old Mrs 
Dubois; maison m. Com parent firm. 

méridien [meridjë] nm meridian. 
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méridional, -ale, -aux [meridjonal, -o] a 
southern; — nmf southerner. 
meringue [morég] nf (gâteau) meringue. 
merisier [morizje] nm (bois) cherry. 
mérite [merit] nm merit; homme de m. 
(valeur) man of worth. &mérit/er vt (étre 
digne de) to deserve; (valoir) to be worth; 
m. de réussir/erc to deserve to succeed/etc. 
@—ant a deserving. @méritolre a com- 
mendable. 

merlan [merld] nm (poisson) whiting. 
merle [merl] nm blackbird. 
merveille [mervej] nf wonder, marvel; à m. 
wonderfully (well). &mervellleusement 
adv wonderfully. @mervellleux, -euse a 
wonderful, marvellous; — nm le m. (surna- 
turel) the supernatural. 
mes [me] voir mon. 
mésange [meza3] nf (oiseau) tit. 
mésaventure [mezavätyr] nf misfortune, 
misadventure. 
mesdames [medam] voir madame. 
mesdemoiselles [medmwazel] voir made- 
moiselle. 
mésentente [mezätät] nf misunderstand- 
ing. 
mesquin [meské] a mean, petty. @mes- 
quinerie nf meanness, pettiness; une m. an 
act of meanness, 
mess [mes] nm inv Mil mess. 
message [mesaz] nm message. @mes- 
sager, -ère nmf messenger. 
messagerles [mesazri] nfp! Com courier 
service. 
messe [mes] nf Rel mass. 
Messie [mesi] nm Messiah. 
messieurs [mesjg] voir monsieur. 
mesure [mozyr] nf (évaluation, dimension) 
measurement; (quantité, disposition) mea- 
sure; (retenue) moderation; (cadence) Mus 
time, beat; fait sur m. made to measure; à 
m. que as, as soon ou as fast as; dans la m. 
où in so far as; dans une certaine m. to a 
certain extent; en m. de able to, in a posi- 
tion to; dépasser la m. to exceed the 
bounds. @®mesur/er vt to measure; 
(juger, estimer) to calculate, assess, mea- 
sure; (argent, temps) to ration (out); m. 1 
mètre 83 (personne) to be six feet tall; 
(objet) to measure six feet; se m. a ou avec 
qn Fig to pit oneself against s.0. &—é a 
(pas, ton) measured; (personne) moderate. 
met [me] voir mettre. 
métal, -aux [metal, -o] nm metal. @métal- 
lique a (objet) metal-; (éclat, reflet, couleur) 
metallic. &métallisé a (peinture) metal- 
lic. 

métallo [metalo] nm Fam steelworker. 
métallurgie nf (industrie) steel in- 
dustry; (science) metallurgy. @métal- 
lurgique a usine m. steelworks. @métal- 
lurgiste a & nm (ouvrier) m. steelworker. 
métamorphose [metamorfoz] nf metamor- 
phosis. &métamorphoser vi, — se m. 
vpr to transform (en into). 
métaphore  [metafor] nf metaphor. 
© métaphorique a metaphorical. 
métaphysique [metafizik] a metaphysical. 
météo [meteo] nf (bulletin) weather fore- 
cast. 

météore [meteor] nm meteor. @météorite 
nm meteorite. 
météorologle [meteorolozi] nf (science) me- 
teorology; (service) weather bureau. 
@météorologique a _ meteorological; 
(bulletin, station, carte) weather-. 
méthode [metod] nf method; (livre) course. 
@méthodique a methodical. 

méticuleux, -euse [metikyl¢, -¢z] a metic- 
ulous. 

métier [metje] nm 1 (travail) job; (manuel) 
trade; (intellectuel) profession; (habileté) 
professional skill; homme de m. specialist. 
2 m. (a tisser) loom. 

métis, -Isse [metis] a & nmf half-caste. 
mètre [metr] nm (mesure) metre; (règle) 
(metre) rule; m. (à ruban) tape measure. 
@métr/er vt (terrain) to survey. &—age 
nm 1 surveying. 2 (tissu) length; (de film) 
footage; long m. (film) full length film; 
court m. (film) short (film). @—eur nm 
quantity surveyor. &métrique a metric. 

métro [metro] nm underground, Am sub- 
way. 

métropole [metropol] nf (ville) metropolis; 
(pays) mother country. @métropolitain a 
metropolitan. 

mets [me] nm (aliment) dish. 
mett/re* [metr] 1 vt to put; (table) to lay; 
(vétement, lunettes) to put on, wear; (chauf- 
fage, radio etc) to put on, switch on; 
(réveil) to set (& for); (dépenser) to spend 
(pour une robe/etc on a dress/etc); m. dix 
heures/efc à venir (consacrer) to take ten 
hours/etc coming ou to come; m. à l’aise 
(rassurer) to put ou set at ease; (dans un 
fauteuil etc) to make comfortable; m. en 
colére to make angry; m. en liberté to free; 
m. en bouteille(s) to bottle; m. du soin à 
faire to take care to do; mettons que (+ 
sub) let’s suppose that; — se m. vpr (se 
placer) to put oneself; (debout) to stand; 
(assis) to sit; (objet) to be put, go; se m. 
en short/pyjama/etc to get into one’s 



shorts/pyjamas/etc; se m. en rapport avec 
to get in touch with; se m. à (endroit) to go 
to; (travail) to set oneself to, start; se m. à 
faire to start doing; se m. à table to sit 
(down) at the table; se m. à Paise to make 
oneself comfortable; se m. au beau/froid 
(temps) to turn fine/cold. @—able a wear- 
able. ®—eur nm m. en scène Th producer; 
Cin director. 

meuble [mœbl] nm piece of furniture; p/ 
furniture. @meubl/er vi to furnish; (rem- 
plir) Fig to fill. @—€ nm furnished flat ou 
Am apartment. 
meugl/er [mggle] vi to moo, low. 
@—ement(s) nm(p/) mooing. 
meule [mg] nf 1 (de foin) haystack. 2 (pour 
moudre) millstone. 

meunier, -lére [mgnje, -jer] nm/f miller. 
meurt [meer] voir mourir. 
meurtre [mcertr] nm murder. ®meurtrier, 
-lère nmf murderer; — a deadly, murder- 
ous. 

meurtrir [mcertrir] vt to bruise. @meurtris- 
sure nf bruise: 
meute [mgt] nf (de chiens, de creänciers etc) 
pack. , 
Mexique [meksik] nm Mexico. ®mexli- 
cain, -aine a & nmf Mexican. 

mi- [mi] préf la mi-mars/erc mid March/etc; 
à mi-distance mid-distance, midway. 
miaou [mjau] int (cri du chat) miaow. 
@miaul/er [mjole] vi to miaow, mew. 
@—ement(s) nm(p/) miaowing, mewing. 

mi-bas [miba] nm inv knee sock. 
miche [mif] nf round loaf. 
mi-chemin (à) [amifmé] adv halfway. 
mi-clos [miklo] a half-closed. 
micmac [mikmak] nm (manigance) Fam in- 
trigue. 

mi-corps (à) [amikor] adv (up) to the waist. 
mi-céte (à) [amikot] adv halfway up ou 
down (the hill). 
micro [mikro] mm microphone, mike. 
@microphone nm microphone. 

micro- [mikro] préf micro-. 
microbe [mikrob] nm germ, microbe. 
microcosme [mikrokosm] nm microcosm. 
microfilm [mikrofilm] nm microfilm. 
micro-onde [mikro3d] nf microwave; four à 
micro-ondes microwave oven. 

microscope [mikroskop] nm microscope. 
@microscopique a miscroscopic. 

midi [midi] nm 1 (heure) midday, noon, 
twelve o'clock; (heure du déjeuner) lunch- 
time. 2 (sud) south; le M. the south of 
France. 

mie [mi] nf soft bread, crumb. 
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miel [mjel] nm honey. &mielleux, -euse a 
(parole, personne) unctuous. 

mien, mienne [mjé, mjen] pron poss le m., la 
mienne mine, my one; les miens, les mien- 
nes mine, my ones; les deux miens my two; 
— nmpl les miens (amis etc) my (own) peo- 
ple. 

miette [mjet] nf (de pain, de bon sens etc) 
crumb; réduire en miettes to smash to 
pieces. 

mieux [mjd] adv & a inv better (que than); 
(plus à l'aise) more comfortable; (plus 
beau) better-looking; le m., la m., les m. 
(convenir, étre etc) the best; (de deux) the 
better; le m. serait de... the best thing 
would be to... ; de m. en m. better and 
better; tu ferais m. de partir you had better 
leave; je ne demande pas m. there’s nothing 
I'd like better (que de faire than to do); — 
nm (amélioration) improvement; faire de 
son m. to do one’s best. 

milévre [mjevr] a (doucereux) Péj mannered, 
wishy-washy. 

mignon, -onne [min3, -on] a (charmant) 
cute; (agréable) nice. 

migraine [migren] nf headache; Méd mi- 
graine. 

migration  [migrasj5] nf migration. 
@migrant, -ante a & nmf (travailleur) m. 
migrant worker, migrant. 

mijoter [mizote] vt Culin to cook (lovingly); 
(lentement) to simmer; (complot) Fig Fam 
to brew; — vi to simmer. 

mil [mil] nm inv (dans les dates) a ou one 
thousand; l’an deux m. the year two thou- 
sand. 

milice [milis] nf militia. @milicien nm mi- 
litiaman. 

milieu, -x [miljg] nm (centre) middle; (cad- 
re, groupe social) environment; (entre ex- 

trémes) middle course; (espace) Phys medi- 
um, pl (groupes, littéraires etc) circles; au 
m. de in the middle of; au m. du danger in 
the midst of danger; le juste m. the happy 
medium; le m. (de malfaiteurs) the under- 
world. 

militaire [militer] a military; — nm service- 
man; (dans l’armeé de terre) soldier. 

milit/er [milite] vi (personne) to be a mili- 
tant; (arguments etc) to militate (pour in 
favour of). &—ant, -ante a & nmf mili- 
tant. 

mille [mil] 1 a & nm inv thousand; m. 
hommes/etc a ou one thousand men/etc; 
deux m. two thousand; mettre dans le m. to 
hit the bull’s-eye. 2 nm (mesure) mile. 
@m.-pattes nm inv (insecte) centipede. 
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@milliéme a & nmf thousandth; un m. a 
thousandth. @mililer nm thousand; un m. 
(de) a thousand or so. 

milleteullle [milfæj] nm (gâteau) cream 
slice. 

millénaire [milener] nm millennium. 
millésime [milezim] nm date (on coins, wine 
etc). 

millet [mije] mm Bot millet. 
milll- [mili] préf milli-. 
milliard [miljar] mm thousand million, Am 
billion. @mililardaire a & nmf multimil- 
lionaire. 

millimètre [milimetr] nm millimetre. 
million [milj3] 2m million; un m. de 
livres/etc a million pounds/erc; deux mil- 
lions two million. @millloniéme a & nmf 
millionth. @millionnaire nf millionaire. 
mime [mim] nmf (acteur) mime; le m. (art) 
mime. @mimer vii to mime. @mimique 

nf (mine) (funny) face; (gestes) signs, sign 
language. 
mimosa [mimoza] nm (arbre, fleur) mimo- 
sa. 

minable [minabl] a (médiocre) pathetic; 
(lieu, personne) shabby. 

minaret [minare] nm (de mosquée) minaret. 
minauder [minode] vi to simper, make a 
show of affectation. 
mince [més] 1 a thin; (é/ancé) slim; (in- 
signifiant) slim, paltry. 2 int m. (alors)! oh 
heck!, blast (it)! <minceur nf thinness; 
slimness. @mineir vi to grow slim. 
mine [min] nf 1 appearance; (physionomie) 
look; avoir bonne/mauvaise m. (santé) to 
look well/ill; faire m. de faire to appear to 
do, make as if to do. 2 (d'or, de charbon etc) 
& Fig mine; m. de charbon coalmine. 3 (de 
crayon) lead. 4 (engin explosif) mine. 
@miner vi 1 (saper) to undermine. 2 
(garnir d’explosifs) to mine. 

mineral [minre] nm ore. 
minéral, -aux [mineral, -o] a & nm mineral. 
minéralogique [mineralozik] a numéro m. 
Aut registration ou Am license number. 

minet, -ette [mine, -et] mmf 1 (chat) puss. 2 
(personne) Fam fashion-conscious young 
man ou woman. 

mineur, -eure [mincer] 1 nm (ouvrier) min- 
er. 2 a (jeune, secondaire) & Mus minor; — 
nmf Jur minor. @miniler, -lére a (indus- 
trie) mining-. 

minl- [mini] préf mini-. 
miniature [minjatyr] nf miniature; — a inv 
(train etc) miniature-. 
minibus [minibys] nm minibus. 

minime [minim] a trifling, minor, minimal. 
© minimiser y: to minimize. 
minimum [minimom] nm minimum; le m. 
de (force etc) the minimum (amount of); au 
(grand) m. at the very least; la température 
m. the minimum temperature. minimal, 
-aux a minimum, minimal. 

ministre [ministr] nm Pol Rel minister; m. 
de l’Intérieur = Home Secretary, Am Sec- 
retary of the Interior. @ministére nm 
ministry; (gouvernement) cabinet; m. de In- 
térieur = Home Office, Am Department of 
the Interior. @ministériel, -lelle a minis- 
terial; (crise, remaniement) cabinet-. 

minorer [minore] vi to reduce. 
minorité [minorite] nf minority; en m. in the 
ou a minority. @minoritaire a (parti etc) 
minority-; être m. to be in the ou a minori- 
ty. 

Minorque [minork] nf Minorca. 
minuit [minyi] nm midnight, twelve o’clock. 
minus [minys] nm (individu) Péj Fam 
moron. 

minuscule (minyskyl] 1 a (petit) tiny, min- 
ute. 2 a & nf (lettre) m. small letter. 

minute [minyt] nf minute; à la m. (tout de 
suite) this (very) minute; d’une m. à l’autre 
any minute (now); — a inv aliments ou plats 
m. convenience food(s). @minuter vi to 
time. &minuterie nj time switch. 

minutie [minysi] "f meticulousness. 
@minutieux, -euse a 
mioche [mjof] nmf (enfant) Fam kid, 
youngster. 

miracle [mirakl] zm miracle; par m. mirac- 
ulously. @miraculeux, -euse a miracu- 
lous. 

mirador [mirador] nm Mil watchtower. 
mirage [miraz] nm mirage. 
mirifique [mirifik] a Hum fabulous. 
mirobolant [mirobolä] a Fam fantastic. 
miroir [mirwar] nm mirror. @mirolter vi to 
gleam, shimmer. 

mis [mi] voir mettre; — a bien m. (véru) well 
dressed. 
misanthrope [mizdtrop] mmf misanthro- 
pist; — a misanthropic. 
mise [miz] nf 1 (action ‘de mettre) putting; 
m. en service putting into service; m. 
marche starting up; m. à la retraite pen- 
sioning off; m. a feu (de fusée) blast-off; m. 
en scéne Th production; Cin direction. 2 
(argent) stake. 3 (tenue) attire. @miser vt 
(argent) to stake (sur on); — vi m. sur (che- 
val) to back; (compter sur) to bank on. 

misère [mizer] nf (grinding) poverty; 
(malheur) misery; (bagatelle) trifle. æmi- 
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sérable a miserable, wretched; (indigent) 
poor, destitute; (logement, quartier) seedy, 

(poor) wretch; (indigent) 
~euse a destitute; — 

mission [misj5] nf mission; (tâche) task. 
@missionnaire nm & a missionary. 
missive [misiv] nf (lettre) missive. 
mistral [mistral] nm inv (vent) mistral. 
mite [mit] nf (clothes) moth; (du fromage 
etc) mite. @mité a moth-eaten. 

mi-temps [mitä] nf (pause) Sp half-time; 
(période) Sp half; & mi-t. (travailler etc) 
part-time. 
miteux, -euse [mit¢, -gz] a shabby. 
mitigé Imitise] a (zéle etc) moderate, luke- 
warm; (mélé) Fam mixed. 
mete [mitraj] nf gunfire. @mitraiiler vt 
to machinegun; (photographier) Fam to 
click ou snap away at. @mitraillette nf 
submachine gun. @mitrailleur a fusil m. 
machinegun. @mitrailieuse nf machine- 
gun. 

mi-volx (à) [amivwa] adv in an undertone. 
mixe(u)r [mikscer] nm (pour mélanger) 
(food) mixer. 

mixte [mikst] a mixed; (école) co-ed- 
ucational, mixed; (tribunal) joint. 

mixture [mikstyr] nf (boisson) Péj mixture. 
Mile [madmwazel] abrév = Mademoiselle. 

mobile [mobil] 1 a (pièce etc) moving; (per- 
sonne) ile; feuiHets) detachable, 

sheets) ) changing; échelle m. sliding 
; fête m. mov(e)able feast; — nm 

(œuvre d'art) mobile. 2 nm (motif) motive 
(de Sedan @mobillté nf mobility. 

mobilier [mobilje] nm furniture. 
mobiliser [mobilize] vti to mobilize. 
mobilisation nf mobilization. 
mobylette [mobilet] nf moped. 
mocassin [mokas£] nn (chaussure) mocca- 
sin. 

moche [mof] a Fam (laid) ugly; (mauvais, 
ten. 

method (de of). 
niv fashion; (industrie) fashion 
trade; alam. in fashion, fashionable; passé 
de m. out of fashion; à la m. de in the man- 
ner of. 2 nm-mode, method; m. d’emploi 
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directions (for use); m. de vie way of life. 3 
nm ecco oh mood. 
modèle [model] nm (schéma, exemple, per- 
sonne) model; m. (réduit) (scale) model; — 
a (élève etc) model-. @model/er yi to 
model (sur on); se m. sur to model oneself 
on. ®—age nm (de statue etc) modelling. 
@modéliste nm Tex stylist, designer. 
modéré [modere] a moderate. @—ment 
adv moderately. 
modérer [modere] vt to moderate, restrain; 
(vitesse, allure) to reduce; — se m. vpr to 
restrain oneself. @ r, -trice a 
moderating; — nmf moderator. @modé- 
ration nf moderation, restraint; reduction; 
avec m. in moderation, 

moderne [modern] a modern; — nm le m. 
(mobilier) modern furniture. @moder- 
nisation nf modernization. @moder- 
niser vi, — se m. vpr to modernize. 
@modernisme nm modernism. 
modeste [modest] a modest. @modeste- 
ment adv modestly. @modestie nf mod- 
esty. 

modifier [modifje] vr to modify, alter; — se 
m. vpr to alter. & modification nf modifi- 
cation, alteration. 
modique [modik] a (salaire, prix) modest. 
@modicité nf modesty 
module [modyl] nm a #4 
moduler [modyle] vz to modulate. @modu- 
lation nf modulation. 

moelie [mwal] nf Anat marrow; m. épiniére 
spinal cord. 

moelleux, -euse [mwal¢, -gz] a soft; (voix, 
vin) mellow. 
mœurs [mcer(s)] nfp/ (morale) morals; (ha- 
bitudes) habits, customs. 

mohair [moer] nm mohair. 
mol [mwa] pron 1 (complément direct) me; 
laissez-moi leave me; pour moi for me. 2 
(indirect) (to) me; montrez-le-moi show it 
to me, show me it. 3 (sujet) I; moi, je veux J 
want. 4 nm inv Psy self, ego. @mol-méme 
pron m 
moignon [mwap3] nm stump. 
moindre [m ] a être m. (moins grand) to 
be less; le m. doute/erc the slightest ou least 
doubt/etc; le m. (de mes problèmes etc) the 
least (de of); (de deux problèmes etc) the 
lesser (de of). 
moine [mwan] nm monk, friar. 
moineau, -x [mwano] mm sparrow. 
moins [mwé] 1 adv ([mwéz] before vowel) 
less (que than); m. de (temps, zéle etc) less 

(que than), not so much (que as); (gens, 
livres etc) fewer (que than), not so many 
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(que as); (cent francs etc) less than; m. 
froid/grand/etc not as cold/big/etc (que 
as); de m. en m. less and less; le m., la m., 
les m. (travailler etc) the least; le m. grand 
the smallest; au m., du m. at least; de m., en 
m. (qui manque) missing; dix ans/etc de m. 
ten years/etc less; en m. (personne, objet) 
less; (personnes, objets) fewer; les m. de 
vingt ans those under twenty, the under- 
twenties; à m. que (+ sub) unless. 2 prép 
Math minus; deux heures m. cing five to 
two; il fait m. dix (degrés) it’s minus ten 
(degrees). 
mols [mwa] mm month; au m. de juin/erc in 
(the month of) June/etc. 

mols/ir [mwazir] vi to go mouldy; (arten- 
dre) Fig to hang about. ®—I a mouldy; — 
nm mould, mildew; .sentir le m. to smell 
musty. &molsissure nf mould, mildew. 

moisson [mwas3] nf harvest. @®molsson- 
ner vi to harvest. @molssonneuse- 
batteuse nf (pl moissonneuses-batteuses) 
combine-harvester. 

molte [mwat] a sticky, moist. @molteur nf 
stickiness, moistness. 

moitié [mwatje] nf half; la m. de la 
pomme/erc half (of) the apple/etc; à m. 
(remplir etc) halfway; à m. fermé/cru/erc 
half closed/raw/etc; à m. prix (for ou at) 
half-price; de m. by half; m.-moitié Fam 
so-so; partager m.-moitié Fam to split 
fifty-fifty. 
moka [moka] nm (café) mocha. 
mol [mol] voir mou. 
molaire [moler] nf (dent) molar. 
molécule [molekyl] nf molecule. 
moleskine [moleskin] nf imitation leather. 
molester [moleste] vr to manhandle. 
molette [molet] nf clé à m. adjustable 
wrench ou spanner. 
mollasse [molas] a Péj flabby. 
molle [mol] voir mou. @mollement adv 
feebly; (paresseusement) lazily. @®mol- 
lesse nf softness; (faiblesse) feebleness. 
@mollir vi to go soft; (courage) to flag. 

mollet [mole] 1 a œuf m. soft-boiled egg. 2 
nm (de jambe) calf. 
mollusque [molysk] mm mollusc. 
môme [mom] nmf (enfant) Fam kid. 
moment [momä] nm (instant) moment; 
(période) time; ence m. at the moment; par 
moments at times; au m. de partir when just 

about to leave; au m. où when, just as; 
du m. que (puisque) seeing that. &mo- 
mentané a momentary. @momentané- 
ment ady temporarily, for the moment. 
momie [momi] nf (cadavre) mummy. 

mon, ma, p/ mes [m3, ma, me] (ma becomes 
mon [m3n] before a vowel or mute h) a poss 
my; mon pére my father; ma mére my 
mother; mon ami(e) my friend. 
Monaco [monako] nf Monaco. 
monarque [monark] mm monarch. ®mo- 
narchle nf monarchy. @monarchique a 
monarchic. 
monastère [monaster] nm monastery. 
monceau, -x [m3so] nm heap, pile. 
monde [m3d] nm world; (milieu social) set; 
du m. (gens) people; (beaucoup) a lot of 
people; un m. fou a tremendous crowd; le 
(grand) m. (high) society; le m. entier the 
whole world; tout le m. everybody; mettre 
au m. to give birth to; pas le moins du m.! 
not in the least ou slightest! @mondain, 
-alne a (vie, réunion etc) society-. 
@mondanités nfp! (événements) social 
events. ®mondlal, -aux a (renommée etc) 
world-; (crise) worldwide. @mondiale- 
ment adv the (whole) world over. 
monégasque [monegask] a & nmf Mone- 
gasque. 
monétaire [moneter] a monetary. 
mongolien, -lenne [m5goljé, -jen] a & nmf 
Méd mongol. 

moniteur, -trice [monitær, -tris] nmf 1 in- 
structor; (de colonie de vacances) assistant, 
Am camp counselor. 2 (écran) Tech moni- 
tor. 

monnale [mone] nf (devise) currency, mon- 
ey; (appoint, pièces) change; pièce de m. 
coin; (petite) m. (small) change; faire de la 
m. to get change; faire de la m. à qn to give 
s.o. change (sur un billet for a note); c’est 
m. courante it’s very frequent; Hôtel de la 
M. mint. @monnayer ve (talent etc) to 
cash in on; (bien, titre) Com to convert into 
cash. 
mono [mono] a inv (disque etc) mono. 
mono- [mono] préf mono-. 
monocle [monok!] nm monocle. 
monologue [monolog] nm monologue. 
monoplace [monoplas] a & nmf (avion, voi- 
ture) single-seater. 
monopole [monopol] nm monopoly. 
@monopoliser vz to monopolize. 

monosyllabe [monosilab] nm monosylla- 
ble. &monosyllabique a monosyllabic. 
monotone [monoton] @ monotonous. 
@monotonie nf monotony. 

monselgneur [m5senœær] nm (évêque) His 
ou Your Grace; (prince) His ou Your High- 
ness. 

monsieur, p/ messieurs [masjg, mesjg] nm 
gentleman; oui m. yes; (avec déférence) yes 
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sir; oui messieurs yes (gentlemen); M. 
Legras Mr Legras; Messieurs ou MM 
Legras Messrs Legras; tu vois ce m.? do 
you see that man ou gentleman?; Monsieur 
(sur une lettre) Com Dear Sir. 

monstre [môstr] nm monster; — a (énorme) 
Fam colossal. monstrueux, -euse a 
(abominable, énorme) monstrous. &mon- 
struosité nf (horreur) monstrosity. 
mont [m3] nm (montagne) mount. 
montagne [m3tap] nf mountain; la m. 
(zone) the mountains; montagnes russes 
Fig roller coaster. @montagnard, -arde 
nmf mountain dweller; — a (peuple) moun- 
tain-. @montagneux, -euse a mountain- 
ous. 

mont-de-plété [m3dpjete] nm (pl monts- 
de-piété) pawnshop. 
monte-charge [m3tfar3] nm inv service lift 
ou Am elevator. 
mont/er [mite] vi (aux être) (personne) to 
go ou come up; (s'élever) to go up; 
(grimper) to climb (up) (sur onto); (prix) to 
go up, rise; (marée) to come in; (avion) to 
climb; m. dans un véhicule to get in(to) a 
vehicle; m. dans un train to get on(to) a 
train; m. sur (échelle etc) to climb up; 
(trône) to ascend; m. en courant/erc to 
run/etc up; m. (à cheval) Sp to ride (a 
horse); m. en graine (salade etc) to go to 
seed; — vt (aux avoir) (côte etc) to climb 
(up); (objets) to bring ou take up; (cheval) 
to ride; (tente, affaire) to set up; (machine) 
to assemble; (bijou) to set, mount; (com- 
plot, démonstration) to mount; (piéce) Th 
to stage, mount; m. l’escalier to go ou come 
upstairs ou up the stairs; faire m. (visiteur 
etc) to show up; m. qn contre qn to set s.o. 
against s.o.; — 8e m. vpr (s'irriter) Fam to 
get angry; se m. à (frais) to amount to. 
@=—ant 1 a (chemin) uphill; (mouvement) 
upward; (marée) rising; (col) stand-up; 
(robe) high-necked; chaussure montante 
boot. 2 nm (somme) amount. 3 nm (de bar- 
rière) post; (d'échelle) upright. &—é a (po- 
lice) mounted. &—ée nf ascent, climb; 
(de prix, des eaux) rise; (chemin) slope. 
@—age nm Tech assembling, assembly; 
Cin editing. &—eur, -euse nmf Tech fit- 
ter; Cin editor. 

montre [m5tr] nf 1 watch; course contre la 
m. race against time. 2 faire m. de to show. 
@m.-bracelet nf (p/ montres-bracelets) 
wristwatch. 
Montréal [m5real] nm ou f Montreal. 
montrer [môtre] vf to show (à to); m. du 
doigt to point to; m. à qn à faire qch to 
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show s.o. how to do sth; — 8e m. vpr to 
show oneself, appear; (s'avérer) to turn out 

to be; se m. courageux/erc (être) to be cou- 
Tageous/etc. 

monture [m3tyr] nf 1 (cheval) mount. 2 (de 
lunettes) frame; (de bijou) setting. 
monument [monymä] nm monument; m. 
aux morts war memorial. &monumental, 
“aux a (imposant, énorme etc) monumental. 
moquer (se) [somoke] vpr se m. de (allure 
etc) to make fun of; (personne) to make a 
fool of, make fun of; je m’en moque! Fam I 
couldn’t care less! &moquerle nf mock- 
ery. ®moqueur, -euse a mocking. 
moquette [moket] nf fitted carpet(s), 
wall-to-wall carpeting. 

moral, -aux [moral, -o] a moral; — nm le m. 
spirits, morale. @morale nf (principes) 
morals; (code) moral code; (d’histoire etc) 
moral; faire la m. à qn to lecture s.o. 

@moralement adv morally. &moraliser 
vi to moralize. @moraliste nm/f moralist. 
@moralité nf (mœurs) morality; (de fable, 
récit etc) moral. 

moratoire [moratwar] nm moratorium. 
morbide [morbid] a morbid. 
morceau, -x [morso] nm piece, bit; (de 
sucre) lump; (de viande) Culin cut; (extrait) 
Littér extract. @morceler vt (terrain) to 
divide up. 

mordiller [mordije] vt to nibble. 
mord/re [mordr] vri to bite; ça mord Pêche | 
have a bite. @®—ant 1 a (voix, manière) 
scathing; (froid) biting; (personne, ironie) 
caustic. 2 nm (énergie) punch, ®—u, -ue 
nmf un m. du jazz/etc Fam a jazz/etc fan. 
morfondre (se) [somorf5dr] vpr to get 
bored (waiting), mope (about). 
morgue [morg] nf (lieu) mortuary, morgue. 
moribond, -onde [morib3, -5d] a & nmf 
dying ou moribund (person). 
morne [morn] a dismal, gloomy, dull. 
morose [moroz] a morose, sullen. 
morphine [morfin] nf morphine. 
mors [mor] nm (de harnais) bit. 
morse [mors] nm 1 Morse (code). 2 
(animal) walrus. 
morsure [morsyr] nf bite. 
mort’ [mor] nf death; mettre à m. to put 
to death; silence de m. dead silence. 
@mortalité nf death rate, mortality. 
mortel, -elle a (hommes, ennemi, danger 
etc) mortal; (accident) fatal; (chaleur) 
deadly; (pâleur) deathly; — nmf mortal. 
@morteliement adv (blessé) fatally. 

mort2, morte [mor, mort] a (personne, 
plante, ville etc) dead; m. de fatigue dead 
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tired; m. de froid numb with cold; m. de 
peur frightened to death; — nmf dead man, 
dead woman; les morts the dead; de nom- 
breux morts (victimes) many deaths ou cas- 
ualties; le jour ou la féte des Morts All 
Souls’ Day. @morte-salson nf off season. 
@mort-né a (enfant) & Fig stillborn. 

mortier [mortje] 2m mortar. 
mortifier [mortifje] vt to mortify. 
mortuaire [mortyer] a (avis, rites etc) 
death-, funeral. 
morue [mory] nf cod. 
morve [morv] nf (nasal) mucus. 
@morveux, -euse a (enfant) snotty 
(-nosed). 

mosaïque [mozaik] nf mosaic. 
Moscou [mosku] mm ou f Moscow. 
mosquée [moske] nf mosque. 
mot [mo] nm word; envoyer un m. à to drop 
a line to; m. & ou pour m. word for word; 
bon m. witticism; mots croisés crossword 
(puzzle); m. d'ordre Pol resolution, order; 
(slogan) watchword; m. de passe password. 
motard [motar] nm Fam motorcyclist. 
motel [motel] nm motel. 
moteur! [motcer] nm (de véhicule etc) en- 
gine, motor; E/ motor. 

moteur 2, -trice [motær, -tris] a (force) driv- 
ing-; (nerf, muscle) motor. 

motif [motif] nm 1 reason, motive. 2 (dessin) 
pattern. 

motion [mosj3] nf Pol motion; on a voté une 
m. de censure a vote of no confidence was 
given. 

motiver [motive] vt (inciter, causer) to moti- 
vate; (justifier) to justify. motivation nf 
motivation. 
moto [moto] nf motorcycle, motorbike. 
@motocycliste nmf motorcyclist. 

motorisé [motorize] a motorized. 
motte [mot] nf (de terre) clod, lump; (de 
beurre) block. 
mou (or mol before vowel or mute h), molle 
[mu, mol] a soft; (faible, sans énergie) fee- 
ble; — nm avoir du m. (cordage) to be slack. 

mouchard, -arde [mufar, -ard] nmf Péj in- 
former. &moucharder vi m. qn Fam to 
inform on 5.0. 
mouche [muf] nf (insecte) fly; prendre la m. 
(se fâcher) to go into a huff; faire m. to hit 
the bull’s-eye. &moucheron nm (insecte) 
midge. 
moucher [mufe] vr m. qn to wipe s.o.’s 
nose; se m. to blow one’s nose. 
moucheté [mufte] a speckled, spotted. 
mouchoir [mufwar] nm handkerchief; (en 
Papier) tissue. 
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moudre* [mudr] vi (café, blé) to grind. 
moue [mu] nf long face, pout; faire la m. to 
pout, pull a (long) face. 

mouette [mwet] nf (sea)gull. 
moufle [mufl] nf (gant) mitt(en). 
moulll/er [muje] 1 vt to wet, make wet; se 
faire m. to get wet; — 8e Mm. vpr to get (one- 
self) wet; (se compromettre) Fam to get in- 
volved (by taking risks). 2 vt m. Vancre Nau 
to (drop) anchor; — vi to anchor. ®—€ a 
wet (de with). ®—age nm (action) Nau 
anchoring; (lieu) anchorage. 

moule?t [mul] mm mould, Am mold; m. à 
gâteaux cake tin. @moul/er vi to mould, 
Am mold; (statue) to cast; m. qn (vétement) 
to fit s.o. tightly. @—ant a (vétement) 
tight-fitting. &—age nm moulding; cast- 
ing; (objet) cast. @moulure nf Archit 
moulding. 
moule? [mul] nf (mollusque) mussel. 
moulin [mulé] nm mill; (moteur) Fam en- 
gine; m. à vent windmill; m. à café cof- 
fee-grinder. 

moulinet [muline] nm 1 (de canne à pêche) 
reel. 2 (de bâton) twirl. 

moulu [muly] voir moudre; — a (café) 
ground; (éreinté) Fam dead tired. 

mour/ir® [murir] vi (aux être) to die (de of, 
from); m. de froid to die of exposure; m. 
d’ennui/de fatigue Fig to be dead 
bored/tired; m. de peur Fig to be fright- 
ened to death; s’ennuyer à m. to be bored 
to death; — se m. vpr to be dying. &—ant, 
-ante a dying; (voix) faint; — nmf dying 
person. 
mousquetaire [muskoter] nm Mil Hist 
musketeeer. 
mousse [mus] 1 nf Bot moss. 2 nf (écume) 
froth, foam; (de biére) froth; (de savon) 
lather; m. à raser shaving foam. 3 nf Culin 
mousse. 4 nm Nau ship’s boy. @mousser 
vi (bière etc) to froth; (savon) to lather; (eau 
savonneuse) to foam. @mousseux, -euse 
a frothy; (vin) sparkling; — nm sparkling 
wine. ®moussu a mossy. 

mousseline [muslin] nf (coton) muslin. 
mousson [mus5] nf (vent) monsoon. 
moustache [mustafj nf moustache, Am 
mustache; pl (de chat etc) whiskers. 
@moustachu a wearing a moustache. 

moustique [mustik] nm mosquito. 
@moustiquaire nf mosquito net; (en 
métal) screen. 
moutard [mutar] nm (enfant) Arg kid. 
moutarde [mutard] nf mustard. 
mouton [mut5] nm sheep; (viande) mutton; 
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pl (sur la mer) white horses; (poussière) bits 
of dust; peau de m. sheepskin. 
mouvement [muvmd] nm (geste, déplace- 
ment, groupe etc) & Mus movement; (de 
colére) outburst; (impulsion) impulse; en 
m. in motion. ®mouvementé a (animé) 
lively, exciting; (séance, vie etc) eventful. 

mouv/oir* [muvwar] vi — se m. vpr to 
move; mû par (mécanisme) driven by. 
@—ant a (changeant) changing; sables 
mouvants quicksands. 
moyen', -enne [mwajé, -en] a average; 
(format, entreprise etc) medium(-sized); 
(solution) intermediate, middle; — nf aver- 
age; (dans un examen) pass mark; (dans un 
devoir) half marks; la moyenne d'âge the 
average age; en moyenne on average. 
@moyennement ad averagely, moder- 
ately. 
moyen? [mwajé] nm (procédé, façon) 
means, way (de faire of doing, to do); pl 
(capacités) ability, powers; (argent, res- 
sources) means; au m. de by means of; il n’y 
a pas m. de faire it’s not possible to do; je 
n’ai pas les moyens (argent) I can’t afford 
it; par mes propres moyens under my own 
steam. 
moyennant [mwajenàä] prép (pour) (in re- 
turn) for; (avec) with. 

moyeu, -x [mwajg] nm (de roue) hub. 
mucosités [mykozite] nfp/ mucus. 
mue [my] nf moulting; breaking of the 
voice. &muer [mye] vi (animal) to moult; 
(voix) to break; se m. en to become trans- 
formed into. 

muet, -ette [mye, -et] a (infirme) dumb; (de 
surprise etc) speechless; (film, reproche etc) 
silent; Gram mute; — nmf dumb person. 

mufle [myf] nm 1 (d'animal) nose, muzzle. 
2 (individu) Péj lout. 
mug/Ir [myzir] vi (vache) to moo; (bœuf) to 
bellow; (vent) Fig to roar. &—Issement(s) 
nm(pl) moo(ing); bellow(ing); roar(ing). 
muguet [myge] ny lily of the valley. 
mule [my]] nf 1 (pantoufle) mule. 2 (animal) 
(she-)mule. @mulet' nm (he-)mule. 
mulet? [myle] nm (poisson) mullet. 
multi- [mylti] préf multi-. 
multicolore [myltikolor] a multicoloured. 
multinationale [myltinasjonal] nf multina- 
tional. 

multiple [myltipl] a (nombreux) numerous; 
(ayant des formes variées) multiple; — nm 
Math multiple. & multiplication nf multi- 
plication; (augmentation) increase. @mul- 
tiplicité nf multiplicity. & multiplier vz to 
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multiply; — 8e m. vpr to increase; (se 
reproduire) to multiply. 

multitude [myltityd] nf multitude. 
municipal, -aux [mynisipal, -o] a munici- 
pal; conseil m. town council. &munici- 
palité nf (corps) town council; (commune) 
municipality. 

munir [mynir] vf m. de to provide ou equip 
with; se m. de to provide oneself with; 
muni de (papiers, arme etc) in possession of. 

munitions [mynisj3] n/p/ ammunition. 
muqueuse [mykgz] nf mucous membrane. 
mur [myr] nm wall, m. du son sound barrier; 
au pied du m. Fig with one’s back to the 
wall. muraille nf (high) wall. @mural, 
-aux a (carte etc) wall-; peinture murale 
mural (painting). @murer vr (porte) to 
wall up; m. qn to wall s.o. in. 
mûr [myr] a (fruit, projet etc) ripe; (âge, 
homme) mature. &mûrement adv (réfié- 
chir) carefully. @mArir vri (fruit) to ripen; 
(personne, projet) to mature. 
muret [myre] nm low wall. 
murmure [myrmyr] nm murmur. &mur- 
murer vti to murmur. 
musc [mysk] nm (parfum) musk. 
muscade [myskad] nf nutmeg. 
muscle [myskl] nm muscle. @musclé a 
(bras) brawny, muscular. @musculaire a 
(tissu, système etc) muscular. @muscula- 
ture nf muscles. 
museau, -x [myzo] nm (de chien etc) muz- 
zle; (de porc) snout. @museler vt (animal, 
presse etc) to muzzle. @musellére nf (ap- 
pareil) muzzle. 
musée [myze] nm museum; m. de peinture 
(public) art gallery. @muséum nm (natu- 
ral history) museum. 

musette [myzet] nf (d’ouvrier) duffel bag, 
kit bag. 

music-hall [myzikol] nm variety theatre. 
musique [myzik] nf music; (fanfare) Mil 
band. musical, -aux a musical. 
musicien, -lenne nmf musician; — a 
être très/assez m. to be very/quite musical. 
musulman, -ane [myzylmä, -an] a & nmf 
Moslem, Muslim. 

muter [myte] vt (employé) to transfer. 
mutation nf 1 transfer. 2 Biol mutation. 

mutil/er [mytile] v¢ to mutilate, maim; être 
mutilé to be disabled. &—6, -6e 7mn/ m. de 
guerre/du travail disabled ex-serviceman/ 
worker. @mutilation nf mutilation. 

mutin [myté] 1 a (espiégle) saucy. 2 nm 
(rebelle) mutineer. @se mutin/er vpr to 
mutiny. ®—6 a mutinous. &mutinerle nf 
mutiny. 
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mutisme [mytism] nm (stubborn) silence. 
mutualité [mytyalite] nf mutual insurance. 
@mutualiste nm/ member of a friendly ou 
Am benefit society. & mutuelle! nf friend- 
ly society, Am benefit society. 

mutuel, elle? [mytyel] a (réciproque) mu- 
tual. mutuellement adv (l’un l’autre) 
each other (mutually). 
myope [mjop] a & nmf shortsighted (per- 
son). &myople nf shortsightedness. 
myosotis [mjozotis] nm Bot forget-me-not. 
myrtille [mirtij] nf Bot bilberry. 

N, n [en] nm N, n. 
n’ [n] voir ne. 
nabot [nabo] nm Pé midget. 
nacelle [nasel] nf (de ballon) car, gondola; 
(de landau) carriage, carrycot. 

nacre [nakr] nf mother-of-pearl. &nacré a 
pearly. 
nage [naz] nf (swimming) stroke; n. libre 
freestyle; traverser à la n. to swim across; 
en n. Fig sweating. @nager vi to swim; 
(flotter) to float; je nage dans le bonheur 
my happiness knows no bounds; je nage 
complètement (je suis perdu) Fam l’m all at 
sea; — vt (crawl etc) to swim. @nageur, 
-euse nmf swimmer. 
nageolre [nazwar] nf (de poisson) fin; (de 
phoque) flipper. 
naguère [nager] adv Litt not long ago. 
naïf, -ive [naif, -iv] a simple, naive; — nmf 
Uobard) simpleton. 

nain, naine [né, nen] nmf dwarf; — a (arbre, 
haricot) dwarf-. 
nalssance [nesds] nf birth; (de bras, cou) 
base; donner n. & Fig to give rise to; de n. 
from birth. 

naitre® [netr] vi to be born; (jour) to dawn; 
(sentiment, difficulté) to arise (de from); 
faire n. (soupcon, industrie etc) to give rise 
to, create. @nalssant a (amitié etc) incipi- 
ent. 

naïveté [naivte] nf simplicity, naïveté. 
nant/Ir [nâtir] vr n. de to provide with. @—I 
a & nmpl (riche) affluent. 

naphtaline [naftalin] nf mothballs. 
nappe [nap] nf 1 table cloth. 2 (d’eau) sheet; 
(de gaz, pétrole) layer; (de brouillard) blan- 
ket. @napperon nm (soft) table mat; 
(pour vase etc) (soft) mat, cloth. 
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mystère [mister] nm mystery. ®@mysté- 
rleux, -euse a mysterious. 

mystifler [mistifje] vt to fool, deceive, hoax. 
@mystification nf hoax. 

mystique [mistik] a mystic(al); — nmf (per- 
sonne) mystic; — nf mystique (de of). 
@mysticisme nm mysticism. 

mythe [mit] 2m myth. @mythique a myth- 
ical. @mythologle nf mythology. 
@mythologique a mythological. 
mythomane [mitoman] nmf compulsive 
liar. 

narcotique [narkotik] a & nm narcotic. 
narguer [narge] vr to flout, mock. 
narine [narin] nf nostril. 
narquols [narkwa] a sneering. 
narration [narasj3] nf (récit, acte, art) narra- 
tion. @narrateur, -trice nmf narrator. 

nasal, -aux [nazal, -o] a nasal. 
naseau, -x [nazo] nm (de cheval) nostril. 
nasiller [nazije] vi (personne) to speak with 
a twang; (micro, radio) to crackle. @nasil- 
lard a (voix) nasal; (micro etc) crackling. 

natal, mpl -als [natal] a (pays etc) native; sa 
maison natale the house where he ou she 
was born. @natallté nf birthrate. 

natation [natasj3] nf swimming. 
natif, -ive [natif, -iv] a & nmf native; être n. 
de to be a native of. 

nation [nasj5] nf nation; les Nations Unies 
the United Nations. @natlonal, -aux a 
national; @natlonale nf (route) trunk 
road, Am highway. @natlonaliser vr to 
nationalize. @natlonaliste a Péj national- 
istic; — nmf nationalist. @natlonallté nf 
nationality. 

nativité [nativite] nf Rel nativity. 
natte [nat] nf 1 (de cheveux) plait, Am braid. 
2 (tapis) mat, (piece of) matting. &natt/er 
vt to plait, Am braid. &—age n (matière) 
matting. 

naturaliser [natyralize] vt (personne) Pol to 
naturalize. naturalisation nf naturali- 
zation. 

nature [natyr] nf (monde naturel, caractére) 
nature; de toute n. of every kind; étre de n. 
à to be likely to; payer en n. Fin to pay in 
kind; n. morte (tableau) still life; plus grand 
que n. larger than life; — a inv (omelette, 
yaourt etc) plain; (café) black. @natura- 
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liste nmf naturalis:. @naturiste nmf nu- 
dist, naturist. 

naturel, -elle [natyrel] a natural; mort na- 
turelle death from natural causes; — nm 
(caractére) nature; (simplicité) naturalness. 
@natureliement adv naturally. 

naufrage [nofraz] nm (ship)wreck; (ruine) 
Litt Fig ruin; faire n. to be (ship)wrecked. 
naufragé, -6e a & nmf shipwrecked 
(person). 
nausée [noze] nf nausea, sickness. 
@nauséabond a nauseating, sickening. 

nautique [notik] a nautical; (sports, ski) 
water-. 

naval, mpl -als [naval] a naval; construc- 
tions navales shipbuilding. 
navet [nave] nm 1 Bot Culin turnip. 2 (film 
etc) Pé flop, dud. 

navette [navet] nf (transport) shuttle (ser- 
vice); faire la n. (véhicule, personne etc) to 
shuttle back and forth (entre between); n. 
spatiale space shuttle. 
naviguer [navige] vi (bateau) to sail; 
(piloter, voler) to navigate. @navigabilité 
nf (de bateau) seaworthiness; (d’avion) air- 
worthiness. @navigable a (fleuve) navi- 
gable. @navigant a personnel n. Av Nau 
crew. @navigateur nm Av navigator. 
@navigation nf (pilotage) navigation; 
(trafic) Nau shipping. 

navire [navir] nm ship. 
navr/er [navre] vt to upset (greatly), grieve. 
@=—ant a upsetting. @—6 a (air) grieved; 
je suis n. I’m (terribly) sorry (de faire to 
do). 

nazi, -le [nazi] a & nmf Pol Hist Nazi. 
ne [n(2)] (n° before vowel or mute h; used to 
form negative verb with pas, jamais, que etc) 
adv 1 (+ pas) not; elle ne boit pas she does 
not ou doesn’t drink; il n’ose (pas) he 
doesn’t dare; n’importe it doesn’t matter. 2 
(with craindre, avoir peur etc) je crains qu’il 
ne parte I’m afraid he’ll leave. 
né [ne] a born; il est né he was born; née 
Dupont née Dupont. 
néanmoins [nedmwé] adv nevertheless, | 
nonetheless. 

néant [nea] nm nothingness, void; (sur un 
formulaire) = none. 
nébuleux, -euse [nebyl¢, -¢z] a hazy, neb- 
ulous. à 

nécessaire [neseser] a necessary; (inélucta- 
ble) inevitable; — nm le n. (biens) the neces- 
sities; le strict n. the bare necessities; n. de 
couture sewing box, workbox; n. de toilette 
sponge bag, dressing case; faire le n. to do 
what’s necessary ou the necessary. @né- 
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cessairement adv necessarily; (échouer 
etc) inevitably. @nécessité nf necessity. 
@nécessiter vi to necessitate, require. 
@nécessiteux, -euse a needy. 

nécrologle (nekrolozi] nf obituary. 
nectarine [nektarin] nf (fruit) nectarine. 
néerlandais, -aise [neerläde, -ez] a Dutch; 
— nmf Dutchman, Dutchwoman; — nm 
(langue) Dutch. 

nef [nef] nf (d'église) nave. 
néfaste [nefast] a (influence etc) harmful (à 
to). 

négatif, -ive [negatif, -iv] a negative; — nm 
Phot negative; — nf répondre par la néga- 
tive to answer in the negative. @négation 
nf negation, denial (de of); Gram negation; 
(mot) negative. 

négligeable [neglizabl] a negligible. 
négligent [neglizä] a negligent, careless. 
@négligemment [-amä] adv negligently, 
carelessly. @négligence nf negligence, 
carelessness; (faute) (careless) error. 

néglig/er [neglize] vt (personne, conseil, 
travail etc) to neglect; n. de faire to neglect 
to do; — se n. vpr (négliger sa tenue ou sa 
santé) to neglect oneself. &—é6 a (tenue) 
untidy, neglected; (travail) careless; — nm 
(de tenue) untidiness; (vétement) negligee. 
négoci/er [negosje] vri Fin Pol to negotiate. 
@—ant, -ante nmf merchant, trader. 
@—able a Fin negotiable. @négo- 
clateur, -trice nmf negotiator. @négo- 
clation nf negotiation. 

nègre [negr] 1 a (art, sculpture etc) Negro. 2 
nm (écrivain) ghost writer. 

nelge [nez] nf snow; n. fondue sleet; n. 
carbonique dry ice. @nelger v imp to 
snow. @neigeux, -euse a snowy. 
nénuphar [nenyfar] nm water lily. 
néo [neo] préf neo-. 
néon [ne5] nm (gaz) neon; au n. (éclairage 
etc) neon-. 

néophyte [neofit] nm/ novice. 
néo-zélandais, -alse [neozeläde, -ez] a 
(peuple etc) New Zealand-; — nmf New 
Zealander. 

nerf [ner] nm Anat nerve; avoir du n. 
(vigueur) Fam to have guts; du n.!, un peu 
de n.! buck up!; ça me porte ou me tape sur 
les nerfs it gets on my nerves; être sur les 
nerfs Fig to be keyed up ou het up. 
@nerveux, -euse a nervous; (centre, cel- 
lule) nerve-. &nervosité nf nervousness. 

nervure [nervyr] nf (de feuille) vein. 
nescafé [neskafe] nm instant coffee. 
n’est-ce pas? [nespa] adv isn’t he?, don’t 
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you? etc; il fait beau, n’est-ce pas? the 
weather's fine, isn’t it? 

net, nette [net] 1 a (conscience, idée, image, 
refus) clear; (coupure, linge) clean; (soigné) 
neat; (copie) fair; — adv (s'arrêter) short, 
dead; (tuer) outright; (parler) plainly; (re- 
fuser) flat(ly); (casser, couper) clean. 2 a 
(poids, prix etc) Com net(t). @nettement 
adv clearly, plainly; (sensiblement) mark- 
edly. @netteté nf clearness; (de travail) 
neatness. 

nettoyer [netwaje] vt to clean (up); (plaie) 
to cleanse, clean (up); (vider, ruiner) Fam 
to clean out, @nettolement nm cleaning; 
service du n. refuse ou Am garbage collec- 
tion. @nettoyage nm cleaning; n. à sec 
dry cleaning. 
neuf, neuve [ncef, ncev] a new; quoi de n.? 
what's new(s)?; — nm il y a du n. there’s 
been something new; remettre à n. to make 
as good as new. 

neuf? [nœf] a & nm ([nœv] before heures & 
ans) nine. &neuvlème a & nmf ninth. 
neurasthénique [ngrastenik] a depressed. 
neutre [ngtr] 1 a (pays, personne etc) neu- 
tral; — nm El neutral. 2 a & nm Gram neu- 
ter. @neutralliser vz to neutralize. @neu- 
tralité nf neutrality. 
neveu, -x [nov¢] nm nephew. 
névraigle [nevralzi] nf headache; Méd neu- 
ralgia. @névralgique a centre n. Fig 
nerve centre. 

névrose [nevroz] nf neurosis. @névrosé, 
-6e a & nmf neurotic. 

nez [ne] nm nose; n. à n. face to face (avec 
with); au n. de qn (rire etc) in s.o.’s face; 
mettre le n. dehors Fam to stick one’s nose 
outside. 

nl [ni] conj ni... ni (+ ne) neither. . . nor; 
il n’a ni faim ni soif he’s neither hungry nor 
thirsty; sans manger ni boire without eat- 
ing or drinking; ni l’un(e) ni l’autre neither 
(of them). 

nials, -alse [nje, -ez] a silly, simple; — nmf 
simpleton. @nlalserie nf silliness; p/ (pa- 
roles) nonsense. 

niche [nif] nf (de chien) kennel; (cavité) 
niche, recess. 

nich/er [nife] vi (oiseau) to nest; (loger) 
Fam to hang out; — se n. vpr (oiseau) to 
nest; (se cacher) to hide oneself. @—ée nf 
(oiseaux, enfants) brood; (chiens) litter. 

nickel [nikel] nm (métal) nickel. 
nicotine [nikotin] nf nicotine. 
nid [ni] nm nest; n. de poules Aut pothole. 
nièce [njes] nf niece. 
nième [enjem] a nth. 

nier [nje] vt to deny (que that); — vi Jur to 
deny the charge. 

nigaud, -aude [nigo, -od] a silly; — nmf 
silly fool. 

Nigéria [nizerja] nm ou f Nigeria. 
n’importe [néport] voir importer 1. 
nippon, -one ou -onne [nip5, -on] a Japa- 
nese. 

niveau, -x [nivo] nm (hauteur) level; (degré, 
compétence) standard, level; n. de vie stan- 
dard of living; n. à bulle (d’air) spirit level; 
au n. de qn (élève etc) up to s.o.’s standard. 
@niveler vt (surface) to level; (fortunes 
etc) to even (up). 

noble [nobl] a noble; — nmf nobleman, no- 
blewoman. @noblement adv nobly. 
@noblesse nf (caractère, classe) nobility. 

noce(s) [nos] nf(p/) wedding; faire la noce 
Fam to have a good time, make merry; 
noces d’argent/d’or silver/golden wed- 
ding. @noceur, -euse nm/f Fam fast liver, 
reveller. 

nocif, -ive [nosif, -iv] a harmful. @nocivité 
nf harmfulness. 
noctambule [noktdbyl] mmf (personne) 
night bird ou prowler. @nocturne a noc- 
turnal, night-; — nm (de magasins etc) late 
night opening; (match en) n. Sp floodlit 
match, Am night game. 

Noël [noel] nm Christmas; le père N. Father 
Christmas, Santa Claus. 
nœud [ng].nm 1 knot; (ruban) bow; le n. du 
problème/etc the crux of the problem/etc; 
n. coulant noose, slipknot; n. papillon bow 
tie. 2 (mesure) Nau knot. 

noir, noire [nwar] a black; (nuit, lunettes 
etc) dark; (idées) gloomy; (âme, crime) vile; 
(misère) dire; roman n. thriller; film n, film 
noir; il fait n. it’s dark; — nm (couleur) 
black; (obscurité) dark; N. (homme) black; 
vendre au n. to sell on the black market; — 
nf Mus crotchet, Am quarter note; Noire 
(femme) black. &nolrceur nf blackness; 
(d'une action etc) vileness. @noirelr vt to 
blacken; — vi, — se n. vpr to turn black. 

nolsette (nwazet] nf hazelnut. @nolsetier 
nm hazel (tree). 

noix [nwa] nf (du noyer) walnut; n. de coco 
coconut; n. du Brésil Brazil nut; n. de 
beurre knob of butter; à la n. Fam trashy, 
awful. 
nom [n3] nm name; Gram noun; n. de 
famille surname; n. de jeune fille maiden 
name; n. propre Gram proper noun; au n. 
de qn on s.o.’s behalf; sans n. (anonyme) 
per ra (vil) vile; n. d’un chien! Fam oh 

ell! 
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nomade [nomad] a nomadic; — nmf 
nomad. 
nombre (n3br] 2m number; ils sont au ou du 
n. de (parmi) they’re among; ils sont au n. 
de dix there are ten of them; elle est au n. 
de she’s one of; le plus grand n. de the ma- 
jority of. nombreux, -euse a (amis, 
livres etc) numerous; (famille, collection 
etc) large; peu n. few; venir n. to come in 
large numbers. 
nombril {[n5bri] nm navel. 
nominal, -aux (nominal, -o] a nominal. 
nomination nf appointment, nomina- 
tion. 
nommer [nome] vt (appeler) to name; n. qn 
(désigner) to appoint s.o. (à un poste/erc to 
a post/erc); n. qn président/lauréat to 
nominate s.o. chairman/prizewinner; — 
se n. vpr (s'appeler) to be called. &nom- 
mément adv by name. 
non [n3] adv & nm inv no; n.! no!; tu viens 
ou n.? are you coming or not?; n. seulement 
not only; n. (pas) que (+ sub)... not that 
...3; C’est bien, n.? Fam it’s all right, isn’t 
it?; je crois que n. I don’t think so; (ni) moi 
n. plus neither do, am, can etc I; une place 
n. réservée an unreserved seat. 

non- [nd] préf non-. 
nonante [nonat] a (en Belgique, en Suisse) 
ninety. 
loin [n5falä] a nonchalant, apathet- 
ic. @nonchalance nf nonchalance, apa- 
thy. 

non-conformiste [n3k3formist] a & nmf 
nonconformist. 
non-fumeur, -euse [n3fymcer, -dz] nmf 
non-smoker. 
non-sens [n3sds] nm inv absurdity. 
nord [nor] mm north; au n. de north of; du n. 
(vent, direction) northerly; (ville) northern; 
(gens) from ou in the north; Améri- 
que/ Afrique du N. North America/ Africa; 
l’Europe du N. Northern Europe; — a inv 
(côte) north(ern). @n.-africain, -aine a & 
nmf North African. @n.-américain, 
-aine a & nmf North American. @n.-est 
nm & a inv north-east. &n.-ouest nm & a 
inv north-west. 
nordique [nordik] a & nmf Scandinavian. 
normal, -aux [normal, -o] a normal. 
normale nf norm, normality; au-dessus 
de la n. above normal. &normalement 
adv normally. &normaliser vi (uniformi- 
Ser) to standardize; (relations etc) to nor- 
malize. 
normand, -ande [normä, -dd] a & nmf 
Norman. &Normandie nf Normandy. 
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norme [norm] nf norm. 
Norvège [norvez] nf Norway. @nor- 
végien, -lenne a & nmf Norwegian; — nm 
(langue) Norwegian. 

nos [no] voir notre. 
nostalgie [nostalzi] nf nostalgia. &nos- 
talgique a nostalgic. 

notable [notabl] a (fait etc) notable; — nm 
(personne) notable. &—ment [-am4] adv 
(sensiblement) notably. 

notaire [noter] nm solicitor, notary. 
notamment [notam4] adv notably. 
note [not] nf (remarque etc) & Mus note; 
(chiffrée) Scol mark, Am grade; (compte, 
facture) bill, Am check; prendre n. de to 
make a note of. &notation nf notation; 
Scol marking. @noter vt (prendre note de) 
to note; (remarquer) to note, notice; 
(écrire) to note down; (devoir etc) Scol to 
mark, Am grade; être bien noté (personne) 
to be highly rated. 

notice [notis] nf (résumé, préface) note; 
(mode d'emploi) instructions. 

notifier [notifje] vf n. qch à qn to notify s.o. 
of sth. 

notion [nosj5] nf notion, idea; p/ (éléments) 
rudiments. 

notoire [notwar] a (criminel, bêtise) no- 
torious; (fait) well-known. @notoriété nf 
(renom) fame; (de fait) general recognition. 

notre, p/ nos [notr, no] a poss our. @ndtre 
pron poss le ou la n., les nôtres ours; — nmpl 
les nôtres (parents etc) our (own) people. 

nouer [nwe] vi to tie, knot; (amitié, conver- 
sation) to strike up; avoir la gorge nouée to 
have a lump in one’s throat. @noueux, 
-euse a (bois) knotty; (doigts) gnarled. 
nougat [nuga] nm nougat. 
noullle [nuj] nf (idiot) Fam drip. 
nouilles [nuj] n/p/ noodles. 
nounours [nunurs] nm teddy bear. 
nourrice [nuris] nf (assistante maternelle) 
child minder, nurse; (qui allaite) wet nurse; 
mettre en n. to put out to nurse. 

nourr/ir [nurir] vt (alimenter, faire vivre) to 
feed; (espoir etc) Fig to nourish; (esprit) to 
enrich; se n. de to feed on; — vi (aliment) to 
be nourishing. @—Issant a nourishing. 
@nourriture nf food. 

nourrisson [nuris5] nm infant. 
nous [nu] pron 1 (sujet) we; n. sommes we 
are. 2 (complément direct) us; il n. connait 
he knows us. 3 (indirect) (to) us; il n. 
l’a donné he gave it to us, he gave us it. 
4 (réfléchi) ourselves; n. n. lavons we 
wash ourselves. 5 (réciproque) each other; 
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n. n. détestons we hate each other. 
@n.-mémes pron ourselves. 
nouveau (or nouvel before vowel or mute h), 
nouvelle’, p/ nouveaux, nouvelles 
[nuvo, nuvel] a new; — nmf Scol new boy, 
new girl, — nm du n. something new; de n., 
an. again. @n.-né, -6e a & nmf new-born 
(baby). @n.-venu nm, @nouvelle-venue 
nf newcomer. @nouveauté nf newness, 
novelty; pl (livres) new books; (disques) 
new releases; (vétements) new fashions; 
une n. (objet) a novelty. 

nouvelle? [nuvel] nf 1 nouvelle(s) news; 
une n. a piece of news. 2 Littér short story. 
Nouvelle-Zélande [nuvelzeläd] nf New 
Zealand. 

novateur, -trice [novatær, -tris] #mf inno- 
vator. 
novembre [noväbr] nm November. 
novice [novis] nmf novice; — a inexperi- 
enced. 

noyau, -X [nwajo] nm (de fruit) stone, Am 
pit; (d’atome, de cellule) nucleus; (groupe) 
group; un n. d’opposants a hard core of op- 
ponents. 

noyaut/er [nwajote] v Pol to infiltrate. 
@—age nm infiltration. 
noy/er 1 [nwaje] vi (personne etc) to drown; 
(terres) to flood; — se n. vpr to drown; (se 
suicider) to drown oneself; se n. dans le dé- 
tail to get bogged down in details. @—6, 
6e nmf (mort) drowned person; — a être n. 
(perdu) Fig to be out of one’s depth. 
@noyade nf drowning. 

noyer? [nwaje] nm (arbre) walnut tree. 
nu [ny] a (personne, vérité) naked; (mains, 
chambre) bare; tout nu (stark) naked, (in 
the) nude; voir à l’œil nu to see with the 
naked eye; mettre à nu (exposer) to lay 
bare; se mettre nu to strip off; tête nue, 
nu-tête bare-headed; — nm (femme, 
homme, œuvre) nude. 
nuage [nyaz] nm cloud; un n. de lait Fig a 
dash of milk. @nuageux, -euse a (ciel) 
cloudy. 
nuance [nyds] nf (de sens) nuance; (de 
couleurs) shade, nuance; (de regret) tinge, 
nuance. ®@nuanc/er vi (teintes) to blend, 
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shade; (pensée) to qualify. &—é a (juge- 
ment) qualified. 

nucléaire [nykleer] a nuclear. 
nudisme [nydism] nm nudism. @nudiste 
nmf nudist. @nudité nf nudity, naked- 
ness; (de mur etc) bareness. 

nuée [nye] nf une n. de (foule) a host of; 
(groupe compact) a cloud of. 

nues [ny] nfp/ porter qn aux n. to praise s.o. 
to the skies. 

nulre® [nyir] vi n. à (personne, intérêts etc) 
to harm. @nulsible a harmful. 

nult (nyi] nf night; (obscurité) dark(ness); 
il fait n. it’s dark; avant la n. before night- 
fall; la n. (se promener etc) at night; cette 
n. (aujourd'hui) tonight; (hier) last night. 
@nultée nf overnight stay (in hotel etc). 

nul, nulle [nyl] 1 a (risque etc) non-existent, 
nil; (médiocre) useless, hopeless;(non vala- 
ble) Jur null (and void); faire match n. Sp 
to tie, draw. 2 a (aucun) no; de nulle impor- 
tance of no importance; sans n. doute with- 
out any doubt; nulle part nowhere; — pron 
m (aucun) no one. @nullard, -arde nmf 
Fam useless person. @nullement adv not 
at all. @nulllté nf (d'un élève etc) useless- 
ness; (personne) useless person. 

numéralre [nymerer] nm cash, currency. 
numéral, -aux [nymeral, -o] a & nm numer- 
al. @numérique a numerical; (montre etc) 
digital. 
numéro [nymero] nm number; (de journal) 
issue, number; (au cirque) act; un n. de 
danse/de chant a dance/song number; 
quel n.! (personne) Fam what a character!; 
n. vert Tél = Freefone®, = Am tollfree 
number. &numérot/er vi (pages, sièges) 
to number. &—age nm numbering. 

nu-pleds [nypje] nmp/ open sandals. 
nuptial, -aux [nypsjal, -o] a (chambre) bri- 
dal; (anneau, cérémonie) wedding-. 
nuque [nyk] nf back ou nape of the neck. 
nurse [nœærs] nf nanny, (children’s) nurse. 
nutritif, -Ive [nytritif, -iv] a nutritious, nutri- 
tive. @nutrition nf nutrition. 

nylon [nil5] nm (fibre) nylon. 
nymphe [néf] nf nymph. @nymphomane 
nf Péj nymphomaniac. 
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O, o [o] nm O, 0. 

oasis [oazis] nf oasis. 
obédience [obedjas] nf Pol allegiance. 
obé/ir [obeir] vi to obey; 0. à qn/qch to 
obey s.o./sth; être obéi to be obeyed. 
@—issant a obedient. @obéissance nf 
obedience (à to). 

obélisque [sbelisk] nm (monument) obelisk. 
obèse [obez] a & nmf obese (person). 
obésité nf obesity. 

objecter [obzekte] vr (prétexte) to put for- 
ward, plead; o. que to object that; on lui 
objecta son jeune âge they objected that he 
ou she was too young. &objecteur nm o. 
de conscience conscientious objector. 
objection nf objection. 

objectif, -ive [obzektif, -iv] 1.4 (opinion etc) 
objective. 2 nm (but) objective; Phot lens. 
@objectivement adv objectively. &ob- 
Jectivité nf objectivity. 

objet [5b3e] nm (chose, sujet, but) object; (de 
toilette) article; faire l’o. de (étude, critiques 
etc) to be the subject of; (soins, surveil- 
lance) to be given, receive; objets trouvés 
(bureau) lost property, Am lost and found. 

obligation [obligasj3] nf (devoir, lieu, 
nécessité) obligation; Fin bond. &obli- 
gatolre a compulsory, obligatory; (inévita- 
ble) Fam inevitable. @obligatoirement 
adv (fatalement) inevitably; tu dois o. le 
faire you have to do it. 

oblig/er [ablize] vt 1 (contraindre) to com- 
pel, oblige (à faire to do); (engager) to 
bind; étre obligé de faire to have to do, be 
compelled ou obliged to do. 2 (rendre ser- 
vice à) to oblige; être obligé à qn de qch to 
be obliged to s.o. for sth. &—eant a oblig- 
ing, kind. &—é a (obligatoire) necessary; 
(fatal) Fam inevitable. @obligeamment 
[-amä] adv obligingly. &obligeance nf 
kindness. 

oblique [sblik] a oblique; regard o. sidelong 
glance; en o. at an (oblique) angle. @obli- 
quer vi (véhicule etc) to turn off. 

oblitérer [oblitere] vz (timbre) to cancel; (bil- 
let, carte) to stamp; timbre oblitéré (non 
neuf) used stamp. @oblitération nf can- 

_ cellation; stamping. 
: oblong, -ongue [9bi5, -5g] a oblong. 

obtus 

obnubilé [obnybile] a (obsédé) obsessed 
(par with). 

obscéne [opsen] a obscene. &obscénité 
nf obscenity. 

obscur [opskyr] a (noir) dark; (peu clair, in- 
connu, humble) obscure. @obscurcir vi 
(chambre etc) to darken; (rendre peu intelli- 

gible) to obscure (text, ideas etc); — $’0. vpr 
(ciel) to cloud over, darken; (vue) to be- 
come dim. @obscurément ady obscurely. 
@obscurité nf dark(ness); (de texte, 
d'acteur etc) obscurity. 
obséd/er [spsede] vr to obsess, haunt. 
@—ant a haunting, obsessive. @—é, -ée 
nmf maniac (de for); o. sexuel sex maniac. 

obsèques [opsek] nfp/ funeral. 
obséquieux, -euse [opsekj¢, -dz] a obse- 
quious. 

observer [spserve] vt (regarder) to observe, 
watch; (remarquer, respecter) to observe; 

faire o. qch à qn (signaler) to point sth out 
to s.o. &observateur, -trice a observant; 
— nmf observer. @observation nf (exa- 
men, remarque) observation; (reproche) 
(critical) remark, rebuke; (de régle etc) ob- 
servance; en 0. (malade) under observa- 
tion. @observatoire nm observatory; 
(colline etc) Fig & Mil observation post. 

obsession [opsesj5] nf obsession. &ob- 
sessif, -ive a (peur etc) obsessive. &ob- 
sessionnel, -elle a Psy obsessive. 

obstacle [spstakl] nm obstacle; faire o. à to 
stand in the way of. 

obstétrique [opstetrik] nf Méd obstetrics. 
obstin/er (8’) [sopstine] vpr to be obstinate 
ou persistent; s’o. à faire to persist in doing. 
@—6 a stubborn, obstinate, persistent. 
@obstination nf stubbornness, obstina- 
cy, persistence. 

obstruction [opstryksj5] nf Méd Pol Sp ob- 
struction; faire de l’o. Pol Sp to be obstruc- 
tive. &obstruer y! to obstruct. 

obtempérer [optapere] vi to obey an in- 
junction; o. à to obey. 
obtenir* [optonir] vt to get, obtain, secure. 
obtention nf obtaining, getting. 

obturer [optyre] v7 (trou etc) to stop ou close 
up. &obturateur nm Phot shutter; Tech 
valve. 

obtus [opty] a (angle, esprit) obtuse. 
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obus [oby] nm Mil shell. 
occasion [5kazj5] nf 1 (chance) opportuni- 
ty, chance (de faire to do); (circonstance) 
occasion; à I’o. on occasion, when the oc- 
casion arises; à l’o. de on the occasion of. 2 
Com (marché avantageux) bargain; (objet 
non neuf) second-hand buy; d’o. sec- 
ond-hand, used. @occasionner vr to 
cause; 0. qch à qn to cause s.o. sth. 

occident [5ksidä] nm l'O. Pol the West. 
occidental, -aux a Géog Pol western; — 
nmpl les occidentaux Pol Westerners. 
@occidentalisé a Pol Westernized. 

occulte [okylt] a occult. 
occup/er [skype] vt (maison, pays, usine 
etc) to occupy; (place, temps) to take up, 
occupy; (poste) to hold, occupy; 0. qn (ab- 
sorber) to occupy s.0., keep s.o. busy; 
(ouvrier etc) to employ s.o.; — 8’0. vpr to 
keep (oneself).busy (à faire doing); s’o. de 
(affaire, problème etc) to deal with; (poli- 
tique) to be engaged in; s’o. de qn (malade 
etc) to take care of s.0.; (client) to see to 
s.o., deal with s.o.; ne t’en occupe pas! (ne 
t'en fais pas) don’t worry!; (ne t'en mêle 
pas) mind your own business! ®—ant, 
-ante a (armée) occupying; — nmf (habi- 
tant) occupant; — nm Mil forces of occupa- 
tion, occupier. ®—€ a busy (à faire do- 
ing); (place, maison etc) occupied; (ligne) 
Tél engaged, Am busy; (taxi) hired. @oc- 
cupation nf (activité, travail etc) occupa- 
tion; lo. de (action) the occupation of. 

occurrence [skyras] nf Ling occurrence; en 
lo. in the circumstances, as it happens ou 
happened. 

océan [sseû] nm ocean. @océanique a 
oceanic. 

ocre [okr] nm & a inv (couleur) ochre. 
octave [oktav] nf Mus octave. 
octobre [oktobr] nm October. 
octogénaire (sktozener] nmf octogenarian. 
octogone  [5ktogon] nm  octagon. 
@octogonal, -aux a octagonal. 

octroi [oktrwa] nm Litt granting. @&oc- 
troyer vr Litt to grant (à to). 

oculaire [okyler] a témoin o. eyewitness; 
globe o. eyeball. @oculiste nmf eye spe- 
cialist. 

ode [sd] nf (poème) ode. 
odeur [sdæœr] nf smell, odour; (de fleur) 
scent. odorant a _ sweet-smelling. 
@odorat nm sense of smell. 

odieux, -euse [5dj, -dz] a odious, obnox- 
ious. 
cacuménique [ekymenik] a Re/ (o)ecumen- 
ical. 

call, p/ yeux [cej, j#] nm eye; sous mes yeux 
before my very eyes; lever/baisser les yeux 
to look up/down; fermer l’o. (dormir) to 
shut one’s eyes; fermer les yeux sur to turn 
a blind eye to; ouvre I’o.! keep your eyes 
open!; coup d’o. (regard) glance, look; 
jeter un coup d’o. sur to (have a) look ou 
glance at; à vue d’o. visibly; faire les gros 
yeux à to scowl at; avoir à Po. (surveiller) to 
keep an eye on; à lo. (gratuitement) Fam 
free; faire de l’o. à Fam to make eyes at; o. 
au beurre noir Fig black eye; mon o.! Fam 
(incrédulité) my foot!; (refus) no way!, no 
chance! 

caillade [œjad] nf (clin d'œil) wink. 
callléres [œjer] nfp/ (de cheval) & Fig blink- 
ers, Am blinders. 

calilet [œje] nm 1 Bot carnation. 2 (trou de 
ceinture etc) eyelet. 

œuf, p/ œufs [cef, #] nm egg; pl (de poisson) 
(hard) roe; o. sur le plat fried egg; étouffer 
qch dans l’o. Fig to nip ou stifle sth in the 
bud. 

œuvre [œvr] nf (travail, acte, livre etc) work; 
o. (de charité) (organisation) charity; l’o. de 
(production artistique etc) the works of; 
mettre en o. (employer) to make use of; 
mettre tout en o. to do everything possible 
(pour faire to do). @ceuvrer vi Litt to 
work. 

offense [ofäs] nf insult; Re/ transgression. 
@offens/er vi to offend; s’o. de to take 
offence at. &—ant a offensive. 

offensif, -ive [ofasif, -iv] a offensive; — nf 
(attaque) offensive; (du froid) onslaught. 

offert [fer] voir offrir. 
office [ofis] 1 nm (fonction) office; (bureau) 
office, bureau; d’o. (être promu etc) auto- 
matically; faire o. de to serve as; ses bons 
offices (service) one’s good offices. 2 nm Rel 
service. 3 nm ou f (piéce pour provisions) 
pantry. 

officiel, -lelle [ofisjel] a (acte etc) official; — 
nm (personnage) official. @officiellement 
adv officially. &officieux, -euse a unoffi- 
cial. 

officier [ofisje] 1 vi Rel to officiate. 2 nm 
(dans l'armée etc) officer. 

offre [ofr] nf offer; (aux enchères) bid; lo. et 
la demande Econ supply and demand; of- 
fres d’emploi Journ situations vacant. 
@oftfrande nf offering. 

Offr /ir* [ofrir] vt (proposer, présenter) to of- 
fer (de faire to do); (donner en cadeau) to 
give; (démission) to tender, offer; je lui ai 
offert de le loger I offered to put him up; — 
8’0. vpr (cadeau etc) to treat oneself to; (se 
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proposer) to offer oneself (comme as); s’o. à 
faire to offer ou volunteer to do; s’o. (aux 
yeux) (vue etc) to present itself. &—ant nm 
au plus o. to the highest bidder. 

offusquer [ofyske] vr to offend, shock; s’o. 
de to take offence at. _ 

ogive [oziv] nf (de fusée) nose cone; o. 
nucléaire nuclear warhead. 

ogre [sgr] nm ogre. 
oh! [0] int oh!, o! 
ohél [de] int hey (there)! 
ole [wa] nf goose. 
olgnon [93] nm (légume) onion; (de tulipe, 
lis etc) bulb; occupe-toi de tes oignons! 
Fam mind your own business! 

olseau, -x [wazo] nm bird; à vol d’o. as the 
crow flies; drôle d’o. (individu) Péj odd fish, 
Am oddball; o. rare (personne étonnante) 
Tron rare bird, perfect gem. 

olseux, -euse [wazg, -dz] a (futile) idle, 
vain. 

olsit, -ive [wazif, -iv] a (inactif) idle; — nmf 
idler. @oisiveté nf idleness. 

oléoduc [sleodyk] nm oil pipeline. 
olive [oliv] nf (fruit) olive; huile do. olive 
oil; — a inv (couleur) (vert) o. olive (green). 
@olivier nm (arbre) olive tree. 
olympique [slépik] a (jeux, record etc) 
Olympic. 

ombilical, -aux [Sbilikal, -o] a (cordon) um- 
bilical. 
ombrage [5braz] nm 1 (ombre) shade. 2 
prendre o. de (jalousie, dépit) to take um- 
brage at. &ombrag/er vi to give shade to. 
@—€ a shady. @ombrageux, -euse a 
(caractère, personne) touchy. 
ombre [5br] nf (d'arbre etc) shade; (de per- 
sonne, objet) shadow; l'o. d’un doute Fig the 
shadow of a doubt; lo. de (remords, 
reproche etc) the trace of; 30° à l’o. 30° in 
the shade; dans l’o. (comploter, travailler 
etc) in secret. 

ombrelle [5brel] nf sunshade, parasol. 
omelette [smlet] nf omelet(te); o. au 
fromage /erc cheese/etc omelet(te). 

omettre* fometr] vr to omit (de faire to do). 
@omission nf omission. 

omni- [omni] préf omni-. @omnipotent a 
omnipotent. 
omnibus [omnibys] a & nm (train) o. slow 
train (stopping at all stations). 

omoplate [5moplat] nf shoulder blade. 
on [5] (sometimes Von [15]) pron (les gens) 
they, people; (nous) we, one; (vous) you, 
one; on dit they say, people say, it is said; 
on frappe (quelqu’un) someone’s knocking; 
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on me l’a donné it was given to me, I was 
given it. 

once [3s] nf (mesure) & Fig ounce. 
oncle [5k1] 2m uncle. 
onctueux, -euse [5ktyg, -9z].a (liquide, 
crème) creamy; (manierés, paroles) Fig 
smooth. 

onde [3d] nf Phys Rad wave; grandes ondes 
long wave; ondes courtes/moyennes 
short/medium wave; sur les ondes (sur 
l'antenne) on the radio. 

ondée [Sde] nf (pluie) (sudden) shower. 
on-dit [3di] nm inv rumour, hearsay. 
ondoyer [Sdwaje] vi to undulate. @ondu- 
lation nf undulation; (de cheveux) wave. 
@ondul /er vi to undulate; (cheveux) to be 
wavy. @—6 a wavy. 

onéreux, -euse [onerg, -dz] a costly. 
ongle [5gl] nm (finger) nail. 
onglet [5gle] nm (entaille de canif etc) (nail) 
groove. 

ont [3] voir avoir. 
ONU [ony] nf abrév (Organisation des na- 
tions unies) UN. 

onyx [oniks] nm (pierre précieuse) onyx. 
onze [3z] a & nm eleven. &onzième a & 
nmf eleventh. 

opale [opal] nf (pierre) opal. 
opaque [opak] a opaque. @opacité nf 
opacity. 

opéra [opera] nm (ouvrage, art) opera; (édi- 
fice) opera house. @o nf operetta. 
opér/er [opere] 1 vi (exécuter) to carry out; 
(choix) to make; — vi (agir) to work, act; 
(procéder) to proceed; — 80. vpr (se 
produire) to take place. 2 vt (personne, or- 
gane) Méd to operate on (de for); (tumeur) 
to remove; cela peut s’o. this can be re- 
moved; se faire o. to have an operation; — 
vi (chirurgien) to operate. @—ant a (effi- 
cace) operative. @®—é, -6e nmf Méd pa- 
tient (operated on). ®@opérateur, -trice 
nmf (de prise de vues) Cin cameraman; (sur 
machine) operator. @opération nf (acte) 
& Méd Mil Math etc operation; Fin deal. 
@opérationnel, -elle a operational. 
opératoire a Méd operative; bloc o. op- 
erating ou surgical wing. 

opiner [spine] vi o. (de la tête ou du chef) to 
nod assent. 

opiniatre [opinjatr] a stubborn, obstinate. 
Popiniatreté nf stubborness, obstinacy. 

opinion [spinj3} nf opinion (sur about, on). 
opium [opjom] nm opium. 
opportun [oporté] a opportune, timely. 
@opportunément ad  opportunely. 
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@opportunisme nm opportunism. @op- 

portunité nf timeliness. 
oppos/er [spoze] vt (argument, résistance) 
to put up (à against); (équipes, rivaux) to 
bring together, set against each other; 
(objets) to place opposite each other; 
(couleurs) to contrast; o. qch à qch (objet) to 
place sth opposite sth; 0. qn à qn to set s.o. 
against s.o.; match qui oppose... match 
between... ; — 8’0. vpr (couleurs) to con- 
trast; (équipes) to confront each other; s’o. 
à (mesure, personne etc) to oppose, be op- 
posed to; je m’y oppose I’m opposed to it, I 
oppose. &—ant, -ante a opposing; — nmf 
opponent. &—6 a (direction etc) opposite; 
(intéréts, équipe) opposing; (opinions) op- 
posite, opposing; (couleurs) contrasting; 
être o. à to be opposed to; — nm l'o. the 
opposite (de of); à l’o. (côté) on the oppo- 
site side (de from, to); à l’o. de (contraire- 
ment à) contrary to. &opposition nf op- 
position; faire o. à to oppose; par o. à as 
opposed to. 

oppress/er [oprese] vt (gêner) to oppress. 
@—ant a oppressive. &—eur nm Pol op- 
pressor. &oppressif, -ive a (loi etc) op- 
pressive. oppression nf oppression. 
@opprim/er vr (tyranniser) to oppress. 
@—és nmpl les o. the oppressed. 

opter [opte] vi o. pour to opt for. 
opticien, -lenne [optisjé, -jen] nmf optician. 
optimisme [optimism] nm optimism. @op- 
timiste a optimistic; — nmf optimist. 
optimum [sptimom] nm & a optimum; la 
température o. the optimum temperature. 
@optimal, -aux a optimal. 

option [opsj3] nf (choix) option; (chose) op- 
tional extra. 

optique [optik] a (verre) optical; — nf op- 
tics; (aspect) Fig perspective; d’o. (illusion, 
instrument etc) optical. 

opulent [opyla] a opulent. &opulence nf 
opulence. 

or [or] 1 nm gold; en or (chaîne etc) gold-; 
d’or (cheveux, âge, règle) golden; (cœur) of 
gold; mine d’or Géo/ goldmine; (fortune) 
Fig goldmine; affaire en or (achat) bargain; 
(commerce) Fig goldmine; or noir (pétrole) 
Fig black gold. 2 conj (alors, cependant) 
now, well. 

oracle [srakl] nm oracle. 
orage [oraz] nm  (thunder)storm. 
@orageux, -euse a stormy. 

oraison [orez3] nf prayer; o. funèbre funeral 
oration, 

oral, -aux (oral, -o] a oral; — nm (examen) 
Scol oral. um 

orange [ora3] nf (fruit) orange; o. pressée 
(fresh) orange juice; — a & nm inv (couleur) 
orange. @orangé a & nm (couleur) or- 
ange. @orangeade nf orangeade. 
®@oranger nm orange tree. 

orang-outan(g) [oräutä] nm (pl orangs- 
outan(g)s) orang-outang. 

orateur [oratcer] nm speaker, orator. 
orbite [orbit] nf (d’astre etc) & Fig orbit; 
(d'œil) socket; mettre sur 0. (fusée etc) to 
put into orbit. 

orchestre [orkestr] nm (classique) orches- 
tra; (moderne) band; (places) Th stalls, Am 
orchestra. @orchestrer vi (organiser) & 
Mus to orchestrate. 

orchidée [orkide] nf orchid. 
ordinaire [ordiner] a (habituel, normal) or- 
dinary, Am regular; (médiocre) ordinary, 
average; d’o., à I’o. usually; comme d’o., 
comme à l’o. as usual; de l’essence o. 
two-star (petrol), Am regular. &—ment 
ady usually. 

ordinal, -aux [ordinal, -o] a (nombre) ordi- 
nal. 

ordinateur [ordinatcer] nm computer. 
ordination [ordinasj3] nf Rel ordination. 
ordonnance [ordonds] nf 1 (de médecin) 
prescription. 2 (décret) Jur order, ruling. 3 
(disposition) arrangement. 4 (soldat) order- 
ly. 

ordonn/er [ordone] vi À (enjoindre) to order 
(que (+ sub) that); o. à qn de faire to order 
s.0. to do. 2 (agencer) to arrange, order. 3 
(médicament etc) to prescribe. 4 (prêtre) to 
ordain. ®—€ a (personne, maison etc) or- 
derly. 

ordre [ordr] nm (commandement, structure, 
association etc) order; (absence de désordre) 
tidiness (of room, person etc); en 0. (cham- 
bre etc) tidy; mettre en o., mettre de l’o. 
dans to tidy (up); de premier o. first-rate; o. 
(public) (law and) order; par o. d'âge in or- 
der of age; à l’o. du jour (au programme) on 
the agenda; (d’actualité) of topical interest; 
les forces de l’o. the police; jusqu’à nouvel 
o. until further notice; de l’o. de (environ) 
of the order of. 

ordure [ordyr] nf filth, muck; p/ (débris) re- 
fuse, rubbish, Am garbage. @ordurier, 
-lére a (plaisanterie etc) \ewd. 

orellle [orej] nf ear; être tout oreilles to be 
all ears; faire la sourde o. to turn a deaf ear; 
casser les oreilles à qn to deafen s.o. 

orelller [oreje] nm pillow. 
orelllons [orej5] nmp! Méd mumps. 
ores (d’) [dor] adv d’ores et déjà [dorzedeza] 
henceforth. 
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orfévre [orfevr] nm goldsmith, silversmith. 
@ortévrerie nf (magasin) goldsmith’s ou 
silversmith’s shop; (objets) gold ou silver 
plate. 

organe [organ] nm Anat & Fig organ; 
(porte-parole) mouthpiece. & organique a 
organic. &organisme nm 1 (corps) body; 
Anat Biol organism. 2 (bureaux etc) organi- 
zation. 

organisation [organizasj3] nf (arrangement, 
association) organization. 

organis /er [organize] vt to organize; — 8'o. 
vpr to organize oneself, get organized. 
@—6 a (esprit, groupe etc) organized. 
organisateur, -trice nm/ organizer. 

organiste [organist] nmf Mus organist. 
orgasme [orgasm] nm orgasm. 

orge [or3] nf barley. 
orgle [2r3i] nf orgy. 
orgue [org] nm Mus organ; o. de Barbarie 
barrel organ; — n/pl organ; grandes orgues 
great organ. 

orguell [orgcej] nm pride. @orguelileux, 
-euse a proud. 

orient [014] nm l'O. the Orient, the East; 
Moyen-O., Proche-O. Middle East; Ex- 
tréme-O. Far East. @ oriental, -ale, -aux 
a eastern; (de l'Orient) oriental; — nmf ori- 
ental. 

orlent/er [orjäte] vt (lampe, antenne etc) to 
position, direct; (voyageur, élève etc) to di- 
rect; (maison) to orientate, Am orient; — 
8’o. vpr to find one’s bearings ou direction; 
s’o. vers (carrière etc) to move towards. 
©—6 a (owrage, film etc) slanted. 
@orlentable a (lampe etc) adjustable, 
flexible; (bras de machine) movable. 
orientation nf direction; (action) posi- 
tioning, directing; (de maison) aspect, ori- 
entation; (tendance) Pol Littér etc trend; 0. 
professionnelle vocational guidance. 

orifice [orifis] nm opening, orifice. 
originaire [oriziner] a être o. de (natif) to be 
a native of. 

original, -ale, -aux [orizinal, -o] 1 a (ideé, 
artiste, version etc) original, — nm (modèle) 
original. 2 a & nmf (bizarre) eccentric. 
originalité nf originality; eccentricity. 

origine [orizin] nf origin; à l’o. originally; 
do. (pneu etc) original; pays d’o. country 
of origin. & originel, -elle a (sens, péché, 
habitant etc) original. 
orme [orm] nm (arbre, bois) elm. 
ornement [ornom4] nm ornament. &orne- 
mental, -aux a ornamental. &ornemen- 
tation nf ornamentation. &ornementé a 

adorned, ornamented (de with). &orn/er 
vt to decorate, adorn (de with). &—6 a 
(syle etc) ornate. 

ornlére [ornjer] nf (sillon) & Fig rut. 
orphelin, -ine (orfolé, -in] nmf orphan; — a 
orphaned. @orphelinat nm orphanage. 

ortell [ortej) nm toe; gros o. big toe. 
orthodoxe [ortodoks}] a orthodox; — nmpl 
les orthodoxes the orthodox. @ortho- 
doxie nf orthodoxy. 
orthographe  [ortograf] nf spelling. 
@orthographier vs (mor) to spell. 

orthopédie [ortopedi] nf orthop(a)edics. 
ortle [orti] nf nettle. 
08 (9s, pl o ou as] nm bone; trempé jusqu’aux 
os soaked to the skin; tomber sur un os 
(difficulté) Fam to hit a snag. 
OS [oes] abrév = ouvrier spécialisé. 
oscar [oskar] nm Cin Oscar. 
osciller [osile] vi Tech to oscillate; (se ba- 
lancer) to swing, sway; (hésiter) to waver; 
(varier) to fluctuate; (flamme) to flicker. 
oscillation nf Tech oscillation; (de 
Vopinion) fluctuation. 

osellle [ozcj] nf 1 Bot Culin sorrel. 2 (ar- 
gent) Arg dough. 

os/er [oze] vti to dare; o. faire to dare (to) 
do. &—6 a bold, daring. 

osler [ozje] nm (branches) wicker. 
ossature [osatyr] nf (du corps) frame; (de 
bâtiment) & Fig framework. @osselets 
nmpl (jeu) jacks, knucklebones. @osse- 
ments mpl (de cadavres) bones. &08- 
seux, -euse a (tissu) bone-; (maigre) 
bony. 

ostensible [ostasibl] a conspicuous. 
ostentation [sstatasj3] nf ostentation. 
otage [ota3] nm hostage; prendre qn en o. to 
take s.o. hostage. 
OTAN [ota] nf abrév (Organisation du traité 
de l’Atlantique Nord) NATO. 

otarie [otari] nf (animal) sea lion. 
ôter [ote] vz to remove, take away (à qn from 
s.0.); (vêtement) to take off, remove; 
(déduire) to take (away); ôte-toi de la! Fam 
get out of the way! 

otite [otit] nf ear infection. 
oto-rhino [otorino] nmf Méd Fam ear, nose 
and throat specialist. 

ou [u] conj or; ou bien or else; ou elle ou moi 
either her or me. 

où [u] adv & pron where; le jour où the day 
when, the day on which; la table où the 
table on which; l’état où the condition in 
which; par où? which way?; d’où? where 



ouate 

from?; d’où ma surprise/etc (conséquence) 
hence my surprise/etc; le pays d’où the 
country from which; où qu’il soit wherever 
he may be. 

ouate [wat] nf Méd cotton wool, Am absor- 
bent cotton. 

oubil [ubli] nm (défaut) forgetfulness; l’o. de 
qch forgetting sth; un o. a lapse of memo- 
Ty; (omission) an oversight; tomber dans 
Vo. to fall into oblivion. &oublier vz to 
forget (de faire to do); (faute, probléme) to 
overlook; — 870. vpr (traditions etc) to be 
forgotten; (personne) Fig to forget oneself. 
@oublieux, -euse a forgetful (de of). 

oubliettes [ublijet] nfpl (de château) dun- 
geon. 

ouest [west] nm west; à l’o. de west of; d’o. 
(vent) west(erly); de lo. western; Al- 
lemagne de l'O. West Germany; l’Europe 
de l'O. Western Europe; — a inv (côte) 
west(ern). &0o.-allemand, -ande a & nmf 
West German. 

ouf! [uf] int (soulagement) ah!, phew! 
oul [wi] adv & nm inv yes; o.! yes!; les o. 
(votes) the ayes; tu viens, 0.? come on, will 
you?; je crois que o. I think so; si o. if so. 

ouï-dire [widir] nm inv hearsay. 
ouïe 1 [wi] nf hearing; être tout o. Fam to be 
all ears. 

ouie! [uj] int ouch! 
ouïes [wi] nfp/ (de poisson) gills. 
oullie! [uj] int ouch! 
ouragan [uragd] nm hurricane. 
ourler [urle] vt to hem. &ourlet nm hem. 
ours [urs] nm bear; o. blanc/gris polar/ 
grizzly bear. 

oursin [ursé] nm (animal) sea urchin. 
oustel [ust] int Fam scram! 
outil [uti] nm tool. @outlll/er vr to equip. 
@=—age nm tools; (d’une usine) equip- 
ment. 

outrage [utraz] mm insult (à to). @out- 
rag/er vi to insult, offend. &—eant a in- 
sulting, offensive. 

outrance [uträs] nf (excès) excess; à o. 
(travailler etc) to excess; guerre à o. all-out 
war. &outrancler, -lére a excessive. 

outre [utr] prép besides; — adv en o. besides, 
moreover; 0. mesure inordinately; passer 
0. to take no notice (à of). @o.-Manche 
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adv across the Channel. @o.-mer adv 
overseas; d’o.-mer (peuple) overseas. 

outrepasser [utrapase] vt (limite etc) to go 
beyond, exceed. 

outr/er [utre] vt to exaggerate, overdo; o. qn 
(indigner) to outrage s.0. &—6 a (excessif) 
exaggerated; (révolté) outraged. 

outsider [awtsajdcer] nm Sp outsider. 
ouvert [uver] voir ouvrir; — a open; (robinet, 
gaz etc) on; à bras ouverts with open arms. 
ouvertement adv openly. ouverture 
nf opening; (trou) hole; (avance) & Mus 
overture; (d'objectif) Phot aperture; o. 
@esprit open-mindedness. 

ouvrable [uvrabl] a jour o. working day. 
ouvrage [uvraz] 2m (travail, objet, livre) 
work; (couture) (needle)work; un o. (¢ra- 
vail)a piece of work. &ouvragé a (bijou 
etc) finely worked. 
ouvreuse [uvrgz] nf Cin usherette. 
ouvrier, -lére [uvrije, -jer] nmf worker; o. 

le farm labourer; 0. quali- 
fié/spécialisé skilled/unskilled worker; — 
a (législation etc) industrial; (quartier, édu- 
cation) working-class; classe ouvrière 
working class. 

ouvrir® [uvrir] vt to open (up); (gaz, radio 
etc) to turn on, switch on; (inaugurer) to 
open; (hostilités) to begin; (appétit) to 
whet; (liste, procession) to head; — vi to 
open; (ouvrir la porte) to open (up); — 8’0. 
vpr (porte, boîte etc) to open (up); s’o. la 
jambe to cut one’s leg open; s’o. & qn Fig to 
open one’s heart to s.o. (de qch about sth). 
@ouvre-boites nm inv tin opener, Am 
can-opener. @ouvre-boutellles nm inv 
bottle opener. 

ovaire [over] nm Anat ovary. 
ovale [oval] a & nm oval. 
ovation [ovasj5] nf (standing) ovation. 
OVNI [ovni] nm abrév (objet volant non iden- 
tifié) UFO. 

oxyde [oksid] nm Ch oxide; o. de carbone 
carbon monoxide. @oxyder vt, — 8’0. vpr 
to oxidize. 

oxygène [oksizen] nm oxygen; à o. (masque, 
tente) oxygen-. &oxygén/er vt (cheveux) 
to bleach; — 8’o. vpr Fam to breathe ou get 
some fresh air. &—6e af eau o. (hydrogen) 
peroxide. 



P, p [pe] nm P, p. 
pachyderme [pafiderm] nm elephant. 
pacifier [pasifje] ve to pacify. @pacifica- 
tion nf pacification. @pacifique 1 a (non 
violent, non militaire) peaceful; (personne, 
peuple) peace-loving. 2 a (côte etc) Pacific; 
Océan P. Pacific Ocean; — nm le P. the 
Pacific. @pacifiste a & nmf pacifist. 

pack [pak] nm (de lait etc) carton. 
pacotille [pakotij] nf (camelore) trash. 
pacte [pakt] nm pact. @pactiser vi p. avec 
qn Péj to be in league with s.o. 
paf [paf] 1 int bang!, wallop! 2 a inv (ivre) 
Fam sozzled, plastered. 

pagale [page] nf paddle. @pagayer vi 
(ramer) to paddle. 

pagale, pagallle [pagaj] nf (désordre) Fam 
mess, shambles; en p. Fam in a mess; avoir 
des livres/etc en p. Fam to have loads of 
books/erc. 
paganisme [paganism] nm paganism. 
page [pa3] 1 nf (de livre etc) page; à la p. 
(personne) Fig up-to-date. 2 nm (à la cour) 
Hist page (boy). 
pagne [pap] nm loincloth. 

pagode [pagod] nf pagoda. 
pale [pe] nf pay, wages. @palement nm 
payment. 

paien, -enne [pajé, -en] a & nmf pagan, 
heathen. 

palllasson [pajas3) nm (door)mat. 
paille [paj) nf straw; (pour boire) (drinking) 
Straw; homme de p. Fig stooge, man of 
Straw; tirer à la courte p. to draw lots; sur la 
p. Fig penniless; feu de p. Fig flash in the 
pan. &palllasse nf 1 (matelas) straw mat- 
tress. 2 (d'un évier) draining-board. 

paillette [pajet] nf (d’habit) sequin; pl (de 
lessive, savon) flakes; (d'or) Géol gold dust. 

pain [pé] nm bread; un p. a loaf (of bread); 
p: grillé toast; p. complet wholemeal bread; 
p. d'épice gingerbread; petit p. roll; p. de 
savon/de cire bar of soap/wax; avoir du p. 
sur la planche (travail) Fig to have a.lot on 
one’s plate. 

pair [per] 1 a (numéro) even. 2 nm (per- 
sonne) peer; hors (de) p. unrivalled, with- 
out equal; aller de p. to go hand in hand 
(avec with); au p. (é/udiante etc) au pair; 
travailler au p. to work as an au pair. 

pamplemousse 

paire [per] nf pair (de of). 
paisible [pezibl] a (vie etc) peaceful; (carac- 
tére, personne) peaceable. 

paître* [petr] vi to graze; envoyer p. Fig to 
send packing. 

paix [pe] nf peace; (traité) Pol peace treaty; 
en p. in peace; (avec sa conscience) at peace 
(avec with); avoir la p. to have (some) peace 
and quiet. 

Pakistan [pakistä] mm Pakistan. @pakls- 
tanais, -alse a & nmf Pakistani. 

palabres [palabr] nmp/ palaver. 
palace [palas] mm luxury hotel. 
palais [pale] nm 1 (château) palace; P. de 
justice law courts; p. des sports sports sta- 
dium ou centre. 2 Anat palate. 

palan [pala] nm (de navire etc) hoist. 
pale [pal] a pale. 
palet [pale] nm (hockey sur glace) puck. 
paletot [palto] nm (knitted) cardigan. 
palette [palet] nf 1 (de peintre) palette. 2 
(support pour marchandises) pallet. 

pâleur [palcer] nf paleness, pallor. @palir 
vi to go ou turn pale (de with). 

palier [palje] nm 1 (d’escalier)-landing; être 
voisins de p. to live on the same floor. 2 
(niveau) level; (phase de stabilité) plateau; 
par paliers (érapes) in stages. 

pallssade [palisad] nf fence (of stakes). 
palller [palje] vr (difficultés etc) to alleviate. 
palllatif nm palliative. 

palmarès [palmares] nm prize list; (des 
chansons) hit-parade. 
palme [palm] nf1 palm (leaf); (symbole) Fig 
palm. 2 (de nageur) flipper. palmier nm 
palm (tree). 
palmé [palme] a (patte, pied) webbed. 
palombe [pal5b] nf wood pigeon. 
pâlot, -otte (palo, -ot] a pale. 
palourde [palurd] nf (mollusque) clam. 
palp/er [palpe] vz to feel, finger. &—able a 
tangible. 

palpit/er [palpite] vi (/rémir) to quiver; 
(cœur) to palpitate, throb. ®—ant a (film 
etc) thrilling. @palpitations nfp/ quiver- 
ing; palpitations. 

pâmer (se) [sopame] vpr se p. de (joie etc) 
to be paralysed ou ecstatic with. 

pamphlet [päfñe] nm lampoon. 
pamplemousse (päplomus] 2m grapefruit. 



pan 

pan [pa] 1 nm (de chemise) tail; (de ciel) 
patch; p. de mur section of wall. 2 int bang! 

pan- [pa, pan] préf Pan-. 
panacée [panase] nf panacea. 
panache [panaf] nm (plumer) plume; avoir 
du p. (fiére allure) to have panache; un p. 
de fumée a plume of smoke. 
panaché [panafe] 1 a (bigarré, hétéroclite) 
motley. 2 a & nm (demi) p. shandy, bière 
panachée shandy. 

pancarte [päkart] nf sign, notice; (de mani- 
festant) placard. 
pancréas [päkreas] nm Anat pancreas. 
panda [pada] nm (animal) panda. 
pané [pane] a Culin breaded. 
panier [panje] nm (ustensile, contenu) bas- 
ket; p. à salade salad basket; (voiture) Fam 
police van, prison van. @p.-repas nm (pl 
paniers-repas) packed lunch. 

panique [panik] nf panic; pris de p. pan-. 
ic-stricken; — a peur p. panic fear. 
@paniqu/er vi to panic. ®—€ a pan- 
ic-stricken. 
panne [pan] nf breakdown; tomber en p. to 
break down; être en p. to have broken 
down; p. d'électricité power cut, blackout; 
avoir une p. sèche to run out of petrol ou 
Am gas. 

panneau, -x [pano] nm 1 (écriteau) sign, no- 
tice, board; p. (de signalisation) traffic ou 
road sign; p. (d'affichage) (pwblicité) 
hoarding, Am billboard. 2 (de porte etc) 
panel. @panonceau, -x nm (enseigne) 
sign. 

panoplie [panopli] nf 1 (jouet) outfit. 2 
(gamme, arsenal) (wide) range, assort- 
ment. 
panorama [panorama] nm panorama. 
panoramique a panoramic. 
panse [pds] nf Fam paunch, belly. 
@pansu a potbellied. 

pans/er [pase] vt (plaie, main etc) to dress, 
bandage; (personne) to dress the wound(s) 
of, bandage (up); (cheval) to groom. 
@—ement nm (bande) bandage, dressing; 
p. adhésif sticking plaster, Am Band-Aid®. 

pantalon (pätal5] nm (pair of) trousers ou 
Am pants; deux pantalons two pairs of 
trousers ou Am pants; en p. in trousers, Am 

in pants. 
pantelant [patla] a gasping. 
panthére [pater] nf (animal) panther. 
pantin (paté] mm (jouet) jumping jack; [( per- 
sonne) Péj puppet. 

pantols [pätwa] a flabbergasted. 
pantoufle [pdtufl] nf slipper. @pantou- 

par 

flard, -arde nmf Fam stay-at-home, Am 
homebody. 

paon [pa] nm peacock. 
papa [papa] nm dad(dy); de p. (désuet) Péj 
outdated; fils à p. Péj rich man’s son, dad- 
dy’s boy. 

pape [pap] nm pope. @papauté nf papacy. 
paperasse(s) [papras] n{{pl) Péj (official) 
papers. &paperasserle nf Péj (official) 
papers; (procédure) red tape. 

papeterie [papetri] nf (magasin) stationer’s 
shop; (articles) stationery; (fabrique) pa- 
per mill. @papetier, -lére nm/ stationer. 

papl [papi] nm Fam grand(d)ad. 

papler [papje] nm (matière) paper; un p. 
(feuille) a piece ou sheet of paper; (formu- 
laire) a form; Journ an article; en p. (sac 
etc) paper-; papiers (d’identité) (identity) 
papers; p. à lettres writing paper; du p. 
journal (some) newspaper; p. peint wall- 
paper; p. de verre sandpaper. 

papillon [papij5] nm 1 (insecte) butterfly; 
(écrou) butterfly nut, Am wing nut; p. (de 
nuit) moth. 2 (contravention) (parking) 
ticket. 

papot/er [papote] vi to prattle. &—age(s) 
nm( pl) prattle. 

paprika [paprika] nm (poudre) Culin papri- 
ka. 

papy [papi] nm Fam grand(d)ad. 
Pâque [pak] nf la P. Rel Passover. 
paquebot [pakbo] nm Nau liner. 
pâquerette [pakret] nf daisy. 
Pâques [pak] nm & nfpl Easter. 
paquet [pake] nm (de sucre, bonbons etc) 
packet; (colis) package; (de cigarettes) 
pack(et); (de cartes) pack. 

par [par] prép 1 (agent, manière, moyen) by; 
choisi/frappé/erc p. chosen/hit/erc by; p. 
erreur by mistake; p. mer by sea; p. le train 
by train; p. la force/le travail/etc by ou 
through force/work/etc; apprendre p. un 
voisin to learn from ou through a neigh- 
bour; commencer/s’ouvrir p. qch (récit etc) 
to begin/open with sth; p. malchance un- 
fortunately. 2 (lieu) through; p. la porte/le 
tunnel/erc through ou by the 
door/tunnel/etc; regarder/jeter p. la fené- 
tre to look/throw out (of) the window; p. 
les rues through the streets; p. ici/1à (aller) 
this/that way; (habiter) around here/ there. 
3 (motif) out of, from; p. respect/pitié/erc 
out of ou from respect/pity/etc. 4 (temps) 
on; p. un jour d’hiver/etc on a winter's 
day/etc; p. le passé in the past; p. ce froid 
in this cold. 5 (distributif) dix fois p. an ten 
times a ou per year; deux p. deux two by 



para 

two; p. deux fois twice. 6 (trop) p. trop ai- 
mable/erc far too kind/erc. 

para [para] nm Mil Fam para(trooper). 

para- [para] préf para-. 
parabole [parabol] nf 1 (récit) parable. 2 
Math parabola. 

parachever [parafve] vr to perfect. 
parachute parafyt] nf parachute. 
@parachuter vi to parachute; (nommer) 
Fam to pitchfork (à un poste into a job). 
@parachutisme nm parachute jumping. 
parachutiste nmf parachutist; Mil par- 
atrooper. 

parade [parad] nf 1 (étalage) show, parade; 
(spectacle) & Mil parade. 2 Boxe Escrime 
parry; (riposte) Fig reply. ®@parader vi to 
parade, show off. 

paradis [paradi] nm paradise, heaven. 
paradisiaque a (endroit etc) Fig heav- 
enly. 
paradoxe [paradoks] nm  paradox. 
paradoxalement ad paradoxically. 

parafe [paraf] voir paraphe. @parafer voir 
parapher 

paraffine (parafin] nf paraffin (wax). 
parages [para3] nmp/ region, area (de of); 
dans ces p. in these parts. 
paragraphe [paragraf] nm paragraph. 
paraitre* [paretr] 1 vi (se montrer) to ap- 
pear; (sembler) to seem, look, appear; — v 
imp il parait qu’il va partir it appears ou 
seems (that) he’s leaving. 2 vi (livre) to be 
published, come out; faire p. to bring out. 

parallèle [paralel] 1 a (comparable) & Math 
parallel (à with, to); (marché) Com unoffi- 
cial. 2 nm (comparaison) & Géog parallel. 
®—ment ad) p. à parallel to. 

paralyser [paralize] vt to paralyse, Am par- 
alyze. @paralysie nf paralysis. @paraly- 
tique a & nmf paralytic. 
paramètre [parametr] nm parameter. 
paranoia [paransja] nf paranoia. @para- 
noiaque a & nmf paranoid. 

parapet [parape] nm parapet. 
paraphe [paraf] nm initials, signature; 
(traits) flourish. @parapher vr to initial, 
sign. 

paraphrase ([parafraz) nf paraphrase. 
®paraphraser vr to paraphrase. 

paraplule [paraplyi] nm umbrella. 
parasite [parazit] nm (personne, organisme) 
parasite; pl Rad interference; — a parasit- 
ic(al). 

parasol [parasol] nm parasol, sunshade. 
paratonnerre [paratoner] nm lightning con- 
ductor ou Am rod. 

paravent [paravä] nm (folding) screen. 
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parc [park] nm 1 park; (de château) 
grounds. 2 (de bébé) (play) pen; (à mou- 
tons, à bétail) pen; p. (de stationnement) 

car park, Am parking lot; p. à huîtres oys- 
ter bed. 

parcelle [parsel] nf fragment, particle; (ter- 
rain) plot; (de vérité) Fig grain. 

parce que [parsk(a)] conj because. 
parchemin [parfomé] nm parchment. 
parcimonie [parsimoni] nf avec p. parsimo- 
niously. @parcimonieux, -euse a parsi- 
monious. 

par-cl par-là [parsiparla] adv here, there 
and everywhere. 

parcmétre [parkmetr] nm parking meter. 
parcourir* [parkurir] vt (région) to travel 
through, tour, scour; (distance) to cover; 
(texte) to glance through. &parcours nm 
(itinéraire) route; (de fleuve) & Sp course; 
(voyage) trip, journey. 

par-dela [pard(2)la] voir delà. 
par-derrière [parderjer] voir derrière. 
par-dessous [pard(s)su] prép & adv 
under(neath). 

pardessus [pard(2)sy] nm overcoat. 
par-dessus [pard(2)sy] prép & adv over (the 
top of); p.-dessus tout above all. 

par-devant [pard(2)và] voir devant. 
pardon [pard3] nm forgiveness, pardon; p.? 
(pour demander) excuse me?, Am pardon 
me?; p.! (Je le regrette) sorry'; demander p. 
to apologize (à to). @pardonn/er vi to 
forgive; p. qch à qn/a qn d’avoir fait qch to 
forgive s.o. for sth/for doing sth. &—able 
a forgivable. 

pare-balles [parbal] a inv gilet p.-balles bul- 
letproof jacket ou Am vest. 

pare-brise [parbriz] nm inv Aut windscreen, 
Am windshield. 
pare-chocs [parfok] nm inv Aut bumper. 
parell, -ellle [parej] a similar; p. à the same 
as, similar to; @tre pareils to be the same, 
be similar ou alike; un p. désordre/etc such 
a mess/etc; en p. cas in such a case; — nmf 
(personne) equal; rendre la pareille à qn to 
treat s.o. the same way; sans p. unparal- 
leled, unique; — adv Fam the same. 
@parelilement ad in the same way; 
(aussi) likewise. 

parement [parma] nm (de pierre, de véte- 
ment) facing. 

parent, -ente [pard, -àt] nmf relation, rela- 
tive; — nmpl (père et mère) parents; — a 
related (de to). @parenté nf (rapport) rela- 
tionship, kinship. 

parenthèse [pardtez] nf (signe) bracket, pa- 
renthesis; (digression) digression. 
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parer [pare] 1 vt (coup) to parry, ward off; — 
vi p. & to be prepared for. 2 vt (orner) to- 
adorn (de with). 

paresse [pares] nf laziness, idleness. 
paresser vi to laze (about). &pares- 
seux, -euse a lazy, idle; — nmf lazybones. 

parfaire [parfer] vt to perfect. @parfalt a 
perfect; p.! excellent!; — nm Gram perfect 
(tense). @parfaltement adv perfectly; 
(certainement) certainly. 

parfois [parfwa] adv sometimes. 
parfum [parfc] nm (odeur) fragrance, scent; 
(goût) flavour; (liquide) perfume, scent. 
@partum/er vi to perfume, scent; (glace, 
crème etc) to flavour (à with); — se p. vpr 
to put on perfume; (habituellement) to 
wear perfume. ®—€ a (savon, mouchoir) 
scented; p. au café/etc coffee-/etc 
flavoured. & parfumerie nf (magasin) per- 
fume shop. 

pari [pari] nm bet, wager; pl Sp betting, 
bets;. p. mutuel urbain = the tote, Am 
pari-mutuel. @parier vii to bet (sur on, 
que that). parleur, -euse nm/ Sp better, 
punter. 

Paris [pari] nm ou f Paris. @parisien, 
-lenne a (accent etc) Parisian, Paris-; — 
nmf Parisian. 

parité [parite] nf parity. 
parjure [parzyr] nm perjury; — nmf perjur- 
er, &se parjurer vpr to perjure oneself. 

parka [parka] nm parka. 
parking [parkin] nm (lieu) car park, Am 
parking lot. 

par-là [parla] adv voir par-ci. 
parlement [parloma] nm _ parliament. 
@pariementaire a parliamentary; — nmf 
member of parliament. 

parlementer [parlsmäte] vi to parley, nego- 
tiate. 

parl/er [parle] vi to talk, speak (de about, 
of; à to); tu parles! Fam you must be jok- 
ing!; sans p. de... not to mention... ; — 
vt (langue) to speak; p. affaires/etc to talk 
business/etc; — 8e p. vpr (langue) to be 
spoken; — nm speech; (régional) dialect. 
@—ant a (film) talking; (regard etc) elo- 
quent. ®—€ a (langue) spoken. 

parloir [parlwar] nm (de couvent, prison) vis- 
iting room. 

parmi [parmi] prép among(st). 
parodie [parodi] nf parody. @parodier vz 
to parody. | 

paroi [parwa] nf wall: (de maison) inside 
wall; (de rocher) (rock) face. 

paroisse [parwas] nf parish. @paroissial, 

parti 

-aux a (registre, activité etc) parish-. 
@paroissien, -lenne nmf parishioner. 

parole [parol] nf (mot, promesse) word; 
(faculté, langage) speech; adresser la p. à to 
speak to; prendre la p. to speak, make a 
speech; demander la p. to ask to speak; per- 
dre la p. to lose one’s tongue. 
paroxysme [paroksism] mm (de douleur etc) 
height. 

parpaing [parpé] nm concrete block, 
breezeblock. 

parquer [parke] vt (beufs) to pen; (gens) to 
herd together, confine; (véhicule) to park; 
— se p. vpr Aut to park. 

parquet [parke] 2m 1 (parquet) floor(ing). 2 
Jur Public Prosecutor’s office. 
parrain [paré] nm Rel godfather; (ré- 
pondant) sponsor. @parrain/er vi to 
sponsor. &—age nm sponsorship. 

pars, part! [par] voir partir. 
parsemer [parsome] vi to strew, dot (de 
with). 

part? [par] nf (portion) share, part; prendre 
p. à (activité) to take part in; (la joie etc de 
qn) to share; de toutes parts from ou on all 
sides; de p. et d’autre on both sides; d’une 
p.,..- d'autre p. on the one hand, ... on 
the other hand; d’autre p. (d'ailleurs) more- 
over; pour ma p. as far as I’m concerned; 
de la p. de ( provenance) from; c’est de la p. 
de qui? Tél who's speaking?; faire p. de qch 
à qn to inform s.o. of sth; quelque p. some- 
where; nulle p. nowhere; autre p. some- 
where else; à p. (séparément) apart; (mettre, 
prendre) aside; (excepté) apart from; un 
cas/une place/erc à p. a separate ou special 
case/place/etc; membre à p. entière full 
member. 

partage [partaz] nm dividing (up), division; 
(participation) sharing; (distribution) shar- 
ing out; (sort) Fig lot. @partag/er vi 
(repas, frais, joie etc) to share (avec with); 
(diviser) to divide (up); (distribuer) to share 
out; — se p. vpr (bénéfices etc) to share 
(between themselves etc), se p. entre to di- 

vide one’s time between. &—6 a (avis etc) 
divided; p. entre (sentiments) torn between. 
partance (en) [äpartäs] adv (train etc) 
about to depart (pour for). 

partant [parta] nm (coureur, cheval) Sp 
starter. 

partenaire (partoner] nmf (époux etc) & Sp 
Pol partner. 

parterre [parter] nm 1 (de jardin etc) flower 
bed. 2 Th stalls, Am orchestra. 

parti [parti] nm Pol party; (époux) match; 
prendre un p. to make a decision, follow a 
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course; prendre p. pour to side with; tirer p. 
de to turn to (good) account; p. pris 
(préjugé) prejudice; être de p. pris to be 
prejudiced (contre against). 

partial, -aux (parsjal, -o] a biased. @par- 
tlalité nf bias. 

participe [partisip] nm Gram participle. 
particip/er [partisipe] vi p. à (activité, jeu 
etc) to take part in, participate in; (frais, 
joie etc) to share (in). &—ant, -ante nmf 
participant. @participation nf participa- 
tion; sharing; (d’un acteur) appearance, 
collaboration; p. (aux frais) (contribution) 
share (in the expenses). 

particule [partikyl] nf particle. 
particulier, -lére [partikylje, -jer] a (spécial, 
spécifique) particular; (privé) private; (bi- 
zarre) peculiar; p. à peculiar to; en p. (sur- 
tout) in particular; (à part) in private; — nm 
private individual ou citizen. @particu- 
larité nf peculiarity. @particullérement 
adv particularly; tout p. especially. 

partie [parti] nf part; (de cartes, de tennis 
etc) game; (de chasse, de plaisir) & Jur par- 
ty; (métier) line, field; en p. partly, in part; 
en grande p. mainly; faire p. de to be a part 
of; (adhérer a) to belong to; (comité) to be 
on. &partiel, -lelle a partial; — nm (exa- 
men) p. Univ term exam. @partiellement 
adv partially. 

part/ir® [partir] vi (aux être) (aller, dis- 
paraître) to go; (s’en aller) to leave, go (off); 
(se mettre en route) to set off; (s’éloigner) to 
go (away); (moteur) to start; (fusil, coup de 
feu) to go off; (flèche) to shoot off; (bouton) 
to come off; (tache) to come out; p. de 
(commencer par) to start (off) with; ¢a part 
du cœur it comes from the heart; p. bien to 
get off to a good start; à p. de (date, prix) 
from. ®—I a bien p. off to a good start. 

partisan [partizä] nm follower, supporter; 
Mil partisan; — a (esprit) Péj partisan; étre 
p. de qch/de faire to be in favour of sth/of 
doing. 

partition [partisj5] nf Mus score. 
partout [partu] adv everywhere; p. où tu vas 
ou iras everywhere ou wherever you go; p. 
sur la table/erc all over the table/etc. 

paru [pary] voir paraître. @parution nf (de 
livre etc) publication. 

parure [paryr] nf (toilette) finery; (bijoux) 
jewellery. 
parven/ir* [parvanir] vi (aux être) p. à (lieu) 
to reach; (fortune, ses fins) to achieve; p. à 
faire to manage to do. &—u, -ue nmf Péj 
upstart. 

passer 

parvis [parvi] nm square (in front of church 
etc). 
pas 1 [pa] adv (négatif) not; (ne)... p. not; 
je ne sais p. I do not ou don’t know; p. de 
pain/de café/etc no bread/coffee/etc; p. 
encore not yet; p. du tout not at all. 
pas? [pa] nm 1 step, pace; (allure) pace; 
(bruit) footstep; (trace) footprint; à deux p. 
(de) close by; revenir sur ses p. to go back 
on one’s tracks; au p. at a walking pace; 
rouler au p. (véhicule) to go dead slow(ly); 
au p. (cadencé) in step; faire les cent p. to 
walk up and down; faux p. stumble; 
(faute) Fig blunder; le p. de la porte the 
doorstep. 2 (de vis) thread. 3 Géog straits; 
le p. de Calais the Straits of Dover. 

pascal [paskal] a (semaine, messe etc) 
Easter-. 

passable [pasabl] a acceptable, tolerable; 
mention p. Scol Univ pass. @—ment 
[-2mä] adv acceptably; (beaucoup) quite a 
lot. 
passage [pasa] nm (action) passing, pas- 
sage; (traversée) Nau crossing, passage; 
(extrait) passage; (couloir) passage(way); 
(droit) right of way; (venue) arrival; 
(chemin) path; p. clouté ou pour piétons 
(pedestrian) crossing; obstruer le p. to 
block the way; p. souterrain subway, Am 
underpass; p. à niveau level crossing, Am 
grade crossing; ‘p. interdit’ ‘no thorough- 
fare’; ‘cédez le p.’ Aut ‘give way’, Am 
‘yield’; être de p. to be passing through (à 
Paris/etc Paris/etc); hôte de p. passing 
guest. ®passager, -ère 1 nm/ passenger; 
p. clandestin stowaway. 2 a (de courte 
durée) passing, temporary. &passagère- 
ment adv temporarily. 

passant, -ante [pasä, -àt] 1 a (rue) busy; — 
nmf passer-by. 2 nm (de ceinture etc) loop. 

passe [pas] nf Sp pass; mot de p. password; 
en p. de faire on the road to doing; une 
mauvaise p. Fig a bad patch. 
passe-montagne [pasmätan] nm bala- 
clava. 

passe-partout [paspartu] nm inv (clé) 
master key; — a inv (compliment, phrase) 
all-purpose. 

passe-passe [paspas] nm inv tour de 
p.-passe conjuring trick. 

passe-plat [paspla] nm service hatch. 
passeport [paspor] 1m passport. 
passer [pase] vi (aux être ou avoir) (aller, 
venir) to pass (à to); (facteur, laitier) to 
come; (temps) to pass (by), go by; (courant) 
to flow; (film, programme) to be shown, be 
on; (/oi) to be passed; (douleur, mode) to 
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pass; (couleur) to fade; p. devant (maison 
etc) to go past ou by, pass (by); p. à ou par 
Paris to pass through Paris; p. à la radio to 
come ou go on the radio; p. à ’ennemi/a la 
caisse to go over to the enemy/the cash 
desk: laisser p. (personne, lumière) to let in 
ou through; (occasion) to let slip; p. prendre 
to pick up, fetch; p. voir qn to drop in on 
S.0.; p. pour (riche etc) to be taken for; faire 
p. qn pour to pass 5.0. off as; p. sur (dérail 
etc) to overlook, pass over; p. capitaine/etc 
to be promoted captain/etc; p. en (seconde 
etc) Scol to pass up into; Aut to change up 
to; ça passe (c'est passable) that'll do; en 
passant (dire qch) in passing; — vt (aux 
avoir) (frontiére etc) to pass, cross; (maison 
etc) to pass, go past; (donner) to pass, hand 
(à to); (mettre) to put; (omettre) to over- 
look; (temps) to spend, pass (a faire doing); 
(disque) to play, put on; (film, programme) 
to show, put on; (loi, motion) to pass; (che- 
mise) to slip on; (examen) to take, sit (for); 
(thé) to strain; (café) to filter; (commande) 
to place; (accord) to conclude; (colère) to 
vent (sur on); (limites) to go beyond; (visite 
médicale) to go through; p. (son tour) to 
pass; p. qch à qn (caprice etc) to grant s.o. 
sth; (pardonner) to excuse s.0. sth; je vous 
passe... Tél I’m putting you through to 
...; P. un coup d’éponge/etc à qch to go 
over sth with a sponge/etc,; — 8e p. vpr (se 
produire) to take place, happen; (douleur) 
to pass, go (away); se p. de to do ou go 
without; se p. de commentaires to need no 
comment; ça s’est bien passé it went off all 
right. @passé 1 a (temps etc) past; (cou- 
leur) faded; la semaine passée last week; 
dix heures passées after ou gone ten 
(o'clock); être passé (personne) to have 
been (and gone); (orage) to be over; avoir 
vingt ans passés to be over twenty; — nm 
(temps, vie passée) past; Gram past (tense). 
2 prép after; p. huit heures after eight 
(o'clock). 

passerelle [pasrel] nf (pont) footbridge; 
(voie d'accès) Nau Av gangway. 
passe-temps [pasta] nm inv pastime. 
passeur, -euse [pascer, -4z] nmf 1 Nau fer- 
ryman, ferrywoman. 2 (contrebandier) 
smuggler. 

passible [pasibl] a p. de (peine) Jur liable 
to 

passif, -ive [pasif, -iv] 1 a (rôle, personne 
etc) passive; — nm Gram passive. 2 nm 
Com liabilities. @passivité nf passive- 
ness, passivity. 

passion [pasj5] nf passion; avoir la p. des 
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voitures/d’écrire/etc to have a passion ou a 
great love for cars/writing/etc. ®pas- 
sionnel, -elle a (crime) of passion. @pas- 
slonn/er vr to thrill, fascinate; se p. pour 
to have a passion for. &—ant a thrilling. 
@—é, -ée a passionate; p. de qch passion- 
ately fond of sth; — nmf fan (de of). 
@—ément ad passionately. 

passoire [paswar] nf (pour liquides) sieve; 
(à thé) strainer; (à légumes) colander. 

pastel [pastel] nm pastel; au p. (dessin) pas- 
tel-; — a inv (ton) pastel-. 

pastéque [pastek] nf watermelon. 
pasteur [pastcer] nm Rel pastor. 
pasteurisé [pastcerize] a (lait, beurre etc) 
pasteurized. 

pastiche [pastif] nm pastiche. 
pastille [pastij] nf pastille, lozenge. 
pastis [pastis] nm aniseed liqueur, pastis. 
pastoral, -aux (pastoral, -o] a pastoral. 
patate [patat] nf Fam spud, potato. 
patatras! [patatra] int crash! 
pataud [pato] a clumsy, lumpish. 
patauger [patoze] vi (marcher) to wade (in 
the mud etc); (barboter) to splash about; 
(s’empétrer) Fig to flounder. @patau- 
geoire nf paddling pool. 
patchwork [patfwærk] nm patchwork. 
pâte [pat] nf (substance) paste; (à pain, à 
gâteau) dough; (à tarte) pastry; pâtes (ali- 
mentaires) pasta; p. à modeler plasticine®, 
modelling clay; p. à frire batter; p. denti- 
frice toothpaste. 

pâté [pate] nm 1 (charcuterie) pâté; p. (en 
croûte) meat pie. 2 p. (de sable) sand cas- 
tle; p. de maisons block of houses. 3 (tache 
d'encre) (ink) blot. 

patée [pate] nf (pour chien, volaille etc) 
mash. 

patelin [patlé] nm Fam village. 
patent [pata] a patent, obvious. 
patère [pater] nf (coat) peg. 
paternel, -elle [paternel] a (amour etc) fa- 
therly, paternal; (parenté, réprimande) pa- 
ternal. @paternité nf (état) paternity, fa- 
therhood; (de livre) authorship. 

pateux, -euse [pat¢, -gz] a (substance) 
doughy, pasty; (style) woolly; avoir la 
bouche ou la langue pâteuse (après s’étre 
enivré) to have a mouth full of cotton wool 
ou Am cotton. 

pathétique [patetik] a moving; — nm pa- 
thos. 

pathologie § [patolozi] nf pathology. 
@pathologique a pathological. 

patient, -ente [pasja, -dt] 1 a patient. 2 nmf 
Méd patient. @patiemment [-amä] adv 
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patiently. @patience he mtre | peurs pour] pode (terre) impoverished, patience: prendre 
p. to have patience; perdre Pp. to lose pa- 
tience. &patienter vi to wait (patiently). 

patin [paté] nm skate; (pour le parquet) 
cloth pad (used for walking); p. à glace/à 
roulettes ice/roller skate. rides vi Sp 
to skate; (véhicule, embrayage) to slip. 
@—age nm Sp skating; p. artistique figure 
skating. ®—eur, -euse nmf Sp skater. 
@patinoire nf (piste) & Fig skating rink, 
ice rink. 

patine [patin] nf patina. 
patio [patjo] nm patio. 
patir (patir] vi p. de to suffer from. 
patisserie [patisri] nf pastry, cake; 
(magasin) cake shop; (art) cake ou pastry 
making. pâtissier, -lére nm/f pastry- 
cook and cake shop owner. 

patois [patwa] nm Ling patois. 
patraque [patrak] a (malade) Fam under 
the weather. 

patriarche [patrijarf] nm patriarch. 
patrie [patri] nf (native) country; (ville) 
birth place. @patriote nm/ patriot; — a 
(personne) patriotic. @patriotique a 
(chant etc) patriotic. @patriotisme nm 
patriotism. 

patrimoine [patrimwan] nm (biens) & Fig 
heritage. 

patron, -onne [patrs, -on] 1 nm/f (chef) em- 
ployer, boss; (propriétaire) owner (de of); 
(gérant) manager, manageress; (de bar) 
landlord, landlady. 2 nmf Rel patron saint. 
3 nm (modèle de papier) Tex pattern. he 
tronage nm 1 (protection) patronage. 2 
(centre) youth club. @patronal, -aux a 
(syndicat etc) employers’. &patronat nm 
employers. &patronner vi to sponsor. 

patrouille [patruj] nf patrol. @patroulll/er 
vi to patrol. ®—eur nm (navire) patrol 
boat. 

patte [pat] nf 1 (membre) leg; (de chat, 
chien) paw; (main) Fam hand; à quatre pat- 
tes on all fours. 2 (de poche) flap; (lan- 
guette) tongue. 
pattes [pat] n/p/ (favoris) sideboards, Am 
sideburns. 

pâture [patyr] nf (nourriture) food; (intellec- 
tuelle) Fig fodder. & pâturage nm pasture. 
paume [pom] nf (de main) palm. 
paum/er [pome] vt Fam to lose; un coin ou 
trou paumé (sans attrait) a dump. &—é, 
_ nmf (malheureux) Fam down-and-out, 
oser. 

paupière [popjer] nf eyelid. 
pause [poz] nf (arrêt) break; (dans le dis- 
cours etc) pause. 

péche 

pauvre [povr] a poor; (terre) impoverished, 
poor; p. en (calories etc) low in; (ressources 
etc) low on; — nmf (indigent, malheureux) 
poor man, poor woman; les pauvres the 
poor. @pauvrement adv poorly. 
@pauvreté nf (besoin) poverty; (insuf- 
fisance) poorness. 
pavaner (se) [sopavane] vpr to strut 
(about). 

pav/er [pave] vr to pave. @—6 nm un p. a 
paving stone; (rond, de vieille chaussée) a 
cobblestone; sur le p. Fig on the streets. 
@—age nm (travail, revêtement) paving. 

pavillon [pavij3] nm 1 (maison) house; (de 
chasse) lodge; (d'hôpital) ward; (d’exposi- 
tion) pavilion. 2 (drapeau) flag. 

pavoiser [pavwaze] vt to deck out with 
flags; — vi (exulter) Fig to rejoice. 

pavot [pavo] nm (cultivé) poppy. 
Pay /er [peje] vt (personne, somme) to pay; 
(service, objet, faute) to pay for; (récom- 
penser) to repay; p. qch à qn (offrir en 
cadeau) Fam to treat s.o. to sth; p. qn pour 
faire to pay s.o. to do ou for doing; — vi 
(personne, métier, crime) to pay; se p. qch 
(s'acheter) Fam to treat oneself to sth; se p. 
la tête de qn Fam to make fun of s.o. 
@—ant [pejä] a (hôte, spectateur) who 
pays, paying; (place, entrée) that one has 
to pay for; (rentable) worthwhile. @paya- 
ble a payable. @paye nf pay, wages. 
@payement nm payment. 

pays [pei] mm country; (région) region; (vil- 
lage) village; p. des réves/du soleil land of 
dreams/sun; du p. (vin, gens etc) local. 

paysage [peizaz] nm landscape, scenery. 
paysan, -anne [peizd, -an] nm/f (small) 
farmer; (rustre) Péj peasant; — a country-; 
(monde) farming. 
Pays-Bas [peiba] nmp/ les P.-Bas the 
Netherlands. 
PCV [peseve] abrév (paiement contre vérifi- 
cation) téléphoner en PCV to reverse the 
charges, Am call collect. 

PDG [pedeze] abrév = président directeur 
général. 
péage [peaz] nm (droit) toll; (lieu) tollgate. 
peau, -x [po] nf skin; (de fruit) peel, skin; 
(cuir) hide, skin; (fourrure) pelt; dans la p. 
de qn Fig in s.o.’s shoes; faire p. neuve Fig 
to turn over a new leaf. @P.-Rouge nmf 
(pl Peaux-Rouges) (Red) Indian. 
pêche! [pef] nf (activité) fishing; (poissons) 
catch; p. (à la ligne) angling; aller à la p. to 
go fishing. @pécher' vi to fish; — w 
(chercher a prendre) to fish for; (attraper) to 
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catch; (dénicher) Fam to dig up. 
@pécheur nm fisherman; angler. 

pêche? [pef] nf (fruit) peach. @pécher?2 
nm (arbre) peach tree. 
péché [pefe] nm sin. &péch/er vi to sin; p. 
par orgueil/etc to be too proud/etc. 
@—eur, -eresse nmf sinner. 

pectoraux [pektoro] nmpl (muscles) chest 
muscles. 

pécule [pekyl] nm un p. (économies) (some) 
savings, a nest egg. 

pécuniaire [pekynjer] a monetary. 
pédagogie [pedagozi] nf (science) educa- 
tion, teaching methods. @ ique a 
educational. @pédagogue nmf teacher. 

pédale [pedal] nf 1 pedal; p. de frein foot- 
brake (pedal). 2 (homosexuel) Péj Fam 
pansy, queer. @pédaler vi to pedal. 

pédalo [pedalo] nm pedal boat, pedalo. 
pédant, -ante (peda, -àt] nmf pedant; — a 
pedantic. @pédantisme nm pedantry. 
pédé [pede] nm (homosexuel) Péj Fam 

ueer. 
latre [pedjatr] nmf Méd p(a)ediatrician, 

pédicure [pedikyr] nm/f chiropodist. 
pedigree [pedigre] nm (de chien, cheval etc) 

gree. 
pégre [pegr] nf la p. the (criminal) under- 
world. 

peigne [pep] nm comb; passer au p. fin Fig 
to go through with a fine toothcomb; un 
coup de p. (action) a comb. &pelgner vi 
(cheveux) to comb; p. qn to comb s.0.’s 
hair; — 8e p. vpr to comb one’s hair. 

pelgnoir [penwar] nm dressing gown, Am 
bathrobe; p. (de bain) bathrobe. 

peinard [penar] a Arg quiet (and easy). 
peindre® [pédr] vz to paint; (décrire) Fig to 
depict, paint; p. en bleu/erc to paint 
blue/etc; — vi to paint. 

peine [pen] nf 1 (châtiment) punishment; p. 
de mort death penalty ou sentence; p. de 
prison prison sentence; ‘défense d'entrer 
sous p. d’amende’ ‘trespassers will be 
fined’. 2 (chagrin) sorrow, grief; avoir de la 
p. to be upset ow sad; faire de la p. à to 
upset, cause pain ou sorrow to. 3 (effort, 
difficulté) trouble; se donner de la p. ou 
beaucoup de p. to go to a lot of trouble 
(pour faire to do); avec p. with difficulty; ¢a 
vaut la p. d’attendre/etc it’s worth (while) 
waiting/etc; ce n’est pas ou Ça ne vaut pas 
la p. it’s not worth while ou worth it ou 
worth bothering. @peiner 1 vt to upset, 
grieve. 2 vi to labour, struggle. 

peine (à) [apen] adv hardly, scarcely. 
peintre (pétr] nm painter; p. (en bâtiment) 

pencher 

(house) painter, (painter and) decorator. 
@peinture nf (tableau, activité) painting; 
(couleur) paint; ‘p. fraîche’ ‘wet paint’. 
@peinturiurer vr Fam to daub with col- 
our; se p. (le visage) to paint one’s face. 

péjoratif, -ive [pezoratif, -iv] a pejorative, 
derogatory. 

pékinols [pekinwa] nm (chien) pekin(g)ese. 
pelage [p2laz] nm (d'animal) coat, fur. 
pelé [pale] a bare. 
péle-méle [pelmel] adv in disorder. 
peler [pale] vt (fruit) to peel; se p. facile- 
ment (fruit) to peel easily; — vi (peau 
bronzée) to peel. 

pèlerin [pelré] nm pilgrim. @pélerinage 
nm pilgrimage. 

pélerine [pelrin] nf (manteau) cape. 
pélican [pelikä] nm (oiseau) pelican. 
pelisse [polis] nf fur-lined coat. 
pelle [pel] nf shovel; (d'enfant) spade; p. à 
poussière dustpan; ramasser ou prendre 
une p. (tomber) Fam to come a cropper, Am 
take a spill; à la p. (argent etc) Fam galore. 
@pelletée nf shovelful. @pelieteuse nf 
Tech mechanical shovel, excavator. 

peilicule [pelikyl] nf Phor film; (couche) 
film, layer; p/ Méd dandruff. 

pelote [plot] nf (de laine) ball; (à épingles) 
pincushion; p. (basque) Sp pelota. 

peloter [plote] vt (palper) Péj Fam to paw. 
peloton [plot3] nm 1 (coureurs) Sp pack, 
main body. 2 Mil squad; p. d’exécution fir- 
ing squad. 3 (de ficelle) ball. 

pelotonner (se) [soplotone] vpr to curl up 
(into a ball). 

pelouse [pluz] nf lawn; Sp enclosure. 
peluche [plyf] nf (tissu) plush; pl (flocons) 
fluff, lint; une p. (flocon) a bit of fluff ou 
lint; jouet en p. soft toy; chien/erc en p. 
(jouet) furry dog/etc; ours en p. teddy 
bear. @pelucher vi to get fluffy ou linty. 
@pelucheux, -euse a fluffy, linty. 

pelure [plyr] nf (épluchure) peeling; une p. a 
(piece of) peeling. 

pénal, -aux (penal, -o] a (droit, code etc) 
penal. @pénalisation nf Sp penalty. 
@pénaliser vt Sp Jur to penalize (pour 
for). @pénalité nf Jur Rugby penalty. 

penalty, p/ -tles [penalti, -iz] nm Fb penalty. 
penaud [pono] a sheepish. 
penchant [päfä] mm (goût) liking (pour 
for); (tendance) inclination (& qch towards 
sth). 

pench/er [pafe] vt (objet) to tilt; (tête) to 
lean; — vi (arbre etc) to lean (over); p. pour 
Fig to be inclined towards; — se p. vpr to 
lean (forward); se p. par (fenétre) to lean 
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out of; se p. sur ( prebléme etc) to examine. 
©—6 a leaning. 
pendaison [pâdez5] nf hanging. 
pendant! [pada] prép (au cours de) during; 
p. la nuit during the night; p. deux mois 
(pour une période de) for two months; p. 
que while, whilst. 

pendentif [pädätif] nm (collier) pendant. 
penderie [pädri] nf wardrobe. 
pend/re [padr] vri to hang (à from); — se 
P. vpr (se tuer) to hang oneself; (se suspen- 
dre) to hang (à from). @—ant? 1 a hang- 
ing; (/angue) hanging out; (joues) sagging; 
(question) Fig pending. 2 nm p. (d'oreille) 
drop earring. 3 nm le p. de the companion 
piece to. @—u, -ue a (objet) hanging (à 
from); — nmf hanged man, hanged woman. 

pendule [pady]] 1 nf clock. 2 nm (balancier) 
& Fig pendulum. @pendulette nf small 
clock. 

pénétr/er [penetre] vi p. dans to enter; 
(profondément) to penetrate (into); — vi 
(substance, mystére etc) to penetrate; se p. 
de (idée) to become convinced of. &—ant 
a (esprit, froid etc) penetrating, keen. 
2 n nf penetration. 

pénible [penibl] a (difficile) difficult, 
(douloureux) painful, . distressing; (en- 
nuyeux) tiresome; (agacant) annoying. 
@—ment [-am4] adv with difficulty; (avec 
douleur) painfully. 
péniche [penif] nf barge; p. de débarque- 
ment Mi! landing craft. 

péniciiline [penisilin] nf penicillin. 
péninsule [penésyl] nf peninsula. @pénin- 
sulaire a peninsular. 
pénis [penis] nm penis. 
pénitence [penitds] nf (punition) punish- 
ment; (peine) Rel penance; (regret) peni- 
tence. &pénitent, -ente nm/ Rel penitent. 

pénitencier [penitäsje] nm prison. 
pénitentiaire a (régime etc) prison-. 
pénombre [pendbr] nf half-light, darkness. 
pensée [pase] nf 1 thought. 2 (fleur) pansy. 
@pens/er vi to think (a of, about); p. a 
qch/à faire qch (ne pas oublier) to remem- 
ber sth/to do sth; p. à tout (prévoir) to 
think of everything; penses-tu! you must 
be joking!, not at all!; — vr to think (que 
that); (concevoir) to think out; (imaginer) 
to imagine (que that); je pensais rester (in- 
tention) I was thinking of staying, I thought 
I'd stay; je pense réussir (espoir) I hope to 
succeed; que pensez-vous de . . . ? what do 
you think of ou about . . . ?; p. du bien de to 
think highly of. &—ant a bien p. Péj or- 
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thodox. &—eur nm thinker. @pensif, 
-ive a thoughtful, pensive. 
pension [pdsj5} nf 1 boarding school; 
(somme, repas) board; étre en p. to board, 
be a boarder (chez with); p. (de famille) 
guesthouse, boarding house; p. complète 
full board. 2 (allocation) pension; p. ali- 
mentaire maintenance allowance. @pen- 
sionnaire nmf (élève) boarder; (d'hôtel) 
resident; (de famille) lodger. @pension- 
nat nm boarding school; (élèves) boarders. 
@pensionné, -ée nm/ pensioner. 

pentagone [pétagon] nm le P. Am Pol the 
Pentagon. 

pentathion [pétatl3) nm Sp pentathlon. 
pente [pat] nf slope; être en p. to slope, be 
sloping. 

Pentecôte [patkot] nf Whitsun, Am Pente- 
cost. 

PNR [penyri] nf scarcity, shortage (de 

oe [peper] 1 nm Fam grand(d)ad. 2 a 
(tranquille) Fam quiet (and easy). 

pépler [pepje] vi (oiseau) to cheep, chirp. 
pépin [pepé] nm 1 (de fruit) pip, Am pit. 2 
(ennui) Fam hitch, bother. 3 (parapluie) 
Fam brolly. 

pépinière [pepinjer] nf Bot nursery. 
pépite [pepit] nf (gold) nugget. 
péquenaud, -aude [pekno, -od] nmf Péj 
Arg peasant, bumpkin. 

perçant [pers] a (cri, froid) piercing; 
(yeux) sharp, keen. 

percée [perse] nf (dans une forét) opening; 
(avance technologique, attaque militaire) 
breakthrough. 

perce-neige [persanez] nm ou f inv Bot 
snowdrop. 

perce-oreille [persorej] nm (insecte) earwig. 
percepteur [perseptcer] nm tax collector. 
perceptible a perceptible (à to), notice- 
able. @perception nf 1 (bureau) tax of- 
fice; (d'impôt) collection. 2 (sensation) per- 
ception: 

perc/er [perse] vt (trouer) to pierce; (avec 
perceuse) to drill (a hole in); (trou, ouver- 
ture) to make, drill; (mystère etc) to uncov- 
er; p. une dent (bébé) to cut a tooth; — vi 
(soleil, ennemi, seritiment) to break ou come 
through; (abcés) to burst. @—euse nf 
drill. 

percevolr® [perssvwar] vt 1 (sensation) to 
perceive; (son) to hear. 2 (impôt) to collect. 

perche [perf] nf 1 (bâton) pole; saut à la p. 
pole-vaulting. 2 (poisson) perch. 

perch/er [perfe] vi (oiseau) to perch; (vo- 
lailles) to roost; (loger) Fam to hang out; — 
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vt (placer) Fam to perch; — se p. vpr 
(oiseau, personne) to perch, @—@ a 
perched. @percholr nm perch; (de volail- 
les) roost. 

percolateur (perkolatcer] nm (de restaurant) 
percolator. > 

percussion [perkysj5] nf Mus percussion. 
percutant [perkyta] a Fig powerful. 
percuter [perkyte] vt (véhicule) to crash 
into; — vi p. contre to crash into. 

perd/re [perdr] vt to lose; (gaspiller) to 
waste; (ruiner) to ruin; (habitude) to get out 
of; p. de vue to lose sight of; — vi to lose; 
(récipient, tuyau) to leak; j’y perds I lose 
out, I lose on the deal; — se p. vpr 
(s’égarer) to get lost; (dans les détails) to 
lose oneself; (disparaitre) to disappear; je 
m’y perds I’m lost ou confused. @—ant, 
-ante a (billet) losing; — nmf loser. &—u a 
lost; wasted; (malade) finished; (lieu) iso- 
lated, in the middle of nowhere; à ses mo- 
ments perdus in one’s spare time; une balle 
perdue a stray bullet; c’est du temps p. it’s a 
waste of time. @perdition (en) adv 
(navire) in distress. 

perdrix [perdri] nf partridge. @perdreau, 
-X nm young partridge. 

père [per] nm father; Dupont p. Dupont se- 
nior; le p. Jean Fam old John. 

péremptoire [peräptwar] a peremptory. 
perfection  [perfeksj5] nf perfection. 
@pertectionn/er vt to improve, perfect; 
se p. en anglais/etc to improve one’s Eng- 
lish/etc. @—€ a (machine etc) advanced. 
@—ement nm improvement (de in, par 
rapport à on); cours de p. advanced ou re- 
fresher course. @pertectionniste nmf 
perfectionist. 

perfide [perfid) a Litt treacherous, perfidi- 
ous. ®@pertidie nf Litt treachery. 

perforer [perfore] v (pneu, intestin etc) to 
perforate; (billet, carte) to punch; carte 
perforée punch card. @perforateur nm 
(appareil) drill. @pertoration nf perfora- 
tion; (trou) punched hole. &perforatrice 
nf (pour cartes) Tech (card) punch. 
@perforeuse nf (paper) punch. 
performance [performäs] nf (d’athlète, de 
machine etc) performance. performant 
a (highly) efficient. 

péricliter [periklite] vi to go to rack and 
ruin. 

péril [peril] nm peril; à tes risques et périls at 
your own risk. &périlleux, -euse a peril- 
ous; saut p. somersault (in mid air). 

périm/er [perime] vi, — se p. vpr laisser 
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(se) p. (billet) to allow to expire. @—@ a 
expired; (désuet) outdated. 

périmétre [perimetr] nm perimeter. 
période [perjod] nf period. @périedique a 
periodic; — nm (revue) periodical. 

péripétie [peripesi] nf (unexpected) event. 
périphérie [periferi] nf (limite) periphery: 
(banlieue) outskirts. @périphérique < 
(quartier) outlying, peripheral; — nn 
(boulevard) p. (motorway) ring road, 4» 
beltway. 

périphrase [perifraz] nf circumlocation. 
périple [peripl] nm trip, tour. 
pér/Ir [perir] vi to perish, die. &—Issable - 
(denrée) perishable. ~ 

périscope [periskop] nm periscope. 
perle [perl] nf (bijou) pearl; (de bois, verre 
etc) bead; (personne) Fig gem, pearl; (er 
reur) Iron howler, gem. @perler vi (sueur 
to form beads; gréve perlée go-slow, An 
slow-down strike. 

permanent, -ente [permand, -dt] 1 a per 
manent; (spectacle) Cin continuous 
(comité) standing. 2 nf (coiffure) perm 
@permanence nf permanence; (service 
bureau) duty office; (salle) Scol study 
room; étre de p. to be on duty; en p. per. 
manently. 

perméable (permeabl] a permeable. 
permettre® [permetr] vz to allow, permit; p 
à qn de faire (permission, possibilité) to al 
low ou permit s.o. to do; permettez! excus: 
me!; vous permettez? may I?; se p. de faire 
to allow oneself to do, take the liberty tc 
do; se p. qch (se payer) to afford sth 
@permis a allowed, permitted; — nn 
(autorisation) permit, licence; p. de con 
duire (carte) driving licence, Am driver’: 
license; p. travail work permit 
permission nf permission; (congé) Mi 
leave; demander la p. to ask (for) permis: 
sion (de faire to do). 

permuter [permyte] vt to change round © 
over, permutate. &permutation nf per 
mutation. 

pernicieux, -euse [pernisj, -gz] a (nocif 
& Méd pernicious. 

pérorer [perore] vi Péj to speechify. 
Pérou [peru] nm Peru. 
perpendiculaire [perpädikyler] a & nf per 
pendicular (à to). 

perpétrer [perpetre] vt (crime) to perpe: 
trate. 

perpétuel, -elle [perpetyel] a perpetual: 
(fonction, rente) for life. @perpétuelle- 
ment adv perpetually. @perpétuer ve tc 
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perpetuate. @perpétulté (à) adv in 
perpetuity; (condamné) for life. 

perplexe [perpleks] a perplexed, puzzled. 
@perplexité nf perplexity. 

perquisition [perkizisj5] nf (house) search 
(by police). @perquisitionner vii to 
search. 

perron [per3] nm (front) steps. 
perroquet [peroke] nm parrot. 
Paes che [peryf] nf budgerigar, Am para- 

eet. 

perruque [peryk] nf wig. 
persan [persä] a (langue, tapis, chat) Per- 
sian; — nm (langue) Persian. 

persécuter [persekyte] vr (tourmenter) to 
Persecute; (importuner) to harass. @per- 

r, -trice nmf persecutor. &per- 
sécution nf persecution. 

persévér/er [persevere] vi to persevere 
(dans in). &—ant a persevering. @per- 
sévérance nf perseverance. 

persienne [persjen] nf (outside) shutter. 
persil [persi] nm parsley. 
persist/er [persiste] vi to persist (à faire in 
doing). &—ant a persistent; à feuilles per- 
sistantes (arbre etc) evergreen. &persis- 
tance nf persistence. 
personnage [personaz] nm (célébrité) (im- 
portant) person; Th Littér character. 

personnaliser [personalize] vt to personal- 
ize; (voiture) to customize. 

personnalité [personalite] nf (individualité, 
personnage) personality. 
personne [person] 1 nf person; p/ people; 
grande p. grown-up, adult; jolie p. pretty 
girl ou woman; en p. in person. 2 pron 
(négatif) nobody, no one; ne... p. no- 
body, no one; je ne vois p. I don’t see any- 
body ou anyone; mieux que p. better than 
anybody ou anyone. 

personnel, -elle [personel] 1 a personal; 
(joueur, jeu) individualistic. 2 nm staff, per- 
sonnel. &personnellement adv personal- 
ly. 

personnifier [personifje] vt to personify. 
@personnification nf personification. 

perspective [perspektiv] nf (art) perspec- 
tive; (point de vue) Fig viewpoint, perspec- 
tive; (de paysage etc) view; (possibilité, es- 
pérance) prospect; en p. Fig in view, in 
prospect. 

perspicace [perspikas] a shrewd. @per- 
spicacité nf shrewdness. 
persuader [persyade] vt to persuade (qn de 
faire s.o. to do); se p. que to be convinced 
that. @persuasif, -ive a _ persuasive. 
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persuasion nf persuasion; (croyance) 
conviction. 

perte [pert] nf loss; (gaspillage) waste (de 
temps/d'argent of time/money); (ruine) 
ruin; à p. de vue as far as the eye can see; 
vendre à p. to sell at a loss. 

pertinent [pertinä] a relevant, pertinent. 
pertinence nf relevance. 

perturb/er [pertyrbe] vi (trafic, cérémonie 
etc) to disrupt; (ordre public, personne) to 
disturb. &—é6 a (troublé) Fam perturbed. 
@perturbateur, -trice a (élément) disrup- 
tive; — nmf trouble-maker. &perturba- 
tion nf disruption; (crise) upheaval. 

péruvien, -lenne [peryvjé, -jen] a & nmf Pe- 
ruvian. 

pervenche [perväf] nf Bot periwinkle. 
pervers [perver] a wicked, perverse; (dé- 
pravé) perverted. @perversion nf per- 
version. perversité nf perversity. 
@pervert/ir vt to pervert. ®—i, -ie nmf 
pervert. 

pesant [pazä] a heavy, weighty; — nm valoir 
son p. d’or to be worth one’s weight in gold. 
@pesamment adv heavily. & pesanteur 
nf heaviness; (force) Phys gravity. 

pes/er [poze] vz to weigh; — vi to weigh; p. 
lourd to be heavy; (argument etc) Fig to 
carry (a lot of) weight; p. sur (appuyer) to 
bear down upon; (influer) to bear upon; p. 
sur qn (menace) to hang over s.0.; p. sur 
l'estomac to lie (heavily) on the stomach. 
@—ée nf weighing; Boxe weigh-in; (ef- 
fort) pressure. ®—age nm weighing. 
e nm (baby) scales. @pése- 
personne nm (bathroom) scales. 

pessimisme [pesimism] nm _ pessimism. 
@pessimiste a pessimistic; — nmf pessi- 
mist. 

peste [pest] nf Méd plague; (personne, en- 
fant) Fig pest. 
pester [peste] vi to curse; p. contre qch/qn 
to curse sth/s.o. 

pestilentiel, -lelle [pestiläsjel] a fetid, 
stinking. 

pétale [petal] nm petal. 
pétanque [petäk] nf (jeu) bowls. 
pétarades [petarad] nfp/ (de moto etc) 
backfiring. &pétarader vi to backfire. 

pétard [petar] nm (explosif) firecracker, 
banger. 

péter [pete] vi Fam (éclater) to go bang ou 
pop; (se rompre) to snap. 

pétill/er [petije] vi (eau, champagne) to 
sparkle, fizz; (bois, feu) to crackle; (yeux) to 
sparkle. &—ant a (eau, vin, regard) spark- 
ling. 
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petit, -ite [p(2)ti, -it] a small, little; (de taille) 
short; (bruit, espoir, coup) slight; (jeune) 
young, small; (mesquin, insignifiant) petty; 
tout p. tiny; un bon p. travail a nice little 
job; un p. Français a (little) French boy; — 
nmf (little) boy, (little) girl; (personne) 
small person; Scol junior; pl (d'animal) 
young; (de chien) pups, young; (de chat) 
kittens, young; — adv p. à p. little by little. 
@p.-bourgeols a Pé middle-class. 
@p.-sulsse nm soft cheese (for dessert). 
@petitement ad (chichement) shabbily, 
poorly. @petitesse nf (de taille) small- 
ness; (mesquinerie) pettiness. 

petit-fils [p(s)tifis] nm (pl petits-fils) grand- 
son, grandchild. æpetite-fille nf (pi pe- 
tites-filles) granddaughter, grandchild. 
petits-enfants nmp/ grandchildren. 

pétition [petisj3] nf petition. 
pétrifier [petrifje] vr (de peur, d’émoi etc) to 

trif petrily. 
pétrin [petré] nm (situation) Fam fix; dans le 
p. in a fix. 

pétrir [petrir] vt to knead. 
pétrole [petrol] nm oil, petroleum; p. 
(lampant) paraffin, Am kerosene; nappe de 
p. (sur la mer) oil slick. &pétroller, -lère a 
(industrie) oil-; — nm (navire) oil tanker. 
@pétrollfére a gisement p. oil field. 

pétulant [petylä] a exuberant. 
pétunia [petynja] nm Bot petunia. 
peu [p#] adv (lire, manger etc) not much, 
little; elle mange p. she doesn’t eat much, 
she eats little; un p. (lire, surpris etc) a little, 
a bit; p. de sel/de temps/erc not much 
salt/time/etc, little salt/time/etc; un p. de 
fromage/etc a little cheese/etc, a bit of 
cheese/etc; le p. de fromage que j’ai the lit- 
tle cheese I have; p. de gens/de livres/etc 
few people/books/etc, not many people/ 
books/etc; p. sont... few are...;+un 
(tout) petit p. a (tiny) little bit; p. inté- 
ressant/souvent/efc not very interest- 
ing/often/etc; p. de chose not much; p. à p. 
gradually, little by little; à p. près more or 
less; p. après/avant shortly after/before. 

peuplade [pceplad] nf tribe. 
peuple [pcepl] nm (nation, masse) people; 
les gens du p. the common people. 
@peupl/er vr to populate, people. @—é 
a (quartier etc) populated (de with). 

peuplier [pgplije] nm (arbre, bois) poplar. 
peur [pcer] nf fear; avoir p. to be afraid ou 
frightened ou scared (de of); faire p. à to 
frighten, scare; de p. que (+ sub) for fear 
that; de p. de faire for fear of doing. 

@peureux, -euse a fearful, easily fright- 
ened. 

peut, peux [p¢] voir pouvoir 1. 
peut-être [pgtetr] adv perhaps, maybe; 
p.-être qu’il viendra perhaps ou maybe he’ll 
come. 

phallique [falik] a phallic. @phallocrate 
nm Pé male chauvinist. 

phare [far] nm Nau lighthouse; Aut head- 
light, headlamp; rouler pleins phares Aut to 
drive on full headlights; faire un appel de 
phares Aur to flash one’s lights. 
pharmacle [farmasi] nf chemist’s shop, Am 
drugstore; (science) pharmacy; (armoire) 
medicine cabinet. @pharmaceutique a 
pharmaceutical. @pharmacien, -lenne 
nmf chemist, pharmacist, Am druggist. 
pharynx [faréks] nm Anat pharynx. 
phase [faz] nf phase. 
phénomène [fenomen] nm phenomenon; 
(personne) Fam eccentric. @phénomé- 
nal, -aux a phenomenal. 

philanthrope [filätrop] nmf philanthropist. 
@philanthropique a philanthropic. 

philatélie [filateli] nf philately, stamp col- 
lecting. <@philatélique «a philatelic. 
@philatéliste nm/f philatelist, stamp col- 
lector. 
philharmonique [filarmonik] a philhar- 
monic. 

Philippines [filipin] nfp/ les P. the Philip- 
pines. 

philosophe [filozof] mmf philosopher; — 
a (sage, résigné) philosophical. @philoso- 
pher vi to philosophize (sur about). 
@philosophie nf philosophy. @philoso- 
phique a philosophical. 

phoble [fobi] nf phobia. 
phonétique [fonetik] a phonetic; — nf pho- 
netics. 
phonographe [fonograf] nm gramophone, 
Am phonograph. 
phoque [fok] nm (animal marin) seal. 
phosphate [fosfat] nm Ch phosphate. 
phosphore [fosfor] nm Ch phosphorus. 
photo [foto] nf photo; (art) photography; 
prendre une p. de, prendre en p. to take a 
photo of; — a inv appareil p. camera. 
@photocople nf photocopy. mae ; 
copier vi to photocopy. ® 
nm, @photocopleuse nf online) 
photocopier. @photogénique a photo- 
genic. @photographe nmf photographer. 
photographie nf (art) photography; 
(image) photograph. photographier v: 
to photograph. @photographique a 
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photographic. @photomaton® nm (ap- 
pareil) photo booth. 
phrase [fraz] nf (mots) sentence. 
physicien, -ienne [fizisjé, -jen] nmf physi- 
cist. 

physiologie [fzjolozi] nf physiology. 
@physiologique a physiological. 

physionomie [fizjonomi] nf face. 
physique [fizik] 1 a physical; — nm (corps, 
aspect) physique; au p. physically. 2 nf 
(science) physics. &—menkady physically. 

plaffer [pjafe] vi (cheval) to stamp; p. 
d’impatience Fig to fidget impatiently. 

piailler [pjaje] vi (oiseau) to cheep; (enfant) 
Fam to squeal. 

piano [pjano] nm piano; p. droit/à queue 
upright/grand piano. @planiste nm/ pi- 
anist. 

plaule [pjol] nf (chambre) Arg room, pad. 
pic [pik] nm 1 (cime) peak. 2 (outil) 
pick(axe); p. à glace ice pick. 3 (oiseau) 
woodpecker. 

pic (à) [apik] adv (verticalement) sheer; 
couler à p. to sink to the bottom; arriver à 
p. Fig to arrive in the nick of time. 

pichet [pife] nm jug, pitcher. 
pickpocket [pikpoket] nm pickpocket. 
pick-up [pikcep] nm inv (camionnette) 
pick-up truck. 

picorer [pikore] vti to peck. 
picoter [pikote] vt (yeux) to make smart; 
(jambes) to make tingle; les yeux me 
picotent my eyes are smarting. 

ple [pi] 1 nf (oiseau) magpie. 2 a inv (cou- 
leur) piebald. 

pièce [pjes] nf 1 (de maison etc) room. 2 
(morceau, objet etc) piece; (de pantalon) 
patch; (écrit) & Jur document; p. (de mon- 
naie) coin; p. (de théâtre) play; p. 
(d'artillerie) gun; p. d'identité proof of 
identity, identity card; p. d’eau pool, pond; 
pièces détachées ou de rechange (de 
véhicule etc) spare parts; cinq dollars/erc 
(la) p. five dollars/erc each; travailler à la p. 
to do piecework. 

pled [pje] nm foot; (de meuble) leg; (de verre, 
lampe) base; Phot stand; un p. de salade a 
head of lettuce; à p. on foot; aller à p. to 
walk, go on foot; au p. de at the foot ou 
bottom of; au p. de la lettre Fig literally; 
avoir p. (nageur) to have a footing, touch 
the bottom; coup de p. kick; donner un 
coup de p. to kick (à qn s.o.); sur p. (debout, 
levé) up and about; sur ses pieds (malade 
guéri) up and about; sur un p. d’égalité on 
an equal footing; comme un p. (mal) Fam 
dreadfully; faire un p. de mez to thumb 

one’s nose (à at); mettre sur p. (projet) to 
set up. @p.-noir nm/(p/ pieds-noirs) Alge- 
rian Frenchman ou Frenchwoman. 

plédestal, -aux [pjedestal, -o] nm pedestal. 
plége [pjez) nm (pour animal) & Fig trap. 
@piéger vi (animal) to trap; (voiture etc) 
to booby-trap; engin piégé booby trap; let- 
tre/colis/voiture piégé(e) letter/parcel/ 
car bomb. 

pierre [pjer] nf stone; (précieuse) gem, 
stone; p. à briquet flint; geler à p. fendre to 
freeze (rock) hard. @plerreries nfp/ gems, 
precious stones. @plerreux, -euse a 
stony. 

plété [pjete] nf piety. 
piétiner [pjetine] vt (fouler aux pieds) to 
trample (on); — vi to stamp (one’s feet); 
(marcher sur place) to mark time; (ne pas 
avancer) Fig to make no headway. 

piéton! [pjet5] nm pedestrian. @piéton2, 
-onne a, @piétonnier, -ière a (rue etc) 
pedestrian-. 

piètre [pjetr] a wretched, poor. 
pieu, -x [pjd] nm 1 (piquet) post, stake. 2 
(lit) Fam bed. ; 

pleuvre [pjcevr] nf octopus. 
pieux, -euse [pj¢, -9z] a pious. 
pif [pif] nm (nez) Fam nose. @pifométre 
(au) adv (sans calcul) Fam at a rough 
guess. 

pigeon [piz5] nm pigeon; (personne) Fam 
dupe; p. voyageur carrier pigeon. @pl- 
geonner vi (voler) Fam to rip off. 

piger [pize] vri Fam to understand. 
pigment [pigmä] mm pigment. 
pignon [pin5] nm (de maison etc) gable. 
pile [pil] 1 nf El battery; (atomique) pile; 
radio à piles battery radio. 2 nf (tus) pile; 
en p. in a pile. 3 nf (de pont) pier. 4 nf p. (ou 
face)? heads (or tails)?; jouer à p. ou face to 
toss up. 5 adv s’arréter p. to stop short ou 
dead; à deux heures p. on the dot of two. 

piler [pile] 1 vt (amandes) to grind; (ail) to 
crush. 2 vi (en voiture) to stop dead. 
@pilonner vi Mil to bombard, shell. 

pilier [pilje] nm pillar. 
pilon [pil3) nm (de poulet) drumstick. 
piller [pije] vzi to loot, pillage. @pillage nm 
looting, pillage. @pillard, -arde nmf 
looter. 

pilori (pilori] nm mettre au p. Fig to pillory. 
pilote [pilot] nm Av Nau pilot; (de voiture, 
char) driver; (guide) Fig guide;. — a 
usine(-)/projet(-)p. pilot factory/plan. 
@pilot/er vz Av to fly, pilot; Nau to pilot; 
p. gn to show s.o. around. ®—age nm pi- 
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loting; école de p. flying school; poste de p. 
cockpit. 

pilotis [piloti] nm (pieux) Archit piles. 
pilule [pily!} nf pill; prendre la p. (femme) to 
be on the pill; se mettre à/arrêter la p. to 
go on/off the pill. 
piment [pimä] nm pimento, pepper. @pl- 
menté a Culin & Fig spicy. 

pimpant [pépa] a pretty, spruce. 
pin [pé] nm (bois, arbre) pine; pomme de p. 
pine cone. 

pinailler [pinaje] vi Fam to quibble, split 
hairs. 

pinard [pinar] nm (vin) Fam wine. 
pince [pés] nf (outil) pliers; Méd forceps; 
(de cycliste) clip; (levier) crowbar; pl (de 
crabe) pincers; p. (à linge) (clothes) peg ou 
Am pin; p. (à épiler) tweezers; p. (à sucre) 
sugar tongs; p. à cheveux hairgrip. 
@pinc/er vi to pinch; (corde) Mus to 
pluck; p. qn (arrêter) Jur to nab s.o., pinch 
s.0.; se p. le doigt to get one’s finger caught 
(dans in). ®—€ a (air) stiff, constrained. 
@—ée nf (de sel etc) pinch (de of). 
@pincettes n/fp/ (fire) tongs; (d’horloger) 
tweezers. @pingon nm pinch (mark). 

pinceau, -x [péso] mm (paint)brush. 
pince-sans-rire [péssdrir] nm inv person of 
dry humour. 

pinéde [pined] nf pine forest. 
pingouin [pégwé] nm auk, penguin. 

ping-pong [pinp5g] nm ping-pong. 
pingre [pégr] a stingy; — nmf skinflint. 
pinson [pés3] nm (oiseau) chaffinch. 
pintade [pétad] nf guinea fowl. 
pin-up [pincep] nf inv (fille) pinup. 
pioche [pjof] nf pick(axe). @plocher vii 
(creuser) to dig (with a pick). 

pion [pj5] nm 1 (au jeu de dames) piece; 
Echecs & Fig pawn. 2 Scol master (in 
charge of discipline). 

pionnier [pjonje] mm pioneer. 
pipe [pip] nf (de fumeur) pipe; fumer la p. to 
smoke a pipe. 

pipeau, -x [pipo] nm (flûte) pipe. 
pipe-line [piplin] nm pipeline. 
pipi [pipi] nm faire p. Fam to go for a pee. 
pique [pik] 1 nm (couleur) Cartes spades. 2 
nf (arme) pike. 3 nf (allusion) cutting re- 
mark. 

pique-assiette [pikasjet] nmf inv scrounger. 
pique-nique  [piknik] nm _ picnic. 
@pique-niquer vi to picnic. 

piqu/er [pike] vt (entamer, percer) to prick; 
(langue, yeux) to sting; (curiosité) to rouse; 
(coudre) to (machine-)stitch; (édredon, 
couvre-lit) to quilt; (crise de nerfs) to have; 
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(maladie) to get; p. qn (abeille) to sting s.o:; 
(serpent) to bite s.o.; Méd to give s:o. an 
injection; p. qch dans (enfoncer) to stick sth 
into; p. qn (arrêter) Jur Fam to nab s.0., 
pinch s.o.; p. qch (voler) Fam to pinch sth; 
p. une colére to fly into a rage; p. une téte 
to plunge headlong; — vi (avion) to dive; 
(moutarde etc) to be hot; — se p. vpr to 
prick oneself; se p. de faire qch to pride 
oneself on being able to do sth. &—ant 
a (épine) prickly; (froid) biting; (sauce, 
goût) pungent, piquant; (mof) cutting; 
(détail) spicy; — nm Bot prickle, thorn; 
(d'animal) spine, prickle. @—€ a (meuble) 
worm-eaten; (fou) Fam crazy; — nm Ay 

(nose)dive; descente en p. Av nosedive. 
@—eur, -euse nmf (sur machine à coudre) 
machinist. &piqüre nf (d’épingle) prick; 
(d'abeille) sting; (de serpent) bite; (trou) 
hole; Méd injection; (point) stitch. 

piquet [pike] nm 1 (pieu) stake, picket; (de 
tente) peg. 2 p. (de gréve) picket (line), 
strike picket. 3 au p. Sco/ in the corner. 

piqueté [pikte] a p. de dotted with. 
pirate [pirat] nm pirate; p. de l’air hijacker; 
— a (radio, bateau) pirate-. @piraterie nf 
piracy; (acte) act of piracy; p. (aérienne) 
hijacking. 

pire [pir] a worse (que than); le p. mo- 
ment/résultat/etc the worst moment/ 
result/etc; — nmfle ou la p. the worst (one); 
le p. de tout the worst (thing) of all; au p. at 
(the very) worst; s’attendre au p. to expect 
the (very) worst. 

plrogue [pirog] nf canoe, dugout. 
pis [pi] 1 nm (de vache) udder. 2 a inv & adv 
Litt worse; de mal en p. from bad to worse; 
—nmle p. Litt the worst. 

pis-aller [pizale] nm inv (personne, solution) 
stopgap. 

piscine [pisin] nf swimming pool. 
pisseniit [pisäli] nm dandelion. 
pistache [pistaf] nf (fruit, parfum) pista- 
chio. 

piste [pist] nf (trace de personne ou 
d'animal) track, trail; Sp track, racetrack; 
(de magnétophone) track; Av runway; (de 
cirque) ring; (de patinage) rink; (pour 
chevaux) racecourse, racetrack; p. cyclable 
cycle track, Am bicycle path; p. de danse | 
dance floor; p. de ski ski run; tour de p. Sp 
lap. 

pistolet [pistole] nm gun, pistol; (de peintre) 
spray gun. 

piston [pist5] nm 1 Aur piston. 2 avoir du p. 
(appui) to have connections. @pistonner 
vt (appuyer) to pull strings for. 
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pitié [pitje] nf pity; j'ai p. de lui, il me fait p. 1 
pity him, I feel sorry for him. @piteux, 
-euse a /ron pitiful. & pitoyable a pitiful. 

piton [pit3) nm 1 (à crochet) hook. 2 Géog 
k ak. 

pitre [pitr] nm clown. @pitrerie(s) nf{ pl) 
clowning. 

pittoresque [pitoresk] a picturesque. 
pivert [piver] nm (oiseau) woodpecker. 
pivoine [pivwan] nf Bot peony. 
pivot [pivo] nm pivot; (personne) Fig linch- 
pin, mainspring. @pivoter vi (personne) 
to swing round; (fauteuil) to swivel; 
(porte) to revolve. 

pizza [pidza] nf pizza. @pizzeria nf pizza 
parlour. 
placage [plakaz] nm (revêtement) facing; 
(en bois) veneer. 

placard [plakar] nm 1 (armoire) cupboard, 
Am closet. 2 (pancarte) poster. @pla- 
carder vi (affiche) to post (up); (mur) to 
cover with posters. 

place [plas] nf (endroit, rang) & Sp place; 
(occupée par qn ou qch) room; (lieu public) 
square; (siége) seat, place; ( prix d’un trajet) 
Aut fare, (emploi) job, position; p. (forte) 
Mil fortress; p. (de parking) (parking) 
space; p. (financière) (money) market; à la 
p. (échange) instead (de of); à votre p. in 
your place; sur p. on the spot; en p. (objer) 
in place; ne pas tenir en p. to be unable to 
keep still; mettre en p. to install, set up; 
faire p. à to give way to; changer qch de p. 
to move sth. 

plac/er [plase] vr (mettre) to put, place; 
(situer) to place. position; (invité, spec- 
tateur) to seat; (argent) to invest, place 
(dans in); (vendre) to place, sell; p. un mot 
to get a word in edgeways ou Am edgewise; 
— se Pp. vpr (personne) to take up a posi- 
tion, place oneself; (objet) to be put ou 
placed; (cheval, coureur) to be placed; se p. 
troisième/erc Sp to come ou be third/etc. 
@—é a (objet) & Sp placed; bien/mal p. 
pour faire in a good/bad position to do; les 
gens haut placés people in high places. 
@—ement nm (d'argent) investment. 

placide [plasid] a placid. 
plafond [plaf3) nm ceiling. @plafonnier 
nm Aut roof light. 

plage [pla] nf 1 beach; (ville) (seaside) re- 
sort. 2 (sur disque) track. 3 p. arrière Aur 
parcel shelf. 

plagiat [plazja] nm plagiarism. @plagier vr 
to plagiarize. 

plaid [pled] nm travelling rug. 
plaider [plede] vri Jur to plead. &plaideur, 
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-euse nmf litigant. @plaldoirie nf Jur 
speech (for the defence). @plaldoyer nm 
plea. 

plaie [ple] nf (blessure) wound; (coupure) 
cut; (corvée, personne) Fig nuisance. 
Len -ante [plenà, -at) nmf Jur plain- 

eet [plédr] 1 vr to feel sorry for, pity. 
2 se p. vpr (protester) to complain (de 
about, que that); se p. de (maux de téte etc) 
to complain of ou about. @plainte nf 
complaint; (cri) moan, groan. @plaintif, 
-ive a sorrowful, plaintive. 

plaine [plen] nf Géog plain. 
plaire® (pler] vi & v imp p. à to please; elle 
lui plait he likes her, she pleases him; ¢a me 
plaît I like it; il me plait de faire I like do- 
ing; s’il vous ou te plait please; — se p. vpr 
(à Paris etc) to like ou enjoy it; (l’un l’autre) 
to like each other. 

plaisance (plezds] nf bateau de p. pleasure 
boat; navigation de p. yachting. 

plaisant [pleza] a (drôle) amusing; (agréa- 
ble) pleasing; — nm mauvais p. Péj joker. 
@plaisanter vi to joke, jest; p. avec qch to 
trifle with sth; — vt to tease. @plaisante- 
rie nf joke, jest; (bagatelle) trifle; par p. for 
a joke. @plaisantin nm Péj joker. 

plaisir [plezir] nm pleasure; faire p. à to 
please; faites-moi le p. de... would you 
be good enough to... ; pour le p. for fun, 
for the fun of it; au p. (de vous revoir) see 
you again sometime. 

plan [pla] 1 nm (projet, dessin) plan; (de 
ville) plan, map; (niveau) Géom plane; au 
premier p. in the foreground; gros p. Phot 
Cin close-up; sur le p. politique/erc from 
the political/erc viewpoint, politically/erc; 
de premier p. (question etc) major; p. d’eau 
stretch of water; laisser en p. (abandonner) 
to ditch. 2 a (plat) even, flat. 

planche [plaf] nf 1 board, plank; p. à 
repasser/à dessin ironing/drawing board; 
p. (a roulettes) skateboard; p. (de surf) 
surfboard; p. (a voile) sailboard; faire de la 
p. (a voile) to go windsurfing; faire la p. to 
float on one’s back. 2 (illustration) plate. 3 
(de légumes) bed, plot. 

plancher [pläfe] nm floor. 
plan/er [plane] vi (oiseau) to glide, hover; 
(avion) to glide; p. sur qn (mystère, danger) 
to hang over s.o.; vol plané glide. &—eur 
nm (avion) glider. 

planète [planet] nf planet. @planétaire a 
planetary. @planétarium nm planetari- 
um. 

planifier [planifje] vt Econ to plan. @pla- 
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nification nf Econ planning. @plan- 
ning nm (industriel, commercial) planning; 
p familial family planning. 
planque [plak] nf1 (travail) Fam cushy job. 
2 (lieu) Fam hideout, &planquer vt, — se 
Pp. vpr Fam to hide. 

plant [pla] nm (plante) seedling; (de légumes 
etc) bed. 

plante [plat] nf 1 Bot plant; p. d’appar- 
tement house plant; jardin des plantes bo- 
tanical gardens. 2 p. des pieds sole (of the 
foot). &plant/er vt (arbre, plante etc) to 
plant; (clou, couteau) to drive in; (tente, 
drapeau, échelle) to put up; (mettre) to put 
(sur on, contre against); (regard) to fix (sur 
on); p. là qn to leave s.o. standing; se p. 
devant to plant oneself in front of. &—6 a 
(immobile) standing; bien p. (personne) 
sturdy. &plantation nf (action) planting; 
(terrain) bed; (de café, d’arbres etc) planta- 
tion. &planteur nm plantation owner. 

planton [plat3) nm Mil orderly. 
plantureux, -euse [pldtyr¢, -dz] a (repas 
etc) abundant. 
plaque {plak] nf plate; (de verre, métal) 
sheet, plate; (de verglas) sheet; (de marbre) 
slab; (de chocolat) bar; (commémorative) 
plaque; (tache) Méd blotch; p. chauffante 
Culin hotplate; p. tournante (carrefour) Fig 
centre; p. mi p. @immatri- 
culation Aut number ou Am license plate; 
p. dentaire (dental) plaque. 

plaqu/er [plake] vt (métal, bijou) to plate; 
(bois) to veneer; (cheveux) to plaster 
(down); Rugby to tackle; (aplatir) to flatten 
(contre against); (abandonner) Fam to give 
(sth) up; p. qn- Fam to ditch s.o.; se p. 
contre to flatten oneself against. &—6 a 
(bijou) plated; p. or gold-plated; — nm p. or 
gold plate. @—age nm Rugby tackle. 
plasma [plasma] nm Méd plasma. 
plastic [plastik] nm plastic explosive. 
@plastiquer vt to blow up. 

plastique [plastik] a (art, substance) plastic; 
matière p. plastic; — nm (matière) plastic; 
en p. (boureille etc) plastic. 

plastron {plastr5] nm shirtfront. 
plat [pla] 1 a flat; (mer) calm, smooth; 
(fade) flat, dull; à fond p. flat-bottomed; à 
p. ventre flat on one’s face; à p. (pneu, bat- 
terie) flat; (déprimé, épuisé) Fam low; poser 
àp. to put ou lay (down) flat; tomber à p. to 
fall down flat; assiette plate dinner plate; 
calme p. dead calm; — nm (de la main) fiat. 
2 nm (récipient, mets) dish; (partie du 
repas) course; ‘p. du jour’ (au restaurant) 
‘today’s special’. 

platane [platan] nm plane tree. 
plateau, -x [plato] nm (pour servir) tray; (de 
balance) pan; (de tourne-disque) turntable; 
(plate-forme) Cin TV set; Th stage; Géog 
plateau; p. a cheeseboard. 

plate-bande [platbäd] nf (p/ plates-bandes) 
flower bed. 

plate-forme [platform] nf (p/ plates-formes) 
platform; p.-forme pé oil rig. 

platine [platin] 1 nm (métal) platinum. 2 
nf (d'électrophone) deck. @platiné a 
(cheveux) platinum, platinum-blond(e). 

platitude [platityd] nf platitude. 
plâtre [platr] nm (matière) plaster; un p. 
Méd a plaster cast; dans le p. Méd in plas- 
ter; les plâtres (d’une maison etc) the plas- 
terwork; p. & mouler plaster of Paris. 
©plâtr/er vt (mur) to plaster; (membre) to 
put in plaster. @&—age nm plastering. 
@piatrier nm plasterer. 

plausible [plozibl} a plausible. 
plébiscite [plebisit] nm plebiscite. 
plein [plé] a (rempli, complet) full; (paroi) 
solid; (ivre) Fam tight; p. de full of; en 
pleine mer on the open sea; en p. visage/etc 
right in the middle of the face/erc; en p. 
jour in broad daylight; — prép & adv des 
billes p. les poches pockets full of marbles; 
du chocolat p. la figure chocolate all over 
one’s face; p. de lettres/d’argent/etc 
(beaucoup de) Fam lots of letters/ 
money/etc; à p. (travailler) to full capacity; 
— nm faire le p. Aut to fill up (the tank); 
battre son p. (fête) to be in full swing. 
pleinement ad fully. 
pléonasme [pleonasm] nm (expression) re- 
dundancy. 

pléthore [pletor] nf plethora. 
pleurer [plcere] vi to cry, weep (sur over); — 
vt (regretter) to mourn (for). @pleureur a 
saule p. weeping willow. @pleurnicher vi 
to snivel, grizzle. @pleurs (en) adv in 
tears. 

pleurésle [plærezi] nf Méd pleurisy. 
pleuvoir* [plévwar] v imp to rain; il pleut 
it’s raining; — vi (coups etc) to rain down 
(sur on). 

pli [pli] nm 1 (de papier etc) fold; (de jupe, 
robe) pleat; (de pantalon, de bouche) crease; 
(de bras) bend; (faux) p. crease; mise en 
plis (coiffure) set. 2 (enveloppe) Com enve- 
lope, letter; sous p. séparé under separate 
cover. 3 Cartes trick. 4 (habitude) habit; 
prendre le p. de faire to get into the habit of 
doing. @pli/er vt to fold; (courber) to 
bend; p. qn à to submit s.o. to; — wi , 
(branche) to bend; — se p. vpr (lit, chaise 
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etc) to fold (up); se p. à to:submit to, give 
in to. @—ant a (chaise etc) folding; 
(parapluie) telescopic; — nm folding stool. 
@®—able « pliable. ®—age nm (manière) 
fold; (action) folding. 

seine es [plét] nf skirting board, Am base- 

Ds [plise] ve (jupe, robe) to pleat; 
(froisser) to crease; (lèvres) to pucker; 
(front) to wrinkle, crease; (yeux) to screw 
up. ®—€ nm pleating, pleats. 
plomb [pl5] nm (métal) lead; (fusible) El 
fuse; (poids pour rideau etc) lead weight; pl 
(de chasse) lead shot, buckshot; de p. (tuyau 
etc) lead-; (sommeil) Fig heavy; (soleil) 
blazing; (ciel) leaden. @plomb/er vr 
(dent) to fill; (colis) to seal (with lead). 
@—6 a (teint) leaden. @—age nm (de 
dent) filling. 
plombler [pl5bje] nm plumber. @plom- 
berie nf (métier, installations) plumbing. 
plong/er [pl5ze] vi (personne, avion etc) to 
dive, plunge; (route, regard) Fig to plunge; 
— vt (mettre, enfoncer) to plunge, thrust 
(dans into); se p. dans (/ecture etc) to im- 
merse oneself in. @—eant a (décolleté) 
plunging; (vue) bird’s eye-. &—6 a p. dans 
(lecture etc) immersed ou deep in. ®—é6e 
nf diving; (de sous-marin) submersion; en 
p. (sous-marin) submerged. @plongeoir 
nm diving board. @plongeon nm dive. 
@plongeur, -euse nm/ diver; (employé de 
restaurant) dishwasher. 

plouf [pluf] nm & int splash. 
ployer [plwaje] vri to bend. 
plu [ply] voir plaire, pleuvoir. 
plule [plui] nf rain; une p. (averse) & Fig a 
shower; sous la p. in the rain. 
plume [plym] nf 1 (d'oiseau) feather. 2 
(pour écrire) Hist quill (pen); (pointe en 
acier) (pen) nib; stylo à p. (fountain) pen; 
vivre de sa p. Fig to live by one’s pen. 
plumage nm plumage. @plumeau, -x 
nm feather duster. &plumer vi (volaille) to 
pluck; p. qn (voler) Fig to fleece s.o. 
@plumet nm plume. @plumier nm pen- 
cil box, pen box. 

plupart (la) {laplypar] nf most; la p. des 
cas/etc most cases/erc; la p. du temps most 
of the time; la p. d’entre eux most of them; 
pour la p. mostly. 

pluriel, -ieile [plyrjel] a & nm Gram plural; 
au p. (nom) plural, in the plural. 
plus [ply] ([plyz] before vowel, [plÿs] in end 
position) À adv comparatif (travailler etc) 
more (que than); p. d’un kilo/de dix/erc 
(quantité, nombre) more than a kilo/ten/ 
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etc; p. de thé/erc (davantage) more tea/etc; 
p. beau/rapidement/etc more beauti- 
ful/rapidly/etc (que than); p. tard later; p. 
petit smaller; de p. en p. more and more; de 
p. en p. vite quicker and quicker; p. il crie p. 
il s'enroue the more he shouts the more 
hoarse he gets; p. ou moins more or less; en 
p. in addition (de to); de p. more (que 
than); (en outre) moreover; les enfants 
(âgés) de p. de dix ans children over ten; 
jai dix ans de p. qu’elle I’m ten years older 
than she is; il est p. de cing heures it’s after 
five (o'clock). 2 adv superlatif le p. (travail- 
ler etc) (the) most; le p. beau/etc the most 
beautiful/etc; (de deux) the more beauti- 
ful/erc; le p. grand/erc the biggest/etc; the 
bigger/etc; j'ai le p. de livres I have (the) 
most books; j'en ai le p. I have (the) most; 
(tout) au p. at (the very) most. 

plus? [ply] adv de négation p. de (pain, ar- 
gent etc) no more; il n’a p. de pain he has no 
more bread, he doesn’t have any more 
bread; tu n’es p. jeune you’re no longer 
young, you're not young any more ou any 
longer; elle ne le fait p. she no longer does 
it, she doesn’t do it any more ou any long- 
er; je ne la reverrai p. I won’t see her again. 

plus? (plys] prép plus; deux p. deux font 
quatre two plus two are four; il fait p. deux 
(degrés) it’s two degrees above freezing; — 
nm le signe p. the plus sign. 

plusieurs [plyzjær] a & pron several. 
plus-value [plyvaly] nf (bénéfice) profit. 
plutonium [plytonjom] nm plutonium. 
plutôt [plyto] adv rather (que than). 
pluvieux, -euse [plyvj¢, -¢z] a rainy, wet. 
PMU [peemy] abrév = pari mutuel urbain. 
pneu [png] nm (pl -s) 1 (de roue) tyre, Am 
tire. 2 (lettre) express letter. @pneuma- 
tique 1 a (matelas etc) inflatable; marteau 
p. pneumatic drill. 2 nm = pneu. 
pneumonie [pngmoni] nf pneumonia. 
poche [pof] nf pocket; (de kangourou etc) 
pouch; (sac en papier etc) bag; pl (sous les 
yeux) bags; livre de p. paperback; faire des 
poches (pantalon) to be baggy; j'ai un franc 
en p. I have one franc on me. & 
nf (sac) bag, envelope; (d’allumettes) book; 
(de disque) sleeve, jacket; (mouchoir) pock- 
et handkerchief; (sac à main) (clutch) bag. 

poch /er [pofe] v1 p. l’œil à qn to give s.0. a 
black eye. 2 (œufs) to poach. oe a œil p. 
black eye. 

podium [podjom] nm Sp rostrum, podium. 
poêle [pwal] 1 nm stove. 2 of p. (à frire) 
frying pan. 
poème [poem] nm poem. @poésie nf poet- 
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ry; une p. (poéme) a piece of poetry. 
@poéte nm poet; — a femme p. poetess. 
@poétique a poetic. 
pognon [pon3] nm (argent) Fam dough. 
poids [pwa] nm weight; au p. by weight; de 
p. (influent) influential; p. lourd (heavy) 
lorry ou Am truck; lancer le p. Sp to put ou 
hurl the shot. 

poignant [pwanä] a (souvenir etc) poignant. 
poignard [pwanar] nm dagger; coup de p. 
stab. @polgnarder vr to stab. 

poigne (pwan] nf (étreinte) grip. 
poignée [pwane] nf (quantité) handful (de 
of); (de porte, casserole etc) handle; (d'épée) 
hilt; p. de main handshake; donner une p. 
de main à to shake hands with. 

poignet [pwane] nm wrist; (de chemise) cuff. 
poll [pwal] nm hair; (pelage) coat, fur; (de 
brosse) bristle; pl (de tapis) pile; (d’étoffe) 
nap; à p. (nu) Arg (stark) naked; au p. (tra- 
vail etc) Arg top-rate; de bon/mauvais p. 
Fam in a good/bad mood; de tout p. Fam 
of all kinds. &pollu a hairy. 

poingon [pwés3] nm (outil) awl, bradawl; 
(marque de bijou etc) hallmark. @poin- 
gonner vi (bijou) to hallmark; (billet) to 
punch. æpolnçonneuse nf (machine) 
punch. 

poindre [pwédr] vi (jour) Litt to dawn. 
poing [pwé] nm fist; coup de p. punch. 
point? [pwé] nm (lieu, question, degré, score 
etc) point; (sur i, à l'horizon etc) dot; (tache) 
spot; (note) Scol mark; (de couture) stitch; 
sur le p. de faire about to do, on the point 
of doing; p. (final) full stop, period; p. 
d'exclamation exclamation mark ou Am 
point; p. d’interrogation question mark; p. 
de vue point of view, viewpoint; (endroit) 
viewing point; à p. (nommé) (arriver etc) at 
the right moment; à p. (réti etc) medium 
(cooked); (steak) medium rare; mal en p. in 
bad shape; mettre au p. Phot to focus; Aut 
to tune; (technique etc) to elaborate, per- 
fect; (éclaircir) Fig to clarify, clear up; mise 
au p. focusing; tuning, tune-up; elabora- 
tion; Fig clarification; faire le p. Fig to take 
stock, sum up; p. mort Aut neutral; au p. 
mort Fig at a standstill; p. noir Aut (acci- 
dent) black spot; p. du jour daybreak; p. de 
côté (douleur) stitch (in one’s side). 
@p.-virgule nm (pl points-virgules) semi- 
colon. 

point2 [pwé] adv Litt = pas}. 
pointe [pwét] nf (extrémité) point, tip; (pour 
grille) spike; (clou) nail; Géog headland; 
(maximum) Fig peak; une p. de (soupçon, 
nuance) a touch of; sur la p. des pieds on 
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tiptoe; en p. pointed; de p. (technique etc) 
latest, most advanced; à la p. de (progrès 

. etc) Fig in ou at the forefront of. 
point/er [pwéte] 1 vt (cocher) to tick (off), 
Am check (off). 2 vi (braquer, diriger) to 
point (sur, vers at). 3 vri (employé) to clock 
in, (à la sortie) to clock out; — se p. vpr 
(arriver) Fam to show up. 4 vi (bourgeon 
etc) to appear; p. vers to point upwards to- 
wards. &—age nm (de personnel) clocking 
in; clocking out. : 

pointilié [pwétije] nm dotted line; — a 
dotted. 

pointilleux, -euse (pwétijd, -4z] a fussy, 
particular. 

pointu [pwéty] a (en pointe) pointed; (voix) 
shrill. 

pointure [pwétyr] nf (de chaussure, gant) 
size. 

poire [pwar] nf 1 (fruit) pear. 2 (figure) Fam 
mug. 3 (personne) Fam sucker. @poirier 
nm pear tree. 

poireau, -x [pwaro] nm leek. 
polreauter [pwarote] vi (attendre) Fam to 
kick one’s heels. 

pols [pwa] nm (légume) pea; (dessin) (polka) 
dot; petits p. (garden) peas; p. chiche 
chickpea; à p. (vétement) spotted, dotted. 

polson [pwaz3] nm (substance) poison. 
polsse [pwas] nf Fam bad luck. 
polsseux, -euse ([pwas¢, -dz] a sticky. 
poisson [pwas3] nm fish; p. rouge goldfish; 
les Poissons (signe) Pisces. @polssonne- 
rle nf fish shop. @polssonnier, -iére nmf 
fishmonger. 

poltrine [pwatrin] nf Anat chest; (seins) 
breast, bosom; (de veau, mouton) Culin 

breast. 
poivre [pwavr] nm pepper. ®poivr/er 
vt to pepper. &—é a Culin peppery; 
(plaisanterie) Fig spicy. @polvrier nm 
Bot pepper plant; (ustensile) pepperpot. 
@polvriére nf pepperpot. 

poivron [pwavr5] nm pepper, capsicum. 
polvrot, -ote [pwavro, -t] nmf Fam 
drunk(ard). 

poker [poker] nm Cartes poker. 
polar [polar] nm (roman) Fam whodunit. 
polariser [polarize] vr to polarize. 
pôle [pol] nm Géog pole; p. Nord/Sud 
North/South Pole. @polaire a polar. 
polémique [polemik] a controversial, po- 
lemical; — nf controversy, polemic. 

poll [poli] 1 a (courtois) polite (avec to, 
with). 2 a (lisse, brillant) polished; — nm 
(aspect) polish. &—ment ad politely. 

police [polis] nf 1 police; faire ou assurer la 
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p. to maintain order (dans in); p. secours 
emergency services; p. mondaine ou des 
meeurs = vice squad. 2 p. (d’assurance) (in- 
surance) policy. @policier a (enquête, 
état) police-; roman p. detective novel; — 
nm policeman, detective. 

polichinelle [polifinel] nf secret de p. open 
secret. 

polio [poljo] nf (maladie) polio; — nmf (per- 
sonne) polio victim. ®@poliomyélite nf 
poliomyelitis. 

polir [polir] vt (substance dure, style) to po- 
lish. 

polisson, -onne [polis3, -on] a naughty; — 
nmf rascal. 

politesse [polites] nf politeness; une p. (pa- 
role) a polite word; (action) an act of po- 
liteness. 4 

politique [politik] a political; homme p. pol- 
itician; — nf (science, activité) politics; 
(mesures, manières de gouverner) Pol poli- 
cies; une p. (tactique) a policy. @poll- 
ticien, -lenne nmf Péj politician. @po- 
litiser vz to politicize. 

pollen [polen} nm pollen. 
polluer [polue] vz to pollute. @polluant nm 
pollutant. &pollution nf pollution. 

polo [polo] nm 1 (chemise) sweat shirt. 2 Sp 
] polo. 

polochon [polof5] nm (traversin) Fam bol- 
ster. 
Pologne [polon] nf Poland. @polonais, 
-aise a Polish; — nmf Pole; — nm (langue) 
Polish. 

poltron, -onne [polirà, -on] a cowardly; — 
nmf coward. 
polycopi/er [polikopje] vr to mimeograph, 
duplicate. &—@ nm Univ mimeographed 
copy (of lecture etc). 

polyester [poliester] nm polyester. 
Polynésie [polinezi] nf Polynesia. 
polyvalent [polivala] a (rôle) multi-purpose, 
varied; (professeur, ouvrier) all-round; 
école polyvalente, lycée p. comprehensive 
school. 
pommade [pomad] nf ointment. 
pomme [pom] nf 1 apple; p. d’Adam Anat 
Adam’s apple. 2 (d'arrosoir) rose. 3 p. de 
terre potato; pommes vapeur steamed po- 
tatoes; pommes frites chips, Am French 
fries; pommes chips potato crisps ou Am 
chips. &pommier nm apple tree. 
pommette [pomet] nf cheekbone. 
pompe [p5p] 1 7/ pump; p. à essence petrol 
ou Am gas station; p. à incendie fire engine; 
coup de p. Fam tired feeling. 2 nf (chaus- 
sure) Fam shoe. 3 nf (en gymnastique) 
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press-up, Am push-up. 4 nfpl pompes 
funèbres undertaker’s; entrepreneur des 
pompes funèbres undertaker. 5 nf p. an- 
ti-sèche Scol crib. 6 nf (splendeur) pomp. 
pomper vi to pump; (évacuer) to pump 
out (de of); (absorber) to soak up; (épuiser) 
Fam to tire out; — vi to pump. 
@pompeux, -euse a pompous. ®pom- 
pler 1 nm fireman; voiture des pompiers 
fire engine. 2 a (emphatique) pompous. 
@pompiste nmf Aut pump attendant. 
pompon [p3p3] 1m (ornement) pompon. 
pomponner [p3pone] vi to doll up. 
ponce ([p3s] nf (pierre) p. pumice (stone). 
@poncer » to rub down, sand. 
@ponceuse nf (machine) sander. 

ponctuation [p5ktyasj5] nf punctuation. 
@ponctuer vz to punctuate (de with). 

ponctuel, -elle [p3ktyel] a (à l'heure) punc- 
tual; (unique) Fig one-off, Am one-of-a- 
kind. &ponctualité nf punctuality. 

pondéré [pädere] a level-headed. @pon- 
dération nf level-headedness. 
pondre [p3dr] vr (œuf) to lay; (livre, dis- 
cours) Péj Fam to produce; — vi (poule) to 
lay. 

poney [pone] nm pony. 
pont [p35] nm bridge; (de bateau) deck; p. (de 
graissage) Aut ramp; faire le p. Fig to take 
the intervening day(s) off (between two holi- 
days); p. aérien airlift. @p.-levis nm (pl 
ponts-levis) drawbridge. 

ponte [p3t] 1 nf (d'œufs) laying. 2 nm (per- 
sonne) Fam bigwig. 

pontife [p3tif] nm 1 (souverain) p. pope. 2 
(ponte) Fam bigshot. pontifical, -aux a 
papal, pontifical. 

pop [pop] nm & a inv Mus pop. 
popote [popot] nf (cuisine) Fam cooking. 
populace [popylas] nf Péj rabble. 
populaire [popyler] a (personne, tradition, 
gouvernement etc) popular; (quartier, mi- 
lieu) lower-class; (expression) colloquial; 
(art) folk-. @populariser vz to popularize. 
@popularité nf popularity (auprés de 
with). 

population [popylasj3] nf population. 
@populeux, -euse a populous, crowded. 

porc [por] nm pig; (viande) pork; (personne) 
Péj swine. 

porcelaine [porsalen] nf china, porcelain. 
porc-épic [porkepik] nm (pl porcs-épics) 
(animal) porcupine. 

porche [porf] nm porch. 
porcherie [porfari] nf pigsty. 
pore [por] nm pore. @poreux, -euse a por- 
ous. 
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pornographie [pornografi] nf pornography. 
pornographique a (Fam porno) porno- 
graphic. 

port [por] nm 1 port, harbour; arriver à bon 
p. to arrive safely. 2 (d’armes) carrying; (de 
barbe) wearing; (prix) carriage, postage; 
(attitude) bearing. 

portable [portabl] a (robe etc) wearable; 
(portatif) portable. 

portail [portaj] nm (de cathédrale etc) portal. 
portant [porta] a bien p. in good health. 
portatif, -ive [portatif, -iv] a portable. 
porte [port] nf door, ( passage) doorway; (de 
jardin) gate, (passage) gateway; (de ville) 
entrance, Hist gate; p. (d’embarquement) 
Av (departure) gate; Alger, p. de... Al- 
giers, gateway to...; p. d’entrée front 
door; mettre a la p. (jeter dehors) to throw 
out; (renvoyer) to sack. @p.-fenétre nf (pl 
portes-fenétres) French window. 

porte-a-faux [portafo] nm inv en p.-à-faux 
(en déséquilibre) unstable. 

porte-avions [portavj5] mm inv aircraft car- 
Tier. @p.-bagages nm inv luggage rack. 
@p.-bébé nm (nacelle) carrycot, Am 
baby basket; (kangourou®) baby sling. 
@p.-banheur nm inv (fétiche) (lucky) 
charm. @p.-cartes nm inv card holder 
ou case. @p.-clés nm inv key ring. 
@p.-documents nm inv briefcase. 
p.-drapeau, -x nm Mil standard bearer. 
p.-jarretelles nm inv suspender ou Am 
garter belt. &p.-monnaie nm inv purse. 
@p.-parapluie nm inv umbrella stand. 
@p.-plume nm inv pen (for dipping in 
ink). @p.-revues nm inv newspaper rack. 
@p.-savon nm soapdish. @p.-serviettes 
nm inv towel rail. @p.-volx nm inv mega- 
phone. 

portée [porte] nf 1 (de fusil etc) range; à la p. 
de qn within reach of s.o.; (richesse, plaisir 
etc) Fig within s.o.’s grasp; à p. de la main 
within (easy) reach; à p. de voix within ear- 
shot; hors de p. out of reach. 2 (animaux) 
litter. 3 (importance, effet) significance, im- 
port. 4 Mus stave. 

portefeuille [portafcej] nm wallet; Pol Com 
portfolio. 

portemanteau, -x [portmGto] 1m (sur pied) 
hatstand; (barre) hat ou coat peg. 

porte-parole [portparal] nm inv (homme) 
spokesman; (femme) spokeswoman (de 
for, of). 

port/er [porte] vt to carry; (vêtement, lu- 
nettes, barbe etc) to wear; (trace, respon- 
sabilité, fruits etc) to bear; (regard) to cast; 
(attaque) to make (contre against); (coup) 
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to strike; (sentiment) to have (à for); (in- 
scrire) to enter, write down; p. qch à 
(amener) to bring ou take sth to; p. qn à 
faire (pousser) to lead ou prompt s.o. to do; 
p. bonheur/malheur to bring good/bad 
luck; se faire p. malade to report sick; — vi 
(voix) to carry; (canon) to fire; (vue) to ex- 
tend; p. (juste) (coup) to hit the mark; (mot, 
reproche) to hit home; p. sur (reposer sur) to 
rest on; (concerner) to bear on; (accent) to 
fall on; (heurter) to strike; — $@ p. vpr 
(vêtement) to be worn; se p. bien/mal to be 
well/ill; comment te portes-tu? how are 
you?; se p. candidat to stand as a candi- 
date. &—ant a bien p. in good health. 
@—6 a p. à croire/etc inclined to be- 
lieve/etc; p. sur qch fond of sth. @—eur, 
-euse nm Rail porter; — nmf Méd carrier; 
(de nouvelles, chéque) bearer; mére por- 
teuse surrogate mother. 

portier [portje] mm doorkeeper, porter. 
@portiére nf (de véhicule, train) door. 
@portilion nm gate. 

portion (porsj3] nf (part, partie) portion; (de 
nourriture) helping, portion. 

portique [portik] nm 1 Archit portico. 2 (de 
balançoire etc) crossbar, frame. 

porto [porto] nm (vin) port. 
portrait [portre] nm portrait; être le p. de 
(son père etc) to be the image of; faire un p. 
to paint ou draw a portrait (de of); p. en 
pied full-length portrait. @p.-robot nm 
(pl portraits-robots) identikit (picture), 
photofit. 

portuaire [portyer] a (installations etc) har- 
bour-. 

Portugal [portygal] nm Portugal. @portu- 
gals, -aise a & nmf Portuguese; — nm 
(langue) Portuguese. 

pose [poz] nf 1 (installation) putting up; 
putting in; laying. 2 (attitude de modèle, af- 
fectation) pose; (temps) Phot exposure. 
@pos/er vt to put (down); (papier peint, 
rideaux) to put up; (sonnette, chauffage) to 
put in; (mine, moquette, fondations) to lay; 
(question) to ask (à qn s.o.); (principe, con- 
ditions) to lay down; p. sa to 
apply, put in one’s application (a for); ¢a 
pose la question de... it poses the ques- 
tion of . . . ; — vi (modèle etc) to pose (pour 
for); — 8e p. vpr (oiseau, avion) to land; 
(problème, question) to arise; se p. sur 
(yeux) to fix on; se p. en chef/erc to set 
oneself up as ou pose as a leader/etc; ia 
question se pose! this question should be 
asked! @®—€ a (calme) calm, staid. 



positif 

@—ément adv calmly: ®—eur, -euse 
nmf Péj poseur. 

positif, -ive [pozitif, -iv] a positive. &posli- 
tivement adv positively. 

position [pozisj3] nf (attitude, emplacement, 
opinion etc) position; prendre p. Fig to take 
a stand (contre against); prise de p. stand. 

posologie [pozolozi] nf (de médicament) 
dosage. 
posséder [posede] vt to possess; (maison 
etc) to own, possess; (bien connaitre) to 
master. @possesseur nm _ possessor; 

owner. &possessif, -ive a (personne, ad- 
Jjectif etc) possessive; — nm Gram posses- 
sive. @possession nf possession; en p. de 
in possession of; prendre p. de to take pos- 
session of. 

possible [posibl] a possible (à faire to do); il 
(nous) est p. de le faire it is possible (for us) 
to do it; il est p. que (+ sub) it is possible 
that; si p. if possible; le plus tôt/erc p. as 
soon/etc as possible; autant que p. as much 
ou as many as possible; — nm faireson p. to 
do one’s utmost (pour faire to do); dans la 
mesure du p. as far as possible. @pos- 
sibilité nf possibility. 

post- [post] préf post-. 
postdater [postdate] vz to postdate. 
poste [post] 1 nf (service) post, mail; (/oca/) 
post office; bureau de p. post office; Postes 
(et Télécommunications) (administration) 
Post Office; par la p. by post, by mail; p. 
aérienne airmail; mettre à la p. to post, 
mail. 2 nm (lieu, emploi) post; p. de secours 
first aid post; p. de police police station; p. 
d'essence petrol ou Am gas station; p. 
@incendie fire hydrant; p. d’aiguillage sig- 
nal box ou Am tower. 3 nm (appareil) Rad 
TV set; Tél extension (number). @postal, 
-aux a postal; boîte postale PO Box; code 
p. postcode, Am zip code. & poster 1 v/ p. 
qn (placer) Mil to post s.o. 2 vt (lettre) to 
post, mail. 3 [poster] nm poster. 

postérieur [posterjær] 1 a (document etc) 
later; p. à after. 2 nm (derrière) Fam poste- 
rior. 

postérité [posterite] nf posterity. 
posthume [postym] a posthumous; à titre p. 
posthumously. 

postiche [postif] a (barbe etc) false. 
postier, -ière [postje, -jer] nmf postal work- 
er. 

postillonner [postijone] vi to sputter. 
post-scriptum [postskriptom] nm inv post- 
script. 

postul/er [postyle] vt 1 (emploi) to apply 
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for. 2 (poser) Math to postulate. &—ant, 
-ante nm/ applicant. 

posture [postyr] nf posture. 
pot [po] nm 1 pot; (à confiture) jar, pot; (à 
lait) jug; (à bière) mug; (de crème, yaourt) 
carton; p. de chambre chamber pot; p. de 
fleurs flower pot; prendre un p. (verre) Fam 
to have a drink. 2 (chance) Fam luck; avoir 
du p. to be lucky. 

potable [potabl] a drinkable; (passable) 
Fam tolerable; ‘eau p.’ ‘drinking water’. 

potage [potaz] nm soup. 
potager, -ére [potaze, -er] a (jardin) vegeta- 
ble-; plante potagére vegetable; — nm vege- 
table garden. 

potasser [potase] vr (examen) to cram for; 
— vi to cram. 

pot-au-feu [potofg] nm inv (plat) beef stew. 
pot-de-vin [podvé] nm (pl pots-de-vin) 
bribe. 

pote [pot] nm (ami) Fam pal, buddy. 
poteau, -x [poto] nm post; (télégraphique) 
pole; p. d’arrivée Sp winning post. 

potelé [potle] a plump, chubby. 
potence [potas] nf (giber) gallows. 
potentiel, -lelle [potäsjel] a & nm potential. 
poterle [potri] nf (art) pottery; une p. a piece 
of pottery; des poteries (objets) pottery. 
@potier nm potter. 

potin [poté] 1 nmpl (cancans) gossip. 2 nm 
(bruit) Fam row. 

potion [posj5] nf potion. 
potiron [potir3) nm pumpkin. 
pot-pourri [popuri] nm (pl pots-pourris) 
Mus medley. 

pou, -x [pu] mm louse; poux lice. 
poubelle [pubel] nf dustbin, Am garbage 
can. 
pouce [pus] 1m 1 thumb; un coup de p. Fam 
a helping hand. 2 (mesure) Hist & Fig inch. 

poudre [pudr] nf powder; p. (à canon) (ex- 
plosif) gunpowder; en p. (/ait) powdered; 
(chocolat) drinking; sucre en p. castor ou 
caster sugar. @poudrer vi to powder; — 
se p. vpr (femme) to powder one’s nose. 
@poudreux, -euse a powdery, dusty. 
@poudrier nm (powder) compact. 
@poudriére nf powder magazine; (ré- 
gion) Fig powder keg. 

pouf [puf] 1 int thump! 2 nm (siége) 
pouf(fe). 

pouffer [pufe] vi p. (de rire) to burst out 
laughing, guffaw. 

pouilleux, -euse [puj9, -dz] a (sordide) mis- 
erable; (mendiant) lousy. 

poulain [pulë] nm (cheval) foal; le p. de qn 
Fig’s.o.’s protégé. 



poule 

poule [pul] nf 1 hen, Culin fowl; étre p. 
mouillée (/âche) to be chicken; oui, ma p.! 
Fam yes, my pet! 2 (femme) Péj tart. 
@poulailier nm 1 (hen) coop. 2 le p. Th 
Fam the gods, the gallery. poulet nm 1 
(poule, cog) Culin chicken. 2 (policier) Fam 
cop. 

pouliche [pulif] nf (jument) filly. 
poulle [puli] nf pulley. 
poulpe [pulp] 1m octopus. 
pouls [pu] nm Méd pulse. 
poumon [pum5] #m lung; à pleins poumons 
(respirer) deeply; (crier) loudly; p. d’acier 
iron lung. 

poupe [pup] nf Nau stern, poop. 
poupée [pupe] nf doll. 
poupin [pupé] a visage p. baby face. 
poupon [pup5] nm (bébé) baby; (poupée) 
doll. 

pour [pur] 1 prép for; p. toi/moi/etc for 
you/me/etc; faites-le p. lui do it for him, 
do it for his sake; partir p. (Paris etc) to 
leave for; elle va partir p. cinq ams she’s 
leaving for five years; p. femme/base/erc as 
a wife/basis/etc; p. moi, p. ma part (quant a 
moi) as for me; dix p. cent ten per cent; 
gentil p. kind to; elle est p. she’s in favour; 
p. faire (in order) to do, so as to do; p: que 
tu saches so (that) you may know; p. quoi 
faire? what for?; trop petit/poli/erc p. faire 
too small/polite/erc to do; assez grand/etc 
p. faire big/erc enough to do; p. cela for 
that reason; jour p. jour/heure p. heure to 
the day/hour; p. intelligent/etc qu’il soit 
however clever/etc he may be; ce n’est pas 
p. me plaire it doesn’t exactly please me; 
acheter p. cing francs de bonbons to buy 
five francs’ worth of sweets. 2 nm le p. et le 
contre the pros and cons. 
pourboire [purbwar] nm (argent) tip. 
pourcentage [pursdta3] nm percentage. 
pourchasser [purfase] vt to pursue. 
Roumpariors [purparle] nmp/ negotiations, 

talks. 
pourpre [purpr] a & nm purple. 
pourquol [purkwa] adv & conj why; p. pas? 
why not?; — nm inv reason (de for); le p. et 
le comment the whys and wherefores. 

pourra, pourrait (pura, pure] voir pouvoir 1. 
pourrir [purir] vi, — se p. vpr to rot; — vt to 
rot; p. qn to corrupt s.0. pourri a (fruit, 
temps, personne etc) rotten. &pourriture 
nf rot, rottenness; (personne) Péj swine. 

poursuite [pursuit] 1 nf chase, pursuit; (du 
bonheur, de créancier) pursuit (de of); (con- 
tinuation) continuation; se mettre a la p. de 
to go in pursuit of. 2 nfpl Jur legal proceed- 

pouvoir 

ings (contre against). &poursulv/re* 1 vr 
(courir après) to chase, pursue; (harceler, 
relancer) to hound, pursue; (obséder) to 
haunt; (but, idéal etc) to pursue. 2 vt p. qn 
Jur (au criminel) to prosecute s.o.; (au ci- 
vil) to sue s.o. 3 vi (lecture, voyage etc) to 
continue (with), carry on (with), pursue; — 
vi, — $@ p. vpr to continue, go on. &—ant, 
-ante nmf pursuer. 

pourtant [purta] adv yet, nevertheless. 
pourtour [purtur] nm perimeter. 
pourvoir* [purvwar] vz to provide (de with); 
étre pourvu de to have, be provided with; — 
vi p. & (besoins etc) to provide for. 
@pourvoyeur, -euse "nf supplier. 

pourvu que [purvyk(s)] conj (condition) 
provided ou providing (that); p. qu’elle soit 
1a (souhait) 1 only hope (that) she’s there. 
pousse [pus] nf 1 (bourgeon) shoot, sprout. 
2 (croissance) growth. 

pousse-café [puskafe] nm inv after-dinner 
liqueur. 

pouss /er [puse] 1 vt to push; (du coude) to 
nudge, poke; (véhicule, machine) to drive 
hard; (recherches) to pursue; (cri) to utter; 
(soupir) to heave; p. qn a faire to urge s.o. to 
do; p. qn à bout to push s.o. to his limits; p. 
trop loin (gentillesse etc) to carry too far; p. 
à la perfection to bring to perfection; — vi 
to push; p. jusqu’à Paris/erc to push on as 
far as Paris/etc; — se p. vpr (se déplacer) to 
move up ou over. 2 vi (croître) to grow; 
faire p. (plante, barbe etc) to grow. &—6 a 
(travail, études) advanced. &—6e nf (pres- 
sion) pressure; (coup) push;, (d’ennemi) 
thrust, push; (de fiévre etc) outbreak; (de 
l'inflation) upsurge. @poussette nf 
pushchair, Am stroller; p. canne (baby) 
buggy, Am (collapsible) stroller; p. de 
marché shopping trolley ou Am cart. 
@poussoir nm (push) button. 

poussière [pusjer] nf dust; dix francs et des 
poussières Fam a bit over ten francs. 
poussiéreux, -euse a dusty. 

poussif, -ive [pusif, -iv] a short-winded, 
puffing. 

poussin [pusé] 2m (poulet) chick. 
poutre [putr] nf (en bois) beam; (en acier) 
girder. &poutrelle nf girder. 

pouvoir® [puvwar] 1 v aux (capacité) to be 
able, can; (permission, éventualité) may, . 
can; je peux deviner I can guess, I’m able 
to guess; tu peux entrer you may ou can 

come in; il peut être malade he may ou 
might be ill; elle pourrait/pouvait venir she 
might/could come; j’ai pu l’obtenir I man- 
aged to get it; j’aurais pu l’obtenir I could 



poux 

have got it ou Am gotten it; je n’en peux 
plus I’m utterly exhausted; — v imp il peut 
neiger it may snow; — 8e p. vpr il se peut 
qu'elle parte (it’s possible that) she might 
leave. 2 nm (capacité, autorité) power; 
(procuration) power of attorney; les 
pouvoirs publics the authorities; au p. Pol 
in power; en son p. in one’s power (de faire 
to do). 

poux [pu] voir pou. 
pragmatique [pragmatik] a pragmatic. 
praire (prer] nf (mollusque) clam. 
prairie [preri] nf meadow, 
praline [pralin} nf sugared almond. 
@praliné a (glace) praline-flavoured. 

praticable [pratikabl] a (projet, chemin) 
practicable. 

praticien, -lenne (pratisjé, -jen] mmf practi- 
tioner. 

pratique [pratik] 1 a (connaissance, per- 
sonne, instrument etc) practical. 2 nf (exer- 
cice, procédé) practice; (expérience) practi- 
cal experience; la p. de la natation/du 
golf/erc swimming/golfing/erc, mettre en 
p. to put into practice; en p. (en réalité) in 
practice. @pratiqu/er vi (art etc) to prac- 
tise; (football) to play, practise; (trou, 
route) to make; (opération) to carry out; p. 
la natation to go swimming; — vi to prac- 
tise. ®—ant, -ante a Rel practising; — nmf 
churchgoer. 

pratiquement [pratikmä] adv (presque) 
practically; (en réalité) in practice. 

pré [pre] nm meadow. 
pré- [pre] préf pre. 

lable [prealabl] a previous, prelimina- 
ry; p. à prior to; — nm precondition, pre- 
requisite; au p. beforehand. @—ment 
[-emG] adv beforehand. 
préambule [preaby!] nm (de loi) preamble; 
Fig prelude (a to). 

» -X [preo] nm Scol covered play- 
ground. 

préavis [preavi] nm (de congé etc) (advance) 
notice (de of). 6 

précaire [preker] a precarious. 
précaution [prekosj5] nf (mesure) precau- 
tion; (prudence) caution; par p. as a pre- 
caution. @précautionneux, -euse a cau- 
tious. 

précédent, -ente [preseda, -ät] 1 a previ- 
ous, preceding, earlier; — nmf previous 

L one. 2 nm un p. (fait, exemple) a precedent; 
sans p. unprecedented. @précédemment 
{-ama] adv previously. @précéder vii to 
precede; faire p. qch de qch to precede sth 
by sth. 
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précepte [presept] nm precept. 
précepteur, -trice [preseptær, -tris] nmf 
(private) tutor. 

précher [prefe] vii to preach; p. qn Rel & 
Fig to preach to s.o. 

précieux, -euse [presj¢. -dz] a precious. 
précipice [presipis] nm abyss, chasm. 
précipit/er [presipite] vr (jeter) to throw, 
hurl; (plonger) to plunge (dans into); (ha- 
ter) to hasten; — $@ p. vpr(se jeter) to throw 
ou hurl oneself; (foncer) to rush (à, sur on 
to); (s'accélérer) to speed up. &—6 a 
hasty. @précipitamment ad hastily. 
précipitation 1 nf haste. 2 n/pl (pluie) 
precipitation. 

précis [presi] 1 a precise; (idée, mécanisme) 
accurate, precise, à deux 
at two o’clock sharp ou precisely. 2 nm 
(résumé) summary; (manuel) handbook. 
précisément ad precisely. @ préciser 
vt to specify (que that); — 88 p. vpr to be- 
come clear(er). @précision nf precision; 
accuracy; (détail) detail; (explication) ex- 
planation. 

précoce [prekos] a (fruit, mariage, mort etc) 
early; (personne) precocious. @précocité 
nf precociousness; earliness. 
préconçu [prek3sy] a preconceived. 
préconiser [prekonize] vr to advocate (que 
that). 

précurseur [prekyrscer] nm forerunner, 
precursor; — a un signe p. de qch a sign 
heralding sth. 
prédécesseur (predesescer] nm predeces- 
sor. 

prédestiné [predestine] a fated, predes- 
tined (à faire to do). 

prédicateur [predikatær] nm preacher. 
prédilection [predileksj5] nf (special) lik- 
ing; de p. favourite. 

prédire® [predir] vs to predict (que that). 
prédiction nf prediction. 

prédisposer [predispoze] vi to predispose 
(à qch to sth, à faire to do). @prédisposi- 
tion nf predisposition. 
prédomin/er [predomine] vi to predomi- 

! nate. &—ant a predominant: @prédo- 
minance nf predominance. 

préfabriqué [prefabrike] a prefabricated. 
préface [prefas] nf preface. @préfacer vi 
to preface. 

préfér/er [prefere] vt to prefer (à to); p. 
faire to prefer to do. ®—6, -6e a & nmf 
favourite. &—able a preferable (à to). 
préférence nf preference; de p. prefer- 
ably; de p. à in preference to. @ 
tiel, -lelle a preferential. 



préfet 

préfet [prefe] nm prefect, chief administrator 
in a department; p. de police prefect of po- 
lice, Paris chief of police. @prétecture nf 
prefecture; p. de police Paris police head- 
quarters. s 

préfixe [prefiks] nm prefix. 
préhistoire [preistwar] nf prehistory. 
@préhistorique a prehistoric. 

préjudice [prezydis] nm Jur prejudice, 
harm; porter p. à to prejudice, harm. 
préjudiciable a prejudicial (à to). 

préjugé [prezy3e] nm (parti pris) prejudice, 
avoir un p. ou des préjugés to be prejudiced 
(contre against). 

prélasser (se) [saprelase] vpr to loll 
(about), lounge (about). 

prélat [prela] nm Rel prelate. 
prélever [prelve] vs (échantillon) to take (sur 
from); (somme) to deduct (sur from). 
@prélévement nm taking; deduction; p. 
de sang blood sample; p. automatique Fin 
standing order. 

préliminaire [preliminer] a preliminary; — 
nmpl preliminaries. 

prélude [prelyd] nm prelude (à to). 
prématuré [prematyre] a premature; — nm 
(bébé) premature baby. &—ment adv pre- 
maturely. too soon. : 

préméditer [premedite] vr to premeditate. 
@préméditation nf Jur premeditation. 

premier, -ière [promje, -jer] a first; (en- 
fance) early; (page) Journ front, first; 
(qualité, nécessité, importance) prime; (état) 
original; (notion, cause) basic; (danseuse, 
rôle) leading; (inférieur) bottom; (supé- 
rieur) top; nombre p. Math prime number; 
le p. rang the front ou first row; à la pre- 
mière occasion at the earliest opportunity; 
P. ministre Prime Minister, Premier; — nmf 
first (one); arriver le p. ou en p. to arrive 
first; être le p. de la classe to be (at the) top 
of the class; — nm (date) first; (étage) first 
ou Am second floor; le p. de l’an New 
Year’s Day: — nf Th Cin première; Rail 
first class; Scol = sixth form, Am = 
twelfth grade; Aur first (gear); (événement 
historique) first. @premier-né nm, 
@premiére-née nf first-born (child). 
premièrement adv firstly. 

prémisse [premis] nf premiss. 
prémonition [premonisj5] nf premonition. 
prémunir [premynir] vs to safeguard (contre 
against). 

prénatal, mp/ -als [prenatal] a antenatal, 
Am prenatal. 

prendre® [prdadr] vr to take (à qn from s.o.); 
(attraper) to catch, get; (voyager par) to 

prés 

take, travel by; (acheter) to get; (douche, 
bain) to take, have; (repas) to have; 
(nouvelles) to get; (temps, heure) to take 
(up); (pensionnaire) to take (in); (ton, air) 
to put on; (engager) to take (5.0.) (on); 
(chercher) to pick up, get; p. qn pour (un 
autre) to (mis)take s.o. for; (considérer) to 
take s.o. for; p. qn (doute etc) to seize s.0.; 
p. feu to catch fire; p. de la place to take up 
room; p. du poids/de la vitesse to put on 
weight/speed; & tout p. on the whole; 
qu'est-ce qui te prend? what’s got ou Am 
gotten into you?; — vi (feu) to catch; (gelée, 
ciment) to set; (greffe, vaccin) to take; 
(mode) to catch on; — se p. vpr (objet) to 
be taken; (s’accrocher) to get caught; (eau) 
to freeze; se p. pour un génie/efc to think 
one is a genius/etc; s'y p. to go ou set about 
it; s’en p. à (critiquer, attaquer) to attack; 
(accuser) to blame; se p. à faire to begin to 
do. &prenant a (travail, film etc) engross- 
ing; (voix) engaging. @preneur, -euse 
nmf taker,. buyer. 
prénom [pren3] nm first name. @prénom- 
mer vr to name; il se prénomme Louis his 
first name is Louis. 

préoccup/er [preskype] vi (inquiéter) to 
worry; (absorber) to preoccupy; se p. de to 
be worried about; to be preoccupied 
about. &—ant a worrying. ®—€ a wor- 
tied. @préoccupation nf worry; (idée, 
probléme) preoccupation. 
préparer [prepare] vi to prepare; (repas etc) 
to get ready, prepare; (examen) to study 
for, prepare (for); p. qch à qn to prepare sth 
for s.o.; p. qn à (examen) to prepare ou 
coach s.o. for; — 8e p. vpr to get (oneself) 
ready, prepare oneself (à qch for sth); 
(orage) to brew, threaten. @ 
nmpl preparations (de for). @prépa- 
ration nf preparation. @préparatoire a 
preparatory. 
prépondérant [prep3dera] a dominant. 
@prépondérance nf dominance. 

prépos/er [prepoze] vi p. qn à to put s.o. in 
charge of. @—6, nmf employee; 
(facteur) postman, postwoman. 

préposition [prepozisj3] nf preposition. 
préretralte [preratret] nf early retirement. 
prérogative [prerogativ] nf prerogative. 
près [pre] adv p. de (qn, qch) near (to), close 
to; p. de deux ans/erc (presque) nearly two 
years/etc; p. de partir/erc about to leave/ 
etc; tout p. nearby (de qn/qch s.o./sth), 
close by (de qn/qch s.o./sth); de p. (lire, 
examiner, suivre) closely; & peu de chose p. 
almost; à cela p. except for that; voici le 



re ee neg 

Chiffre à un franc p. here is the figure give or 
take a franc; calculer au franc p. to calcu- 
late to the nearest franc. 

présage [prezaz] nm omen, foreboding. 
@présager vi to forebode. 

presbyte [presbit] a & nmf long-sighted 
(person). @presbytie [-bisi] nf long- 
sightedness. 

presbytère [presbiter] nm Rel presbytery. 
préscolaire [preskler] a (âge erc) pre- 
school. 

prescrire* [preskrir] vt to prescribe. 
prescription nf (instruction) & Jur pre- 
scription. 
préséance [presets] nf precedence (sur 
over). 

présent! [prezà] 1 a (non absent) present; 
_ les personnes présentes those present. 2 a 
(actuel) present; — nm (temps) present; 
Gram present (tense); à p. now, at present; 
dès à p. as from now. @présence nf pres- 
ence; (à l’école, au bureau etc) attendance 
(à at); feuille de p. attendance sheet, faire 
acte de p. to put in an appearance; en p. 
(personnes) face to face; en p. de'in the 
presence of; p. d’esprit presence of mind. 

présent? [preza] nm (cadeau) prèsent. 
présent/er [prezate] vi (offrir, exposer, 
animer etc) to present; (montrer) to show, 
present; p. qn à qn to introduce ou present 
S.0. tO S.0.; — 88 P. vpr to introduce ou 
present oneself (à to); (chez gn) to show 
up; (occasion etc) to arise; se p. à (examen) 
to sit for; (élections) to stand in ou at, run 
in; (emploi) to apply for; (autorités) to re- 
port to; ça se présente bien it looks promis- 
ing. @—able a presentable. @présen- 
tateur, -trice nmf TV announcer, present- 
er. @présentation nf presentation; intro- 
duction. @présentolr nm (étagère) (dis- 
play) stand. 

préserver [prezerve] vi to protect, preserve 
(de from). @préservatif nm sheath, con- 
dom. @préservation nf protection, pres- 
ervation. 

présidence [prezidas] nf (de nation) presi- 
dency; (de firme etc) chairmanship. @pré- 
sident, -ente nmf (de nation) president; 
(de réunion, firme) chairman, chairwoman; , 
p. directeur général chairman and manag- 
ing director, Am chief executive officer. 
présidentiel, -ielle a presidential. 

présider [prezide] vi (réunion) to preside at 
ou over, chair; — vi to preside. 
présomption [prez3psj5] nf (conjecture, suf- 

\_ fisance) presumption. 

prétendre 

amer | prbeomphueuns-sunedprerickw LÉ T à -euse [prez5ptyd, -dz] a 
presumptuous. 

presque [presk(2)] adv almost, nearly; p. 
jamais/rien hardly ever/anything. 
presqu'île [preskil] nf peninsula. 
presse [pres] nf (journaux, appareil) press; 
Typ (printing) press; de p. (conférence, 
agence) press-. 

presse-citron [pressitr5] nm inv lemon 
squeezer. @p.-papiers nm inv paper- 
weight. @p.-purée nm inv (potato) mash- 
er. 

pressentir® [presatir] vt (deviner) to sense 
(que that). @pressentiment nm forebod- 
ing, presentiment. 

press/er [prese] vi (serrer) to squeeze, 
press; (bouton) to press; (fruit) to squeeze; 
(départ etc) to hasten; p. qn to hurry s.o. (de 
faire to do); (assaillir) to harass s.o. (de 
questions with questions); p. le pas to 
speed up; — vi (temps) to Press; (affaire) to 
be pressing ou urgent; rien ne presse 
there’s no hurry; — 8e p. vpr (se grouper) to 
crowd, swarm; (se serrer) to squeeze (to- 
gether); (se hater) to hurry (de faire to do); 
presse-toi (de partir) hurry up (and go). 
@—ant a pressing, urgent. &—6 a (per- 
sonne) in a hurry; (air) hurried; (travail) 
pressing, urgent. @pressing (-in] nm 
(magasin) dry cleaner’s. @pressoir nm 
(wine) press. 

pression [presj3] nf pressure; faire p. sur qn 
to put pressure on s.0., pressurize s.0.; 
bière (à la) p. draught beer; — nm (bou- 
ton-)p. press-stud, Am snap. 

pressuriser [presyrize] vt Av to pressurize. 
prestance [prestäs] nf (imposing) presence. 
prestation [prestasj5] nf 1 (allocation) al- 
lowance, benefit. 2 (performance) perfor- 
mance. 

prestidigitateur, -trice [prestidizitatær, 
-tris] nmf conjurer. @prestidigitation nf 
conjuring. 

prestige [prestiz] nm prestige. 
prestigieux, -euse a prestigious. 

presto [presto] Fam voir illico. 
présumer [prezyme] vs to presume (que 
that). 

présupposer [presypoze] vr to presuppose 
(que that). 

prêt! [pre] a (préparé, disposé) ready (à faire 
to do, à qch for sth). @p.-a-porter 
[pretaporte] nm inv ready-to-wear clothes. 

prêt? [pre] nm (emprunt) loan. @p.-loge- 
ment nm (pl préts-logement) mortgage. 

prétend/re [pretädr] vs to claim (que that); 
(vouloir) to intend (faire to do); p. 



prétentieux 

être/savoir to claim to be/to know; elle se 
prétend riche she claims to be rich; — vi p. à 
(titre etc) to lay claim to. &—ant nm 

(amoureux) suitor. @—u a so-called. 
@—ument adv supposedly. 

prétentieux, -euse [pretdsjg, -dz] a & nmf 
Pretentious (person). @prétention nf 
(vanité) pretension, (revendication, ambi- 
tion) claim. 

prét/er [prete] v7 (argent, objet) to lend (a 
10); (aide, concours) to give (à to): (attribu- 
er) to attribute (à to); p. attention to pay 
attention (a to); p. serment to take an oath; 
— vi p. à (phrase etc) to lend itself to; se p. à 
(consentir à) to agree to; (sujet etc) to lend 

itself to. ®—eur, -euse nmf (d'argent) 
lender; p. sur gages pawnbroker. 

prétexte [pretekst] nm pretext, excuse; sous 
p. de/que on the pretext of/that. 
@prétexter vz to plead (que that). 

prêtre [pretr] nm priest; grand p. high priest. 
preuve [proev] nf proof, evidence; faire p. de 
to show: faire ses preuves (personne) to 
prove oneself; (méthode) to prove itself. 

prévaloir [prevalwar] vi to prevail (contre 
against, sur over). 

prévenant [prevnä] a considerate. 
@prévenance(s) nf{ pl) (gentillesse) con- 
sideration. 

préven/ir* [prevnir] vt À (avertir) to warn 
(que that): (aviser) to tell, inform (que 
that). 2 (désir, question) to anticipate; 
(malheur) to avert. &—u, -ue 1 nmf Jur 
defendant, accused. 2 a prejudiced (contre 
against). &préventif, -ive a preventive. 
prévention nf 1 prevention; p. routière 
road safety. 2 (opinion) prejudice. 

prév/olr* [prevwar] vt (anticiper) to foresee 
(que that); (prédire) forecast (que that); 
(temps) Mét to forecast; (projeter, or- 
ganiser) to plan (for); (réserver, préparer) to 
allow, provide. &—u a (conditions) laid 
down; un repas est p. a meal is provided; 
au moment p. at the appointed time; com- 
me p. as planned, as expected; p. pour 
(véhicule, appareil etc) designed for. 
prévisible a foreseeable. @prévision 
nf (opinion) & Mét forecast; en p. de in ex- 
pectation of. 

prévoyant [prevwajä] a (personne) provi- 
dent. @prévoyance nf foresight; société 
de p. provident society. 

prier [prije] 1 vi Rel to pray; — vt p. Dieu 
pour qu’il nous accorde qch to pray (to 
God) for sth. 2 vr p. qn de faire to ask ou 
request s.o. to do; (implorer) to beg 5.0. to 
do; je vous en prie (faites donc, allez-y) 
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please: (en réponse à ‘merci’) don’t mention 
it; je vous prie please: se faire p. to wait to 
be asked. @priére nf Rel prayer: (de- 
mande) request; p. de répondre/erc please 
answer/etc. 

primaire [primer] a primary. 
prime [prim] 1 nf (d'employé) bonus; 
(d’Etat) subsidy; (cadeau) Com free gift: p. 
(d'assurance) (insurance) premium. 2 a de 
p. abord at the very first glance. 

primé [prime] a (animal) prize-winning. 
primer [prime] vi to excel, prevail; — vs to 
prevail over. 

primeurs {[primær] nfpl early fruit and veg- 
etables. 

primevère [primver] nf (à fleurs jaunes) 
primrose. 

primitif, -ive [primitif, -iv] a (art, société etc) 
primitive; (état, sens) original; — nm (ar- 
tiste) primitive. &primitivement adv orig- 
inally. 

primo [primo] adv first(ly). 
primordial, -aux [primordjal, -o] a vital (de 
faire to do). 

prince [prés] nm prince. @princesse nf 
princess. @princier, -lére a princely. 
principauté nf principality. 

principal, -aux [présipal, -o] a main, chief, 
principal; — nm (de college) Scol principal; 
le p. (essentiel) the main ou chief thing. 
@—ement adv mainly. 

principe [présip] nm principle; par p. on 
principle; en p. theoretically, in principle; 
(normalement) as a rule. 

printemps [préta] nm (saison) spring. 
@printanier, -ière a (temps etc) spring, 
spring-like. 

priorité [prisrite] nf priority; la p. Aut the 
right of way; la p. à droite Aut right of way 
to traffic coming from the right; ‘cédez la 
p.” Aut ‘give way’, Am ‘yield’; en p. as a 
matter of priority. @prioritalre a (indus- 
trie etc) priority-; être p. to have priority; 
Aut to have the right of way. 

pris [pri] voir prendre; — a (place) taken; 
(créme, ciment) set; (eau) frozen; (gorge) 
infected; (nez) congested; étre (trés) p. (oc- 
cupé) to be (very) busy; p. de (peur, 
panique) stricken with. 
prise [priz] voir prendre; — nf taking; 
(manière d’empoigner) grip, hold; (de ville) 
capture, taking; (objet saisi) catch; (de 
tabac) pinch; p. (de courant) É/ (mâle) 
plug; (femelle) socket; p. multiple É/ adap- 
tor; p. d’air air vent; p. de conscience 
awareness; p. de contact first meeting; p. de 
position Fig stand; p. de sang blood test; p. 
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de son (sound) recording: p. de vue(s) Cin 
Phot (action) shooting; (résultat) shot; aux 
prises avec at grips with, 

priser [prize] 1 v1 tabac 4 p. snuff; — vi to 
take snuff. 2 v1 (estimer) to prize. 

prisme [prism] nm prism. 
prison [priz5] nf prison, jail. gaol; (réclu- 
sion) imprisonment: mettre en p. to impris- 
on. put in prison. prisonnier, -lére nmf 
prisoner; faire qn p. to take s.0. prisoner. 

privé (prive] a private; en p. (seul à seul) in 
private; — nm dans le p. in private life: 
Com Fam in the private sector. 

priver [prive] vt to deprive (de of). se p. de to 
* deprive oneself of, do without. æpriva- 

tion nf deprivation (de of); pl (sacrifices) 
hardships. 

privilège [privilez) nm privilege. @privi- 
légié, -6e a katy pivtenss (person). 

prix [pri] nm 1 (d'un objet, du succès etc) 
price; à tout p. at all costs; à aucun p. on no 
account: hors (de) p. exorbitant; attacher 
du p. à 10 attach importance to; menu 4 p. 
fixe set price menu. 2 (récompense) prize. 

pro- [pro] préf pro-. , 
probable {probabl} a probable, likely; peu 
p. unlikely. probabilité nf probability. 
likelihood; selon toute p. in all probability. 

probant | a conclusive. 
probité [probite] nf (honnêteté) integrity. 
problème [probicm] nm problem. 

a doubtful, problemat- 
ic. 

procéd /er [prosede] vi (agir) to proceed: (se 
conduire) to behave; p. à (enquéte etc) to 
carry out. ®—6 nm process; (conduite) be- 
haviour. procédure nf procedure; Jur 
proceedings. 
procès [prose] nm (criminel) trial; (civil) 
lawsuit: faire un p. 4 to take to court. 
processeur [prosescer] nm (d'ordinateur) 
processor. 

procession [prosesj5] nf procession. 
processus [prosesys] nm process. 
procès-verbal, -aux [proseverbal. -o] nm 
(de réunion) minutes: (constat) Jur report: 
(contravention) fine, ticket. 

prochain, -aine [profé. -en] 1 a next: 
(avenir) near; (parent) close; (mort, arrivée) 

impending: (mariage) forthcoming: un 
jour p. one day soon: — nf à la prochaine! 
Fam see you soon!: à la prochaine (station) 
at the next stop. 2 nm (semblable) fellow 
(man). @prochainement ad shortly. 

_ soon. 
| proche [prof] 4 (espace) near, close; (temps) 
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close (at hand); (parent, ami) close; 
(avenir) near; p. de near (to), close to; une 
maison/cic p. a house/etc nearby ou close 
by; — nmpl close relations. 

prociamer [proklame] v1 to proclaim, de- 
clare (que that); p. roi to proclaim king. 
@prociamation nf proclamation, decla- 
ration. 
pad et pir vi tO procreate. 

procréation nf procreation. 
rues [prokyrasj3] nf power of attor- 
ney; par p. (voter) by proxy. 

procurer [prokyre] vi p. qch à qn (personne) 
to obtain sth for s.0.; (occasion etc) to af- 
ford s.0. sth; se p. qch to obtain sth. 

procureur [prokyrer] nm = Br public 
prosecutor, = Am district attorney. 

prodige [prodiz] nm (miracle) wonder; 
(personne) prodigy. ®@prodigieux, -euse 
a prodigious, extraordinary. 
prodigue [prodig] a (dépensier) wasteful, 
prodigal. @prodiguer v/ to lavish (à qn on 
$.0.). 

production [prodyksj3] nf po (de 
la terre) yield. producteur, -trice nmf 
Com Cin producer, — a producing; pays p. 
de pétrole oil- -producing country. ®pro- 
ductif, -lve a (terre, réunion etc) produc- 
tive. productivité nf productivity. 

produire® [prodyir] 1 vt (fabriquer, présen- 
ter etc) to produce; (causer) to bring about, 
produce. 2 se p. vpr (événement etc) to 
happen, occur. @prodult nm (article etc) 
product; (pour la vaisselle) liquid; (d'une 
vente, d'une collecte) proceeds, pl (de la 
terre) produce; p. (chimique) chemical; p. 
de beauté cosmetic. 
proéminent [proemind] a prominent. 
prof [prof] nm Fam = professeur. 
profane [profan] 1 mmf lay person. 2 a (art 
etc) secular. 

profaner [profane] vt to profane, desecrate. 
@profanation xf profanation, desecra- 
tion. 

proférer [profere] vi to utter. 
professer [prafese] vi to profess (que that). 
professeur [profescer] nm teacher; Univ lec- 
turer, Am professor; (titulaire d’une chaire) 
Univ professor. 
ces {prafesj5] nf 1 occupation. voca- 

tion; (libérale) profession; (manuelle) 
trade; de p. (chanteur etc) professional, by 
profession. 2 p. de foi Fig declaration of 
principles. &professionnel, -elle a pro- 
fessional; (école) vocational, trade-; — nmf 
(non amateur) professional. 

profil [profil] nm (de personne, objet) profile: 
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de p. in profile. @profiler vr to outline, 
profile; — se p. vpr to be outlined ou pro- 
filed (sur against). 

profit [profi] nm profit; (avantage) advan- 
tage, profit; vendre à p. to sell at a profit; 
tirer p. de to benefit by, profit by; au p. de 
for the benefit of. @profitable a profitable 
(à to). @profiter vi p. de to take advantage 
of; p. & qn to profit s.o.; p. (bien) (enfant) 
Fam to thrive. @profiteur, -euse nmf Péj 
profiteer. 

profond [profs] a deep; (esprit, joie, erreur 
etc) profound, great; (cause) underlying; p. 
de deux mètres two metres deep; — adv 
(pénétrer etc) deep; — nm au plus p. de in 
the depths of. @profondément adv deep- 
ly; (dormir) soundly; (triste, souhaiter) pro- 
foundly; (extrêmement)  thoroughly. 
profondeur nf depth; profoundness; p/ 
depths (de of); en p. (étudier etc) in depth; 
& six métres de p. at a depth of six metres. 

profusion [profyzj3] nf profusion; à p. in 
profusion. 

progéniture [prozenityr] nf Hum offspring. 
progiciel [prozisjel] nm (pour ordinateur) 
(software) package. 
programme [program] nm programme, Am 
program; (d’une matiére) Scol syllabus; 
(d'ordinateur) program; p. (d’études) (d’une 
école) curriculum. programmation nf 
programming. ®programmer vi Cin Rad 
TV to programme, Am program; (ordina- 
teur) to program. &programmeur, -euse 
nmf (computer) programmer. 
progrès [progre] nm & nmpl progress; faire 
des p. to make (good) progress. @pro- 
gresser vi to progress. ®progressif, -ive 
a progressive. @progression nf progres- 
sion. &progressiste a & nmf Pol progres- 
sive. &progressivement adv progressive- 
ly, gradually. 

prohiber [proibe] vt to prohibit, forbid. 
@prohibitif, -ive a prohibitive. &prohi- 
bition nf prohibition. 

prole [prwa] nf prey; être en p. à to be (a) 
prey to, be tortured.by. 

projecteur [prozcktcer] nm (de monument) 
floodlight; (de prison) & Mil searchlight; 
Th spot(light); Cin projector. 

projectile [pro3ektil] nm missile. 
projet [pro3e] nm plan; (ébauche) draft; (en- 
treprise, étude) project. 

projeter [pro3te] vz 1 (lancer) to hurl, proj- 
ect. 2 (film, ombre) to project; (/umière) to 
flash. 3 (voyage, féte etc) to plan; p. de faire 
to plan to do. @projection nf (/ancement) 

hurling, projection; (de film, d’ombre) pro- 
. jection; (séance) showing. 
prolétaire [proleter] nmf proletarian. 
@prolétariat nm proletariat. @prolé- 
tarlen, -lenne a proletarian. 

proliférer [prolifere] vi to proliferate. 
prolifération nf proliferation. 

prolifique [prolifik] a prolific. 
prolixe [proliks]-a verbose, wordy. 
prologue [prolog] nm prologue (de, à to). 
prolonger [prol3ze) vt to prolong, extend; 
— se p. vpr (séance, rue, effet) to continue. 
@prolongateur nm (rallonge) El exten- 
sion cord. &prolongation nf extension; p/ 
Fb extra time. & prolongement nm exten-~ 
sion. 
promenade [promnad] nf (4 pied) walk; (en 
voiture) ride, drive; (en vélo, à cheval) ride; 
(action) Sp walking; (lieu) walk, prome- 
nade; faire une p. = se promener. 
@promener vi to take for a walk ou ride; 
(visiteur) to take ou show around; p. qch sur 
qch (main, regard) to run sth over sth; en- 
voyer p. Fam to send packing; — 8e p. vpr 
(à pied) to (go for a) walk; (en voiture) to 
(go for a) ride ou drive. @promeneur, 
-euse nmf walker, stroller. 
promesse [promes] nf promise. @pro- 
mett/re® vi to promise (qch à qn s.o. sth); 
p. de faire to promise to do; c’est promis it’s 
a promise; — vi p. (beaucoup) Fig to be 
promising; se p. qch to promise oneself sth; 
se p. de faire to resolve to do. ®—eur, 
-euse a promising. 

promontoire [promôtwar] nm Géog head- 
land. 

promoteur [promotcer] nm p. (immobilier) 
property developer. 

promotion [promosj3] nf 1 promotion; en p. 
Com on (special) offer. 2 (candidats) Univ 
year. &promouvoir* vi (personne, produit 
etc) to promote; être promu (employé) to be 
promoted (à to). 
prompt [pri] a swift, prompt, quick. 
@promptitude nf swiftness, promptness. 

promulguer [promylge] vt to promulgate. 
préner [prone] vi (vanter) to extol; 
(préconiser) to advocate. , 
pronom [pron3] nm Gram pronoun. @pro- 
nominal, -aux a pronominal. 

prononc/er [prondse] vt (articuler) to pro- 
nounce; (dire) to utter; (discours) to deliv- 
er; (jugement) Jur to pronounce, pass; — vi 
Jur Ling to pronounce; — 8e p. vpr (mot) 
to be pronounced; (personne) to reach a 
decision (sur about, on); se p. pour to come 
out in favoar of. @—6 a (visible) pro- 
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nounced, marked. @prononciation nf 
pronunciation. 

pronostic [pronostik] nm (prévision) & Sp 
forecast. ®pronostiquer vi to forecast. 

propagande [propagäd] nf propaganda. 
@propagandiste nm/f propagandist. 

propager [propaze] v, — se p. vpr to 
spread. @propagation nf spreading). 

propension [propäsj5] nf propensity (à qch 
for sth, à faire to do). 

prophète [profet] nm prophet. prophétie 
[-fesi] nf prophecy. @prophétique a pro- 
phetic. @prophétiser vri to prophesy. 

propice [propis] a favourable (à to). 
proportion [proporsj5] nf proportion; Math 
ratio; en p. de in proportion to; hors de p. 
out of proportion (avec to). &proportion- 
nel, -elle a proportional (à to). &propor- 
tionn/er vi to proportion (à to). &—6 a 
proportionate (à to); bien p. well ou nicely 
proportioned. 

propos [propo] 1 nmpl (paroles) remarks, 
utterances. 2 nm (intention) purpose. 3 nm 
(sujet) subject; à p. de about; a p. de rien 
for no reason; à tout p. for no reason, at 
every turn. 4 adv à p. (arriver etc) at the 
right time; à p.! by the way!; juger à p. de 
faire to consider it fit to do. 
proposer [propoze] vt (suggérer) to suggest, 
propose (qch à qn sth to s.o., que (+ sub) 
that): (offrir) to offer (qch à qn s.o. sth, de 
faire to do); (candidat) to put forward, pro- 
pose; je te propose de rester I suggest (that) 
you stay; se p. pour faire to offer to do; se 
p. de faire to propose ou mean to do. 
@proposition nf suggestion, proposal; 
(de paix) proposal, (affirmation) proposi- 
tion; Gram clause. 

propre! (propr] a clean; (soigné) neat; (hon- 
néte) decent; — nm mettre qch au p. to 
make a fair copy of sth. @proprement? 
adv (avec propreté) cleanly; (avec netteté) 
neatly; (comme il faut) decently. @pro- 
preté nf cleanliness; (nerteté) neatness. 

propre? [propr] 1 a (à soi) own; mon p. ar- 
gent my own money; ses propres mots his 
very ou his own words. 2 a (qui convient) 
right, proper; p. à (attribut, coutume etc) pe- 
-culiar to; (approprié) well-suited to; p. à 
faire likely to do; sens p. literal meaning; 
nom p. proper noun; — nm le p. de (qualité) 
the distinctive quality of; au p. (au sens 
propre) literally. ®@proprement2 adv 
(strictement) strictly; à p. parler strictly 
speaking; le village/erc p. dit the village/erc 
Proper ou itself. 

propriété [proprijete] nf 1 (bien) property; 
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(droit) ownership, property.: 2 (qualité) 
property. 3 (de mot) suitability. @pro- 
priétaire nmf owner; (d'hôtel) proprietor, 
owner; (qui loue) landlord, landlady; p. 
foncier landowner. É 

propulser [propylse] v: (faire avancer, 
projeter) to propel. @propulsion nf pro- 
pulsion. 

prosaïque [prozaik] a prosaic, pedestrian. 
proscrire® (proskrir] vf to proscribe, ban- 
ish. @proscrit, -ite nmf (personne) exile. 
@proscription nf banishment. 

prose [proz] nf prose. 
prospecter [prospekte] vz (sol) to prospect; 
(pétrole) to prospect for; (région) Com to 
canvass. &prospecteur, -trice nm/ pros- 
pector. ®prospection nf prospecting; 
Com canvassing. 

prospectus [prospektys] nm leaflet, pro- 
spectus. 

prospère [prosper] a (florissant) thriving, 
prosperous; (riche) prosperous. @pros- 
pérer vi to thrive, flourish, prosper. 
prospérité nf prosperity. 

prostate [prostat] nf Anat prostate (gland). 
prostern/er (se) [saprosterne] vpr to pros- 
trate oneself (devant before). @—€ a pros- 
trate. &—ement nm prostration. 

prostituer [prostitye] vt to prostitute; — se 
P. vpr to prostitute oneself. @prostituée 
nf prostitute. @prostitution nf prostitu- 
tion. 

prostré [prostre] a (accablé) prostrate. 
@prostration nf prostration. 

protagoniste [protagonist] nmf protagonist. 
protecteur, -trice [protektcer, -tris] nmf 
protector; (mécène) patron; — a (geste etc) 
& Econ protective; (ton, air) Péj patroniz- 
ing. @protection nf protection; (mécénat) 
patronage; de p. (écran etc) protective. 
@protectionnisme nm Econ protection- 
ism. 

protég/er [proteze] vi to protect (de from, 
contre against); (appuyer) Fig to patronize; 
— se p. ypr to protect oneself. ®—é nm 
protégé. @®—ée nf protégée. @protége- 
cahier nm exercise book cover. 

proteine [protein] nf protein. 
protestant, -ante [protesta, -at] a & nmf 
Protestant. @protestantisme am Protes- 
tantism. 

protester [proteste] vi to protest (contre 
against); p. de (son innocence etc) to pro- 
test; — vr to protest (que that). @protesta- 
tion nf protest (contre against); pl” 
(d'amitié) protestations (de of). 
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prothèse [protez] nf (appareil de) p. 
(membre) artificial limb; (dents) false teeth. 

protocole [protokal] nm protocol. 
prototype [prototip] nm prototype. 
protubérance [protyberds] nf protuber- 
ance. @protubérant a (yeux) bulging; 
(menton) protruding. 
proue [pru] nf Nau prow, bow(s). 
prouesse [prues] nf feat, exploit. 
prouver [pruve] vz to prove (que that). 
Provence [provas] nf Provence. @proven- 
gal, -ale, -aux a & nmf Provençal. 

provenir* [provnir] vi p. de to come from. 
provenance n/ origin; en p. de from. 

proverbe [proverb] nm proverb. &prover- 
bial, -aux a proverbial. 

providence [providäs] nf providence. 
@providentiel, -lelle a providential. 

province [provés] nf province; la p. the 
provinces; en p. in the provinces; de p. 
(ville etc) provincial. @provincial, -ale, 
-aux a & nmf provincial. 

proviseur [provizcer] nm (de lycée) head- 
master. 

provision [provizj3] nf 1 (réserve) supply, 
stock; pl (achats) shopping; (vivres) provi- 
sions: panier/sac à provisions shopping 
basket/bag. 2 (acompte) advance payment; 
chéque sans p. dud cheque. 

provisoire [provizwar] a temporary, provi- 
sional. &—ment adv temporarily, provi- 
sionally. 

provoquer [provoke] vt 1 (causer) to bring 
about, provoke; (désir) to arouse. 2 (défier) 
to provoke (5.0.). @provocant a provoca- 
tive. provocateur nm troublemaker. 
provocation nf provocation. 
proxénète [proksenet] nm pimp. 
proximité [proksimite] nf closeness, prox- 
imity; à p. close by; à p. de close to. 

prude [pryd] a prudish; — nf prude. 
prudent [prydä] a (circonspect) cautious, 
careful; (sage) sensible. @prudemment 
{-amG] adv cautiously, carefully; (sage- 
ment) sensibly. @prudence nf caution, 
care, prudence; (sagesse) wisdom; par p. as 
a precaution. 

prune [pryn] nf (fruit) plum. @pruneau, 
-X nm prune. &prunelle nf 1 (fruit) sloe. 2 
(de l'œil) pupil. @prunier nm plum tree. 

P.-S. [pees] abrév (post-scriptum) PS. 
psaume [psom] nm psalm. 
pseudo- {psgdo] préf pseudo-. 
pseudonyme [psgdonim] nm pseudonym. 
psychanalyse [psikanaliz] nf psychoanaly- 
sis. ®psychanalyste nmf psychoanalyst. 

pulmonaire 

psychiatre [psikjatr] mmf psychiatrist. 
@psychiatrie nf psychiatry. @psychia- 
trique a psychiatric. 
psychique [psifik] a mental, psychic. 

psycho [psiko] préf psycho-.. 
psychologie [psikolozi] nf psychology. 
@psychologique a psychological. 
@psychologue nmf psychologist. 
psychose [psikoz] nf psychosis. 
PTT [petete] nfpl (Postes, Télégraphes, Télé- 
phones) Post Office, = GPO. 
pu [py] voir pouvoir 1. 

puant [pyâ] a stinking. puanteur nf 
stink, stench. 
pub [pyb] nf Fam (réclame) advertising; 
(annonce) ad. 

puberté [pyberte] nf puberty. 
public, -ique [pyblik] a public; dette 
publique national debt; — nm public; (de 
spectacle) audience; le grand p. the general 
public; en p. in public. @publiquement 
adv publicly. 

publication [pyblikasj5] nf (action, livre etc) - 
publication. publier vi to publish. 

publicité [pyblisite] nf publicity (pour for); 
(réclame) advertising, publicity; (annonce) 
advertisement; Rad TV commercial. 
publicitaire a (agence, film) publicity-, 
advertising-. 

puce [pys] nf 1 flea; le marché aux puces, les 
puces the flea market. 2 (d’un ordinateur) 
chip, microchip. 

puceron [pysr3] nm greenfly. 
pudeur [pydær] nf (sense of) modesty; 
attentat à la p. Jur indecency. @pudibond 
a prudish. @pudique a modest. 

puer [pue] vi to stink; — vf to stink of. 
puériculture [pyerikyltyr] nf infant care, 
child care. @puéricultrice nf children’s 
nurse. 

puéril [pyeril] a puerile. @puérilité nf 
puerility. 

puis [pui] adv then; et p. quoi? and so what? 

pulser [puize] vt to draw, take (dans from); 
— vi p. dans to dip into. 

puisque [pyisk(2)] conj since, as. 
puissant [pyisG] a powerful. @pulssam- 
ment adv powerfully. @pulssance nf 
(force, nation) & Math Tech power; en p. 
(talent, danger etc) potential. 

puits (pyi] nm well; (de mine) shaft. 
pull(-over) [pyl(over)] nm pullover, sweater. 
pulluler [pylyle] vi Péj to swarm. 
pulmonaire [pylmoner] a (congestion, 
maladie) of the lungs, lung-. 



pulpe 

pulpe (pylp] nf (de fruits) pulp. 
pulsation [pylsasj5] nf (heart)beat. 

[pylverize] vz (broyer) & Fig to 
pulverize: (liquide) to spray. @pulvéri- 
sateur nm spray, atomizer. @pulvérisa- 

tion nf (de liquide) spraying. 
punaise [pynez] nf 1 (insecte) bug. 2 (clou) 
drawing pin, Am thumbtack. @punaiser 
vt (fixer) to pin (up). 

punch [p5f] nm 1 (boisson) punch. 2 [peenf]} 
(énergie) punch. 

punir [pynir] vt to punish. @punissable a 
punishable (de by). @punition nf punish- 
ment. 

pupille [pypij] 1 nf (de is pupil. 2 nmf 
(enfant sous tutelle) ward. 

pupitre [pypitr] nm (d'écolier) desk; 
(d'orateur) lectern; p. à musique music 
stand. 

pur [pyr] a pure; (alcool) neat, straight. 
a... pureté nf puri- 

purée [pyre] nf purée; p. (de pommes de 
terre) mashed potatoes, mash. 

purgatoire [pyrgatwar] nm purgatory. 
purge [pyr3] nf Pol Méd purge. 
purger {pyr3e] vt 1 (conduite) Tech to drain, 
clear. 2 (peine) Jur to serve. 

Q, q [ky] nm Q, a. 
QI [kyi] mm inv abrév (quotient intellectuel) 
IQ. 

qu’ [k] voir que. 
ms [kadrije] vt (troupes, police) to 
be positioned throughout, comb, cover 
(town etc). @—€ a (papier) squared. 
@—age nm (lignes) squares. 
quadrupéde [k(w)adryped] mm quadruped. 
quadruple [k(w)adrypl] a q. de fourfold; — 
nm le q. de four times as much as. 
@quadrupi/er vii to quadruple. ®—és, 
-ées nmfpl (enfants) quadruplets, quads. 

quai [ke] mm Nau quay; (pour marchandises) 
wharf; (de fleuve) embankment, bank; Rail 
platform. 

qualification [kalifikasj3] nf 1 descrip- 
tion. 2 (action) Sp qualifying, qualifi- 
cation. @qualificatif mm (mot) term. 
@qualifi/er 1 vi (décrire) to describe (de 
as); se faire q. de menteur/etc to be called a 
liar/etc. 2 vt (rendre apte) & Sp to qualify 

quarante 

purifier [pyrifje] v: to purify. @purifica- 
tion nf purification. 

purin [pyré] nm liquid manure. 
puriste [pyrist] mmf Gram purist. 
puritain, -aine (pyrité, -en] a & nmf puri- 
tan. 

yaa [pyrsd] nm inv (cheval) thorough- 

= Ipyl nm (liquide) pus, matter. 

pus?2, put [py] voir pouvoir 1. 
putain [pyté] nf Péj Fam whore. 
putois [pytwa] nm (animal) polecat. 
+ [pytrefje] vz, — se p. vpr to putre- 

nf putrefaction. 
bn [peezl] nm (jigsaw) puzzle, jigsaw. 
P.-v. [peve] nm inv (procès-verbal) (traffic) 
pes 
PVC [pevese] nm (plastique) PVC. 

pygmée [pigme] nm pygmy. 
pyjama [pizama] nm pyjamas, Am pajamas; 
un p. a pair of pyjamas ou Am pajamas; de 
p. (veste, pantalon) pyjama-, Am pajama-. 

pylône [pilon] mm pylon. 
pyramide [piramid] nf pyramid. 
Pyrénées [pirene] nfp/ les P. the Pyrenees. 
pyromane [piroman] mmf arsonist, fire- 
bug. 

python [pit5] mm (serpent) python. 

(pour qch for sth, pour faire to do); — se q. 
vpr Sp to qualify (pour for). 3 vt Gram to 
qualify. @—é€ a qualified (pour faire to 
do); (ouvrier, main-d'œuvre) skilled. 

qualité [kalite] nf quality; (condition sociale 
etc) occupation, status; produit/erc de q. 
high-quality product/erc; en sa q. de in 
one's capacity as. @qualitatif, -ive a qual- 
itative. 

quand [kG] con; & adv when; q. je viendrai 
when I come; c'est pour q.? (réunion, 
mariage) when is it?; q. bien méme vous le 
feriez even if you did it; q. même all the 
same. 

quant (à) [kata] pré» as for. 
quantité [katite] nf quantity; une q., des 
quantités (beaucoup) a lot (de of); en q. 
(abondamment) in plenty. @quantifier v: 
to quantify. @quantitatif, -ive a quantita- 
uve. 

quarante [karat] a & nm forty. 
quarantaine nf 1 une q. (de) (nombre) 
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(about) forty; avoir la q. (age) to be about 
forty. 2 Méd quarantine; mettre en q. Méd 
to quarantine; Fig to send to Coventry, Am 
give the silent treatment to. &quaran- 
tléme a & nmf fortieth. 

quart [kar] nm 1 quarter; q. (de litre) quar- 
ter litre, quarter of a litre; q. d'heure quar- 
ter of an hour; un mauvais q. d’heure Fig a 
trying time; une heure et q. an hour and a 
quarter; il est une heure et q. it’s a quarter 
past ou Am after one; une heure moins le q. 
a quarter to one. 2 Nau watch; de q. on 
watch. 

quartette [kwartet] nm (jazz) quartet(te). 
quartier [kartje] 1 nm neighbourhood, dis- 
trict; (chinois etc) quarter; de q. (cinéma 
etc) local; les gens du q. the local people. 2 
nm (de pomme, lune) quarter; (d’orange) 
segment. 3 nm(p/) quartier(s) Mil quar- 
ters; q. général headquarters. 

quartz [kwarts] nm quartz; montre/etc à q. 
quartz watch/erc. 

quasi [kazi] adv almost. &quasi- préf near; 
q.-obscurité near darkness, @quasiment 
adv almost. 

quatorze [katorz] a & nm _ fourteen. 
@quatorziéme a & nmf fourteenth. 

quatre [katr] a & nm four; se mettre en q. to 
go out of one’s way (pour faire to do); son 
q. heures (goiter) one’s afternoon snack; 
un de ces q. Fam some day soon. @qua- 
trième a & nmf fourth. @quatriémement 
adv fourthly. 

quatre-vingt(s) [katrové] a & nm eighty; 
q.-vingts ans eighty years; q.-vingt-un 
eighty-one. @q.-vingt-dix a & nm ninety. 

quatuor [kwatyor] nm Mus quartet(te). 
que [k(2)] (qu’ before a vowel or mute h) 1 
conj that; je pense qu’elle restera I think 
(that) she’ll stay; qu’elle vienne ou non 
whether she comes or not; qu’il s’en aille! 
let him leave!; ça fait un an q. je suis la I’ve 
been here for a year; ça fait un an q. je suis 
parti I left a year ago. 2 (ne)... q. only; tu 
n’as qu’un franc you only have one franc. 3 
(comparaison) than; (avec aussi, méme, tel, 
autant) as; plus/moins âgé q. lui old- 
er/younger than him; aussi sage/efc q. as 
wise/etc as; le même q. the same as. 4 adv 
(ce) qu’il est béte! (comme) how silly he is!; 
q. de gens! (combien) what a lot of people! 
5 pron rel (chose) that, which; (personne) 
that, whom; (temps) when; le livre q. j’ai 
the book (that ou which) I have; l'ami q. j’ai 
the friend (that ou whom) 1 have; un 
jour/mois/erc q. one day/month/etc when. 
6 pron interrogatif what; q. fait-il?, 
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qu'est-ce qu’il fait? what is he doing?; 
qu'est-ce qui est dans ta poche? what's in 
your pocket?; q. préférez-vous? which do 
you prefer? 
Québec [kebek] nm le Q. Quebec. 
quel, quelle [kel] 1 a interrogatif what, 
which; (qui) who; q. livre/acteur? what ou 
which book/actor?; q. livre/acteur pré- 
férez-vous? which ou what book/actor do 
you prefer?; q. est cet homme? who is that 
man?; je sais q. est ton but I know what 
your aim is; q. qu’il soit (chose) whatever it 
may be; (personne) whoever it ou he may 
be; — pron interrogatif which (one), q. est le 
meilleur? which (one) is the best? 2 a excla- 
matif q. idiot! what a fool!; q. joli bébé! 
what a pretty baby! 

quelconque [kelk5k] a 1 any, some (or 
other); une raison q. any reason (whatever 
ou at all), some reason (or other). 2 (banal) 
ordinary. 

quelque [kelk(2)] 1 a some; q. jour some 
day; quelques femmes a few women, some 
women; les quelques amies qu’elle a the 
few friends she has. 2 adv (environ) about, 
some; et q. Fam and a bit; q. grand qu’il 
soit however tall he may be; q. numéro 
qu’elle choisisse whichever number she 
chooses; q. peu somewhat. 3 pron q. chose 
something; (interrogation) anything, some- 
thing; il a q. chose Fig there’s something 
the matter with him; q. chose d’autre some- 
thing else; q. chose de grand/etc something 
big/etc. 4.adv q. part somewhere; (interro- 
gation) anywhere, somewhere. 

quelquefols [kelkofwa] adv sometimes. 
quelques-uns, -unes [kelkoz®, -yn] pron 
pl some. 
quelqu'un [kelk@] pron someone, some- 
body; (interrogation) anyone, anybody, 
someone, somebody; q. d’intelligent/erc 
someone clever/etc. 
quémander [kemdde] vs to beg for. 
qu’en-dira-t-on [kädirat5] nm inv (propos) 
gossip. 

quenelle [konel] nf Culin quenelle, fish ou 
meat roll. 

querelle [korel] nf quarrel, dispute. @se 
quereller vpr to quarrel. @querelleur, 
-euse a quarrelsome. 

question [kestj5] nf question; (affaire, 
problème) matter, issue, question; il est q. 
de it’s a matter ou question of (faire doing); 
(on projette de) there’s some question of 
(faire doing); il n’en est pas q. there’s no 
question of it, it’s out of the question; en q. 
in question; hors de q. out of the question; 
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(re)mettre en q. to (call in) question. 
questionner vs to question (sur about). 

quête [ket] nf 1 (collecte) collection. 2 
(recherche) quest (de for); en q. de in quest 
ou search of. @quéter vi to seek, beg for; 
— vi to collect money. 

queue [kg] nf 1 (d'animal) tail; (de fleur) 
stalk, stem; (de fruit) stalk; (de poéle) han- 
dle; (de comète) trail; (de robe) train; (de 
cortége, train) rear; q. de cheval (coiffure) 
ponytail; faire une q. de poisson Aur to cut 
in (à qn in front of s.o.); à la q. de (classe) at 
the bottom of; à la q. leu leu (marcher) in 
single file. 2 (file) queue, Am line; faire la q. 
to queue up, Am line up. 3 (de billard) cue. 
~ Spa nf (pl queues-de-pie) (habit) 

s. 
qui [ki] pron (personne) who, that; (interro- 
gatif) who; (après prép) whom; (chose) 
which, that; l’homme q. the man who ou 
that; la maison q. the house which ou that; 
q-? who?; q. (est-ce q.) est 1a? who’s there?; 
q. désirez-vous voir?, q. est-ce que vous 
désirez voir? who(m) do you want to see?; 
sans q. without whom; la femme de q. je 
parle the woman I’m talking about ou 
about whom I’m talking; l’ami sur l’aide de 
q. je compte the friend on whose help 1 
rely; q. que vous soyez whoever you are, 
whoever you may be; q. que ce soit anyone 
(at all); à q. est ce livre? whose book is this? 

quiche [kif] nf (tarte) quiche. 
quiconque [kik3k] pron (celui qui) whoever; 
(n'importe qui) anyone. 

quignon [kin5] nm chunk (of bread). 
quille [kij] nf 1 (de navire) keel. 2 (de jeu) 
skittle; p/ (jeu) skittles, ninepins. 3 (jambe) 
Fam leg. 

quincaillier, -lére [kékaje, -jer] nmf hard- 
ware dealer, ironmonger. @quincalllerie 
nf hardware; (magasin) hardware shop. 

quinine [kinin] nf Méd quinine. 
quinquennal, -aux [k£kenal, -o] a (plan) 
five-year. 

quinte [két] nf Méd coughing fit. 

R, r (er) nm R, r. 
rabâch/er [rabafe] vr to repeat endlessly; — 
vi to repeat oneself &—age nm endless 
repetition. 

rabals [rabe] nm (price) reduction, dis- 

rabat-jole 

quintessence [kétesds] nf quintessence. 
quintette [këtet] nm Mus quintet(te). 
quintuple [kétypl] a q. de fivefold; — nm le 
q. de five times as much as. &quintupl/er 
vti td increase fivefold. @—és, -6es nm/fp!/ 
(enfants) quintuplets, quins. 

quinze [kéz] a & nm fifteen; q. jours two 
weeks, fortnight. @quinzaine nf une q. 
(de) (nombre) (about) fifteen; q. (de jours) 
two weeks, fortnight. &quinzième a & 
nmf fifteenth. 

quiproquo [kiproko] nm misunderstanding. 
quittance [kitäs] nf receipt. 
quitte [kit] a quits, even (envers with); q. à 
faire even if it means doing; en étre q. pour 
une amende/erc to (be lucky enough to) get 
off with a fine/erc. 

quitter [kite] vs to leave; (ôter) to take off; — 
vi ne quittez pas! Tél hold the line!, hold 
on!; — se q. vpr (se séparer) to part. 

qui-vive (sur le) [syrlakiviv] adv on the 
alert. 

quoi [kwa] pron what; (après prép) which; 
à q. penses-tu? what are you thinking 
about?; après q. after which; ce à q. je 
m'attendais what I was expecting; de q. 
manger/etc (assez) enough to eat/etc; de q. 
couper/écrire/etc (instrument) something 
to cut/write/etc with; q. que je dise what- 
ever I say; q. que ce soit anything (at all); q. 
qu’il en soit be that as it may; il n’y a pas de 
q.! (en réponse à ‘merci’) don’t mention it!; 
q.? what?; c’est un idiot, q.! (non traduit) 
Fam he’s a fool! 
quoique [kwak(2)] conj (+ sub) (al)though. 
quolibet {kolibe] nm Litt gibe. 
quorum [k(w)orom] nm quorum. 
quota [k(w)ota] nm quota. 
re {kotpar] nf (pl quotes-parts) 
share. 

quotidien, -lenne [kotidjé, -jen] a 
(journalier) daily; (banal) everyday; — nm 
daily (paper). @quotidiennement adv 
daily. 

quotient [kosjä] nm quotient. 

count; au r. (acheter) cheap, at a reduc- 
tion. 

rabalsser [rabese] vt (dénigrer) to belittle, 
humble; r. à (ravaler) to reduce to. 

rabat-jole [rabazwa] nm inv killjoy. 
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rabattre® [rabatr] v (baisser) to put ou pull 
down; (refermer) to close (down); (replier) 
to fold down ou over; (déduire) to take off; 
enr. (prétentieux) Fig to climb down (from 
one’s high horse); — 8e r. vpr (se refermer) 
to close; (après avoir doublé) Aut to cut in 
(devant in front of); se r. sur Fig to fall 
back on. 

rabbin [rabé] nm rabbi; grand r. chief rabbi. 
rabibocher [rabibofe] vt (réconcilier) Fam 
to patch it up between; — se r. vpr Fam to 
patch it up. 

rablot [rabjo] nm (surplus) Fam extra (help- 
ing); faire du r. Fam to work extra time. 

rablé [rable] a stocky, thickset. 
rabot [rabo] nm (outil) plane. ®raboter vi 
to plane. 

raboteux, -euse [rabot¢g, -gz] a uneven, 
rough. 

rabougri [rabugri] a (personne, plante) 
stunted. 

rabrouer [rabrue] vi to snub, rebuff. 
racalile [rakaj] nf rabble, riffraff. 
raccommod/er [rakomode] 1 vt to mend; 
(chaussette) to darn. 2 vt (réconcilier) Fam 
to reconcile; — se r. vpr Fam to make it up 
(avec with). ®—age nm mending; darn- 
ing. 
raccompagner [rak5pane] vr to see ou take 
back (home); r. à la porte to see to the door, 
see out. 

raccord [rakor] nm (dispositif) connection; 
(de papier peint),join; r. (de peinture) 
touch-up. &raccord/er vt, — se r. vpr to 
connect (up), join (up) (à with, to). 
@—ement nm (action, résultat) connec- 
tion. 

raccourc/ir [rakursir] vt to shorten; — vi to 
get shorter; (au lavage) to shrink. ®—i nm 
1 (chemin) short cut. 2 en r. (histoire etc) in 
a nutshell. 

raccroc (par) [parrakro] adv by (a lucky) 
chance. 
raccrocher [rakrofe] Vt to hang back up; 
(récepteur) Tél to put down; (relier) to con- 
nect (à with, to); (client) to accost; se r. à to 

hold on to, cling to; (se rapporter à) to link 
(up) with; — vi Tél to hang up, ring off. 

race [ras] nf (groupe ethnique) race; 
(animale) breed; (famille) stock; (en- 
geance) Péj breed; de r. (chien) pedigree-; 
(cheval) thoroughbred. @racé a (chien) 
pedigree-; (cheval) thoroughbred; (per- 
sonne) distinguished. @racial, -aux a ra- 
cial. @racisme nm racism, racialism. 
@raciste a & nmf racist, racialist. 

rachat [rafa] nm Com repurchase; (de firme) 

radio 

take-over; Re/ redemption. &racheter vt 
to buy back; (objet d’occasion) to buy; 
(nouvel article) to buy another; (firme) to 
take over, buy out; (pécheur, dette) to re- 
deem; (compenser) to make up for; r. des 
chaussettes/du pain/etc to buy (some) 
more socks/bread/etc; — 8e r. vpr to make 
amends, redeem oneself. 

racine [rasin] nf (de plante, personne etc) & 
Math root; prendre r. (plante) & Fig to take 
root. 

racket [raket] nm (association) racket; (ac- 
tivité) racketeering. 

raclée [rakle] nf Fam hiding, thrashing. 
racier [rakle] vt to scrape; (enlever) to 
scrape off; se r. la gorge to clear one’s 
throat. @raclette nf scraper; (à vitres) 
squeegee. @racioir nm _ scraper. 
@raclures n/pl (déchets) scrapings. 

racol/er [rakole] vt (prostituée) to solicit 
(s.0.); (vendeur etc) to tout for (s.0.), solicit 
(s.0.). @—age nm soliciting; touting. 
@—eur, -euse nmf tout. 

raconter [rak3te] vr (histoire) to tell, relate; 
(décrire) to describe; r. qch à qn (vacances 
etc) to tell s.o. about sth; r. à qn que to tell 
s.o. that, say to s.o. that. @racontars 
nmpl gossip, stories. 

racornir [rakornir] vt to harden; — se r. vpr 
to get hard. 

radar [radar] nm radar; contrôle r. (pour 
véhicules etc) radar control. @radariste 
nmf radar operator. 

rade [rad] nf 1 Nau (natural) harbour. 2 
laisser en r. to leave stranded, abandon; 
rester en r. to be left behind. 

radeau, -x [rado] nm raft. 
radiateur [radjatcer] nm (à eau) & Aut radi- 
ator; (électrique, à gaz) heater. 

radiation [radjasj5] nf 1 Phys radiation. 2 
(suppression) removal (de from). 

radical, -ale, -aux [radikal, -o] a radical; — 
nm Ling stem; — nmf Pol radical. 

radier [radje] vt to strike ou cross off (de 
from). 

radieux, -euse [radj, -4z] a (personne, vi- 
sage) radiant, beaming; (soleil) brilliant; 
(temps) glorious. 

radin, -ine [radé, -in] a Fam stingy; — nmf 
Fam skinflint. 

radio [radjo] 1 nf radio; (poste) radio (set); 
alar. on the radio. 2 nf (photo) Méd X-ray; 
passer ou faire une r. to be X-rayed, have 
an X-ray. 3 nm (opérateur) radio operator. 
@radioactif, -ive a radioactive. @radio- 
activité nf radioactivity. @radiodittuser 
vt to broadcast (on the radio). &radio- 
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diffusion nf broadcasting. @radio- 
graphie nf (photo). X-ray; (technique) 
radiography. &radiographier vt to X-ray. 
radiologie nf Méd radiology. @radio- 
logue nmf (technicien) radiographer; 
(médecin) radiologist. &radiophonique a 
(programme) radio-. @radlotélévisé a 
broadcast on radio and television. 

radis [radi] nm radish; r. noir horseradish. 
radot/er [radote] vi to drivel (on), ramble 
(on). &—age nm (propos) drivel. 
radouc/ir (se) [saradusir] vpr to calm 
down; (temps) to become milder. &—Isse- 
ment nm r. (du temps) milder weather. 

rafale [rafal] nf (vent) gust, squall; (de mi- 
trailleuse) burst; (de balles) hail. 

raffermir [rafermir] vt to strengthen; (mus- 
cles etc) to tone up; — 8e r. vpr to become 
stronger. 

raffin/er [rafine] vt (pétrole, sucre, maniè- 
res) to refine. ®—€ a refined. &—age nm 
(du pétrole,'sucre) refining. &—ement nm 
(de personne) refinement. @raffinerie nf 
refinery. 

raffoler [rafole] vi r. de (aimer) to be very 
fond of, be mad ou wild about. 

raffut [rafy] 2m Fam din, row. 
rafiot [rafjo] nm (bateau) Péj (old) tub. 
rafistoler [rafistole] vt Fam to patch up. 
rafle [rafi] nf (police) raid. 
rafler [rafie] vr (enlever) Fam to swipe, make 
off with. 

rafraîch/ir [rafrefir] v to cool (down); 
(remettre à neuf) to brighten up; (mémoire, 
personne) to refresh; — vi mettre à r. Culin 
to chill; — se r. vpr (boire) to refresh one- 
self; (se laver) to freshen (oneself) up; 
(temps) to get cooler. &—Issant a refresh- 
ing. @—Iissement nm 1 (de température) 
cooling. 2 (boisson) cold drink; pl (fruits, 
glaces etc) refreshments. 

ragalllardir [ragajardir] vs to buck up. 
rage [raz] nf 1 (colère) rage; r. de dents vio- 
lent toothache; faire r. (incendie, tempéte) 
to rage. 2 (maladie) rabies. @rager vi ( per- 
sonne) Fam to rage, fume. ®@rageant a 

Fam infuriating. @®rageur, -euse a 
bad-tempered, furious. 

tagots [rago] nmpl Fam gossip. 
ragoût [ragu] nm Culin stew. 
ragoûtant [ragutà] a peu r. (mets, personne) 
unsavoury. 

raid [red] nm (incursion, attaque) Mil Av 
raid. 

raide [red] a (rigide, guindé) stiff; (côte) 
steep; (cheveux) straight; (corde etc) tight; 
c’est r.! (exagéré) Fam it’s a bit stiff ou 
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much!; — adv (grimper) steeply; tomber r. 
mort to drop dead. @raldeur nf stiffness; 
steepness. @raidillon nm (pente) short 
steep rise. @raildir vt, — ser. vpr to stiffen; 
(corde) to tighten; (position) to harden; se 
r. contre Fig to steel oneself against. 

rale [re] nf 1 (trait) line; (de tissu, zèbre) 
stripe; (de cheveux) parting, Am part. 2 
(poisson) skate, ray. 

rall [raj] nm (barre) rail; le r. (transport) rail. 
ralller [raje] vt to mock, make fun of. @rall- 
lerle nf gibe, mocking remark. @railleur, 
use a mocking. 

rainure [renyr] nf groove. 
raisin [rez£] nm raisin(s) grapes; grain de r. 
grape; manger du r. ou des raisins to eat 
grapes; r. sec raisin. 

raison [rez3] nf 1 (faculté, motif) reason; 
entendre r. to listen to reason; la r. pour 
laquelle je... the reason (why ou that) I 
...; pour raisons de famille/de santé/erc 

for family/health/erc reasons; en r. de 
(cause) on account of; à r. de (proportion) 
at the rate of; avoir r. de qn/de qch to get 
the better of s.o./sth; mariage de r. mar- 
riage of convenience; à plus forte r. all the 
more so; r. de plus all the more reason 
(pour faire to do, for doing). 2 avoir r. to be 
right (de faire to do, in doing); donner r. à 
qn to agree with s.o.; (événement etc) to 
prove s.o. right; avec r. rightly. @raison- 
nable a reasonable. @ralsonnablement 
adv reasonably. 

ralsonn/er [rezone] vi (penser) to reason; 
(discuter) to argue; — vtr. qn to reason with 
s.0. @—€@ a (projet) well-thought-out. 
@—ement nm (faculté, activité) reason- 
ing; (propositions) argument. ®—eur, 
-euse a Péj argumentative; — nmf Péj ar- 
guer. 

rajeun/ir [razcenir] vt to make (feel ou look) 
younger; (personnel) to infuse new blood 
into; (moderniser) to modernize, update; 
(personne âgée) Méd to rejuvenate; — vi to 
get ou feel ou look younger. &—issant a 
Méd rejuvenating. ®—issement nm Méd 
rejuvenation; le r. de la population the pop- 
ulation getting younger. 

rajout [razu] nm addition. rajouter vr to 
add (à to); en r. Fig to overdo it. 

rajuster [razyste] vt (mécanisme) to read- 
just; (/unettes, vêtements) to straighten, ad- 
just; (cheveux) to rearrange; — 8e r. vpr to 
straighten ou tidy oneself up. 

râle [ral] nm (de blessé) groan; (de mourant) 
death rattle. @raler vi (blessé) to groan; 
(mourant) to give the death rattle; (protes- 
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er) Fam to grouse, moan. @raleur, -euse 
nmf Fam grouser, moaner. 

ralent/ir [raldtir] vr, — se r. vpr to slow 
down. &—i nm Cin TV slow motion; au r. 
(filmer, travailler) in slow motion; (vivre) at 
a slower pace; tourner au r.-(moteur, usine) 

to idle, tick over, Am turn over. 
ralller [ralje] vt (rassembler) to rally; (rejoin- 
dre) to rejoin; r. qn à (convertir) to win s.o. 
over to; — 8e r. pr (se regrouper) to rally; 
se r. à (point de vue) to come over ou round 
to. 

rallonge [ral53] nf (de table) extension; (fil 
électrique). extension (lead); une r. (de) 
(supplément) Fam (some) extra. @ral- 
longer vii to lengthen. 

rallumer [ralyme] vz to light again, relight; 
(lampe) to switch on again; (conflit, haine) . 
to rekindle; — se r. vpr (guerre, incendie) to 
flare up again. 

rallye [rali] nm Sp Aut rally. 
ramage [rama3] 1 nm (d'oiseaux) song, war- 
bling. 2 nmpl (dessin) foliage. 
ramass/er [ramase] 1 vt (prendre par terre, 
réunir) to pick up; (ordures, copies) to col- 
lect, pick up; (fruits, coquillages) to gather; 
(rhume, amende) Fam to pick up, get; r. une 
bûche ou une pelle Fam to come a cropper, 
Am take a spill. 2 se r. vpr (se pelotonner) 
to curl up. ®—€ a (trapu) squat, stocky; 
(recroquevillé) huddled; (concis) compact. 
@—age nm picking up; collection; gath- © 
ering; r. scolaire school bus service. 

ramassis [ramasi] nm r. de (voyous etc) Péj 
bunch of. 
rambarde (rabard] nf guardrail. 
rame [ram] nf 1 (aviron) oar. 2 (de métro) 
train. 3 (de papier) ream. &ramer vi to 
row. @rameur, -euse nmf rower. 

rameau, -x [ramo] nm branch; les Rameaux 
Rel Palm Sunday. 
ramener [ramne] vi to bring ou take back; 
(paix, calme, ordre etc) to restore, bring 
back; (remettre en place) to put back; r. à 
(réduire à) to reduce to; r. à la vie to bring 
back to life; — se r. vpr (arriver) Fam to 
turn up; se r. à (problème etc) to boil down 
to. 

ramler [ramje] nm (pigeon) r. wood pigeon. 
ramification [ramifikasj3] nf ramification. 
ramoll/ir [ramolir] vi, — se r. vpr to soften. 
@-—Ii a soft; (personne) soft-headed. 
ramon/er [ramone] vt (cheminée) to sweep. 
@®—age nm (chimney) sweeping. &—eur 
nm (chimney)sweep. 
rampe [rap] nf 1 (pente) ramp, slope; r. de 
lancement (de fusées etc) launch(ing) pad. 2 
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(d'escalier) banister(s). 3 (projecteurs) Th 
footlights. 

ramper [rape] vi to crawl; (plante) to creep; 
r. devant Fig to cringe ou crawl to. 

rancard [rakar] nm Fam (rendez-vous) date; 
(renseignement) tip. 

rancart [rakar] nm mettre au r. Fam to 
throw out, scrap. 

rance [ras] a rancid. @rancir vi to turn 
rancid. 

ranch [ratf] mm ranch. 
rancœur {räkær] nf rancour, resentment. 
rançon [räs5] nf ransom; la r. de (inconve- 
nient) the price of (success, fame etc). 
@rangonner vi to hold to ransom. 

rancune [rakyn] nf grudge; garder r. à qn to 
bear s.o. a grudge; sans r.! no hard feel- 
ings! @rancunler, -lére a vindictive, re- 
sentful. 

randonnée [radone] nf (à pied) walk, hike; 
(en voiture) drive, ride; (en vélo) ride. 

rang [ra] nm (rangée) row, line; (condition, 
grade, classement) rank; les rangs 
(hommes) Mil the ranks (de of); les rangs 
de ses ennemis (nombre) Fig the ranks of 
his enemies; se mettre en rang(s) to line up 
(par trois/etc in threes/etc); par r. de in 
order of. &rangée nf row, line. 

rang/er [raze] vt (papiers, vaisselle etc) to 
put away; (chambre etc) to tidy (up); (chif- 
fres, mots) to arrange; (voiture) to park; r. 
parmi (auteur etc) to rank among; — $e r. 
vpr (élèves etc) to line up; (s’écarter) to 
stand aside; (voiture) to pull over; (s’as- 
sagir) to settle down; se r. à (avis de qn) to 
fall in with. ®—@€ a (chambre etc) tidy; 
(personne) steady; (bataille) pitched. 
@—ement nm putting away; (de chambre 
etc) tidying (up); (espace) storage space. 

ranimer [ranime] vi (réanimer, revigorer) to 
revive; (encourager) to spur on; (Jeu, que- 
relle) to rekindle. 

rapace [rapas] 1 a (avide) grasping. 2 nm 
(oiseau) bird of prey. 

rapatrier [rapatrije] v to repatriate. 
rapatriement nm repatriation. 

rape [rap] nf Culin grater; shredder; (/ime) 
rasp. @rap/er vt (fromage) to grate; 
(carottes etc) to shred, (finement) to grate; 
(bois) to rasp. &—é 1 a (fromage) grated; 
— nm grated cheese. 2 a (vêtement) thread- 
bare. 

rapetisser [raptise] vz to make (look) small- 
er; (vétement) to shorten; — vi to get small- 
er; (au lavage) to shrink; (jours) to get 
shorter. 

rapeux, -euse [rap¢, -dz] a rough. 
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raphia [rafja] nm raffia. 
rapide [rapid] a fast, quick, rapid; (pente) 
steep; — nm (train) express (train); (de 
fleuve) rapid. @—ment adv fast, quickly, 
rapidly. rapidité nf speed, rapidity. 

raplécer [rapjese] vt to patch (up). 
rappel [rapel] nm (de diplomate etc) recall; 
(évocation, souvenir) reminder; (paiement) 

back pay; pl Th curtain calls; (vaccination . 
de) r. Méd booster; r. à l’ordre call to order. 
rappeler vi (pour faire revenir) & Tél to 
call back; (diplomate, souvenir) to recall; r. 
qch à qn (redire) to remind s.o. of sth; — vi 
Tél to call back; — se r. vpr (histoire, per- 
sonne etc) to remember, recall, recollect. 
rappliquer [raplike] vi (arriver) Fam to 
show up. 

rapport [rapor] nm 1 (lien) connection, link; 
pl (entre personnes) relations; rapports 
(sexuels) (sexual) intercourse; par r. à com- 
pared to ou With; (envers) towards; se met- 
tre en r. avec qn to get in touch with s.o.; en 
r. avec in keeping with; sous le r. de from 
the point of view of. 2 (revenu) Com return, 
yield. 3 (récit) report. @rapporter 1 vr 
(ramener) to bring ou take back; (ajouter) 
to add; — vi (chien) to retrieve. 2 vt (récit) 
to report; (mot célèbre) to repeat; — vi 
(moucharder) Fam to tell tales. 3 vt (profit) 
Com to bring in, yield; — vi (investissement) 
Com to bring in a good return. 4 vi r. qch à 
(rattacher) to relate sth to; se r. à to relate 
to, be connected with; s’en r. à to rely on. 
rapporteur, -euse 1 nmf (mouchard) 
telltale. 2 nm Jur reporter. 3 nm Géom pro- 
tractor. 

rapproch/er [raprofe] vz to bring closer (de 
to); (chaise) to pull up (de to); (réconcilier) 
to bring together; (réunir) to join; (com- 
parer) to compare; — se r. vpr to come ou 
get closer (de to); (se réconcilier) to come 
together, be reconciled; (ressembler) to be 
close (de to). &—é6 a close, near; (yeux) 
close-set; (fréquent) frequent. &—ement 
nm (réconciliation) reconciliation; (rapport) 
connection; (comparaison) comparison. 

rapt [rapt] nm (d’enfant) abduction. 
raquette [raket] nf (de tennis) racket; (de 
ping-pong) bat. 
rare [rar] a rare; (argent, main-d'œuvre etc) 
scarce; (barbe, herbe) sparse; il est r. que 
(+ sub) it’s seldom ou rare that. @se 
raréfier vpr (denrées etc) to get scarce. 
@rarement adv rarely, seldom. @rareté 
nf rarity; scarcity; une r. (objet) a rarity. 

ras [ra] a (cheveux) close-cropped; (herbe, 
poil) short; (mesure) full; en rase campagne 
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in (the) open country; à r. de very close to; 
ar. bord (remplir) to the brim; en avoir r. le 
bol Fam to be fed up (de with); pull (au) r. 
du cou ou à col r. crew-neck(ed) pullover; — 
ady short. 

ras/er [rase] 1 vt (menton, personne) to 
shave; (barbe, moustache) to shave off; — 
se r. vpr to (have a) shave. 2 vi (démolir) to 
raze, knock down. 3 vit (frôler) to skim, 
brush. 4 vt (ennuyer) Fam to bore. &—ant 
a Fam boring. @—€ a bien r. clean- 
shaven; mal r. unshaven. @®—age nm 
shaving. &—eur, -euse nmf Fam bore. 
rasoir 1 nm shaver. 2 a inv Fam boring. 

rassasier [rasazje] vri to satisfy; être ras- 
sasié to have had enough (de of). 
rassembler [rasäble] vt to gather (togeth- 
er), assemble; (courage) to summon up, 
muster; — 8e r. vpr to gather, assemble. 
@rassemblement nm (action, gens) gath- 
ering. 

rasseolr*. (se) [soraswar] vpr to sit down 
again. 

rassis, f rassie [rasi] a (pain, brioche etc) 
stale. @rassir vri to turn stale. 

rassur /er [rasyre] vf to reassure; rassure-toi 
set your mind at rest, don't worry. &—ant 
a (nouvelle) reassuring, comforting. 

rat [ra] nm rat; r. de bibliothèque Fig book- 
worm. 

ratatiner (se) [soratatine] vpr to shrivel 
(up); (vieillard) to become wizened. 

rate [rat] nf Anat spleen. 
rateau, -x [rato] nm (outil) rake. 
ratelier [ratalje] nm 1 (support pour outils, 
armes etc) rack. 2 (dentier) Fam set of false 
teeth. 

rat/er [rate] vt (bus, cible, occasion etc) to 
miss; (gâcher) to spoil, ruin; (vie) to waste; 
(examen) to fail; — vi (projet etc) to fail; 
(pistolet) to misfire. ®—6, -6e 1 nmf (per- 
sonne) failure. 2 nmpl avoir des ratés Aut to 
backfire. &—age nm (échec) Fam failure. 

ratifler [ratifje] vr to ratify. ratification nf 
ratification. 

ration [rasj5] nf ration; r. de Fig share of. 
@rationn/er vt (vivres, personne) to ra- 
tion. &—ement nm rationing. 

rationaliser [rasjonalize] vt to rationalize. 
rationalisation nf rationalization. 

rationnel, -elle [rasjonel] a (pensée, 
méthode) rational. 

ratisser [ratise] vr 1 (allée etc) to rake; 
(feuilles etc) to rake up. 2 (fouiller) to 
comb. 3 r. qn (au jeu) Fam to clean s.o. out. 

raton [rat3] 1m r. laveur rac(c)oon. 
rattach/er [ratafe] vr to tie up again; (in- 
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corporer, joindre) to join (à to); (idée, ques- 
tion) to link (à to); r. qn à (son pays etc) to 
bind s.o. to; se r. à to be linked to. 
#@—ement nm (annexion) joining (à to). 

rattrap/er [ratrape] vt to catch; (prisonnier 
etc) to recapture; (erreur, temps perdu) to 
make up for; r. qn (rejoindre) to catch up 
with s.o., catch s.o. up; — se r. vpr to catch 

up; (se dédommager, prendre une compen- 
sation) to make up for it; se r. à (branche 
etc) to catch hold of. @—age nm cours de 
r. Scol remedial classes; r. des prix/salaires 
adjustment of prices/wages (to the cost of 
living). 

rature [ratyr] nf deletion. @raturer vi to 
delete, cross out. 
rauque [rok] a (voix) hoarse, raucous. 
ravages [ravaz] nmpl devastation; (de la 
maladie, du temps) ravages; faire des r. to 
wreak havoc. @ravager vi to devastate, 
ravage. 

raval/er [ravale] vr 1 (façade etc) to clean 
(and restore). 2 (salive, sanglots) to swal- 
low. 3 (avilir) Litt to lower. &—ement nm 
(de facade etc) cleaning (and restoration). 

ravi [ravi] a delighted (de with, de faire to 
do). 

ravier [ravje] nm hors-d’ceuvre dish. 
ravigoter [ravigote] vt Fam to buck up. 
ravin [ravé] nm ravine, gully. 
ravioll (ravjoli] nmpl ravioli. 
rav/ir [ravir] vi 1 to delight; ar. (chanter etc) 
delightfully. 2 (emporter) to snatch (à 
from). @®—issant a delightful, lovely. 
@ravisseur, -euse nmf kidnapper. 

raviser (se) [saravize] vpr to change one’s 
mind. 3 

ravitalll /er [ravitaje] vi to provide with sup- 
plies, supply; (avion) to refuel; — se r. vpr 
to stock up (with supplies). @—ement nm 
supplying; refuelling; (denrées) sup- 
plies; aller au r. (faire des courses) Fam to 
stock up, get stocks in. 

raviver [ravive] vt (feu, sentiment) to revive; 
(couleurs) to brighten up. 

ray /er [reje] vt (érafler) to scratch; (mot etc) 
to cross out; r. qn de (liste) to cross ou 
strike s.o. off. ®—é€ a scratched; (tissu) 
striped; (papier) lined, ruled. @rayure nf 
scratch; (bande) stripe; à rayures striped. 

rayon [rej5] nm 1 (de lumière, soleil etc) Phys 
ray; (de cercle) radius; (de roue) spoke; 
(d'espoir) Fig ray; r. X X-ray; r. d’action 
range; dans un r. de within a radius of. 2 
(planche) shelf; (de magasin) department. 
3 (de ruche) honeycomb. &rayonnage nm 
shelving, shelves. 
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rayonn/er [rejone] vi to radiate; (dans une 
région) to travel around (from a central 
base), r. de joie to beam with joy. &—ant a 
(visage etc) radiant, beaming (de with). 
©—ement nm (éclat) radiance; (influence) 
influence; (radiation) radiation. 

raz-de-marée [radmare] nm inv tidal wave; 
(bouleversement) Fig upheaval, r.-de-marée 
électoral landslide. 

razzla [ra(d)zja] nf faire une r. sur (tout en- 
lever sur) Fam to raid. 

re- [r(2)] préf re-. 
ré- [re] préf re-. 
réabonn/er (se) [soreabone] vpr to renew 
one’s subscription (à to). &—ement nm 
renewal of subscription. 

réacteur [reaktcer] nm (d'avion) jet engine; 
(nucléaire) reactor. 

réaction [reaksj3] nf reaction; r. en chaîne 
chain reaction; avion à r. jet (aircraft); 
moteur à r. jet engine. &réactionnaire a 
& nmf reactionary. 

réadapter [readapte] vr, — ser. vpr to read- 
just (a to). @ nf readjust- 
ment. 

réaffirmer [reafirme] vr to reaffirm. 
réagir [reazir] vi to react (contre against, à 
to); (se secouer) Fig to shake oneself out of 
it. 

réalis/er [realize] vt (projet etc) to carry 
out, realize; (ambition, réve) to fulfil; 
(achat, bénéfice, vente) to make; (film) to 
direct; (capital) Com to realize; (se rendre 
compte) to realize (que that); — se r. vpr 
(vœu) to come true; (projet) to be carried 
out; (personne) to fulfil oneself. @—able a 
(plan) workable; (rêve) attainable. @réall- 
sateur, -trice nmf Cin TV director. 
réalisation nf realization; (de rêve) ful- 
filment; Cin TV direction; (œuvre) achieve- 
ment. 

réallsme [realism] nm realism. @réaliste a 
realistic; — nmf realist. 

réalité [realite] nf reality; en r. in (actual) 
fact, in reality. 

réanimer [reanime] vt Méd to resuscitate. 
@réanimation nf resuscitation; (service 
de) r. intensive care unit. 

réapparaitre [reaparetr] vi to reappear. 
@réapparition nf reappearance. 

réarmer [rearme] vi (fusil etc) to reload; — 
vi, = 8e {. vpr (pays) to rearm. @réarme- 
ment nm rearmament. 

rébarbatif, -ive [rebarbatif, -iv] a forbid- 
ding, off-putting. 

rebatir [r(2)batir] vr to rebuild. 
rebattu [r(2)baty] a (sujet) hackneyed. 
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rebelle [rabel] a rebellious; (troupes) rebel-; , bé 
(fièvre) stubborn; (mèche) unruly; r. à re- 
sistant to; — nmf rebel. @se rebeller vpr 
to rebel (contre against). @rébellion nf 
rebellion. 

rebifter (se) [sor(2)bife] vpr Fam to rebel. 
rebond {r(2)b5] nm bounce; (par ricochet) 
rebound. @rebondir vi to bounce; to re- 
bound; (faire) r. (affaire, discussion etc) to 
get going again. @rebondissement nm 
new development (de in). 

rebondi [r(2)b3di] a chubby, rounded. 
rebord [r(2)bor] nm edge; (de plat etc) rim; 
(de vétement) hem; r. de (la) fenétre win- 
dowsill, window ledge. 
reboucher [r(2)bufe] vt (flacon) to put the 
top back on. 

rebours (à) [ar(s)bur] adv the wrong way. 
rebrousse-poil (à) [arbruspwal] adv pren- 
7 à r.-poil Fig to rub s.o. up the wrong 

brousse {r(a)bruse] vt r. chemin to turn 
~ back. 
rebuffade [rabyfad] nf Litt rebuff. 
rébus [rebys] nm inv (jeu) rebus. 
rebut [roby] nm mettre au r. to throw out, 
scrap; le r. de la société Péj the dregs of 
society. 

rebut/er [r(2)byte] .vr (décourager) to put 
off; (choquer) to repel. &—ant a off- 
putting; (choquant) repellent. 

récalcitrant [rekalsiträ] a recalcitrant. 
recaler [r(2)kale] vt r. qn Scol Fam to fail 
s.0., flunk s.o.; être recalé, se faire r. Scol 
Fam to fail, flunk. 

récapituler [rekapityle] vri to recapitulate. 
2? lation nf recapitulation. 
recel [rasel] nm receiving stolen goods, 
fencing; harbouring. @receler vi (mys- 
tere, secret etc) to contain; (objet volé) to 
receive; (malfaiteur) to harbour. &rece- 
leur, -euse nmf receiver (of stolen goods), 
fence. 

recens/er [r(2)sdse] vz (population) to take 
a census of; (inventorier) to make an inven- 
tory of. &—ement nm census; inventory. 

récent [resG] a recent. @récemment 
[-amä] ady recently. 

récépissé [resepise] nm (reçu) receipt. 
récepteur [reseptær] nm Tél Rad receiver. 
©réceptif, -ive a receptive (à to). @ré- 
ception nf (accueil, soirée) & Rad recep- 
tion; (de lettre etc) Com receipt; (d'hôtel 
etc) reception (desk). @réceptionniste 
nmf receptionist. 
récession [resesj5] nf Econ recession. 
recette [r(2)set] nf 1 Culin & Fig recipe. 2 

(argent, bénéfice) takings; (bureau) tax of- 
fice; recettes (rentrées) Com receipts; faire 
r. Fig to be a success. 

recev/oir® [rosvwar] vt to receive; (obtenir) 
to get, receive; (accueillir) to welcome; (ac- 
cepter) to accept; être reçu (à) (examen) to 
pass; être reçu premier to come first; — vi 
to receive guests ou visitors ou Méd pa- 
tients. &—able a (excuse etc) admissible. 
@—eur, -euse nm (d'autobus) (bus) con- 
ductor, (bus) conductress; (des impôts) tax 
collector; (des postes) postmaster, postmis- 
tress. 

rechange (de) [dar(s)fäz] a (pièce, outil 
etc) spare; (solution etc) alternative; vête- 
ments/chaussures de r. a change of 
clothes/shoes. 

rechapé [r(2)fape] a pneu r. retread. 
réchapper [refape] vi r. de ou à (accident 
etc) to come through. 
vd (r(2)farz] nf (de stylo etc) refill. 

rger vt (camion, fusil) to reload; 
ee stylo etc) to refill; (batterie) to 
recharge. 

réchaud [refo] nm (portable) stove. 
réchauft/er [refofe] vt (personne, aliment 
etc) to warm up; — 8e r. vpr to warm one- 
self up; (temps) to get warmer. ®—6 nm du 
r. Fig Péj old hat. @—ement nm (de tem- 
pérature) rise (de in). 
rêche [ref] a rough, harsh. 
recherche [r(2)ferf] nf 1 search, quest (de 
for); à la r. de in search of. 2 la r., des 
recherches (scientifique etc) research (sur 
on, into); faire des recherches to research; 
(enquête) to make investigations. 3 (raffine- 
ment) studied elegance; Péj affectation. 
@recherch/er vi to search ou hunt for; 
(cause, faveur, perfection) to seek. ®@—€ a 1 
(trés demandé) in great demand; (rare) 
much sought-after; r. pour meurtre wanted 
for murder. 2 (élégant) elegant; Péj affect- 
ed. 

rechigner [r(2)fine] vi (renâcler) to jib (à 
qch at sth, a faire at doing). 
rechute [r(2)fyt] nf Méd relapse. 
@rechuter vi Méd to (have a) relapse. 

récidive [residiv] nf Jur further offence; 
Méd recurrence (de of). @récidiver vi Jur 
to commit a further offence; (maladie) to 

recur. @récidiviste nmf Jur further of- 
fender. 

récif [resif] nm reef... 
récipient [resipjä] nm container, receptacle. 
réciproque [resiprok] a mutual, reciprocal; 
— nf (inverse) opposite; rendre la r. à qn to 
get even with s.o. @réciprocité nf reci- 



récit 

procity. réciproquement adv (l'un 
l’autre) each other; et r. and vice versa. 

récit [resi] nm (compte rendu) account; (his- 
toire) story. 

récital, p/ -als [resital] nm Mus recital. 
réciter [resite] vr to recite. @récitation nf 
recitation. 

réclame [reklam] nf advertising; (annonce) 
advertisement; en r. Com on (special) of- 
fer; — a inv prix r. (special) offer price; 
vente r. (bargain) sale. 

réclamer [reklame] vt (demander, néces- 
siter) to demand, call for; (revendiquer) to 
claim; — vi to complain; se r. de qn to in- 
voke s.o.’s authority. @réclamation nf 
complaint; p/ (bureau) complaints depart- 
ment. ‘ 

reclasser [r(2)klase] vt (fiches etc) to reclas- 
sify. 

reclus, -use [rokly, -yz] a (vie) cloistered; — 
nmf recluse. 

réclusion [reklyzj5] nf imprisonment (with 
hard labour); r. & perpétuité life imprison- 
ment. 

recolffer (se) [sor(a)kwafe] vpr (se peigner) 
to do ou comb one’s hair. 

recoin [rakwé] nm nook, recess. 
recoller [r(a)kole} vt (objet cassé) to stick to- 
gether again; (enveloppe) to stick back 
down. 

récolte [rekolt] nf (action) harvest; 
(produits) crop, harvest; (collection) Fig 
crop. @récolter vi to harvest, gather (in); 
(recueillir) Fig to collect, gather; (coups) 
Fam to get. 
recommand/er {r(2)komäde] 1 vt (appuyer, 
conseiller) to recommend; r. à qn de faire to 
recommend s.o. to do. 2 vt (lettre etc) to 
register. 3 vt r. à (âme) to commend to. 4 se 
r. vpr se r. de qn to invoke s.o.’s authority. 
@—é nm enr. (envoyer) by registered post. 
@—able a peu r. not very commendable. 
recommandation nf 1 (appui, conseil, 
louange) recommendation. 2 (de lettre etc) 
registration. 
recommenc/er [r(2)komäse] vri to start ou 
begin again. &—ement nm (reprise) re- 
newal (de of). 
récompense [rek5päs] nf reward (de for); 
(prix) award; en r. de in return for. 
récompenser vi to reward (de, pour 
for). 

réconcilier [rek3silje] yt to reconcile; — se 
r. vpr to become reconciled, make it up 
(avec with). @réconciliation nf reconcili- 
ation. 

recondulre® [r(2)k3dyir] vt 1 r. qn to see ou 
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take s.o. back; (à /a porte) to show s.o. out. 
2 (mesures etc) to renew. @reconduction 
nf renewal. 

réconfort [rek3for] nm comfort. @récon- 
fort/er vt to comfort; (revigorer) to fortify. 
@—ant a comforting; (boisson etc) fortify- . 
ing. 

reconnaissant [r(2)konesG] a grateful, 
thankful (à qn de qch to so. for sth). 
reconnaissance! nf (gratitude) grati- 
tude. 

reconnaitre® [r(2)konetr] vt to recognize (à 
qch by sth); (admettre) to acknowledge, ad- 
mit (que that); (terrain) Mil to reconnoitre; 
étre reconnu coupable to be found guilty; 
= se r. vpr (s'orienter) to find one’s bear- 
ings; se r. coupable to admit one’s guilt. 
@reconnu a (chef, fait) acknowledged, 
recognized. @reconnalssable a recog- 
nizable (à qch by sth). @reconnais- 
sance? nf recognition; (aveu) acknowl- 
edgement; Mil reconnaissance; r. de dette 
IOU. 

reconsidérer [r(2)k3sidere) v to reconsid- 
er. 

reconstituant [r(2)k5stityä] adj (aliment, 
régime) restorative. 

reconstituer [r(2)k5stitye] vt (armée, parti) 
to reconstitute; (crime, quartier) to recon- 
struct; (faits) to piece together; (fortune) 
to build up again. @reconstitution nf re- 
constitution; reconstruction. 

reconstruire® [r(o)k3stryir] vt (ville, for- 
tune) to rebuild. @reconstruction nf re- 
building. 

reconvertir [r(s)k5vertir] 1 vt (bâtiment etc) 
to reconvert. 2 se r. vpr to take up a new 
form of employment. @reconversion nf 
reconversion. 

recopier [r(2)kopje] vt to copy out. 
record [r(2)kor] nm & a inv Sp record. 
recoucher (se) [sor(2)kufe] vpr to go back 
to bed. 

recoudre® [r(s)kudr] vi (bouton) to sew 
back on. 

recoup/er [r(2)kupe] vt (témoignage etc) to 
tally with, confirm; — se r. vpr to tally, 
match ou tie up. &—ement nm cross- 
check(ing). 

recourbé [r(s)kurbe] a curved; 
hooked. 

recours [r(2)kur] mm recourse (à to); Jur ap- 
peal; avoir r. à to resort to; (personne) to 
turn to; notre dernier r. our last resort. 
@recourir® vi r. à to resort to; (personne) 
to turn to. 

(nez) 



recouvrer [r(2)kuvre] wi (argent, santé) to 
recover, 

recouvrir® [r(a)kuvrir] vt (livre, meuble, sol 
etc) to cover; (de nouveau) to recover; 

(cacher) Fig to conceal, mask. 
récréation [rekreasj5] nf recreation; (temps) 
Scol break, playtime. 

récriminer [rekrimine] vi to complain bit- 
terly (contre about). @récrimination nf 
(bitter) complaint. 

récrire [rekrir] vt (lettre etc) to rewrite. 
recroqueviller (se) [sar(s)krokvije] vpr 
(papier, personne etc) to curl up. 

recrudescence [rskrydesäs] nf new out- 
break (de of). 

recrue [rokry] nf recruit. @recrut/er vi to 
recruit. &—ement nm recruitment. 

rectangle [rektägl] nm rectangle. 
rectangulaire a rectangular. 

rectifier (rektifje] vt (erreur etc) to correct, 
rectify; (ajuster) to adjust. @rectificatif 
nm (document) amendment, correction. 
@rectification nf correction, rectifica- 
tion. 

recto [rekto] nm front (of the page). 
regu [r(2)sy] voir recevoir; — a (usages etc) 
accepted; (idée) conventional, received; 
(candidat) successful; — nm (écrit) Com re- 
ceipt. 
Pre {r(2)kcæ;j] nm (ouvrage) collection (de 
of). 

recuelll/ir* [r(2)kcæjir] 1 vs to collect, gath- 
er; (suffrages) to win, get; (prendre chez 
soi) to take in. 2 se r. vpr to meditate; (de- 
vant un monument) to stand im silence. 
@—| a (air) meditative. @—ement nm 
meditation. 

recul [r(a)kyl] nm (d’armée, de négociateur, 
de maladie) retreat; (éloignement) distance; 
(déclin) decline; (mouvement de) r. (de 
véhicule) backward movement; avoir un 
mouvement de r. (personne) to recoil; phare 
de r. Aut reversing light. @reculade nf Péj 
retreat. ®recul/er vi to move ou step 
back; Aut to reverse; (armée) to retreat; 
(épidémie, glacier) to recede, retreat; (re- 
noncer) to back down, retreat; (diminuer) 
to decline; r. devant Fig to recoil ou shrink 
from; — vt to move ou push back; (différer) 
to postpone. &—é a (endroit, temps) re- 
mote. $ 

reculons (à) [arkyl5] adv backwards. 
récupérer [rekypere] vi to recover, get 
back; (ferraille etc) to salvage; (heures) to 
make up; (mouvement, personne etc) Pol 
Péj to take over, convert; — vi to recuper- | 
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ate, recover. @récupération nf recovery; 
salvage; recuperation. 

récurer [rekyre] vi (casserole etc) to scour; 
poudre à r. scouring powder. 

récuser [rekyze] vr to challenge; — se r. vpr 
to decline to give an opinion. 

recycl/er [r(2)sikle] vr (reconvertir) to re- 
train (5.0.); (matériaux) to recycle; — se r. 
vpr to retrain. ®—age nm retraining; re- 
cycling. 

rédacteur, -trice [redaktcer, -tris] nmf writ- 
er; (de chronique) Journ editor; (de diction- 
naire etc) compiler; r. en chef Journ edi- 
tor(-in-chief). @rédaction nf (action) 
writing; (de contrat) drawing up; (devoir) 
Scol essay, composition; (rédacteurs) Journ 
editorial staff; (bureaux) Journ editorial of- 
fices. 

reddition [redisj3] nf surrender. 
redemander [rodmdde] vt (pain etc) to ask 
for more; r. qch à qn to ask s.o. for sth 
back. 

rédemption [redapsj5] nf Rel redemption. 
redescendre [r(2)desädr] vi (aux être) to 
come ou go back down; — vt (aux avoir) 
(objet) to bring ou take back down. 

redevable [rodvabl] a être r. de qch à qn 
(argent) to owe s.o. sth; Fig to be indebted 
to s.o. for sth. 

redevance [rodväs] nf (taxe) TV licence 
fee; Tél rental charge. 

redevenir® [radvonir] vi (aux être) to be- 
come again. 

rédiger [redize] vt to write; (contrat) to 
draw up; (dictionnaire etc) to compile. 

redire® [r(2)dir] 1 vt to repeat. 2 vi avoir ou 
trouver à r. à qch to find fault with sth. 
@redite nf (pointless) repetition. 

redondant [r(2)d5dä] a (style) redundant. 
redonner [r(2)done] vi to give back; (de 
nouveau) to give more. 
redoubl /er [r(s)duble] vri 1 to increase; r. 
de patience/gtc to be much more pa- 
tient/etc; à coups redoublés (frapper) hard- 
er and harder. 2 r. (une classe) Scol to re- 
peat a year ou Am a grade. @—ant, -ante 
nmf pupil repeating a year ou Am a grade. 
@—ement nm increase (de in); repeating 
a year ou Am a grade. 

redout/er [r(2)dute] vt to dread (de faire 
doing). &—able a formidable, fearsome. 

redress/er ([r(a)drese] vt to straighten 
(out); (économie, mât, situation, tort) to 
right; — se r. vpr (se mettre assis) to sit up; 
(debout) to stand up; (pays, situation etc) to 
right itself. &—ement [-esmä] nm (essor) 
recovery. 
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réduction [redyksj5] nf reduction (de in); en 
r. (copie, modèle etc) small-scale. 

rédulre* [reduir] vt to reduce (à to, de by); 
r. qn à (contraindre à) to reduce s.o. to (si- 
lence, inaction etc); se r. à (se ramener à) to 
come down to, amount to; se r. en cen- 
dres/etc to be reduced to ashes/etc; — vi 
(faire) r. (sauce) to reduce, boil down. 
réduit 1 a (prix, vitesse) reduced; 
(moyens) limited; (à petite échelle) 
small-scale. 2 nm (pièce) Péj cubbyhole; 
(recoin) recess. 

réécrire [reekrir] vt (texte) to rewrite. 
rééduquer [reedyke] vt (membre) Méd to 
re-educate; r. qn to rehabilitate s.o., 
re-educate s.o. @rééducation nf re-edu- 
cation; rehabilitation. 

réel, -elle [reel] a real; le r. reality. @réel- 
lement adv really. 

ré6lire [reelir] vt to re-elect. 
réexpédier [reckspedje] vr (lettre etc) to for- 
ward; (à l’envoyeur) to return. 

refalre® [r(9)fer) vt to do again, redo; (er- 
reur, voyage) to make again; (réparer) to do 
up, redo; (duper) Fam to take in. @réfec- 
tlon nf repair(ing). 

réfectolre [refektwar] nm refectory. 
référendum [referädom] nm referendum. 
référer [refere] vi en r. à to refer the matter 
to; — 8e r. vpr se r. à to refer to. @réfé- 
rence nf reference. 

refermer [r(2)ferme] vt, — se r. vpr to close 
ou shut (again). ; 

refiler [r(2)file] vt (donner) Fam to palm off 
(a on). 

réfléch/Ir [reflefir] 1 vz (image) to reflect; — 
se r. vpr to be reflected. 2 vi (penser) to 
think (à, sur about); — vf r. que to realize 
that. @—TI a (personne) thoughtful, reflec- 
tive; (action, décision) carefully thought- 
out; (verbe) Gram reflexive. æréflec- 
teur nm reflector. @réflexion nf 1 (de 
lumière etc) reflection. 2 (méditation) 
thought, reflection; (remarque) remark; à 
la r., r. faite on second thoughts ou Am 
thought,on reflection. 

reflet [r(2)fle] nm (image) & Fig reflection; 
(lumière) glint; (couleur) tint. @refléter vt 
(image, sentiment etc) to reflect; — se r. vpr 

to be reflected. 
réflexe [refieks] nm & a reflex. 
refluer [r(s)flye] vi (eaux) to ebb, flow back; 
(foule) to surge back. @reflux nm ebb; 
backward surge. 

réforme nf 1 (changement) reform. 2 (de 
soldat) discharge. @réformateur, -trice 
nmf reformer. @réformer 1 vi to reform; 
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— se r. vpr to mend one’s ways. 2 vi 
(soldat) to invalid out, discharge. 

refoul/er [r(a)fule] vt to force ou drive 
back; (sentiment) to repress; (larmes) to 
hold back. @—é a (personne) Psy re- 
pressed. &—ement nm Psy repression. 

réfractaire [refrakter] a r. à resistant to. 
refrain [r(2)fré] nm (de chanson) refrain, 
chorus; (rengaine) Fig tune. 

refréner [r(2)frene] vr to curb, check. 
réfrigér/er [refrizere] ve to refrigerate. 
@—ant a (accueil, air) Fam _ icy. 
réfrigérateur nm refrigerator. @ré- 
frigération nf refrigeration. 

refrold/Ir [r(s)frwadir] vt to cool (down); 
(décourager) Fig to put off; (ardeur) to 
dampen, cool; — vi to get cold, cool down; 
— se r. vpr Méd to catch cold; (temps) to 
get cold; (ardeur) to cool (off). @—Isse- 
ment nm cooling; (rhume) chill; r. de la 
température fall in the temperature. 

refuge [r(2)fy3] nm refuge; (pour piétons) 
(traffic) island; (de montagne) (mountain) 
hut. @se réfugl/er vpr to take refuge. 
©—6, -ée nmf refugee. 

refus [r(2)fy] nm refusal; ce n’est pas de r. 
Fam 1 won’t say no. @retfuser vi to refuse 
(qch à qn s.o. sth, de faire to do); (offre, 
invitation) to turn down, refuse; (client) to 
turn away, refuse; (candidat) to fail; — se 
r. vpr (plaisir etc) to deny oneself; se r. à 
(évidence etc) to refuse to accept, reject; se 
r. à croire/etc to refuse to believe/etc. 

réfuter [refyte] vt to refute. 
regagner [r(2)gane] vt (récupérer) to regain; 
(revenir à) to get back to. @regain nm r. 
de (retour) renewal of. 

régal, p/ -als [regal] nm treat. @régaler vt 
to treat to a delicious meal; r. de to treat to; 
— se r. vpr to have a delicious meal. 

regard nm 1 (coup d'œil, expression) look; 
(fixe) stare, gaze; chercher du r. to look 
(a)round for; attirer les regards to attract 
attention; jeter un r. sur to glance at. 2 aur. 
de in regard to; en r. de compared with. 
@regard/er 1 vt to look at; (fixement) to 
stare at, gaze at; (observer) to watch; (con- 
sidérer) to consider, regard (comme as); r. 
qn faire to watch s.o. do; — vi to look; to 
stare, gaze; to watch; r. à (dépense, qualité 
etc) to pay attention to; r. vers (maison etc) 
to face; — se r. vpr (personnes) to look at 
each other. 2 vt (concerner) to concern. 
@=—ant a (économe) careful (with money). 

régates [regat] nfp/ regatta. 
régence [rezûs] nf regency. 
régénérer [rezenere] vt to regenerate. 
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régenter [rezâte] vr to rule over. 
régle [regi] nf (entreprise) state-owned com- 
pany; 7h stage management; Cin TV pro- 
duction department. 

regimber [1(2)3ébe] vi to balk (contre at). 
régime [rezim] nm 1 system; Pol régime. 2 
Méd diet; se mettre au r. to go on a diet; 
suivre un r. to be on a diet. 3 (de moteur) 
speed; à cer. Fig at this rate. 4 (de bananes, 
dattes) bunch. 

régiment [rezima] nm Mil regiment; un r. 
de (quantité) Fig a host of. 

région [re3j5] nf region, area. @régional, 
"aux a regional. 

régir [rezir] vt (déterminer) to govern. 
régisseur [reziscer] nm (de propriété) stew- 
ard; Th stage manager; Cin assistant direc- 
tor. 

registre [razistr] nm register. 
règle [regl] 1 nf (principe) rule; en r. 
(papiers d'identité etc) in order; être/se 
mettre en r. avec qn to be/put oneself right 
with s.o.; en r. générale as a (general) rule. 
2 nf (instrument) ruler; r. à calcul slide rule. 
3 nfpl (menstruation) period. 

règlement [reglomä] nm 1 (arrêté) regula- 
tion; (règles) regulations. 2 (de confit, 
probleme etc) settling; (paiement) pay- 
ment; r. de comptes Fig (violent) settling of 
scores. @réglementaire a in accordance 
with the regulations; (tenue) Mil regula- 
tion-. @réglementation nf 1 (action) reg- 
ulation. 2 (règles) regulations. @régle- 
menter vi to regulate. 

régler [regle] 1 vr (confit, problème etc) to 
settle; (mécanisme) to regulate, adjust; 
(moteur) to tune; (papier) to rule; se r. sur 
to model oneself on. 2 vti (payer) to pay; r. 
gn to settle up with s.o.; r. son compte à Fiz 
to settle old scores with. @réglé a (vie) 
ordered; (papier) ruled. @réglable a 
(siége etc) adjustable. @réglage nm ad- 
justment; (de moteur) tuning. 
réglisse [reglis] nf liquorice, Am licorice. 
règne [rep] nm reign; (animal, minéral, vé- 
gétal) kingdom. @régner vi to ‘reign; 
(prédominer) to prevail; faire r. l’ordre to 
maintain (law and) order. 

regorger [r(2)gorze] vi r. de to be overflow- 
ing with. 

régresser [regrese] vi to regress. @régres- 
sion nf regression; en r. on the decline. 

regret [r(2)gre] nm regret; à r. with regret; 
avoir le r. ou être au r. de faire to be sorry to 
do. @regrett/er vi to regret; r. qn to miss 
s.0.; je regrette I’m sorry; r. que (+ sub) to 

relacher 

be sorry that, regret that. &—able a re- 
grettable. 

regrouper [r(2)grupe] vi, — se r. vpr to 
gather together. 

régulariser [regylarize] vr (situation) to reg- 
ularize. 

régulation [regylasj3] nf (action) regulation. 
réguller, -lére [regylje, -jer] a regular; 
(progrès, vie, vitesse) steady; (/égal) legal; 
(honnéte) honest. @régularité nf regulari- 
ty; steadiness; legality. @réguliérement 
adv regularly; (normalement) normally. 

réhabiliter [reabilite] vt (dans l'estime pub- 
lique) to rehabilitate. 

réhabituer (se) [soreabitye] vpr se r. à 
qch/a faire qch to get used to sth/to doing 
sth again. 

rehausser [raose] vi to raise; (faire valoir) 
to enhance. 

réimpression [reëpresj3] nf (livre) reprint. 
rein [r£] nm kidney; p/ (dos) (small of the) 
back; r. artificiel Méd kidney machine. 

reine [ren] nf queen. 
reine-claude [renklod] nf greengage. 
réintégrer [reétegre] vi 1 (fonctionnaire etc) 
to reinstate. 2 (lieu) to return to. @réin- 
tégration nf reinstatement. 

réitérer [reitere] vr to repeat. 
rejalllir [r(2)zajir) vi to spurt (up ou out); r. 
sur Fig to rebound on. 

rejet [r(2)3e] nm 1 (refus) & Méd rejection. 2 
Bot shoot. @rejeter vt to throw back; 
(épave) to cast up; (vomir) to bring up; (re- 
fuser) & Méd to reject; r. une erreur/etc sur 
qn to put the blame for a mistake/erc on 
s.0. 

rejeton [r23t5] nm (enfant) Fam kid. 
rejoindre® [r(2)3w£dr] vt (famille, régiment) 
to rejoin, get ou go back to; (lieu) to get 
back to; (route, rue) to join; r. qn to join ou 
meet s.0.; (rattraper) to catch up with s.o.; 
— se r. vpr (personnes) to meet; (routes, 
rues) to join, meet. 

réjou/ir [rezwir] vi to delight; — se r. vpr to 
be delighted (de at, about; de faire to do). 
©—| a-air) joyful. @—issant a cheering. 
@réjoulssance n/ rejoicing; pl festivities, 
rejoicings. 

relâche [r(2)laf] nf Th Cin (temporary) clo- 
sure; faire r. (théâtre, cinéma) to close; (ba- 

teau) to put in (dans un port at a port); sans 
r. without a break. 

relach/er [r(2)lafe] 1 vr to slacken; (disci- 
pline, étreinte) to relax; r. qn to release s.o.; 
— se r. vpr to slacken; (discipline) to get 
lax. 2 vi (bateau) to put in. ®—€ a lax. 
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—ement nm (de corde etc) slackness; (de 
discipline) slackening. 

relais [r(2)le] nm El Rad TV relay; (course 
de) r. Sp relay (race); r. routier transport 
café, Am truck stop (café); prendre le r. to 
take over (de from). 

relance [r(2)läs] nf (reprise) revival. @re- 
lancer vt to throw back; (moteur) to 
restart; (industrie etc) to put back on its 
feet; r. qn (solliciter) to pester s.o. 

relater [r(a)late] v to relate (que that). 
relatif, -ive [r(2)latif, -iv] a relative (à to). 
@relativement adv relatively; r. à com- 
pared to, relative to. 

relation § [r(a)lasj3]_ nf (rapport) rela- 
tion(ship); (ami) acquaintance; avoir des 
relations (amis influents) to have connec- 
tions; entrer/être en relations avec to come 
into/be in cofitact with; relations interna- 
tionales/erc international/etc relations. 

relax(e) [ralaks] a Fam relaxed, informal. 
relaxer (se) [sar(2)lakse] vpr to relax. @re- 
laxation nf relaxation. 

relayer [r(s)leje] vr to relieve, take over 
from; (émission) to relay; — se r. vpr to 
take (it in) turns (pour faire to do); Sp to 
take over from one another. 

reléguer [r(2)lege] vr to relegate (à to). 
relent [rald] nm stench, smell. 
relève [r(2)lev] nf (remplacement) relief; 
prendre la r. to take over (de from). 

relev/er [ralve] vt to raise; (ramasser) to 
pick up; (chaise etc) to put up straight; 
(personne tombée) to help up; (col) to turn 
up; (manches) to roll up; (copier) to note 
down; (traces) to find; (relayer) to relieve; 
(rehausser) to enhance; (sauce) to season; 
(faute) to pick ou point out; (compteur) to 
read; (défi) to accept; (économie, pays) to 
put back on its feet; (mur) to rebuild; r. qn 
de (fonctions) to relieve s.o. of; — vi r. de 
(dépendre de) to come under; (maladie) to 
get over; — 8e r. vpr (personne) to get up; 
se r. de (malheur) to recover from; (ruines) 
to rise from. ®—€ nm list; (de dépenses) 
statement; (de compteur) reading; r. de 
compte (bank) statement. @relévement 
nm (d'économie, de pays) recovery. 

relief [raljef] 1 nm (forme, ouvrage) relief; 
en r. (cinéma) three-D; (livre) pop-up; met- 
tre en r. Fig to highlight. 2 nmpl (de repas) 
remains. 

relier [ralje] vs to link, connect (à to); (en- 
semble) to link (together); (livre) to bind. 

religion [r(s)li3j5] nf religion; (foi) faith. 
religieux, -euse 1 a religious; mariage 

. gédier) 

r. church wedding; — nm monk; — nfnun. 
2 nf Culin cream bun. 

reliquat {r(2)lika] nm (de dette etc) remain- 
der. 

relique [r(2)lik] nf relic. 
relire® [r(2)lir] vz to reread. 
reliure (raljyr) nf (couverture de livre) bind- 
ing; (art) bookbinding. 

reluire [r(2)luir] vi to shine, gleam; faire r. 
(polir) to shine (up). @relulsant a shiny; 
peu r. Fig far from brilliant. 

reluquer [r(a)lyke] vt Fig to eye (up). 
remacher [r(2)mafe} vr Fig to brood over. 
remanler [r(s)manje] vt (texte) to revise; 
(ministère) to reshuffle. @remaniement 
nm revision; reshuffle. 

remarier (se) [sar(a)marje] vpr to remarry. 
remarque [r(s)mark] nf remark; (annota- 
tion) note; je lui en ai fait la r. I remarked 
on it to him ou her. @remarquable a re- 
markable (par for). &remarquablement 
adv remarkably. @remarquer vi 1 
(apercevoir) to notice (que that); faire r. to 
point out (à to, que that); se faire r. to at- 
tract attention; remarque! mind (you)! 2 
(dire) to remark (que that). 

rembarrer [rdbare] v to rebuff, snub. 
remblal [rable] nm (terres) embankment. 
@remblayer vt (route) to bank up; (trou) 
to fill in. 

rembourr/er [räbure] vt (matelas etc) to 
stuff, pad; (vérement) to pad. &—age nm 
(action, matiére) stuffing; padding. 
rembourser [räburse] vt to pay back, re- 
pay; (billet) to refund. @remboursement 
nm repayment; refund; envoi contre r. cash 
on delivery. 
remède [r(2)med] nm remedy, cure; (médi- 
cament) medicine. @remédier vi r. à to 
remedy. 

remémorer (se) [sor(s)memore] vpr (his- 
toire etc) to recollect, recall. 

remercier [r(a)mersje] vt 1 to thank (de qch, 
pour qch, for sth); je vous remercie d’être 
venu thank you for coming; je vous 
remercie (non merci) no thank you. 2 (con: 

to dismiss. @remerciements 
nmpl thanks. 

remettre® [r(2)metr] vz to put back, replace; 
(vétement) to put back on; (donner) to hand 
over (à to); (restituer) to give back (à to); 
(démission, devoir) to hand in; (différer) to 
postpone (à until); (ajouter) to add more ou 
another; (peine) Jur to remit; (guérir) to 
restore to health; (reconnaître) to place, re- 
member; r. en cause ou question to call into 
question; r. en état to repair; r. ça Fam to 



réminiscences 

Start again; se r. à (activité) to go back to; 
se r. à faire to start to do again; se r. de 
(chagrin, maladie) to recover from, get 
over; s’en r. à to rely on. &remise nf 1 (de 
lettre etc) delivery; (de peine) Jur remis- 
sion; (ajournement) postponement; r. en 
cause ou question calling into question; r. 
en état repair(ing). 2 (rabais) discount. 3 
(local) shed; Aut garage. @remiser vi to 
put away. 

réminiscences [reminisds] n/p{ (vague) 
recollections, reminiscences. 
rémission [remisj3] nf Jur Rel Méd remis- 
sion; sans r. (travailler etc) relentlessly. 
remmener [ramne] vt to take back. 
remonte-pente [r(2)m3tpat] nm ski lift. 
remont/er [r(s)mite] vi (aux être) to come 
ou go back up; (niveau, prix) to rise again, 
go back up; (dans le temps) to go back (à 
to); r. dans (voiture) to go ou get back 
in(to); (bus, train) to go ou get back on(to); 
r. sur (cheval, vélo) to remount; — vt (aux 
avoir) (escalier, pente) to come ou go back 
up; (porter) to bring ou take back up; 
(montre) to wind up; (relever) to raise; (col) 
to turn up; (objet démonté) to reassemble; 
(garde-robe etc) to restock; r. qn (ragail- 
lardir) to buck s.o. up; r. le moral à qn to 
cheer s.o. up. &—ant a (boisson) fortify- 
ing; — nm Méd tonic. &—é6e nf 1 (de pente 
etc) ascent; (d'eau, de prix) rise. 2 r. mé- 
canique ski lift. &remontoir nm (de mé- 
canisme, montre) winder. 
remontrance [r(s)m5träs] nf reprimand; 
faire des remontrances à to reprimand, re- 
monstrate with. 

remontrer [r(2)m3tre] vi en r. à qn to prove 
one’s superiority over s.o. 
remords [r(s)mor] nm & nmpl remorse; 
avoir des r. to feel remorse. 
remorque [r(2)mork] nf Aur trailer; (câble 
de) r. towrope; prendre en r. to tow; en r. 
on tow. ®@remorquer vi (voiture, bateau) 
to tow. ®remorqueur nm tug(boat). 
remous [r(2)mu] nm eddy; (de foule) bustle; 
(agitation) Fig turmoil. 
rempart [rapar] nm rampart. 
remplacer [räplase] vr to replace (par with, 
by); (succéder a)'to take over from; 
(temporairement) to stand in for. @rem- 
plaçant, -ante nm/f (personne) replace- 
ment; (enseignant) supply teacher; Sp re- 
serve. remplacement "nm (action) 
replacement; assurer le r. de qn to stand in 
for s.o.; en r. de in place of. 

rempl/ir [raplir] vr to fill (up) (de with); 
(fiche etc) to fill in où out; (condition, de- 
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renégat 

voir, tache) to fulfil; (fonctions) to perform; 
— se r. vpr to fill (up). ®—I a full (de of). 
remplissage nm filling; (verbiage) Pej 
padding. j 

remporter [rdporte] vr 1 (objet) to take 
back. 2 (prix, victoire) to win; (succés) to 
achieve. 
remu/er (r(2)mye] vt (déplacer, émouvoir) to 
move; (café etc) to stir; (terre) to turn over; 
(salade) to toss; — vi to move; (gigoter) to 
fidget; (se rebeller) to stir; — 8e r. vpr to 
move; (se démener) to exert oneself. 
@=—ant a (enfant) restless, fidgety. 
@remue-ménage nm inv commotion. 

rémunérer [remynere] vi (personne) to pay; 
(travail) to pay for. @rémunérateur, 
-trice a remunerative. @rémunération nf 
payment (de for). 

renacier [r(2)nakle] vi 1 (cheval) to snort. 2 
r. à to jib at, balk at. 

renaitre® (r(a)netr] vi (fleur) to grow again; 
(espoir, industrie) to revive. @renals- 
sance nf rebirth, renaissance. 

renard [r(2)nar] nm fox. 
renchérir [räferir] vi r. sur qn ou sur ce que 
qn dit/etc to go further than s.o. in what 
one says/etc. 

rencontre [rak3tr] nf meeting; (inattendue) 
& Mil encounter; Sp match, Am game; (de 

routes) junction; aller à la r. de to go to 
meet. &rencontrer vi to meet; (difficultés) 
to come up against, encounter; (trouver) to 
come across, find; (heurter) to hit; (équipe) 
Sp to play; — 8e r. vpr to meet. 

rendez-vous [radevu] nm inv appointment; 
(d’amoureux) date; (lieu) meeting place; 
donner r.-vous à qn, prendre r.-vous avec qn 
to make an appointment with s.o. 

rendormir® (se) [sorddormir] vpr to go 
back to sleep. 

rend/re [rddr] vt (restituer) to give back, re- 
turn; (hommage) to pay; (invitation) to re- 
turn; (santé) to restore; (monnaje, son) to 
give; (justice) to dispense; (jugement) to 
pronounce, give; (armes) to surrender; (ex- 

primer, traduire) to render; (vomir) to bring 

up; r. célébre/plus grand/possible/erc to 
make famous/bigger/possible/erc; — vi 
(arbre, terre) to yield; (vomir) to be sick; — 
se r. vpr (capituler) to surrender (a to); (al- 
ler) to go (à to); se r. à (evidence, ordres) to 
submit to; se r. malade/utile/erc to make 
oneself ill/useful/erc. &—u a (fatigué) ex- 
hausted; être r. (arrivé) to have arrived. 
rendement nm Agr Fin yield; (de per- 
sonne, machine) output. 

renégat, -ate [ranega, -at] nm/ renegade. 
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rênes [ren] nfpl reins. 
renferm/er [räferme] v¢ to contain; — ser. 
vpr se r. (en soi-même) to withdraw into 
oneself. @—€ 1 a (personne) withdrawn. 2 
nm sentir le r. (chambre etc) to smell stuffy. 

renflé [rafie] a bulging. @renflement nm 
bulge. 

renflouer [rdflue] vt (navire) & Com to 
refloat. 

renfoncement [räf5somä] nm recess; dans 

le r. d’une porte in a doorway. 
renforcer [räforse] vt to reinforce, strength- 
en. renforcement nm reinforcement, 
strengthening. @renfort nm des renforts 
Mil reinforcements; de r. (armée, person- 
nel) back-up; à grand r. de Fig with a great 
deal of. 

renfrogn/er (se) [saräfrone] vpr to scowl. 
@—€6 a scowling, sullen. 

rengaine [ragen] nf la même r. Fig Péj the 
same old song ou story. 

rengorger (se) [sordgorze] vpr to give one- 
self airs. i 

renier [ranje] vt (ami, pays etc) to disown; 
(foi, opinion) to renounce. @renlement 
nm disowning; renunciation. 

renifler [r(a)nifle] vti to sniff. @renifle- 
ment nm sniff. 

renne [ren] mm reindeer. 
renom [rand] nm renown; (réputation) repu- 
tation (de for). &renommé a famous, re- 
nowned (pour for). &renommée nf fame, 
renown; (réputation) reputation. 

renoncer [r(3)n3se] vi r. à to give up, aban- 
don; r. à faire to give up (the idea of) doing. 
@renoncement nm, @renonciation nf 
renunciation (a of). 

renouer [ranwe] 1 vr (lacet etc) to retie. 2 vt 
(reprendre) to renew; — vi r. avec qch 
(mode, tradition etc) to revive sth; r. avec qn 

to take up with s.o. again. 
renouveau, -Xx [r(2)nuvo] nm revival. 
renouveler [r(2)nuvle] vt to renew; (action, 
erreur, question) to repeat; — Se r. vpr (inci- 
dent) to recur, happen again; (cellules, 
sang) to be renewed. &renouvelable a re- 
newable. &renouvellement nm renewal. 

rénover [renove] vt (institution, méthode) to 
reform; (édifice, meuble etc) to renovate. 
rénovation nf reform; renovation. 

renselgn/er [râsene] vt to inform, give in- 
formation to (sur about); — se r. vpr to 
inquire, make inquiries, find out (sur 
about). &—ement nm (piece of) informa- 
tion; pl information; Tél directory inquir- 
ies, Am information; Mil intelligence; 
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prendre ou demander des reseignements to 
make inquiries. 

rentable [râtabl] a profitable. @rentabilité 
nf profitability. ù 

rente [rat] nf (private) income; (pension) 
pension; avoir des rentes to have private 
means. @rentler, -lère nmf person of pri- 
vate means. 

rentr/er [râtre] vi (aux être) to go ou come 
back, return; (chez soi) to go ou come 
(back) home; (entrer) to go ou come in; 
(entrer de nouveau) to go ou come back in; 
(école) to start again; (argent) to come in; r. 
dans (entrer dans) to go ou come into; (en- 
trer de nouveau dans) to go ou come back 
into; (famille, pays) to return to; (ses frais) 
to get back; (carégorie) to come under; 
(heurter) to crash into; (s’emboiter dans) to 
fit into; r. (en classe) to start (school) 
again; je lui suis rentré dedans (frapper) 
Fam 1 laid into him ou her; — vt (aux avoir) 
to bring ou take in, (voiture) to put away; 
(chemise) to tuck in; (griffes) to draw in. 
@—6 a (colère) suppressed; (yeux) sunken. 
@—ée nf 1 (retour) return; (de parlement) 
reassembly; (d’acteur) comeback; r. (des 
classes) beginning of term ou of the school 
year. 2 (des foins etc) bringing in; (d'impôt) 
collection; pl (argent) receipts. 

renverse (à la) [alaravers] adv (tomber) 
backwards, on one’s back. 

renvers/er [rdverse] vt (mettre à l’envers) to 
turn upside down; (faire tomber) to knock 
over ou down; (piéton) to knock down, run 
over; (liquide) to spill, knock over; (cou- 
rant, ordre) to reverse; (gouvernement) to 
overturn, overthrow; (projet) to upset; 
(tête) to tip back; — se r. vpr (en arriére) to 
lean back; (bouteille, vase etc) to fall over. 
@=—ant a (nouvelle etc) astounding. 
®—ement nm (d'ordre, de situation) rever- 
sal; (de gouvernement) overthrow. 

renvol [rävwa] nm 1 return; dismissal; ex- 
pulsion; postponement; (dans un livre) ref- 
erence. 2 (rot) belch, burp. @ren- 
voyer® vi to send back, return; (importun) 
to send away; (employé) to dismiss; (élève) 
to expel; (balle etc) to throw back; 
(ajourner) to postpone (à until); (/umière, 
image etc) to reflect; r. qn à (adresser à) to 
refer s.o. to. 

réorganiser [reorganize] v to reorganize. 
réouverture [reuvertyr] nf reopening. 
repaire [r(2)per] nm den. 
repaitre (se) [soropetr] vpr se r. de (sang) 
Fig to wallow in. 

répand/re [repädr] vt (liquide) to spill; 
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reparaitre 

(idées, joie, nouvelle) to spread; (fumée, 
odeur) to give off; (chargement, lumière, 
larmes, sang) to shed; (gravillons etc) to 
scatter; (dons) to lavish; — 8e r. vpr (nou- 
velle, peur etc) to spread; (liquide) to spill; 
se r. dans (fumée, odeur) to spread 
through; se r. en louanges/erc to pour forth 
praise/etc. ®—u a (opinion, usage) wide- 
spread; (épars) scattered. 

reparaitre [r(2)paretr] vi to reappear. 
réparer [repare] vi to repair, mend; (forces, 
santé) to restore; (faute) to make amends 
for; (perte) to make good; (erreur) to put 
right. @réparable a (montre etc) repaira- 
ble. @réparateur, -trice nm/ repairer; — a 
(sommeil) refreshing. @réparation nf re- 
pair(ing); (compensation) amends, com- 
pensation (de for); p/ Mil Hist reparations; 
en r. under repair. 

reparier [r(2)parle}] vi r. de to talk about 
again. 

repartie [reparti] nf (réponse vive) repartee. 
repartir® [r(2)partir] vi (aux être) to set off 
again; (s’en retourner) to go back; (repren- 
dré) to start again; r. à ou de zéro to go 
back to square one. 

répartir [repartir] vt to distribute; 
(partager) to share (out); (classer) to divide 
(up); (étaler dans le temps) to spread (out) 
(sur over). @répartition nf distribution; 
sharing; division. 

repas [r(2)pa] mm meal; prendre un r. to 
have ou eat a meal. 

repass/er [r(2)pase] 1 vi to come ou go 
back; — v (traverser) to go back over; (exa- 
men) to resit; (leçon, rôle) to go over; (film) 
to show again; (maladie, travail) to pass on 
{à to). 2 vt (linge) to iron. 3 vt (couteau) to 
sharpen. &—age nm ironing. 

repécher [r(2)pefe] vt to fish out; (candidat) 
Fam to allow to pass. 

repenser [r(2)pâse] vf to rethink. 
repentir [r(2)patir] nm repentance. @se 
repentir® vpr Rel to repent (de of); se r. 
de (regretter) to regret, be sorry for. 
@repentant a @repenti a repentant. 

répercuter [reperkyte] vt (son) to echo; — 
se r. vpr to echo, reverberate; se r. sur Fig 
to have repercussions on. @répercussion 
nf repercussion. 

repère [r(2)per] nm (guide) mark; (jalon) 
marker; point de r. (espace, temps) land- 
mark, point of reference. @repérer vi to 
locate; (personnne) Fam to spot; — se r. 
vypr to get one’s bearings. 

répertoire [repertwar] nm 1 index; (carnet) 
indexed notebook; r. d’adresses address 
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book. 2 Th repertoire. @répertorier vi to 
index. 

répéter [repete] vri to repeat; Th to re- 
hearse; — se r. vpr (radoter) to repeat one- 
self, (se reproduire) to repeat itself. 
répétitif, -ive a repetitive. &répétition 
nf repetition; Th rehearsal; r. générale Th 
(final) dress rehearsal. 

repiquer [r(2)pike] vt 1 (plante) to plant 
out. 2 (disque) to tape, record (on tape). 

répit [repi] nm rest, respite; sans r. cease- 
lessly. 

replacer [r(2)plase] vt to replace, put back. 
repli [r(2)pli] nm fold; withdrawal; pl (de 
l’âme) recesses. @repller 1 vi to fold (up); 
(siége) to fold up; (couteau, couverture) to 
fold back; (ailes, jambes) to tuck in; — ser. 
vpr (siège) to fold up; (couteau, couverture) 
to fold back. 2 vt, — ser. vpr Mil to with- 
draw; se r. sur soi-méme to withdraw into 
oneself. 

réplique [replik] nf 1 (réponse) reply; (ri- 
poste) retort; Th lines; pas de r.! no answer- 
ing back!; sans r. (argument) irrefutable. 2 
(copie) replica. @répliquer vz to reply (que 
that); (riposter) to retort (que that); — vi 
(étre impertinent) to answer back. 
répond/re [rep3dr] vi to answer, reply; 
(étre impertinent) to answer back; (réagir) 
to respond (à to); r. à qn to answer s.o., 
reply to s.o.; (avec impertinence) to answer 
s.0. back; r. à (lettre, objection, question) to 
answer, reply to; (salut) to return; (besoin) 
to meet, answer; (correspondre a) to corre- 
spond to; r. de (garantir) to answer for 
(5.0. sth); — vt (remarque etc) to answer ou 
reply with; r. que to answer ou reply that. 
@—ant, -ante 1 nmf guarantor. 2 nm avoir 
du r. to have money behind one. ®—eur 
nm Tél answering machine. @réponse nf 
answer, reply; (réaction) response (à to); en 
r. à in answer ou reply ou response to. 

reporter ! [r(2)porte] vi to take back; (diffé- 
rer) to postpone, put off (à until); (trans- 
crire, transférer) to transfer (sur to); 
(somme) Com to carry forward (sur to); se 
r. à (texte etc) to refer to; (en esprit) to go ou 
think back to. @report nm postpone- 
ment; transfer; Com carrying forward. 
@reportage nm (news) report, article; (en 
direct) commentary; (métier) reporting. 

reporter 2 [r(2)porter] nm reporter. 
repos [r(2)po] nm rest; (tranquillité) peace 
(and quiet); (de l'esprit) peace of mind; r.! 
Mil at ease!; jour de r. day off; de tout r. 
(situation etc) safe. @repos/er 1 vt (objet) 
to put back down; (problème, question) to 
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raise again. 2 vt (délasser) to rest, relax; r. 
sa tête sur (appuyer) to rest one’s head on; 
— vi (être enterré ou étendu) to rest, lie; r. 
sur (bâtiment) to be built on; (théorie etc) to 
be based on, rest on; laisser r. (vin) to allow 
to settle; — 8e r. vpr to rest; se r. sur qn to 
rely on s.o. &—ant a relaxing, restful. 
@—6 a rested, fresh. 

repouss/er [r(2)puse] 1 vr to push back; 
(écarter) to push away; (attaque, ennemi) to 
repulse; (importun etc) to turn away, re- 
pulse; (dégoûter) to repel; (décliner) to re- 
ject; (différer) to put off, postpone. 2 vi 
(cheveux, feuilles) to grow again. &—ant a 
repulsive, repellent. 

répréhensible [repreäsibl] a reprehensible, 
blameworthy. 

reprendre® [r(s)prädr] vt (objet) to take 
back; (évadé, ville) to recapture; (passer 
prendre) to pick up again; (souffle) to get 
back; (activité) to resume, take up again; 
(texte) to go back over; (vêrement) to alter; 
(histoire, refrain) to take up; (piéce) Th to 
put on again; (blâmer) to admonish; (cor- 
riger) to correct; r. de la viande/un œuf/erc 
to take (some) more meat/another egg/etc; 
r. ses esprits to come round; r. des forces to 
recover one’s strength; — vi (plante) to take 
again; (recommencer) to resume, start (up) 
again; (affaires) to pick up; (dire) to go on, 
continue; — 8e r. vpr (se ressaisir) to take a 
hold on oneself; (se corriger) to correct 
oneself; s’y r. à deux/plusieurs fois to have 
another go/several goes (at it). 

représailles [r(2)prezaj] nfp/ reprisals, re- 
taliation. 

représent/er [r(s)prezâte] vt to represent; 
(jouer) Th to perform; — se r. vpr 
(s’imaginer) to imagine. &—ant, -ante 
nmf representative; r. de commerce (travel- 
ling) salesman ou saleswoman, sales repre- 
sentative. représentatif, -ive a repre- 
sentative (de of). @représentation nf 
representation, Th performance. 

répression [represj3] nf suppression, re- 
pression, (mesures de contrôle) Pol re- 
pression. ®répressif, -ive a repressive. 
@réprimer vi (sentiment, révolte etc) to 
suppress, repress. 
réprimande f[reprimäd] nf reprimand. 
@réprimander v to reprimand. 

repris [r(9)pri] nm r. de justice hardened 
criminal. 

reprise [r(2)priz] nf (de ville) Mil recapture; 
(recommencement) resumption; (de piéce 
de théâtre, de coutume) revival; Rad TV re- 
peat; (de tissu) mend, repair; Boxe round; 

(essor) Com recovery, revival; (d’un loca- 
taire) money for fittings; (de marchandise) 
taking back; (pour nouvel achat) part ex- 
change, trade-in; p/ Aut acceleration; à 
plusieurs reprises on several occasions. 
@repriser vi (chaussette etc) to mend, 
darn. 

réprobation [reprobasj5] nf disapproval. 
@réprobateur, -trice a disapproving. 

reproche [r(2)prof] nm reproach; faire des 
reproches à qn to reproach s.0.; sans r. be- 
yond reproach. @reprocher vi r. qch à qn 
to reproach ou blame s.o. for sth; r. qch & 
qch to have sth against sth; n’avoir rien à se 
r. to have nothing to reproach ou blame 
oneself for. 

reproduire® [r(2)prodyir] 1 vt (son, modèle 
etc) to reproduce; — se r. vpr Biol Bot to 
reproduce. 2 se r. vpr (incident etc) to hap- 
pen again, recur. &reproducteur, -trice a 
reproductive. @reproduction nf (de son 
etc) & Biol Bot reproduction. 

réprouver [repruve] vw to disapprove of, 
condemn. 

reptile [reptil] nm reptile. 
repu [rapy] a (rassasié) satiated. 
république [repyblik] nf republic. @ré- 
publicain, -aine a & nmf republican. 

répudier [repydje] vt to repudiate. 
répugnant [repynä] a repugnant, loath- 
some. @répugnance nf repugnance, 
loathing (pour for); (manque d’enthou- 
siasme) reluctance. @répugner vi r. à qn 
to be repugnant to s.o.; r. à faire to be loath 
to do. 

répulsion [repylsj5] nf repulsion. 
réputation [repytasj5] nf reputation; avoir 
la r. d’être franc to have a reputation for 
frankness ou for being frank. @réputé a 
(célébre) renowned (pour for); r. pour étre 
(considéré comme) reputed to be. 

requérir [rokerir) vt (nécessiter) to demand, 
require; (peine) Jur to call for. @requéte 
nf request; Jur petition. @requis a re- 
quired, requisite. 

requiem [rekyijem] nm inv requiem. 
requin [r(2)k£] nm (poisson) & Fig shark. 
réquisition [rekizisj5] nf requisition. @ré- 
quisitionner vz to requisition, comman- 
deer. 

réquisitoire [rekizitwar] nm (critique) in- 
dictment (contre of). 

rescapé, -ée [reskape] a surviving; — nmf 
survivor. 

rescousse (à la) [alareskus] adv to the res- 
cue. 
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réseau, -x [rezo] nm network; r. 
@espionnage spy ring ou network. 
réserve [rezerv] nf 1 (restriction, doute) res- 

, ervation; (réticence) reserve; sans r. (admi- 
ration etc) unqualified; sous r. de subject 
to; sous toutes réserves without guarantee. 
2 (provision) reserve; (entrepôt) storeroom; 
(de bibliothèque) stacks; la r. Mil the re- 
serve; les réserves (soldats) the reserves; en 
r. in reserve. 3 (de chasse, pêche) preserve; 
(indienne) reservation; r. naturelle nature 
reserve. 

réserv/er [rezerve] vi to reserve; (garder) to 
keep, save; (marchandises) to put aside (à 
for); (place, table) to book, reserve; (sort, 
surprise etc) to hold in store (à for); se r. 
pour to save oneself for; se r. de faire to 
reserve the right to do. &—6 a (personne, 
place) reserved; (prudent) guarded. 
réservation nf reservation, booking. 
réservoir nm (lac) reservoir; (citerne, 
cuve) tank; r. d’essence Aut petrol ou Am 
gas tank. 
résidence [rezidäs] nf residence; r. secon- 
daire second home; r. universitaire hall of 
residence. @résident, -ente nmf (foreign) 
resident. &résidentiel, -lelle a (quartier) 
residential. @résider vi to reside, be resi- 
dent (à, en, dans in); r. dans (consister dans) 
to lie in. 

résidu [rezidy] nm residue. 
| résigner (se) [sorezine] vpr to resign one- 

self (à qch to sth, à faire to doing). 
@résignation nf resignation. 

résilier [rezilje] vt (contrat) to terminate. 
@résiliation nf termination. 

résille [rezij] nf (pour cheveux) hairnet. 
résine [rezin] nf resin. 
résistance [rezistäs] nf resistance (à to); 
(conducteur) El (heating) element; plat de r. 
main dish. @résist/er vi r. à to resist; 
(chaleur, fatigue, souffrance) to withstand; 
(examen) to stand up to. &—ant, -ante a 
tough, strong; r. à la chaleur heat-resistant; 
r. au choc shockproof; — nmf Mil Hist Re- 
sistance fighter. 

résolu [rezly] voir résoudre; — a resolute, 
determined; r. à faire resolved ou deter- 
mined to do. ®—ment adv resolutely. 
@résolution nf (décision) resolution; 
(fermeté) determination. 

résonance [rezonûs] nf resonance. 
résonner [rezone] vi to resound (de with); 
(salle, voix) to echo. 

résorber [rezorbe] vt (chômage) to reduce; 
(excédent) to absorb; — 8e r. vpr to be re- 
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duced; to be absorbed. @résorption nf 
reduction; absorption. 

résoudre® [rezudr] vt (problème) to solve; 
(difficulté) to resolve; r. de faire to decide 
ou resolve to do; se r. a faire to decide ou 
resolve to do; (se résigner) to bring oneself 
to do. 

respect [respe] nm respect (pour, de for); 
mes respects 4 my regards ou respects to; 
tenir qn en r. to hold s.o. in check. 
@respectabilité nf respectability. @re- 
spectable a (honorable, important) respec- 
table. @respecter vi to respect; qui se 
respecte self-respecting. @respectueux, 
-euse a respectful (envers to, de of). 

respectif, -ive [respektif, -iv] a respective. 
respectivement adv respectively. 

respirer [respire] vi to breathe; (reprendre 
haleine) to get one’s breath (back); (être 
soulagé) to breathe again; — vt to breathe 
(in); (exprimer) Fig to exude. @respira- 
tion nf breathing; (haleine) breath; r. 
artificielle Méd artificial respiration. 
@respiratoire a breathing-, respiratory. 

resplend/ir [resplädir] vi to shine; (visage) 
to glow (de with). @—Issant a radiant. 

responsable [resp5sabl] a responsible (de 
qch for sth, devant qn to s.o.); — nmf (chef) 
person in charge; (dans une organisation) 
official; (coupable) person responsible (de 
for). responsabilité nf responsibility; 
(légale) liability. 

resquiller [reskije] vi (au cinéma, dans le 
métro etc) to avoid paying; (sans attendre) 
to jump the queue, Am cut in (line). 

ressalsir (se) [sar(2)sezir] vpr to pull one- 
self together. 

ressasser [r(2)sase] vt (ruminer) to keep 
going over; (répéter) to keep trotting out. 
ressemblance [r(3)sablas] nf resemblance, 
likeness. &ressembl/er vi r. à to resem- 
ble, look ou be like; cela ne lui ressemble 
pas (ce n’est pas son genre) that’s not like 
him ou her; — se r. vpr to look ou be alike. 
@-—ant a portrait r. good likeness. 

ressentiment [r(s)sätimä] nm resentment. 
ressentir® [r(2)sdtir] vt to feel; se r. de to 
feel ou show the effects of. 

resserre [r(2)ser] nf storeroom; (remise) 
shed. 

resserrer [r(2)sere] vt (nœud, boulon etc) to 
tighten; (contracter) to close (up), contract; 
(liens) Fig to strengthen; — se r. ypr to 
tighten; (amitié) to become closer; (se con- 
tracter) to close (up), contract; (route etc) 
to narrow. 

resservir [1(9)servir] 1 vi (outil etc) to come 
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in useful (again). 2 se r. vpr se r. de (plat 
etc) to have another helping of. 

ressort [r(s)sor] nm:1 Tech spring. 2 
(énergie) spirit. 3 du r. de within the com- 
petence of; en dernier r. (décider etc) in the 
last resort, as a last resort. 

ressortir 1® [r(a)sortir] vi (aux être) 1 to go 
ou come back out. 2 (se voir) to stand out; 
faire r. to bring out; il ressort de (résulte) it 
emerges from. 

ressortir? [r(a)sortir] vi (conjugated like 
finir) r. 4 to fall within the scope of. 

ressortissant, -ante [r(s)sortisä, -ât] nmf 
(citoyen) national. 

ressource [r(s)surs] 1 nfpl (moyens) re- 
sources; (argent) means, resources. 2 nf 
(recours) recourse; (possibilité) possibility 
(de faire of doing); dernière r. last resort. 

ressusciter [resysite] vi to rise from the 
dead; (malade, pays) to recover, revive; — 
vt (mort) to raise; (malade, mode) to revive. 

restaurant [restora] nm restaurant. 

restaurer [restore] 1 vt (réparer, rétablir) to 
restore. 2 8e r. vpr to (have sth to) eat. 
restaurateur, -trice nmf 1 (de tableaux) 
restorer. 2 (hôtelier, hôtelière) restaurant 
owner. @restauration nf 1 restoration. 2 
(hôtellerie) catering. 

reste [rest] nm rest, remainder (de of); Math 
remainder; p/ remains (de of); (de repas) 
leftovers; un r. de fromage/etc some 
left-over cheese/etc; au r., du r. moreover, 
besides. 

rester [reste] vi (aux être) to stay, remain; 
(calme, jeune etc) to keep, stay, remain; 
(subsister) to remain, be left; il reste du 
pain/etc there’s some bread/etc left (over); 
il me reste une minute/erc I have one min- 
ute/erc left; l’argent qui lui reste the money 
he ou she has left; reste à savoir it remains 
to be seen; il me reste deux choses a faire I 
still have two things to do; il me reste à 
vous remercier it remains for me to thank 
you; en r, à to stop at; restons-en là let’s 
leave it at that. @restant a remaining; 
poste restante poste restante, Am general 
delivery; — nm ler. the rest, the remainder; 
un r. de viande/etc some left-over meat/etc. 

restituer [restitye] vt 1 (rendre) to return, 
restore (& to). 2 (son) to reproduce; 
(énergie) to release. @restitution nf re- 
turn. 

restreindre® [restrédr] vz to restrict, limit (à 
to); — se r. vpr to decrease; ‘(faire des éco- 
nomies) to cut back ouj\down. @restreint a 
limited, restricted (à to). &restrictif, -ive 

a restrictive. @restriction nf restriction; 
sans r. unreservedly. 

résultat [rezylta] nm result; (conséquence) 
outcome, result; avoir qch pour r. to result 
in sth. @résulter vi r. de to result from. 

résum/er [rezyme] vt to summarize; (ré- 
capituler) to sum up; — Se r. vpr (orateur 
etc) to sum up; se r. à (se réduire à) to boil 
down to. ®—6 nm summary; en r. in 
short; (en récapitulant) to sum up. 

résurrection [rezyreksj5] nf resurrection. 
rétabl /Ir [retablir] vs to restore; (fait, vérité) 
to re-establish; (malade) to restore to 
health; (employé) to reinstate; — se r. vpr 
to be restored; (malade) to recover. 
@—Iissement nm restoring; re-estab- 
lishment; Méd recovery. 

retaper [r(2)tape] vt (maison, voiture etc) to 
do up; (/it) to straighten; (malade) Fam to 
buck up. 

retard [r(s)tar] nm lateness; (sur un pro- 
gramme ètc) delay; (infériorité) backward- 
ness; en r. late; (retardé) backward; en r. 
dans qch behind in sth; en r. sur qn/qch 
behind s.0./sth; rattraper ou combler son r. 
to catch up; avoir du r. to be late; (sur un 
programme) to be behind (schedule); (mon- 
tre) to be slow; avoir une heure de r. to be 
an hour late; prendre du r. (montre) to lose 
(time); sans r. without delay. @retar- 
dataire a (arrivant) late; enfant r. Méd 
slow learner; — nmf latecomer. @retar- 
dement nm à r. delayed-action-; bombe à 
r. time bomb. 

retard/er [r(s)tarde] vr to delay; (date, dé- 
part, montre) to put back; r. qn (dans une 
activité) to put s.o. behind; — vi (montre) to 
be slow; r. de cinq minutes to be five min- 
utes slow; r. (sur son temps) (personne) to 
be behind the times. @—6, -6e a (enfant) 

. backward; — nmf backward child. 
retenir® [rotnir] vt (empêcher d'agir, con- 
tenir) to hold back; (attention, souffle) to 
hold; (réserver) to book; (se souvenir de) to 
remember; (fixer) to hold (in place), se- 
cure; (déduire) to take off; (candidature, 
Proposition) to accept; (chiffre) Math to 
carry; (chaleur, odeur) to retain; (invité, 
suspect etc) to detain, keep; r. qn 
to keep ou hold s.o. prisoner; r. qn de faire 
to stop s.o. (from) doing; — se r. vpr (se 
contenir) to restrain oneself; se r. de faire to 
stop oneself (from) doing; se r. à to cling. 
to. @retenue nf 1 (modération) restraint. 
2 (de salaire) deduction, stoppage; (chiffre) 
Math figure carried over. 3 Scol detention; 
en r. in detention. 
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retent/Ir [r(2)tätir] vi to ring (out) (de with). 
—Issant a resounding; (scandale) ma- 
jor. @—Issement nm (effet) effect; avoir 
un grand r. (film etc) to create a stir. 

réticent [retisä] a (réservé) reticent; (hési- 
tant) reluctant. @réticence nf reticence; 
reluctance. 

rétine [retin] nf Anat retina. 
retir/er [r(2)tire] vt to withdraw; (sortir) to 
take out; (ôter) to take off; (éloigner) to 
take away; (reprendre) to pick up; (offre, 
plainte) to take back, withdraw; r. qch à qn 
(permis etc) to take sth away from s.0.; r. 
qch de (gagner) to derive sth from; — se r. 
ypr to withdraw, retire (de from); (mer) to 
ebb. @=—€ a (lieu, vie) secluded. 

retomber [r(2)t5be] vi to fall; (de nouveau) 
to fall again; (pendre) to hang (down); 
(après un ‘saut etc) to land; (intérêt) to 
slacken; r. dans (erreur, situation) to fall ou 

_ sink back into; r. sur qn (frais, respon- 
sabilité) to fall on s.o. @retombées n/p! 
(radioactives) fallout. 

rétorquer [retorke] vr r. que to retort that. 
retors [rotor] a wily, crafty. 
rétorsion [retorsj3] nf Pol retaliation; 
mesure de r. reprisal. 

retouche [r(2)tuf] nf touching up; altera- 
tion. @retoucher vi (photo, tableau) to 
touch up, retouch; (texte, vétement) to al- 
ter. 

retour [r(s)tur] nm return; (de fortune) re- 
versal; être de r. to be back (de from); enr. 
(en échange) in return; par r. (du courrier) 
by return (of post), Am by return mail; & 
mon retour when I get ou got back (de 
from); r. en arriére flashback; r. de flamme 
Fig backlash; match r. return match ou Am 
game. 

retourner [r(2)turne] vt (aux avoir) (tableau 
etc) to turn round; (matelas, steak etc) to 
turn over; (foin, terre etc) to turn; (véte- 
ment, sac etc) to turn inside out; (maison) 
to turn upside down; (compliment, lettre) 
to return; r. qn (bouleverser) Fam to upset 
s.0., Shake s.0.; r. contre qn (argument) to 
turn against s.o.; (arme) to turn on s.o.; de 
quoi il retourne what it’s about; — vi (aux 
être) to go back, return; — 8e r. vpr (pour 
regarder) to turn round, look back; (sur le 
dos) to turn over ou round; (dans son lit) to 
toss and turn; (voiture) to overturn; s’en r. 
to go back; se r. contre Fig to turn against. 

retracer [r(2)trase] vt (histoire etc) to re- 
trace, 

rétracter [retrakte] vi, — se r. vpr to retract. 
rétractation nf (désaveu) retraction. 

réunion 

retrait [r(2)tre) nm withdrawal; (de bagages, 
billets) collection; (de mer) ebb(ing); en r. 
(maison etc) set back. 

retraite [r(o)tret] nf 1 (d’employé) retire- 
ment; (pension) (retirement) pension; (re- 
Juge) retreat, refuge; r. anticipée early re- 
tirement; prendre sa r. to retire; à la r. re- 
tired; mettre à la r. to pension off. 2 Mil 
retreat; r. aux flambeaux torchlight tattoo. 
retraité, -ée a retired; — nmf senior citi- 
zen, (old age) pensioner. 

retrancher [r(2)träfe] 1 vz (mot, passage etc) 
to cut (de from); (argent, quantité) to de- 
duct (de from). 2 se r. vpr (soldat, gangster 
etc) to entrench oneself; se r. dans/derrière 
Fig to take refuge in/behind. 

retransmettre [r(2)trasmetr] vt to broad- 
cast. @retransmission nf broadcast. 

rétréc/Ir [retresir] vt to narrow; (vêtement) 
to take in; — vi, — ser. vpr (au lavage) to 
shrink; (rue etc) to narrow. ®@—=I a (esprit, 
rue) narrow. 

rétribuer [retribye] vt to pay, remunerate; 
(travail) to pay for. @rétribution nf pay- 
ment, remuneration. 

rétro [retro] a inv (mode etc) which harks 
back to the past, retro. 

rétro- [retro] préf retro-. @rétroactif, -ive a 
retroactive. 

rétrograde [retrograd] a retrograde. @ré- 
trograder vi (reculer) to move back; 
(civilisation etc) to go backwards; Aut to 
change down; — vt (fonctionnaire, officier) 
to demote. 

rétrospectif, -ive [retrospektif, -iv] a (senti- 
ment etc) retrospective; — nf (de films, tab- 
leaux) retrospective. @rétrospective- 
ment ad) in retrospect. 

retrouss/er [r(2)truse] vt (jupe etc) to hitch 
ou tuck up; (manches) to roll up &—é a 
(nez) snub, turned-up. 

retrouver [r(2)truve] vt to find (again); 
(rejoindre) to meet (again); (forces, santé) 
to regain; (découvrir) to rediscover; (se rap- 
peler) to recall; — se r. vpr (chose) to be 
found (again); (se trouver) to find oneself 
(back); (se rencontrer) to meet (again); s’y 
r. (s’orienter) to find one’s bearings ou way. 

~@retrouvailles nfp/ reunion. 
rétroviseur [retrovizcer] nm Aut (rear-view) 
mirror. 

réunion [reynj5] nf (séance) meeting; 
(d'objets) collection, gathering; (d'éléments 
divers) combination; (jonction) joining. 
réunir vr to collect, gather; (relier) to 
join; (convoquer) to call together, assem- 
ble; (rapprocher) to bring together; (qua- 



réussir 

lités, tendances) to combine. @réunls ap/ 
(éléments) combined. 

réuss/Ir [reysir] vi to succeed, be successful 
(à faire in doing); (plante) to thrive; r. à 
(examen) to pass; r. à qn to work (out) well 
for s.0.; (aliment, climat) to agree with s.o.; 
— vt to make a success of. @—I a success- 
ful. @réussite nf 1 success. 2 faire des 
réussites Cartes to play patience. 

revaloir [r(2)valwar] vt je vous le revaudrai 
(en bien ou en mal) Yl pay you back. 

revaloriser [r(s)valorize] vt (salaire) to 
raise. @revalorisation nf raising. 

revanche f[r(s)väf] nf revenge; Sp return 
game; en r. on the other hand. 

réve [rev] nm dream; faire un r. to have a 
dream; maison/voiture/etc de r. dream 
house/car/etc. @révasser vi to day- 
dream. 
revéche [rove{] a bad-tempered, surly. 
réveil [revej] nm waking (up); Fig awaken- 
ing; (pendule) alarm (clock). @révelll/er 
vt (personne) to wake (up); (sentiment, sou- 
venir) Fig to revive, awaken; — 8e r. vpr to 
wake (up); Fig to revive, awaken. ®—é a 
awake. @réveille-matin nm inv alarm 
(clock). 

révelllon [revej5] nm (repas) midnight sup- 
per (on Christmas Eve or New Year’s Eve). 
@révelllonner vi to take part in a réveil- 
lon. 

révéler [revele] vt to reveal (que that); — se 
r. to be revealed; se r. facile/etc to turn out 
to be easy/etc. @révélateur, -trice a re- 
vealing; r. de indicative of. @révélation 
nf revelation. 

revenant [rovnd] nm ghost. 
revendiquer [r(2)vddike] vt to claim; (exi- 
ger) to demand. @revendicatif, -ive a 
(mouvement etc) protest-. @revendica- 
tion nf claim; demand; (action) claiming; 
demanding. ; 

reyendre [r(2)vädr] vr to resell; avoir (de) 
qch ar. to have sth to spare. @revendeur, 
-euse nmf retailer; (d’occasion) second- 
hand dealer; r. (de drogue) drug pusher; r. 
de billets ticket tout. @revente nf resale. 

revenir® [rovnir] vi (aux être) to come back, 
return; (date) to come round again; (mo?) 
to come ou crop up; (coûter) to cost (à qn 
s.0.); r. à (activité, sujet) to go back to, re- 
turn to; (se résumer à) to boil down to; r. à 
qn (forces, mémoire) to come back to s.o., 
return to s.0.; (honneur) to fall to s.o.; r. à 
soi to come to ou round; r. de (maladie, 
surprise) to get over; r. sur (décision, 
promesse) to go back on; (passé, question) 
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to go back over; r. sur ses pas to retrace 
one’s steps; faire r. (aliment) to brown. 

revenu [rovny] 1m income (de from); (d’un 
État) revenue (de from); déclaration de 
revenus tax return. 

rév/er [reve] vi to dream (de of, de faire of 
doing); — vt to dream (que that); (désirer) 
to dream of. &—é a ideal. 

réverbération [reverberasj3] nf (de lumière) 
reflection; (de son) reverberation. 

révérence [reveräs] nf reverence; (salut 
d’homme) bow; (salut de femme) curts(e)y; 
faire une r. to bow; to curts(e)y. @révérer 
vt to revere. 

révérend, -ende [reverd, -äd] a & nm Rel 
reverend. 

réverie [revri] nf daydream; (activité) 
daydreaming. 

revers [r(2)ver] nm (côté) reverse; Tennis 
backhand; (de veste) lapel; (de pantalon) 
turn-up, Am cuff; (d’étoffe) wrong side; 
(coup du sort) setback, reverse; r. de main 
(coup) backhander; le r. de la médaille Fig 
the other side of the coin. 

réversible [reversibl] a reversible. 
revétir® [r(a)vetir] vt to cover (de with); 
(habit) to put on; (caractére, forme) to as- 
sume; (route) to surface; r. qn (habiller) to 
dress s.0. (de in); r. de (signature) to pro- 
vide with. @revétement nm (surface) cov- 
ering; (de route) surface. 

rêveur, -euse [reveer, -dz] a dreamy; — nmf 
dreamer. 

revient [ravjé] nm prix de r. cost price. 
revigorer [r(2)vigore] vt (personne) to re- 
vive. 

revirement [r(s)virmä] nm (changement) 
about-turn, Am about-face; (de situation, 
d’opinion, de politique) reversal. 

réviser [revize] vt (notes, texte) to revise; 
Uugement, règlement etc) to review; (ma- 
chine, voiture) to overhaul, service. @révi- 
sion nf revision; review; overhaul, service. 

revivre* [r(2)vivr] vi to live again; faire r. to 
Tevive; — vt (incident etc) to relive. 

révocation [revokasj3] nf 1 (de contrat etc) 
revocation. 2 (de fonctionnaire) dismissal. 

revoici [r(2)vwasi] prép me r. here 1 am 
again. 

revolla [r(2)vwala] prép la r. there she is 
again. 

revoir® [r(2)vwar] vt to see (again); (texte) 
to revise; au r. goodbye. 

révolte [revolt] nf revolt. @révolt/er 1 vi to 
revolt, incense. 2 se r. vpr to revolt, rebel 
(contre against). @—ant a (honteux) re- 
volting. ®—é, -6e nmf rebel. 



révolu 

révolu [revoly] a (époque) past; avoir trente 
ans révolus to be over thirty (years of age). 

révolution [revolysj3] nf (changement, rota- 
tion) revolution. &révolutionnaire a & 
nmf revolutionary. &révolutionner vi to 
revolutionize; (émouvoir) Fig to shake up. 

revolver [revolver] nm revolver, gun. 
révoquer [revoke] vt 1 (contrat etc) to re- 
voke. 2 (fonctionnaire) to dismiss. 

revue [r(2)vy] nf 1 (examen) & Mil review; 
passer en r. to review. 2 (de music-hall) va- 
riety show. 3 (magazine) magazine; 
(spécialisée) journal. 
rez-de-chaussée [redfose] nm inv ground 
floor, Am first floor. 

rhabiller (se) [sorabije] vpr to get dressed 
again. 

rhapsodle [rapsodi] nf rhapsody. 
rhétorique [retorik] nf rhetoric. 
Rhin [ré] nm le R. the Rhine. 
thinocéros [rinoseros] nm rhinoceros. 
thododendron [rododédr3] nm rhododen- 
dron. 
rhubarbe [rybarb] nf rhubarb. 
rhum [rom] nm rum. 
rhumatisme [rymatism] nm Méd rheuma- 
tism; avoir des rhumatismes to have rheu- 
matism. @rhumatisant, -ante a & nmf 
rheumatic. <@rhumatismal, -aux a 
(douleur) rheumatic. 
rhume [rym] nm cold; r. de cerveau head 
cold; r. des foins hay fever. 

riant [rjà] a cheerful, smiling. 
ricaner [rikane] vi (sarcastiquement) to snig- 
ger; (bétement) to giggle. 

riche [rif] a rich; (personne, pays) rich, 
wealthy; r. en (minérai, vitamines etc) rich 
in; — nmfrich ou wealthy person; les riches 
the rich. &—ment a (vétu, illustré etc) rich- 

‘ly. @richesse nf wealth; (d’étoffe, de sol, 
vocabulaire) richness; pl (trésor) riches; 
(ressources) wealth. 

ricin [risé] nm huile de r. castor oil. 
ricocher [rikofe] vi to ricochet, rebound. 
@ricochet nm ricochet, rebound; par r. 
Fig as an indirect result. 

rictus [riktys] nm grin, grimace. 
ride [rid] nf wrinkle; ripple. @rider vr (vi- 
sage) to wrinkle; (eau) to ripple; — se r. 
ypr to wrinkle. 

rideau, -x [rido] nm curtain; (métallique) 
shutter; (écran) Fig screen (de of); le r. de 
fer Pol the Iron Curtain. 

ridicule [ridikyl] a ridiculous, ludicrous; — 
nm (moquerie) ridicule; (défaut) absurdity; 
(de situation etc) ridiculousness; tourner en 
r. to ridicule. @ridicullser vr to ridicule. 
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rien [rj£] pron nothing; il ne sait r. he knows 
nothing, he doesn’t know anything; r. du 
tout nothing at all; r. d’autre/de bon/erc 
nothing else/good/etc; r. de tel nothing 
like it; de r.! (je vous en prie) don’t mention 
it!; ça ne fait r. it doesn’t matter; en moins 
de r. (vite) in no time; trois fois r. (chose 
insignifiante) next to nothing; pour r. (à bas 
prix) for next to nothing; il n’en est r. (ce 
n'est pas vrai) nothing of the kind; r. que 
only, just; — nm trifle, (mere) nothing; unr. 
de a hint ou touch of; en un r. de temps 
(vite) in no time; un r. trop petit/erc just a 
bit too small/etc. 

rleur, -euse [rijcer, -dz] a cheerful. 
riflard [riflar] nm Fam brolly, umbrella. 
rigide [rizid] a rigid; (carton, muscle) stiff; 
(personne) Fig inflexible; (éducation) strict. 
@rigidité nf rigidity; stiffness; inflexibili- 
ty; strictness. 

rigole [rigol] nf (conduit) channel; (filet 
d’eau) rivulet. 

rigoler [rigole] vi Fam to laugh; (s'amuser) 
to have fun ou a laugh; (plaisanter) to joke 
(avec about). rigolade nf Fam fun; 
(chose ridicule) joke, farce; prendre qch à la 
r. to make a joke out of sth. @rigolo, -ote 
a Fam funny; — nmf Fam joker. 

rigueur [rigær] nf rigour; harshness; strict- 
ness; (précision) precision; être de r. to be 
the rule; à la r. if absolutely necessary, at 
ou Am in a pinch; tenir r. à qn de qch Fig to 
hold sth against s.o. @rigoureux, -euse a 
rigorous; (climat, punition) harsh; (per- 
sonne, morale, sens) strict. 

rillettes [rijet] nfp/ potted minced pork. 
rime [rim] nf rhyme. @rimer vi to rhyme 
(avec with); £a ne rime à rien it makes no 
sense. 

rincer [rése] vr to rinse (out). &rinçage nm 
rinsing; (opération) rinse. 

ring [rin] nm (boxing) ring. 
ringard [régar] a (démodé) Fam unfashion- 
able, fuddy-duddy. 

ripaille [ripaj] nf Fam feast. 
riposte [ripost] nf (réponse) retort; (attaque) 
counter(attack). @riposter vi to retort; r. 
à (attaque) to counter; (insulte) to reply to; 
— vtr. que to retort that. 

_rire* [rir] vi to laugh (de at); (s'amuser) to 
have a good time; (plaisanter) to joke; faire 
qch pour r. to do sth for a laugh ou a joke; 
se r. de qch to laugh sth off; — nm laugh; p/ 
laughter; le r. (activité) laughter. @risée 
nf mockery? être la r. de to be the laughing 
stock of. @risible a laughable. 

ris [ri] nmr. de veau Culin (calf) sweetbread. 



risque 

risque [risk] nm risk; r. du métier occupa- 
tional hazard; au r. de qch/de faire at the 
risk of sth/of doing; & vos risques et périls 
at your own risk; assurance tous risques 
comprehensive insurance. @risquer vi to 
risk; (question, regard) to venture, hazard; 
r. de faire to stand a good chance of doing; 
se r. à faire to dare to do; se r. dans to 
venture into. @risqué a risky; (plaisante- 
rie) daring, risqué. 

ristourne [risturn] nf discount. 
rite [rit] nm rite; (habitude) Fig ritual. 
@rituel, -elle a & nm ritual. 

rivage [rivaz] nm shore. 
rival, -ale, -aux [rival, -o] a & nmf rival. 
rivaliser vi to compete (avec with, de 
in). @rivalité nf rivalry. 

rive [riv] nf (de fleuve) bank; (de lac) shore. 
rivé [rive] a r. à (chaise etc) Fig riveted to; r. 
sur Fig riveted on. @rivet nm (tige) rivet. 
@riveter vi to rivet (together). 

riverain, -alne [rivré, -en] a riverside; lake- 
side; — nmf riverside resident; (de lac) 
lakeside resident; (de rue) resident. 

riviére [rivjer] nf river. 
rixe [riks] nf brawl, scuffle. 
riz [ri] mm rice; r. au lait rice. pudding. 
@riziére nf paddy (field), ricefield. 
RN abrév = route nationale. 
robe [rob] nf (de femme) dress; (d’ec- 
clésiastique, de juge) robe; (de professeur) 
gown; (pelage) coat; r. de soirée ou du soir 
evening dress ou gown; r. de grossesse/de 
mariée maternity/wedding dress; r. de 
chambre dressing gown; r. chasuble pina- 
fore (dress). 

robinet [robine] nm tap, Am faucet; eau du 
r. tap water. 

robot [robo] mm robot; r. ménager food 
processor, liquidizer. 

robuste [robyst] a robust. &robustesse nf 
robustness. 

roc [rok] nm rock. 
rocaille [rokaj] nf (terrain) rocky ground; 
(de jardin) rockery. &rocallleux, -euse a 
rocky, stony; (voix) harsh. 
rocambolesque [rokdbolesk] a (aventure 
etc) fantastic. 
roche [rof] nf, rocher [rofe] nm (bloc, sub- 
stance) rock. @rocheux, -euse a rocky. 

rock [rok] nm (musique) rock; — a inv 
(chanteur etc) rock-. 

rod/er [rode] vt (moteur, voiture) to run in, 
Am break in; être rodé (personne) Fig to 
have got ou Am gotten the h@ng of things. 
@—age nm running in, Am breaking in. 

rôd/er [rode] vi to roam (about); (suspect) 
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to prowl (about). @—eur, -euse nmf 
prowler. 

rogne [ron] nf Fam anger; enr. in a temper. 
rogner [rope] vt to trim, clip; {réduire) to 
cut; — vi r. sur (réduire) to cut down on. 
@rognures n/pl clippings, trimmings. 

rognon [ron3) nm Culin kidney. 
rol [rwa] nm king; féte ou jour des rois 
Twelfth Night. 

roltelet [rwatle] nm (oiseau) wren. 
rôle [rol] nm role, part; à tour de r. in turn. 
romain, -aine [romé, -en] 1 a & nmf 
Roman. 2 nf (laitue) cos (lettuce), Am 
romaine. 
roman [romûä] 1 nm novel; (histoire) Fig 
story; r.-fleuve saga. 2 a (langue) Ro- 
mance; Archit Romanesque. &romancé a 
(histoire) fictional. romancier, -lére 
nmf novelist. 
romanesque [romanesk] à romantic; (in- 
croyable) fantastic. 

romanichel, -elle [romanifel] nmf gipsy. 
romantique [romatik] a romantic. @ro- 
mantisme nm romanticism. 

romarin [romaré] nm Bot Culin rosemary. 
romp/re* [r5pr] vt to break; (pourparlers, 
relations) to break off; (digue) to burst; — vi 
to break (Fig avec with); to burst; (fiancés) 
to break it off; — se r. vpr to break; to 
burst. @—u a 1 (fatigué) exhausted. 2 r. à 
(expérimenté) experienced in. 
romsteck [romstek] nm rump steak. 
ronces [r5s] nfp/ (branches) brambles. 
ronchonner [rdfone] vi Fam to grouse, 
grumble, : 

rond [r5] a round; (gras) plump; (honnête) 
straight; (ivre) Fam tight; dix francs tout r. 
ten francs exactly; — adv tourner r. (ma- 
chine etc) to run smoothly; — nm (objet) 
ring; (cercle) circle; (tranche) slice; pl (ar- 
gent) Fam money; r. de serviette napkin 
ring; en r. (s’asseoir etc) in a ring ou circle; 
tourner en r. (toupie etc) & Fig to go round 
and round. @r.-de-culr nm (pl ronds- 
de-cuir) Péj pen pusher. @r.-point nm (pl 
ronds-points) Aut roundabout, Am traffic 
circle. &ronde nf (tour de surveillance) 
round; (de policier) beat; (danse) round 
(dance); (note) Mus semibreve, Am whole 
note; à la r. around; (boire) in turn. 
@rondelet, -ette a chubby; (somme) Fig 
tidy. &rondelle nf (tranche) slice; Tech 
washer. @rondement ady (efficacement) 
briskly; (franchement) straight. @ron- 
deur nf roundness; (du corps) plumpness. 
@rondin nm log. 



ronéotyper 

ronéotyper [ronestipe] vt to duplicate, 
roneo. 

ronflant [r5flà] a (langage etc) Péj high- 
flown; (feu) roaring. 

ronfler [r5fle] vi to snore; (moteur) to hum. 
@ronflement nm snore, snoring; 
hum(ming). 

rong/er [r53e] vt to gnaw (at); (ver, mer, 
rouille) to eat into (sth); r. qn (chagrin, 
maladie) to consume s.0.; se r. les ongles to 
bite one’s nails; se r. les sangs (s'inquiéter) 
to worry oneself sick. @—eur nm (animal) 
rodent. 

ronron [r5r3] nm, ronronnement [r5r9nmû] 
nm purr(ing). &ronronner vi to purr. 

roquette [roket] nf Mil rocket. 
rosbif [rosbif] nm du r. (rôti) roast beef; (à 
rôtir) roasting beef; un r. a joint of roast ou 
roasting beef. 

rose [roz] 1 nf (fleur) rose. 2 a (couleur) 
pink; (situation, teint) rosy; — nm pink. 
@rosé a pinkish; & — a & nm (vin) rosé. 
@rosette nf (d’un officier) rosette; (nœud) 
bow. rosier nm rose bush. 

roseau, -x [rozo] nm (plante) reed. 
rosée [roze] nf dew. 
rosse [ros] a & nf Fam nasty (person). 
ross/er [rose] vt Fam to thrash. ®—ée nf 
Fam thrashing. 

rossignol [rosinol] nm 1 (oiseau) nightin- 
gale. 2 (crochet) picklock. 

rot [ro] nm Fam burp, belch. @roter vi Fam 
to burp, belch. 

rotation [rotasj3] nf rotation; (de stock) 
turnover. &rotatif, -ive a rotary; — nf ro- 
tary press. 

rotin [roté] mm rattan, cane. 
rôt/Ir [rotir] vti, — se r. vpr to roast; faire r. 
to roast. ®—I nm du r. roasting meat; 
(cuit) roast meat; un r. a joint; r. de 
bœuf/de pore (joint of) roast beef/pork. 
rôtissoire nf (roasting) spit. 

rotule [rotyl] nf kneecap. 
roturler, -lére [rotyrje, -jer] nmf commoner. 
rouage [rwa3] nm (de montre etc) (working) 
part; (d’organisation etc) Fig cog. 

roublard [rublar] a wily, foxy. 
rouble [rubl] nm (monnaie) r(o)uble. 
roucouler [rukule] vi (oiseau, amoureux) to - 
coo. 

roue [ru] nf wheel; r. (dentée) cog(wheel); 
faire la r. (paon) to spread its tail; (se 
pavaner) Fig to strut; faire r. libre Aut to 

| freewheel. 
roué, -ée [rwe] a & nmf sly ou calculating 
(person). 
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rouer [rwe] vi r. qn de coups to beat s.o. 
black and blue. 

rouet [rwe] nm spinning wheel. 
rouge [ru3] a red; (fer) red-hot; — nm (cou- 
leur) red; (vin) Fam red wine; r. (a lévres) 
lipstick; r. (à joues) rouge; le feu est au 
r. Aut the (traffic) lights are red; — nmf 
(personne) Pol Red. ær.-gorge nm 
(pl rouges-gorges) robin. @rougeatre a 
reddish. @rougeaud a red-faced. 
@rougeoyer vi to glow (red). &rougeur 
nf redness; (due à la gêne ou à la honte) 
blush(ing); p{ Méd red spots ou blotches. 
@rouglir vri to redden, turn red; — vi (de 
gêne, de honte) to blush (de with); (de 
colère, de joie) to flush (de with). 

rougeole [ruzol] nf measles. 
rouget [ruze] mm (poisson) mullet. 
roulile [ruj] nf rust; — a inv (couleur) 
rust(-coloured). ®rouilll/er vi to rust; — 
se r. vpr to rust; (esprit, sportif etc) Fig to 
get rusty. ®—€ a rusty. 

roul /er [rule] vr to roll; (brouette, meuble) to 
wheel, push; (crépe, ficelle, manches etc) to 
roll up; r. qn (duper) Fam to cheat s.0.; — vi 
to roll; (train, voiture) to go, travel; (con- 
ducteur) to drive; r. sur (conversation) to 
turn on; ¢a roule! Fam everything’s fine!; 
— se r. vpr to roll; se r. dans (couverture 
etc) to roll oneself (up) in. &—ant a (es- 
calier, trottoir) moving; (meuble) on 
wheels. @®—6 nm (gâteau) Swiss roll. 
rouleau, -x nm (outil, vague) roller; (de 
papier, pellicule etc) roll; r. à pâtisserie roll- 
ing pin; r. compresseur steamroller. 
roulement nm (bruit) rumbling, rum- 
ble; (de tambour, de tonnerre, d’yeux) roll; 
(ordre) rotation; par r. in rotation; r. à bil- 
les Tech ball bearing. @roulette nf (de 
meuble) castor; (de dentiste) drill; (jeu) 
roulette. @roulls nm (de navire) roll(ing). 

roulotte [rulot] nf (de gitan) caravan. 
Roumanie [rumani] nf Romania. @rou- 
main, -alne a & nmf Romanian; — nm 
(langue) Romanian. 

round [rawnd, rund] nm Boxe round. 
roupiller [rupije] vi Fam to kip, sleep. 
rouqin, -Ine [ruké, -in] a Fam red-haired; — 
nmf Fam redhead. 

rouspét/er [ruspete] vi Fam to grumble, 
complain. &—eur, -euse nm/ grumbler. 

rousse [rus] voir roux. 
rousseur [ruscer] nf redness; tache de r. 
freckle. @roussir vt (brûler) to singe, 
scorch; — vi (feuilles) to turn brown; faire 
r. Culin to brown. 

route [rut] nf road (de to); (itinéraire) way, 



routine 

route; (aérienne, maritime) route; (chemin) 
Fig path, way; r. nationale/départementale 
main/secondary road; grande r., grand-r. 
main road; code de la r. Highway Code; en 
r. on the way, en route; en r.! let’s go!; par 
lar. by road; sur la bonne r. Fig on the right 
track; mettre en r. (voiture etc) to start 
(up); se mettre en r. to set out (pour for); 

une heure de r. Aut an hour’s drive; bonne 
r.! Aut have a good trip! @routler, -lère a 
(carte etc) road-; — nm (camionneur) (long 
distance) lorry ou Am truck driver; (restau- 
rant) transport café, Am truck stop. 

routine [rutin] nf routine; de r. (contrôle etc) 
routine-. ®@routinier, -lére a (travail etc) 
routine-; (personne) addicted to routine. 

rouvrir* [ruvrir] vti, — se r. vpr to reopen. 
roux, rousse [ru, rus] a (cheveux) red, gin- 
ger; (personne) red-haired; — nmf redhead. 

royal, -aux [rwajal, -o] a royal; (cadeau, fes- 
tin etc) fit for a king; (salaire) princely. 
@royalement adv (traiter) royally. 
@royaliste a & nmf royalist. &royaume 
nm kingdom. @Royaume-Uni nm United 
Kingdom. @royauté nf (monarchie) mon- 
archy. 

ruade [ryad] nf (d'añe etc) kick. 
ruban [ryba] nm ribbon; (d'acier, de cha- 
peau) band; r. adhésif adhesive ou sticky 
tape. 

rubéole [rybeol] nf German measles, rubel- 
la. 

rubis [rybi] nm (pierre) ruby; (de montre) 
jewel. 
rubrique [rybrik] nf (article) Journ column; 
(categorie, titre) heading. 
ruche [ryf] nf (bee)hive. 
rude [ryd] a (grossier) crude; (rêche) rough; 
(pénible) tough; (hiver, voix) harsh; (remar- 
quable) Fam tremendous. &—ment ady 
(parler, traiter) harshly; (frapper, tomber) 
hard; (trés) Fam awfully. @rudesse nf 
harshness. @rudoyer vr to treat harshly. 

rudiments [rydimä] nmpl rudiments. 
@rudimentaire a rudimentary. 

rue [ry] nf street; être à la r. (sans domicile) 
to be on the streets. &ruelle nf alley(way). 

S, 8 [es] nm §, s. 
8” [s] voir se, si. 
$a [sa] voir son2, 

sabbat 

ruer [rye] 1 vi (cheval) to kick (out). 2 ser. 
vpr (foncer) to rush, fling oneself (sur at). 
@ruée nf rush. 

rugby [rygbi] nm rugby. @rugbyman, p/ 
-men [rygbiman, -men] nm rugby player. 

rug/ir [ry3ir] vi to roar. &—issement nm 
roar. 

rugueux, -euse [rygd, -9z] a rough. 
@rugosité nf roughness; p/ (aspérités) 
roughness. 

ruine [ryin] nf (décombres) & Fig ruin, enr. 
(édifice) in ruins; tomber en r. to fall into 
ruin. &ruiner vi to ruin; — se r, vpr (en 
dépensant) to ruin oneself. @ruineux, 
-euse a (goûts, projet) ruinously expensive; 
(dépense) ruinous. 

ruisseau, -x [ryiso] nm stream; (caniveau) 
gutter. @rulsseler vi to stream (de with). 

rumeur [rymær] nf (protestation) clamour; 
(murmure) murmur; (nouvelle) rumour. 

ruminer [rymine] vi (méditer) to ponder on, 
ruminate over. 

rumsteak [romstek] nm rump steak. 
rupture [ryptyr] nf break(ing); (de fiancail- 
les, relations) breaking off; (de pourparlers) 
breakdown (de in); (brouille) break (up), 
split; (de contrat) breach; (d’organe) Méd 
rupture. 

rural, -aux {ryral, -o] a rural, country-; — 
nmpl country people. 

ruse [ryz] nf (subterfuge) trick; la r. 
(habileté) cunning; (fourberie) trickery. 
@rusé, -6e a & nmf crafty ou cunning 
(person). ®@ruser vi to resort to trickery. 

Russie [rysi] nf Russia. @russe a & nmf 
Russian; — nm (langue) Russian. 

rustique [rystik] a (meuble) rustic. 
rustre [rystr] 2m lout, churl. 
rutabaga [rytabaga] nm (racine) swede, Am 
rutabaga. 

rutilant [rytila] a gleaming, glittering. 
rythme [ritm] 2m rhythm; (de travail) rate, 
tempo; (de /a vie) pace; au r. de trois par 
jour at a ou the rate of three a day. 
@rythmé a, @rythmique a rhythmic(al). 

SA abrév (société anonyme) Com pic, Am 
Inc. 

sabbat [saba] nm (Jewish) Sabbath. 



@sabbatique a (année etc) Univ sabbati- 
cal. 

sable [sabl] nm sand; sables mouvants 
quicksand(s). &sabler vt (route) to sand. 
@sableux, -euse a (eau) sandy. @sab- 
lier nm hourglass; Culin egg timer. @sab- 
lière nf (carrière) sandpit. @sablonneux, 
-euse a (terrain) sandy. 

sablé [sable] nm shortbread biscuit ou Am 
cookie. 
saborder [saborde] v (navire) to scuttle; 
(entreprise) Fig to shut down. 

sabot [sabo] nm 1 (de cheval etc) hoof. 2 
(chaussure) clog. 3 (de frein) Aut shoe; s. 
(de Denver) Aut (wheel) clamp. 

sabot/er [sabote] vt to sabotage; (bâcler) to 
botch. @—age nm sabotage; un s. an act 
of sabotage. &—eur, -euse nmf saboteur. 

sabre [sabr] nm sabre, sword. 
sabrer [sabre] vt (élève, candidat) Fam to 
give a thoroughly bad mark to. 

sac [sak] nm 1 bag; (grand et en toile) sack; 
s. (à main) handbag; s. à dos rucksack. 2 
mettre à s. (ville) Mil to sack. 
saccade [sakad] nf jerk, jolt; par saccades 
jerkily, in fits and starts. @saccadé a 
(geste, style) jerky. 

[sakaze] vt (ville, région) Mil to 
sack; (bouleverser) Fig to turn upside 
down. 
saccharine [sakarin] nf saccharin. 
sacerdoce [saserdos] nm (fonction) Rel 
priesthood; Fig vocation. 

sachet [safe] nm (small) bag; (de lavande 
etc) sachet; s. de thé teabag. 
sacoche (sakof] nf bag; (de vélo, moto) sad- 
dlebag; Scol satchel. 

sacquer [sake] vt Fam (renvoyer) to sack; 
(éléve) to give a thoroughly bad mark to. 

sacre [sakr] nm (d’évéque) consecration; (de 
roi) coronation. ®@sacrer vi (évêque) to 
consecrate; (roi) to crown. 

sacré [sakre] a (saint) sacred; (maudit) Fam 
damned. @—ment adv Fam (très) 
damn(ed); (beaucoup) a hell of a lot. 

sacrement [sakromä] nm Rel sacrament. 
sacrifice [sakrifis] nm sacrifice. @sacrifier 
vt to sacrifice (à to, pour for); — vis. à 
(mode etc) to pander to; — se 8. vpr to- 
sacrifice oneself (à to, pour for). 

sacrilége [sakrilez] nm sacrilege; — a sacri- 
legious. 

sacristle [sakristi] nf vestry. 
sacro-saint [sakrosé] a Jron sacrosanct. 
sadisme [sadism] mm sadism. &sadique a 
sadistic; — nmf sadist. 

261 salade 

safari [safari] nm safari; faire un s. to be ou 
go on safari. 

safran [safra) nm saffron. 
sagace [sagas] a shrewd, sagacious. 
sage [saz] a wise; (enfant) well-behaved, 
good; (modéré) moderate; — nm wise man, 
sage. ®sagement adv wisely; (avec calme) 
quietly. &sagesse nf wisdom; good be- 
haviour; moderation. 
sage-femme [sazfam] nf (pl sages-femmes) 
midwife. 

Sagittaire [saziter] nm le S. (signe) Sagitta- 
rius. 

Sahara [saara] nm le S. the Sahara (desert). 
salgn/er [sene] vti to bleed. &—ant [sepa] 
a (viande) Culin rare, underdone. &—ée nf 
1 Méd bleeding, blood-letting; (perte) Fig 
heavy loss. 2 la s. du bras Anat the bend of 
the arm. @salgnement nm bleeding; s. de 
nez nosebleed. 

saillant [sajä] a projecting, jutting out; 
(trait etc) Fig salient. &salllle nf projec- 
tion; en s., faisant s. projecting. 

sain [sé] a healthy; (moralement) sane; 
(jugement) sound; (nourriture) wholesome, 

healthy; s. et sauf safe and sound, unhurt. 
@sainement adv (vivre) healthily; (rai- 
sonner) sanely. 

salndoux [sédu] nm lard. 
saint, sainte [sé, sét] a holy; (personne) 
saintly; s. Jean Saint John; sainte nitouche 
Tron little innocent; la Sainte Vierge the 
Blessed Virgin; — nmf saint. @&s.-bernard 
nm (chien) St Bernard. @S.-Esprit nm 
Holy Spirit. @§.-Siége nm Holy See. 
@S.-Sylvestre nf New Year's Eve. 

sals [se] voir savoir. 
saisie [sezi] nf Jur seizure; s. de données 
data capture ou entry. 

sals/ir [sezir] 1 vr to grab (hold of), seize; 
(occasion) & Jur to seize; (comprendre) to 
understand, grasp; (frapper) Fig to strike; 
se s. de to grab (hold of), seize. 2 vt (viande) 
Culin to fry briskly. ®—I a s. de (joie, peur 
etc) overcome by. @—Issant a (film etc) 
gripping; (contraste, ressemblance) strik- 
ing. @—Issement nm (émotion) shock. 

salson [sez5] nf season; en/hors s. in/out of 
season; en pleine ou haute s. in (the) high 
season; en basse s. in the low season. 
saisonnier, -iére a seasonal. 

salt [se] voir savoir. 
salade [salad] 1 nf (/aitue) lettuce; s. (verte) 
(green) salad; s. de fruits/de tomates/etc 
fruit/tomato/etc salad. 2 nf (désordre) Fam 
mess. 3 nfpl (mensonges) Fam stories, non- 
sense. @saladler nm salad bowl. 
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salaire [saler] nm wage(s), salary. 
salalson [salez5] nf Culin salting; pl 
(denrées) salt(ed) meat ou fish. 
salamandre [salamädr] nf (animal) sala- 
mander. 

salami [salami] nm Culin salami. 
salarial, -aux [salarjal, -o] a (accord etc) 
wage-. salarié, -6e a wage-earning; — 
nmf wage earner. 

salaud [salo] nm Arg Péj bastard, swine. 
sale [sal] a dirty; (dégoûtani) filthy; (mau- 
vais) nasty; (couleur) dingy. @salement 
adv (se conduire, manger) disgustingly. 
@saleté nf dirtiness; filthiness; (crasse) 
dirt, filth; (action) dirty trick; (camelote) 
Fam rubbish, junk; p/ (détritus) mess, dirt; 
(obscénités) filth, @sallr vt to (make) 
dirty; (réputation) Fig to sully, tarnish; — 
se 8. vpr to get dirty. @salissant a (mé- 
tier) dirty, messy; (étoffe) easily dirtied. 
@salissure nf (tache) dirty mark. 

sal/er [sale] vt Culin to salt. ®—€ a 1 (eau) 
salt-; (saveur) salty; (denrées) salted; 
(grivois) Fig spicy. 2 (excessif) Fam steep. 
@sallére nf saltcellar. 

salive [saliv] nf saliva. @sallver vi to sali- 
vate. 

salle [sal] nf room; (trés grande, publique) 
hall; Th auditorium; (d’hépital) ward; 
(public) Th house, audience; s. à manger 
dining room; s. d’eau washroom, shower 
room; s. d’exposition Com showroom; s. de 
jeux (pour enfants) games room; (avec ma- 
chines à sous) amusement arcade; s. 
d'opération Méd operating theatre. 

salon [sal5] nm sitting room, lounge; (expo- 
sition) show; s. de beauté/de coiffure beau- 
ty/hairdressing salon; s. de thé tearoom(s). 

salope [salop] nf (femme) Arg Péj bitch, 
cow. @saloperle nf Arg (action) dirty 
trick; (camelote) rubbish, junk; des 
saloperies (propos) filth. 

salopette [salopet] nf dungarees; (d’ouvrier) 
overalls. 

salsifis [salsifi] nf Bot Culin salsify. 
saltimbanque [saltébäk] nmf (travelling) 
acrobat. 

salubre [{salybr] a healthy, salubrious. 
@salubrité nf healthiness; s. publique 
public health. 

saluer [salye] vr to greet; (en partant) to 
take one’s leave; (de la main) to wave to; 
(de la téte) to nod to; Mil to salute; s. qn 
comme Fig to hail s.o. as: @salut 1 nm 
greeting; wave; nod; Mil salute; — int Fam 
hello!, hi!; (au revoir) bye! 2 nm (de peuple 

etc) salvation; (sauvegarde) safety. @salu- 
tation nf greeting. 

salutaire [salyter].a salutary. 
salve [salv] nf salvo. 
samedi [samdi] nm Saturday. 
SAMU [samy] nm abrév (service d'assistance 
médicale d'urgence) emergency medical 
service. 

sanatorium [sanatorjom] nm sanatorium. 
sanctifler [säktifje] vt to sanctify. 
sanction [säksj5] uf (approbation, peine) 
sanction. @sanctlonner vi (confirmer, ap- 
prouver) to sanction; (punir) to punish. 
sanctualre [säktyer] nm Rel sanctuary. 
sandale [sädal] nf sandal. 
sandwich [sädwitf] nm sandwich. 
sang [sd] nm blood; coup de s. Méd stroke. 
sanglant a bloody; (critique, reproche) 
scathing. @sanguin, -ine 1 a (vaisseau 
etc) blood-; (tempérament) full-blooded. 2 
nf (fruit) blood orange. @sanguinaire a 
blood-thirsty. 

sang-frold [säfrwa] nm self-control, calm; 
avec s.-froid calmly; de s.-froid (tuer) in 
cold blood. 

sangle [sägl] nf (de selle, parachute) strap. 
sanglier [säglije] nm wild boar. 
sanglot [säglo] nm sob. @sangloter vi to 
sob 

sangsue [sdsy] nf leech. 
sanitaire [saniter] a health-; (conditions) 
sanitary; (personnel) medical; (appareils 
etc) bathroom-, sanitary. 

sans [sd] ([saz] before vowel and mute h) 
prép without; s. faire without doing; ¢a va 
s. dire that goes without saying; s. qu’il le 
sache without him ou his knowing; s. cela, 
s. quoi otherwise; s. plus (but) no more 
than that; s. exception/faute without ex- 
ception/fail; s. importance/travail unim- 
portant/unemployed; s. argent/manches 
penniless/sleeveless. @s.-abri nmf inv 
homeless person; les s.-abri the homeless. 
@8.-géne a inv inconsiderate; — nm inv 
inconsiderateness. @s.-travail ey inv un- 
employed person. 

santé [sate] nf health; en bossé” iise s. 
in good/bad health, well/not well; (à 
votre) s.! (en trinquant) your health!, 
cheers!; maison de s. nursing home. 

saoul [su] = soûl. 
saper [sape] vf to undermine. 
sapeur-pompler [sapærp5pje] nm (pl 
sapeurs-pompiers) fireman. 

saphir [safir] mm (pierre) sapphire; 
(d’électrophone) sapphire, stylus. 



sapin 

sapin (sapé] nm (arbre, bois) fir; s. de Noël 
Christmas tree. 
sarbacane [sarbakan] nf (jouer) pea- 
shooter. 

sarcasme {sarkasm] nm sarcasm; un s. a 
piece of sarcasm. @sarcastique a sarcas- 
tic. 

sarcler [sarkle] vt (jardin etc) to weed. 
Sardaigne (sardep] nf Sardinia. 
sardine [sardin] nf sardine. 
sardonique (sardonik] a sardonic. 
SARL abrév (société à responsabilité limitée) 
Ltd, Am Inc. 

sarment [sarmä] nm vine shoot. 
sarrasin [saraz£] nm buckwheat. 
js Jeu nm (pièce étanche) Nau Av air- 

ock. 
Satan [sata] nm Satan. @satané a (maudir) 
blasted. @satanique a satanic. 

satellite [satelit] nm satellite; pays s. Pol 
satellite (country). 

satiété [sasjete] nf à s. (boire, manger) one’s 
fill; (répéter) ad nauseam. 

satin [saté] nm satin. @satiné a satiny, 
silky. 

satire [satir] nf satire (contre on). @sa- 
tirique a satiric(al). 

satisfaction [satisfaksj5] nf satisfaction. 
@satisfaire® vi to satisfy; — vis. à (condi- 
tions, engagement etc) to fulfil. @satis- 
faisant a (acceptable) satisfactory. 
@satisfalt a satisfied, content (de with). 

saturateur [satyratcer] nm (de radiateur) 
humidifier. 

saturer [satyre] vr to saturate (de with). 
satyre [satir] nm Fam sex fiend. 
sauce [sos] nf sauce; (jus de viande) gravy; 
S. tomate tomato sauce. @sauclére nf 
sauce boat; gravy boat. 

saucisse [sosis] nf sausage. @saucisson 
nm (cold) sausage. 

sauf? [sof] prép except (que that); s. avis 
contraire unless you hear otherwise; s. er- 
reur barring error. 

sauf?, sauve [sof, sov] a (honneur) intact, 
saved; avoir la vie sauve to be unharmed. 
@sauf-condult nm (document) safe- 
conduct. 
sauge (so3] nf Bot Culin sage. 
saugrenu {sograny] a preposterous. 
saule [sol] nm willow; s. pleureur weeping 
willow. 
saumatre [somatr] a (eau) briny, brackish. 
saumon [som3] 1m salmon; — a inv (cou- 
leur) salmon (pink). 
saumure [somyr] nf (pickling) brine. 
sauna [sona] nm sauna. 

savoir 

saupoudrer [sopudre] vs (couvrir) to sprin- 
kle (de with). 
re [sor] am hareng s. smoked herring, kip- 

psa [so] nm jump, leap; faire un s. to jump, 
leap; faire un s. chez qn (visite) to pop 
round to s.o.; au s. du lit on getting out of 
bed; s. à la corde skipping, Am jumping 
rope. @sauter vi to jump, leap; (bombe) to 
go off, explode; (poudriére etc) to go up, 
blow up; (fusible) to blow; (se détacher) to 
come off; faire s. (détruire) to blow up; (ar- 
racher) to tear off; (casser) to break; 
(renvoyer) Fam to get rid of, fire; (fusible) 
to blow; Culin to sauté; s. à la corde to 
skip, Am jump rope; ¢a saute aux yeux it’s 
obvious; — vt (franchir) to jump (over); 
(mot, classe, repas) to skip. @saute- 
mouton nm (jeu) leapfrog. @sautiller vi 
to hop. &sautoir nm Sp jumping area. 

sauté [sote] a & nm Culin sauté. 
sauteuse nf (shallow) pan. 

sauterelle [sotrel] nf grasshopper. 
sautes [sot] nfp/ (d'humeur, de température) 
sudden changes (de in). 

sauvage [sovaz] a wild; (primitif, cruel) 
savage; (farouche) unsociable, shy; (illé- 
gal) unauthorized; — nmf unsociable per- 
son; (brute) savage. @sauvagerle nf un- 
sociability; (cruauté) savagery. 

sauve [sov] a voir sauf?, 
sauvegarde [sovgard] nf safeguard (contre 
against). & sauvegarder vi to safeguard. 

sauver [sove] 1 vs to save; (d'un danger) to 
rescue (de from); (matériel) to salvage; s. la 
vie à qn to save s.0.’s life. 2 se 8. vpr 
(s’enfuir) to run away ou off; (partir) Fam 
to get off, go. @sauve-qui-peut nm inv 
stampede. @sauvetage nm rescue; canot 
de s. lifeboat; ceinture de s. life belt; radeau 
de s. life raft. @sauveteur nm rescuer. 
@sauveur nm saviour. 

sauvette (à la) [alasovet] adv vendre à la s. 
to hawk illicitly (on the streets). 

savant [savG] a learned, scholarly; (ma- 
nœuvre etc) masterly, clever; — nm scien- 
tist. savamment ady learnedly; (avec 
habileté) cleverly, skilfully. 

savate [savat] nf old shoe ou slipper. 
saveur (savoer] nf (goût) flavour; (piment) 
Fig savour. 

savoir* [savwar] vr to know; (nouvelle) to 
know, have heard; j’ai su la nouvelle I 
heard ou got to know the news; s. lire/ 
nager/etc (pouvoir) to know how to 
read/swim/etc; faire s. 4 qn que to inform 
ou tell s.o. that; à s. (c'est-à-dire) that is, 
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namely; je ne saurais pas I could not, I can- 
not; (pas) que je sache (not) as far as I 
know; je n’en sais rien I have no idea, I 
don’t know; en s. long sur to know a lot 
about; un je ne sais quoi a something or 
other; — nm (culture) learning, knowledge. 
@s.-faire nm inv know-how, ability. 
@s.-vivre nm inv good manners. 

savon [sav3] nm 1 soap; (morceau) bar of 
soap. 2 passer un s. à qn (réprimander) Fam 
to give s.o. a dressing-down ou a talking-to. 
@savonner vi to soap. @savonnette nf 
bar of soap. &savonneux, -euse a soapy. 

savourer [savure] v to savour, relish. 
@savoureux, -euse a tasty; (histoire etc) 
Fig juicy. 
saxophone [saksofon] nm saxophone. 
sbire [sbir] nm (homme de main) Péj hench- 
man. 

scabreux, -euse [skabr¢, -4z] a obscene. 

scalpel (skalpel] nm scalpel. 
scandale [skddal] nm scandal; (tapage) 
uproar; faire s. (livre etc) to scandalize 
people; faire un s. to make a scene. 
@scandaleux, -euse a scandalous, out- 
rageous. &scandaleusement ady outra- 
geously. &scandaliser vr to scandalize, 
shock; — se 8. vpr to be shocked ou scan- 
dalized (de by, que (+ sub) that). 

scander [skdde] vz (vers) to scan; (slogan) to 
chant. 

Scandinavie [skädinavi] nf Scandinavia. 
@scandinave a & nmf Scandinavian. 

scanner [skaner] nm (appareil) Méd scan- 
ner. 

scaphandre [skafadr] nm (de plongeur) div- 
ing suit; (de cosmonaute) spacesuit; s. 
autonome aqualung. @scaphandrier nm 
diver. 

scarabée [skarabe] nm beetle. 
scarlatine [skarlatin] nf scarlet fever. 
scarole [skarol] nf endive. 
sceau, -x [so] mm (cachet, cire) seal. 
@scell/er vt 1 (document etc) to seal. 2 
(fixer) Tech to cement. ®&—6s nmpl 
(cachets de cire) seals. 

scélérat, -ate [selera, -at] nmf scoundrel. 
scel-o-frais® [selofre] nm clingfilm, Am 
plastic wrap. 

scénario [senarjo] nm (déroulement) Fig 
scenario; (esquisse) Cin scenario; (dia- 
logues etc) screenplay. &scénariste nm/f 
Cin scriptwriter. 

scéne [sen] nf 1 Th scene; (estrade, art) 
stage; (action) action; mettre en s. (pièce, 
film) to direct. 2 (dispute) scene; faire une s. 

(à qn) to make ou create a scene; s. de mé- 
nage domestic quarrel. 

scepticisme [septisism] nm scepticism, Am 
skepticism. @sceptique a sceptical, Am 
skeptical; — nmf sceptic, Am skeptic. 

schelk [fek] nm sheikh. 
schéma [fema] nm diagram; Fig outline. 
@schématique a diagrammatic; (suc- 
cinct) Péj sketchy. @schématiser » to 
represent diagrammatically; (simplifier) 
Péj to oversimplify. 

schizophrène [skizofren] a & nmf schizo- 
phrenic. 

sclatique [sjatik] nf Méd sciatica. 
scle [si] nf (outil) saw. @scler vit to saw. 
@sclerie nf sawmill. 

sciemment [sjamä] adv knowingly. 
science [sjds] nf science; (savoir) knowl- 
edge; (habileté) skill; sciences humaines so- 
cial science(s); étudier les sciences to study 
science. @8.-fictlon nf science fiction. 
scientifique a scientific; — nmf scien- 
tist. 

scinder [sëde] vt, — se s. vpr to divide, split. 
scintill/er [sétije] vi to sparkle, glitter; 
(étoiles) to twinkle. &—ement nm spark- 
ling; twinkling. 

scission [sisj3] nf (de parti etc) split (de in). 
sciure [sjyr] nf sawdust. 
sclérose [skleroz] nf Méd sclerosis; Fig os- 
sification; s. en plaques multiple sclerosis. 
@sclérosé a (société etc) Fig ossified. 

scolaire [skoler] a school-. @scolariser vt 
(pays) to provide with schools; (enfant) to 
send to school, put in school. @scolarité 
nf schooling. 

scooter [skuter] nm (motor) scooter. 
score [skor] nm Sp score. 
scorles [skori] nfp/ (résidu) slag. 
scorpion (skorpj5] mm scorpion; le S. 
(signe) Scorpio. 

scotch [skotf] nm 1 (boisson) Scotch, 
whisky. 2® (ruban adhésif) sellotape®, Am 
scotch (tape)®. @scotcher vi to sello- 
tape, Am to tape. 

scout [skut] a & nm scout. &scoutisme 
nm scout movement, scouting. 

script [skript] nm (écriture) printing. 
scrupule [skrypyl] nm scruple; sans 
scrupules unscrupulous; (agir) unscrupu- 
lously. @scrupuleux, -euse a scrupu- 
lous. scrupuleusement ad scrupu- 
lously. 

scruter [skryte] vs to examine, scrutinize. 
scrutin [skryté] nm (vote) ballot; (opérations 
électorales) poll(ing). 

sculpter [skylte] vz to sculpt(ure), carve. 



@sculpteur nm sculptor. @sculptural, 
“aux a (beauté) statuesque. &sculpture nf 
(art, œuvre) sculpture; s. sur bois wood- 
carving. 

se [s(2)] (s’ before vowel or mute h) pron 1 
(complement direct) himself; (sujet femelle) 
herself; (non humain) itself; (indéfini) one- 
self; p/ themselves; il se lave he washes 
himself. 2 (indirect) to himself; to herself; 
to itself; to oneself; se dire to say to one- 
self; elle se dit she says to herself. 3 
(réciproque) (to) each other, (to) one anoth- 
er; ils s'aiment they love each other ou one 
another; ils ou elles se parlent they speak to 
each other ou one another. 4 (passif) ça se 
fait that is done; ça se vend bien it sells 
well. 5 (possessif) il se lave les mains he 
washes his hands. 
séance [sedis] nf 1 (d’assemblée etc) session, 
sitting; (de travail etc) session; s. (de pose) 
(chez un peintre) sitting. 2 Cin Th show, 
performance. 3 s. tenante at once. 

séant [se] 1 a (convenable) seemly, proper. 
2 nm se mettre sur son s. to sit up. 

seau, -x [so] nm bucket, pail. 
sec, sèche (sek, sef] a dry; (fruits, légumes) 
dried; (ton) curt, harsh; (maigre) spare; 
(cœur) Fig hard; coup s. sharp blow, tap; 
bruit s. (rupture) snap; — adv (frapper, 
pleuvoir) hard; (boire) neat, Am straight; — 
nm à s. dried up, dry; (sans argent) Fam 
broke; aus. in a dry place. @séch/er 1 vii 
to dry; — se 8. vpr to dry oneself. 2 wt 
(cours) Scol Fam to skip; — vi (ignorer) Scol 
Fam to be stumped. &—age nm drying. 
@sécheresse nf dryness; (de ton) curt- 
ness; Mét drought. @séchoir nm (ap- 
pareil) drier; s. à linge clotheshorse. 
sécateur [sekatcer] nm pruning shears, se- 
cateurs. 

sécession [sesesj5] nf secession; faire s. to 
e. 

sèche [scf] voir sec. &sèche-cheveux nm 
inv hair drier. &sèche-linge nm inv tum- 
ble drier. 

second, -onde ! [sg5, -5d] a & nmf second; 
de seconde main second-hand; — nm (ad- 
Joint) second in command; (étage) second 
floor, Am third floor; — nf Rail second 
class; Scol = fifth form, Am = eleventh 
grade; (vitesse) Aut second (gear). 
æsecondaire a secondary. 

seconde? [sg5d] nf (instant) second. 
seconder (sgide] vz to assist. 
secouer [s(a)kwe] vt to shake; (paresse, 
poussière) to shake off; s. qn (maladie, nou- 
velle etc) to shake s.o. up; s. qch de qch 

ségrégation 

(enlever) to shake sth out of sth; — ses. vpr 
ae un effort) Fam to shake oneself out of 

gesoasii [skurir] ve to assist, help. 
@-—able a (personne) helpful. @secou- 
risme nm first aid. @secouriste nmf 
first-aid worker. 

secours [s(2)kur] nm assistange, help; (aux 
indigents) aid, relief; le s., les s. Mil relief; 
(premiers) s. Méd first aid; au s.! help!; 
porter s. à qn to give s.o. assistance ou help; 
de s. (sortie) emergency-; (équipe) rescue-; 
(roue) spare. 
secousse [s(2)kus] nf jolt, jerk; (psycho- 
logique) shock; Géol tremor. 

secret, -ète [sakre, -et] a secret; (cachottier) 
secretive; — nm secret; (discrétion) secrecy; 
en s. in secret, secretly; dans le s. (au cou- 
rant) in on the secret. 

secrétaire [sokreter] 1 mmf secretary; s 
d'État Secretary of State; s. de mairie town 
clerk; s. de rédaction subeditor. 2 nm 
(meuble) writing desk. @secrétariat nm 
(bureau) secretary’s office; (d'organisation 
internationale) secretariat; (métier) secreta- 
rial work; de s. (école, travail) secretarial. 

sécréter [sekrete] vr Méd Biol to secrete. 
@sécrétion nf secretion. 

secte [sckt] nf sect. @sectalre a & nmf Péj 
sectarian. 

secteur [sektcer] nm Mil Com sector; (de 
ville) district; (domaine) Fig area; (de 
réseau) El supply area; (ligne) El mains. 

section [seksj5] nf section; (de ligne 
d'autobus) fare stage; Mil platoon. &sec- 
tlonner vz to divide (into sections); (artère, 
doigt) to sever. 

séculaire [sekyler] a (tradition etc) age-old. 
secundo (s(2)g3do] adv secondly. 
sécurité [sekyrite] nf (tranquillité) security; 
(matérielle) safety; s. routière road safety; 
s. sociale = social services ou security; de 
s. (dispositif, ceinture, marge etc) safety-; en 
s. secure; safe. &sécuriser vi to reassure, 
make feel (emotionally) secure. 

sédatif [sedatif] nm sedative. 
sédentaire [sedäter] a sedentary. 
sédiment [sedimä] nm sediment. 
séditieux, -euse [sedisj¢, -¢z] a seditious. 
@sédition nf sedition. 

séduire* [seduir] v to charm, attract; 
(plaire a) to appeal to; (abuser de) to se- 
duce. @sédulsant a attractive. @sé- 
ducteur, -trice a seductive; — nmf seduc- 
er. &séduction nf‘attraction. 
segment (segm4G] nm segment. 
ségrégation [segregasj5] nf segregation. 
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seiche [sef] nf cuttlefish. seed; (clou) tack. @semeur, -euse nmf 
selgle [segl] nm rye. sower (de of). 
selgneur (sencer] nm Hist lord; S. Re! Lord. 
sein [s&] nm (mamelle, poitrine) breast; Fig 
bosom; bout de s. nipple; au s. de (parti 
etc) within; (bonheur etc) in the midst of. 

Seine [sen] nf la S. the Seine. 
séisme [seism] mm earthquake. 
seize [sez] a & nm sixteen. &selzième a & 
nmf sixteenth. 

séjour [sezur] nm stay; (salle de) s. living 
room. @séjourner vi to stay. 

sel [sel] nm salt; (piquant) Fig spice; (Au- 
mour) wit; pl Méd (smelling) salts; sels de 
bain bath salts. 

sélect [selekt] a Fam select. 
sélectif, -ive [selektif, -iv] a selective. 
sélection nf selection. sélectionner 
vf to select. 

self(-service) [self(servis)] nm self-service 
restaurant ou shop. 

selle [sel] 1 nf (de cheval) saddle. 2 nfp/ les 
selles Méd bowel movements, stools. 
seller vi (cheval) to saddle. 

sellette [sclet] nf sur la s. (personne) under 
examination, in the hot seat. 

selon [s(a)l5] prép according to (que 
whether); c’est s. Fam it (all) depends. 

Seltz (eau de) [odsels] nf soda (water). 
semailles [s(3)maj] 7fp{ (travail) sowing; 
(période) seedtime. 
semaine [s(a)men] nf week; en s. (opposé à 
week-end) in the week. 

sémantique [sematik] a semantic; — nf se- 
mantics. 
sémaphore [semafor] nm (appareil) Rail 
Nau semaphore. 

semblable [säblabl] a similar (à to); être 
semblables to be alike ou similar; de sem- 
blables propos/erc (tels) such remarks/erc; 
— nm fellow (creature); toi et tes sem- 

blables you and your kind. 
semblant [säblà] nm faire s. to pretend (de 
faire to do); un s. de a semblance of. 

sembler [säble] vi to seem (à to); il (me) 
semble vieux he seems ou looks old (to 
me), s. être/faire to seem to be/to do; — v 
imp il semble que (+ sub ou indic) it seems 
that, it looks as if; il me semble que it seems 
to me that, I think that. 

semelle [s(3)mel] 1f (de chaussure) sole; (in- 
térieure) insole. 

semer [s(3)me] vt 1 (graines) to sow; (jeter) 
Fig to strew; (répandre) to spread; semé de 
Fig strewn with, dotted with. 2 (concurrent, 
poursuivant) to shake off. &semence nf 

semestre [s(2)mestr] mm half-year; Univ se- 
mester. @semestriel, -lelle a half-yearly. 

seml- [somi] préf semi-. 
séminaire [seminer] nm 1 Univ seminar. 2 
Rel seminary. 

seml-remorque [somiromork] nm (camion) 
articulated lorry, Am semi(trailer). 

semis [s(2)mi] nm sowing; (terrain) seed- 
bed; (plant) seedling. 

sémite [semit] a Semitic; — nmf Semite. 
@sémitique a (/angue) Semitic. 

semonce (somis] nf reprimand; coup de s. 
Nau warning shot. 

semoule (s(2)mu!] nf semolina. 
sempiternel, -elle [sdpiternel] a endless, 
ceaseless. 

sénat [sena] mm Pol senate. @sénateur nm 
Pol senator. 

sénile [senil] a senile. @sénitité nf senility. 
sens [sds] nm 1 (faculté, raison) sense; (si- 
gnification) meaning, sense; à mon s. to my 
mind; s. commun commonsense; s. de 
Phumour sense of humour; ça n’a pas de s. 
that doesn’t make sense. 2 (direction) direc- 
tion; s. giratoire Aut roundabout, Am traf- 
fic circle, rotary; s. interdit ow unique (rue) 
one-way street; ‘s. interdit’ ‘no entry’; à s. 
unique (rue) one-way; s. dessus dessous 
[sddsydsu] upside down; dans le s./le s. in- 
verse des aiguilles d'une montre clock- 
wise/anticlockwise, Am counterclockwise. 

sensation [säsasj5] nf sensation, feeling; 
faire s. to cause ou create a sensation; à s. 
(film etc) Péj sensational. #sensation- 
nel, -elle a Fig sensational. 

sensé [sdse] a sensible. 
sensible [sdsibl] a sensitive (à to); 
(douloureux) tender, sore; (perceptible) 
perceptible; (progrès etc) appreciable. 
sensiblement ady (notablement) appre- 
ciably; (à peu près) more or less. @sen- 
sibiliser vz s. qn à (problème etc) to make 
s.o. alive to ou aware of. @sensibilité nf 
sensitivity. 

sensorlel, -lelle [sdsorjel] a sensory. 
sensuel, -elle [säsyel] a (sexue/) sensual; 
(musique, couleur etc) sensuous. @sen- 
suallté nf sensuality; sensuousness. 

sentence [sätäs] nf 1 Jur sentence. 2 
(maxime) maxim. 

senteur [sdtcer] nf (odeur) scent. 
sentier [sdtje] nm path. 
sentiment [sätimä] nm feeling; avoir le s. de 
(apprécier) to be aware of; faire du s. to be 
sentimental. @sentimental, -aux a senti- 
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mental; (amoureux) love-. æsentimenta- 
U6 nf sentimentality. 

sentinelle [sätinel] nf sentry. 
sentir® [sdtir] vt to feel; (odeur) to smell; 
(golt) to taste; (racisme etc) to smack of; 
(connaitre) to sense, be conscious of; s. le 
moisi/le parfum/etc to smell musty/of per- 
fume/erc; s. le poisson/etc (avoir le goût de) 
to taste of fish/etc; je ne peux pas le s. (sup- 
porter) Fam \ can’t bear ou stand him; se 
faire s, (effet etc) to make itself felt; se s. 

/humilié/etc to feel tired/humil- 
iated/etc; — vi to smell. 

séparation (separasj3) nf separation; (en 
deux) division, split; (départ) parting, 

vi 10 separate (de from), 
(diviser en deux) w. divide, split (up); 
(cheveux) to part; — 8@ 8. vpr (se quitter) to 
part; (adversaires, époux) to separate; (as- 
semblée, cortège) to disperse, break up; (se 
détacher) to split off; se s. de (objet aimé, 
chien etc) to part with. &s6paré a (dis- 
tinct) separate; (époux) separated (de 
from). adv separately. 

sept [set] a & nm seven. a & 
nmf seventh; un s. a seventh. 

septante [scpiét] a & nm (en Belgique, 
Suisse) seventy. 
ao {septäbr] nm September. 
septennat [septena] nm Pol seven-year 
term (of office). 
oa age aux [septitrijonal, -o] a 

coe sepylk Rel 
at “aco nat tae cick (lied) burial 

séquelles {sekel] nfpl (de maladie etc) after- 
effects; (de guerre) aftermath. 
séquence [seküs] nf Mus Cartes Cin s- 

ue {sekestre] vt to confine (illegal- 

ly), lock up 
sera, serait (s(2)ra, A2)re} voir étre. 
serein [s2r£] a serene. sérénité nf sereni- 
ty. 
sérénade [serenad] nf serenade. 
sergent (serz4] nm Mil sergeant. 
série [seri] nf series; (ensemble) set; s. noire 
Fig string ou series of disasters: de s. (arti- 
cle etc) standard; fabrication en s. mass 

; fins de s. Com oddments; hors 
s. Fig outstanding, 

sérieux, -euse [serjg, -#z) a (personne, 
maladie, doute etc) serious: (de bonne foi) 
genuine, serious; (digne de foi, fiable) relia- 
ble; (bénéfices) substantial; de sérieuses 
chances de... a good chance of...; — 

nm seriousness, (fiabilité) reliability; pren- 
dre au 5. to take seriously; garder son s. to 
keep a straight face; manquer de s. (travail- 
leur) to lack application, @sérieusement 
adv seriously; (travailler) conscientiously. 

serin {#5)rt] nm canary. 
seriner [#2)rine] vi s. qch à qn to repeat sth 
to 5,0, over and over again. 

seringue (%2)rtg) nf syringe. 
serment [serma] nm (affirmation solennelle) 
oath; (promesse) pledge; prêter s. to take 
an oath; faire le s. de faire to swear to do; 
sous 8. Jur on ou under oath. 
sermon [serm) nm Rel sermon; (discours) 
Péj lecture, @aermonner vi (faire la mo- 
rale à) to lecture, 

serpe [sep] nf bill(hook). 
pr ie | iii ae 5. à sonnette rat- 

sante [serp&te] vi (sentier etc) to mean- 

as [serpüt£] nm (ruban) streamer, 
sorpllière [serpijer] nf floor cloth. 
serre [ser] 1 nf greenhouse. 2 nfpl (d'oiseau) 
claws, talons. 

serre-livres [serlivr] nm inv bookend. 
se nm inv (bandeau) headband. 

serr/er [sere] vt (saisir, tenir) to grip, clasp; 
(presser) to squeeze, press; (corde, nœud, 
vis) to tighten; (poing) to clench; (taille) to 
hug; (pieds) to pinch; (frein) to apply, put 
on; (rapprocher) to clowe up; (rangs) Mil to 
close; s. la main à to shake hands with; s. 
les dents Fig to grit one’s teeth; 5. qn (em- 
brasser) to hug 4.0.; (vêtement) to be too 
tight for s.0.; s. qn de près (talonner) to be 
close behind 5.0.; — vi s. à droite Aut to 
keep (to the) right; — se 8. vpr (se rap- 
procher) to squeeze up ou together; se 5. 
contre to squeeze up against. ®—6 a 
(budget, nœud, vêtement) tight; (gens) 
packed (together); (mailles, lutte) close; 
(rangs) serried; (dense) dense, thick; (cœur) 
Fig heavy; avoir la gorge serrée Fig to have 
a lump in one’s throat. 

serrure [seryt] nf lock. ®serrurier nm 
locksmith. 

sertir [sertir] vt (diamant etc) to set. 
sérum (seram) nm serum. 
servante [scrvüt] nf (maïd)servant, 
serveur, -euse (server, -41) nmf waiter, 
waitress; (au bar) barman, barmaid. 

serviable {scrvjabl} a helpful, obliging 
@eerviabilité nf helpfulness. 

service [servis] nm service; (fonction, tra- 
vail) duty; (pourboire) service (charge), 
(département) Com department; Tennis 
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serve, service; un s. (aide) a favour; rendre 
s. to be of service (à qn to s.o.), help (à qn 
s.0.); rendre un mauvais s. à qn to do s.0. a 
disservice; ¢a pourrait rendre s. Fam that 
might come in useful; s. (non) compris ser- 
vice (not) included; s. aprés-vente Com 
aftersales (service); s. d’ordre (policiers) 
police; être de s. to be on duty; s. à café/à 
thé coffee/tea service ou set; à votre s.! at 
your service! 

serviette [servjet] nf 1 towel; s. de bain/de 
toilette bath/hand towel; s. hygiénique 
sanitary towel; s. (de table) serviette, nap- 
kin. 2 (sac) briefcase. 

servile [servil] a servile; (imitation) slavish. 
@servillté nf servility; slavishness. 

servir* [servir] À vr to serve (qch à qn s.o. 
with sth, sth to s.o.); (convive) to wait on; — 
vi to serve; — 8e 8. vpr (à table) to help 
oneself (de to). 2 vi (êrre utile) to be useful, 
serve; s. à qch/à faire (objet) to be used for 
sth/to do ou for doing; ça ne sert à rien it’s 
useless, it’s no good ou use (de faire doing); 
à quoi ça sert de protester/erc what’s the 
use ou good of protesting/etc; s. de qch 
(objet) to be used for sth, serve as sth; ¢a 
me sert a faire/de qch I use it to do ou for 
doing/as sth; s. à qn de guide/erc to act as a 
guide/etc to s.o. 3 se S. vpr se s. de 
(utiliser) to use. 

serviteur [servitær] nm servant. @servi- 
tude nf (esclavage) servitude; (contrainte) 
Fig constraint. 

ses [se] voir son?. 
session {sesj5] nf session. 
set [set] nm 1 Tennis set. 2 s. (de table) (nap- 
peron) place mat. 

seull [scej] nm doorstep; (entrée) doorway; 
(limite) Fig threshold; au s. de Fig on the 
threshold of. 

seul, seule [scel] 1 a (sans compagnie) 
alone; tout s. all alone, by oneself, on one’s 
own; se sentir s. to feel lonely ou alone; — 
adv (tout) s. (agir, vivre) by oneself, alone, 
on one’s own; (parler) to oneself; s. a s. 
(parler) in private. 2 a (unique) only; la 
seule femme/erc the only ou sole wom- 
an/etc; un s. chat/etc only one cat/etc; une 

seule fois only once; pas un s. livre/etc not 
a single book/erc; seuls les garçons . . . , les 
garçons seuls... only the boys...; — 
nmf le s., la seule the only one; un s., une 
seule only one, one only; pas un s. not (a 
single) one. @seulement adv only; non s. 
... mais... not only... but (also)... ; 
pas s. (méme) not even; sans s. faire with- 
out even doing. 

sève [sev] nf Bor & Fig sap. 
sévère [sever] a severe; (parents, professeur) 
strict. @—ment adv severely; (élever) 
strictly. @sévérité nf severity; strictness: 

sévices [sevis] nmp/ brutality. 
sévir [sevir] vi (fléau) Fig to rage; s. contre 
to deal severely with. 

sevrer [sovre] vt (enfant) to wean; s. de 
(priver) Fig to deprive of. 

sexe [seks] nm (catégorie, sexualité) sex; (or- 
ganes) genitals; l’autre s. the opposite sex. 
@sexiste a & nmf sexist. @sexuallté nf 
sexuality. &sexuel, -elle a sexual; (édu- 
cation, acte etc) sex-. 

sextuor [sekstyor] nm sextet. 
seyant {[sejä] a (vêtement) becoming. 
shampooing [fapwé] nm shampoo; s. 
colorant rinse; faire un s. à qn to shampoo 
s.o.’s hair. 

shérif [ferif] nm Am sheriff. 
shooter [fute] vri Fb to shoot. 
short [fort] nm (pair of) shorts. 
si [si] 1 (= s’[s] before il, ils) conj if; s’il vient 
if he comes; si j’étais roi if 1 were ou was 
king; je me demande si I wonder whether 
ou if; si on restait? (suggestion) what if we 
stayed?; si je dis ça, c’est que... I say this 
because . . . ; si ce n’est (sinon) if not; si oui 
if so. 2 adv (tellement) so; pas si riche que 
toi/que tu crois not as rich as you/as you 
think; un si bon diner such a good dinner; 
si grand qu’il soit however big he may be; si 
bien que with the result that. 3 adv (aprés 
négative) yes; tu ne viens pas? — si! you're 
not coming? — yes (I am)! 

slamols [sjamwa] a Siamese; frères s., 
sœurs siamoises Siamese twins. 

Sicile [sisil] nf Sicily. 
SIDA [sida] nm Méd AIDS. @sidéen, 
-enne nm/f AIDS sufferer. 

sidérer [sidere] vt Fam to flabbergast. 
sidérurgle [sideryr3i] nf iron and steel in- 
dustry. 

siècle [sjekl] nm century; -(époque) age. 
siège [sjez] nm 1 (meuble, centre) & Pol 
seat; (d'autorité, de parti etc) headquarters; 
s. (social) (d'entreprise) head office. 2 Mil 
siege; mettre le s. devant to lay siege to. 
siéger vi Pol to sit. 

sien, slenne [sjë, sjen] pron poss le s., la 
sienne, les sien(ne)s his; (de femme) hers; 
(de chose) its; les deux siens his ou her two; 
— nmplles siens (amis etc) one’s (own) peo- 
ple. 

sieste [sjest] nf siesta; faire la s. to have ou 
take a nap. 

siffler (sifle] vi to whistle; (avec un siffler) to 
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blow one’s whistle; (gaz, serpent) to hiss; 
(en respirant) to wheeze; — vt (chanson) to 
whistle; (chien) to whistle to; (faute, fin de 

match) Sp to blow one’s whistle for; (ac- 
teur, piéce) to boo; (boisson) Fam to knock 
back. @sifflement nm whistling, whistle; 
hiss(ing). @sifflet nm (instrument) whis- 
tle; pl Th booing, boos; (coup de) s. (son) 
whistle. siffloter vii to whistle. 

sigle [sigl] nm (initiales) abbreviation; (pro- 
noncé comme un mot) acronym. 

signal, -aux [sipal, -o] nm signal; s. 
d'alarme Rail communication cord; 
signaux routiers road signs. @signal/er 1 
vt (faire remarquer) to point out (à qn to 
s.0., que that); (annoncer, indiquer) to indi- 
cate, signal, (dénoncer à la police etc) to 
report (à to). 2 se 8. vpr se s. par to 
distinguish oneself by. &—ement nm (de 
personne) description, particulars. @sl- 
gnalisation nf signalling; Aut signposting; 
s. (routière) (signaux) road signs. 

signature [sinatyr] nf signature; (action) 
signing. signataire "nf signatory. 
@signer 1 vi to sign. 2 se 8. vpr Rel to 
cross oneself. 

signe [sin] nm (indice) sign, indication, s. 
/de ponctuation distinguishing/ 

punctuation mark; faire s. à qn (geste) to 
motion to ou beckon s.o. (de faire to do); 
(contacter) to get in touch with s.o.; faire s. 
que oui to nod (one’s head); faire s. que non 
to shake one’s head. 

signet [sine] nm bookmark. 
signification [sipifikasj3] nf meaning. 
@significatif, -ive a significant, meaning- 
ful; s. de indicative of. @signifler vi to 

mean, signify (que that); s. qch à qn (faire 
connaître) to make sth known to s.0., signi- 
fy sth to s.o. 

silence [siläs] nm silence; Mus rest; ens. in 
silence; garder le s. to keep quiet ou silent 
(sur about). @sllencieux, -euse 1 a si- 
lent. 2 nm Aut silencer, Am muffler; 
(d'arme) silencer. @silencleusement adv 
silently. 

silex [sileks] nm (roche) flint. 
silhouette [silwet] nf outline; (en noir) sil-_ 
heuette; (ligne du corps) figure. 

silicium [silisjom] nm silicon. @ silicone nf 
silicone. 

sillage [sijaz} nm (de bateau) wake; dans le 
| s. de Fig in the wake of. 
sillon [si5] nm furrow; (de disque) groove. 
sillonner [sijone] vt (traverser) to cross; (en 
tous sens) to criss-cross. 
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silo [silo] nm silo. 
simagrées [simagre] nfp/ airs (and graces); 
(cérémonies) fuss. 

similaire [similer] a similar. @similitude 
nf similarity. 

similicuir [similikyir] nm imitation leather. 
simple [sëpl] a simple; (non multiple) single; 
(employé, particulier) ordinary; — nmf s. 
d'esprit simpleton; — nm Tennis singles. 
@simplement ad simply. @simpiet, 
-ette a (personne) a bit simple. @simpli- 
cité nf simplicity. @simplification nf 
simplification. &simplifier vr to simplify. 
@simpliste a simplistic. 

simulacre [simylakr] nm un s. de Péj a pre- 
tence of. 

simuler (simyle] vz to simulate; (feindre) to 
feign. @simulateur, -trice 1 nmf (hypo- 
crite) shammer; (tire-au-flanc) & Mil mal- 
ingerer. 2 nm (appareil) simulator. @s!- 
mulation nf simulation; feigning. 

simultané [simyltane] a simultaneous. 
@—ment adv simultaneously. 

sincère [séser] a sincere. @sincérement 
adv sincerely. @sincérité nf sincerity. 

sinécure [sinekyr] nf sinecure. 
singe [sé3] nm monkey, ape. singer vt 
(imiter) to ape, mimic. @singerles nfp/ 
antics, clowning. 

singulariser (se) [soségylarize] vpr to draw 
attention to oneself. 

singulier, -lére [ségylie, -jer] 1 a peculiar, 
odd. 2 a & nm Gram singular. @singu- 
larité nf peculiarity. @singullérement 
adv (notamment) particularly; (beaucoup) 
extremely. 

sinistre (sinistr] 1. a (effrayant) sinister. 2 
nm disaster; (incendie) fire; (dommage) Jur 
damage. @sinistré, -6e a (population, ré- 
gion) disaster-stricken; — nmf disaster vic- 
tim. 

sinon [sin3] conj (autrement) otherwise, or 
else; (sauf) except (que that); (si ce n’est) if 
not. 

sinueux, -euse [sinyg, -gz] a winding. 
@sinuosités nfp/ twists (and turns). 

sinus [sinys] nm inv Anat sinus. 
siphon [sif5] nm siphon; (d’évier) trap, 
U-bend. 

sirène [siren] nf 1 (d’usine etc) siren. 2 
(femme) mermaid. 

sirop [siro] nm syrup; (à diluer, boisson) 
(fruit) cordial; s. contre la toux cough mix- 
ture ou syrup. 

siroter [sirote] vt Fam to sip (at). 
sis [si] a Jur situated. 
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sismique [sismik] a seismic; secousse s. 
earth tremor. 

site [sit] nm (endroit) site; (environnement) 
setting; (pittoresque) beauty spot; s. 
(touristique) (monument etc) place of inter- 
est. 

sitôt [sito] adv s. que as soon as; s. levée, elle 
partit as soon as she was up, she left; s. 
après immediately after; pas de s. not for 
some time. 

situation [sityasj3] nf situation, position; 
(emploi) position; s. de famille marital sta- 
tus. @situ/er vr to situate, locate; — se s. 
vpr (se trouver) to be situated. @—€ a (mai- 
son etc) situated. 

six [sis] ({si] before consonant, [siz] before 
vowel) a & nm six. @sixléme a & nmf 
sixth; un s. a sixth. 

sketch [sketf] nm (pl sketches) Th sketch. 
ski [ski] nm (objet) ski; (sport) skiing; faire 
du s. to ski; s. nautique water skiing. 
@ski/er vi to ski. ®—eur, -euse nmf 
skier. 

slalom [slalom] nm Sp slalom. 
slave [slav] a Slav; (langue) Slavonic; — nmf 
Slav. 

slip [slipf nm (d'homme) _ briefs, 
(under)pants; (de femme) panties, pants, 
knickers; s. de bain (swimming) trunks; 
(d’un bikini) briefs. 

slogan {slogä] nm slogan. 
SMIC [smik] nm abrév (salaire minimum in- 
terprofessionnel de croissance) minimum 
wage. 
smoking [smokin] nm (veston, costume) din- 
ner jacket, Am tuxedo. 

snack(-bar) [snak(bar)] nm snack bar. 
SNCF [esenseef] nf abrév (Société nationale 
des Chemins de fer français) French rail- 
Ways. 

snob [snob] nmf snob; — a snobbish. 
@snober vi s. qn to snub s.o. @sno- 
bisme nm snobbery. 

sobre [sobr] a sober. @sobriété nf sobrie- 
ty. 

sobriquet [sobrike] nm nickname. 
sociable [sssjabl] a sociable. @soclabilité 
nf sociability. 

social, -aux [sosjal, -o] a social. @socla- 
lisme nm socialism. &soclaliste a & nmf 
socialist. 

société [sosjete] nf society; (compagnie) & 
Com company; s. anonyme Com (public) 
limited company, Am incorporated com- 
pany. &soclétaire nm/f (d’une association) 
member. 

sociologie sociology. [sosjolozi] nf 
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@soclologique a sociological. @socio- 
logue nmf sociologist. 

socle [sokl] nm (de statue, colonne) plinth, 
pedestal; (de lampe) base. 

socquette [soket] nf ankle sock. 
soda [soda] nm (à l'orange etc) fizzy drink, 
Am soda (pop). 
sœur (scer] nf sister; Re/ nun, sister. 
sofa [sofa] nm sofa, settee. 
soi [swa] pron oneself; chacun pour s. every 
man for himself; en s. in itself; cela va 
de s. it’s self-evident (que that); amour/ 
conscience de s. self-love/-awareness. 
@s.-méme pron oneself. 

sol-disant [swadizä] a inv so-called; — adv 
supposedly. 

sole [swa] nf 1 silk. 2 (de porc etc) bristle. 
@solerie nf (tissu) silk. 

soif [swaf] nf thirst (Fig de for); avoir s. to 
be thirsty; donner s. à qn to make s.o. 
thirsty. 

solgn/er [swane] vi to look after, take care 
of; (malade) to tend, nurse; (maladie) 
to treat; (détails, présentation, travail) to 
take care over; se faire s. to have (med- 
ical) treatment; — 8e $. vpr to take care 
of oneself, look after oneself. &—6 a 
(personne) well-groomed; (vétement) neat, 
tidy; (travail) careful. @solgneux, -euse 
a careful (de with); (propre) tidy, neat. 
soigneusement adv carefully. 

soin [swé] nm care; (ordre) tidiness, neat- 
ness; pl care; Méd treatment; avoir ou 
prendre s. de qch/de faire to take care of 
sth/to do; les premiers soins first aid; soins 
de beauté beauty care ou treatment; aux 
bons soins de (sur lettre) care of, c/o; avec 
s. carefully, with care. 

soir [swar] nm evening; le s. (chaque soir) in 
the evening; à neuf heures du s. at nine in 
the evening; dus. (repas, robe etc) evening-. 
soirée nf evening; (réunion) party; s. 
dansante dance. 

solt 1 [swa] voir être. 2 [swa] conj (à savoir) 
that is (to say); s....s.... either. ..or 
.... 3 [swat] adv (oui) very well. 

soixante [swasât] a & nm sixty. 
soixantaine nf une s. (de) (nombre) 
(about) sixty; avoir la s. (âge) to be about 
sixty. @solxante-dix a & nm seventy. 
@solxante-dixiéme a & nmf seventieth. 
@soixantiéme a & nmf sixtieth. 

soja [soza] nm (plante) soya; graine de s, 
soya bean; germes ou pousses de s. bean- 
sprouts. 

sol [sol] nm ground; (plancher) floor; (ma- 
tiére, territoire) soil. 
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solaire [soler] a solar; (chaleur, rayons) 
sun’s; (crème, filtre) sun-; (lotion, huile) 
suntan-. 

soldat [sida] nm soldier; simple s. private. 
solde (sold) 1 nm (de compte, à payer) bal- 
ance. 2 nm en s. (acheter) at sale price, Am 
on sale; pl (marchandises) sale goods; 
(vente) (clearance) sale(s). 3 nf Mil pay; à la 
s. de Fig Péj in s.o.’s pay. @sold/er 1 vr 
(articles) to sell off, clear. 2 vt (compte) to 
pay the balance of. 3 se 8. vpr se s. par (un 
échec, une défaite etc) to end in. &—6 a 
(article etc) reduced. @solderle nf dis- 
count ou reject shop. 

sole [sol] nf (poisson) sole. 
soleil [solej] nm sun; (chaleur, lumière) sun- 
shine; (fleur) sunflower; au s. in the sun; il 
fait (du) s. it’s sunny, the sun’s shining; 
prendre un bain de s. to sunbathe; coup de 
s. Méd sunburn. 

solennel, -elle [solanel] a solemn. @80- 
lennellement adv solemnly. @solen- 
nité [-anite] nf solemnity. 

solex® [soleks] nm moped. 
solfège [solfez] nm rudiments of music. 
solidaire [solider] a être s. (ouvriers etc) to 
be as one, show solidarity (de with); (pièce 
de machine) to be interdependent (de with). 
@solidairement ad jointly. @se 
solidariser vpr to show solidarity (avec 
with). @solidarité nf solidarity; (d’élé- 
ments) interdependence. 

solide [solid] a (voiture, nourriture, caractère 
etc) & Ch solid; (argument, qualité, raison) 
sound; (vigoureux) robust; — nm Ch solid. 
solidement ad solidly. @se solidi- 
fler vpr to-solidify. &solidité nf solidity; 
(d’argument etc) soundness. 

soliste [solist] nmf Mus soloist. 
solltalre [soliter] a solitary; — nmf loner; 
(ermite) recluse, hermit; en s. on one’s own. 
@solitude nf solitude. 

solive [soliv] nf joist, beam. 
solliciter [solisite] vt (audience, emploi etc) 
to seek; (tenter) to tempt, entice; s. qn 
(faire appel à) to appeal to s.0. (de faire to 
do); être (très) sollicité (personne) to be in 
(great) demand. @sollicitation nf (de- 
mande) appeal; (tentation) temptation. 

_ sollicitude [solisityd] nf solicitude, concern. 
solo [solo] a inv & nm Mus solo. 
solstice [solstis] nm solstice. 

. soluble [solybl] a (substance, problème) sol- 
_ uble; café s. instant coffee. @solution nf 
(d'un problème etc) & Ch solution (de to). 

solvable [solvabl] a Fin solvent. @solva- 
bilité nf Fin solvency. 
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solvant [solvä] nm Ch solvent. 
sombre {s5br] a dark; (triste) sombre, 
gloomy; il fait s. it’s dark. 

sombrer [s5bre] vi (bateau) to sink, found- 
er; s. dans (folie, sommeil etc) to sink into. 
sommaire [somer] a summary; (repas, 
tenue) scant; — nm summary, synopsis. 
sommation (somasj5] nf Jur summons; (de 
sentinelle etc) warning. 
somme [som] 1 nf sum; faire la s. de to add 
up; ens., s. toute in short. 2 nm (sommeil) 
nap; faire un s. to have ou take a nap. 

sommell [somej] nm sleep; (envie de dormir) 
sleepiness, drowsiness; avoir s. to be ou feel 
sleepy ou drowsy. ®@sommeliiier vi to 
doze; (faculté, qualité) Fig to slumber. 
sommeller (somalje] nm wine waiter. 
sommer [some] vr s. qn de faire (enjoindre) 
& Jur to summon 5.0. to do. 
sommes [som] voir étre. 
sommet [some] nm top; (de montagne) sum- 
mit, top; (de la gloire etc) Fig height, sum- 
mit; conférence au s. summit (conference). 
sommier [somje] nm (de lit) base; s. à res- 
sorts spring base. 
sommité [somite] nf leading light, top per- 
son (de in). 
somnambule (somndbyl] nm/f sleepwalker; 
être s. to sleepwalk. &somnambulisme 
nm sleepwalking. 

somnifère [somnifer] nm sleeping pill. 
somnolence [somnolds] nf drowsiness, 
sleepiness. @somnolent a drowsy, sleepy. 
@somnoler vi to doze, drowse. 

somptueux, -euse {s5ptuyg, -dz] a sump- 
tuous, magnificent. @somptuosité nf 
sumptuousness, magnificence. 

son? [s5] nm 1 (bruit) sound. 2 (de grains) 
bran. 

son2, sa, p/ ses [s3, sa, se] (sa becomes son 
[s5n] before a vowel or mute h) a poss his; (de 
femme) her; (de chose) its; (indéfini) one’s; 
son pére his ou her ou one’s father; sa durée 
its duration. 

sonate [sonat] nf Mus sonata. 
sonde [s5d] nf Géol drill; Nau sounding 
line; Méd probe; (pour l'alimentation) 
(feeding) tube; s. spatiale Av space probe. 
@sondage nm sounding; drilling; prob- 
ing; s. (@opinion) opinion poll. @sonder 
vt (riviére etc) to sound; (terrain) to drill; 
Av & Méd to probe; (personne, l'opinion) 
Fig to sound out. 
songe [553] nm dream. 
song/er [s53e] vi s. à qch/a faire to think of 
sth/of doing; — vf s. que to consider ou 



think that. @®—eur, -euse a thoughtful, 
pensive. 

sonner [sone] vi to ring; (cor, cloches etc) to 
sound; midi a sonné it has struck twelve; — 
vf to ring; (domestique) to ring for; (cor etc) 
to sound; (/’heure) to strike; (assommer) to 
knock out. @sonnantes a/pl à cing/etc 
heures s. on the stroke of five/etc. 
@sonné a 1 trois/erc heures sonnées gone 
ou past three/erc o'clock. 2 (fou) crazy. 
sonnerie nf (son) ring(ing); (de cor etc) 
sound; (appareil) bell. @sonnette nf bell; 
s. d'alarme alarm (bell); coup de s. ring. 

sonnet [sone] nm (poème) sonnet. 
sonore [sonor] a (rire) loud; (salle, voix) res- 
onant; (effet, film, ondes etc) sound-. @s0- 
norisation nf (matériel) sound equipment 
ou system. @sonoriser vi (film) to add 
sound to; (salle) to wire for sound. @s0- 
norité nf (de salle) acoustics, resonance; 
(de violon etc) tone. 

sont [s5] voir être. 
sophistiqué [sofistike] a sophisticated. 
soporifique [soporifik] a (médicament, dis- 
cours etc) soporific. 
soprano [soprano] nmf (personne) Mus so- 
prano; — nm (voix) soprano. 

sorbet (sorbe] nm Culin water ice, sorbet. 
sorcellerie [sorselri] nf witchcraft, sorcery. 
@sorcier nm sorcerer. @sorciére nf 
witch; chasse aux sorciéres Po/ witch-hunt. 

sordide [sordid] a (acte, affaire etc) sordid; 
(maison etc) squalid. 

sornettes [sornet] nfp/ (propos) Péj twad- 
dle. 

sort [sor] nm 1 (destin, hasard) fate; (condi- 
tion) lot. 2 (maléfice) spell. 

sorte [sort] nf sort, kind (de of); en quelque 
s. as it were, in a way; de (telle) s. que so 
that, in such a way that; de la s. (de cette 
façon) in that way; faire en s. que (+ sub) 
to see to it that. 

-Sortle [sorti] nf 1 departure, exit; (de scène) 
exit; (promenade) walk; (porte) exit, way 
out: (de livre, modéle) Com appearance; (de 
disque, film) release; (d'ordinateur) output; 
pl (argent) outgoings; à la s. de l’école (mo- 
ment) when school comes out; l’heure de la 
s. de qn the time at which s.o. leaves; pre- 
mière s. (de convalescent etc) first time out. 
2 s. de bain (peignoir) bathrobe. 

sortilège [sortilez] nm (magic) spell. 
sort/ir* [sortir] vi (aux être) to go out, 
leave; (venir) to come out; (pour s'amuser) 
to go out; (film, modèle, bourgeon etc) to 
come out; (numéro gagnant) to come up; s. 
de (endroit) to leave; (sujet) to stray from; 
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(université) to be a graduate of; (famille, 
milieu) to come from; (légalité, limites) to 
go beyond; (compétence) to be outside; 
(gonds, rails) to come off; s. de l'ordinaire 
to be out of the ordinary; s. de table to 
leave the table; s. de terre (plante, fonda- 
tions) to come up; s. indemne to escape un- 
hurt (de from); — vt (aux avoir) to take out 
(de of); (film, modèle, livre etc) Com to 
bring out; (dire) Fam to come out with; 
(expulser) Fam to throw out; s’en s., se s. 
d’affaire to pull ou come through, get out of 
trouble. &—ant a (numéro) winning; (dé- 
puté etc) Pol outgoing. @—able a (per- 
sonne) presentable. 

sosle [sozi] nm (de personne) double. 
sot, sotte [so, sot] a foolish; — nmf fool. 
@sottement adv foolishly. @sottise nf 
foolishness; (action, parole) foolish thing; 
pl (injures) Fam insults; faire des sottises 
(enfant) to be naughty, misbehave. 

sou [su] nm sous (argent) money; elle n’a | 
pas un ou le s. she doesn’t have a penny, 
she’s penniless; pas un s. de (bon sens etc) 
not an ounce of; appareil ou machine à sous 
fruit machine, one-armed bandit. 

soubresaut [subraso] nm (sursaut) (sud- 
den) start. 
souche [suf] nf (d’arbre) stump; (de carnet) 
stub, counterfoil; (famille, de vigne) stock. 

soucl [susi] nm (inquiétude) worry, concern; 
(préoccupation) concern; se faire du s. to be 
worried, worry; ¢a lui donne du s. it worries 
him ou her. &se soucler vpr ses. de to be 
concerned ou worried about. @soucieux, 
-euse a concerned, worried (de qch about 
sth); s. de plaire/etc anxious to please/etc. 
soucoupe [sukup] nf saucer; s. volante fly- 
ing saucer. 

soudain (sudé] a sudden; — adv suddenly. 
@soudainement adv suddenly. @sou- 
daineté nf suddenness. 
Soudan [sudä] nm Sudan. 
soude [sud] nf Ch soda; cristaux de s. wash- 
ing soda. 

souder [sude] v: to solder; (par soudure 
autogène) to weld; (groupes etc) Fig to unite | 
(closely); — se 8. vpr (os) to knit (togeth- 
er). &soudure nf soldering; (méral) sol- 
der; s. (autogène) welding. 
soudoyer [sudwaje] vi to bribe. 
souffle [sufl] nm puff, blow; (haleine) 
breath; (respiration) breathing; (de bombe 
etc) blast; (inspiration) Fig inspiration; s. 
(d’air) breath of air. @souffler vi to blow; 
(haleter) to puff; laisser s. qn (reprendre 
haleine) to let s.o. get his breath back; — vi 
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(bougie) to blow out; (fumée, poussière, 
verre) to blow; (par une explosion) to blow 
down, blast; (chuchoter) to whisper; (voler) 
Fam to pinch (à from); (étonner) Fam to 
stagger; s. son rôle à qn Th to prompt s.o.; 
ne pas s. mot not to breathe a word. 
soufflet nm 1 (instrument) bellows. 2 
(gifle) Litt slap. @souffleur, -euse nmf 
Th prompter. 

soufflé [sufle] nm Culin soufflé. 
souffrance [sufräs] nf 1 suffering. 2 en s. 
(colis etc) unclaimed; (affaire) in abeyance. 

souffreteux, -euse [sufrats, -dz] a sickly. 
souffr/ir° [sufrir] 1 vi to suffer; s. de to suf- 
fer from; (gorge, pieds etc) to have trouble 
with; faire s. qn (physiquement) to hurt 
s.0.; (moralement) to make s.o. suffer, hurt 
5.0. 2 vt (endurer) to suffer; je ne peux pas 
le s. I can’t bear him. 3 vi (exception) to 
admit of. ®—ant a unwell. 

soufre (sufr] nm sulphur, Am sulfur. 
souhait [swe] nm wish; à vos souhaits! 
(après un éternuement) bless you!; à s. per- 
fectly. @souhalt/er vi (bonheur etc) to 
wish for; s. qch à qn to wish s.o. sth; s. faire 
to hope to do; s. que (+ sub) to hope that. 
@-—able a desirable. 

soulller [suje] vr to soil, dirty; (déshonorer) 
Fig to sully. 

soûl [su] 1 a drunk. 2 nm tout son s. (boire 
etc) to one’s heart’s content. &soûler vi to 
make drunk; — se 8. vpr to get drunk. 

soulager [sulaze] vt to relieve (de of). 
@soulagement nm relief. . 

soulever [sulve] vs to raise, lift (up); 
' (opinion, le peuple) to stir up; (poussière, 
question) to raise; (sentiment) to arouse; 
cela me soulève le cœur it makes me feel 
sick, it turns my stomach; — 8e 8. vpr 
(malade etc) to lift oneself (up); (se révolter) 
to rise (up). &soulèvement nm (révolte) 
(up)rising. 

souller [sulje] nm shoe. 
souligner {suline] vt (d'un trait) to under- 

line; (accentuer, faire remarquer) to empha- 
size, underline; s. que to emphasize that. 

… soumettre* [sumetr] 1 vz (pays, rebelles) to 
_ subjugate, subdue; s. à (assujettir) to sub- 
ject to; — ses. vpr to submit (à to). 2 vs 
(présenter) to submit (à to). &soumis a 
(docile). submissive; s. à subject to. 

_ @soumission nf 1 submission; (docilité) 
__ submissiveness. 2 (offre) Com tender. 
soupape [supap] nf valve. 
soupçon [sups5] nm suspicion, un s. de 

… (quantité) Fig a hint ou touch of. @soup- 
gonner vi to suspect (de of, d’avoir fait of 
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doing, que that). &soupçonneux, -euse 
a suspicious. 
soupe [sup] nf soup. &souplère nf (soup) 
tureen. 

soupente [supät] nf (sous le toit) loft. 
souper [supe] nm supper; — vi to have sup- 
per. 

soupeser [supaze] vt (objet dans la main) to 
feel the weight of; (arguments etc) Fig to 
weigh up. 

soupir (supir] mm sigh. @soupir/er vi to 
sigh; s. après to yearn for. &—ant nm 
(amoureux) suitor. 

soupirall, -aux [supiraj, -o] nm basement 
window. 

souple [sup] a (personne, esprit, règlement) 
flexible; (cuir, membre, corps) supple. 
souplesse nf flexibility; suppleness. 

source [surs] nf 1 (point d’eau) spring; eau 
de s. spring water; prendre sa s. (rivière) to 
rise (à at, dans in). 2 (origine) source; de s. 
sûre on good authority. 

sourcil [sursi] nm eyebrow. @sourciller vi 
ne pas s. Fig not to bat an eyelid. 

sourd, sourde [sur, surd] 1 a deaf (Fig a 
to); — nmf deaf person. 2 a (bruit, douleur) 
dull; (caché) secret. @s.-muet (p/ sourds- 
muets), @sourde-muette (p/ sourdes- 
muettes) a deaf and dumb; — nmf deaf 
mute. 

sourdine [surdin] nf (dispositif) Mus mute; 
en s. Fig quietly, secretly. 

souriclére [surisjer] nf mousetrap; Fig trap. 
sourire® [surir] vi to smile (à at); s. à qn 
(fortune) to smile on s.o.; — nm smile; faire 
un s. à qn to give s.o. a smile. 

souris [suri] nf mouse. 
sournols [surnwa] a sly, underhand. 
@sournolsement adv slyly. @sour- 
noiserle nf slyness. 

sous [su] prép (position) under(neath), be- 
neath; (rang) under; s. la pluie in the rain; 
s. cet angle from that angle ou point of 
view; s. le nom de under the name of; s. 
Charles X under Charles X; s. peu (bientôt) 
shortly. - 

sous- [su] préf (subordination, subdivision) 
sub-; (insuffisance) under-. 

sous-alimenté [suzalimäte] a undernour- 
ished. @sous-alimentation nf under- 
nourishment. 

sous-bois [subwa] nm undergrowth. 
sous-chef [sufef] nmfsecond-in-command. 
souscrire* [suskrir] vi s. à (payer, ap- 
prouver) to subscribe to. &souscription 
nf subscription. 
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sous-développé [sudevlope] a (pays) un- 
derdeveloped. 

sous-directeur, -trice [sudirektær, -tris] 
nmf assistant manager, assistant manager- 
ess. 

sous-entend/re [suzätädr] vr to imply. 
@—u nm insinuation. 

sous-estimer [suzestime] vi to underesti- 
mate. 

sous-jacent [suzasä] a underlying. 
sous-louer [sulwe] vt (appartement) to sub- 
let. 

sous-main [sumé] nm inv desk pad. 
sous-marin § [sumaré] a underwater; 
plongée sous-marine skin diving; — mm 
submarine. 

sous-officier [suzofisje] mm noncommis- 
sioned officer. 

sous-payer [supeje] vi (ouvrier etc) to un- 
derpay. 

sous-prodult [suprodyi] nm by-product. 
soussigné, -ée [susine] a & nmf under- 
signed; je s. I the undersigned. 

sous-sol [susol] mm basement; Géol subsoil. 
sous-titre {sutitr] nm subtitle, 
@sous-tlirer vi (film) to subtitle. 

soustraire* [sustrer] vr to remove; Math to 
subtract, take away (de from); s. qn à (dan- 
ger etc) to shield ou protect s.o. from; se s. 
à to escape from; (devoir, obligation) to 
avoid. soustraction nf Math subtrac- 
tion. 

sous-trait/er [sutrete] vi Com to subcon- 
tract. &—ant nm subcontractor. 

sous-verre [suver] nm inv (encadrement) 
(frameless) glass mount. 
sous-vétement [suvetmd] nm undergar- 
ment; p/ underwear. 

soutane {[sutan] nf (de prêtre) cassock. 
soute [sut] nf (magasin) Nau hold. 
souten/ir* [sutnir] vt to support, hold up; 
(droits, opinion) to uphold, maintain; 
(candidat etc) to back, support; (malade) to 
sustain; (effort, intérêt) to sustain, keep up; 
(thèse) to defend; (résister à) to withstand; 
s. que to maintain that; — se 8. vpr (blessé 
etc) to hold oneself up; (se maintenir, du- 
rer) to be sustained. &—u a (attention, ef- 
fort) sustained; (style) lofty. @soutien nm 
support; (personne) supporter; s. de famille 
breadwinner. @soutien-gorge nm (pl 
soutiens-gorge) bra. 

souterrain [suteré] a underground; — nm 
underground passage. 

soutirer [sutire] vr s. qch à qn to extract ou 
get sth from s.o. 

souvenir [suvnir] mm memory, recollection; 

(objet) memento; (cadeau) keepsake; (pour 
touristes) souvenir; en s. de in memory of; 
mon bon s. à (give) my regards to. @se 
souvenir® ypr se s. de to remember, recall; 
se s. que to remember ou recall that. 

souvent (suvd] adv often; peu s. seldom; le 
plus s. more often than not, most often. 

souverain, -aine [suvré, -en] a sovereign; 
(extrême) Péj supreme; — nmf sovereign. 
souveraineté nf sovereignty. 

soviétique [sovjetik] a Soviet; l'Union s. the 
Soviet Union; — nmf Soviet citizen. 

soyeux, -euse [swajs, -6z] a silky. 
spacieux, -euse [spasjé, -6z] a spacious, 
roomy. 

spaghetti(s) [spageti] nmp/ spaghetti. 
sparadrap [sparadra] mm Méd sticking 
plaster, Am adhesive tape. 
spasme [spasm] mm spasm. @spas- 
modique a spasmodic. 

spatial, -aux [spasjal, -o] a (vol etc) space-; 
engin s. spaceship, spacecraft. 

spatule [spatyl] nf spatula. 
speaker (spikcer] mm, speakerine {[spikrin] 
nf Rad TV announcer. 

spécial, -aux [spesjal, -o] a special; (bi- 
zarre) peculiar, spécialement adv espe- 
cially, particularly; (exprès) specially. 

spécialiser (se) [saspesjalize] vpr to spe- 
cialize (dans in). @spécialisation nf spe- 
cialization. @spéclaliste "nf specialist. 
@spécialité nf speciality, Am specialty. 

spécifier [spesifje] vz to specify (que that). 
spécifique [spesifik] a Phys Ch specific. 
spécimen [spesimen] nm specimen; (livre 
etc) specimen copy. 

spectacle [spektakl] nm 1 (vue) spectacle, 
sight; se donner en s. Péj to make an exhi- 
bition of oneself. 2 (représentation) show; 
le s. (industrie) show business. @spec- 
tateur, -trice nmf Sp spectator; (témoin) 
onlooker, witness; p/ Th Cin audience. 

spectaculaire [spektakyler] a spectacular. 
spectre [spektr] mm 1 (fantôme) spectre, 
ghost. 2 (solaire) spectrum. 

spéculer [spekyle] vi Fin Phil to speculate; 
s. sur (tabler sur) to bank ow rely on. 
@spéculateur, -trice mmf speculator. 
@spéculatif, -ive a Fin Phil speculative. 
@spéculation nf Fin Phil speculation. 

spéléologle [speleslozi] nf (activité) pothol- 
ing, caving, Am spelunking. @spéiéo- 
logue nmf potholer, Am spelunker. 

sperme [sperm] nm sperm, semen. 
sphère [sfer] nf (boule, domaine) sphere. 
sphérique a spherical. 

sphinx [sféks] nm pee 
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spirale [spiral] nf spiral. 
spirite [spirit] nmf spiritualist. @spiri- 
tisme nm spiritualism. 

spirituel, -elle [spirityel] a 1 (amusant) 
witty. 2 (pouvoir, vie etc) spiritual. 

spiritueux [spirityg] nmpl (boissons) spirits. 
splendide [splädid] a (merveilleux, riche, 
beau) splendid. splendeur nf splen- 
dour. 

spongieux, -euse [sp33j9, -dz] a spongy. 
spontané  [spôtane] a  spontaneous. 
spontanéité nf spontaneity. @spon- 
tanément adv spontaneously. 
sporadique (sporadik] a sporadic. 
sport [spor] nm sport; faire du s. to play 
sport ou Am sports; (de) s. (chaussures, 
vêtements) casual, sports; voiture/veste de 
s. sports car/jacket. @sportif, -lve a (aiti- 
tude, personne) sporting; (association, jour- 
nal, résultats) sports, sporting; (allure) ath- 
letic; — nmf sportsman, sportswoman. 
@sportivité nf (esprit) sportsmanship. 

spot [spot] nm 1 (/ampe) spot(light). 2 s. 
(publicitaire) Rad TV commercial. 

sprint [sprint] nm Sp sprint. @sprint/er vi 
to sprint; — nm [-cer] sprinter. ®—euse nf 
sprinter. 

square [skwar] nm public garden. 
squelette [skalet] nm skeleton. @squelet- 
tique a (personne, maigreur) skeleton-like; 
(exposé) sketchy. 

stable [stabl] a stable. &stabilisateur nm 
stabilizer. @&stabiliser vt to stabilize; — 
se 8. vpr to stabilize. @stabllité nf stabili- 
ty. 

stade [stad] nm 1 Sp stadium. 2 (phase) 
stage. 

stage [staz] nm training period; (cours) 
(training) course. @staglalre a & nmf 
trainee. 

stagner [stagne] vi to stagnate. @stagnant 
a stagnant. @stagnation nf stagnation. 

stalle [stal] nf (box) & Rel stall. 
stand [stad] nm (d'exposition etc) stand, 
Stall; s. de ravitaillement Sp pit; s. de tir (de 
foire) shooting range; Mil firing range. 
standard [städar] 1 nm Tél switchboard. 2 
a inv (modèle etc) standard. @stan- 
dardiser vt to standardize. @stan- 
dardiste nm/f (switchboard) operator. 

standing [städin] nm standing, status; de 
(grand) s. (immeuble) luxury-. 

starter [starter] nm 1 Aut choke. 2 Sp start- 
er. 

station [stasj5] nf (de métro, d'observation 
etc) & Rad station; (de ski etc) resort; 
(d'autobus) stop; s. de taxis taxi rank, Am 
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taxi stand; s. debout standing (position); s. 
(thermale) spa. @s.-service nf (p/ sta- 
tions-service) Aut service station. 

stationnaire [stasjoner] vi a stationary. 
stationn/er [stasjone] vi (se garer) to park; 
(être garé) to be parked. &—ement nm 
parking. 

statique [statik] a static. 
statistique [statistik] nf (donnée) statistic; 
la s. (techniques) statistics; — a statistical. 

statue [staty] nf statue. @statuette nf stat- 
uette. 

statuer [statue] vi s. sur Jur to rule on. 
statu quo [statykwo] nm inv status quo. 
stature [statyr] nf stature. 
statut [staty] nm 1 (position) status. 2 pl 
(règles) statutes. statutaire a statutory. 

steak [stek] nm steak. 
stencil [stensil] nm stencil. 
sténo [steno] nf (personne) stenographer; 
(sténographie) shorthand, stenography; 
prendre en s. to take down in shorthand. 
@sténodactylo nf shorthand typist, Am 
stenographer. @sténographie nf short- 
hand, stenography. 

stéréo [stereo] nf stereo; — a inv (disque etc) 
stereo. @stéréophonique a stereopho- 
nic. 

stéréotype [sterestip] nm 
@stéréotypé a stereotyped. 

stérile [steril] a sterile; (terre) barren. 
stérilisation nf sterilization. @sté- 
riliser vz to sterilize. & stérilité nf sterility; 
(de terre) barrenness. 

stérilet [sterile] nm IUD, coil. 
stéthoscope (stetoskop] nm stethoscope. 
steward [stiwart] nm Av Nau steward. 
stigmate [stigmat] rm Fig mark, stigma (de 
of). @stigmatiser vr (dénoncer) to stigma- 
tize. 

stimul/er [stimyle] vt to stimulate. &—ant 
nm Fig stimulus; Méd stimulant. @stl- 
mulateur nm s. cardiaque pacemaker. 
stimulation nf stimulation. 

stimulus [stimylys] nm (p/ stimuli [-lj]) 
(physiologique) stimulus. 

stipuler [stipyle] vs to stipulate (que that). 
@stipulation nf stipulation. 

stock [stok] nm Com & Fig stock (de of). 
@stock/er vi to (keep in) stock. &—age 
nm stocking. 

stoique [stoik] a stoic(al). &stoïcisme nm 
stoicism. 

stop [stop] 1 int stop; — nm (panneau) Aut 
stop sign; (feu arriére) Aut brake light. 2 
nm faire du s. Fam to hitchhike. 
@stopp/er 1 vii to stop. 2 vt (vêtement) to 

stereotype. 
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mend (invisibly). @—age nm (invisible) 
mending. 

store [stor] nm blind, Am (window) shade; 
(de magasin) awning. 

strablsme [strabism] nm squint. 
strapontin [strap5té] nm tip-up seat. 
stratagème [stratagem] mm stratagem, 
ploy. 

stratége [strates] nm strategist. 
@stratégie nf strategy. @stratégique a 
strategic. 

stress [stres] nm inv Méd Psy stress. 
@stressant a stressful. @stressé a 
under stress. 

strict (strikt] a strict; (langue, tenue, vérité) 
plain; (droit) basic; le s. minimum/ 
nécessaire the bare minimum/ necessities. 
@strictement adv strictly; (vêru) plainly. 

strident [stridä] a strident, shrill. 
strie [stri] nf streak; (sillon) groove. @strier 
vt to streak. 

strip-tease (striptiz) nm 
@strip-teaseuse nf stripper. 
strophe [strof] nf stanza, verse. 
structure [stryktyr] nf structure. @struc- 
tural, -aux a structural. @structurer vt to 
structure. 

stuc [styk] nm stucco. 
studieux, -euse [stydjs, -dz] a studious; 
(vacances etc) devoted to study. 

studio [stydjo] nm (de peintre) & Cin TV 
studio; (Jogement) studio flat ou Am apart- 
ment. 

stupéfait [stypefe] a amazed, astounded (de 
at, by). @stupéfaction nf amazement. 
@stupéfi/er v to amaze, astound. 
@—ant 1 a amazing, astounding. 2 nm 
drug, narcotic. @stupeur nf 1 (étonne- 
ment) amazement. 2 (inertie) stupor. 

stupide [stypid] a stupid. @stupidement 
adv stupidly. &stupidité nf stupidity; (ac- 
tion, parole) stupid thing. 

style [stil] nm style; de s. (meuble) period-. 
@stylisé a stylized. @styliste nmf (de 
mode etc) designer. @stylistique a stylis- 
luc, 

stylé [stile] a well-trained. 
stylo [stilo] nm pen; s. à bille ballpoint 
(pen), biro®; s. à encre fountain pen. 

$u [sy] voir savoir. 
suave [syav] a (odeur, voix) sweet. 
subalterne [sybaltern] a & nmf sub- 
ordinate. 
subconscient [sypksja] a & nm subcon- 
scious. 

subdiviser [sybdivize] vt to subdivide (en 
into). @subdivision nf subdivision. 

striptease. 

subir [sybir] vt to undergo; (conséquences, 
défaite, perte, tortures) to suffer; (influence) 
to be under; s. qn (supporter) Fam to put up 
with s.o. 

subit [sybi] a sudden. @subltement adv 
suddenly. 

subjectif, -ive [syb3ektif, -iv] a subjective. 
@subjectivement adv subjectively. 
@subjectivité nf subjectivity. 

subjonctif [syb35ktif] nm Gram subjunc- 
tive. 

subjuguer [sybzyge] vt to subjugate; (en- 
votiter) to captivate. 

sublime [syblim] a & nm sublime. 
sublimer [syblime] v Psy to sublimate. 
submerger [sybmerze] vt to submerge; (en- 
vahir) Fig to overwhelm; de 
(travail etc) overwhelmed with; submergé 
par (ennemi, foule) swamped by. @sub- 
mersible nm submarine. 

subordonn/er [sybordone] vi to subordi- 
nate (à to). &—6, -6e a subordinate (à to); 
être s. à (dépendre de) to depend on; — nmf 
subordinate. @subordination nf subordi- 
nation. 

subreptice [sybreptis] a surreptitious. 
subside [sypsid] nm grant, subsidy. 
subsidlaire [sybsidjer] a subsidiary; ques- 
tion s. (de concours) deciding question. 

subsister [sybziste] vi (rester) to remain; 
(vivre) to get by, subsist; (doutes, souvenirs 
etc) to linger (on), subsist. @subsistance 
nf subsistence. 

substance [sypstds] nf substance; en s. Fig 
in essence. @substantiel, -lelle a sub- 
stantial. _ 

substantif [sypstatif] nm Gram noun, sub- | 
stantive. | 

substituer [sypstitye] vr to substitute (à 
for); se s. à qn to take the place of s.o., 
substitute for s.o.; (représenter) to substi- 
tute for s.o. @substitution nf substitu- 
tion. 

subterfuge [sypterfy3] nm subterfuge. 
subtil [syptil] a subtle. subtilité nf sub- 
tlety. 

subtiliser [syptilize] vt (dérober) Fam to 
make off with. 

subvenir® [sybvonir] vi s. à (besoins, frais) 
to meet. 

subvention [sybväsj5] nf subsidy. @sub- 
ventionner vi to subsidize. 

subversif, -ive [sybversif, -iv] a subversive. 
@subversion nf subversion. 

suc [syk] nm (gastrique, de fruit) juice; (de 
plante) sap. 
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succédané [syksedane] nm substitute (de 
for). 
succéder [syksede] vi s. à qn to:succeed 
S.0.; s. à qch to follow sth, come after sth; 
— se s. vpr to succeed one another; to fol- 
low one another. @successeur nm suc- 
cessor. @successif, -ive a successive. 
@successivement adv successively. 
@succession nf 1 succession (de of, à 
to); prendre la s. de qn to succeed s.o. 2 
(patrimoine) Jur inheritance, estate. 
succès [sykse] nm success; s. de librairie 
(livre) best-seller; avoir du s. to be success- 
ful, be a success; à s. (auteur, film etc) suc- 
cessful; avec s. successfully. 

succinct [syksé] a succinct, brief. 
succion [sy(k)sj5] nf suction. 
succomber [syk3be] vi 1 (mourir) to die. 2 
s. à (céder à) to succumb to, give in to. 
succulent [sykyla] a succulent. 
succursale [sykyrsal] nf Com branch; 
magasin à succursales multiples chain ou 
multiple store. 

- sucer [syse] vt to suck. @sucette n/ lolli- 
yop: (tétine) dummy, comforter, Am paci- 

er. 
sucre [sykr] nm sugar; (morceau) sugar 
lump; s. cristallisé granulated sugar; s. en 
morceaux lump sugar; s. en poudre, s. 
semoule caster sugar, Am finely ground 
sugar; s. d’orge barley sugar. @sucr/er vt 
to sugar, sweeten. ®—6 a sweet, sugary; 
(artificiellement) sweetened; (doucereux) 
Fig sugary, syrupy. &sucrerie 1 nf (usine) 
sugar refinery. 2 nfpl (bonbons) sweets, Am 
candy. @sucrier, -lére a (industrie) 
sugar-, — nm (récipient) Sugar bowl. 

sud [syd] mm south; au s. de south of; dus. 
(vent, direction) southerly; (ville) southern; 
(gens) from ou in the south; Améri- 
que/ Afrique du S. South America/ Africa; 
l'Europe du S. Southern Europe; — a inv 
(côte) south(ern). @8.-africain, -aine a & 
nmf South African. &s.-américain, -aine 
a & nmf South American. @8.-est nm & a 
inv south-east. @s.-ouest nm & a inv 
south-west. 
Suède [syed] nf Sweden. @suédols, -olse 
a Swedish; — nmf Swede; — nm (langue) 
Swedish. 

suer [sue] vi (personne, mur etc) to sweat; 
faire s. qn Fam to get on s.o.’s nerves; se 

. faire s. Fam to be bored stiff; — vz (sang etc) 
to sweat. @sueur nf sweat; (tout) en s. 
sweating, 

sutfire* [syfir] vi to be enough ou sufficient, 
suffice (& for); ¢a suffit! that’s enough!; il 
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suffit de faire one only has to do; il suffit 
d’une goutte/erc pour faire a drop/etc is 
enough to do; il ne me suffit pas de faire 
I'm not satisfied with doing; — se 8. vpr se 
s. (à soi-même) to be self-sufficient. &suf- 
fisant a 1 sufficient, adequate. 2 (vaniteux) 
conceited. &suffisamment adv sufficient- 
ly; s. de sufficient, enough. @suffisance 
nf (vanité) conceit. 

suffixe [syfiks] nm Gram suffix. 
suffoquer [syfoke] vti to choke, suffocate. 
@suffocant a stifling, suffocating. @suf- 
focation nf suffocation; (sensation) feeling 
of suffocation. 

suffrage [syfraz] nm Pol (voix) vote; (droit) 
suffrage. 

suggérer [sygzere] vt (proposer) to suggest 
(de faire doing, que (+ sub) that); (évoquer) 
to suggest. &suggestif, -ive a suggestive. 
@suggestion nf suggestion. 

suicide [syisid] nm suicide. @sulcidaire a 
suicidal. @se suicid/er vpr to commit su- 
icide. &—6, -68 nmf suicide (victim). 

sule [sui] nf soot. 
sulf [syif] nm tallow. 
sulnter [syéte] vi to ooze, seep. @sulnte- 
ment nm oozing, seeping. 

suls [sui] voir être, suivre. 
Sulsse [suis] nf Switzerland. @sulsse a & 
nmf Swiss. &Sulssesse nf Swiss (woman 
ou girl). 

suite [suit] nf (reste) rest; (continuation) 
continuation; (de film, roman) sequel; (sé- 
rie) series, sequence; (appartement, escorte) 
& Mus suite; (cohérence) order; pl 
(résultats) consequences; (séquelles) ef- 
fects; attendre la s. to wait and see what 
happens next; donner s. à (demande etc) to 
follow up; faire s. (à) to follow; prendre la 
s. de qn to take over from s.o.; par la s. 
afterwards; par s. de as a result of; à la s. 
one after another; a la s. de (derriére) be- 
hind; (événement, maladie etc) as a result 
of; des. in succession. 

sulv/re* [syivr] vi to follow; (accompagner) 
to go with, accompany; (classe) Scol to at- 
tend, go to; (malade) to treat; s. (des yeux 
ou du regard) to watch; s. son chemin to go 
on one’s way; se s. to follow each other; — 

vi to follow; faire s. (courrier) to forward; ‘à 
s.’ ‘to be continued’; comme suit as follows. 
@—ant!, -ante a next, following; 
(ci-après) following; — nmf next (one); au 
s.! next!, the next person! &—ant2 prép 
(selon) according to. @—I a (régulier) regu- 
lar, steady; (cohérent) coherent; (article) 



sujet 

Com regularly on sale; peu/trés s. (cours) 
poorly/well attended. 

sujet, -ette [syze. -et] a s. à (maladie etc) 
subject ou liable to; — nmf (personne) Pol 
subject. 

sujet? [sy3e] nm 1 (question) & Gram sub- 
ject; (d'examen) question; au s. de about; à 
quel s.? about what? 2 (raison) cause; avoir 
s. de faire to have (good) cause ou (good) 
reason to do. 3 nm (individu) subject; un 
mauvais s. (garçon) a rotten egg. 

sulfurique [sylfyrik] a (acide) sulphuric, Am 
sulfuric. 

sultan [sylta] nm sultan. 
summum [somom] nm (comble) Fig height. 
super [syper] 1 a (bon) Fam great. 2 nm 
(supercarburant) Fam four-star (petrol), 
Am premium ou hi-test gas. 
superbe [syperb] a superb. 
supercarburant  [syperkarbyrà] 
high-octane petrol ou Am gasoline. 

supercherle [syperfori] nf deception. 
superticie [syperfisi] nf surface; (dimen- 
sions) area. @superticiel, -lelle a superfi- 
cial. @superficiellement adv superficial- 
ly. 

superflu [syperfly] a superfluous. 
super-grand [sypergrä] nm Pol Fam super- 
power. 

supérieur, -eure [syperjcer] a (étages, partie 
etc) upper; (qualité, air, ton) superior; 
(études) higher; à l'étage s. on the floor 
above; s. à (meilleur que) superior to, better 
than; (plus grand que) above, greater than; 
— nmf superior. @supériorité nf superior- 
ity. 

superlatif, -ive [syperlatif, -iv] a & nm 
Gram superlative. 
supermarché [sypermarfe] nm supermar- 
ket. 

superposer [syperpoze] vi (objets) to put on 
top of each other: (images etc) to superim- 
pose. 

superproduction nf 
(film) blockbuster. 
superpulssance (syperpyisds] nf Pol su- 
perpower. 
supersonique (sypersonik] a supersonic. 
superstitieux, -euse [syperstisjg, -gz] a su- 
perstitious. superstition nf supersti- 
tion. 

superviser [sypervize] vr to supervise. 
supplanter [syplâte] vs to take the place of. 
supplé/er [syplee] vt (remplacer) to re- 
place; (compenser) to make up for; — vis. à 
(compenser) to make up for. &—ant, -ante 

nm 

[syperprodyksj5] 
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a & nmf (personne) substitute, replace- 
ment: (professeur) s. supply teacher. 

supplément [syplemä] nm (argent) extra 
charge, supplement; (de livre, revue) sup- 
plement; en s. extra; un s. de (information, 
travail etc) extra, additional. @supplé- 
mentaire a extra, additional. 

supplice [syplis] mm torture; au s. Fig on 
the rack. &supplicier vr to torture. 

suppli/er [syplije] vr s. qn de faire to beg ou 
implore s.o. to do; je vous en supplie! I beg 
ou implore you! ®—ant, -ante a (regard 
etc) imploring. @supplication nf plea, 
entreaty. 

support [sypor] nm 1 support; (d’instrument 
etc) stand. 2 (moyen) Fig medium; s. 
audio-visuel audio-visual aid. 

support/er1 [syporte] v¢ to bear, endure; 
(frais) to beas; (affront etc) to suffer; (ré- 
sister à) to withstand; (soutenir) to support. 
@—able a bearable; (excusable, passable) 
tolerable. 

supporter? [syporter] nm Sp supporter. 
supposer [sypoze] vi to suppose, assume 
(que that); (impliquer) to imply (que that); 
à s. ou en supposant que (+ sub) supposing 
(that). &supposition nf supposition, as- 
sumption. 

suppositoire [sypozitwar] nm Méd suppos- 
itory. 

supprimer [syprime] vt to remove, get rid 
of; (institution, loi) to abolish; (journal etc) 
to-suppress; (mot, passage) to cut, delete; 
(train etc) to cancel; (tuer) to do away with; 
s. qch à qn to take sth away from s.o. 
suppression nf removal; abolition; 
suppression; cutting; cancellation. 

suprématie [sypremasi] nf supremacy. 
@supréme a supreme. 

sur (syr] prép on, upon; (par-dessus) over; 
(au sujet de) on, about; s. les trois heures at 
about three o'clock; six s. dix six out of 
ten; un jour s. deux every other day; coups. 
coup blow after ou upon blow; six mètres s. 
dix six metres by ten; mettre/monter/erc s. 
to put/climb/etc on (to); aller/tourner/etc 
s. to go/turn/etc towards; s. ce after which, 
and then; (maintenant) and now. 

sur- [syr] préf over. 
sûr [syr] a sure, certain (de of, que that); 
(digne de confiance) reliable; (avenir) se- 
cure; (lieu) safe; (main) steady; (goût) un- 
erring; (jugement) sound; s. de soi 
self-assured; bien s.! of course! 
surabondant (syrab3da] a over-abundant. 
suranné [syrane] a outmoded. 
surboum [syrbum] nf Fam party. 



surcharge 

surcharge [syrfarz] nf 1 overloading; 
(poids) extra load; s. de travail extra work; 
en s. (passagers etc) extra. 2 (correction de 
texte etc) alteration; (de timbre-poste) 
surcharge. @surcharger vi (voiture, per- 
sonne etc) to overload (de with). 

surchauffer [syrfofe] vt to overheat. 
surchoix [syrfwa] a inv Com top-quality. 
surclasser [syrklase] vr to outclass. 
surcroît {syrkrwa] nm increase (de in); de s., 
par s. in addition. 

surdité {syrdite] nf deafness. 
surdoué, -ée [syrdwe] nmf child who has a 
genius-level IQ. 

surélever [syrelve] vs to raise (the height 
of). 
sGrement (syrm4] adv certainly; (sans dan- 
ger) safely. 

surenchère [syrafer] nf Com higher bid; s. 
électorale Fig bidding for votes. 
@surenchérir vi to bid higher (sur than). 

surestimer [syrestime] vs to overestimate; 
(peinture etc) to overvalue. 

sûreté [syrte] nf safety; (de /’érat) security; 
(garantie) surety; (de geste) sureness; (de 

jugement) soundness; être en s. to be safe; 
mettre en s. to put in a safe place; de s. 
(épingle, soupape etc) safety-. 

surexcité [syreksite] a overexcited. 
surf [scerf] nm Sp surfing; faire du s. to surf, 
go surfing. 

surface [syrfas] nf surface; (dimensions) 
(surface) area; faire s. (sous-marin etc) to 
surface; (magasin a) grande s. hyper- 
market. 

surtait [syrfe] a overrated. 
surgelé (syrzale] a (deep-)frozen; — nmpl 
(deep-)frozen foods. 

surgir [syrzir] vi to appear suddenly (de 
from); (conflit, problème) to arise. 
surhomme [syrom] nm superman. @sur- 
humain a superhuman. 

sur-le-champ {syrlafä] adv immediately. 
surlendemain [syriddmé] nm le s. two days 
later; le s. de two days after. 

surmen/er [syrmone] vt, — se 8. vpr to 
overwork. &—age nm overwork. 

surmonter [syrmSte] vr 1 (obstacle, peur etc) 
to overcome, get over. 2 (être placé sur) to 
be on top of, top. 

surndger [syrna3e] vi to float. 
surnaturel, -elle deme: a & nm super- 
natural. 

surnom [syrn5] nm Ste r @surnom- 
mer vs to nickname. | 
surnombre [syrn5br] nm en\s. too many; je 
suis en s. I am one too many. 
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surpasser [syrpase] vs to surpass (en in); — 
se 8. vpr to surpass oneself. 

surpeuplé [syrpæple] a overpopulated. 
surplomb [syrpl5] nm en s. overhanging. 
@surplomber vii to overhang. 

surplus [syrply] #m surplus; p/ Com surplus 
(stock). 

surprendre® (syrprddr] vr (étonner, prendre 
sur le fait) to surprise; (secret) to discover; 
(conversation) to overhear; se s. à faire to 
find oneself doing. @surprenant a sur- 
prising. @surpris a surprised (de at, que 
(+ sub) that). ®@surprise nf surprise. 
@surprise-partie n/(p/ surprises-parties) 
party. 

surréaliste [syrealist] a (bizarre) Fam surre- 
alistic. 

sursaut [syrso] nm (sudden) start ou jump; 
en s. with a start; s. de (énergie etc) burst 
of. @sursauter vi to start, jump. 

sursis [syrsi] nm Mil deferment; (répit) Fig 
reprieve; un an (de prison) avec s. a 
one-year suspended sentence. 

surtaxe [syrtaks] nf surcharge. 
surtout [syrtu] adv especially; (avant tout) 
above all; s. pas certainly not; s. que espe- 
cially as ou since. 

survelll/er [syrveje] vt (garder) to watch, 
keep an eye on; (épier) to watch; (contrôler) 
to supervise; s. son langage/sa santé Fig to 
watch one’s language/health; — se 8. vpr 
to watch oneself. &—ant, -ante nmf (de 
lycée) supervisor (in charge of discipline); 
(de prison) warder; (de chantier) supervi- 
sor; s. de plage lifeguard. @surveillance 
nf watch (sur over); (de travaux, d’ouvriers) 
supervision; (de /a police) surveillance, ob- 
servation. 

survenir® [syrvanir] vi to occur; (personne) 
to turn up. 

survêtement [syrvetmä] nm Sp tracksuit. 
survie {syrvi] nf survival. &surviv/re* vi 
to survive (à qch sth); s. à qn to outlive s.o., 
survive s.o. &—ant, -ante nmf survivor. 
@survivance nf (chose) survival, relic. 

survol (syrvol] nm le s. de flying over; (ques- 
tion) Fig the overview of. &survoler vz (en 
avion) to fly over; (question) Fig to go over 
(quickly). 

survolté [syrvolte] a (surexcité) worked up. 
susceptible [syseptibl] a 1 (ombrageux) 
touchy, sensitive. 2 s. de (interprétations 
etc) open to; s. de faire likely ou liable to 
do; (capable) able to do. @susceptibilité 
nf touchiness, sensitiveness. 

susciter [sysite] vt (sentiment) to arouse; 
(ennuis, obstacles etc) to create. 



suspect 

suspect, -ecte [syspe(kt), -ekt] a suspi- 
cious, suspect; s. de suspected of; — nmf 
suspect. &suspecter vi to suspect (de qch 
of sth, de faire of doing); (bonne foi etc) to 
question, suspect; doubt. 
suspend/re [syspadr] vt 1 (destituer, diffé- 
rer, interrompre) to suspend. 2 (fixer) to 
hang (up) (à on); se s. à to hang from. 
@=—u as. à hanging from; pont s. suspen- 
sion bridge. @suspension nf 1 
(d'hostilités, d'employé etc) & Aut suspen- 
sion; points de s. Gram dots, suspension 
points. 2 (/ustre) hanging lamp. 
suspens (en) [äsyspä] adv 1 (affaire, tra- 
vail) in abeyance. 2 (dans l'incertitude) in 
suspense. 
suspense [syspens] nm suspense; film à s. 
thriller, suspense film. 

suspicion [syspisj3) nf suspicion. 
susurrer [sysyre] v/i to murmur. 
suture [sytyr] nf Méd stitching; point de s. 
stitch. &suturer vs to stitch up. 

svelte [svelt] a slender. @sveltesse nf 
slenderness. 
SVP abrév (s'il vous plait) please. 
syllabe [silab] nf syllable. 
symbole [sébol] nm symbol. &symboli- 
que a symbolic; (salaire) nominal. @sym- 
boliser v: to symbolize. @symbolisme 
nm symbolism. 

symétrie [simetri] nf symmetry. @symé- 
trique a symmetrical. 
sympa [sépa] a inv Fam = sympathique. 
sympathie [sépati] nf liking, affection; (af- 
finité) affinity; (condoléances) sympathy; 
avoir de la s. pour qn to be fond of s.o. 
@sympathique a nice, pleasant; (accueil, 
geste) friendly. &sympathis/er vi to get 

T, t [te].nm T, t. 
€ [t] voir te. 
ta [ta] voir ton. 
tabac [taba] 1 nm tobacco; (magasin) to- 
bacconist’s (shop), Am tobacco store; t. (à 
priser) snuff. 2 nm passer à t. to beat up; 
passage à t. beating up. 3 a inv (couleur) 
buff. &tabatière nf (boîte) snuffbox. 

tabasser [tabase] vr Fam to beat up. 
table [tabl] nf 1 (meuble) table; (nourriture) 
fare; t. de jeu/de nuit/d’opération card/ 
bedside/operating table; t. basse coffee 

on well (avec with). @—ant, -ante nmf Pol 
sympathizer. 
symphonie [s£foni] nf symphony. @sym- 
phonique a symphonic; (orchestre) sym- 
phony-. 
symposium [sépozjom] nm symposium. 
symptôme [séptom] nm symptom. 
@symptomatique a symptomatic (de of). 
synagogue [sinagog] nf synagogue. 
synchroniser [s£kronize] vs to synchronize. 
syncope [sëkop] nf Méd blackout; tomber 
en s. to black out. 

syndicat [sédika] nm 1 (d'employés, 
d'ouvriers) (trade) union; (de patrons etc) 
association. 2 s. d'initiative tourist (infor- 
mation) office. syndical, -aux a (réu- 
nion etc) (trade) union-. @syndicalisme 
nm trade unionism. @syndicaliste nmf 
trade unionist; a (trade) union-. 
@syndiqu/er vi to unionize; — 8e 8. vpr 
(adhérer) to join a (trade) union. ®—é, 
-ée nmf (trade) union member. 
syndrome [sédrom] nm Méd & Fig syn- 
drome. 
synode [sinod] nm Rel synod. 
synonyme [sinonim] a synonymous (de 
with); — nm synonym. 

syntaxe [sétaks] nf Gram syntax. 
synthèse [sétez] nf synthesis. @synthé- 
tique a synthetic. 

syphills [sifilis] nf syphilis. 
Syrle [siri] nf Syria. @syrien, -lenne a & 
nmf Syrian. 
systéme [sistem] nm (structure, réseau etc) 
& Anat system; le s. D Fam resourceful- 
ness. @systématique a systematic; (sou- 
tien) unconditional. @s ue- 
ment adv systematically. 

table; t. à repasser ironing board; t. rou- 
lante (tea) trolley, Am (serving) cart; met- 
tre/débarrasser la t. to lay ou set/clear the 
table; être à t. to be sitting at the table; at.! 
(food’s) ready!; faire t. rase Fig to make a 
clean sweep (de of); mettre sur t. d’écoute 
(téléphone) to tap. 2 (liste) table; t. des ma- 
tières table of contents. 

tableau, -x [tablo] nm 1 (peinture) picture, 
painting, (image, description) picture; Th 
scene; t. de maître (peinture) old master. 2 
(panneau) board; Rail train-indicator; 



(liste) list: (graphique) chart; t. (noir) 
(black)board; t. d’affichage notice board, 
Am bulletin board; t.:de bord Aut dash- 
board; t. de contrôle Tech control panel. 

tabler [table] vi t. sur to count ou rely on. 
tablette [tablet] nf (d’armoire, de lavabo) 
shelf; (de cheminée) mantelpiece; (de 
chocolat) bar, slab. 

tablier [tablije] nm 1 (vétement) apron; 
(d'écolier) smock; rendre son t. (démission- 
ner) to give notice. 2 (de pont) roadway. 

tabou [tabu] a & nm taboo. 
tabouret [tabure] nm stool. 
tabulateur [tabylatcer] nm (de machine à 
écrire etc) tabulator. 

tac [tak] nm répondre du t. aut. to give tit for 
“tat. 
tache [taf] nf spot, mark; (salissure) stain; 
faire t. (détonner) Péj to jar, stand out; faire 
t. @huile Fig to spread. @tacher vi, — se 
t. vpr (tissu etc) to stain; — vi (vin etc) to 
stain. @tacheté a speckled, spotted. 

tâche [taf] n/ task, job; travailler à la t. to do 
piecework. 

tacher [tafe] vi t. de faire to try ou endeav- 
our to do. 

tacheron [tafr5] nm drudge. 
tacite [tasit] a tacit. @—ment adv tacitly. 
taciturne [tasityrn] a taciturn. 
tacot [tako] nm (voiture) Fam (old) wreck, 
banger. 

tact [takt] nm tact. 
tactile [taktil] a tactile. 
tactique [taktik] a tactical; — nf lat. tactics; 
une t. a tactic. 

Tahiti [taiti] nm Tahiti. @tahitien, -ienne 
[taisjé, -jen] a nmf Tahitian. 

taie [te] n/t. d'oreiller pillowcase, pillowslip. 
taillade [tajad] nf gash, slash. @talllader ve 
to gash, slash. 

taille! (taj) nf 1 (stature) height; (dimension, 
mesure commerciale) size; de haute t. (per- 
sonne) tall; de petite t. short; de t. moyenne 
(objet, personne) medium-sized; être de t. à 
faire Fig to be capable of doing; de t. (er- 
reur, objet) Fam enormous. 2 Anat waist; 
tour de t. waist measurement. 

taille? [taj] nf cutting; cutting out; trim- 
ming; pruning; (forme) cut. &taill/er 1 ve 
to cut; (vérement) to cut out; (haie, barbe) 
to trim; (arbre) to prune; (crayon) to sharp- 
en. 2 se t. vpr (partir) Arg to clear off. 
@—6 a t. en athlète/erc built like an ath- 
lete/erc; t. pour faire Fig cut out for doing. 

taille-crayon(s) [tajkrej5] nm inv pencil- 
Sharpener. @t.-hales nm inv (garden) 
shears; (électrique) hedge trimmer. 
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tailleur [tajcer] nm 1 (personne) tailor. 2 
(costume féminin) suit. 

taillls [taji] nm copse, coppice. 
tain [té] nm (de glace) silvering; glace sans t. 
two-way mirror. ‘ 

taire* [ter] vr to say nothing about; — vi 
faire t. qn to silence s.o. — se t. vpr (rester 
silencieux) to keep quiet (sur qch about 
sth); (cesser de parler) to fall silent, shut 
up; tais-toi! be ou keep quiet!, shut up! 

talc [talk] nm talcum powder. 
talent [tala] nm talent; avoir du t. pour to 
have a talent for. @talentueux, -euse a 
talented. 

taler [tale] vr (fruit) to bruise. 
talion [talj3] nm la loi du t. (vengeance) an 
eye for an eye. 

talisman [talismG] nm talisman. 
talkie-walkie [talkiwalki] nm 
walkie-talkie. 

taloche [talof] nf (gifle) Fam clout, smack. 
talon [tal5] nm 1 heel; (chaussures à) talons 
hauts high heels, high-heeled shoes. 2 (de 
chéque, carnet) stub, counterfoil; (bout de 

pain) crust; (de jambon) heel. @talonner 
vt (fugitif etc) to follow on the heels of; 
(ballon) Rugby to heel; (harceler) Fig to 
hound, dog. 

talus [taly] nm slope, embankment. 
tambour [täbur] nm 1 (de machine etc) & 
Mus drum; (personne) drummer. 2 (porte) 
revolving door. &tambourin nm tambou- 
rine. &tambouriner vi (avec les doigts etc) 
to drum (sur on). 

tamis [tami] nm sieve. @tamiser vi to sift; 
(lumière) to filter, subdue. 
Tamise [tamiz] nf la T. the Thames. 
tampon [tap3] 2m 1 (bouchon) plug, stop- 
per; (d’ouate) wad, pad; Méd swab; t. 
hygiénique ou périodique tampon; t. a 
récurer scouring pad. 2 (de train etc) & Fig 
buffer; état t. buffer state. 3 (marque, in- 
strument) stamp; t. buvard blotter; t.-en- 
creur ink(ing) pad. @tamponn/er 1 vi 
(visage etc) to dab; (plaie) to swab. 2 vt 
(train, voiture) to crash into; — se t. vpr to 
crash into each other. 3 vt (lettre, docu- 
ment) to stamp. ®—euses afp/ autos t. 
dodgems, bumper cars. 

tam-tam [tamtam] nm (tambour) tom-tom. 
tandem [tadem] 2m 1 (bicyclette) tandem. 2 
(duo) Fig duo, pair; en t. (travailler etc) in 
tandem. 

tandis que [tGdik(a)] conj (pendant que) 
while; (contraste) whereas, while. 

tangent [taza] a 1 Géom tangential (à to). 

(poste) 



tangible 

2 (juste) Fam touch and go, close. 
@tangente nf Géom tangent. 

tangible [1äzibl] a tangible. 
tango [tago] nm tango. 
tang/uer [tage] vi (bateau, avion) to pitch. 
&—age nm pitching. 

tanière [tanjer] nf den, lair. 
tank [tak] nm Mil tank. 
tanker [taker] nm (navire) tanker. 
tann/er (tane] vi (cuir) to tan. @—€ a (vi- 
suge) weather-beaten, tanned. 

tant [ta] adv so much (que that); t. de (pain, 
temps etc) so much (que that); (gens, choses 
etc) so many (que that); t. de fois so often, 
so many times; t. que (autant que) as much 
as: (aussi fort que) as hard as; (aussi 
longtemps que) as long as; en t. que (con- 
sidéré comme) as; t. mieux! good!, I’m 
glad!; t. pis! too bad!, pity!; t. soit peu 
(even) remotely ou slightly; un t. soit peu 
somewhat; t. s’en faut far from it; t. bien 
que mal more or less, so-so. 

tante [tat] nf aunt. 
tantinet [tatine] nm & adv un t. a tiny bit (de 
of). 

tantôt [tâto] adv 1 t....t. sometimes... 
sometimes, now... now. 2 (cet après- 
midi) this afternoon. 

taon [ta] 1m horseñy, gadfly. 
tapage [tapaz] nm _ din, uproar. 
@tapageur, -euse a 1 (bruyant) rowdy. 2 
(criard) flashy. 

tape [tap] nf slap. @tap/er 1 vr (enfant, 
cuisse) to slap; (table) to bang; t. qn (em- 
prunter de l’argent à qn) Fam to touch s.0., 
tap s.o. (de for); — vi (soleil) to beat down; 
t. sur qch to bang on sth; t. à la porte to 
bang on the door; t. sur qn (critiquer) Fam 
to run s.o. down, knock s.o.; t. sur les nerfs 
de qn Fam to get on s.o.’s nerves; t. dans 
(provisions etc) to dig into; t. du pied to 
stamp one’s foot; t. dans l'œil à qn Fam to 
take s.o.’s fancy; — se t. vpr (travail) Fam 
to do, take on; (repas, vin) Fam to put 

away. 2 vti (écrire a la machine) to type. 
@—ant ~ à midi t. at twelve sharp; à huit 

heures apant(es) at eight sharp. ®—eur, 
-euse nmf Fam person who borrows mon- 
ey. 

tape-à-l’œil [tapalæj] a inv flashy, gaudy. 
tapée [tape] nf une t. de Fam a load of. 
tapioca [tapjoka] nm tapioca. 
tapir (se) [satapir] vpr to crouch (down). 
tapi a crouching, crouched. 

tapis [tapi] #m carpet; t. de bain bathmat; t. 
roulant ( pour marchandises) conveyor belt; 
(pour personnes) moving pavement ou Am 
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sidewalk; t. de sol groundsheet; t. de table 
table cover; envoyer qn au f. (abattre) to 
floor s.o.; mettre sur le t. (sujet) to bring up 
for discussion. @t.-brosse nm doormat. 

tapisser [tapise] vr (mur) to (wall)paper; to 
hang with tapestry; (recouvrir) Fig to cov- 
er. @tapisserie nf (tenture) tapestry; (pa- 
pier peint) wallpaper. @tapissier, -ière 
nmf (qui pose des tissus etc) upholsterer: 
t.(-décorateur) interior decorator. 

tapoter [tapote] vz to tap; (joue) to pat; — vi 
t. sur to tap (on). 

taquin, -ine [také, -in] a (fond of) teasing; — 
nmf tease(r). @taquiner vz to tease; (in- 
quiéter, agacer) to bother. @taquinerle(s) 
nf pl) teasing. 

tarabiscoté [tarabiskote] a over-elaborate. 
tarabuster [tarabyste] vt (idée etc) to trou- 
ble (5.0.). 

tard [tar] adv late; plus t. later (on); au plus t. 
at the latest; sur le t. late in life. @tarder vi 
(lettre, saison) to be a long time coming; t. à 
faire to take one’s time doing; (différer) to 
delay (in) doing; ne tardez pas (agissez tout 
de suite) don’t delay; elle ne va pas t. she 
won’t be long; sans t. without delay; il me 
tarde de faire I long to do. tardif, -ive a 
late; (regrets) belated. @tardivement adv 
late. 

tare [tar] nf 1 (poids) tare. 2 (défaut) Fig 
defect. @taré a (corrompu) corrupt; Méd 
defective; (fou) Fam mad, idiotic. 

targuer (se) [sotarge] vpr se t. de qch/de 
faire to boast about sth/about doing. 

tarif [tarif] nm (prix) rate; Aut Rail fare; 
(tableau) price list, tariff. &tarification nf 
(price) fixing. 

tarir [tarir] vei, — set. vpr (fleuve etc) & Fig 
to dry up; ne pas t. d’éloges sur qn to rave 
about s.o. 

tartare [tartar] a sauce t. tartar sauce. 
tarte [tart] 1 nf tart, flan, Am (open) pie. 2 a 
inv Fam (sot) silly; (laid) ugly. @tartelette 
nf (small) tart. 

tartine [tartin] nf slice of bread; t. (de 
beurre/de confiture) slice of bread and 
butter/jam. tartiner vi (beurre) to 
spread; fromage à t. cheese spread. 

tartre [tartr] nm (de bouilloire) scale, fur; (de 
dents) tartar. 

tas [ta] nm pile, heap; un ou des t. de 
(beaucoup) Fam lots of; mettre en t. to pile 
ou heap up; former qn sur le t. (au travail) 
to train s.o. on the job. 

tasse [tas] nf cup; t. à café coffee cup; t. à 
thé teacup; boire la t. Fam to swallow a 
mouthful (when swimming). 



tasser [tase] v7 to pack, squeeze (dans into); 
(terre) to pack down; un eafé/erc bien tassé 
(fort) a good strong coffee/etc; — se t. vpr 
(se voûter) to become bowed; (se serrer) to 
squeeze up; (so/) to sink, collapse; ¢a va se 
t. (s'arranger) Fam things will pan out (all 
right). 

tater [tate] vr to feel; (sonder) Fig to sound 
out; — vi t. de (métier, prison) to have a 
taste of, experience; — se t. vpr (hésiter) to 
be in ou of two minds. &tâtonn/er vi to 
grope about, feel one’s way. &—ement 
nm par t. (procéder) by trial and error. 
ætâtons (à) adv avancer à t. to feel one’s 
way (along); chercher à t. to grope for. 

tatillon, -onne [tatij5, -on] a finicky. 
tatou/er [tatwe] vi (corps, dessin) to tattoo. 
@-—age nm (dessin) tattoo; (action) tat- 
tooing. 

taudis [todi] nm slum, hovel. 
taule [tol] nf (prison) Fam nick, jug, Am 
can. 
taupe [top] nf (animal, espion) mole. 
taupinière nf molehill. 

taureau, -x [toro] nm bull; le T. (signe) Tau- 
rus. ®@tauromachie nf bull-fighting. 

taux [to] nm rate; t. d’alcool/de cholesté- 
rol/erc alcohol/cholesterol/erc level. 

taverne [tavern] nf tavern. 
taxe [taks] nf (prix) official price; (impôt) 
tax; (douanière) duty; t. de séjour tourist 
tax; t. à la valeur ajoutée value-added tax. 
taxation nf fixing of the price (de of); 
taxation (de of). @taxer vi 1 (produit) to 
fix the price of; (objet de luxe etc) to tax. 2t. 
qn de to accuse s.o. of. 

taxi [taksi] nm taxi. 
taxiphone [taksifon] nm pay phone. 
Tchécoslovaquie [tfeksslovaki] nf Czecho- 
slovakia. @tchéque a & nmf Czech; — nm 
(langue) Czech. 

te [t(2)] (t before vowel or mute h) pron 1 
(complément direct) you; je te vois I see 
you. 2 (indirect) (to) you; il te parle he 
speaks to you; elle te l’a dit she told you. 3 
(réfléchi) yourself; tu te laves you wash 
yourself. 

technicien, -ienne [teknisjé, -jen] nm/tech- 
nician. @technique a technical; — nf 
technique. @techniquement adv techni- 
cally. @technocrate nm technocrat. 
technologie nf technology. @techno- 

' logique a technological. 
teck [tek] nm (bois) teak. 
teckel [tekel] nm (chien) dachshund. 
tee-shirt [tifœrt] nm tee-shirt. 
teindre* [tédr] vz to dye: — se t. vpr to dye 
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one’s hair. @teinture nf dyeing; (produit) 
dye. @teinturerie nf (boutique) (dry) 
cleaner's. @teinturier, -lére nmf dry 
cleaner. 

teint [té] nm 1 (de visage) complexion. 2 bon 
ou grand t. (tissu) colourfast; bon t. 
(catholique etc) Fig staunch. 

teinte [tét] n/ shade, tint; une t. de (dose) Fig 
a tinge of. @teinter vs to tint; (bois) to 
stain; se t. de (remarque, ciel) Fig to be 
tinged with. 

tel, telle [tel] a such; un t. homme/livre/etc 
such a man/book/erc; un t. intérêt/erc 
such interest/erc; de tels mots/etc such 
words/etc; t. que such as, like; t. que je l’ai 
laissé just as I left it; laissez-le t. quel leave 
it just as it is, en tant que t., comme t. as 
such; t. ou t. such and such; rien de t. que 
... (there’s) nothing like... ; rien de t. 
nothing like it; Monsieur Un t. Mr 

So-and-so; t. père t. fils like father like son. 
télé [tele] nf (téléviseur) Fam TV, telly; à la t. 
on TV, on the telly; regarder la t. to watch 
TV ou the telly. 

télé- [tele] préf tele-. 
télébenne  [teleben] nf, ‘télécabine 
[telekabin] nf (cabine, système) cable car. 
télécommande [telekomäd] nf remote con- 
trol. @télécommander v to operate by 
remote control. 

télécommunications 
nfpl telecommunications. 

téléfilm [telefilm] nm TV film. 
télégramme [telegram] nm telegram. 
télégraphe [telegraf] nm telegraph. @télé- 
graphie nf telegraphy. @télégraphier 
vt (message) to wire, cable (que that). 
@télégraphique a (fil, poteau) tele- 
graph-; (style) Fig telegraphic. @télé- 
graphiste nm (messager) telegraph boy. 

téléguid/er [telegide] vt to radio-control. 
@=—age nm radio-control. 

télématique [telematik] nf telematics, com- 
puter communications. 

télépathie [telepati] nf telepathy. 
téléphérique [teleferik] nm (système) cable 
car, cableway. 

téléphone [telefon] nm (tele)phone; coup de 
t. (phone) call; passer un coup de t. à qn to 
give s.o. a call ou a ring; au t. on the 
{tele)phone; avoir le t. to be on the 
(tele)phone; par le t. arabe Fig on the 
grapevine. @téléphoner vi (nouvelle etc) 
to (tele)phone (à to); — vi to (tele)phone; t. 
à qn to (tele)phone s.o., call s.o. (up). 
téléphonique a (appel etc) (tele)phone-. 
téléphoniste nmf operator, telephonist. 

[telekomynikasj3] 



télescope 

télescope [teleskop] nm telescope. @téles- 
copique a telescopic. 

télescop/er [teleskope] vt Aut Rail to 
smash into; se t. to smash into each other. 
©—age nm smash. 

téléscripteur [teleskriptoer] nm (appareil) 
teleprinter. 

télésiège [telesjez] nm chair lift. 
téléski [teleski] nm ski tow. 
téléspectateur, -trice [telespektatær, -tris] 
nmf (television) viewer. 

téléviser [televise] vt to televise; journal 
télévisé television news. @téléviseur nm 
television (set). @télévision nf television; 
a la t. on (the) television; regarder la t. to 
watch (the) television; de t. (programme 
etc) television-. 

télex [teleks] nm (service, message) telex. 
telle [tel] voir tel. 
tellement [telmG] adv (si) so; (tant) so 
much; t. grand/etc que so big/erc that; 
crier/etc t. que to shout/erc so much that; 
t. de (travail etc) so much; (soucis etc) so 
many; personne ne peut le supporter, t. il 
est bavard nobody can stand him, he’s so 
talkative; tu aimes ça? - pas t. do you like 
it? - not much ou a lot. 

téméraire [temerer] a rash, reckless. 
@témérité nf rashness, recklessness. 

témoign/er [temwane] 1 vi Jur to testify 
(contre against); t. de qch (personne, atti- 
tude etc) to testify to sth; — vs t. que Jur to 
testify that. 2 vt (gratitude etc) to show (à 
qn (to) 5.0.). &—age nm 1 testimony, evi- 
dence; (récit) account; faux t. (délit) Jur 
perjury. 2 (d'affection etc) Fig token, sign 
(de of); en t. de as a token ou sign of. 

témoin [temwé] 1 nm witness; t. oculaire 
eyewitness; être t. de (accident etc) to wit- 
ness; — a appartement t. show flat ou Am 
apartment. 2 nm Sp baton. 

tempe [tap] nf Anat temple. 
tempérament [täperamä] nm 1 (caractère) 
temperament; (physique) constitution. 2 
acheter à t. to buy on hire purchase ou Am 
on the installment plan. 
tempérance [taperas] nf temperance. 
température [täperatyr] nf temperature; 
avoir ou faire de la t. Méd to have a temper- 
ature. 

tempér/er [tapere] vt Lirr to temper. &—6 
a (climat, zone) temperate. 

tempéte [tapet] nf storm; t. de neige snow- 
storm, blizzard. 

tempéter [tapete] vi (crier) to storm, rage 
(contre against). 
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temple [täpl] nm Rel temple; (protestant) 
church. 

tempo [tempo] nm tempo. 
temporaire  [täporer] a 
©—ment adv temporarily. 

temporel, -elle [taporel] a temporal. 
temporiser [täporize] vi to procrastinate, 
play for time. 

temps! [ta] nm (durée, période, moment) 
time; Gram tense; (étape) stage; t. d’arrét 
pause, break; en t. de guerre in time of war, 
in wartime; avoir/trouver le t. to have/find 
(the) time (de faire to do); il est t. it is time 
(de faire to do); il était t.! it was about time 
(too)!; pendant un t. for a while ou time; 
ces derniers t. lately; de t. en t. [dotäzätä), 
de t. à autre [datazaotr] from time to time, 
now and again; en t. utile [ätäzytil] in good 
ou due time; en même t. at the same time 
(que as); à t. (arriver) in time; à plein t. 
(travailler etc) full-time; à t. partiel (travail- 
ler etc) part-time; dans le t (autrefois) once, 
at one time; avec le t. (à /a longue) in time; 
tout le t. all the time; du t. de in the time of; 
de mon t. in my time; à quatre t. (moteur) 
four-stroke. : 
temps 2 [ta] nm (atmosphérique) weather; il 
fait beau/mauvais t the weather's 
fine/bad; quel t. fait-il? what’s the weather 
like? 

tenable [tonabl] a bearable. 
tenace [tonas] a stubborn, tenacious. 
@ténacité nf stubbornness, tenacity. 

tenailler [tonaje] vt (faim, remords) to rack, 
torture (s.0.). 

tenaliles [tonaj] nfp/ (outil) pincers. 
tenancier, -lére [tondsje, -jer] nmf (d'hôtel 
etc) manager, manageress. 

tenant, -ante (tana, -ät] nmf (de titre) Sp 
holder. 2 nm (partisan) supporter (de of). 

tenants (tond] nmp/ les t. et les aboutissants 
(d'une question etc) the ins and outs (de of). 

tendance [tädäs] nf (penchant) tendency; 
(évolution) trend (à towards); avoir t. à faire 
to have a tendency to do, tend to do. 

tendancieux, -euse [tädäsjg, -dz] a Péj 
tendentious. 

tendeur [tadoer] nm (pour arrimer des 
bagages) elastic strap. 

tendon [tad3] nm Anat tendon, sinew. 
tend/re1 [tädr] 1 ve to stretch; (main) to 
hold out (à qn to s.o.); (bras, jambe) to 
stretch out; (cou) to strain, cranes (muscle) 
to tense, flex; (arc) to bend; (piège) to lay, 
set; (filet) to spread; (tapisserie) to hang; t. 
qch à qn to hold out sth to s.o.; t. Poreilie 
Fig to prick up one’s ears; — se t. vpr (rap- 

temporary. 
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ports) to become strained. 2 vi t. à qch/à 
faire to tend towards sth/to do. &—u a 
(corde) tight, taut; (personne, situation) 
tense; (rapports) strained; (main) out- 
stretched 

tendre? [tädr] a 1 (viande) tender; (peau) 
delicate, tender; (bois, couleur) soft. 2 (af- 
fectueux) loving, tender. &—ment [-5mû] 
adv lovingly, tenderly. @tendresse nf (af- 
fection) affection, tenderness. @tendreté 
nf (de viande) tenderness. 

ténèbres [tencbr] n/p! darkness, gloom. 
@ténébreux, -euse a dark, gloomy; 
(mystérieux) mysterious. 

teneur (toncer] nf (de lettre etc) content; t. 
en alcool/erc alcohol/erc content (de of). 

tenir® [tonir] vr (à la main etc) to hold; (pari, 
promesse) to keep; (hôtel) to run, keep; 
(comptes) Com to keep; (propos) to utter; 
(rôle) to play; t. propre/chaud/erc to keep 
clean/hot/etc; je le tiens! (je l'ai attrapé) 
ve got him!; je le tiens de (fait etc) I got it 
from; (caractère héréditaire) 1 get it from; t. 
pour to regard as; t. sa droite Aut to keep to 
the right; t. la route (voiture) to hold the 
road; — vi (nœud etc) to hold; (coiffure, 
neige) to last, hold; (offre) to stand; (résis- 
ter) to hold out; t. à (personne, jouet etc) to 
be attached to, be fond of; (/a vie) to value; 
(provenir) to stem from; t. à faire to be anx- 
ious to do; t. dans qch (étre contenu) to fit 
into sth; t. de qn to take after s.o.; tenez! 
(prenez) here (you are)!; tiens! (surprise) 
hey!, well!; — v imp il ne tient qu’à vous it’s 
up to you (de faire to do); — set. vpr (res- 
ter) to keep, remain; (avoir lieu) to be held; 
se t. (debout) to stand (up); se t. droit to 
Stand up ou sit up straight; se t. par la main 
to hold hands; se t. à to hold on to; se t. 
bien to behave oneself; tout se tient Fig it 
all hangs-together; s’en t. à (se limiter à) to 
Stick to; savoir à quoi s’en t. to know what's 
what. 

tennis [tenis] nm tennis; (terrain) (tennis) 
court; t. de table table tennis; — nfp/ 
(chaussures) plimsolls, pumps, Am sneak- 
ers. 

ténor [tenor] nm Mus. tenor. 
tension [tdsj5] nf tension; t. (artérielle) 
blood pressure; t. d’esprit concentration; 
avoir de la t. Méd to have high blood pres- 
sure. 

tentacule {tätakyl] nm tentacle. 
tente [tat] nf tent. 
tenter 1 [tate] vs (essayer) to try; t. de faire to 
try ou attempt to do. tentative nf at- 
tempt; t. de suicide suicide attempt. 

tent/er2 [tate] vt (allécher) to tempt; tenté 
de faire tempted to do. &—ant a tempting. 
tentation nf temptation. 

tenture [tätyr] nf (wall) hanging; (de porte) 
drape, curtain. 

tenu [tony] voir tenir; — a t. de faire obliged 
to do; bien/mal t. (maison etc) well/badly 
kept. 

ténu [teny] a (fil etc) fine; (soupçon, diffé- 
rence) tenuous; (voix) thin. 

tenue [tony] nf 1 (vêrements) clothes, outfit; 
(aspect) appearance; t. de combat Mil com- 
bat dress; t. de soirée (smoking) evening 
dress. 2 (conduite) (good) behaviour; 
(maintien) posture; manquer de t. to lack 
(good) manners. 3 (de maison, hétel) run- 
ning; (de comptes) Com keeping. 4 t. de 
route Aut road-holding. 

ter [ter] a 4 t. (numéro) 4B. 
térébenthine [terebatin] nf turpentine. 
tergal® [tergal] nm Terylene®, Am Da- 
cron®. 

tergiverser [terziverse] vi to procrastinate. 
terme [term] nm 1 (mot) term. 2 (loyer) rent; 
(jour) rent day; (période) rental period. 3 
(date limite) time (limit), date; (fin) end; 
mettre un t. à to put an end to; à court/long 
t. (projet etc) short-/long-term; être né 
avant/à t. to be born prematurely/at (full) 
term. 4 moyen t. (solution) middle course. 5 
en bons/mauvais termes on good/bad 
terms (avec qn with s.o.). 

terminer [termine] vt (achever) to finish, 
complete; (lettre, phrase, débat, soirée) to 
end; — se t. vpr to end (par with, en in). 
terminaison nf Gram _ ending. 
@terminal, -aux 1 a final; (phase) Méd 
terminal; — a & nf (classe) terminale Sco/ 
= sixth form, Am = twelfth grade. 2 nm 
(d’ordinateur, pétrolier) terminal. 

terminologie [terminolozi] nf terminology. 
terminus [terminys] nm terminus. 
termite [termit] nm (insecte) termite. 
terne [tern] a (couleur, journée etc) dull, 
drab; (personne) dull. @ternir vr (métal, 
réputation) to tarnish; (miroir, meuble) to 
dull; — se t. vpr (métal) to tarnish. 

terrain [ter£] nm (sol) & Fig ground; 
(étendue) land; Mil Géol terrain; (à bâtir) 
plot, site; un t. a piece of land; t. d’aviation 
airfield; t. de camping campsite; t. de foot- 
ball/rugby football/rugby pitch; t. de golf 
golf course; t. de jeu playground; t. de 
sport sports ground, playing field; t. vague 
waste ground, Am vacant lot; céder/ 
gagner/perdre du t. Mil & Fig to give/ 
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lose ground; tout t., tous terrains (véhicule) 
all-purpose. 

terrasse [teras] nf 1 terrace; (toit) terrace 
(roof). 2 (de café) pavement ou Am side- 
walk area; à la t. outside. 

terrassement [terasmä] nm (travail) exca- 
vation. 

terrasser [terase] vr (adversaire) to floor, 
knock down; (accabler) Fig to overcome. 

terrassier [terasje] nm labourer, navvy. 
terre [ter] nf (matière) earth; (sol) ground; 
(opposé à mer, étendue) land; pl (domaine) 
land, estate; E/ earth, Am ground; la t. (/e 
monde) the earth; la T. (planéte) Earth; à 
ou par t. (poser, tomber) to the ground; par 
t. (assis, couché) on the ground; aller à t. 

. Nau to go ashore; sous t. underground; t. 
cuite (baked) clay, earthenware; en t. cuite 
(poterie) clay-. @t.-&-terre a inv down- 
to-earth. @t.-plein nm (earth) platform; 
(au milieu de la route) central reservation, 
Am median strip. @terrestre a (vie, joies) 
earthly; (animaux, transport) land-; la sur- 
face t. the earth’s surface; globe t. (terres- 
trial) globe. @terreux, -euse a (goût) 
earthy; (sale) grubby; (couleur) dull; (teint) 
ashen. @terrien, -lenne a land-owning; 
propriétaire t. landowner; — nmf (habitant 
de la terre) earth dweller, earthling. 

terreau [tero] nm compost. 
terrer (se) [sotere] vpr (fugitif, animal) to 
hide, go to ground ou earth. 

terreur [tercer] nf terror; t. de fear of. @ter- 
rible a terrible; (formidable) Fam terrific. 
terriblement adv (extrêmement) terri- 
bly. @terrifi/er vz to terrify. @—ant a ter- 
rifying; (extraordinaire) incredible. 

terrier (terje] nm 1 (de lapin etc) burrow. 2 
(chien) terrier. 

terrine [terin] nf (récipient) Culin terrine; 
(pâté) pâté. 

territoire [teritwar} nm territory. @ter- 
ritorial, -aux a territorial. 

terroir [terwar] nm (sol) soil; (région) re- 
gion; du t. (accent etc) rural. 

terroriser [terorize] vi to terrorize. &terro- 
risme nm terrorism. @terroriste a & nmf 
terrorist. 

tertiaire [tersjer] a tertiary. 
tertre [tertr] nm hillock, mound. 
tes [te] voir ton. 
tesson [tes3] nm t. de bouteille piece of bro- 
ken bottle. 

test [test] nm test. @tester vr (élève, 
produit) to test. 
testament [testamä] nm 1 Jur will; (œuvre) 

Fig testament. 2 Ancien/Nouveau T. Rel 
Old/New Testament. 

testicule [testikyl] nm Anat testicle. 
tétanos [tetanos] nm Méd tetanus. 
tétard [tetar] nm tadpole. 
tête Stet] nf head; (figure) face; (cheveux) 
(head of) hair; (cerveau) brain; (cime) top; 
(de clou, cortège, lit) head; (de page, liste) 
top, head; (coup) Fb header; t. 
nuclear warhead; tenir t. à (s'opposer à) to 
stand up to; t. nue bare-headed; tu n’as pas 
de t.! you're a scatterbrain!; faire la 
t. (bouder) to sulk; faire une t. Fb to head 
the ball; avoir/faire une drôle de t. to 
have/give a funny look; perdre la t. Fig to 
lose one’s head; tomber la t. la premiére to 
fall headlong ou head first; calculer qch de 
t. to work sth out in one’s head; se mettre 
dans la t. de faire to get it into one’s head to 
do; à t. reposée at one’s leisure; à la t. de 
(entreprise, parti) at the head of; (classe) 
Scol at the top of; de la t. aux pieds from 
head ou top to toe; en t. Sp in the lead. 
@t.-a-queue nm inv faire un t.-à-queue 
Aut to spin right round. æt.-à-tête adv 
(en) t.-à-tête (seul) in private, alone togeth- 
er; — nm inv tête-à-tête. @t.-béche adv 
head to tail. 

tét/er [tete] ve (lait, biberon etc) to suck; t. sa 
mère (bébé) to suck, feed; — vi donner à t. à 
to feed, suckle. @—ée nf (de bébé) feed. 
@tétine nf 1 (de biberon) teat, Am nipple; 
(sucette) dummy, Am pacifier. 2 (de vache) 
udder. @téton nm Fam breast. 

têtu [tety] a stubborn, obstinate. 
texte [tekst] nm text; Th lines, text; (de de- 
voir) Scol subject; (morceau choisi) Littér 
passage. &textuel, -elle a (traduction) lit- 
eral. 

textile [tekstil] a & nm textile. 
texture [tekstyr] nf texture. 
TGV [tezeve] abrév = train à grande vitesse. 
Thaïlande [tailad] nf Thailand. @thai- 
landais, -alse a & nmf Thai. 1 

thé [te] nm (boisson, réunion) tea. @thélére 
nf teapot. 

théâtre [teatr] nm (art, lieu) theatre; 
(œuvres) drama; (d’un crime) Fig scene; 
(des opérations) Mil theatre; faire du t. to 
act. théâtral, -aux a theatrical. 

thème [tem] nm theme; (traduction) Scol 
translation, prose. 

théologie [teslozi] nf theology. @théo- 
logien nm theologian. @théologique a 
theological. 

théorème [teorem] nm theorem. 
théorie [teori] nf theory; en t. in theory. 



thérapeutique 

théoricien, -lenne nm/ theorist, theore- 
tician. &théorique a theoretical. @théo- 
riquement adv theoretically. 

thérapeutique [terapotik] a therapeutic; — 
nf (traitement) therapy. @théraple nf Psy 
therapy. 

thermal, -aux [termal, -o] a station thermale 
spa; eaux thermales hot springs. 

thermique [termik] a (énergie, unité) ther- 
mal. 
thermomètre [termometr] nm thermome- 
ter. 

thermonucléaire [termonykleer] a thermo- 
nuclear. 

thermos® [termos] nm ou f Thermos 
(flask)®, vacuum flask. 

thermostat [termosta] nm thermostat. 
thése [tez] nf (proposition, ouvrage) thesis. 
thon [15] 1m tuna (fish). 
thorax [toraks] nm Anat thorax. 
thym [té] nm Bot Culin thyme. 
thyroïde [tirsid] a & nf Anat thyroid. 
tibia (tibja] nm shin bone, tibia. 
tic [tik] nm (contraction) tic, twitch; (manie) 
Fig mannerism. 

ticket [tike] nm ticket; t. de quai Rail plat- 
form ticket. 

tic(-)tac [tiktak] int & nm inv tick-tock. 
tiède [tjed) a (luke)warm, tepid; (climat, 
vent) mild; (accueil, partisan) half-hearted. 
@tiédeur nf (luke)warmness, tepidness; 
mildness; half-heartedness. @tiédir vr to 
cool (down); (chauffer) to warm (up); — vi 
to cool (down); to warm up. 

tien, tienne [tjé, tjen] pron poss le t., la 
tienne, les tien(ne)s yours; les deux tiens 
your two; — nmpl les tiens (amis etc) your 
(own) people. 

tiens, tient [tj£] voir tenir. 
tiercé [tjerse] nm (pari) place betting (on 
horses); gagner au t. to win on the races. 

tiers, tierce [tjer, tjers] a third; — nm (frac- 
tion) third; (personne) third party; as- 
surance au t. third-party insurance. 
@T.-Monde nm Third World. 

tige [tiz] nf (de plante) stem, stalk; (de botte) 
leg; (barre) rod. 

tignasse [tipas] nf mop (of hair). 
tigre [tigr] nm tiger. @tigresse nf tigress. 
tigré [tigre] a (tacheté) spotted; (rayé) 
Striped. 

tilleul [tijcel] nm lime (tree), linden (tree); 
(infusion) lime (blossom) tea. 

timbale [t£bal] nf 1 (gobeler) (metal) tum- 
bler. 2 Mus kettledrum. 

timbre [tébr] nm 1 (marque, tampon, 
vignette) stamp; (cachet de la poste) post- 
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mark. 2 (sonnette) bell. 3 (d’instrument, de 
voix) tone (quality). @t.-poste nm (pl tim- 
bres-poste) (postage) stamp. @timbr/er vz 
(affranchir) to stamp (letter); (marquer) to 
stamp (document). @—€ a 1 (voix) sono- 
rous. 2 (fou) Fam crazy. 

timide [timid] a (gêné) shy, timid; (rimoré) 
timid. @®—ment adv shyly; timidly. 
@timidité nf shyness; timidity. 

timonier [timonje] nm Nau helmsman. 
timoré [timore] a timorous, fearful. 
tintamarre [tétamar] nm din, racket. 
tint/er [tête] vi (cloche) to ring, toll; (clés, 
monnaie) to jingle; (verres) to chink. 
@—ement(s) nm(p/) ringing; jingling; 
chinking. 

tique [tik] nf (insecte) tick. 
tiquer [tike] vi (personne) to wince. 
tir [tir] nm (sport) shooting; (action) firing, 
shooting; (feu, rafale) fire; Fb shot; t. 
(forain), (stand de) t. shooting ou rifle 
range; t. à l’arc archery; ligne de t. line of 
fire. 

tirade [tirad] nf Th & Fig monologue. 
tiraill/er [tiraje] 1 vt to pull (away) 
at; (harceler) Fig to pester, plague; tiraillé 
entre (possibilités etc) torn between. 2 vi 
(au fusil) to shoot wildly. &—ement nm 1 
(conflit) conflict (entre between). 2 
(crampe) Méd cramp. 

tire [tir] nf vol à la t. Fam pickpocketing. 
tire-au-flanc [tirofla] mm inv (paresseux) 
shirker. @t-bouchon nm corkscrew. 
@t.-d’aille (à) adv swiftly. 

tirelire [tirlir] nf moneybox, Am coin bank. 
tir/er [tire] vz to pull; (/angue) to stick out; 
(trait, conclusion, rideaux) to draw; (cha- 
peau) to raise; (balle, canon) to fire, shoot; 
(gibier) to shoot; Typ Phot to print; t. de 
(sortir) to take ou pull ou draw out of; 
(obtenir) to get from; (nom, origine) to de- 
rive from; (produit) to extract from; t. qn 
de (danger, lit) to get s.o. out of; — vi to pull 
(sur on, at); (faire feu) to fire, shoot (sur 
at); Fb to shoot; (cheminée) to draw; t. sur 
(couleur) to verge on; t. au sort to draw 
lots; t. à sa fin to draw to a close; — se t. 
vpr (partir) Fam to beat it; se t de 
(problème, travail) to cope with; (danger, 
situation) to get out of; se t. d’affaire to get 
out of trouble; s’en t. Fam (en réchapper) to 
come ou pull through; (réussir) to get 
along. &—é a (traits, visage) drawn; t. par 
les cheveux Fig far-fetched. &—age nm 1 
(action) Typ Phot printing; (édition) edi- 
tion; (quantité) (print) run; (de journal) cir- 
culation. 2 (de loterie) draw; t. au sort 



tiret 

drawing of lots. 3 (de cheminée) draught. 

@—eur nm gunman; t. d'élite marksman, 
un bon/mauvais t. a good/bad shot. 
@—euse nf t. de cartes fortune-teller. 

tiret [tire] nm (trait) dash. 
tiroir [tirwar] nm (de commode etc) drawer. 
@t.-caisse nm (pl tiroirs-caisses) (cash) 
till. 

tisane [tizan] nf herb(al) tea. 
tison [tiz5] nm (fire)brand, ember. @tison- 
ner vt (feu) to poke. @tisonnier nm 
poker. 

tiss/er [tise] vr to weave. ®—age nm (ac- 
tion) weaving. @tisserand, -ande nmf 
weaver. 

tissu [tisy] nm fabric, material, cloth; Biol 
tissue; un t. de (mensonges etc) a web of; le 
t. social the fabric of society, the social 
fabric; du t.-éponge (terry) towelling. 

titre [titr} 2m (nom, qualité) title; Com bond; 
(diplôme) qualification; p/ (droits) claims (à 
to); (gros) t. Journ headline; t. de propriété 
title deed; t. de transport ticket; à quel t.? 
(pour quelle raison) on what grounds?; à ce 
t. (en cette qualité) as such; (pour cette 
raison) therefore; à aucun t. on no account; 
au même t. in the same way (que as); à t. 
d’exemple/d’ami as an example/friend; at. 
exceptionnel exceptionally; à t. privé in 
a private capacity; à juste t. rightly. 
©titr/er vt (film) to title; Journ to run as a 
headline. &—é a (personne) titled. @titu- 
laire a (professeur) staff-, full; être t. de 
(permis etc) to be the holder of; (poste) to 
hold: — nmf (de permis, poste) holder (de 
of). &titulariser vz (fonctionnaire) to give 
tenure t6. 

tituber [titybe] vi to reel, stagger. 
toast [tost] nm 1 (pain grillé) piece ou slice 
of toast. 2 (allocution) toast; porter un t. à 
to drink (a toast) to. 

toboggan [toboga] nm 1 (pente) slide; 
(traineau) toboggan. 2 Aut flyover, Am 
overpass. 

toc [tok] 1 int t. t.! knock knock! 2 nm du t. 
(camelote) rubbish, trash; en t. (bijou) imi- 
tation-. 

tocsin [t5ks£] nm alarm (bell). 
tohu-bohu [toyboy] nm (bruit) hubbub, 
commotion; (confusion) hurly-burly. 

tol [twa] pron 1 (complément) you; c’est t. 
it’s you; avec t. with you. 2 (sujet) you; t., tu 
peux you may. 3 (réfléchi) assieds-t. sit 
(yourself) down; dépêche-t. hurry up. 
t.-méme pron yourself. 

toile {twal] nf 1 cloth; (à voile) canvas; (à 
draps) linen; une t. a piece of cloth ou can- 

vas ou linen; t. de jute hessian; drap de t. 
linen sheet; t. de fond Th & Fig backcloth. 
2 (tableau) canvas, painting. 3 t. d’araignée 
cobweb, (spider’s) web. 

toilette [twalet] nf (action) wash(ing); (véte- 
ments) outfit, clothes; articles de t. toilet- 
ries; cabinet de t. washroom; eau/savon/ 
trousse de t. toilet water/soap/bag; table 
de t. dressing table; faire sa t. to wash (and 
dress); les toilettes (W-C) the toilet(s); 
aller aux toilettes to go to the toilet. 

toiser [twaze] vr to eye scornfully. 
toison [twaz3] nf (de mouton) fleece. 
toit [twa] nm roof; t. ouvrant Aut sunroof. 
toiture nf roof(ing). 

tôle [tol] nfla t. sheet metal; une t. a steel ou 
metal sheet; t. ondulée corrugated iron. 

tolér/er [tolere] vt (permettre) to tolerate, 
allow; (supporter) to tolerate, bear; (à la 
douane) to allow. &—ant a tolerant (à 
l'égard de of). æ—able a tolerable. 
tolérance nf tolerance; (à la douane) al- 
lowance. 

tollé [tole] nm outcry. 
tomate [tomat] nf tomato; sauce t. tomato 
sauce. 

tombe [t5b] nf grave; (avec monument) 
tomb. &tombale af pierre t. gravestone, 
tombstone. tombeau, -x nm tomb. 

tomb/er [t3be] vi (aux être) to fall; (tempé- 
rature) to drop, fall; (vent) to drop (off); 
(cheveux, robe) to hang down; t. malade to 
fall ill; t. (par terre) to fall (down); faire t. 
(personne) to knock over; (gouvernement, 
prix) to bring down; laisser t. (objet) to 
drop; (personne, projet etc) Fig to drop, 
give up; tu m’as laissé t. hier Fig you let me 
down yesterday; se laisser t. dans un fau- 
teuil to drop into an armchair; tu tombes 
bien/mal Fig you’ve come at the right/ 
wrong time; t. de fatigue ou de sommeil to 
be ready to drop; t. un lundi to fall on a 
Monday; t. sur (trouver) to come across. 
@—ée nf t. de la nuit nightfall. 

tombereau, -x [t5bro] nm (charrette) tip 
cart. 

tombola (t3bola] nf raffle. 
tome [tom] mm (livre) volume. 
ton, ta, pl tes [t5, ta, te] (ta becomes ton 
[tan] before a vowel or mute h) a poss your; t. 
père your father; ta mère your mother; ton 
ami(e) your friend. 
ton 2 [t3] nm tone; (de couleur) shade, tone; 
(gamme) Mus key; (hauteur de son) & Ling 
pitch; de bon t. (goi#r) in good taste; donner 
le t. Fig to set the tone. @tonallté nf (de, 



tondre 

radio etc) tone: Tél dialling tone, Am dial 
tone. 

tond/re [t5dr] 17 1 (mouton) to shear; 
(cheveux) to clip. crop: (gazon) to mow. 2 t. 
qn (escroquer) Fam to fleece s.o. &—euse 
nf shears: (à cheveux) clippers; t. (à gazon) 
(lawn)mower. 

tonifi/er [tonifje] vt (muscles, peau) to tone 
up: (esprit, personne) to invigorate. 
@—ant a (activité, climat etc) invigorating. 

tonique [tonik] 1 a (accent) Ling tonic. 2 a 
(froid, effet, vin) tonic, invigorating; — nm 
Méd tonic. 

tonitruant [tonitryà] a (voix) Fam booming. 
tonnage [tonaz] nm Nau tonnage. 
tonne [ton] nf (poids) metric ton, tonne; des 
tonnes de (beaucoup) Fam tons of. 

tonneau, -x [tono] nm 1 (récipient) barrel, 
cask. 2 (manœuvre) Av roll; faire un t. Aut 
to roll over. 3 ( poids) Nau ton. &tonnelet 
nm keg. 

tonnelle [tonel] nf arbour, bower. 
tonner [tone] vi (canons) to thunder; (crier) 
Fig to thunder, rage (contre against); — v 
imp il tonne it’s thundering. @tonnerre 
nm thunder; coup de t. thunderclap; Fig 
bombshell, thunderbolt; du t. (excellent) 
Fam terrific. 

tonte [t5t] nf (de moutons) shearing; (de 
gazon) mowing. 

tonton [t5t5) nm Fam uncle. 
tonus [tonys] nm (énergie) energy, vitality. 
top [top] nm (signal sonore) Rad stroke. 
topaze [topaz] nf (pierre) topaz. 
topinambour [tspinäbur] nm Jerusalem ar- 
tichoke. 

topo [topo] nm (exposé) Fam talk, speech. 
topographie [topografi] nf topography. 
toque [tok] nf (de fourrure) fur hat; (de juge, 
jockey) cap; (de cuisinier) hat. 
toqu/er (se) [sotoke] vpr se t. de qn Fam to 
become infatuated with s.0. @—€ a (fou) 
Fam crazy. @toquade nf Fam (pour qch) 
craze (pour for); (pour qn) infatuation 
(pour with). 

torche [torf] nf (flambeau) torch; t. élec- 
trique torch, Am flashlight. 
torcher [torfe] vz 1 (travail) to skimp. 2 (es- 
suyer) Fam to wipe. 

torchon [torf5] nm (à vaisselle) tea towel, 
Am dish towel; (de ménage) duster, cloth. 

tord/re [tordr] vs to twist; (linge, cou) to 
wring; (barre) to bend; se t. la cheville/le 
pied/le dos to twist ou sprain one’s an- 
kle/foot/back; — se t. vpr to twist; (barre) 
to bend; se t. de douleur to writhe with 
pain; se t. (de rire) to split one’s sides 
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(laughing). &—ant a (drôle) Fam hilari- 
ous. &—u a twisted; (esprit) warped. 

tornade [tornad] nf tornado. 
torpeur [torpær] nf lethargy, torpor. 
torpille [torpij] nf torpedo. @torpill/er vz 
Mil & Fig to torpedo. &—eur nm torpedo 
boat. 

torréfier [torefje] vr (café) to roast. 
torrent [tora] nm (ruisseau) torrent; un t. de 
(injures, larmes) a flood of; il pleut à tor- 
rents it’s pouring (down). @torrentiel, 
-lelle a (pluie) torrential. 

torride [torid] a (chaleur etc) torrid, scorch- 
ing. 

torsade [torsad] nf (de cheveux) twist, coil. 
@torsader vi to twist (together). 

torse [tors] nm Anat chest; (statue) torso. 
torsion [torsj5] nf twisting; Phys Tech tor- 
sion. 

tort [tor] nm (dommage) wrong; (défaut) 
fault; avoir t. to be wrong (de faire to do, in 
doing); tu as t. de fumer! you shouldn’t 
smoke!; être dans son t. ou en t. to be in the 
wrong; donner t. à qn (accuser) to blame 
s.0.; (faits etc) to prove s.o. wrong; faire du 
t. à qn to harm ou wrong s.o.; à t. wrongly; 
à t. et à travers wildly, indiscriminately; à t. 
ou à raison rightly or wrongly. 

torticolis [tortikoli] nm stiff neck. 
tortill/er [tortije] ve to twist, twirl; (mous- 
tache) to twirl; (tripoter) to twiddle with; — 
se t. vpr (ver, personne) to wriggle; (en dan- 
sant, des hanches) to wiggle. &—ement nm 
wriggling, wiggling. 

tortionnaire [torsjoner] nm torturer. 
tortue [torty] nf tortoise; (marine) turtle; 
quelle t.! Fig what a slowcoach ou Am 
slowpoke! 

tortueux, -euse [torty¢, -dz] a tortuous. 
torture [tortyr] nf torture. @torturer vi to 
torture; se t. les méninges to rack one’s 
brains. 

tôt [to] adv early; au plus t. at the earliest; le 
plus t. possible as soon as possible; t. ou 
tard sooner or later; je n’étais pas plus t. 
sorti que... no sooner had I gone out 
than.... 

total, -aux (total, -o] a & nm total; aut. all in 
all, in total; (somme toute) all in all. 
totalement adv totally, completely. 
Ætotaliser vi to total. totalité nf entire- 
ty; la t. de all of; en t. entirely, totally. 

totalitaire (totaliter] a Pol totalitarian. 
toubib [tubib] nm (médecin) Fam doctor. 
touche [tuf] nf (de peintre) touch; Pêche 
bite; (clavier) key; une t. de (un peu de) a 



touche-a-tout 

touch ou hint of; (ligne de) t. Fb Rugby 
touchline. 

touche-a-tout [tufatu] 1 a & nmf inv (qui 
touche) meddlesome (person). 2 nmf inv 
(qui se disperse) dabbler. 

touch /er [tufe] vs to touch; (paie) to draw; 
(chèque) to cash; (cible) to hit; (émouvoir) 
to touch, move; (concerner) to affect; t. qn 

(contacter) to get in touch with s.o., reach 
$.0.; — vi t. à to touch; (sujet) to touch on; 

(but, fin) to approach; — se t. vpr (lignes 
etc) to touch; — nm (sens) touch; au t. to 
the touch. &—ant a (émouvant) touching, 
moving. 

touffe [tuf] nf (de cheveux, d'herbe) tuft; (de 
plantes) cluster. @touffu a (barbe, haie) 
thick, bushy; (livre) Fig heavy. 

toujours [tuzur] adv always; (encore) still; 
pour t. for ever; essaie t.! (quand méme) try 
anyhow!; t. est-il que... the fact remains 
that 

toupet [tupe] nm (audace) Fam cheek, 
nerve. 

toupie [tupi] nf (spinning) top. 
tour! [tur] nf 1 Archit tower, (immeuble) 
tower block, high-rise. 2 Echecs rook, cas- 
tle. 

tour? [tur] nm 1 (mouvement, ordre, tour- 

nure) turn; (artifice) trick; (excursion) trip, 
outing; (à pied) stroll, walk; (en voiture) 
drive; t. (de phrase) turn of phrase; t. (de 
piste) Sp lap; t. de cartes card trick; t. 
@horizon survey; t. de poitrine/etc chest/ 
etc measurement ou size; de dix mètres de t. 
ten metres round; faire le t. de to go round; 
(question, situation) to review; faire un t, (à 
pied) to go for a stroll ou walk; (en voiture) 
to go for a drive; (voyage) to go on a trip; 
faire ou jouer un t. à qn to play a trick on 
s.0.; c’est mon t. it’s my turn; à qui le tour? 
whose turn (is it)?; à son t. in (one’s) turn; à 
t. de rôle in turn; t. à t. in turn, by turns. 2 
Tech lathe; (de potier) wheel. 

tourbe [turb] nf peat. @tourblére nf peat 
bog. 

tourbillon [turbij5] nm (de vent) whirlwind; 
(d'eau) whirlpool; (de neige, sable) eddy; 
(tournoiement) Fig whirl, swirl. @tourbil- 
lonner vi to whirl, swirl; to eddy. 

tourelle [turel] nf turret. 
tourisme [turism] nm tourism; faire du t. to 
do some _ sightseeing ou touring; 
agence/office de t. tourist agency/office. 
@touriste nm/f tourist. @touristique a 
(guide, menu etc) tourist-; route t., circuit t. 
scenic route. 

tourment [turmä] nm torment. @tour- 

tout 

ment/er vz to torment; — se t. vpr to wor- 
ry (oneself). ®—€ a (mer, vie) turbulent, 
stormy; (so/) rough, uneven; (expression, 
visage) anguished. 

tourmente [turmdat] 1f (troubles) turmoil. 
tourne-disque [turnadisk] nm record play- 
er. 

tournée [turne] nf 1 (de livreur etc) round; 
(théâtrale) tour; faire la t. de (magasins etc) 
to make the rounds of, go round. 2 (de bois- 
sons) round. 

tourn/er [turne] vs to turn; (film) to shoot, 
make; (difficulté) to get round; t. en ridicule 
to ridicule; — vi to turn; (tête, toupie) to 
spin; (Terre) to revolve, turn; (moteur) to 
run, go; (usine) to run; (lait, viande) to go 
off; Cin to shoot; t. autour de (objet) to go 
round; (maison, personne) to hang around; 
(question) to centre on; .t. bien/mal (évo- 
luer) to turn out ‘well/badly; t. au froid 
(temps) to turn cold; t. à l’aigre (ton, conver- 
sation etc) to turn nasty ou sour; t. de l’œil 
Fam to faint; — se t. vpr to turn (vers to, 
towards). &—ant 1 a pont t. swing bridge. 
2 nm (virage) bend, turning; (moment) Fig 
turning point. @—age nm Cin shooting, 
filming. ®—eur nm (ouvrier) turner. 
@tournoyer vi to spin (round), whirl. 
tournure nf (expression) turn of phrase; 
t. desprit way of thinking; t. des événe- 
ments turn of events; prendre t. (forme) to 
take shape. 

tournesol [turnasol] mm sunflower. 
tournevis [turnavis] nm screwdriver. 
tourniquet [turnike] nm 1 (barrière) turn- 
stile. 2 (pour arroser) sprinkler. 

tournoi [turnwa] nm Sp & Hist tournament. 
tourte [turt] nf pie. 
tourterelle [turtorel] nf turtledove. 
Toussaint [tusé] nf All Saints’ Day. 
tousser [tuse] vi to cough. 
tout, toute, p/ tous, toutes [tu, tut, tu, tut] 
1 a all; tous les livres/erc all the books/etc; 
t. l’argent/le village/erc the whole (of the) 
money/village/etc, all the money/village/ 
etc; toute la nuit all night, the whole (of 
the) night; tous (les) deux both; tous (les) 
trois all three; t. un probléme quite a prob- 
lem. 2 a (chaque) every, each; (n’importe 
quel) any; tous les ans/jours/erc every ou 
each year/day/etc; tous les deux/trois. 
mois/etc every second/third month/erc; 
tous les cinq mètres every five metres; t. 
homme [tutom] every ou any man; à toute 
heure at any time. 3 pron pl (tous = [tus]) 
all; ils sont tous là, tous sont là they’re all 
there. 4 pron m sing tout everything; | 
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dépenser t. to spend everything, spend it 
all; t. ce que everything that, all that; ent. 
(au total) in all. 5 adv (tout à fait) quite; 
(très) very; t. petit very small; t. neuf brand 
new; t. t quite simply; t. seul all 
alone; t. droit straight ahead; t. autour all 
around, right round; t. au début right at the 
beginning; le t. premier the very first; t. au 
moins/plus at the very least/most; t. en 
chantant/etc while singing/etc; t. rusé qu’il 
est however sly he may be; t. à coup sud- 
denly, all of a sudden; t. à fait completely, 
quite; t. de méme all the same; (indigna- 
tion) really!; t. de suite at once. 6 nm le t. 
everything, the lot; un t. a whole; le t. est 
(l'important) the main thing is (que that, de 
faire to do); pas du t. not at all; rien du t. 
nothing at all; du t. au t. (changer) entirely, 
completely. @t.-pulssant, toute-puls- 
sante a all-powerful. 

tout-à-l’égout [tutalegu] nm inv mains 
drainage. 

toutefois [tutfwa] adv nevertheless, how- 
ever. 

toutou [tutu] nm (chien) Fam doggie. 
toux [tu] nf cough. 
toxicomane [toksikoman] nmf drug ad- 
dict. @toxicomanle nf drug addiction. 
@toxine nf toxin. @toxique a toxic. 

trac [trak] nm le t. (peur) the jitters; (de 
candidat) exam nerves; Th stage fright. 

tracas [traka] nm worry. @tracasser vi, — 
se t. ypr to worry. &tracasserles n/pl an- 
noyances. @tracassler, -lére a irksome. 

trace [tras] nf (quantité, tache, vestige) trace; 
(marque) mark; (de fugitif etc) trail; pl (de 
béte, de pneus) tracks; traces de pas foot- 
prints; suivre les traces de qn Fig to follow 
in s.0.’s footsteps. 

trac/er [trase] vt (dessiner) to draw; (écrire) 
to trace; t. une route to mark out a route; 
(frayer) to open up a route. ®—é nm 
(plan) layout; (ligne) line. 

trachée [trafe] nf Anat windpipe. 
tract [trakt] nm leaflet. 
tractations [traktasj5] n/p/ Péj dealings. 
tracter [trakte] vt (caravane etc) to tow. 
tracteur nm (véhicule) tractor. 

traction [traksj5] nf Tech traction, Sp 
pull-up; t. arrière/avant Aut rear-/front- 
wheel drive. 

_ tradition [tradisj5] nf tradition. @tradi- 
tlonnel, -elle a traditional. 

tradulre® [tradyir] vs 1 to translate (de 
from, en into); (exprimer) Fig to express. 2 
t. qn en justice to bring s.o. before the 

trait 

courts. traducteur, -trice nmf transla- 
tor. &traduction nf translation. @tradul- 
sible a translatable. 

trafic [trafik] nm 1 Aut Rail etc traffic. 2 
Com Péj traffic, trade; faire du t. to traffic, 
trade; faire le t. de to traffic in, trade in. 
@trafiqu/er 1 vi to traffic, trade. 2 wt 
(produit) Fam to tamper with. ®—ant, 
-ante nmf trafficker, dealer; t. d’armes/de 
drogue arms/drug trafficker ou dealer. 

tragédie [trazedi] nf Th & Fig tragedy. 
@tragique a tragic. @tragiquement adv 
tragically. 

trahir [trair] vr to betray; (secret etc) to be- 
tray, give away; (forces) to fail (s.0.); — se 
t. vpr to give oneself away, betray oneself. 
@trahison nf betrayal; (crime) Pol trea- 
son. 

train [tré] nm 1 (locomotive, transport, jouet) 
train; t. à grande vitesse high-speed train; 
t. couchettes sleeper; t. auto-couchettes 
(car) sleeper. 2 en t. (forme) on form; se 
mettre en t. to get (oneself) into shape. 3 
étre en t. de faire to be (busy) doing; mettre 
qch en t. to get sth going, start sth off. 4 
(allure) pace; t. de vie life style. 5 (de pneus) 
set; (de péniches, véhicules) string. 6 t. 
@atterrissage Av undercarriage. 

traîne [tren] nf À (de robe) train. 2 à la t. (en 
arriére) lagging behind. 

traîneau, -x [treno] nm sledge, sleigh, Am 
sled. 

traînée [trene] nf 1 (de substance) trail, 
streak; (bande) streak; se répandre comme 
une t. de poudre (vite) to spread like wild- 
fire. 2 (prostituée) Arg tart. 

traîner [trene] vi to drag; (mots) to drawl; 
(faire) t. en longueur (faire durer) to drag 
out; — vi (jouets, papiers etc) to lie around; 
(subsister) to linger on; (s’attarder) to lag 
behind, dawdle; (errer) to hang around; t, 
(par terre) (robe etc) to trail (on the 
ground); t. (en longueur) (durer) to drag 
on; = se t. vpr (avancer) to drag oneself 
(along); (par terre) to crawl; (durer) to 
drag on. @trainant a (voix) drawling. 
@trainailler vi Fam =  traînasser. 
@trainard, -arde nmf slowcoach, Am 
slowpoke. @trainasser vi Fam to dawdle; 
(errer) to hang around. 

train-train [trétré] nm routine. 
traire* [trer] vt (vache) to milk. 
tralt [tre] nm 1 line; (en dessinant) stroke; 
(caractéristique) feature, trait; p/ (du visage) 
features; t. d’union hyphen; (intermédiaire) 
Fig link; d’un t. (boire) in one gulp, in one 
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go; à grands traits in outline; t. de (esprit, 
génie) flash of; (bravoure) act of; avoir t. à 
(se rapporter à) to relate to. 2 cheval de t. 
draught horse. 

traite [tret] nf 1 (de vache) milking. 2 Com 
bill, draft. 3 d’une (seule) t. (sans interrup- 
tion) in one go. 4 t. des Noirs slave trade; t. 
des blanches white slave trade. 

traité [trete] nm 1 Pol treaty. 2 (ouvrage) 
treatise (sur on). 

tralt/er [trete] vt (se comporter envers) & 
Méd to treat; (problème, sujet) to deal 
with; (marché) Com to negotiate; (maté- 
riau, produit) to treat, process; t. qn de 
lache/etc to call s.o. a coward/etc; — vi to 
negotiate, deal (avec with); t. de (sujet) to 
deal with. @—ant [-etd] a médecin t. regu- 
lar doctor. @—ement [-etmä] nm 1 treat- 
ment; mauvais traitements rough treat- 
ment; t. de données/de texte data/word 
processing; machine de t. de texte word 
processor. 2 (gains) salary. 

traiteur [tretcer] nm (fournisseur) caterer; 
chez le t. (magasin) at the delicatessen. 

traître [tretr] nm traitor; en t. treacherously; 
— a (dangereux) treacherous; être t. à to be 
a traitor to. &traîtrise nf treachery. 

trajectoire [trazektwar] nf path, trajectory. 
trajet [tra3e] nm journey, trip; (distance) dis- 
tance; (itinéraire) route. ; 

trame [tram] nf 1 (de récit etc) framework. 2 
(de tissu) weft. 

tramer [trame] vt (évasion etc) to plot; (com- 
plot) to hatch. 
trampoline [träpolin] nm trampoline. 
tram(way) [tram(we)] nm tram, Am street- 
car. 

tranche [traf] nf (morceau coupé) slice; 
(bord) edge; (partie) portion; (de salaire, 
impôts) bracket; t. d'âge age bracket. 

tranchée [trâfe] nf trench. 
tranch/er [träfe] 1 vt to cut. 2 vr (difficulté, 
question) to settle; — vi (décider) to decide. 
3 vi (contraster) to contrast (avec, sur with). 
@—ant 1 a (couteau) sharp; — nm (cut- 
ting) edge. 2 a (péremptoire) trenchant, 
cutting. &—6 a (couleurs) distinct; (opi- 
nion) clear-cut. 

tranquille [träkil] a quiet; (mer) calm, still; 
(conscience) clear; (esprit) easy; (certain) 
Fam confident; je suis t. (rassuré) my mipd 
is at rest; soyez t. don’t worry; laisser t. to 
leave be ou alone. @tranquillement adv 
calmly. @tranqulilis/er vt to reassure; 

-vous set your mind at rest. 
@—ant nm Méd tranquilizer. @tranqull- 

lité nf (peace and) quiet; (d’esprit) peace of 
mind. 

trans- [träz, tras] préf trans-. 
transaction [träzaksj5] nf 1 (compromis) 
compromise. 2 Com transaction. 

transatiantique [träzatlätik] a transatlan- 
tic; — nm (paquebot) transatlantic liner; 
(chaise) deckchair. 

transcend/er [träsäde] vt to transcend. 
@-—ant a transcendent. 

transcrire* [träskrir] vt to transcribe. 
transcription nf transcription; (docu- 
ment) transcript. 

transe [tras] nf en t. (mystique) in a trance; 
(excité) very exited. 

transférer [trâsfere] vt to transfer (à to). 
transfert nm transfer. 

transfigurer [träsfigyre] vt to transform, 
transfigure. 

transformer [trasforme] vt to transform, 
change; (maison, matière première) to con- 
vert; (robe etc) to alter; (essai) Rugby to 
convert; t. en to turn into; — se t. ypr to 
change, be transformed (en into). @trans- 
formateur nm Él transformer. @trans- 
formation nf transformation, change; con- 
version. 

transfuge [trasfy3] nm Mil renegade; — nmf 
Pol renegade. 

transfusion [träsfyzj5] nf t. (sanguine) 
(blood) transfusion. 

transgresser [träsgrese] vt (loi, ordre) to 
disobey. : 

transi [träzi] a (personne) numb with cold; 
t. de peur paralysed by fear. 

transiger [träzize] vi to compromise. 
transistor [träzistor] nm (dispositif, poste) 
transistor. @transistorisé a (téléviseur 
etc) transistorized. 

transit [träzit} nm transit; en t, in transit. 
@transiter vz (faire) t. to send in transit; 
— vi to be in transit. 

transitif, -ive [träzitif, -iv] a Gram transi- 
tive. 

transition [träzisj5] nf transition. @tran- 
sitolre a (qui passe) transient; (provisoire) 
transitional. 

transmettre* [träsmetr] vi (héritage, mes- 
sage etc) to pass on (à to); Phys Tech to 
transmit; Rad TV to broadcast, transmit. 
@transmetteur nm (appareil) transmit- 
ter, transmitting device. @transmission 
nf transmission; passing on. 

transparaitre® [trâsparetr] vi to show 
(through). 

transparent [träspard] a transparent. 
@transparence nf transparency. 
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transpercer [trdsperse] vi to pierce, go 
through. 

transpirer [träspire] vi (suer) to perspire; 
(information) Fig to leak out. &transpira- 
tion nf perspiration. 

transplanter [trasplate] vs (organe, plante 
etc) to transplant. &transplantation nf 
transplantation; (greffe) Méd transplant. 

transport [traspor] nm 1 (action) transport, 
transportation (de of); p/ (moyens) trans- 
port; moyen de t. means of transport; 
transports en commun public transport. 2 
(émotion) Litt rapture. @transporter 1 vz 
(véhicule, train) to transport, convey; (à la 
main) to carry, take; t. d'urgence à l'hôpital 
to rush to hospital; — se t. vpr (aller) to 
take oneself (à to). 2 vs Litt to enrapture. 
transporteur nm t. (routier) haulier, Am 
trucker. 

transposer [träspoze] vf to transpose. 
transposition nf transposition. 

transvaser [trdsvaze] vs (vin) to decant. 
transversal, -aux [trâsversal, -o] a (barre, 
rue etc) cross-, transverse. 
pound [trapez] nm (au cirque) trapeze. 

nmf trapeze artist. 
trappe [trap] nf (dans le plancher) trap door. 
trappeur [trapoer] nm (chasseur) trapper. 
trapu [trapy] a 1 (personne) stocky, thickset. 
2 (probléme etc) Fam tough. 

traquenard [traknar] nm trap. 
traquer [trake] vs to track ou hunt (down). 
traumatis/er [tromatize] vt to traumatize. 
@=—ant a traumatic. @ sme nm 
(choc) trauma. 

travail, -aux [travaj, -o] nm (activité, lieu) 
work; (emploi, tâche). job; (façonnage) 
working (de of); (ouvrage, étude) work, 
publication; Econ Méd labour; p{ work; 
(dans la rue) roadworks; (aménagement) al- 
terations; travaux forcés hard labour; 
travaux ménagers housework; travaux pra- 
tiques Scol Univ practical work; travaux 
publics public works; t. au noir moonlight- 
ing; en t. (femme) Méd in labour. 

travaill/er [travaje] 1 vi to work (à qch at ou 
on sth); — vi (discipline, rôle, style) to work 
on; (façonner) to work; (inquiéter) to wor- 
ry; t. la terre to work the land. 2 vi (bois) to 
warp. &—6 a (style) elaborate. ®—eur, 
-euse a. hard-working; — nmf worker 
travailliste a Pol Labour-; — nmf Pol 
member of the Labour party. 

travers [traver] 1 prép & adv at. through; 
en t. (de) across. 2 adv de t. (chapeau, 
nez etc) crooked; (comprendre) badly; 
(regarder) askance; aller de t. Fig to go 
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wrong; j'ai avalé de t. it went down the 
wrong way. 3 nm (défaut) failing. 

traverse [travers] nf 1 Rail sleeper, Am tie. 
2 chemin de t. short cut. 

travers /er [traverse] vi to cross, go across; 
(foule, période, mur) to g6 through. ®—ée 
nf (action, trajet) crossing. 

traversin [traversé] nm (coussin) bolster. 
travest/ir [travestir] vt to disguise; (pensée, 
vérité) to misrepresent. &—i nm Th female 
impersonator; (homosexuel) transvestite. 
@—issement nm disguise; misrepresen- 
tation. 

trébucher [trebyfe] vi to stumble (sur over); 
faire t. to trip (up). 

trèfle [trefi] nm 1 (plante) clover. 2 (couleur) 
Cartes clubs. 

trellle [trej] nf climbing vine. 
treiilis [treji] nm 1 lattice(work); (en métal) 
wire mesh. 2 (tenue militaire) combat uni- 
form. 

treize [trez] a & nm inv thirteen. @trel- 
zième a & nmf thirteenth. 

tréma [trema] nm Gram di(a)eresis. 
trembl/er [träble] vi to tremble, shake; (de 
froid, peur) to tremble (de with); (flamme, 
lumière) to flicker; (voix) to tremble, qua- 
ver; (avoir peur) to be afraid (que (+ sub) 
that, de faire to do); t. pour qn to fear for 
s.0. ®—ement nm (action, frisson) trem- 
bling; t. de terre earthquake. @trem- 
bloter vi to quiver. 

trémousser (se) [sotremuse] vpr to wriggle 
(about). 

trempe [trap] nf (caractère) stamp; un 
homme de sa t. a man of his stamp. 

tremper [trape] 1 wi to soak, drench; 
(plonger) to dip (dans in); — vi to soak; 
faire t. to soak; — se t. vpr (se baigner) to 
take a dip. 2 vt (acier) to temper. 3 vit. dans 
(participer) Péj to be mixed up in. 
@trempette nf faire t. (se baigner) to take 
a dip. 

tremplin [traplé] nm Natation & Fig spring- 
board. 

trente [trat] a & nm thirty; un t.-trois tours 
(disque) an LP. @trentaine nf une t. (de) 
(nombre) (about) thirty; avoir la t. (âge) to 
be about thirty. &trentième a & nmf thir- 
tieth. 

trépidant [trepidä] a (vie etc) hectic. 
trépled [trepje] nm tripod. 
trépigner [trepine] vi to stamp (one’s feet). 
très [tre] adv ([trez] before vowel or mute h) 
very; t. aimé/critiqué/erc much liked/ 
criticized/etc. 

trésor [trezor] nm treasure; le T. (public) 
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(service) public revenue (department); (fi- 
nances) public funds; des trésors de Fig a 
treasure house of. @trésorerie nf (bu- 
reaux d’un club etc) accounts department; 
(capitaux) funds; (gestion) accounting. 
trésorier, -lère nm/f treasurer. 

tressaill /ir* [tresajir] vi (sursauter) to jump, 
start; (frémir) to shake, quiver; (de joie, 
peur) to tremble (de with). &—ement nm 
start; quiver; trembling. 

tressauter [tresote] vi (sursauter) to start, 
jump. 
tresse [tres] nf (cordon) braid; (cheveux) 
plait, Am braid. @tresser vi to braid; to 
plait. 

tréteau, -x [treto] nm trestle. 
treuil [træj] 2m winch, windlass. 
tréve [trev] nf Mil truce; (répit) Fig respite. 
tri [tri] nm sorting (out); faire le t. de to sort 
(out); (centre de) t. (des postes) sorting of- 
fice. &triage nm sorting (out). 

triangle [trijdg]] nm triangle. @triangu- 
laire a triangular. 

tribord [tribor] nm Nau Av starboard. 
tribu [triby] nf tribe. @tribal, -aux a tribal. 
tribulations [tribylasj3] nfp/ tribulations. 
tribunal, -aux [tribynal, -o] nm Jur court; 
(militaire) tribunal. 

tribune [tribyn] nf 1 (de salle publique etc) 
gallery; (de stade) (grand)stand; (d’orateur) 
rostrum. 2 t. libre (dans un journal) open 
forum. 

tribut [triby] nm tribute (à to). 
tributaire [tribyter] a t. de Fig dependent 
on. 

tricher [trife] vi to cheat. @tricherie nf 
cheating, trickery; une t. a piece of trick- 
ery. @tricheur, -euse nmf cheat, Am 
cheater. 

tricolore [trikolor] a 1 (cocarde etc) red, 
white and blue; le drapeau/l’équipe t. the 
French flag/team. 2 feu t. traffic lights. 

tricot [triko] nm (activité, ouvrage) knitting; 
(chandail) jumper, sweater; un t. (ouvrage) 
a piece of knitting; ent. knitted; t. de corps 
vest, Am undershirt. @tricoter vri to knit. 

tricycle [trisikl] nm tricycle. 
trier [trije] vr (séparer) to sort (out); (choisir) 
to pick ou sort out. 

trilogie [trilozi] nf trilogy. 
trimbal(l)er [trébale] vs Fam to cart about, 
drag around; — se t. vpr Fam to trail 
around. 

trimer [trime] vi Fam to slave (away), toil. 
trimestre [trimestr] nm (période) Com quar- 
ter; Scol term. @trimestriel, -lelle a (re- 
vue) quarterly; (bulletin) Scol end-of-term. 
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tringle [trégl] nf rail, rod; t. à rideaux cur- 
tain rail ou rod. 

Trinité [trinite] nf la T. (fête) Trinity; 
(dogme) the Trinity. 

trinquer [tréke] vi to chink glasses; t. à to 
drink to. 

trio [trijo] nm (groupe) & Mus trio. 
triomphe [trij5f] nm triumph (sur over); 
porter qn en t. to carry s.o. shoulder-high. 
@triomphal, -aux a __ triumphal. 
@triomph/er vi to triumph (de over); 
(jubiler) to be jubilant. @—ant a trium- 
phant. 

tripes [trip] nfpl (intestins) Fam guts; Culin 
tripe. @tripler, -lére nmf tripe butcher. 

triple [tripl] a treble, triple; — nm le t. three 
times as much (de as). @tripi/er vii to 
treble, triple. @—€s, -6es nm/fpl (enfants) 
triplets. 

tripot [tripo] nm (café etc) Péj gambling den. 
tripoter [tripote] vi to fiddle about ou mess 
about with; — vi to fiddle ou mess about. 

trique [trik] nf cudgel, stick. 
triste [trist] a sad; (couleur, temps, rue) 
gloomy, dreary; (/amentable) unfortunate, 
sorry. @tristement adv sadly. tristesse 
nf sadness; gloom, dreariness. 

triturer [trityre] vt (manipuler) to manipu- 
late. | 

trivial, -aux [trivjal, -o] a coarse, vulgar. 
trivialité nf coarseness, vulgarity. 

troc [trok] nm exchange, barter. 
tro@ne [troen] nm (arbuste) privet. 
trognon [tron5] nm (de pomme, poire) core; 
(de chou) stump. 

trols [trwa] a & nm three. &troisième a & 
nmf third. @troisiémement adv thirdly. 

trolley(bus) [trole(bys)] nm trolley(bus). 
trombe [tr5b] nf t. d’eau (pluie) rainstorm, 
downpour; en t. (entrer etc) Fig like a 
whirlwind. 

trombone [tr5bon] nm 1 Mus trombone. 2 
(agrafe) paper clip. 

trompe [trap] nf 1 (d'éléphant) trunk; 
(d'insecte) proboscis. 2 Mus harn. 

tromper [tr5pe] vr to deceive, mislead; (es- 
croquer) to cheat; (échapper à) to elude; 
(être infidèle à) to be unfaithful to; — se t. 
vpr to be mistaken, make a mistake; se t. 
de route/de train/erc to take the wrong 
road/train/etc; se t. de date/de jour/etc to 
get the date/day/etc wrong. @tromperle 
nf deceit, deception. @trompeur, -euse a 
(apparences etc) deceptive, misleading; 
(personne) deceitful. 

trompette [tr5pet] nf trumpet. @trompet- 
tiste nm/ trumpet player. 
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tronc [tr] nm 1 Bot Anat trunk. 2 Rel col- 
lection box. 

tronçon [1r5s5] nm section. &tronçonn/er 
vf to cut (into sections). &—euse nf chain 
saw. 

trône [tron] nm throne. @tréner vi (vase, 
personne etc) Fig to occupy the place of 
honour. 

tronquer [tr3ke] vs to truncate; (texte etc) to 
curtail. 

trop [tro] adv too; too much; t. dur/loin/etc 
too hard/far/etc; t. fatigué too tired, over- 
tired; boire/lire/etc t. to drink/read/etc 
too much; t. de sel/etc (quantité) too much 
salt/etc; t. de gens/etc (nombre) too many 
people/etc; du fromage/etc de ou en t. 
(quantité) too much cheese/etc; des œufs/ 
etc de ou en t. (nombre) too many eggs/ 
etc, un franc/verre/etc de t. ou en t. one 
franc/glass/etc too many; se sentir de t. 
Fig to feel in the way. 

trophée [trofe] nm trophy. 
tropique [tropik] nm tropic. @tropical, 
-aux a tropical. 

trop-plein [troplé] nm (dispositif, liquide) 
overflow; (surabondance) Fig excess. 

troquer [troke] vz to exchange (contre for). 
trot [tro] nm trot; aller au t. to trot; au t. 
(sans trainer) Fam at the double. 
@trott/er [1rote] vi (cheval) to trot; (per- 
sonne) Fig to scurry (along). 

trotteuse [trotgz] nf (de montre) second 
hand. 

trottiner [trotine] vi (personne) to patter 
(along). 

trottinette [trotinet] nf (jouer) scooter. 
trottoir [trotwar] nm pavement, Am side- 
walk; t. roulant moving walkway, travo- 
lator. 

trou [tru] nm hole; (d’aiguille) eye; (manque) 
Fig gap (dans in); (village) Péj hole, dump; 
t. d'homme (ouverture) manhole; t. de (la) 
serrure keyhole; t. (de mémoire) Fig lapse 
(of memory). 

trouble [trubl] 1 a (/iquide) cloudy; (image) 
blurred; (affaire) shady; voir t. to see 
blurred. 2 nm (émoi, émotion) agitation; 
(désarroi) distress; (désordre) confusion; pl 
Méd trouble; (révolte) disturbances, trou- 
bles. &troubl/er vr to disturb; (liquide) to 
make cloudy; (projet) to upset; (esprit) to 
unsettle; (vue) to blur; (inquiéter) to trou- 
ble; — set. vpr (liquide) to become cloudy; 
(candidat etc) to become flustered. &—ant 
a (détail etc) disquieting. @trouble-féte 
nmf inv killjoy, spoilsport. à 

trou/er [true] vz to make a hole ou holes in; 
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(silence, ténèbres) to cut through. ®—€e nf 
gap; (bréche) Mil breach. 

trouille [truj} nf avoir la t. Fam to have the 
jitters, be scared. ætrouillard a (poltron) 
Fam chicken. 

troupe [trup] nf Mil troop; (groupe) group; 
Th company, troupe; la t., les troupes 
(armée) the troops. 

troupeau, -x [trupo] mm (de vaches) & Fig 
Pej herd; (de moutons, d’oies) flock. 

trousse [trus] 1 nf (étui) case, kit; (d’écolier) 
pencil case; t à outils toolkit; t à 
pharmacie first-aid kit. 2 nfp/ aux trousses 
de qn Fig on s.0.’s heels. 

trousseau, -x [truso] nm 1 (de clés) bunch. 
2 (de mariée) trousseau. 

trouver [truve] vs to find; aller/venir t. qn to 
go/come and see s.0.; je trouve que (je 
pense que) 1 think that; comment la 
trouvez-vous? what do you think of her?; — 
se t. vpr to be; (étre situé) to be situated; 
(se sentir) to feel; (dans une situation) to 
find oneself; se t. mal (s’évanouir) to faint; 

il se trouve que it happens that. @trou- 
vaille nf (lucky) find. 

truand [tryd] nm crook. 
truc [tryk] nm 1 (astuce) trick; (moyen) way; 
avoir/trouver le t. to have/get the knack 
(pour faire of doing). 2 (chose) Fam thing. 

©—age nm = truquage. 
truchement [try{mG] nm par le t de qn 
through (the intermediary of) s.o. 

truculent [trykyla] a (langage, persoñnage) 
colourful. 

truelle [tryel] nf trowel. 
truffe [tryf] nf 1 (champignon) truffle. 2 (de 
chien) nose. 

truff/er [tryfe] vr (remplir) to stuff (de with). 
@—6 a (pâté etc) Culin with truffles. 

trule {tryi] nf (animal) sow. 
truite [tryit] nf trout. 
truqu /er [tryke] vt (photo etc) to fake; (élec- 

tions, match) to rig, fix. @—€ a (photo etc) 
fake-; (élections, match) rigged, fixed; 
(scène) Cin trick-. @—age nm Cin (spe- 
cial) effect; (action) faking; rigging. 

trust [trcest] nm Com (cartel) trust; (en- 
treprise) corporation. 

tsar [dzar] nm tsar, czar. 
TSF [teesef] nf abrév (télégraphie sans fil) 
wireless, radio. 

tsigane [tsigan] a & nmf (Hungarian) gipsy. 
TSVP [teesvepe] abrév (tournez s'il vous 
plait) PTO. 
TTC [tetese] abrév (toutes taxes comprises) 
inclusive of tax. 

tu1 [ty] pron you (familiar form of address). 



tu 

tu2 [ty] voir taire. 
tuba [tyba] nm 1 Mus tuba. 2 Sp snorkel. 
tube [tyb] nm 1 tube; (de canalisation) pipe. 
2 (chanson, disque) Fam hit. @tubulaire a 
tubular. 

tuberculeux, -euse [tyberkylg, -dz] a tu- 
bercular; être t. to have tuberculosis ou TB. 
tuberculose nf tuberculosis, TB. 

tue-mouches [tymuf] a inv papier 
t.-mouches flypaper. @t.-téte (à) adv at 
the top of one’s voice. 

tu/er [tye] vr to kill; (d’un coup de feu) to 
shoot (dead), kill; (épuiser) Fig to wear 
out; — se t. vpr to kill oneself; to shoot 
oneself; (dans un accident) to be killed; se t. 
à faire Fig to wear oneself out doing. 
@—ant a (fatigant) exhausting. @tuerle 
nf slaughter. @tueur, -euse nm/ killer. 

tulle [tyil] nf 1 tile. 2 (malchance) Fam 
(stroke of) bad luck. 

tulipe [tylip] nf tulip. 
tuméflé [tymefje] a swollen. 
tumeur [tymoer] nf tumour, growth. 
tumulte [tymylt] nm commotion; (désordre) 
turmoil. @tumultueux, -euse a turbu- 
lent. 

tunique [tynik] nf tunic. 
Tunisie [tynizi) nf Tunisia. @tunisien, 
-lenne a & nmf Tunisian. 

tunnel [tynel] nm tunnel. 
turban [tyrbä] nm turban. 
turbine [tyrbin] nf turbine. 
turbulences [tyrbylas] nfp/ Phys Av turbu- 
lence. 

turbulent [tyrbyla] a (enfant etc) boisterous, 
turbulent. 

turfiste [tyrfist] nmf racegoer, punter. 

U, u [y] nm U, u. 
ulcére [ylser] nm ulcer, sore. 
ulcérer [ylsere] vr (blesser, irriter) to embit- 
ter. 

ultérieur [ylterjcer] a later. @—ement adv 
later. 

ultimatum [yltimatom] am ultimatum. 
ultime [yltim] a final, last. 
ultra- [yltra] préfultra-. &u.-secret, -ête a 
(document) top-secret. 
ultramoderne [yltramodern] a ultramod- 
ern. 

Turquie [tyrki] nf Turkey. &turc, turque a 
Turkish; — nmf Turk; — nm (langue) Turk- 
ish. 

turquoise [tyrkwaz] a inv turquoise. 
tuteur, -trice [tytoer, -tris] 1 nmf Jur guardi- 
an. 2 nm (bâton) stake, prop. @tutelle nf 
Jur guardianship; Fig protection. 

tutoyer [tytwaje] vr to address familiarly 
(using tu). @tutolement nm familiar ad- 
dress, use of tu. 

tutu [tyty] mm ballet skirt, tutu. 
tuyau, -x [tyijo] mm 1 pipe; t. d’arrosage 
shose(pipe); t. de cheminée flue; t. 
d'échappement Aut exhaust (pipe). 2 (ren- 
seignement) Fam tip. @tuyauter vi t. qn 
(conseiller) Fam to give so. a tip. 
tuyauterie nf (tuyaux) piping. 

TVA [tevea] nf abrév (taxe à la valeur 
ajoutée) VAT. 

tympan [tépa] nm eardrum. 
type [tip] nm (modèle) type; (traits) features; 
(individu) Fam fellow, guy, bloke; le t. 
même de Fig the very model of; — a inv 
(professeur etc) typical. @typique a typi- 
cal (de of). @typiquement ad typically. 

typhoide [tifsid] nf Méd typhoid (fever). 

typhon [tif] nm Meér typhoon. 

typographe [tipograf] nmf typographer. 
typographie nf typography, printing. 
typographique a typographical, print- 
ing-. ( 

tyran [tira] nm tyrant. tyrannie nf tyran- 
ny. @tyrannique a tyrannical. @tyran- 
niser vr to tyrannize. 

tzigane [dzigan] a & nmf (Hungarian) 

gipsy. 

ultraviolet, -ette [yltravjole, -et] a ultra- 
violet. 

un, une [ce, yn] 1 art indéf a, (devant voyelle) 
an; une page a page; un ange [dend3] an 
angel. 2 a one; la page un page one; un kilo 
one kilo; un type (un quelconque) some ou a 
fellow. 3 pron & nmf one; l'un one; les uns 
some; le numéro un number one; j’en ai un 
I have one; l’un d’eux one of them; la une 
Journ page one. 
unanime [ynanim] a unanimous. &una- 
nimité nf unanimity; à l’u. unanimously. 
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unl [yni] a united; (famille etc) close; (sur- 
face) smooth; (couleur, étoffe) plain. 
unième [ynjem] a (après un numeral) 
(-)first; trente et u. thirty-first; cent u. hun- 
dred and first. 

unifier [ynifje] vt to unify. &unification nf 
unification. 

uniforme [yniform] 1 a (régulier) uniform. 2 
nm (vêtement) uniform. &unlformément 
adv uniformly. @uniformiser vi to stand- 
ardize. @unlformité nf uniformity. 
unijambiste [ynizäbist] a & nmf one-legged 
(man ou woman). 

unilatéral, -aux [ynilateral, -o] a unilateral; 
(stationnement) on one side of the road 
only. 

union [ynj3] nf union; (association) associa- 
tion; (entente) unity. &unir vt to unite, 
join (together); u. la force au courage/erc to 
combine strength with courage/etc, — 8’u. 
vpr to unite; (se marier) to be joined to- 
gether; (se joindre) to join (together). 

unique [ynik] a 1 (fille, fils) only; (espoir, 
souci etc) only, sole; (prix, salaire, voie) sin- 
gle, one; son seul et u. souci his ou her one 
and only worry. 2 (incomparable) unique. 
@uniquement ady only, solely. 

unisexe [yniscks] a inv (vêtements etc) 
unisex. 

unisson (à |’) [alynis5] adv in unison (de 
with). 

unité [ynite] nf (élément, grandeur) & Mil 
unit; (cohésion, harmonie) unity. ®@unl- 
taire a (prix) per unit. 

univers [yniver] nm universe. 
universel, -elle [yniversel] a universal. 
@universeliement adv universally. 
@universalité nf universality. 

université [yniversite] nf university; à l’u. at 
university. @universitaire a university-; 
— nmf academic. 

uranium [yranjom] nm uranium. 
urbain [yrbé] a urban, town-, city-. 
@urbaniser vi to urbanize, build up. 
@urbanisme nm town planning, Am city 
planning. @urbaniste nmf town planner, 
Am city planner. 

V, v [ve] nm V, v. 
va [va] voir aller 1. 
vacances [vakäs] nfp/ holiday(s), Am vaca- 

vacances 

urgent [yrzä] a urgent, pressing. 
urgence nf (cas) emergency; (de déci- 
sion, tâche etc) urgency; d'u. (mesures etc) 
emergency-; état d’u. Pol state of emergen- 
cy; faire qch d’u. to do sth urgently. 

urine [yrin] nf urine. @uriner vi.to urinate. 
@urinolr nm (public) urinal. 

urne [yrn] nf 1 (électorale) ballot box; aller 
aux umes to go to the polls. 2 (vase) urn. 
URSS [yrs] nf abrév (Union des Républiques 
Socialistes Soviétiques) USSR. 
usage [yza3] nm use; Ling usage; (habitude) 
custom; faire u. de to make use of; faire de 
Pu. (vêtement etc) to wear well; d'u. 

(habituel) customary; à l’u. de for (the use 
of); hors d’u. no longer usable. &usagé a 
wom; (d’occasion) used. @usager nm 
user. ®us/er vi (vêtement, personne) to 
wear out; (consommer) to use (up); (santé) 
to ruin; — vi u. de to use; — 8’U. vpr (tissu, 
machine) to wear out; (personne) to wear 
oneself out. &—6 a (tissu etc) worn (out); 
(sujet etc) well-worn; (personne) worn out. 

usine [yzin] nf factory; (à gaz, de métal- 
lurgie) works. 

usiner [yzine] vt (pièce) Tech to machine. 
usité [yzite] a commonly used. 
ustensile [ystäsil] mm utensil. 
usuel, -elle [yzyel] a everyday, ordinary; — 
nmpl (livres) reference books. 

usure [yzyr] nf (détérioration) wear (and 
tear); avoir qn à lu. Fig to wear s.0. down 
(in the end). 

usurier, -lère [yzyrje, -jer] amf usurer. 
usurper [yzyrpe] vi to usurp. 
utérus [yterys] nm Anat womb, uterus. 
utile [ytil] a useful (à to). @utilement adv 
usefully. 

utiliser [ytilize] vt to use, utilize. @uti- 
lisable a usable. @utilisateur, -trice 
nmf user. &utilisation nf use. @utilité nf 
use(fulness); d’une grande u. very useful. 

utilitaire [ytiliter] a utilitarian; (véhicule) 
utility-. 

utople [ytopi] nf (idéal) utopia; (projet, 
idée) utopian plan ou idea. @utopique a 
utopian. 

tion; en v. on holiday, Am on vacation; 
prendre ses v. to take one’s holiday(s) ou 
Am vacation; les grandes v. the summer 
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holidays ou Am vacation. &vacancler, 
-lére nmf holidaymaker, Am vacationer. 

vacant [vakä] a vacant. @vacance nf 
(poste) vacancy. 
vacarme [vakarm] nm din, uproar. 
vaccin [vaksé] nm vaccine; faire un v. à to 
vaccinate. @vaccination nf vaccination. 
@vacciner vt to vaccinate. 

vache [vaf] 1 nf cow; v. laitière dairy cow. 2 
nf (peau de) v. (personne) Fam swine; — a 
(méchant) Fam nasty. @vachement ady 
Fam (trés) damned; (beaucoup) a hell of a 
lot. &vacherie nf Fam (action, parole) 
nasty thing; (caractére) nastiness. 

vacill/er [vasije] vi to sway, wobble; 
(flamme, lumière) to flicker; (jugement, 
mémoire etc) to falter, waver. ®—ant a 
(démarche, mémoire) shaky; (lumière etc) 
flickering. 

vadroullle [vadruj] nf en v. Fam roaming ou 
wandering about. &vadrouliller vi Fam to 
roam ou wander about. 

va-et-vient [vaevjé] nm inv (mouvement) 
movement to and fro; (de personnes) com- 
ings and goings. 

vagabond, -onde [vagab3, -5d] a wander- 
ing; — nmf (clochard) vagrant, tramp. 
@vagabond/er vi to roam ou wander 
about; (pensée) to wander. ®—age nm 
wandering; Jur vagrancy. 

vagin [vazé] nm vagina. 
vaglr [vazir] vi (bébé) to cry, wail. 
vague [vag] 1 a vague; (regard) vacant; 
(souvenir) dim, vague; — nm vagueness; 
regarder dans le v. to gaze into space, gaze 
vacantly; rester dans le v. (étre évasif) to 
keep it vague. 2 nf (de mer) & Fig wave; v. 
de chaleur heat wave; v. de froid cold snap 
ou spell; v. de fond (dans l’opinion) Fig tidal 
wave. ®vaguement adv vaguely. 

valllant [vajä] a brave, valiant; (vigoureux) 
healthy. &valllamment adv bravely, val- 
iantly. &valllance nf bravery. 

vain [vé] a 1 (futile) vain, futile; (mots, 
promesse) empty; en v. in vain, vainly. 2 
(vaniteux) vain. &valnement at in vain, 
vainly. 

vainc/re* [vékr] vt to defeat, beat; 
(surmonter) to overcome. &—u, -ue nmf 
defeated man ou woman; Sp loser. @vain- 
queur nm victor; Sp winner; — am victori- 
ous. 

valsseau, -x [veso] nm 1 Anat Bot vessel. 2 
(bateau) ship, vessel; v. spatial spaceship. 

valsselle [vesel] nf crockery; (à laver) wash- 
ing up; faire la v. to do the washing up, do 
ou wash the dishes. 
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val, pl vals ou vaux [val, vo] nm valley. 
valable [valabl] a (billet, motif etc) valid; 
(remarquable, rentable) Fam worthwhile. 

valet [vale] nm 1 Cartes jack. 2 v. (de cham- 
bre) valet, manservant; v. de ferme farm- 
hand. 

valeur [valcer] nf value; (mérite) worth; 
(poids) importance, weight; pl (titres) Com 
stocks and shares; la v. de (quantité) the 
equivalent of; avoir de la v. to be valuable; 
mettre en v. (faire ressortir) to highlight; de 
v. (personne) of merit, able; objets de v. 
valuables. 

valide [valid] a 1 (personne) fit, able- 
bodied; (population) able-bodied. 2 (billet 
etc) valid. & valider vt to validate. @vall- 
dité nf validity. 

valise [valiz] nf (suit)case; v. diplomatique 
diplomatic bag ou Am pouch; faire ses va- 
lises to pack (one’s bags). 

vallée [vale] nf valley. @vallon nm (small) 
valley. &vallonné a (région etc) undulat- 
ing. 

valoir® [valwar] vi to be worth; (s’appliquer) 
to apply (pour to); v. mille francs/cher/etc 
to be worth a thousand francs/a lot/etc; un 
vélo vaut bien une auto a bicycle is as good 
as a car; il vaut mieux rester it’s better to 
stay; il vaut mieux que j’attende I’d better 
wait; ¢a ne vaut rien it’s worthless, it’s no 
good; ¢a vaut le coup Fam ou la peine it’s 
worthwhile (de faire doing); faire v. (faire 
ressortir) to highlight, set off; (argument) to 
put forward; (droit) to assert; — vt v. qch à 
qn to bring ou get s.o. sth; — se v. vpr 
(objets, personnes) to be as good as each 
other; ¢a se vaut Fam it’s all the same. 

valse [vals] nf waltz. @valser v: to waltz. 
valve [valv] nf (clapet) valve. @valvule nf 
(du cœur) valve. 

vampire [vapir] nm vampire. 
vandale [vddal] mmf vandal. @vandali- 
sme nm vandalism. 

vanille [vanij] nf vanilla; glace/etc à la v. 
vanilla ice cream/etc. @vanillé a vanil- 
la-flavoured. 

vanité [vanite] nf vanity. @vaniteux, 
-euse a vain, conceited. 

vanne [van] nf 1 (d’écluse) sluice (gate), 
floodgate. 2 (remarque) Fam dig, jibe. 

vanné [vane] a (fatigué) Fam dead beat. 
vannerle [vanri] nf (fabrication, objets) bas- 
ketwork, basketry. 

vantall, -aux [vätaj, -o] nm (de porte) leaf. 
vanter [vdte] vt to praise; — 8e v. vpr to 
boast, brag (de about, of). @vantard, 
-arde a boastful; — nmf boaster, braggart. 
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@vantardise nf boastfulness; (propos) 
boast. 

va-nu-pieds [vanypje] nm/ inv tramp, beg- 
gar. 

vapeur [vapcer] nf (brume, émanation) 
vapour; v. (d’eau) steam; cuire à la v. to 
steam; bateau à v. steamship. @vaporeux, 
-euse a hazy, misty; (tissu) translucent, di- 
aphanous. 

vaporiser [vaporize] vt to spray. @vapori- 
sateur nm (appareil) spray. 

vaquer [vake] vi v. à to attend to. 
varappe [varap] nf rock-climbing. 
varech [varek] nm wrack, seaweed. 
vareuse [vargz] nf (d’uniforme) tunic. 
varicelle [varisel] nf chicken pox. 
varices [varis] n/p/ varicose veins. 
vari/er [varje] vri to vary (de from). ®—é 
a (diversifié) varied; (divers) various. 
@-—able a variable; (humeur, temps) 
changeable. variante nf variant. 
variation nf variation. @variété nf va- 
riety; spectacle de variétés Th variety 
show. 

varlole [varjol] nf smallpox. 
vas [va] voir aller 1. 
vase [vaz] 1 nm vase. 2 nf (boue) silt, mud. 
vaseline [vazlin] nf Vaseline®. 
vaseux, -euse [vaz¢, -gz] a 1 (boueux) silty, 
muddy. 2 (fatigué) off colour. 3 (idées etc) 
woolly, hazy. 

vasistas [vazistas] nm (dans une porte ou 
une fenétre) hinged panel. 

vaste [vast] a vast, huge. 
Vatican [vatika] nm Vatican. 
va-tout [vatu] nm inv jouer son v.-tout to 
stake one’s all. 

vaudeville [vodvil] nm Th light comedy. 
vau-l’eau (à) [avolo] adv aller à v.-l’eau to 
go to rack and ruin. 

vaurien, -lenne [vorjé, -jen] nmf good- 
for-nothing. 

vautour [votur] mm vulture. 
vautrer (se) [sovotre] vpr to sprawl; se v. 
dans (boue, vice) to wallow in. 

va-vite (à la) [alavavit] adv Fam in a hurry. 
veau, -X [vo] nm (animal) calf; (viande) 
veal; (cuir) calf(skin). 

vécu [veky] voir vivre; — a (histoire etc) 
real(-life), true. 

vedette [vodet] nf 1 Cin Th star; avoir la v. 
(artiste) to head the bill; en v. (personne) in 
the limelight; (objet) in a prominent posi- 
tion. 2 (canot) motor boat, launch. 

végétal, -aux [vezetal, -o] a (huile, règne) 
vegetable-; — nm plant. @végétarien, 

vendredi 

-lenne a & nmf vegetarian. & végétation 
1 nf vegetation. 2 nfpl Méd adenoids. 

végéter [vezete] vi (personne) Péj to vege- 
tate. 

véhément [veemG] a vehement. @véhé- 
mence nf vehemence. 

véhicule [veikyl] nm vehicle. @véhiculer 
vt to convey. 

vellle [vej! nf 1 la v. (de) (jour précédent) the 
day before; à la v. de (événement) on the 
eve of; la v. de Noël Christmas Eve. 2 (état) 
wakefulness; p/ vigils. 

velll/er [veje] vi to stay up ou awake; (sen- 
tinelle etc) to be on watch; v. à qch to at- 
tend to sth, see to sth; v. à ce que (+ sub) to 
make sure that; v. sur qn to watch over s.0.; 
— vt (malade) to sit with, watch over. 
@—ée nf (soirée) evening; (réunion) eve- 
ning get-together; (mortuaire) vigil. 
@—eur nm v. de nuit night watchman. 
@—euse nf (lampe) night light; (de voi- 
ture) sidelight; (de réchaud) pilot light. 

veine [ven] nf 1 Anat Bot Géol vein. 2 
(chance) Fam luck; avoir de la v. to be 
lucky; une v. a piece ou stroke of luck. 
@veinard, -arde nmf Fam lucky devil; — 
a Fam lucky. 

véler [vele] vi (vache) to calve. 
vélin [velé] nm (papier, peau) vellum. 
velléité [veleite] nf vague desire. 
vélo [velo] nm bike, bicycle; (activité) cy- 
cling; faire du v. to cycle, go cycling. 
@vélodrome nm Sp velodrome, cycle 
track. @vélomoteur nm (lightweight) mo- 
torcycle. 

velours [v(a)lur] nm velvet; v. côtelé cordu- 
roy, cord. @velouté a soft, velvety; (au 
gout) mellow, smooth; — nm smoothness; 
v. d’asperges/erc (potage) cream of aspara- 
gus/etc soup. 

velu [valy] a hairy. 
venalson [vanez5] nf venison. 
vénal, -aux [venal, -o] a mercenary, venal. 

vendange(s) [vadäz] nf( pl) grape harvest, 
vintage. @vendanger vi to pick the 
grapes. @vendangeur, -euse nmf grape- 
picker. 

vendetta [vädeta] nf vendetta. 
vend/re [vädr] vz to sell; v. qch à qn to sell 
s.o, sth, sell sth to s.o.; v. qn (trahir) to sell 
s.o. out; à v. (maison etc) for sale; — $e v. 
vpr to be sold; ça se vend bien it sells well. 
@—eur, -euse nmf (de magasin) sales ou 
shop assistant, Am sales clerk; (marchand) 
salesman, saleswoman; Jur vendor, seller. 

vendredi [vädrodi] mm Friday; V. saint 
Good Friday. 



vénéneux 

vénéneux, -euse [veneng, -9z] a poison- 
ous. 

vénérable [venerabl] a venerable. @véné- 
rer yf to venerate. 

vénérien, -lenne [venerjé, -jen] a Méd ve- 
nereal. 

venger [vaze] vr to avenge; — 8e V. vpr to 
take (one’s) revenge, avenge oneself (de qn 
on s.o., de qch for sth). @vengeance nf 
revenge, vengeance. &vengeur, -eresse 

a vengeful; — nmf avenger. 
venin [vané] nm (substance) & Fig venom. 
@venimeux, -euse a poisonous, venom- 
ous; (haineux) Fig venomous. 

venir® [v(a)nir] vi (aux être) to come (de 
from); v. faire to come to do; viens me voir 
come and ou to see me; je viens/venais 
d'arriver l've/l’d just arrived; en v. à (con- 
clusion etc) to come to; où veux-tu en v.? 
what are you driving ou getting at?; d'où 
vient que...? how is it that...?; s'il 
venait à faire (éventualité) if he happened to 
do; les jours/erc qui viennent the coming 
days/erc; une idée m’est venue an idea oc- 
curred to me; faire v. to send for, get. 

vent [va] 2m wind; il fait ou il y a du v. it’s 
windy; coup de v. gust of wind; avoir v. de 
(connaissance de) to get wind of; dans le v. 
(à la mode) Fam trendy, with it. 

vente [vat] nf sale; v. (aux enchères) auction 
(sale); v. de charité bazaar, charity sale; en 
v. (disponible) on sale; point de v. sales ou 
retail outlet; prix de v. selling price; salle 
des ventes auction room. 

ventilateur [vâtilatær] nm (électrique) & 
Aut fan; (dans un mur) ventilator. @venti- 
lation nf ventilation. @ventiler vz to ven- 
tilate. 

ventouse [vdtuz] nf (pour fixer) suction 
grip; av. (crochet, flechette etc) suction-. 

ventre [vatr] nm belly, stomach; (utérus) 
womb; (de cruche etc) bulge; avoir/prendre 
du v. to have/get a paunch; à plat v. flat on 
one’s face. ventru a (personne) 
pot-bellied; (objet) bulging. 

ventriloque [vatrilok] #mf ventriloquist. 
venu, -ue’ [v(s)ny] voir venir, — nmf 
nouveau v., nouvelle venue newcomer; pre- 
mier v. anyone; — a bien v. (à propos) time- 
ly; mal v. untimely; être bien/mal v. de 
faire to have good grounds/no grounds for 
doing. 
venue? [v(a)ny] nf (arrivée) coming. 
vépres [vepr] nfp/ Rel vespers. 
ver [ver] nm worm; (/arve) grub; (de fruits, 
fromage etc) maggot; v. luisant glow-worm; 
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v. à soie silkworm; v. solitaire tapeworm: v. 
de terre earthworm. 

véracité [verasite] nf truthfulness, veracity. 
véranda [veräda] nf veranda(h). 
verbe [verb] nm Gram verb. ®@verbal, -aux 
a (promesse, expression etc) verbal. 

verbeux, -euse [verb¢g, -dz] a verbose. 
verbiage nm verbiage. 

verdâtre [verdatr] a greenish. 
verdeur [verdær] nf (de fruit, vin) tartness: 
(de vieillard) sprightliness; (de langage) 
crudeness. 

verdict [verdikt] nm verdict. 
verdir [verdir] vti to turn green. 
© verdoyant a green, verdant. &verdure 
nf (arbres etc) greenery. 

véreux, -euse [verg, -gz] a (fruit etc) 
wormy, maggoty; (malhonnéte) Fig dubi- 
ous, shady. 

verge [ver3] nf Anat penis. 
verger [verze] nm orchard. 
vergetures [verzatyr] nfp/ stretch marks. 
verglas [vergla] nm (black) ice, Am sleet. 
© verglacé a (route) icy. 
vergogne (sans) [sävergon] a shameless; — 
ady shamelessly. 

véridique [veridik] a truthful. 
vérifier [verifje] vr to check, verify; (confir- 
mer) to confirm; (comptes) to audit. @véri- 
fiable a verifiable. @vérification nf veri- 
fication; confirmation; audit(ing). 

vérité [verite] nf truth; (de personnage, tab- 
leau etc) trueness to life; (sincérité) sinceri- 
ty; en v. in fact. véritable a true, real; 
(non imité) real, genuine: (exactement 
nommé) veritable, real. véritablement 
adv really. 

vermell, -ellle [verme;] a bright red, vermil- 
ion. 

vermicelle(s) [vermisel] nm(p/) Culin ver- 
micelli. : 

vermine [vermin] nf (insectes, racaille) 
vermine. 

vermoulu [vermuly] a worm-eaten. 
vermouth [vermut] nm vermouth. 
verni [verni] a (chanceux) Fam lucky. 
vernir [vernir] ve to varnish; (poterie) to 
glaze. @vernis nm varnish; glaze; (ap- 
parence) Fig veneer; v. & ongles nail polish 
ou varnish, @vernissage nm (d'exposition 
de peinture) first day. @vernisser vt 
(poterie) to glaze. 

verra, verrait [vera, vere] voir voir. 
verre [ver] nm (substance, récipient) glass; 
boire ou prendre un v.to have a drink; v. à 
bière/à vin beer/wine glass; v. de contact 
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contact lens. &verrerle nf (objets) glass- 
ware. verrière nf (toit) glass roof. 

verrou [veru] nm bolt; fermer au v. to bolt; 
sous les verrous behind bars. &verrouiller 
vt to bolt. 

verrue [very] nf wart. 
vers ! [ver] prép (direction) towards, toward; 
(approximation) around, about. 
vers 2 [ver] nm (d'un poème) line; pl (poésie) 
verse. 

versant [versa] nm slope, side. 
versatile [versatil] a fickle, volatile. 
verse (à) [avers] adv in torrents; pleuvoir à 
v. to pour (down). 

versé [verse] a v. dans (well-)versed in. 
Verseau [verso] nm le V. (signe) Aquarius. 
vers/er [verse] 1 vt to pour; (larmes, sang) 
to shed. 2 vt (argent) to pay. 3 vii (basculer) 
to overturn. @—ement nm payment. 
@—eur a bec v. spout. 

verset [verse] nm Rel verse. 
version [versj5] nf version; (traduction) Scol 
translation, unseen. 

verso [verso] nm back (of the page); ‘voir au 
y.’ ‘see overleaf’. 

vert [ver] a green; (pas mar) unripe; (vin) 
young; (vieillard) Fig sprightly; — nm 
green. 

vert-de-gris [verdogri] nm inv verdigris. 
vertébre [vertebr] nf vertebra. 
vertement [vertomä] adv (réprimander etc) 
sharply. 

vertical, -ale, -aux [vertikal, -o] a & nf ver- 
tical; à la verticale vertically. @verticale- 
ment ady vertically. 

vertige [vertiz] nm (feeling of) dizziness ou 
giddiness; ( peur de tomber dans le vide) ver- 
tigo; pl dizzy spells; avoir le v. to feel dizzy 
ou giddy. @vertigineux, -euse a (hau- 
teur) giddy, dizzy; (très grand) Fig stagger- 
ing. 

vertu [verty] nf virtue; en v. de in accor- 
dance with. vertueux, -euse a virtuous. 

verve [verv] nf (d’orateur etc) brilliance. 
verveine [verven] nf (plante) verbena. 
vésicule [vezikyl] nf v. biliaire gall bladder. 
vessie [vesi] nf bladder. 
veste [vest] nf jacket, coat. 
vestlaire [vestjer] nm cloakroom, Am locker 
room; (meuble métallique) locker. 

vestibule [vestibyl] nm (entrance) hall. 
vestiges [vestiz] nmpl (restes, ruines) re- 

|: mains; (traces) traces, vestiges. 
vestimentaire [vestimdter] a (dépense) 
clothing-; (détail) of dress. 

veston [vest3] nm (suit) jacket. 
[vetmG] nm garment, article of 
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clothing; pl clothes; du v. (industrie, com- 
merce) clothing-; vêtements de sport 
sportswear. 

vétéran [veterä] nm veteran. 
vétérinaire [veteriner] a veterinary; — nmf 
vet, veterinary surgeon, Am veterinarian. 

vétille [vetij] nf trifle, triviality. 
vét/ir* [vetir] vt, — 8e v. vpr to dress. @—u 
a dressed (de in). 

veto [veto] nm inv veto; mettre ou opposer 
son v. à to veto. 

vétuste [vetyst] a dilapidated. 
veuf, veuve [voef, voev] a widowed; — nm 
widower; — nf widow. 

veulile [voej] voir vouloir. 
veule [vgl] a feeble. &veulerle nf feeble- 
ness. 

veut, veux [v#] voir vouloir. 
vex/er [vekse] vr to upset, hurt; — 8e v. vpr 
to be ou get upset (de at). &—ant a hurt- 
ful; (contrariant) annoying. @vexation nf 
humiliation. 

viable [vjabl] a (enfant, entreprise etc) via- 
ble. @viabilité nf viability. 

viaduc [vjadyk] nm viaduct. 
viager, -ère [vjaze, -er] a rente viagère life 
annuity; — nm life annuity. 

viande [vjäd] nf meat. 
vibrer [vibre] vi to vibrate; (étre ému) to 
thrill (de with); faire v. (auditoire etc) to 
thrill. @vibrant a (émouvant) emotional; 
(voix, son) resonant, vibrant. @vibration 
nf vibration. @vibromasseur nm (ap- 
pareil) vibrator. 

vicaire [viker] nm curate. 
vice [vis] nm vice; (défectuosité) defect. 
vice- [vis] préf vice-. 
vice versa [vis(e)versa] adv vice versa. 
vicier [visje] vt to taint, pollute. 
vicieux, -euse [visjg, -dz] 1 a depraved; — 
nmf pervert. 2 a cercle v. vicious circle. 

vicinal, -aux [visinal, -o] a chemin v. by- 
road, minor road. 

vicissitudes [visisityd] nfp/ vicissitudes. 
vicomte [vik5t] nm viscount. @vicom- 
tesse nf viscountess. 

victime [viktim] nf victim; (d’un accident) 
casualty; être v. de to be the victim of. 

victoire [viktwar] nf victory; Sp win. 
victorieux, -euse a victorious; (équipe) 
winning. 

victuallles [viktyaj] nfp/ provisions. 
vidange [vidä3] nf emptying, draining; Aur 
oil change; (dispositif) waste outlet. 
@vidanger vi to empty, drain. 

vide [vid] a empty; — mm emptiness, void; 
(absence d'air) vacuum; (gouffre etc) drop; 
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(trou, manque) gap; regarder dans le v. to 
stare into space; emballé sous v. vacuum- 
packed; a v. empty. 

vidéo [video] a inv video. @vidéocassette 
nf video (cassette). 

vide-ordures [vidordyr] nm inv (refuse) 
chute. @vide-poches nm inv Aut glove 
compartment. 

vid/er [vide] vr to empty; (lieu) to vacate; 
(poisson, volaille) Culin to gut; (querelle) to 
settle; v. qn Fam (chasser) to throw s.o. 
out; (épuiser) to tire s.0. Out; — 8€ v. vpr to 
empty. ®—@ a (fatigué) Fam exhausted. 
@—eur nm (de boîte de nuit) bouncer. 

vie [vi] nf life; (durée) lifetime; coût de la v. 
cost of living; gagner sa v. to earn one’s 
living ou livelihood; en v. living; à v., pour 
la v. for life; donner la v. à to give birth to; 
avoir la v. dure (préjugés etc) to die hard; 
jamais de la v.! not.on your life!, never! 

vieili/ir [vjejir] vi to grow old; (changer) 
to age; (théorie, mot) to become old- 
fashioned; — wt v. qn (vêtement etc) to 
age s.o. ®—I a (démodé) old-fashioned. 
@-—issant a ageing. @—issement nm 
ageing, 

viens, vient [vjé] voir venir. 
vierge [vjer3] nf virgin; la V. (signe) Virgo; 
— a (femme, neige etc) virgin; (feuille de 
papier, film) blank; étre v. (femme, homme) 
to be a virgin. 

Viêt-nam [vjetnam] nm Vietnam. @viet- 
namien, -lenne a & nmf Vietnamese. 

vieux (or viell before vowel or mute h), 
viellle, p/ vieux, vieilles [vjg, vjei] a old; 
être v. jeu (a inv) to be old-fashioned; v. 
garçon bachelor; vieille fille Péj old maid; 
— nm old man; pl old people; mon v. (mon 
cher) Fam old boy, old man; — nf old wom- 
an; ma vieille (ma chère) Fam old girl. 
@vieillard nm old man; pl old people. 
@vieilierie nf (objet) old thing; (idée) old 
idea. &vielllesse nf old age. @vieillot a 
antiquated. ; 

vif, vive [vif, viv] a (enfant, mouvement) live- 
ly; (alerte) quick, sharp; (intelligence, inté- 
rét, vent) keen; (couleur, lumière) bright; 
(froid ) biting; (pas) quick, brisk; (impres- 
sion, imagination, style) vivid; (parole) 
sharp; (regret, satisfaction, succés etc) 
great; (coléreux) quick-tempered; briler/ 
enterrer qn v. to burn/bury s.o. alive; — nm 
le v. du sujet the heart of the matter; a v. 
(plaie) open; piqué au v. (vexé) cut to the 
quick. 

vigle [vizi] nf (matelot) lookout; (poste) 
lookout post. 
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vigilant [vizilä] a vigilant. vigilance nf 
vigilance. 

vigile [vizil] nm (gardien) watchman; (de 
nuit) night watchman. | 

vigne [vip] nf (plante) vine; (plantation) 
vineyard. @vigneron, -onne nmf wine 
grower. @vignoble nm vineyard; (région) 
vineyards. 

vignette [vinet] nf Aut road tax sticker; (de 
médicament) price label (for reimbursement 
by Social Security). 

vigueur [vigær] nf vigour; entrer/être en v. 
(loi) to come into/be in force. @vigou- 
reux, -euse a (personne, style etc) vigor- 
ous; (bras) sturdy. 

vilain [vilé] a-(/aid) ugly; (mauvais) nasty; 
(enfant) naughty. 

villa [villa] nf (detached) house. 
village [vilaz] nm village. @villageois, 
-oise a village-; — nmf villager. 

ville [vil] nf town; (grande) city; aller/étre 
en v. to go into/be in town; v. d'eaux spa 
(town). 

villéglature [vilezjatyr] nf lieu de v. (holi- 
day) resort. 

vin [vé] nm wine; v. ordinaire ou de table 
table wine; v. d’honneur reception (in hon- 
our of 5.0.). @vinicole a (région) wine- 
growing; (industrie) wine-. 

vinaigre [vinegr] nm vinegar. @yjnalgré a 
seasoned with vinegar. @vinalgrette nf 
(sauce) vinaigrette, French dressing, Am 
Italian dressing. 

vindicatif, -ive [vëdikatif, -iv] a vindictive. 
vingt [vé] ([vét] before vowel or mute h and in 
numbers 22-29) a & nm twenty; v. et un 
twenty-one. @vingtaine nf une v. (de) 
(nombre) about twenty; avoir la v. (âge) to 
be about twenty. ®vingtième a & nmf 
twentieth. 

vinyle [vinil] nm vinyl. 
viol [vjol] nm rape; (de loi, lieu) violation. 
violation nf violation. @violenter vt to 
rape. @violer vt (femme) to rape; (loi, 
lieu) to violate. @violeur nm rapist. 

violent [vjola} a violent; (remède) drastic. 
violemment [-amä] ad violently. @vio- 
fence nf violence; (acte) act of violence. 

violet, -ette [vjole, -et] 1 a & nm (couleur) 
purple, violet. 2 nf (fleur) violet. @violacé 
a purplish. : 

violon [vjol3] nm violin. &viotoncelle nm 
cello. &violoncelliste nmf cellist. @vio- 
loniste nm/ violinist. 

vipére [viper] nf viper, adder. 
virage [viraz] nm (de route) bend; (de 
véhicule) turn; (revirement) Fig change of 
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course. &vir/er 1 vi to turn, veer; (sur soi) 
to turn round; v. au bleu/erc to turn 
blue/erc. 2 vi (expulser) Fam to throw out. 
3 vt (somme) Fin to transfer (à to). 
@—ement nm Fin (bank ou credit) trans- 
fer. 

virée [vire] nf Fam trip, outing. 
virevolter [virvolte] vi to spin round. 
virginité [virzinite] nf virginity. 
virgule [virgyl] nf Gram comma; Math (dec- 
imal) point; 2 v. 5 2 point 5. 

viril [viril] a virile, manly; (attribut, force) 
male. & virilité nf virility, manliness. 

virtuel, -elle [virtuel] a potential. 
virtuose [virtyoz] nmf virtuoso. @vir- 
tuosité nf virtuosity. 

virulent [viryla] a virulent. @virulence nf 
virulence. 

virus [virys] nm virus. 
vis [vi] voir vivre, voir. 
vis? [vis] nf screw. 
visa [viza] nm (timbre) stamp, stamped sig- 
nature; (de passeport) visa; v. de censure 
(d’un film) certificate. 

visage [viza3] nm face. 
vis-a-vis [vizavi] prép v.-à-vis de opposite; 
(à l'égard de) with respect to; (envers) to- 
wards; (comparé a) compared to; — nm inv 
(personne) person opposite; (bois, maison 
etc) opposite view. 

- viscères [viser] nmpl intestines. @viscé- 
ral, -aux a (haine etc) Fig deeply felt. 

viscosité [viskozite] nf viscosity. 
viser [vize] 1 vi to aim (à at); v. à faire to aim 
to do; — vt (cible) to aim at; (concerner) to 
be aimed at. 2 vt (passeport, document) to 
stamp. @visées n/p! (desseins) Fig aims; 
avoir des visées sur to have designs on. 
@viseur nm Phot viewfinder; (d’arme) 
sight. 

visible [vizibl] a visible. @visiblement adv 
visibly. @visibilité nf visibility. 

visière [vizjer] nf (de casquette) peak; (en 
_ plastique etc) eyeshade; (de casque) visor. 
_ vision [vizj3] nf (conception, image) vision; 

(sens) (eye)sight, vision; avoir des visions 
Fam to be seeing things. @visionnaire a 
& nmf visionary. @vislonner vt Cin to 
view. visionneuse nf (pour diapositives) 
viewer. 

visite [vizit] nf visit; (personne) visitor; (exa- 
men) inspection; rendre v. à, faire une v. à 
‘to visit; v. (à domicile) Méd call, visit; v. 
(médicale) medical examination; v. guidée 
guided tour; de v. (carte, heures) visiting-. 
visiter vi to visit; (examiner) to inspect. 
© visiteur, -euse nm/f visitor. 
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vison [viz3] nm mink. 
visqueux, -euse [viskd, -dz] a viscous; (sur- 
* face) sticky; (répugnant) Fig slimy. 
visser [vise] vi to screw on. 
visuel, -elle [vizyel] a visual. 
vit [vi] voir vivre, voir. 
vital, -aux [vital, -o] a vital. vitalité nf 
vitality. 

vitamine [vitamin] nf vitamin. @vitaminé 
a (biscuits etc) vitamin-enriched. 

vite [vit] adv quickly, fast; (16r) soon; v.! 
quick(ly)! @vitesse nf speed; (régime) 
Aut gear; boîte de vitesses gearbox; à toute 
v. at top ou full speed; v. de pointe top 
speed; en v. quickly. 

viticole [vitikol] a (région) wine-growing; 
(industrie) wine-. @viticulteur nm wine 
grower. & viticulture nf wine growing. 

vitre [vitr] nf (window)pane; (de véhicule) 
window. @vitrage nm (vitres) windows. 
© vitrail, -aux nm stained-glass window. 
@vitré a glass-, glazed. @vitreux, -euse 
a (regard, yeux) Fig glassy. @vitrier nm 
glazier. 

vitrine [vitrin] nf (de magasin) (shop) win- 
dow; (meuble) showcase, display cabinet. 

vitriol [vitrijol] nm Ch & Fig vitriol. 
vivable [vivabl] a (personne) easy to live 
with; (endroit) fit to live in. 

vivace [vivas] a (plante) perennial; (haine) 
Fig inveterate. 

vivacité [vivasite] nf liveliness; (de l'air, 
d'émotion) keenness; (agilité) quickness; 
(de couleur, d'impression, de style) vivid- 
ness; (emportement) petulance; v. d'esprit 
quick-wittedness. 

vivant [viva] a (en vie) alive, living; (étre, 
matière, preuve) living; (conversation, en- 
fant, récit, rue) lively; langue vivante mod- 
ern language; — nm de son v. in one’s life- 
time; bon v. jovial fellow; les vivants the 
living. 

vivats [viva] nmpl cheers. 
vive’ [viv] voir vif. 
vive? [viv] int v. le roi/etc! long live the 
king/erc!; v. les vacances! hurray for the 
holidays! 

vivement [vivmä] adv quickly, briskly; 
(répliquer) sharply; (sentir) keenly; (regret- 
ter) deeply; v. demain! roll on tomorrow!, I 
can hardly wait for tomorrow!; v. que (+ 
sub) Til be glad when. 

vivier [vivje] nm fish pond. 
vivifier [vivifje] ve to invigorate. 
vivisection [viviseks)3] nf vivisection. 
vivre* [vivr] 1 vi to live; elle vit encore she’s 
still alive ou living; faire v. (famille etc) to 
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support; v. vieux to live to be old; diffi- 
cile/facile à v. hard/easy to get on with; 
manière de v. way of life; v. de (fruits etc) to 
live on; (travail etc) to live by; avoir de quoi 
v. to have enough to live on; vivent les va- 
cances! hurray for the holidays!; — vt (vie) 
to live; (aventure, époque) to live through; 
(éprouver) to experience. 2 nmpl food, sup- 
plies. @vivoter vi to jog along, get by. 

vlan! [vla] int bang!, wham! 
vocable [vokabl] nm term, word. 
vocabulaire [vokabyler] 2m vocabulary. 
vocal, -aux [vokal, -o] a (cordes, musique) 
vocal. 

vocation [vokasj3] nf vocation, calling. 
vocitérer [vosifere] vti to shout angrily. 
@vocitération nf angry shout. 

vodka [vodka] nf vodka. 
vœu, -x [vd] nm (souhait) wish; (promesse) 
vow; faire le v. de faire to (make a) vow to 
do; tous mes veeux! (my) best wishes! 
vogue [vg] nf fashion, vogue; en v. in fash- 
ion, in vogue. 

voici [vwasi] prép here is, this is; p/ here are, 
these are; me v. here I am; me v. triste I’m 
sad now; v. dix ans/erc ten years/etc ago; 

v. dix ans que it’s ten years since. 
vole {vwa] nf (route) road; (rails) track, 
line; (partie de route) lane; (chemin) 
way; (moyen) means, way; (de communica- 
tion) line; (diplomatique) channels; (quai) 
Rail platform; en v. de in the process of; en 
v. de développement (pays) developing; v. 
publique public highway; v. navigable 
waterway; v. sams issue cul-de-sac, dead 
end; préparer la v. Fig to pave the way; sur 
la (bonne) v. on the right track. 

voilà [vwala] prép there is, that is; p/ there 
are, those are; les v. there they are; v., 
j'arrive! all right, I’m coming}; le v. parti he 
has left now; v. dix ans/erc ten years/etc 
ago; v. dix ans que it’s ten years since. 

voile! [vwal] nm (étoffe qui cache, coiffure 
etc) & Fig veil. &vollage nm net curtain. 
@voil/er' v (visage, vérité etc) to veil; — 
se v. vpr (personne) to wear a veil; (ciel, 

regard) to cloud over. ®—€ a (femme, al- 
lusion) veiled; (terne) dull; (photo) hazy. 

voile? [vwal] nf (de bateau) sail; (activité) 
sailing; bateau à voiles sailing boat, Am 
sailboat; faire de la v. to sail, go sailing. 
@voilier nm sailing ship; (de plaisance) 
sailing boat, Am sailboat. @vollure nf 
Nau sails. 

voiler2 [vwale] vz, — se v. vpr (roue) to 
. buckle. 
voir® [vwar] vii to see; faire ou laisser v. qch 
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to show sth; fais v. let me see, show me; v. 
qn faire to see s.o. do ou doing; voyons! 
(sois raisonnable) come on!; y v. clair (com- 
prendre) to see clearly; je ne peux pas la v. 
(supporter) Fam 1 can’t stand (the sight of) 
her; v. venir (attendre) to wait and see; on 
verra bien (attendons) we'll see; ça n’a rien 
à v. avec that’s got nothing to do with; — 
se v. vpr to see oneself; (se fréquenter) to 
see each other; (objet, attitude etc) to be 
seen; (reprise, tache) to show; ¢a se voit 
that’s obvious. 

voire [vwar] adv indeed. 
voirie [vwari] nf (enlèvement des ordures) re- 
fuse collection; (routes) public highways. 

voisin, -ine [vwazé, -in] a (pays, village etc) 
neighbouring; (maison, pièce) next (de to); 
(idée, état etc) similar (de to); — nmf neigh- 
bour. ®@volsinage nm (quartier, voisins) 
neighbourhood; (proximité) proximity. 
@volsiner vi v. avec to be side by side 
with. 

voiture [vwatyr] nf Aut car; Rail carriage, 
coach, Am car; (charrette) cart; v. (à che- 
val) (horse-drawn) carriage; v. de course/ 
de tourisme racing/ private car; v. d’enfant 
pram, Am baby carriage; en v.! Rail all 
aboard! 

voix [vwa] nf voice; (suffrage) vote; à v. 
basse in a whisper; à portée de v. within 
earshot; avoir v. au chapitre Fig to have a 
say. ; 

vol [vol] nm 1 (d'avion, d'oiseau) flight; 
(groupe d'oiseaux) flock, flight; v. libre 
hang gliding; v. à voile gliding. 2 (délit) 
theft; (hold-up) robbery; v. à l’étalage shop- 
lifting; c’est du v.! (trop cher) it’s daylight 
robbery! 

volage [vola3] a flighty, fickle. 
volaille [volaj] nf la v. (oiseaux) poultry; une 
v. (oiseau) a fowl. &volailler nm poulterer. 

volatile [volatil] nm (oiseau domestique) 
fowl. 

volatiliser (se) [sovolatilize] vpr (dis- 
paraître) to vanish (into thin air). 
vol-au-vent [volovä] nm : inv 
vol-au-vent. 

volcan [volka] nm volcano. &volcanique 
a volcanic. 

voler [vole] 1 vi (oiseau, avion etc) to fly; 
(courir) Fig to rush. 2 vt (dérober) to steal (à 
from); v. qn to rob s.0.; — vi to steal. @vo- 
lant 1 a (rapis etc) flying; feuille volante 
loose sheet. 2 nm Aut (steering) wheel; 
(objet) Sp shuttlecock; (de jupe) flounce. 
volée nf flight; (groupe d'oiseaux) flock, 
flight; (de coups, flèches etc) volley; (suite de 

Culin 



volet 

coups) thrashing; lancer à toute v. to throw 
as hard as one can; sonner à toute v. to peal 
ou ring out. @voleter vi to flutter. 
voleur, -euse nmf thief; au v.! stop 
thief!; — a thieving. 

volet [vole] nm 1 (de fenétre) shutter. 2 (de 
programme, reportage etc) section, part. 
vollére [voljer] nf aviary. 
volley(-ball) [vole(bol)] nm volleyball. 
@volleyeur, -euse nm/ volleyball player. 

volonté [volôte] nf (faculté, intention) will; 
(désir) wish; Phil Psy free will; elle a de la v. 
she has willpower; bonne v. goodwill; 
mauvaise v. ill will; à v. at will; (quantité) as 
much as desired. & volontaire a (délibéré, 
qui agit librement) voluntary; (opiniâtre) 
wilful, Am willful; — nmf volunteer. 
volontairement ad voluntarily; (ex- 
près) deliberately. @volontiers [-5tje] adv 
willingly, gladly; (habituellement) readily; 
v.! (oui) I'd love to! 

volt [volt] nm É! volt. @voltage nm voltage. 
volte-face [voltofas] nf inv about turn, Am 
about face; faire v.-face to turn round. 

voltige [valtiz] nf acrobatics. 
voltiger [voltize] vi to flutter. 
volubile [volybil] a (bavard) loquacious, 
voluble. 
volume [volym] nm (capacité, intensité, 
tome) volume. volumineux, -euse a 
bulky, voluminous. 

volupté [volypte] nf sensual pleasure. 
@voluptueux, -euse a voluptuous. 

vom/ir [vomir] vt to vomit, bring up; (exé- 
crer) Fig to loathe; — vi to vomit, be sick. 
@—I nm Fam vomit. @—issement nm 
(action) vomiting. @vomitif, -ive a Fam 
nauseating. 

vont [v5] voir aller 1. 
vorace [voras] a (appétit, 
voracious. 

vos [vo] voir votre. 
vote [vot] nm (action) vote, voting; (suffrage) 
vote; (de loi) passing; bureau de v. polling 
Station. @voter vi to vote; — vit (loi) to 
pass; (crédits) to vote. @votant, -ante nmf 
voter. 

votre, p/ vos [votr, vo] a poss your. & vôtre 
pron poss le ou la v., les vôtres yours; à la v.! 
(toast) cheers!; — nmpl les vôtres (parents 
etc) your (own) people. 

vouer [vwe] vt (promettre) to vow (à to); 
(consacrer) to dedicate (à to); (condamner) 
to doom (à to); se v. à to dedicate oneself 

lecteur etc) 

to. 

vouloir® [vulwar] vr to want (faire to do); je 
* veux qu’il parte I want him to go; v. dire to 
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mean (que that); je voudrais rester l’d like 
to stay; je voudrais un pain I'd like a loaf of 
bread; voulez-vous me suivre will you fol- 
low me; si tu veux if you like ou wish; en v. 
à qn d’avoir fait qch to hold it against s.o. 
for doing sth; l’usage veut que... (+ sub) 
custom requires that . . . ; v. du bien à qn to 
wish s.o. well; je veux bien I don’t mind 
(faire doing); que voulez-vous! (résigna- 
tion) what can you expect!; sans le v. unin- 
tentionally; ça ne veut pas bouger it won't 
move; ne pas v. de qch/de qn not to want 
sth/s.o.; veuillez attendre kindly wait. 
@voulu a (requis) required; (délibéré) de- 
liberate, intentional. 

vous [vu] pron 1 (sujet, complément direct) 
you; v. êtes you are; il v. connaît he knows 
you. 2 (complément indirect) (to) you; il v. 
l’a donné he gave it to you, he gave you it. 3 
(réfléchi) yourself, p! yourselves; v. v. lavez 
you wash yourself; you wash yourselves. 4 
(réciproque) each other; v. v. aimez you love 
each other. @v.-méme pron yourself. 
@y.-mémes pron pl yourselves. 

voûte [vut] nf (plafond) vault; (porche) 
arch(way). &voûté a (personne) bent, 
stooped. 

vouvoyer [vuvwaje] vr to address formally 
(using vous). 

voyage [vwajaz] nm trip, journey; (par mer) 
voyage; aimer les voyages to like travel- 
ling; faire un v., partir en v. to go on a trip; 
être en v. to be (away) travelling; de v. 
(compagnon etc) travelling-; bon v.! have a 
pleasant trip!; v. de noces honeymoon; v. 
organisé (package) tour. voyager vi to 
travel. voyageur, -euse nmf traveller; 
(passager) passenger; v. de commerce com- 
mercial traveller. voyagiste nm tour op- 
erator. 

voyant [vwajä] 1 a gaudy, loud. 2 nm 
(signal) (warning) light; (d’appareil élec- 
trique) pilot light. 

voyante [vwajat] nf clairvoyant. 
voyelle [vwajel] nf vowel. 
voyeur, -euse [vwajcer, -dz] nmf peeping 
Tom, voyeur. 

voyou [vwaju] nm hooligan, hoodlum. 
vrac (en) [avrak] adv (en désordre) haphaz- 
ardly; (au poids) loose, unpackaged. 

vral [vre] a true; (réel) real; (authentique) 
genuine; — adv dire v. to be right (in what 
one says); — nm (vérité) truth. &—ment 
ady really. 

vraisemblable [vresdblabl] a (probable) 
likely, probable; (plausible) plausible. 
@vraisemblablement adv probably. 
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@vraisemblance n/ likelihood; plausibil- view; (personne) Fig in the- public eye; 
ity. avoir en v. to have in mind; à v. (tirer) on 

vrille [vrij] nf 1 (outil) gimlet. 2 Av sight; (payable) at sight; à première v. at 
(tail)spin. first sight; de v. (connaître) by sight; en v. 

vromb/Ir [vr3bir] vi to hum. @—issement | de faire with a view to doing. 
nm hum(ming). vulgaire [vylger] a (grossier) vulgar, coarse; 

vu [vy] 1 voir voir; — a bien vu well thought | (ordinaire) common. &—ment adv vulgar- 
of; mal vu frowned upon. 2 prép in view of; ly, coarsely; (appeler) commonly. @vul- 
vu que seeing that. gariser vs to popularize. @vulgarité nf 

vue [vy] nf (spectacle) sight; (sens) vulgarity, coarseness. 
(eye)sight; (panorama, photo, idée) view; | vulnérable [vylnerabl] a _ vulnerable. 
en v. (proche) in sight; (en évidence) on @vuinérabillté nf vulnerability. 

W 

W, w [dublove] am W, w. wallon, -onne (wal, -on] a & nmf Walloon. 

wagon [vag3] nm Rail (de voyageurs) car- | Waters [water] nmpl toilet. 
riage, coach, Am car; (de marchandises) | watt [wat] nm El watt. 
wag(g)on, truck, Am freight car. @w.-lit | w-C [(dublo)vese] nmp/ toilet. 
nm (pl wagons-lits) sleeping car, sleep- | week-end [wikend] nm weekend. 
er. @w.-restaurant nm (pl wagons- | western [western] nm Cin western. 
restaurants) dining car, diner. &wagon- | whisky, p/-les [wiski] nm whisky, Am whis- 
net nm (small) wagon ou truck. key. 

X 

X, x [iks] nm X, x; rayon X X-ray. phobia. 
xénophobe [ksenofob] a xenophobic; — |. xérès [gzeres] nm sherry. 
nmf xenophobe. &xénophoble nf xeno- | xylophone [ksilofon] nm xylophone. 

iy 

Y, y" [igrek] nm Y, y. 

y2 [i] 1 adv there; (dedans) in it; pl in them; 
(dessus) on it; pl on them; elle y vivra she'll: 
live there; j’y entrai I entered (it); allons-y 
let’s go; j'y suis! (je comprends) now I get 
it!; je n’y suis pour rien I have nothing to 
do with it, that’s nothing to do with me. 2 
pron (= à cela) j'y pense I think of it; je 
m’y attendais I was expecting it; ¢a y est! 
that’s it! 

yacht [jot] nm yacht. 

yaourt [jaur(t)] mm yog(h)urt. 

yeux [jd] voir œil. 

yiddish [(j)idif] nm & a Yiddish. 

yoga [joga] nm yoga. 
yog(h)ourt [jogur(t)] voir yaourt. 

Yougoslavie [jugoslavi] nf Yugoslavia. 
@yougoslave a & nmf Yugoslav(ian). 

yo-yo [jojo] nm inv yoyo. 



Z, z [zed] nm Z, z. 
zèbre [zebr] nm zebra. @zébré a striped, 
streaked (de with). 

zèle [zcl] nm zeal; faire du z. to overdo it. 
@zélé a zealous. 

zénith [zenit] nm zenith. 
zéro [zero] nm (chiffre) nought, zero; (dans 
un numéro) 0 [su], (température) zero; 
(rien) nothing; (personne) Fig no- 
body, nonentity; deux buts à z. Fb two 
nil, Am two zero; partir de z. to start from 
scratch. 

zeste [zest] nm un z. de citron (a piece of) 
lemon peel. 

zézayer [zezeje] vi to lisp. 
zibeline [ziblin} nf (animal) sable. 
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zigzag [zigzag] nm zigzag; en z. (route etc) 
zigzag(ging); @zigzaguer vi to zigzag. 

zinc [zég] nm (métal) zinc; (comptoir) Fam 
bar. 

zizanie [zizani] nf discord. 
zodiaque [zodjak] nm zodiac. 
zona [zona] nm Méd shingles. 
zone [zon] nf zone, area; (domaine) Fig 
sphere; (faubourgs misérables) shanty town; 
z. bleue restricted parking zone; z. indus- 
trielle trading estate, Am industrial park. 

Z00 [z0(0)] nm zoo. &zoologle [2501931] nf 
zoology. zoologique a zoological; 
jardin ou parc z. zoo. 
zoom [zum] nm (objectif) zoom lens. 
zut [zyt] int Fam bother!, heck! 
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French verb conjugations 

REGULAR VERBS 

-ER Verbs -IR Verbs -RE Verbs 
Infinitive donnler finlir vendlre 
1 Present je donne je finis je vends 

tu donnes tu finis tu vends 
il donne il finit il vend 
nous donnons nous finissons nous vendons 
vous donnez vous finissez vous vendez 
ils donnent ils finissent ils vendent 

2 Imperfect je donnais je finissais je vendais 
tu donnais tu finissais tu vendais 
il donnait il finissait il vendait 
nous donnions nous finissions nous vendions 
vous donniez vous finissiez vous vendiez 
ils donnaient ils finissaient ils vendaient 

3 Past historic je donnai je finis je vendis 
tu donnas tu finis tu vendis 
il donna il finit il vendit 
nous donnâmes nous finimes nous vendimes 
vous donnâtes vous finites vous vendites 

ils donnérent ils finirent ils vendirent 

4 Future je donnerai je finirai je vendrai 
tu donneras tu finiras tu vendras 
il donnera il finira il vendra 
nous donnerons nous finirons nous vendrons 
vous donnerez vous finirez vous vendrez 
ils donneront ils finiront ils vendront 

5 Subjunctive je donne je finisse je vende 
tu donnes tu finisses tu vendes 
il donne il finisse il vende 
nous donnions nous finissions nous vendions 
vous donniez vous finissiez vous vendiez 
ils donnent ils finissent ils vendent 

6 Imperative donne finis vends 
donnons finissons vendons 
donnez finissez vendez 

7 Present participle donnant finissant vendant 

8 Past participle donné fini vendu 

SPELLING ANOMALIES OF -ER VERBS 

Verbs in -ger (e.g. manger) take an extra e before endings beginning with o or a: Present je 
mange, nous mangeons; Imperfect je mangeais, nous mangions; Past historic je mangeai, 
nous mangeAmes; Present participle mangeant. Verbs in -cer (e.g. commencer) change c 
to ¢ before endings beginning with o or a: Present je commence, nous commençons; 
Imperfect je commençais, nous commencions; Past historic je commengai, nous 
commençâmes; Present participle commençant. Verbs containing mute e in their 

(i) 



penultimate syllable fall into two groups. In the first (e.g. mener, peser, lever), e becomes 
è before an unpronounced syllable in the present and subjunctive, and in the future and 
conditional tenses (e.g. je méne, ils méneront). The second group contains most verbs 
ending in -eler and -eter (e.g. appeler, jeter). These verbs change | toll and t to.tt before an 
unpronounced syllable (e.g. j’appelle, ils appelleront; je jette, ils jetteront). However, the 
following verbs in -eler and -eter fall into the first group in which e changes to è before 
mute e (e.g. je modèle, ils modèleront; j'achète, ils achéteront): celer, ciseler, 
démanteler, geler, marteler, modeler, peler; acheter, crocheter, fureter, haleter. Derived 
verbs (e.g. dégeler, racheter) are conjugated in the same way. Verbs containing e acute in 
their penultimate syllable change é to è before the unpronounced endings of the present 
and subjunctive only (e.g. je céde but je céderai). Verbs in -yer (e.g. essuyer) change y toi 
before an unpronounced syllable in the present and subjunctive, and in the future and 
conditional tenses (e.g. j'essuie, ils essuieront). In verbs in -ayer (e.g. balayer), y may be 
retained before mute e (e.g. je balaie or balaye, ils balaieront or balayeront). 

IRREGULAR VERBS 

Listed below are those verbs considered to be the most useful. Forms and tenses not given 
are fully derivable. Note that the endings of the past historic fall into three categories, the 
‘a’ and ‘i’ categories shown at donner, and at finir and vendre, and the ‘u’ category which 
has the following endings: -us, -ut, -ûmes, -ûtes, -urent. Most of the verbs listed below 
form their past historic with ‘u’. The imperfect may usually be formed by adding -ais, -ait, 
-ions, -iez, -aient to the stem of the first person plural of the present tense, e.g. ‘je buvais’ 
etc may be derived from ‘nous buvons’ (stem ‘buv-’ and ending ‘-ons’); similarly, the 
present participle may generally be formed by substituting -ant for -ons (e.g. buvant). The 
future may usually be formed by adding -ai, -as, -a, -ons, -ez, -ont to the infinitive or to an 
infinitive without final ‘e’ where the ending is -re (e.g. conduire). The imperative usually 
has the same forms as the second persons singular and plural and first person plural of the 
present tense. 
1 = Present 2 = Imperfect 3 = Pasthistoric 4 = Future 
5 = Subjunctive 6 = Imperative 7 = Present participle 
8 = Past participle n = nous v= vous tverbs conjugated with être only. 

abattre like battre 
absoudre 1 j'absous, n absolvons 2 j’absolvais 

3 j’absolus (rarely used) 5 j'absolve 7 absolvant 
8 absous, absoute 

ts’abstenir like tenir 
abstraire 1 j'abstrais, n abstrayons 2 j'abstrayais 3 none 5 j'abstraie 

7 abstrayant 8 abstrait 
accourir like courir 
accroitre like croître except 8 accru 
accueillir like cueillir 
acquérir 1 j'acquiers, n acquérons 2 j’acquérais 3 j’acquis 

4 j'acquerrai 5 j’acquière 7 acquérant 8 acquis 
adjoindre like atteindre 
admettre like mettre 
taller 1 je vais, tu vas, il va, n allons, vallez, ils vont 4 j'irai 

5 j'aille, nous allions, ils aillent 6 va, allons, allez (but note vas-y) 
apercevoir like recevoir 
apparaître like connaître 
appartenir like tenir 
apprendre like prendre 
asseoir 1 j'assieds, n asseyons, ils asseyent 2 j’asseyais 3 j’assis 

4 j'assiérai 5 j'asseye 7 asseyant 8 assis 

(ii) 



astreindre like atteindre 
atteindre 1 j'atteins, n atteignons, ils.atteignent 2 j’atteignais 

3 j'atteignis 4 j’atteindrai 5 j'atteigne 7 atteignant 
8 atteint 

avoir 1 j¥i, tuas, ila, navons, vavez,ilsont 2 j'avais 3 j’eus 
4 j'aurai 5 j'aie, il ait, n ayons, ils aient 6 aie, ayons, ayez 
7 ayant 8 eu 

battre 1 jebats,nbattons 5 je batte 
boire 1 je bois, n buvons, ils boivent 2 jebuvais 3 je bus 

5 je boive, n buvions 7 buvant 8 bu 
bouillir 1 je bous, n bouillons, ils bouillent 2 je bouillais 

3 notused 5 je bouille 7 bouillant 
braire (defective) 1 ilbrait,ilsbraient 4 il braira, ils brairont 
combattre like battre 
commettre like mettre 

concevoir like recevoir 
conclure 1 je conélus, n concluons, ils concluent 5 je conclue 
concourir like courir 
conduire 1 je conduis, n conduisons 3 je conduisis 5 je conduise 

8 conduit 
connaître 1 je connais, il connaît, n connaissons 3 je connus 

5 je connaisse 7 connaissant 8 connu 
conquérir like acquérir 
consentir like mentir 
construire like conduire 
contenir like tenir 
contraindre like atteindre 
contredire like dire except 1 v contredisez 
convaincre like vaincre 

convenir like tenir 
corrompre like rompre 
coudre 1 je couds, n cousons, ils cousent 3 jecousis 5 je couse 

7 cousant 8 cousu 
courir 1 je cours, n courons 3 jecourus 4 je courrai 5 je coure 

8 couru 
couvrir 1 je couvre, n couvrons 2 jecouvrais 5 je couvre 8 couvert 
craindre like atteindre 

i 1 je crois, n croyons, ils croient 2 jecroyais 3 jecrus v croire 

5 jecroie,ncroyions 7 croyant 8 cru 
croître 1 je crois, il croît, n croissons 2 jecroissais 3 je crûs 

5 jecroisse  7croissant  8crû, crue 
cueillir 1 je cueille, n cueillons 2 jecueillais 4 je cueillerai 

5 jecueille 7 cueillant 
cuire 1 jecuis,ncuisons 2 jecuisais 3 jecuisis 5 jecuise 

7 cuisant 8 cuit 
débattre like battre 
décevoir like recevoir 
découvrir like couvrir 
‘décrire like écrire 
décroître like croître except 8 décru 
déduire like conduire 
défaillir 1 je défaille, n défaillons 2 je défaillais 3 je défaillis 

5 je défaille 7 défaillant 8 défailli 

(iii) 



exclure 
extraire 
faillir 
faire 

falloir 

feindre 

like faire 
like atteindre 
like plaire 
like atteindre 
like tenir 
like conduire 
like tenir 
1 je dois, n devons, ils doivent 2 jedevais 3 je dus 
4 je devrai 5 je doive, n devions 6 notused 7 devant 
8 dû, due, p/ dus, dues 
1 je dis, n disons, v dites 2 jedisais 3 jedis 5 je dise 
7 disant 8 dit 
like connaître 
like absoudre 
like abstraire 
like mentir 
(defective) 1 iléchoit 3 iléchut,ilséchurent 4 iléchoira 
7 échéant 8 échu 
1 j'écris,nécrivons 2 j'écrivais 3 j'écrivis 5 j’écrive 
7 écrivant 8 écrit 
like lire 
like mettre 
like mouvoir except 8 ému 
like courir 
like mentir 
like conduire 
like atteindre 
like fuir 
like suivre (but third person only) 
like prendre 
like tenir 
like voir 
like couvrir 
4 j'enverrai 
like prendre 
like atteindre 
1 je suis, tu es, il est, n sommes, v êtes, ilssont 2 j'étais 3 je fus 
4 je serai 5 je sois, n soyons, ils soient 6 sois, soyons, soyez 
7 étant 8 été 
like conclure 
like abstraire 
(defective) 3 je faillis 4 jefaillirai 8 failli 
1 je fais, n faisons, v faites, ils font 2 jefaisais 3 jefis 4 je 
ferai 5 jefasse 7 faisant 8 fait 
(impersonal) 1 ilfaut 2 ilfallait 3 ilfallut 4 il faudra 
5 il faille 6 none 7 none 8 fallu 
like atteindre 
1 jefous,nfoutons 2 jefoutais 3 none 5 je foute 
7 foutant 8 foutu 
(defective) 1 je fris, tu fris, il frit 4 jefrirai(rare) 6 fris (rare) 
8 frit (for other persons and tenses use faire frire) 
1 je fuis, n fuyons, ils fuient 2 jefuyais 3 jefuis 5 je fuie 
7 fuyant 8 fui 
1 je hais, il hait, n haissons 
like conclure 
like conduire 
like écrire 

(iv) 



introduire 
joindre 
lire 

luire 

maintenir 
maudire 

méconnaitre 
médire 
mentir 
mettre 

like conduire 
like dire except 1 v interdisez 
like rompre 
like tenir 
like conduire 
like atteindre 
1 je lis, n lisons 2 je lisais 3 je lus 5 je lise 7 lisant 
8 lu 
like nuire 
like tenir 
1 je maudis, n maudissons 2 je maudissais 3 je maudis 
4 je maudirai 5 je maudisse 7 maudissant 8 maudit 
like connaître 
like dire except 1 v médisez 
1 je mens, n mentons 2 je mentais 5 je mente 7 mentant 
1 je mets, n mettons 2 je mettais 3 je mis 
5 je mette 7 mettant 8 mis 
1 je mouds, n moulons 2 je moulais 3 je moulus 
5 je moule 7 moulant 8 moulu 
1 je meurs, n mourons, ils meurent 2 je mourais 
3 je mourus 4 je mourrai 5 je meure, n mourions 
7 mourant 8 mort 
1 je meus, n mouvons, ils meuvent 2 je mouvais 
3 je mus (rare) 4 je mouvrai 5 je meuve, n mouvions 
8 mû, mue, p/ mus, mues 
1 je nais, il naît, n naissons 2 jenaissais 3 je naquis 
4 jenaîtrai 5 jenaisse 7 naissant 8 né 
1 jenuis,nnuisons 2 jenuisais 3 jenuisis 5 je nuise 
7 nuisant 8 nui 
like tenir 
like couvrir 
like mettre 
like couvrir 
(defective) 1 ilpaît 2 ilpaissait 3 none 4 ilpaîtra 
5 ilpaisse 7 paissant 8 none 
like connaître 
like courir 
like mentir 
like tenir 
like atteindre 
like recevoir 
like mettre 
like atteindre 
1 je plais, nplaisons 2 jeplaisais 3 jeplus 5 je plaise 
7 plaisant 8 plu 
(impersonal) 1 ilpleut ~ 2 il pleuvait 3 ilplut 4 il pleuvra 
5 ilpleuve 6 none 7 pleuvant 8 plu 
like suivre 
like voir except 4 je pourvoirai 
1 je peux or je puis, tu peux, il peut, n pouvons, ils peuvent 
2 je pouvais 3 jepus 4 jepourrai 5 je puisse 
6 notused 7 pouvant 8 pu 
like dire except 1 v prédisez 
1 je prends, n prenons, ils prennent 2 jeprenais 3 je pris 
5 jeprenne 7 prenant 8 pris 
like écrire 
like mentir 

(v) 



prévenir 
prévoir 
produire 
promettre 
promouvoir 
proscrire 
tprovenir 
rabattre 
rasseoir 
recevoir 

reconnaître 
reconduire 
reconstruire 
recoudre 
recourir 
recouvrir 
recueillir 
tredevenir 
redire 
réduire 
refaire 
rejoindre 
relire 

trevenir 
revêtir 

revivre 
revoir 
rire 

rompre 
rouvrir 
satisfaire 

like tenir 
like voir except 4 je prévoirai 
like conduire 
like mettre 
like mouvoir except 8 promu 
like écrire 
like tenir 
like battre 
like asseoir 
1 je reçois, n recevons, ils reçoivent 2 jerecevais 3 jereçus 
4 je recevrai 5 je reçoive, n recevions, ils reçoivent 7 recevant 
8 reçu 
like connaître 
like conduire 
like conduire 
like coudre 
like courir 
like couvrir 
like cueillir 
like tenir 
like dire 
like conduire 
like faire 
like atteindre 
like lire 
like mettre 
like naître 
like mentir 
like envoyer 
like mentir 
like mentir 
like prendre 
like conduire 
1 je résous, n résolvons 2 jerésolvais 3 je résolus 
5 je résolve 7 résolvant 8 résolu 
like mentir 
like mentir 
like atteindre 
like tenir 
like tenir 
like vêtir 
like vivre 
like voir 
1 jeris,nrions 2 jeriais 3 jeris 5 jerie,nriions 
7 riant 81h 
regular except 1 il rompt 
like couvrir 
like faire | 
1 je sais, n savons, ilsavent 2 jesavais 3 jesus 4 jesaurai | 
5 jesache 6 sache, sachons, sachez 7 sachant 8 su 
like conduire 
like mentir 
like mentir 
like mentir 
like couvrir 
like mettre 
like rire 

(vi) 



souscrire like écrire 
soustraire like abstraire 
soutenir like tenir 
tse souvenir like tenir 
subvenir like tenir 
suffire 1 jesuffis,nsuffisons 2 jesuffisais 3 jesuffis 5 je suffise 

7 suffisant 8 suffi 
suivre 1 jesuis,nsuivons 2 jesuivais 3 jesuivis 5 je suive 

7 suivant 8 suivi 
surprendre like prendre 
tsurvenir like tenir 
survivre like vivre 
taire 1 jetais,ntaisons 2 jetaisais 3 jetus 5 je taise 

7 taisant 8tu 
teindre like atteindre 
tenir 1 jetiens, n tenons, ils tiennent 2 je tenais 

3 je tins, tu tins, il tint, n tinmes, v tîntes, ilstinrent 4 je tiendrai 
5 jetienne 7 tenant 8 tenu 

traduire like conduire 
traire like abstraire 
transcrire like écrire 
transmettre like mettre 
transparaitre like connaître 
tressaillir like défaillir 
vaincre 1 je vaincs, il vainc, n vainquons 2 je vainquais 3 je vainquis 

5 je vainque 7 vainquant 8 vaincu 
valoir 1 je vaux, nvalons 2 je valais 3 je valus 4 je vaudrai 

5 jevaille 6 notused 7 valant 8 valu 
tvenir like tenir ï 
vétir 1 je vêts,nvêtons 2 je vêtais 5 jevête 7 vétant 8 vêtu. 
vivre 1 jevis,nvivons 2 jevivais 3 jevécus 5 je vive ; 

7 vivant 8 vécu 
voir 1 jevois,nvoyons 2 je voyais 3 jevis 4 je verrai 

5 je voie, n voyions 7 voyant 8 vu 
vouloir 1 je veux, n voulons, ils veulent 2 je voulais 3 je voulus 

4 je voudrai 5 je veuille 6 veuille, veuillons, veuillez 
7 voulant 8 voulu. 

Verbes anglais irréguliers 

Infinitif Prétérit Participe passé de 
arise arose arisen ae 
be was, were been 
bear bore borne 
beat beat beaten 
become became become 
begin began begun 
bend bent bent 
bet bet, betted bet, betted 

bid bade, bid bidden, bid 
bind bound bound 
bite bit bitten 
bleed bled bled 
blow blew blown 
break broke broken 
breed bred bred 

(vii) 



brought 
broadcast 
built 
burnt, burned 

dug 

dived, Am dove 
did 
drew 
dreamed, dreamt 

drank 
drove 
dwelt 
ate [et, Am eit] 
fell 
fed 
felt 
fought 
found 
flung 
flew 
forbad(e) 
forecast 
foresaw 
forgot 
forgave 
forsook (rare) 
froze 
got 
gave 
went 

ground 
grew 
hung, hanged 
had 
heard 
hid 
hit 
held 
hurt 
kept 
knelt, kneeled: 
knew 
laid 
led 
leant, leaned 
leapt, leaped 

(viii) 

brought 
broadcast 
built 
burnt, burned 
bufst 

bought 
cast 

caught 
chosen 
clung 
come 
cost 

crept 
cut 

dealt 
dug 

dived 
done 
drawn 
dreamed, dreamt 
drunk 
driven 
dwelt 
eaten 

fallen 
fed 
felt 
fought 
found 
flung 
flown 
forbidden 
forecast 
foreseen 
forgotten 
forgiven 
forsaken 
frozen 
got, Am gotten 
given 
gone 
ground 
grown 
hung, hanged 
had 
heard 
hidden 
hit 
held 
hurt 
kept 
knelt, kneeled 
known 
laid 
led 
leant, leaned 
leapt, leaped 



pay 
put 
quit 
read 
rid 
ride 

ad 
Tise 
run 
saw 
say 
see 
seek 
sell 
send 

set 

sew 
shake 
shed 
shine 
shoot 
show 
shrink Ë 

ÉSSSENENTIEEETES 

attention 

learnt, learned 
left 
lent 
let 

lay 
lit, lighted 
lost 
made 
meant 
met 

mislaid 
misled 
misunderstood 
mowed 

overcame 
paid 
put 
quit, quitted 
read [red] 
rid 
rode 

rang 
rose 
ran 
sawed 
said 
saw 
sought 
sold 
sent 

set 

sewed 
shook 
shed 
shone ([fon, Am faun]) 
shot 
showed 
shrank 
shut 

sang 

smelt, smelled 
sowed 
spoke 
sped, speeded 
spelt, spelled 
spent 
spilt, spilled 

lit, lighted 
lost 
made 

meant 
met 
mislaid 
misled 

misunderstood 
mown, mowed 
overcome 
paid 
put 
quit, quitted 
read [red] 
rid 
ridden 

rung 
risen 

run 
sawn, sawed 

said 

seen 
sought 
sold 
sent 
set 

sewn, sewed 
shaken 
shed 
shone ([fon, Am faun]) 
shot 
shown, showed 
shrunk, shrunken 
shut 

sung 
sunk 

smelt, smelled 
sown, sowed 
spoken 
sped, speeded 
spelt, spelled 
spent 
spilt, spilled 



Numerals 

Cardinal numbers 

nought 
one 
two 

three 
four 
five 
six 

seven 
eight 
nine 
ten 

spread 

sprang 
stood 
stole 
stuck 

stung 
stank, stunk 

strode 
struck 
strung 
strove 

swore 
swept 
swelled 
swam 
swung 
took 
taught 
tore 

told 
thought 
threw 

thrust 
trod 
underwent 

understood 
undertook 
upset 
woke 
wore 
wove 
wept 
won 
wound 
withdrew 
withheld 
withstood 
wrung 
wrote 
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(x) 

spread 
sprung 
stood 
stolen 
stuck 
stung 
stunk 
stridden (rare) 
struck 
strung 
striven 
swom 
swept 
swollen, swelled 
swum 
swung 
taken 
taught 
tom 

told 
thought 
thrown 
thrust 
trodden 
undergone 
understood 
undertaken 
upset 
woken 
worn 
woven 
wept 
won 
wound 
withdrawn 
withheld 
withstood 
wrung 
written 

Les nombres 

Les nombres cardinat 



eleven 
twelve 
thirteen 
fourteen 
fifteen 
sixteen 
seventeen 
eighteen 
nineteen 
twenty 
twenty-one 
twenty-two 
thirty 
forty 

a or one hundred 
a hundred and one 
a hundred and two 
a hundred and fifty 
two hundred 
two hundred and one 
two hundred and two 

_ aor one thousand 

a thousand and one 
a thousand and two 
two thousand 
a or one million 

Ordinal numbers 

first 
second 

third 
fourth 
fifth 
sixth 
seventh 
eighth 
ninth 
tenth 
eleventh 
twelfth 
thirteenth 
fourteenth 
fifteenth 
twentieth 
twenty-first 
twenty-second hirtiett 

ER Nr ht 
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N rane 

SeE2SAISLESN 
101 

S38 
201 
202 
1,000 (1 000) 
1,001 (1 001) 
1,002 (1 002) 
2,000 (2 000) 
1,000,000 (1 000 000) 

(xi) 

onze 
douze 
treize 
quatorze 
quinze 
seize 
dix-sept 
dix-huit 
dix-neuf 
vingt 
vingt et un 
vingt-deux 
trente 

quarante 
cinquante 
soixante 
soixante-dix 
soixante-quinze 
quatre-vingts 
quatre-vingt-un 
quatre-vingt-dix 
quatre-vingt-onze 
cent 

cent un 
cent deux 
cent cinquante 
deux cents 
deux cent un 
deux cent deux 
mille 
mille un 
mille deux 
deux mille 
un million 

Les nombres ordinaux 

premier 
deuxième 
troisième 
quatrième 
cinquième 
sixième 
septième 
huitième 
neuvième 
dixième 
onzième 
douzième 
treizième 
quatorzième 
quinzième 
vingtième 
vingt et unième 
vingt deuxième 
trentième 



Examples of usage 

three (times) out of ten 
ten at a time, in or by tens, ten by ten 
the ten of us/you, we ten/you ten 
all ten of them or us or you 
there are ten of us/them 
(between) the ten of them 
ten of them came/were living together 
page ten 
Charles the Tenth 
to live at number ten 
to be the tenth to arrive/to leave 
to come tenth, be tenth (in a race) 

it’s the tenth (today) 
the tenth of May, May the tenth, Am May tenth 
to arrive/be paid/etc on the tenth 
to arrive/be paid/etc on the tenth of May or on May 
the tenth or Am on May tenth 
by the tenth, before the tenth 
it’s ten (6’clock) 
it’s half past ten 
ten past ten, Am ten after ten 
ten to ten 
by ten (o’clock), before ten (o’clock) 
to be ten (years old) 
a child of ten, a ten-year-old (child) 

Days and months 

NAS SE FEM RRA RS ETE 

Exemples d’emplois 

trois (fois) sur dix 
dix par dix, dix a dix 
nous dix/vous dix 
tous les dix, toutes les dix 
nous sommes dixlelles sont dix 
à eux dix, à elles dix 
ils sont venuslils vivaient à dix 
page dix 
Charles Dix ? 
habiter au (numéro) dix 
arriver/partir le dixième 
arriver dixième, être dixième 
nous sommes le dix (aujourd'hui) 
le dix mai 

arriverlêtre payéletc le dix 
arriverlêtre payéletc le dix mai 

avant le dix, pour le dix 

il est dix heures 
il est dix heures et demie 
dix heures dix 

dix heures moins dix 
pour dix heures, avant dix heures 

avoir dix ans 
un enfant de dix ans 

Les jours et les mois 

Monday lundi, Tuesday mardi; Wednesday mercredi, Thursday jeudi, Friday vendredi; 
Saturday samedi, Sunday dimanche 

January janvier; February février, March mars; April avril, May mai, June juin; July 
juillet, August août, September septembre; October octobre, November novembre; 

December décembre 

Examples of usage 

on Monday (e.g. he arrives on Monday) 
(on) Mondays 
see you on Monday! 
by Monday, before Monday 
Monday morning/evening 
a week/two weeks on Monday, Am a 
week/two weeks from Monday 
it’s Monday (today) 
Monday the tenth of May, Monday May the 
tenth, Am Monday May tenth 
on Monday the tenth of May, on Monday May 
the tenth or Am May tenth 
tomorrow is Tuesday 
in May 
every May, each May 
by May, before May 

Exemples d’emplois 

lundi (par exemple il arrive lundi) 
le lundi 
à lundi! 

avant lundi, pour lundi 
lundi matin/soir 
lundi en huit/en quinze 

nous sommes (aujourd'hui) lundi 
(le) lundi dix mai 

le lundi dix mai 

demain c'est mardi 
en mai, au mois de mai 
tous les ans en mai, chaque année en mu 
avant mai, pour mai 



about 

A, a [ei] n A, a m; SA (number) 5 bis; Al 
(dinner etc) Fam super, superbe; to go from 
A to B aller du point A au point B. 

a [2, stressed er] (before vowel or mute h an 
[on, stressed æn]) indef art À un, une; a man 
un homme; an apple une pomme. 2 (= def 
art in Fr) six pence a kilo six pence le kilo; 
50 km an hour 50 km à l’heure; I have a 
broken arm j’ai le bras cassé. 3 (art omitted 
in Fr) he’s a doctor il est médecin; Caen, a 
town in Normandy Caen, ville de Norman- 
die; what a man! quel homme! 4 (a certain) 
a Mr Smith un certain M. Smith. 5 (time) 
twice a month deux fois par mois. 6 (some) 
to make a noise/a fuss faire du bruit/des 
histoires. 

aback [2'bzk] adv taken a. déconcerté. 
abandon [s'bændsn] 1 vt abandonner. 2 n 
(freedom of manner) laisser-aller m, aban- 
don m. @&—ment n abandon m. 

abase [5'bers] vt to a. oneself s’humilier, 
s’abaisser. 

abashed [2'bz{t] a confus, gêné. 
abate [o'beit] vi (of storm, pain) se calmer; 
(of flood) baisser; — vt diminuer, réduire. 
@—ment n diminution j, réduction f. 

abbey l'æbr] n abbaye f. 
abbot [‘zbat] n abbé m @abbess n 
abbesse f. 

abbreviate [s'brivieit] vt  abréger. 
@abbrevi'ation n abréviation f. 

abdicate l'æbdikeit] vii abdiquer. @abdl- 
‘cation n abdication f. 

abdomen ['zbdomen] n abdomen m. 
@ab'dominal a abdominal. 

abduct [zb'dakt] vt Jur enlever. @abduc- 
tlon n enlévement m, rapt m. 

aberration [zbo'reif(2)n] n (folly, lapse) 
aberration /. 

abet [o'bet] vs (-tt-) to aid and a. s.o. Jur être 
le complice de qn. 

“abeyance [a'beions] n in a. (matter) en 
suspens. 

abhor [sb'hor] vt (-rr-) avoir horreur de, 
exécrer. abhorrent «a exécrable. 
@abhorrence n horreur f. 

abide [s'baïd] 1 vi to a. by (promise etc) 
rester fidèle à.2 vt supporter; I can’t a. him 

| je ne peux pas le supporter. 

ability [o'biloti] n capacité f (to do pour 
faire), aptitude / (to do à faire); to the best 
of my a. de mon mieux. 
ne lebayenl a abject; a. poverty la 

due ‘[eblexz] a en feu; a. with (light) 
resplendissant de; (anger) enflammé de. 

able ['erb(2)l] a (-er, -est) capable, compé- 
tent; to be a. to do étre capable de faire, 
pouvoir faire; to be a. to swim/drive savoir 
nager/conduire. @a.-'bodled a robuste. 
@ably adv habilement. 

ablutions [2'blu:{(2)nz] np/ ablutions fp/. 
abnormal § [zb'noim(2)l] a anormal. 
@abnor'mality n anomalie f; (of body) 
difformité f. @ abnormally adv Fig excep- 
tionnellement. 

aboard [s'bord] adv Nau à bord; all a. Rail 
en voiture; — prep a. the ship à bord du 
navire; a. the train dans le train. 

abode [a'boud] n (house) Lit demeure f; Jur 
domicile m. 

abolish [a'bolif] v supprimer, abolir. 
@abo'lition n suppression f, abolition /. 

abominable [a'bominab(s)!] a abominable. 
@abomi'nation n abomination f. 

aboriginal [æb2'r1d3on(2)1] a & n aborigène 
(m). @aborigines np/ aborigénes mpl. 

abort [a'boit] vt Med faire avorter; (space 
flight, computer program) abandonner; — vi 
Med & Fig avorter. @abortion n avorte- 
ment m; to have an a. se faire avorter. 
@abortive a (plan etc) manqué, avorté. 

abound [a'baund] vi abonder (in, with en). 
about [5'baut] adv 1 (approximately) à peu 
prés, environ; (at) a. two o’clock vers deux 
heures. 2 (here and there) çà et là, ici et là; 
(ideas, flu) Fig dans V air; (rumour) en circu- 
lation; to look a. regarder autour; to follow 
a. suivre partout; to bustle a. s’affairer; 
there are lots a. il en existe beaucoup; (out 
and) a. (after illness) sur pied, guéri; (up 
and) a. (out of bed) levé, debout; a. turn, a. 
face Mil demi-tour m; Fig volte-face f inv; 
— prep À (around) a. the garden autour du 
jardin; a. the streets par or dans les rues. 2 
(near to) a. here par ici. 3 (concerning) au 
sujet de; to talk a. parler de; a book a. un 
livre sur; what's it (all) a? de quoi 
s’agit-il?; while you’re a. it pendant que 



above 

vous y êtes, what or how a. me? et moi 
alors?; what or how a. a drink? que dirais-tu 
de prendre un verre? 4 (+ inf) a. to do sur 
le point de faire; I was a. to say j’étais sur le 
point de dire, j'allais dire. 

above [s'bav] adv au-dessus; (in book) 
ci-dessus; from a. d’en haut; floor a. étage 
m supérieur or du dessus; — prep au-dessus 
de; a. all par-dessus tout, surtout; a. the 
bridge (on river) en amont du pont; he’s a. 
me (in rank) c'est mon supérieur; a. lying 
incapable de mentir, a. asking trop fier 
pour demander. @a.-'mentloned a 
susmentionné. &aboveboard a ouvert, 
honnête; — adv sans tricherie, cartes sur 
table. 

abrasion [s'brer3(2)n] n frottement m; Med 
écorchure f. @abrasive a (substance) 
abrasif; (rough) Fig rude, dur; (irritating) 
agacant; — n abrasif m. 

abreast [2'brest] adv côte à côte, de front; 
four a. par rangs de quatre; to keep a. of or 
with se tenir au courant de. 

abridge [a'bridz] vt (book etc) abréger. 
@abridg(e)ment n abrégement m (of de); 
(abridged version) abrégé m. 

abroad [2'broid] adv 1 (in or to a foreign 
country) à l’étranger; from a. de l'étranger. 
2 (over a wide area) de tous côtés; rumour 
a. bruit m qui court. 

abrogate [‘zbrogeit] vr abroger. 
abrupt [o'brapt] a (sudden) brusque; 
(person) brusque, abrupt; (slope, style) 
abrupt. @—ly adv (suddenly) brusque- 
ment; (rudely) avec brusquerie. 

abscess ['æbses] n abcès m. 
abscond [ab'skond] vi Jur s’enfuir. 
absence l'æbsons] n absence /; in the a. of 
sth 4 défaut de qch, faute de qch; a. of mind 
distraction f. 

absent l'æbsont] a absent (from de); (/ook) 
distrait; — [æb'sent] vf to a. oneself 
s'absenter. @a.-'minded a distrait. 
@a.-'mindedness 7 distraction f 
@absen'tee n absent, -ente mf. 
@absen'teelsm n absentéisme m. 

absolute ['zbsaluit] a absolu; (proof etc) 
indiscutable; (coward etc) parfait, vérita- 
ble. @—ly adv absolument; (forbidden) 
formellement. 

absolve [ab'zplv] vt Rel Jur absoudre; to a. 
from (vow) libérer de. @absolution 
[2bso'lurf(2)n] n absolution f. 

absorb [ob'zo1b] vt absorber; (shock) amor- 
tir; to become absorbed in (work) 
s’absorber dans. @—Ing a (work): 
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absorbant; (book, film) prenant. 
@absorbent a & n absorbant (m); a 
cotton Am coton m  hydrophile. 
absorber n shock a. Aut amortisseur m. 
absorption n absorption f. 

abstain [ab'stein] vi s'abstenir (from de). 
@abstemious a sobre, frugal. &absten- 
tion nr abstention f. @'abstinence nr 
abstinence f. 

abstract l'æbstrækt] 1 a & n abstrait (m). 2 
n (summary) résumé m. 3 [ab'strekt] vr 
(remove) retirer, (notion)  abstraire. 
@ab'straction.n (idea) abstraction /; 
(absent-mindedness) distraction f. 

abstruse [ab'strurs] a obscur. 
absurd [ob'ssid] a absurde, ridicule. 
@absurdity n absurdité f. &absurdly 
adv absurdement. 
abundant  [s'bandont] a abondant. 
@abundance n abondance f. &abun- 
dantly ady a. clear tout à fait clair. 
abuse [s'bjuis] r (abusing) abus m (of de); 
(curses) injures fpl; — [s'bjutz] vt (misuse) 
abuser de; (malign) dire du mal de; (insult) 
injurier. @abusive [a'bjuistv] a injurieux. 

abysmal [s'bizm(2)l] a (bad) Fam désas- 
treux, exécrable. 

abyss [s'bis] n abime m. 
acacia [a'keifa] n (tree) acacia m. 
academic [æks'demik] a universitaire; 
(scholarly) érudit, intellectuel; (issue etc) 
Pej théorique; (style, art) académique; — n 
(teacher) Univ universitaire mf. 
academy [s'kædomi] n (society) académie f; 
Mil Mus école f. @acade'mician n 
académicien, -ienne mf. 

accede [ak'si:d] vi to a. to (request, throne, 
position) accéder à. 
accelerate [ak'seloreit] vr accélérer; — vi 
s’accélérer; Aut accélérer. @accele- 
‘ration n accélération f. @accelerator n 
Aut accélérateur m. 
accent [‘zksont] n accent m; — [æk'sent] vt 
accentuer. &accentuate [æk'sentfuert] v 
accentuer. 

accept [sk'sept] vt accepter. &—ed a (opin- 
ion etc) reçu, admis. acceptable a 
(worth accepting, tolerable) acceptable. 
@acceptance n acceptation f; (approval, 
favour) accueil m favorable. 
access ['ækses] n accès m (to sth à qch, to 
s.0. auprès de qn), @ac'cessible a acces- 
sible. 

accession [æk'sef(s)n] accession f (to à); 
(increase) augmentation f; (sth added) 
nouvelle acquisition f. 



accessory 311 acknowledge 

accessory [ok'sesom] 1 n (person) Jur 
, complice mf. 2 npl (objects) accessoires 
mpl. 

accident l'æksidont] n accident m; by a. (by 
chance) par accident; (unintentionally) 
accidentellement, sans le vouloir. 
@a.-prone a prédisposé aux accidents. 
@acci'dental a accidentel, fortuit. 
@acci'dentally adv accidentellement, par 
mégarde; (by chance) par accident. 

acclaim [o'klerm] vt acclamer; to a. king 
proclamer roi. &accla'mation n accla- 
mation(s) /{p!), louange(s) f{ pl). 

acclimate l'&klimeit] vri Am = acclimatize. 
@a'cciimatize vt acclimater; — vi 
s’acclimater. @accli'mation nr Am, 
@acciimati'zation n acclimatisation f. 

accolade ['zkoleid] n (praise) Fig louange 

accommodat/e [o'kpmodert] vt (of house) 
loger, recevoir; (have room for) avoir dela 
place pour (mettre); (adapt) adapter (to à); 

' (supply) fournir (s.o. with sth qch à qn); 
(oblige) rendre service a; (reconcile) 
concilier; to a. oneself to s’accomoder a. 
@=—ing a accommodant, obligeant. 
@accommo'dation n 1 (lodging) loge- 
ment m; (rented room or rooms) chambre(s) 

| ipl); pl (in hotel) Am chambre(s) fpl). 2 
(compromise) compromis m, accommode- 
ment m. 
Dre [s'kamponi] vt accompagner. 

accompaniment n accompagnement 
a @accompanist n Mus accom- 
pagnateur, -trice mf. 

accomplice [s'kamplis] n complice mf. 
accomplish [s'kamplif] vt (task, duty) 
accomplir; (aim) réaliser. @—ed a accom- 
pli. @—ment n accomplissement m; (of 
aim) réalisation f; (thing achieved) réalisa- 
tion f; pl (skills) talents mpl. 

accord [a'koid) 1 n accord m; of my own a. 
volontairement, de mon plein gré; — vi 
concorder. 2 vt (grant) accorder. 
| opel n in a. with conformément 

according to [skoidintui] prep selon, 
d’après, suivant. @accordingly adv en 
conséquence. 
accordion [5'ksidisn] n accordéon m. 
accost [o'kpst] vr accoster, aborder. 
account [s'kaunt] 1 n Com compte m; pl 
comptabilité f/ comptes mpl; accounts 

\ department comptabilité f; to take into a. 
tenir compte de; ten pounds on a. un 
acompte de dix livres; of some a. d’une 

| certaine importance; on a. of à cause de; on 

no a. en aucun cas. 2 n (report) compte 
rendu m, récit m; (explanation) explication 
f, by all accounts au dire de tous; to give a 
good a. of oneself s’en tirer 4 son avantage; 
— vi to a. for (explain) expliquer; (give reck- 
oning of) rendre compte de. 3 vt to a. 
oneself lucky/etc (consider) se considérer 
heureux/etc. &accountable a respon- 
sable (for de, to devant); (explainable) 
explicable. 

accountant [s'kauntont] 1 comptable mf. 
@accountancy n comptabilité f. 

accoutrements [2'ku:tramonts] (Am accou- 
terments [o'ku:tamonts]) np/ équipement m. 

accredit [5'kredit] vt (ambassador) accré- 
diter; to a. s.o. with sth attribuer qch a qn. 

accrue [o'krut] vi (of interest) Fin 
s’accumuler; to a. to (of advantage etc) 
revenir a. 

accumulate [a'kju:mjuleit) vt accumuler, 
amasser; — vi s’accumuler. @accumu- 
‘lation n accumulation f; (mass) amas m. 
@accumulator n El accumulateur m. 

accurate [‘xkjurot] a exact, précis. 
@accuracy n exactitude f, précision f. 
@accurately adv avec précision. 

accursed [5'ksisid] a maudit, exécrable. 
accus/e [s'kjurz] vt accuser (of de). ®—ed 
n the a. Jur l’inculpé, -ée mf, l’accusé, -ée 
mf. @—Ing a accusateur. @accu'sation 
n accusation f. 

accustom [5kastom] wi habituer, accou- 
tumer. ®—ed a habitué (to sth à qch, to 
doing à faire); to get a. to s’habituer à, 
s’accoutumer à. 

ace [eis] n (card, person) as m. 
acetate l'æsitert] n acétate m. 
acetic [2'sitik] a acétique. 
ache [eik] r douleur jf, mal m; to have an a. 
in one’s arm avoir mal au bras; — vi faire 
mal; my head aches ma téte me fait mal; it 
makes my heart a. cela me serre le cœur; to 
be aching to do brûler de faire. @aching a 
douloureux. 

achieve [s'tfirv] vt accomplir, réaliser; 
(success, aim) atteindre;  (victory) 
remporter. @—ment n accomplissement 
m, réalisation / (of de); (feat) réalisation f, 
exploit m. 

acid l'æsid] a & n acide (m). @a'cidity n 
acidité f. 

acknowledge (ak'nvlid3) vt reconnaître (as 
pour); (greeting) répondre à: to a. (receipt 
of) accuser réception de; to a. defeat 
s’avouer vaincu. &—ment 7 reconnais- 
sance f (of letter) accusé m de réception; 
(receipt) reçu m, récépissé m. 
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acme [‘ekmi] n sommet m, comble m. 
acne ['ækni] n acné f. 
acorn l'exkoin] n Bot gland m. 
acoustic [a'ku:stik] a acoustique, — npl 
acoustique f. 

acquaint [2'kweint] vt to a. s.o. with sth 
informer qn de qch; to be acquainted with 
(person) connaitre; (fact) savoir; we are 
acquainted on se connaît. ®acqualin- 
tance n (person, knowledge) connaissance 

acquiesce [zkwi'es] vi acquiescer (in à). 
@acquiescence n acquiescement m. 

acquire [a'kwator] vt acquérir; (taste) pren- 
dre (for a); (friends) se faire; aquired taste 
goût m qui s’acquiert. @acqul'sition n 
acquisition f. @acquisitive a avide, 
cupide. 

acquit [a'kwit] vr (-tt-) to a. s.o. (of a crime) 
acquitter qn. @acquittal n acquittement 
m. 

acre ['etkor] n acre f (= 0,4 hectare). 
@acreage n superficie f. 

acrid [‘ekrid] a (smell, manner etc) acre. 
acrimonious [zkm'mountes] a acerbe. 
acrobat [‘zkrabzt] n acrobate mf. @acro- 
‘patic a acrobatique; — np/ acrobatie(s) 

Kpl). 
acronym [‘zkronim] n sigle m. 
across [5'kros] adv & prep (from side to side 
(of)) d’un côté à l’autre (de); (on the other | 
side (of)) de l’autre côté (de); (crossways) 
en travers (de); to be a kilometre/etc a. 
(wide) avoir un kilomètre/erc de large; to 
walk or go a. (street etc) traverser; to come 
a. (person) rencontrer (par hasard), tomber 
sur; (thing) trouver (par hasard); to get sth 
a. to s.o. faire comprendre qch à qn. 

acrostic [a'krostik] n acrostiche m. 
acrylic (a'krilik] a & n acrylique (m). 
act [ækt] 1 n (deed) acte m; a. (of parlia- 
ment) loi f; caught in the a. pris sur le fait; 
a. of walking action f de marcher; an a. of 
folly une folie. 2 n (of play) Th acte m; 
(turn) Th numéro m; in on the a. Fam dans 
le coup; to put on an a. Fam jouer la 
comédie; — vt (part) Th jouer; to a. the fool 
faire l’idiot; — vi Th Cin jouer; (pretend) 
jouer la comédie. 3 vi (do sth, behave) agir; 
(function) fonctionner; to a. as (secretary 
etc) faire office de; (of object) servir de; toa. 
(up)on (affect) agir sur; (advice) suivre; to 
a. on behalf of représenter; to a. up (of 
person, machine) Fam faire des siennes. 
@—ing 1 a (manager etc) intérimaire, 
provisoire. 2 n (of play) représentation f; 
(actor’s art) jeu m; (career) théâtre m. 

action [‘ækf(3)n] n action f, Mil combat m; 
Jur procès m, action f; to take a. prendre 
des mesures; to put into a. (plan) exécuter; 
out of a. hors d’usage, hors (de) service; - 
(person) hors de combat; killed in a. mort 
au champ d’honneur; to take industrial a. 
se mettre en grève. 

active ['æktiv] a actif; (interest) vif, 
(volcano) en activité. @activate vs Ch 
activer; (mechanism) actionner. &activist 
n activiste mf, @ac'tivity n activité f; (in 
street) mouvement m. 

actor ['zktor] n acteur m. @actress n 
actrice f. 

actual l'zktfuai] a réel, véritable; (example) 
concret; the a. book le livre même; in a. fact 
en réalité, effectivement. ®—ly adv (truly) 
réellement; (in fact) en réalité, en fait. 

actuary l'æktfuari] n actuaire mf. 
actuate [‘zktfuert] vt (person) animer; 
(machine) actionner. 
acumen ['ekjumen, Am Skjuimmon] n 
perspicacité f, finesse f. 
acupuncture l'ækjupanktfor] n acupunc- 
ture f. 

acute [s'kjuit] a aigu; (anxiety, emotion) vif, 
profond; (observer) perspicace; (shortage) 
grave. @—ly adv (to suffer, feel) vivement, 
profondément. @—ness n acuité /; 
perspicacité f. 

ad [zd] n Fam pub f; (private, in newspaper) 
annonce f; small ad petite annonce. 
AD [er'dit] abbr (anno Domini) après 
Jésus-Christ. 

adage l'zdidz] n adage m. 
Adam l'ædom] n As apple pomme f 
d'Adam. | 

adamant [‘edamoant] a inflexible. 
adapt [o'dept) v adapter (to a); to a. 
(oneself) s’adapter. adaptable a 
(person) capable de s'adapter, adaptable. | 
adaptor n (device) adaptateur m; (plug) 
prise f multiple. @adap'tation n adapta- 
tion f. 

add [zd] vr ajouter (to à, that que); to a. (up 
or together) (total) additionner; to a. in 
inclure; — vi to a. to (increase) augmenter; 
to a. up to (total) s'élever à; (mean) signi- 
fier; it all adds up Fam ça s'explique. 
@a'ddendum, p/ -da n supplément m. 
adding machine n machine f à 
calculer. @a'‘ddition n addition /; 
augmentation f; in a. de plus; in a. to en 
plus de. @a'dditional a supplémentaire. 
@a'dditionally adv de plus. @additive n 
additif m. 

adder [‘zdor] n vipère f. 
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addict [‘dikt] n intoxiqué, -ée mf; 
jazz/sport a. fanatique mf du jazz/du 
sport; drug a. drogué, -ée m/f. @a'ddicted 
a to be a. to (study, drink) s’'adonner à; 
(music) se passionner pour; (to have the 
habit of) avoir la manie de; a. to cigarettes 
drogué par la cigarette. @a'ddiction n 
(habit) manie f, (dependency) Med dépen- 
dance jf, drug a toxicomanie /. 
@a'ddictive a qui crée une dépendance. 

address [s'dres, Am 'ædres] n (on letter etc) 
adresse f; (speech) allocution f; form of a. 
formule f de politesse, — [a'dres] vt (person) 
s’adresser à; (audience) parler devant; 
(words, speech) adresser (to à); (letter) 
mettre l’adresse sur; to a. to s.o. (send, 
intend for) adresser à qn. @addressee 
[zdre'sit] n destinataire mf. 

adenoids l'zdinoidz] np/ végétations fpl 
(adénoïdes). 
adept l'&dept, Am s'dept] a expert (in, at à). 
adequate l'zdikwat] a (quantity) suffisant; 
(acceptable) convenable; (person, perfor- 
mance) compétent. &adequacy n (of 
person) compétence f; to doubt the a. of sth 
douter que qch soit suffisant. ®ade- 
quately ad suffisamment; convenable- 
ment. 

adhere [sd'hi2r] vi to a. to adhérer à; (deci- 
sion) s’en tenir a; (rule) respecter. 
@adherence r, @adhesion n (grip) 
adhérence f; (support) Fig adhésion f. 
@adhesive a & n adhésif (m). 

ad infinitum [ædinfr'naitom] adv à l'infini. 
adjacent [s'dzeisont] a (house, angle etc) 
adjacent (to à). 

adjective l'zdziktiv] n adjectif m. 
adjoin [a'dzoin] vt avoisiner. @—Ing a 
avoisinant, voisin. 

adjourn [s'd3sin] vt (postpone) adjourner; 
(session) lever, suspendre; — vi lever la 
séance; to a. to (go) passer à. &—ment n 
ajournement m; suspension f (de séance), 
levée f de séance. 

adjudicate [a'dzuidikeit] vi juger. 
@adjudi'cation r jugement m. @adjudi- 
cator n juge m, arbitre m. 

adjust [o'dzst] vt Tech régler, ajuster; 
(prices) (r)ajuster; (arrange) arranger; to a. 
(oneself) to s’adapter à. &—able a régla- 
ble. @—ment n Tech réglage m; (of 
person) adaptation f; (of prices) 
(r)ajustement m. 

ad-lib [æd'hb] vi (-bb-) improviser; — a 
(joke etc) improvisé. 

administer [ed'mmistar] 1 vt (manage, 
_ dispense) administrer (to à). 2 vi to a. to. 
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pourvoir à. @admini'stration n adminis- 
tration f; (ministry) gouvernement m. 
@administrative a administratif. 
@administrator n administrateur, -trice 
mf. 

admiral l'&dmaral] n amiral m. 
admir/e [sd'marsr] vt admirer. @®—Ing a 
admiratif. @—er n admirateur, -trice mf. 
‘admirable a admirable. @admi'ration 
n admiration f. 

admit {sd'mit] vz (-tt-) (/et in) laisser entrer; 
(accept) admettre; (acknowledge) 
reconnaître, avouer; — vi to a. to sth 
(confess) avouer qch; to a. of permettre. 
@admittedly ad c'est vrai (que). 
admissible a admissible. & admission 
n (entry to theatre etc) entrée f (to à, de); (to 
club, school) admission f, (acknowledge- 
ment) aveu m; a. (charge) (prix m d’ entrée 
Jf. @admittance n entrée f; ‘no a.’ ‘entrée 
interdite’. 

admonish [ad'monif] vt (reprove) répri- 
mander; (warn) avertir. 

ado [2'du:] n without further a. sans (faire) 
plus de fagons. 

adolescent [zdo'lesont] n adolescent, -ente 
mf. @adolescence n adolescence f. 

adopt [2'dopt] vt (child, method, attitude etc) 
adopter; (candidate) Pol choisir. &—ed a 
(child) adoptif; (country) d’adoption. 
@adoption n adoption f &adoptive a 
(parent) adoptif. 

adore [a'do1r] vt adorer; he adores being flat- 
tered il adore qu’on le flatte. @ adorable a 
adorable. @ado'ration n adoration f. 

adorn [a'dom] vi (room, book) orner; 
(person, dress) parer. &—ment n orne- 
ment m; parure f. 

adrenalin(e) [s'drenslm] n adrénaline f. 
Adriatic (erdn'ætik] n the A. l’Adriatique f. 
adrift [s'drift] a & adv Nau à la dérive; to 
come a. (of rope, collar etc) se détacher; to 
turn s.o. a. Fig abandonner qn 4 son sort. 

adroit [s'drait] a adroit, habile. 
adulation [ædju'lerf(s)n] n adulation £ 
adult [‘edalt] a & n adulte (mf). 
@adulthood n âge m adulte. 

adulterate [a'daltoreit) vt (food) altérer. 
adultery [s'daltorr] n  adultère mm. 
@aduiterous a adultère. 

advanc/e [od'vains] n (movement, money) 
avance f; (of science) progrès mpl; pl (of 
friendship, love) avances fpl; in a a 
l’avance, d’avance; (to arrive) en avance; in 
a. of s.o. avant qn; — a (payment) anticipé; 
a. booking réservation f; a. guard 
avant-garde f; — vt (put forward, lend) 
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avancer; (science, work) faire avancer; — vi 
(go forward, progress) avancer; (towards 
5.0.) s’avancer, avancer. ®—ed a avancé; 
(studies) supérieur; a. im years âgé. 
@—ement n (progress, promotion) 
avancement m. 

advantage [sd'vamtd3] n avantage m (over 
sur); to take.a. of profiter de; (person) 
tromper, exploiter; (woman) séduire; to 
show (off) to a. faire valoir. @advan- 
‘tageous a avantageux (to, pour), profita- 
ble. 

advent l'ædvent] n arrivée f; avènement m; 
A. Rel l'Avent m. 

adventure [sd'ventfor] n aventure f, — a 
(film etc) d'aventures. @adventurer n 
aventurier, -ière mf. @adventurous a 
aventurèux. 

adverb l'&dvaib] n adverbe m. 
adversary l'ædvosori] n adversaire mf. 
adverse l'ædvsis] a hostile, défavorable. 
&ad'versity n adversité f. 

advert l'ædvait) n Fam pub jf, (private, in 
newspaper) annonce f. 

advertis/e l'ædvatarz] vt (goods) faire de la 
publicité pour; (make known) annoncer; — 
vi faire de la publicité; to a. (for s.o.) mettre 
une annonce (pour chercher qn). ®—er n 
annonceur m. ®—ement [sd'vaitismont, 
Am ædvo'tazmont] n publicité f, (private 
or classified in newspaper) annonce f; 
(poster) affiche f, classified a. petite 
annonce; the advertisements TV la publi- 
cité. 

advice [ad'vais] n conseil(s) m(pl); Com 
. avis m; a piece of a. un conseil. 
advis/e [od'vaiz) vt (counsel) conseiller; 
(recommend) recommander; (notify) 
informer; to a. s.o. to do conseiller à qn de 
faire; to a. against déconseiller. &—ed a 
well-a. (action) prudent. &—able a (wise) 
prudent (to do de faire); (act) à conseiller. 
@—edly [-1dl1] adv après réflexion. &—er 
n conseiller, -ère mf @advisory a 
consultatif. 

advocate 1 l'zdvokat] n (of cause) défen- 
seur m, avocat, -ate mf, Jur avocat m. 2 
l'ædvokeit] ve préconiser, recommander. 

aegis l'd31s] n under the a. of sous l'égide 
de. 

aeon l'ion] n éternité f. 
aerial ['eartal] n antenne f; — a aérien. 
aerobatics [esrs'bætiks] np/ acrobatie f 
aérienne. @ae'robics np/ aérobic f. 
@'aerodrome n aérodrome m. @aer- 
ody'namic a aérodynamique. @aero'- 
nautics np/ aéronautique f. @ ‘aeroplane 

n avion m. @'aerosol n aérosol m. 
@'aerospace a (industry) aérospatial. 

aesthetic [us'ôetk, Am es@euk] a esthé- 
tique. 

afar [s'fair] adv from a. de loin. 
affable ['æfsb(2)1] a affable, aimable. 
attalr ['ofeor] n (matter, concern) affaire /; 
(love) a. liaison f; state of affairs état m de 
choses. 

affect {a'fekt] vt (move, feign) affecter; 
(concern) toucher, affecter; (harm) nuire a; 
(be fond of) affectionner. ®—ed a 
(manner) affecté; (by disease) atteint. 
@atfec'tation n affectation f. 

affection [o'fekf(2)n) n affection f (for 
pour). @affectionate a affectueux, 
aimant. @affectlonately adv affectueuse- 
ment. 

affiliate [s'filert] vr affilier; to be affiliated 
s’affilier (to à); affiliated company filiale / 
@affill'ation n affiliation f, p/ (political) 
attaches fpl. 

affinity [o'fmiti] n affinité f. 
affirm [2'faim] ve affirmer. @affir'mation n 
affirmation /. @affirmative a affirmatif; — 
n affirmative f. 

affix [o'fiks) vt apposer. 
afflict [o'fitkt] vs affliger (with de). @afflic- 
tlon n (misery) affliction f; (disorder) 
infirmité f. 

affluent l'æfluant] a riche; a. society société 
J d’abondance. &affluence n richesse 
afford [s'foid] vt 1 (pay for) avoir les moyens 
d’acheter, pouvoir se payer; (time) pouvoir 
trouver; I can a. to wait je peux me permet- 
tre d’attendre. 2 (provide) fournir, donner; 
to a. s.o. sth fournir qch à qn. 

affray [o'frer) n Jur rixe f, bagarre f. 
affront [a'frant] n affront m; — vt faire un 
affront a. 

Afghanistan [æf'gænistan] n Afghanistan 
m. @'Afghan a & n afghan, -ane (mf). 

afield [2'fitld) adv further a. plus loin; too far 
a. trop loin. 

afloat [o'flout] adv (ship, swimmer, business) . 
à flot; (awash) submerge; life a. la vie sur 
l’eau. 

‘afoot [o'fut] adv there’s sth a. il se trame 
qch; there’s a plan a. to on prépare un 
projet pour. 

aforementioned [o'formenfand] a susmen- 
tionné. 

afraid [o'freid] a to be a. avoir peur (of, to 
de; that que); to make s.o. afraid faire peur 
à qn; he’s a. (that) she may be ill il a peur 
qu’elle (ne) soit malade; I’m a. he’s out (J 
regret to say) je regrette, il est sorti. 



atresh 

afresh [s'fref] adv de nouveau. 
‘Africa l'æfriks] n Afrique fi @ African a & n 

africain, -aine (m/). 
after l'arftor] adv après; the month a. le mois 
suivant, le mois d’après; — prep après; a. all 
après tout; a. eating après avoir mangé; 
day a. day jour après jour; page a. page 
page sur page; time a. time bien des fois; a. 
you! je vous en prie!; ten a. four Am quatre 
heures dix; to be a. sth/s.o. (seek) chercher 
qch/qn; — conj après que; a. he saw you 
après qu'il t'a vu. @ aftercare n Med soins 
oe postopératoires; Jur surveillance f. 

npl suites fpl, séquelles fpl. 
is éheritie n vie f future. @aftermath 
[-mar6] n suites fpl. @after'noon n 
après-midi m or f inv; in the a. l’aprés-midi; 
good a.! (hello) bonjour!; (goodbye) au 
revoir! @after'noons adv Am l'après 
midi. @aftersales (service) n service m 
après-vente. aftershave (lotion) n 
lotion f après-rasage. @aftertaste n 
arrière-goût m. @afterthought n réflexion 
f après coup. @afterward(s) adv après, 
plus tard. 
afters ['a:ftoz) np! Fam dessert m. 
again [2'gen, 2'gein) adv de nouveau, encore 
une fois; (furthermore) en outre; to do a. 
refaire, to go down/up a. redescen- 
dre/remonter; never a. plus jamais; half as 

much a. moitié plus; a. and a., time and 
| (time) a. maintes fois; what’s his name a.? 
| comment s’appelle-t-il déjà? 
| against [o'genst, o'geinst] prep contre; to go 

or be a. s’opposer à; a law a. drinking une 
loi qui interdit de boire; his age is a. him 
son Age lui est défavorable; a. a back- 
ground of sur (un) fond de; a. the light a 
contre-jour; a. the law illégal; a. the rules 

| interdit, contraire aux règlements. 
| age [erd3] n (lifespan, period) âge m; (old) a. 

vieillesse f; the Middle Ages le moyen âge; 
what a. are you?, what’s your a.? quel âge 
as-tu?; five years of a. âgé de cinq ans; to be 
of a. être majeur; under a. trop jeune, 
mineur; to wait (for) ages Fam attendre 
une éternité; a. group tranche f d’âge; — vii 
(pres p ag(e)ing) vieillir. &a.-old a sécu- 
laire. @aged a [eidzd] a. ten âgé de dix 
ans; ['erdz1d] vieux, âgé; the a. les person- 

| nes fpl âgées. &ageless a toujours jeune. 

| agenda [2'dzenda] n ordre m du jour. 

| agent l'eidzont] n agent m; (dealer) Com 
| concessionnaire mf. &agency n 1 (office) 

agence f. 2 through the a. of s.o. par 
N'intermédiaire de qn. 
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agglomeration [aglome'reif(2)n] 1 agglo- 
mération f. 

aggravate l'ægroveit]) v (make worse) 
aggraver, to a. s.o. Fam exaspérer qn. 
@aggra'vation n aggravation f; Fam 
exaspération f; (bother) Fam ennui(s) 

m(pl). 
aggregate l'ægrigot] a global; — n (total) 
ensemble m. 

aggression [s'gref(s)n] n agression f. 
@aggressive a agressif. @aggressive- 
ness n agressivité f. @agressor n agres- 
seur m. 

aggrieved [s'grirvd] a (offended) blessé, 
froissé; (tone) peiné. 

aghast [2'garst] a consterné, horrifié. 
agile l'ædzal, Am ‘æd3(3)l] a agile. 
@a'gility n agilité f 

agitate l'&dzteit] vt (worry, shake) agiter; — 
vi to a. for Pol faire campagne pour. @agl- 
‘tation n (anxiety, unrest) agitation f. 
@agitator n agitateur, -trice mf. 

aglow [2'glou] a to be a. briller (with de). 
agnostic [zg'nvstik] a & n agnostique (m/f). 
ago [9'g0u] adv a year a. il y a un an; how 
long a.? il y a combien de temps (de cela)?; 
as long a. as 1800 (déja) en 1800. 

agog [2'gpg] a (excited) en émoi; (eager) 
impatient. 

agony ['&goni] 1 (pain) douleur f atroce; 
(anguish) angoisse f, to be in a. souffrir 
horriblement; a. column Journ courrier m 
du cœur. &agonize vi se faire beaucoup 
de souci. @agonized a (look) angoissé; 
(cry) de douleur. @agonizing a (pain) 
atroce; (situation) angoissant. 

agree [2'gri1] vi (come to terms) se mettre 
d’accord, s’accorder; (be in agreement) être 
d’accord, s’accorder (with avec); (of facts, 
dates etc) concorder; Gram s’accorder; to 
a. upon (decide) convenir de; to a. to sth/to 
doing consentir à qch/à faire; it doesn’t a. 
with me (food, climate) ça ne me réussit 
pas; — vt (figures) faire concorder; 
(accounts) Com approuver, to & to do 
accepter de faire; to a. that (admit) admet- 
tre que. &agreed a (time, place) convenu; 
we are a. nous sommes d'accord; a.! 
entendu! @agreeable a 1 (pleasant) 
agréable. 2 to be a. (agree) être d’accord; to 
be a. to sth consentir à qch. &agreement 
n accord m; Pol Com convention f, accord 
m; in a. with d’accord avec. 

agriculture l'ægrikaltfar] n agriculture f. 
&agrl'cultural a agricole. 

aground [s'graund] adv to run a. Nau 
(s’)échouer. 
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ah! [ar] int ah! 
ahead [s'hed] adv (in space) en avant; (/ead- 
ing) en tête; (in the future) dans l'avenir; a. 
(of time or of schedule) en avance (sur 
l'horaire); one hour/etc a. une heure/etc 
d’avance (of sur); a. of (space) devant; 
(time, progress) en avance sur; to go a. 
(advance) avancer; (continue) continuer; 
(start) commencer; go a.! allez-y!; to go a. 
with (task) poursuivre; to get a. prendre de 
l'avance; (succeed) réussir; to think a. 
penser à l’avenir; straight a. tout droit. 

ald [e1d] n (help) aide f; (apparatus) support 
m, moyen m; with the a. of (a stick etc) a 
l’aide de; in a. of (charity etc) au profit de; 
what’s this in a. of? Fam quel est le but de 
tout ¢a?, ça sert à quoi?; — vt aider (to do à 
faire). 

alde [eid] n Pol aide mf. 
AIDS [erdz] n Med SIDA m. 
all [etl] vt what ails you? de quoi souf- 
frez-vous? &—Ing a souffrant, malade. 
@—ment n maladie f. 

aim [erm] n but m; to take a. viser; with the 
a. of dans le but de; — vt (gun) braquer, 
diriger (at sur); (/amp) diriger (at vers); 
(stone) lancer (at a, vers); (blow, remark) 
décocher (at 4); — vi viser; to a. at s.o. viser 
qn; to a. to do or at doing avoir l'intention 
de faire. ®—less a, @—lessly adv sans 
but. 

alr [ear] 1 n air m; in the open a. en plein air; 
by a. (to travel) en or par avion; (letter, 
freight) par avion; to be or go on the a. 
(person) passer à l’antenne; (programme) 
être diffusé; (up) in the a. (to throw) en l’air; 
(plan) incertain, en Yair; there’s sth in the 
a. Fig il se prépare qch; — a (raid, base etc) 
aérien; a. force/hostess armée f/hôtesse f 
de l’air; a. terminal aérogare /; — vt (room) 
aérer; (views) exposer; airing 
armoire f sèche-linge. 2 n (appearance, 
tune) air m; to put on airs se donner des 
airs; with an a. of sadness/erc d’un air 
triste/etc. 

airborne l'esbon] a en (cours de) vol; 
(troops) aéroporté; to become a. (of 
aircraft) décoller. @alrbridge n pont m 
aérien. ®air-conditioned a climatisé. 
@air-conditioner n climatiseur m. @alr- 
craft n inv avion(s) m(p/); a. carrier 
porte-avions m inv. @alrcrew n Av équi- 
page m. ®@airfield n terrain m d’aviation. 
@airgun n carabine f à air comprimé. 
airletter n aérogramme m. @airiift n 
pont m aérien, — vt transporter par avion. 
airline n ligne f aérienne. @airliner n 

avion m de ligne. @alrlock n (chamber) 
Nau Av sas -m; (in pipe) bouchon m. 
@airmall n poste f aérienne; by a. par 
avion. &airman n (pl -men) aviateur m. 
&ailrplane n Am avion m. @airpocket n 
trou m d’air. @alrport n aéroport m. 
@airship n dirigeable m. @airsickness 
n mal m de lair. @alrstrip n terrain m 
d'atterrissage. @airtight a hermétique. 
@airway n (route) couloir m aérien. 
&alrworthy a en état de navigation. 

alry l'eori] a (-ier, -iest) (room) bien aéré; 
(promise) vain; (step) léger. &a.-fairy a 
Fam farfelu. @alrlly adv (not seriously) 
d’un ton léger. 

alsle [ail] couloir m; (of church) nef f laté- 
rale. 

altch [ertf] n (letter) h m. 
ajar [s'd3ar] a & adv (door) entrouvert. 
akin [9'kin] a a. (to) apparenté (à). 
alabaster l'ælsbaustar] n albâtre m. 
alacrity [s'lækriti] n empressement m. 
à la mode [ælæ' moud] a Culin Am avec de 
la crème glacée. 

alarm [{s'laim] n (warning, fear) alarme f; 
(apparatus) sonnerie f (d’alarme); false a. 
fausse alerte f; a. (clock) réveil m, 
réveille-matin m inv; — vt (frighten) 
alarmer. &alarmist n alarmiste mf. 

alas! [s'1æs] int hélas! 
albatross [‘zlbatros] n albatros m. 
albelt [oil'bint] conj Lit quoique. 
albino [zl'bimou, Am æl'bamau] n (pl -os) 
albinos mf. 

album ['zlbam] n (book, record) album m. 
alchemy  l'ælkomi] n alchimie f 
@alchemist n alchimiste m. 

alcohol l'ælkshol] n alcool m. @alco'holic 
a (person) alcoolique; (drink) alcoolisé; — 
n (person) alcoolique mf. &alcoholism n 
alcoolisme m. 

alcove [‘zlkouv] n alcôve f. 
alderman [‘s1ldomon] n (p/ -men) conseiller, 
-ère mf municipal(e). 

ale [erl] n bière f. 
alert [a'lsit] a (watchful) vigilant; (sharp, 
awake) éveillé; — n alerte f; on the a. sur le 
qui-vive; — vt alerter. ®—ness n vigilance 

alfalfa [zl'felfa) n Am luzerne f. | 
algebra [‘zldzibra] n algèbre f. @algeb- 
‘ralc a algébrique. 

Algeria [æl'dz1or12] n Algérie f. &Algerian 
a & n algérien, -ienne (m/f). 

allas l'eios]) adv alias; — n nom m 
d'emprunt. 

alibi [‘zlibar) n alibi m. 



alien [‘eilion] a étranger (to à); — n étranger, 
-ère mf. @allenate vi aliéner; to a. s.o. 
(make unfriendly) s’aliéner qn. 

alight [2'lait) 1 a (fire) allumé; (building) en 
feu; (face) éclairé; to set a. mettre le feu a. 
2 vi descendre (from de); (of bird) se poser. 

align [2'lamn) vr aligner. &—ment n aligne- 
ment m. 

alike [2'lark] 1 a (people, things) semblables, 
pareils; to look or be a. se ressembler. 2 adv 
de la même manière; summer and winter a. 
été comme hiver. 

alimony [‘zlimont, ‘4m ‘ælimouni] n Jur 
pension f alimentaire. 

allve [2'larv] a vivant, en vie; a. to conscient 
de; a. with grouillant de; burnt a. brûlé vif; 
anyone a. n’importe qui; to keep a. (custom, 
memory) entretenir, perpétuer; a. and kick- 
ing Fam plein de vie; look a.! Fam 
active-toi! 

all [orl] a tout, toute, p/ tous, toutes; a. day 
toute la journée; a. (the) men tous les 
hommes; with a. speed a toute vitesse; for 
a. her wealth malgré toute sa fortune; — 
pron tous mpl, toutes fpl; (everything) tout; 
a. will die tous mourront; my are a. 
here toutes mes sceurs sont ici; he ate it a., 
he ate a. of it il a tout mangé; a. (that) he 
has tout ce qu’il a; a. in a. à tout prendre; in 
a., a. told en tout; a. but impossible/erc 
presque impossible/erc; anything at a. quoi 
que ce soit; if he comes at a. s’il vient effec- 
tivement; if there’s any wind at a. s’il y a le 
moindre vent; not at a. pas du tout; (after 
‘thank you’) il n’y a pas de quoi; a. of us 
nous tous; take a. of it prends (le) tout; — 
adv tout; a. alone tout seul; a. bad entiére- 
ment mauvais; a. over (everywhere) 
partout; (finished) fini; a. right (très) bien; 
he’s a. right (not harmed) il est sain et sauf; 
(healthy) il va bien; a. too soon bien trop 
tôt; six a. Fb six buts partout; a. there Fam 
éveillé, intelligent; not a. there Fam simple 
d’esprit; a. in Fam épuisé; a.-in price prix 
global; — n my a. tout ce que j'ai. 
@a.-'clear n Mil fin f d’alerte. @a.-night 
a (party) qui dure toute la nuit; (shop) 
ouvert toute la nuit. @a.-out a (effort) 
violent; (war, strike) tous azimuts. 
@a.-'powerful a tout-puissant. @a.- 
purpose a (tool) universel. &a.-round a 
complet. @a.-'rounder n personne f qui 
fait de tout. &a.-time a (record) jamais 
atteint; to reach an a.-time low/high arriver 
au point le plus bas/le plus haut. 

allay [2'ler] vt calmer, apaiser. 
alleg/e [s'ledz] vt prétendre. &—ed a 
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(so-called) prétendu; (author, culprit) 
présumé; he is a. to be on prétend qu’il est. 
@—edly [-1dli] adv d’après ce qu’on dit. 
alle'gation n allégation f. 

allegiance [a'lirdzons] n fidélité f (to à). 
allegory [‘eligon, Am ‘zlogom] n allégorie f. 
@alle'gorical a allégorique. 

allergy l'zlodz] n allergie f @a'llergic a 
allergique (to à). 

alleviate (a'lirvieit) vs alléger. 
alley l'&li] n ruelle f; (in park) allée f; blind 
a. impasse f; that’s up my a. Fam c’est mon 
truc. &alleyway n ruelle f. 

alliance [a'larans] n alliance f. 
allied [‘zlaid] a (country) allié; (matters) 
connexe. 

alligator [‘zligeitor] n alligator m. 
allocate ['zlokeit] vw (assign) attribuer, 
allouer (to à); (distribute) répartir. @allo- 
‘cation n attribution f. 

allot [a'lvt] vw (-tt-) (assign) attribuer; 
(distribute) répartir. &—ment n attribu- 
tion f; (share) partage m; (land) lopin m de 
terre (/oué pour la culture). 

allow [slau] 1 vt permettre, (grant) 
accorder, (a request) accéder à; (deduct) 
Com déduire; (add) Com ajouter; to a. s.0. 
to do permettre à qn de faire, autoriser qn à 
faire; a. me! permettez(-moi)!; not allowed 
interdit, you’re not allowed to go on vous 
interdit de partir. 2 vi to a. for tenir compte 
de. @—able a (acceptable) admissible; 
(expense) déductible. 

allowance [a'lavens] n allocation f; (for 
travel, housing, food) indemnité f; (for 
duty-free goods) tolérance f; (tax-free 
amount) abattement m; to make allow- 
ance(s) for (person) être indulgent envers; 
(thing) tenir compte de. 

alloy ['æloi] n alliage m. 
allude [a'lu:d] vi to a. to faire allusion à. 
allusion n allusion f. 

allure [a'lvor] vt attirer. 
ally l'ælar] n allié, -ée mf, — [2'lar] vt (country, 
person) allier. 
almanac ['aimonæk] n almanach m. 
almighty [oil'maitr] 1 a tout-puissant; the A. 
le Tout-Puissant. 2 a (great) Fam terrible, 
formidable. 

almond [‘aimond] n amande f. 
almost ['o1lmoust] adv presque; he a. fell/erc 
il a failli tomber/erc. 

alms [armz] np! auméne f. 
alone [s'loun] a & adv seul; an expert a. can 
.+. seul un expert peut... ; I did it (all) a. 
je l’ai fait à moi (tout) seul, je l’ai fait (tout) 



along 

seul; to leave or let a. (person) laisser tran- 
quille or en paix; (thing) ne pas toucher a. 

along [2'lon] prep (all) a. (tout) le long de; to 
go or walk a. (street) passer par; a. here par 
ici; a. with avec; — adv all a. d’un bout à 
l’autre; (time) dès le début; come a.! 
venez!; move a.! avancez! 

alongside [+lon'said] prep & adv à côté 
(de); to come a. Nau accoster; a. the kerb le 
long du trottoir. 

aloof [a'luif] a distant; — adv à distance; to 
keep a. garder ses distances (from par 
rapport à). ®—ness n réserve f. 

aloud [o'laud] adv à haute voix. 
alphabet l'ælfobet] n alphabet m. @alpha- 
"petical a alphabétique. 

Alps [ælps] np! the A. les Alpes jp! 
alpine a (club, range etc) alpin; (scenery) 
alpestre. 

already [oil'redr] adv déjà. 
alright [orl'rait] adv Fam = all right. 
Alsatian [zl'se1{(2)n] n (dog) berger m alle- 
mand, chien-loup m. 

also l'ailsou] adv aussi, également. @a.-ran 
n (person) Fig perdant, -ante mf. 

altar ['ailtar] n autel m. 
alter ['o:ltar] vt changer, modifier; (clothing) 
retoucher; — vi changer. &alte'ration n 
changement m, modification f; retouche /. 

altercation [oilts’kerf(2)n] n altercation f. 
alternat/e [o:l'tsmot] a alterné; on a. days 
tous les deux jours; a. laughter and tears 
des rires et des larmes qui se succédent; — 
[‘orltanert] vi alterner (with avec); —vt faire 
alterner. ®—Ing a (current) El alternatif. 
@-—ely adv alternativement. @alter- 
‘nation n alternance f. 

alternative [orl'tsmativ] a an a. way/erc une 
autre fagon/etc; a. answers/erc d’autres 
réponses/etc (différentes), — n (choice) 
alternative {. @—ly adv comme alterna- 
tive; or a. (or else) ou bien. 

although [o1l'Sau] adv bien que, quoique (+ 
sub). 

altitude l'æltitjurd] n altitude f. 
altogether [o:lta'gedar] adv (completely) tout 
à fait; (on the whole) somme toute; how 
much a.? combien en tout? 
aluminium [zlju'minjom] (Am aluminum 
[s'lummmom]) 1 aluminium m. 

alumnus, p/ -ni [a'lamnos, -nat] n Am 
ancien(ne) éléve mf, ancien(ne) étudiant, 
-ante mf. 

always ['ailwerz] adv toujours; he’s a. criti- 
cizing il est toujours a critiquer. 
am [æm, unstressed om] see be. 
a.m. [er'em] adv du matin. 
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amalgam [o'mzlgom] n amalgame m. 
@a'malgamate v: amalgamer; (society) 
Com fusionner; — vi s’amalgamer; fusion- 
ner. 

amass [o'mzs] vt (riches) amasser. 
amateur l'æmotor] n amateur m; — a (inter- 
est, sports) d’amateur; a. painter/etc pein- 
tre/etc amateur. @amateurish a (work) 
Pej d’amateur; (person) Pej maladroit, 
malhabile. &amateurism n amateurisme 
m. 
amaz/e [o'meiz] vt stupéfier, étonner. 
@—ed a stupéfait (at sth de qch), étonné 
(at sth par or de qch); a. at seeing/etc 
stupéfait or étonné de voir/erc. ®—Ing a 
stupéfiant; Fam extraordinaire. &—Ingly 
ady extraordinairement; (miraculously) par 
miracle. &amazement n stupéfaction f. 

ambassador [æm'bæsadar] n ambassadeur 
|m; (woman) ambassadrice f. 
amber [‘embor] n ambre m; a. (light) Aur 
(feu m) orange m. 
ambidextrous [æmbi'dekstros] a ambidex- 
tre. 
ambiguous [æm'bigjues] a 
@ambi'guity n ambiguïté f. 

ambition [zm'bif(2)n] n ambition f 
@ambitlous a ambitieux. 

ambivalent [æm'brvalont] a ambigu, équi- 
voque. 

amble l'&mb(2)1] vi marcher d’un pas tran- 
quille. . 
ambulance l'embjulons] n ambulance fi a. 
man ambulancier m. 
ambush l'&mbuf] 7 guet-apens m, embus- 
cade f; — vt prendre en embuscade. 
amen [armen, er men] int amen. 
amenable [s'mimab(a)l] a docile; a. to 
(responsive to) sensible a; a. to reason 
raisonnable. 
amend [s'mend] v (tex?) modifier; (conduct) 
corriger; Pol amender. &—ment n Pol 
amendement m. 
amends [o'mendz] np/ to make a. for 
réparer; to make a. réparer son erreur. 

amenities [2'mi:nitiz, Am o'menitiz] npl 
(pleasant things) agréments mpl; (of sports 
club etc) équipement m; (of town) aménage- 
ments mpl. 

America [s'meriks] n Amérique f; 
North/South A. Amérique du Nord/du 
Sud. &American a & n américain, -aine 
(mf). @Americanism n américanisme m. 

amethyst ['emo6ist] n améthyste f. 
amiable [‘ermiab(a)I] a aimable. 
amicab/le ['zmikob(2)l] a amical. @—ly 
adv amicalement; Jur à l’amiable. 

ambigu. 



amid(st) 

amid(st) [o'mid(st)] prep au milieu de, 
parmi. 

amiss [o'mis] adv & a mal (à propos); sth is 
a. (wrong) qch ne va pas; that wouldn’t 
come a. ça ne ferait pas de mal; to take a. 
prendre en mauvaise part. 
ammonia [2'mounjo] n (gas) ammoniac m; 
(liquid) ammoniaque f. 
“aig {e2mju'nif(2)n) n munitions 

fpl. 
amnesia [æm'nirzjo] n amnésie f. 
amnesty l'emnosti] 7 amnistie f. 
amok [°'mok] adv to run a. se déchaîner, 
s’emballer. 

among(st) (2'man(st)] prep parmi, entre; a. 
themselves/friends entre eux/amis; a. the 
French/etc (group) chez les Frangais/etc; 
a. the crowd dans or parmi la foule. 

amoral [ermoral] a amoral. 
amorous ['æmaros] a amoureux. 
‘amount [o'maunt] 1» quantité f, (sum of 
money) somme f; (total of bill etc) montant 
m; (scope, size) importance f. 2 vi to a. to 
s’élever à; (mean) Fig signifier; it amounts 
to the same thing ça revient au même. 

amp(ere) l'æmp(ear)] n El ampére m. 
amphibian [zm'fibion] n & a amphibie (m). 
@amphibious a amphibie. 

amphitheatre [‘æmfiOiotar] n amphithéâtre 
m. 
ample l'æmp(2)1] a (roomy) ample; (enough) 
largement assez de; (reasons, means) 
solides; you have a. time tu as largement le 
temps. @amply ad largernent, ample- 
ment. 

amplify [l'æmplifa] vt amplifier. 
amplifier n E/ amplificateur m. 

amputate l['æmpjuteit] vf  amputer. 
@ampu' tation 1 amputation f. 
amuck [a'mak] adv see amok. 
amulet [‘emjulot] n amulette f. 
amus/e [a'mjuiz] vt amuser, divertir; to 
keep s.o. amused amuser qn. ®—Ing a 
amusant. ®&—ement n amusement m, 
divertissement m; (pastime) distraction /; 
a. arcade salle f de jeux. 

an [zn, unstressed on] see a. 
anachronism [s'nækroniz(s)m] n anachro- 
nisme m. 

an(a)emia [s'nimi] n 
@an(a)emic a anémique. 

an(a)esthesia [znis‘Girzia] n anesthésie f. 
@an(a)esthetic [ænis'6etik] n (substance) 
anesthésique m; under the a. sous anes- 
thésie; general/local a. anesthésie f géné- 
rale/locale. &an(a)esthetize [5'nirsOtarz] 

| vt anesthésier. 

anémie ff. 
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anagram [‘enogrem] n anagramme f. 
analogy [s'nælsd7] n analogie f. @ana- 
logous a analogue (to à). 

analyse ['&nslarz] vr analyser. @analysis, 
pl -yses [s'nælosis, -isiz] n analyse 7. 
@analyst n analyste mf. @ana'lytical a 
analytique. 

anarchy ['&noki] n anarchie f @a'narchic 
a anarchique. &anarchist » anarchiste 

mf. 
anathema [s'næ02ms] n Re/ anathème m; it 
is (an) a. to me j’ai une sainte horreur de 
cela. 
anatomy [2'nætami] n anatomie f. @ana- 
‘tomical a anatomique. 

ancestor l['ænsestor] n ancêtre m. 
@an'cestral a ancestral. @ancestry 7 
(lineage) ascendance f; (ancestors) ancêtres 
mpl. : 

anchor ['znkor] n ancre /; to weigh a. lever 
l’ancre; — vt (ship) mettre à l’ancre; — vi 
jeter l’ancre, mouiller. &—ed a à l’ancre. 
©—age n mouillage m. 

anchovy l'æntfovi, Am æn'tfouvi] n anchois 
m. 

ancient l'emmfont] a ancien; (pre-medieval) 
antique; (person) Hum vétuste. 

ancillary [æn'silori] a auxiliaire. 
and [znd, unstressed an(d)] conj et; a knife 
a. fork un couteau et une fourchette; two 

hundred a. two deux cent deux; better a. 
better de mieux en mieux; go a. see va voir. 

anecdote ['&nikdout] n anecdote f. 
anemone [a'nemani] n anémone f. 
anew [o'nju:] adv Lit de or à nouveau. 
angel [‘eindzal] n ange m. @an'gelic a 
angélique. 

anger l'ængor] n colère fi in a., out of a. sous 
le coup de la colère; — vt mettre en colère, 
facher. 

angl/e l'æng(2)i] 1 1 angle m; at an a. en 
biais. 2 vi (to fish) pêcher à la ligne; to a. for 
Fig quéter. ®—er n pêcheur, -euse mf à la 
ligne. &—Ing n pêche j à la ligne. 

Anglican l'ænglikon] a & n anglican, -ane 
(mf). 

anglicism ['znglisiz(2)m] n anglicisme m. 
Anglo- l'ænglou] pref anglo-. @Anglo- 
"Saxon a & n anglo-saxon, -onne (m/f). 

angora [zn'go1ra] n (wool) angora m. 
angry [‘engr] a (-ier, -iest) (person, look) 
fâché; (letter) indigné; to get a. se facher, se 
mettre en colère (with contre). &angrily 
ady en colère; (to speak) avec colère. 

angulsh l'ængwif] n angoisse f. &—ed a 
angoissé. 

angular l'ængjulor] a (face) anguleux. 
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animal ['&nimal] a animal; — n animal m, 
bête f. 

animate ['znimeit] vt animer; to become 
animated s’animer; — l'ænimat] a (alive) 
animé. @ani'mation n animation f. 

animosity [ænr'mositi] 2 animosité f. 
aniseed l'ænisitd] n Culin anis m. 
ankle l'ænk(2)l] n cheville f, a. sock 
socquette f. 

annals [‘en(2)lz] np/ annales fpl. 
annex [9'neks] vt annexer. 
annex(e) l'æneks] n (building) annexe f. 
@annex'ation n annexion f. 

annihilate [o'narolert} vt anéantir, annihiler. 
@annihi'lation n anéantissement m. 

anniversary [ænr'vaisori] (of event) 
anniversaire m, commémoration f. 

annotate ['&nsteit] v! annoter. &anno- 
‘tation n annotation f. 

announc/e [s'nauns] vt annoncer; (birth, 
marriage) faire part de. @—ement n 
annonce f; (of birth, marriage) avis m; 
(private letter) faire-part m inv. @—er n 
TV speaker m, speakerine f. 

annoy [s'noi] vi (inconvenience) ennuyer, 
gêner; (irritate) agacer, contrarier. &—ed 
a contrarié, fâché; to get a. se fâcher (with 
contre). @—Ing a ennuyeux, contrariant. 
@annoyance n contrariété f, ennui m. 

annual [ænjusl] a annuel; — n (book) 
annuaire m. ®—ly adv annuellement. 

annulty [s'njuoti] n (of retired person) 
pension / viagère. 

annul [s'nal] vr (-ll-) annuler. @—ment n 
annulation f. 

anoint [a'noint] vr oindre (with de). &—ed a 
oint. 
anomalous [o'nvmolas} a 
@anomaly n anomalie /. 

anon [a'‘nvn] adv Hum tout à l’heure. 
anonymous [o'npnimas] a anonyme; to 
remain a. garder l’anonymat. ®@ano- 
‘'nymity r anonymat m. 

anorak [‘enorek] n anorak m. 
anorexia [zno'reksio] n anorexie f. 
another [a'nadar] a & pron un(e) autre; a. 
man un autre homme; a. month (addi- 
tional) encore un mois, un autre mois; a. 
ten encore dix; one a. l’un(e) l’autre, pl les 
un(e)s les autres; they love one a. ils 
s’aiment (l’un l’autre). 

answer [‘ainsor] n réponse fi (to problem) 
solution (to de); (reason) explication jf; — 
vt (person, question, phone etc) répondre à; 
(word) répondre; (problem) résoudre; 
(prayer, wish) exaucer; to a. the bell or the 
door ouvrir la porte; — vi répondre; to a. 

anormal. 

back répliquer, répondre; to a. for (s.0., sth) 
répondre de. &—able a responsable (for 
sth de qch, to s.o. devant qn). 

ant [ent] ñ fourmi f. @anthill n fourmilière 

antagonism [zn'tegoniz(2)m] nm antago- 
nisme m; (hostility)  hostilité 
@antagonist 7  antagoniste mf. 
@antago'nistic a antagoniste; (hostile) 
hostile. %antagonize vi provoquer 
(l'hostilité de). 

antarctic [æn'taiktik] a antarctique; — n 
the A. l’Antarctique m. 

antecedent [æntr'siid(s)nt] n antécédent m. 
antechamber l'æntitfermber] n anticham- 
bre f. 

antedate l'æntideit] vr (letter) antidater. 
antelope l'æntilsup] n antilope f. 
antenatal [æntr'nert(2)l] a prénatal. 
antenna’, p/ -ae [æn'tens, -ù] n (of insect 
etc) antenne f. 

antenna? [æn'tens] n (p/.-as) (aerial) Am 
antenne f. 

anteroom [‘zntirum] n antichambre f. 
anthem l'&n65m] 7 national a..hymne m 
national. 

anthology [zn'@vlod31] n anthologie f. 
anthropology [zn@re'poled3i] 1 anthropo- 
logie f. 

anti- l'æntr, Am 'æntai] pref anti-; to be a. 
sth Fam être contre qch. &antl'aireraft a 
antiaérien. &antibl'otic a & n antibio- 
tique (m). antibody n anticorps m. 
@anti'climax n chute f dans l'ordinaire; 
(let-down) déception f. @anti'clockwise 
adv dans le sens inverse des aiguilles d’une 
montre. @anti'cyclone n anticyclone m. 
@antidote n antidote m. @antifreeze n 
Aut antigel m. @anti'histamine n Med 
antihistaminique m. @&antl'perspirant n 
antisudoral m.  anti-Se'mitic a 
antisémite. &anti-'Semitism n antisémi- 
tisme m. &antl'septic a & n antiseptique 
(m). @anti'social a (misfit) asocial; 
(measure, principles) antisocial; (unsocia- 
ble) insociable. À 

anticipate [æn'usipeit] vt (foresee) prévoir; 
(forestall) devancer; (expect) s’attendre a; 
(the future) anticiper sur. &anticl'pation 
n prévision f, (expectation) attente f, in a. 
of en prévision de, dans l’attente de; in-a. 
(to thank s.0., pay etc) d’avance. 

antics l'æntiks] np/ bouffonneries fpl. 
antipathy [zn'tipo61] n antipathie /. 
antipodes [æn'tipedizz] np/ antipodes mpl. 
antiquarian [znti'kweortan] a a. bookseller 
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libraire mf spécialisé(e) dans le livre 
ancien. | 

antiquated [‘zntikweitid] a vieilli; (person) 
vieux jeu inv. 

antique [æn'tük] a (furniture etc) ancien; (of 
Greek etc antiquity) antique; a. dealer anti- 
quaire mf a. shop magasin m d’antiquités; 
— n objet m ancien or d’époque, antiquité f. 
@antiquity nr (period etc) antiquité /. 

antithesis, p/ -eses [zn'tiOosis, -isiz] n 
antithèse f. 

antler ['æntlor] n (tine) andouiller m; pl bois 
mpl. 

antonym ['zntonim] n antonyme m. 
Antwerp l'æntwaip] n Anvers m or f. 
anus ['einas] n anus m. 
anvil l'&nvil] n enclume f. 
anxlety [æn'zaioti] n (worry) inquiétude f 
(about au sujet de); (fear) anxiété f; (eager- 
ness) impatience f (for de). 
anxious [‘znkfes] a (worried) inquiet 
(about de, pour); (troubled) anxieux; (caus- 
ing worry) inquiétant; (eager) impatient (to 
do de faire); I’m a. (that) he should go je 
tiens beaucoup à ce qu’il parte. @—ly adv 
avec inquiétude; (to wait etc) impatiem- 
ment. 

any l'eni] a 1 (interrogative) du, de’ la, des; 
have you a. milk/tickets? avez-vous du 
lait/des billets?; is there a. man (at all) who 
...? y a-t-il un homme (quelconque) qui 
... 22 (negative) de; (not any at all) aucun; 
he hasn’t a. milk/tickets il n’a pas de 
lait/de billets; there isn’t a. proof il n’y a 
aucune preuve. 3 (no matter -which) 
n’importe quel. 4 (every) tout; at a. hour à 
toute heure; in a. case, at a. rate de toute 
façon, — pron 1 (no matter which one) 
n'importe lequel; (somebody) quelqu’un; if 
a. of you si l’un d’entre vous, si quelqu’un 
parmi vous; more than a. plus qu'aucun. 2 
(quantity) en; have you a.? en as-tu”; I don’t 
see a. je n’en vois pas; — adv (usually not 
translated) (not) a. further/happier/etc 
(pas) plus loin/plus heureux/etc; I don’t 
see her a. more je ne la vois plus; a. more 
tea? (a little) encore du thé?, encore un peu 
de thé?; a. better? (un peu) mieux? 
anybody l'enibodi] pron 1 (somebody) 
quelqu'un; do you see a.? vois-tu 
quelqu’un?; more than a. plus qu'aucun. 2 
(negative) personne; he doesn’t know a. il 
ne connait personne. 3 (no matter who) 
n'importe qui; a. would think that... on 
croirait que.... 
anyhow ['enthau] adv (at any rate) de toute 
façon; (badly) n’importe comment; to 

~apish ['eipif] a 

apologetic 

leave sth a. (in confusion) laisser qch sens 
dessus dessous. 

anyone [‘entwan] pron = anybody. 
anyplace [‘enipleis] adv Am = anywhere. 
anything [‘en191n] pron 1 (something) quel- 
que chose; can you see a.? voyez-vops quel- 
que chose? 2 (negative) rien; he doesn’t do 
a. il ne fait rien; without a. sans rien. 3 
(everything) tout; a. you like (tout) ce que 
tu veux; like a. (to work etc) Fam comme 
un fou. 4 (no matter what) a. (at all) 
n'importe quoi. 
anyway ['eniwer] adv (at any rate) de toute 
façon. 

anywhere [‘entwear] adv 1 (no matter where) 
n'importe où. 2 (everywhere) partout; a. 
you go partout où vous allez, où que vous 
alliez; a. you like 14 où tu veux. 3 (some- 
where) quelque part; is he going a.? va-t-il 
quelque part? 4 (negative) nulle part; he 
doesn’t go a. il ne va nulle part; without a. 
to put it sans un endroit où le mettre. 

apace {s'pers] adv rapidement. 
apart [s'pait] adv (to or at one side) à part; to 
tear a. (to pieces) mettre en pièces; we kept 
them a. (separate) on les tenait séparés; 
with legs (wide) a. les jambes écartées; they 
are a metre a. ils se trouvent à un mètre l’un 
de l’autre; a. from (except for) à part; to 
take a. démonter; to come a. (of two 
objects) se séparer; (of knot etc) se défaire; 
to tell a. distinguer entre; worlds a. (very 
different) diamétralement opposé. 

apartheld [s'paiteit] n apartheid m. 
apartment [s'partmont] n (flat) Am appar- 
tement m; (room) chambre f; a. house Am 
immeuble m (d’habitation). 

apathy ['zpo01] n apathie /. &apa'thetic a 
apathique. 

ape [ep] n singe; — vt (imitate) singer. 
aperitif [s'perotiüf] n apéritif m. 
aperture ['æpotfuar] n ouverture f. 
apex l'erpeks] n Geom & Fig sommet m. 
aphorism l'æforiz(o)m] n aphorisme m. 
aphrodisiac [zfro'dizizk] a & n aphrodi- 
siaque (7m). 

aplece [2'pits] adv chacun; a pound a. une 
livre (la) piéce or chacun. 

simiesque; (imitative) 
imitateur. 

apocalypse [o'pokolips) n apocalypse f. 
@apoca'lyptic a apocalyptique. 

apocryphal [o'pokrfal] a apocryphe. 
apogee l'æpodzü] n apogée m. 
apologetic [spols'dzetik] a (letter) plein 
d’excuses; to be a. about s’excuser de. 
@apologetically adv en s’excusant. 



apology 

apology {+'polodz] n excuses /p/; an a, for 
a dinner Fam Pej un diner minable. 
@ apologist n apologiste mf @apolo- 
gize vi s'excuser (for de); to a. to s.o, faire 
ses excuses à qn (for pour). 

apoplexy l'æpopleksi] « apoplexie / 
@apo'plectic a & n apoplectique (m/). 

apostie [o'pos(a)l] n apôtre m. 
apostrophe [s'postrofi] # apostrophe f. 
appal [opail] (Am  appall) vr (-ll-) 
épouvanter. &appalling a épouvantable. 

apparatus [æpo'rertas, Am -'rætos] n (equip- 
ment, organization) appareil m; (in gym) 
agrès mpl. 

apparel [s'pærol] n habit m, habillement m1. 
apparent [s'pæront] a (obvious, seeming) 
apparent; it's a. that il est évident que. 
@—ly ady apparemment. 

apparition [æps'nf{a)n] 1 apparition £ 
appeal [spl] n (call) appel m; (entreaty) 
supplication ji (charm) attrait mm; (interest) 
intérét m; Jur appel m; — vi to à. to (s.0,, 
s.o.'s kindness) faire appel à; to a. to s.0. 
(attract) plaire à qn, séduire qn; (interest) 
intéresser qn; to a. to s.o. for sth demander 
qch à qn; to a. to s.0. to do supplier qn de 
faire; — vi Jur faire appel. &—Ing a 
(begging) suppliant; (attractive) séduisant. 

appear [a'pior] vi (become visible) 
apparaître; (present oneself) se présenter; 
(seem, be published) paraître; (act) Th 
jouer; Jur comparaître; it appears that (if 
seems) il semble que (+ sub or indic); (it is 
rumoured) il paraîtrait que (+ indic). 
@ appearance n (act) apparition fi (/ook) 
apparence /; aspect m; (of book) parution fi 
to put in an a. faire acte de présence. 

appease [3 pirz] vf apaiser; (curiosity) satis- 
faire. 

append [s'pend] vt joindre, ajouter (to à). 
© —age n Anat appendice m. 

appendix, p/ -ixes or -ices [s'pendiks, 
-1kstz, -1sitz] n (of book) & Anat appendice 
m. @appendicitis [apendi'saitis] n appen- 
dicite f 
oe [æpa'ten] vi to a. to se rapporter 

appetite ['æpitart] m appétit mm; to take away 
s.0.'s a. couper l'appétit à qn. @appetizer 
n (drink) apéritif m; (food) amuse-gueule 
m inv. @appetizing a appétissant. 

applaud [a'ploid) w (clap) applaudir; 
(approve of) approuver, applaudir a; — vi 
applaudir. @applause 7 applaudisse- 
ments mpl. 

apple [‘=p(2)!] » pomme fi stewed apples, a. 
sauce compote f de pommes; eating/ 

approach 

cooking a. pomme f à couteau/à cuire; a. 
pie tarte f aux pommes; a, core trognon m 
de pomme; a. tree pommier m. 

appliance [s'plarons] n appareil m. 
apply [s'plaï] À vr (put, carry out etc) appli- 
quer; (brake) Aut appuyer sur; to a. oneself 
to s'appliquer à. 2 vi (be relevant) 
s'appliquer (to à); to a. for (job) poser sa 
candidature à, postuler; to a. to 5.0. (ask) 
s'adresser à qn (for pour). &applied a 
(maths etc) appliqué. applicable a 
applicable (to à). & ‘applicant n candidat, 
-ate mf (for à). &appll'cation n applica- 
tion / (request) demande /\ (for job) candi- 
dature f; (for membership) demande f 
d'adhésion or d'inscription; a. (form) (job) 
formulaire m de candidature; (club) formu- 
laire m d'inscription or d'adhésion. 

appoint {s'point] vi (person) nommer (to sth 
à qch, to do pour faire); (time etc) désigner, 
fixer; at the appointed time à l'heure dite; 
well-appointed bien équipé. @—ment n 
nomination /§ (meeting) rendez-vous m inv; 
(post) place f, situation / 

apportion [o'por{(a)n] vt répartir. 

apposite l'æpazit] a juste, à propos. 
appraise [e'pretz] vt évaluer. @appraisal n 
évaluation f : 

appreciate [s'prisfiert] 1 ve (enjoy, value, 
assess) apprécier; (understand) compren- 
dre; (be grateful for) ètre reconnaissant de, 
2 vi prendre de la valeur. @ appreciable a 
appréciable, sensible. @appreci'ation n 1 
(judgement) appréciation f (gratitude) 
reconnaissance jf. 2 (rise in value) 
plus-value { @appreciative a (grateful) 
reconnaissant (of de); (/audatory) élogieax; 
to be a. of (enjoy) apprécier. 

apprehend [æprihend] vr (seize, arrest) 
appréhender. @apprehension n ow) 

apprehensive appréhension f @ 
inquiet (about de, au sujet de); to be a. of 
redouter. 

apprentice {s'prentis] n apprenti, -ie m/f; — 
vf mettre en apprentissage (to chez). 
@apprenticeship n apprentissage m. 

approach [sproutf] vt (draw near to) 
s'approcher de (gn, feu, porte etc); (age, 
result, town) approcher de; (subject) 
aborder; (accost) aborder (qn); to a. s.o. 
about parler à qn de; — vi (of person, vehi- 
cle) s'approcher; (of date etc) approcher; — 
n approche f; (method) façon f de s’y pren- | 
dre; (path) (voie f d’)accés m; a. to (ques- | 
tion) manière f d'aborder; to make | 
approaches to faire des avances à. 
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@=—able a (place) accessible; (person) 
abordable. 

appropriate 1 [o'proupriet] a (place, tools, 
clothes etc) approprié, adéquat; (remark, 
time) opportun; a. to or for propre à, 
approprié à. 2 [a'prauprieit] vt (set aside) 
affecter; (steal) s'approprier. ®—ly adv 
convenablement. 

approv/e [s'prurv] vt approuver; to a. of sth 
approuver qch; I don’t a. of him i] ne me 
plait pas, je ne l’apprécie pas; I a. of his 
going je trouve bon qu’il y aille; I a. of her 
Co. accepted je l’approuve d’avoir 

a  approbateur. 
Pons n approbation f; on a. (goods) 
Com à l'essai 

approximate [a ‘proksimat] a approximatif; 
— [2'prokstmeit] vi to a. to se rapprocher 
de. ®—ly adv à peu près, approximative- 
ment. &approxi mation n approxima- 
tion f. 

apricot l'erprikot] n abricot m. 
April [‘erprol] n avril m; to make an A. fool of 
faire un poisson d’avril à. 

apron [‘e1pron] n (garment) tablier m. 
apse [zps] n (of church) abside f. 
apt [zpt] a (suitable) convenable; (remark, 
reply) juste; (word, name) bien choisi; 
(student) doué, intelligent; to be 2. to avoir 
tendance à; a. at sth habile à qch. @apti- 
tude n aptitude f (for à, pour). @aptly adv 
convenablement; a. named qui porte bien 
son nom. 

aqualung [zkwolsn] 1 scaphandre m 
autonome. 

aquarium [o‘kweertem] n aquarium m. 
Aquarius [2'kweories] n (sign) le Verseau. 
aquatic [>kwætrk] a (plant etc) aquatique; 
(sport) nautique. 
aqueduct [‘ekwidakt] 7 aqueduc m. 
aquiline l'zkwilam] a (nose, profile) aquilin. 
Arab ['ærsb] a & n arabe (mf). @Arabian 
[eretbien] a arabe. @Arabic a & n 
(language) arabe (m); A. numerals chiffres 
mpi arabes. 
arabesque [zrs'besk] 7 
arabesque f. 

arable [‘zrab(2)I] a (Jand) arable. 
arbiter [arbiter] n arbitre m. @ arbitrate vri 
arbitrer. @arbi'tration x arbitrage m; to 
go to a. soumettre la question à l’arbitrage. 
@arbitrator n (in dispute) médiateur, 
-trice mf. 

arbitrary l'&bitran] a arbitraire. 
arbour [‘arbar] n tonnelle f, charmille f. 
are [ark] n (of circle) arc m. 

(decoration) 

aristocracy 

arcade [arkeid] n (market) passage m 
couvert. 

arch [art{] r (of bridge) arche f; Archit voûte 
f, arc m; (of foot) cambrure f; — vt (one’s 
back etc) arquer, courber. @archway n 
passage m voûté, voûte f. 

arch- [atf] pref (villain etc) achevé; a. 
enemy ennemi m numéro un. 

arch(a)eology {aikrolodz] n archéologie f. 
@arch(a)eologist 7 archéologue mf. 

archaic [arkenk] a arthaïque. 
archangel [‘atkemndzal] n archange m. 
archbishop [art{’bifap] n archevêque m. 
archer l'aitf2r] 1 archer m. @archery n tir 
m à l’arc, 

l'akitarp] n archétype m. 
archipelago [arkr'pelogau] n (pl -0es or -0s) 
archipel m. 

architect ['arkitekt] n architecte m. 
architecture n architecture f. 

archives ['aikarvz] npl archives fpl 
@archivist n archiviste mf. 

arctic l'arktrk] a arctique; (weather) polaire, 
glacial; — n the A. l’Arctique m. 

ardent {ardent} a ardent. ®—ly ady ardem- 
ment. &ardour n ardeur f. 

arduous l'adjuss] a ardu. 
are [aur] see be. 
area ['eris] n Math superficie f, Geog région 
f; (of town) quartier m; Mil zone f; 
(domain) Fig domaine m, secteur m, terrain 
m; built-up a. agglomération f; parking a. 
aire f de stationnement; a. code Tel Am 
indicatif m. 

arena [2'rimo] n Hist & Fig arène f. 
Argentina [aidzen'time] » Argentine f 
Argentine l'adzsntan] a & fa, 
@Argentinian a & n argentin, -ine (m/f). 

argu/e l'argjui] vi (quarrel) se disputer (with 
avec, about au sujet de); (reason) raisonner 
(with avec, about sur); to a. in favour of 
plaider pour; — vt (matter) discuter, to a. 
that (maintain) soutenir que. ®—able 
['arguab(a)l] a discutable. &—ably adv on 
pourrait soutenir que. ®—ment n (quar- 
rel) dispute f; (reasoning) argument m; 
(debate) discussion f; to have an a. se 
disputer. &argu'mentative a raisonneur. 

aria ['arris] n Mus air m (d’opéra). 
arid ['erd] a aride. 
Arles l'ecrirz] n (sign) le Bélier. 
arise [5'raz] vi (pt arose, pp arisen) (of prob- 
lem, opportunity etc) se présenter; (of cry, 
objection) s'élever; (result) résulter (from 
de); (get up) Lit se lever. 

aristocracy [zrrstpkrasi] n aristocratie f. 
@aristocrat ['æristskræt, Am s'ristokræt] 



arithmetic 324 

n aristocrate mf. @aristo'cratic a aris- 
tocratique. 

arithmetic ['16motik] n arithmétique f 
ark [atk] n Noah’s a. l’arche f de Noé. 
arm [aim] 1 7 bras m; a. in a. bras dessus 
bras dessous; with open arms à bras 
ouverts. 2 n (weapon) arme /f; arms race 
course f aux armements, — vf armer (with 
de). &armament 7 armement m. @arm- 
band n brassard m, &armchair n fauteuil 
m. @armful n brassée f &armhole n 
emmanchure f. @armpit n aisselle f. 
@armrest n accoudoir m. 

armadillo [arms'dilau] n (p/ -os) tatou m. 
armistice [‘armistis] » armistice m. 
armour ['armar] n (of knight etc) armure f; 
(of tank etc) blindage m. @armoured a, 
@armour-plated a blindé. &armoury nr 
arsenal m. 

army l'ami] n armée f, — a (uniform etc) 
militaire; to join the a. s'engager, regular a. 
armée f active. 
aroma [a'raumo] n arôme m. @aro'matic a 
aromatique. 

arose [2'rauz] see arise. 
around [2'raund] prep autour de; (approxi- 
mately) environ, autour de; to go a. the 
world faire le tour du monde; — adv 
autour; all a. tout autour; to follow a. 

suivre partout; to rush a. courir çà et là; a. 
here par ici; he’s still a. il est encore 1a; 
there’s a lot of flu a. il y a pas mal de grip- 
pes dans l’air; up and a. (after illness) Am 
sur pied, guéri. 

arouse [2'rauz] vt éveiller, susciter; (sexu- 
ally) exciter, to a. from sleep tirer du 
sommeil. 

arrange [2'reind3] vt arranger; (time, meet- 
ing) fixer; it was arranged that il était 
convenu que; to a. to do s’arranger pour 
faire. @®—ment n (layout, agreement) 
arrangement m; pl (preparations) prépara- 
tifs mpl; (plans) projets mpl; to make 
arrangements to s’ arranger pour. 

array [a'ret] n (display) étalage m. 
@arrayed a (dressed) Lit (re)vétu (in de). 

arrears [2'r197] npl (payment) arriéré m; to 
be in a. avoir des arriérés. 

arrest [o'rest] vt arrêter, — n Jur arrestation 
J, under a. en état d’arrestation; cardiac a. 
arrêt m du cœur. ®—Ing a (striking) Fig 
frappant. 

arrive [a'ratv] vi arriver. ®@ arrival n arrivée 
J; new a. nouveau venu m, nouvelle venue 
Ff; (baby) nouveau-né, -ée mf. 
arrogant [‘zrogont] a arrogant. @arro- 

gance n arrogance f. @arrogantly adv 
avec arrogance. 

arrow [‘zrou] n flèche 7. 
arsenal ['aisan(2)l] n arsenal m. 
arsenic [‘arsnik] 1 arsenic m. 
arson l['ais(s)n] n incendie m volontaire. 
@arsonist n incendiaire mf. 

art [ait] n art m; (cunning) artifice m; work of 
a. ceuvre f d’art; fine arts beaux-arts mpl; 
faculty of arts Univ faculté f des lettres; a. 
school école f des beaux-arts. 

artefact l'atifækt] n objet m fabriqué. 
artery l'atori] n Anat Aut artère f. 
@ar'terlal a Anat artériel; a. road route f 
principale. 

artful [‘a:tfal] a rusé, astucieux. ®—ly adv 
astucieusement. 

arthritis (ar'Grartis] n arthrite f. 
artichoke l'œtitfouk] (globe) a. artichaut 
m; Jerusalem a. topinambour m. 

article [‘atik(a)l] 1 (object, clause) & Journ 
Gram article m; a. of clothing vêtement m; 
articles of value objets mpl de valeur; lead- 
ing a. Journ éditorial m. 

articulat/e [ar'tikjulot] a (sound) net, 
distinct; (person) qui s’exprime clairement; 
— [ar'tikjulert] vti (speak) articuler. @—ed 
a a. lorry semi-remorque m. @articu- 
‘lation n articulation f. 

artifact [‘artifeekt] n object m fabriqué. 
artifice l'aitifis] n artifice m. 
artificial [a:tr'fif(o)l] a artificiel. &artifici- 
‘ality n caractère m artificiel. @ artificially 
ady artificiellement. 

artillery [arulori] n artillerie f 
artisan [‘a:tizen] n artisan m. 
artist [‘a:tist] 1 (actor, painter etc) artiste mf. 
artiste [artist] n Th Mus artiste m. 
@ar'tistic a (sense, treasure etc) artis- 
tique; (person) artiste. @artistry n art m. 

artless [‘a:tlos] a naturel, naïf. 
arty [‘att] a Pej du genre artiste. 
as [æz, unstressed 92] adv & conj 1 (manner 
etc) comme; as you like comme tu veux; 
such as comme, tel que; as much or as hard 
as I can (au)tant que je peux; as it is (this 
being the case) les choses étant ainsi; (to 
leave sth) comme ça, tel quel; it’s late as it is 
il est déja tard; as if, as though comme si. 2 
(comparison) as tall as you aussi grand que 
vous; is he as tall as you? est-il aussi or si. 
grand que vous?; as white as a sheet blanc 
comme un linge; as much or as hard as you 
autant que vous; the same as le méme que; 
twice as big as deux fois plus grand que. 3 
(concessive) (as) clever as he is si or aussi 
intelligent qu’il soit. 4 -(capacity) as a 
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teacher comme professeur, en tant que or 
en qualité de professeur; to act as a father 
agir en pére. 5 (reason) puisque, comme; as 
it’s late puisqu’il est tard, comme il est 
tard. 6 (time) as I left comme je partais; as 
one grows older à mesure que l’on vieillit; 
as he slept pendant qu’il dormait; one day 
as... un jour que...; as from, as of 
(time) à partir de. 7 (concerning) as for that, 
as to that quant à cela. 8 (+ inf) so as to de 
manière à; so stupid as to assez bête pour. 

asbestos [æs'bestss] n amiante f. 
ascend [2'send] vi monter; — vt (throne) 
monter sur; (stairs) monter; (mountain) 
faire l’'ascension de. &ascent n ascension 
S (of de); (slope) côte f. 
ascertain [zso'temn] vt (discover) découvrir; 
(check) s’assurer de. 

ascetic [s'setrk] a ascétique; — n ascète mf. 
ascribe [5'skraïb] vt attribuer (to à). 
ash [æf] n 1 (of cigarette etc) cendré f, A. 
Wednesday mercredi m des Cendres. 2 
(tree) frêne m. @ashen a (pale grey) 
cendré; (face) pâle. ®ashcan n Am 
poubelle f. @ashtray n cendrier m. 
ashamed [2'fermd] a honteux; to be a. of 
avoir honte de; to be a. (of oneself) avoir 
honte. 
ashore [3'fo1r] adv to go a. débarquer; to put 
s.0. a. débarquer qn. 

Asia ['eifo] n Asie f. @Asian a asiatique; — 
n Asiatique mf, Asiate mf. 

aside [s'sard] 1 adv de côté; to draw a. 
(curtain) écarter; to take or draw s.o. a. 
prendre qn à part; to step a. s’écarter; a. 
from en dehors de. 2-n Th aparté m. 

asinine [‘zsmain] a stupide, idiot. 
ask [ask] vt demander; (a question) poser; 
(invite) inviter; to a. s.o. (for) sth demander 
qch a qn; to a. s.o. to do demander a qn de 
faire; — vi demander; to a. for sth/s.o. 
demander qch/qn; to a. for sth back rede- 
mander qch; to a. about sth se renseigner 
sur qch; to a. after or about s.o. demander 
des nouvelles de qn; to a. s.o. about inter- 
roger qn sur; asking price prix m demandé. 

askance [2'skains] adv to look a. at regarder 
avec méfiance. 

askew [2'skju:] adv de biais, de travers. 
aslant (o'slamt] adv de travers. 
asleep [o'slisp]) a endormi, (arm, leg) 
engourdi; to be a. dormir; to fall a. 
s'endormir. 

asp [zsp] n (snake) aspic m. 
asparagus ['spzrogos] n (plant) asperge f; 
(shoots) Culin asperges fpl. 
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aspect l'æspekt] n aspect m; (of house) 
orientation f. 

aspersions [s'sparf(s)nz] np! to cast a. on 
dénigrer. 

asphalt l'æsfælt, Am ‘æsfoilt] n asphalte m; 
— vt asphalter. 

asphyxia [ssfiksio] mn asphyxie f 
@asphyxiate vt asphyxier. @asphyxi- 
‘ation n asphyxie f. 

aspire [2'spator] vi to a. to aspirer à. &aspl- 
‘ration n aspiration f. 

aspirin l'æsprin] n aspirine f. 
ass [zs] n (animal) âne m; (person) Fam 
imbécile mf, âne m; she-a. ânesse f. 

assall [s'serl] vr assaillir (with de). @assal- 
lant n agresseur m. 

assassin [s'sæsin] n Pol assassin m. 
@assassinate vi Pol  assassiner. 
@assassi'nation n Pol assassinat m. 

assault [s'soilt] n Mil assaut m; Jur agres- 
sion f; — vt Jur agresser; (woman) 
violenter. 

assemble [s'semb(2)l] vi (objects, ideas) 
assembler; (people) rassembler; (machine) 
monter; — vi se rassembler. assembly n 
(meeting) assemblée f; Tech montage m, 
assemblage m; Sch rassemblement m; a. 
line (in factory) chaine f de montage. 

assent [o'sent] n assentiment m; — vi 
consentir (to à). 

assert (o'sait] vt affirmer (that que); (rights) 
revendiquer, to a. oneself s’affirmer. 
@assertion n affirmation /; revendication 
f. @assertive a affirmatif; Pej autoritaire. 
assess [2'ses] vt (estimate, evaluate) évaluer; 
(decide amount of) fixer le montant de; 
(person) juger. &—ment n évaluation /; 
jugement m. &assessor n (valuer) expert 
m. 

asset l'æset] n atout m, avantage m; pl Com 
biens mpl, avoir m. 

assiduous (9'sidjuas] a assidu. 
assign [s'sam] vt (allocate) assigner; (day 
etc) fixer; (appoint) nommer (to 4). 
@—ment n (task) mission f; Sch devoirs 
mpl. 

assimilate [o'simileit] vt assimiler, — vi 
~s’assimiler. @assimi'lation n assimila- 
tion f 

assist [a'sist] vti aider (in doing, to do à 
faire). @assistance n aide f; to be of a. to 
s.o. aider qn. @assistant n assistant, 
-ante mf; (in shop) vendeur, -euse mf, — a 
adjoint. 

assizes [s'sarziz] npl Jur assises fpl. 
associate [o'soufieit] vt associer (with à, 
avec); — vi to a. with s.o. fréquenter qn; to 
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a. (oneself) with (in business venture) 
s’associer à or avec; — [a'soufiot] n & a 
associé, -ée (mf). &assocl'ation n asso- 
ciation f; pl (memories) souvenirs mpl. 

assort/ed [s'sitid] a (different) variés, 
(foods) assortis; well-a. bien assorti. 
@—ment n assortiment m. 

assuage [2'sweid3] vt apaiser, adoucir. 
assum/e [a'sjuim] vt 1 (take on) prendre; 
(responsibility, role) assumer; (attitude, 
name) adopter. 2 (suppose) présumer (that 
que). @—ed a (feigned) faux; a. name 
nom m d’emprunt. @assumption n 
(supposition) supposition f. 
assur/e [2'fuar] vt assurer. &—edly [-1dli] 
ady assurément. & assurance n assurance 

asterisk l'æstorisk] n astérisque m. 
astern [s'stsin] adv Nau à l'arrière. 
asthma [‘zsma] # asthme m. &asth'matic 
a & n asthmatique (mf). 

astir {[2'statr] a (excited) en émoi; (out of 
bed) debout. 

astonish [a'stonif] vt étonner; to be aston- 
ished s’étonner (at sth de qch). &—Ing a 
étonnant. ®—Ingly adv étonnamment. 
@—ment n étonnement m. 

astound [s'staund] vr stupéfier, étonner. 
@—ing a stupéfiant. 

astray [s'strer] adv to go a. s’égarer; to lead 
a. égarer. 

astride [a'straid] adv à califourchon;.— prep 
à cheval sur. 

astringent [2'strindzent] a (harsh) sévère. 
astrology [s'stolsdz] n astrologie f 
@astrologer n astrologue mf. 

astronaut [‘zstranoit] n astronaute m/f. 
astronomy [2'stronomi] 1 astronomie f. 
@astronomer nr astronome m. @astro- 
‘nomical a astronomique. 

astute [s'stjuit] a (crafty) rusé; (clever) 
astucieux. 

asunder [2'sandar] adv (to pieces) en pièces; 
(in two) en deux. 
asylum [s'sarlom] 7 asile m; lunatic a. Pej 
maison f de fous, asile m d’aliénés. 

at [zt, unstressed at] prep 1 à; at the end à la 
fin; at work au travail; at six (o’clock) à six 
heures. 2 chez; at the doctor’s chez le 
médecin; at home chez soi, à la maison. 
@at-home n réception f 3 en; at sea en 
mer; at war en guerre; good at (geography 
etc) fort en. 4 contre; angry at faché contre. 
5 sur; to shoot at tirer sur; at my request 
sur ma demande. 6 de; to laugh at rire de; 
surprised at surpris de. 7 (au)près de; at the 
window (au)prés de la fenétre. 8 par; to 
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come in at the door entrer par la porte; six 
at a time six par six. 9 at night la nuit; to 
look at regarder; not at all pas du tout; 
(after ‘thank you’) pas de quoi!; nothing at 
all rien du tout; to be (hard) at it étre trés 
occupé, travailler dur; he’s always (on) at 
me Fam il est toujours aprés moi. 

ate [et, Am eit] see eat. 
athelsm l'erônz(s)m] n 
@athelst n athée mf. 

Athens ['z01nz] n Athènes m or f. 
athlete ['&0lut] n athlète m/f; a.’s foot Med 
mycose f. @ath'letic a athlétique; a. 
meeting réunion f sportive. @ath'letics 
npl athlétisme m. 

atishoo! [a'tifur) (Am atchoo [s'tfur]) int 
atchoum! 

Atlantic [stlæntik] a atlantique; — n the A. 
l'Atlantique m. 

atlas ['ætlos] n atlas m. 
atmosphere l'ætmosfisr] n atmosphère f. 
@atmos'pheric a atmosphérique. 

atom ['ztom] n atome m; a. bomb bombe f 
atomique. a'tomic a atomique. 
@atomizer n atomiseur m. 

atone [a'toun] vi to a. for expier. &—ment 
n expiation / (for de). 

atrocious (2'traufas] a atroce. @atrocity n 
atrocité f. 

atrophy ['ætrafi] vi s’atrophier. 
attach [2'tætf] vt attacher (to à), (document) 
joindre (to à); attached to (fond of) attaché 
à. &—ment n (affection) attachement m; 
(fastener) attache f (tool) accessoire m. 

attaché [2'tæfer] n 1 Pol attaché, -ée mf. 2 a. 
case attaché-case m. : 

attack [s'tæk] n Mil Med & Fig attaque f (of 
fever) accès m; (on s.0.’s life) attentat m; 
heart a. crise f cardiaque; — vt attaquer; 
(problem, plan) s'attaquer à; — vi attaquer. 
@—er n agresseur m. 

attain [s'temn] vt parvenir à, atteindre, réa- 
liser. &—able a accessible. @—ment n 
(of ambition, aim etc) réalisation f (of de); 
pl (skills) talents mpl. 
attempt [a'tempt] n tentative f; to make an 
a. to essayer or tenter de; a. on (record) 
tentative pour battre; a. on s.o.’s life 
attentat m contre qn; — vf tenter; (task) — 
entreprendre; to a. to do essayer or tenter 
de faire; attempted murder tentative de - 
meurtre. 

attend [s'tend] vt (match etc) assister à; 
(course) suivre; (school, church) aller à; 
(wait on, serve) servir; (escort) accom- 
pagner; (patient) soigner; — vi assister; to 
a. to (pay attention to) prêter attention à; 

athéisme m. 
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(take care of) s'occuper de. @®—ed a 
well-a. (course) très suivi; (meeting) où il y a 
du mondé. &attendance n présence / (at 
à); (people) assistance f; school a. scolarité 
f; in a de service. @attendant 1 7 
employé, -ée mf; (in museum) gardien, 
-ienne mf, pl (of prince, king etc) suite f. 2 a 
(fact) concomitant. 

attention [o'ten{(2)n] n attention /; to pay a. 
prêter or faire attention (to à); a.! Mil 
garde-a-vous!; to stand at a. Mil être au 
garde-à-vous; a. to detail minutie f 
@attentive a (heedful) attentif (to a); 
(thoughiful) attentionné (to pour). 
@attentively adv avec attention, atten- 
tivement. 

attenuate [s'tenjuert] vr atténuer. 
attest [5'test] vri to a. (to) témoigner de. 
attic ['ztik] n grenier m. 

_ attire [o'taror] n Lit vêtements mpl. 
attitude l'ætitjurd] n attitude f. 
attorney [o'tsin1] n (/awyer) Am avocat m; 
district a. Am = procureur m (de la Répub- 
lique). 

attract [s'trækt] vr attirer. attraction n 

| 

: 

| 
| 

} audacious 

||! magnétophone, 
@audio-'visual a audio-visuel. 

|} audit [‘ordit] v (accounts) vérifier, — n vérifi- 

attraction f; (charm, appeal) attrait m. 
attractive a (price etc) intéressant; (girl) 
belle, jolie; (boy) beau; (manners) 
attrayant. 

attribut/e 1 l'ætribjuit] n (quality) attribut 
m. 2 [s'tribjuit] vt (ascribe) attribuer (to à). 
@—able a attribuable (to à). 

| attrition [s'tif(s)n] n war of a. guerre f 
d'usure. 

| attuned [o'tju:nd] a a. to (of ideas, trends etc) 
en accord avec; (used to) habitué a. 

atypical [er'tip1k(2)1] a peu typique. 
| aubergine l'subs3im] n aubergine f. 
} auburn ['o:bon) a (hair) châtain roux. 
} auction ['xkfon] n vente f (aux enchères); — 

vt to a. (off) vendre (aux enchères). 
@auctio'neer n commissaire-priseur m, 
adjudicateur, -trice mf. 

[orderfas] a 
@audacity n audace f. 

audib/le ['dib(2)1] a perceptible, audible. 
@—ly adv distinctement. 

audacieux. 

| audience [‘s:dions} n assistance f, public m; 
(of speaker, musician) auditoire m; Th Cin 
spectateurs mpl; Rad auditeurs mpl; (inter- 

| view) audience f. 
à audio ['s:diau) a (cassette, system etc) audio 

inv. @audlotypist n dactylo f au 
audiotypiste mf. 
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cation if (des comptes). @auditor n 
commissaire m aux comptes. 

audition [or'dif(2)n} n audition f, — vri audi- 
tionner. 

auditorium [oidr'torrrom] n salle f (de specta- 
cle, concert etc). 
gr a [oig'ment] vt augmenter (with, by 

le). 
augur ['s1g0/] vt présager; — vi to a. well être 
de bon augure. 

august [or'gast] a auguste. 
August [o:gast] n août m. 
aunt [aint] 7 tante /. &auntie or aunty n 
Fam tata f. 

au pair [ou'peor] adv au pair; — n au p. (girl) 
jeune fille f au pair. 
aura ['s1ra] n pak sos ke f, aura f; (of place) 
atmosphère f. 

auspices [‘sispisiz] np/ auspices mpl. 
auspicious [r'spifos] a favorable. 
austere [orstisr] a austère. @austerity n 
austérité f. 

Australia [p'streilia] n Australie f. @Aus- 
tralian a & n australien, -ienne (m/). 

Austria ['ostris] n Autriche /. @Austrian a 
& n autrichien, -ienne (m/f). 

authentic [oï'ôentik] a authentique. 
@authenticate vt authentifier. 
@authen' ticity n authenticité f. 

author ['s19ar] n auteur m. @authoress n 
femme f auteur. @authorship n (of book 
etc) paternité f. 

authority [o1'6priti] n autorité /; (permission) 
autorisation f (to do de faire); to be in a. (in 
charge) être responsable. %authori- 
‘tarlan a & n autoritaire (m/f). 
@authoritative a (report) autorisé; (tone, 
person) autoritaire. 
authorize ['s:0oraiz] vt autoriser (to do à 
faire). &authorl'zation n autorisation /f. 

autistic [or'tistik] a autiste, autistique. 
autoblography [o:toubar'pgrefi] n auto- 
biographie f. 

autocrat l'atskræt] n autocrate m. @auto- 
‘cratic a autocratique. 

autograph l'aitograif] n autographe m; — vt 
dédicacer (for à). 
automat l'atomæt] n Am cafétéria f à 
distributeurs automatiques. 

automate  l'tomeit] vf automatiser. 
@auto'mation n automatisation /, auto- 
mation f. 

automatic [aits'mætik] a automatique. 
automatically adv automatiquement. 

automaton [o:'tomatan] n automate m. 
automobile ['aitsmabil] 1 Am auto(mobile) 
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autonomous [o'tonomes] a autonome. 
@autonomy n autonomie /. 

autopsy l'itopsi]  autopsie f. 

autumn [‘s1tom] n automne m. @autumnal 
[or'tamnal] a automnal. 

auxiflary [o1g'ziljart] a & n auxiliaire (mf); a. 
(verb) (verbe m) auxiliaire m. 

avail [2'verl] 1 vt to a. oneself of profiter de, 
tirer parti de. 2 n to no a. en vain; of no a. 
inutile. 

available [o'verlob(2)l] a (thing, means etc) 
disponible; (person) libre, disponible; 
(valid) valable; a. to all (goal etc) accessible 
à tous. @avalla'bility n disponibilité f; 
validité f; accessibilité f. 

avalanche l'&valamnf] n avalanche f. 

avarice l'ævaris] n avarice f. &ava'ricious 
a avare. 

avenge [2'vend3] vt venger; to a. oneself se 
venger (on de). 

avenue [‘zvanjut] n avenue f; (way to a 
result) Fig voie f. 

average ['zvorid3] » moyenne /, on a. en 
moyenne; — a moyen; — vt (do) faire en 
moyenne; (reach) atteindre la moyenne de; 
(figures) faire la moyenne de. 

averse {o'vais] a to be a. to doing répugner à 
faire. &aversion n (dislike) aversion f, 
répugnance /. 

avert [2'vait] vt (prevent) éviter; (turn away) 
détourner (from de). 

aviary l'erviori] n volière f. 

aviation [ervierf(s)n] n aviation f 
@'aviator n aviateur, -trice mf. 

avid ['zevid] a avide (for de). 

avocado [zvo'kaidou] 1 (pi -os) a. (pear) 
avocat m. 

avoid [a'void] vt éviter; to a. doing éviter de 
faire. &—able a évitable. &avoidance n 
his a. of (danger etc) son désir m d’éviter; 
tax a. évasion j fiscale. 

avowed [o'voud] a (enemy) déclaré, avoué. 

await [a'weit] vt attendre. 

awake [s'werk] vi (pt awoke, pp awoken) 
s’éveiller; — vt (person, hope etc) éveiller; — 
a réveillé, éveillé; (wide-)a. éveillé; to keep 
s.o. a. empêcher qn de dormir, tenir qn 
éveillé; he’s (still) a. il ne dort pas (encore); 
a. to (conscious of) conscient de. 
@awaken 1 vi = awake. 2 vi to a. s.o. to 
sth faire prendre conscience de qch a qn. 
@awakening n réveil m. 

azalea 

award [5'waid] vt (money) attribuer; (prize) 
décerner, attribuer; (damages) accorder; — 
n (prize) prix m, récompense f, (scholar- 
ship) bourse f. 

aware [s'wesr] a avisé, informé; a. of 
(conscious) conscient de; (informed) au 
courant de; to become a. of prendre 

conscience de. &—ness 7 conscience f. 

awash [2'wof] a inondé (with de). 

away [s'wer] adv 1 (distant) loin; (far) a. au 
loin, très loin; 5 km a. à 5 km (de distance). 
2 (absent) parti, absent; a. with you! 
va-t-en!; to drive a. partir (en voiture); to 
look a. détourner les yeux; to work/talk/ 
etc a. travailler/parler/erc sans relâche; to 
fade/melt a. disparaitre/fondre complète- 
ment. 3 to play a. Sp jouer à l'extérieur: 

awe [oi] » crainte f (mêlée de respect); to be 
in a. of s.o. éprouver de la crainte envers 
qn. @a.-inspiring a, awesome a 
(impressive) imposant; (frightening) 
effrayant. 

awtul l['ifol] a affreux; (terrifying) 
épouvantable; (i//) malade; an a. lot of 
Fam un nombre incroyable de; I feel a. 
(about it) j’ai vraiment honte. @—ly adv 
affreusement; (very) Fam terriblement; 
thanks a. merci infiniment. 

awhile [a'wail] adv quelque temps; (10 stay, 
wait) un peu. 

awkward ['akwod] a 1 (clumsy) maladroit; 
(age) ingrat. 2 (difficult) difficile; (cumber- 
some) gênant; (too!) peu commode; (time) 
inopportun; (silence) gêné. ®—ly adv 
maladroitement; (speak) d’un ton gêné; 
(placed) à un endroit difficile. &—ness n 
ben ee J, difficulté f; (discomfort) gène 

awning ['ainin] n auvent m; (over shop) store 
m; (glass canopy) marquise f. 

awoke(n) [2'wauk(on)] see awake. 

awry [o'rat] adv to go a. (of plan etc) mal 
tourner. 

axe [aks] (Am ax) n hache f; (reduction) Fig 
coupe f sombre; — vt réduire; (eliminate) 
supprimer. 

axlom ['æksiom] n axiome m. 

axis, pl axes l'æksis, ‘æksirz] n axe m. 

axle l'æks(2)l] n essieu m. 

ay(e) [a1] 1 adv oui. 2 n the ayes (votes) les” 
voix fp! pour. 

azalea [2'zeilia) n (plant) azalée f. 



B, b [bit] n B, b m; 2B (number) 2 ter. 
BA abbr = Bachelor of Arts. 
babble l'bæb(2)l] vi (of baby, stream) 
gazouiller; (mumble) bredouiller; — vr to b. 
(out) bredouiller; — n inv gazouillement m, 
gazouillis m; (of voices) rumeur f. 

babe [beib] n 1 petit(e) enfant mf, bébé m. 2 
(girl) SI pépée f. 
baboon [bs'bum] n babouin m. 
baby ['beibi] 1 n bébé m; — a (clothes etc) de 
bébé; b. boy petit garçon m; b. girl petite 
fille f; b. carriage Am voiture f d’enfant; b. 
sling kangourou® m, porte-bébé m; b. 
tiger/etc bébé-tigre/etc m; b. face visage m 
poupin. 2 n SI (girl) pépée f; (girlfriend) 
copine f. 3 vt Fam dorloter. @b.-batterer 
n bourreau m d’enfants. @b.-minder n 
gardien, -ienne m/f d’enfants. @b.-sit vi (pt 
& pp -sat, pres p -sitting) garder les enfants, 
faire du baby-sitting. @b.-sitter n 
baby-sitter mf. @b.-snatching n rapt m 
denfant. @b.-walker n trotteur m, 
youpala® m. 
babyish l'berbnf] a Pej de bébé; (puerile) 
enfantin. 

bachelor l'bætfolor] n 1 célibataire m; b. 
flat garçonnière f. 2 B. of Arts/of Science 
licencié -ée mf ès lettres/ès sciences. 

back [bæk] n (of person, animal) dos m; (of 
chair) dossier m; (of hand) revers m; (of 
house) derrière m, arrière m; (of room) fond 
m; (of page) verso m,(of fabric) envers m; 
Fb arrière m; at the b. of (book) à la fin de; 
(car) à Yarriére de; at the b. of one’s mind 
derrière la tête; b. to front devant derrière, 
4lenvers; to get s.o.’s b. up Fam irriter qn; 
in b. of Am derrière; — a arrière inv, de 
derrière; (taxes) arriéré; b. door porte f de 
derrière; b. room pièce / du fond; b. end (of 
bus) arrière m; b. street rue f écartée; b. 
number vieux numéro m; b. pay rappel m 
de salaire; b. tooth molaire f; — adv en 
arriére; far b. loin derriére; far b. in the past 
à une époque reculée; to stand b. (of house) 
être en retrait (from par rapport à); to go b. 
and forth aller et venir; to come b. revenir; 
he’s b. il est de retour, il est rentré or 
revenu, a month b. il y a un mois; the trip 
there and b. le voyage aller et retour; — vt 
Com financer; (horse etc) parier sur, jouer; 

backward 

(car) faire reculer; (wall) renforcer; to b. 
s.0 (up) (support) appuyer qn; — vi (move 
backwards) reculer; to b. down se dégon- 
fier; to b. out (withdraw) se retirer; Aut 
sortir en marche arrière, to b. on to (of 
window etc) donner par derrière sur; to b. 

up Aut faire marche arrière. @—ing n 
(aid) soutien m; (material) support m, 
renfort m. ®—er n (supporter) partisan m; 
Sp parieur, -euse mf, Fin bailleur m de 
fonds. 

backache l'bækeik] n mal m aux reins. 
@back'bencher n Pol membre m sans 
portefeuille. @backbiting n médisance f. 
@backbreaking a éreintant. @back- 
cloth n toile f de fond. @backchat n 
impertinence f. @back'date v: (cheque) 
antidater. @back'handed a (compliment) 
équivoque. &backhander n revers m; 
(bribe) Fam pot-de-vin m. @backrest n 
dossier m. @backside n (buttocks) Fam 
derrière m. @back'stage adv dans les 
coulisses, @backstroke n Sp dos m 
crawlé. @backtrack vi  rebrousser 
chemin. @backup n appui m; (tailback) 
Am embouteillage m; b. lights Aut feux mpl 
de recul. &backwater n (place) trou m 
perdu. &backwoods npl forêts f vierges. 
@back'yard n arrière-cour f; Am jardin m 
(à l'arrière d’une maison). 
backbone [‘bekbaun}] 7 colonne f 
vertébrale; (of fish) grande aréte f; (main 
support) pivot m. 

backfire [bæk'farsr] vi Aut pétarader; (of 
plot etc) Fig échouer. 
backgammon [‘bekgzmon] n trictrac m. 
background l'bækgraund] n fond m, 
arrière-plan m; (events) Fig antécédents 
mpl; (education) formation f, (environment) 
milieu m; (conditions) Pol climat m, 
contexte m; to keep s.o. in the b. tenir qn à 
l'écart; b. music musique / de fond. 

backlash l'bæklæf] n choc m en retour, 
retour m de flamme. 

backlog [‘beklpg] n (of work) arriéré m. 
backward ['bekwod] a (glance etc) en 
arrière; (retarded ) arriéré; b. in doing lent à 
faire; — adv = backwards. @—ness n (of 
country etc) retard m. @backwards adv en 
arrière; (to walk) à reculons; (to fall) à la 
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renverse; to move b. reculer; to go b. and 
forwards aller et venir. 
bacon l'beikon] n lard m; (in rashers) bacon 
m; b. and eggs œufs mp/ au jambon. 

bacteria [bek'tror1a] np/ bactéries fpl. 
bad [bæd] a (worse, worst) mauvais; 
(wicked) méchant; (sad) triste; (accident, 
wound etc) grave; (tooth) carié; (arm, leg) 
malade; (pain) violent; (air) vicié; b. 
language gros mots mpl; it’s b. to think that 
... ce n’est pas bien de penser que. . . ; to 
feel b. Med se sentir mal; I feel b. about it 
ça m’a chagriné; things are b. ça va mal; 
she’s not b.! elle n’est pas mal!; to go b. se 
gater; (of milk) tourner; in a b. way mal en 
point; (il!) très mal; (in trouble) dans le 
pétrin; too b.! tant pis! @b.-'mannered a 
mal élevé. @b.-'tempered a grincheux. 
@badly adv mal; (hurt). grièvement; b. 
affected/shaken très touché/bouleversé; to 
be b. mistaken se tromper lourdement; b. 
off dans la gêne; to be b. off for manquer 
de; to want b. avoir grande envie de. 
badge [bzd3] n insigne m; (of postman etc) 
plaque f (bearing slogan or joke) badge m. 

badger ['bzdzer] 1 n (animal) blaireau m. 2 
vt importuner. 

badminton ['bedminten] n badminton m. 
baffle ['bzf(a)l] vt (person) déconcerter, 
dérouter. 
bag [bzg] 1 n sac m; pl (luggage) valises fpl, 
bagages mpl; (under the eyes) poches fpl; 
bags of Fam (lots of) beaucoup de; an old b. 
une vieille taupe; in the b. Fam dans la 
poche. 2 vi (-gg-) (take, steal) Fam piquer, 
s’adjuger; (animal) Sp tuer. 
baggage l'bægidz] n bagages mpl; Mil 
équipement m; b. car Am fourgon m; b. 
room Am consigne f. 

baggy l'bægi] a (-ier, -iest) (clothing) trop 
ample; (trousers) faisant des poches. 

bagpipes l'bægpaips] np/ cornemuse /. 
Bahamas [bo'harmoz] np/ the B. les Baha- 
mas fpl. 

bail [bel] 1 » Jur caution /; on b. en liberté 
provisoire; — vt to b. (out) fournir une 
caution pour; to b. out (ship) écoper; 
(person, company) Fig tirer d’embarras. 2 
vi to b. out Am Av sauter (en parachute). 

balliff l'berlif] n Jur huissier m; (of land- 
owner) régisseur m. 

bait [bert] 1 n amorce f, appât m; — vt (fish- 
ing hook) amorcer. 2 vt (annoy) asticoter, 
tourmenter. 

baize [bez] n green b. (on card table etc) 
tapis m vert. 

bak/e [berk] vt (faire) cuire (au four); — vi 

balloon 

(of cook) faire de la pâtisserie or du pain; 
(of cake etc) cuire (au four); we’re or it’s 
baking (hot) Fam on cuit. &—ed a (pota- 
toes) au four; b. beans haricots mpl blancs 
(à la tomate). @—Ing n cuisson f; b. 
powder levure f (chimique). @—er n 
boulanger, -ère mf @bakery nr bou- 
langerie f. 

balaclava [bæls'klarva] n b. (helmet) 
passe-montagne m. 

balance l'bælons] n (scales) & Econ Pol 
Com balance f; (equilibrium) équilibre m; 
(of account) Com solde m; (remainder) reste 
m; to strike a b. trouver le juste milieu; 
sense of b. sens m de la mesure; in the b. 
incertain; on b. 4 tout prendre; b. sheet 
bilan m; — vr tenir or mettre en équilibre 
(on sur); (budget, account) équilibrer; 
(compare) mettre en balance, peser, to b. 
(out) (compensate for) compenser; to b. 
(oneself) se tenir en équilibre; — vi (of 
accounts) être en équilibre, s’équilibrer. 

balcony l'bælkani] n balcon m. 
bald [borld] a (-er, -est) chauve; (statement) 
brutal; (tyre) lisse; b. patch or spot tonsure 
f. @b.-'headed a chauve. @balding a to 
be b. perdre ses cheveux. @baldness n 
calvitie f. 

balderdash ['boildadzf] n balivernes fp1. 
bale [beïl] 1 n (of cotton etc) balle f. 2 vi to b. 
out Av sauter (en parachute). 

baleful [‘beilful] a sinistre, funeste. 
balk [bork] vi reculer (at devant), regimber 
(at contre). 

ball! [boil] n balle f; (inflated) Fb Rugby etc 
ballon m; Billiards bille f; (of string, wool) 
pelote f; (sphere) boule f; (of meat or fish) 
Culin boulette f, on the b. (alert) Fam 
éveillé; he’s on the b. (efficient, knowledgea- 
ble) Fam il connaît son affaire, il est au 
point; b. bearing roulement m à billes; b. 
game Am partie f de baseball; it’s a whole 
new b. game or a different b. game Am Fig 
c’est une tout autre affaire. @ballcock n 
robinet m à flotteur. &ballpoint n stylo m 
à bille. 

ball? [bail] n (dance) bal m. @ballroom n 
salle f de danse. 

ballad l'bælod] n Liter ballade f, Mus 
romance /. 

ballast [‘bzlost} lest m; — vt lester. 
ballet l'bæler] 1 ballet m. @balle'rina n 
ballerine f. 

ballistic [bo'listik] a b. missile engin m balis- 
tique. 

balloon = [ba'lum] 
ballon-sonde m. 

n ballon m; Met 
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ballot ['bzlot] (voting) scrutin m; b. 
(paper) bulletin m de vote; B. box urne f; — 
vt (members) consulter (par un scrutin). 

ballyhoo [bzli‘hu:] n Fam battage m 
(publicitaire). 
balm [barm] n (liquid, comfort) baume m. 
balmy a (-ier, -iest) 1 (air) Lit embaumé. 
2 (crazy) Fam dingue, timbré. 

baloney [bo'louni] n S/ foutaises fpl. 
Baltic ['bailtik] n the B. la Baltique. 
balustrade l'bælostrerd] n balustrade f. 
bamboo [bæm'bur] n bambou m. 
bamboozle [bzem'burz(s)l] vt (cheat) Fam 
embobiner. 
ban [ben] n interdiction f; — vt (-nn-) 
interdire; to b. from (club etc) exclure de; to 
ban s.o. from doing interdire a qn de faire. 

banal [b2nal, Am '‘bein(2)l] a banal. 
@ba'nality n banalité /. 

| banana [bo'nama] n banane f. 
band [bznd] 1 n (strip) bande f; (of hat) 
ruban m; rubber or elastic b. élastique m. 2 
n (group) bande f; Mus (petit) orchestre m; 
Mil fanfare f, — vi to b. together former une 
bande, se grouper. @bandstand n 
kiosque m à musique. @bandwagon n to 
jump on the b. Fig suivre le mouvement. 
bandage l'bændid3] n (strip) bande f (for 
wound ) pansement m; (for holding in place) 
bandage m; — vi to b. (up) (arm, leg) 

| bander; (wound) mettre un pansement sur. 
| Band-Aid® ['bzndeid] n pansement m 

| adhésif. 
bandit l'bændit] n bandit m. @bandlitry n 

} banditisme m. 
bandy ['bændi] 1 a (-ier, -iest) (person) 
bancal; (legs) arqué. @b.-'legged a 
bancal. 2 vt to b. about (story etc) faire 
circuler, propager. 

bane [bein] n Lit fléau m. @baneful a 
funeste. 

| bang [ben] 1 n (hit, noise) coup m (violent); 
| (of gun etc) détonation f; (of door) claque- 

ment m; — vt cogner, frapper; (door) (faire) 
claquer; to b. one’s head se cogner la téte; 
— vi cogner, frapper; (of door) claquer; (of 

| gun) détoner; (of firework) éclater; to.b. 
down (/id) rabattre (violemment); to b. into 
sth heurter qch; — int vlan!, pan!; to go 
(off) b. éclater. 2 adv (exactly) Fam exacte- 
ment; b. in the middle en plein milieu; b. on 
six à six heures tapantes. 
banger ['bænor] n 1 Culin Fam saucisse f. 2 

.W (firecracker) pétard m. 3 old b. (car) Fam 
|\ tacot m, guimbarde f. 
bangle ['bæng(9)l] n bracelet m (rigide). 

| 

bare 

banish ['bænif] vi bannir. 
banister ['bænistsr] n banister(s) rampe f 
(d’escalier). 

banjo l'bændzau] n (pl -os or -oes) banjo m. 
bank [bznk] 1 7 (of river) bord m, rive f; 
(raised) berge f; (of earth) talus m; (of 
sand ) banc m; the Left B. (in Paris) la Rive 
gauche; — wt to b. (up) (earth etc) 
amonceler; (fire) couvrir. 2 n Com banque 
J, b. account compte m en banque; b. card 
carte f d’identité bancaire; b. holiday jour 
m férié; b. note billet m de banque; b. rate 
-taux m d’escompte; — vi (money) Com 
mettre en banque; — vi avoir un compte en 
banque (with a). 3 vi Av virer. 4 vi to b. on 
s.o./sth (rely on) compter sur qn/qch. 
@=—Ing a bancaire; — n (activity, profes- 
sion) la banque. &—er n banquier m. 
bankrupt ['benkrapt] a to go b. faire fail- 
lite; b. of (ideas) Fig dénué de; — vt mettre 
en faillite. @bankruptcy n faillite f. 

banner ['benor] n (at rallies etc) banderole 
Sf; (flag) & Fig bannière f. 
banns [bænz] np/ bans mpl. 
banquet [‘benkwit] n banquet m. 
banter ['bentar] vti plaisanter; — n 
plaisanterie f. &—ing a (tone, air) plaisan- 
tin. 

baptism ['bæptizom] n baptême m. &bap- 
"tize vt baptiser. 

bar [barr] 1 n barre f; (of gold) lingot m; (of 
chocolate) tablette f; (on window) & Jur 
barreau m; b. of soap savonnette /; behind 
bars Jur sous les verrous; to be a b. to Fig 
faire obstacle à. 2 n (pub) bar m; (counter) 
comptoir m. 3 n (group of notes) Mus 
mesure f. 4 vt (-rr-) (way etc) bloquer, 
barrer; (window) griller. 5 vit (prohibit) 
interdire (s.o. from doing à qn de faire); 
(exclude) exclure (from a). 6 prep sauf. 
@barmaid n serveuse f de bar. ®barman 
n, &bartender n barman m. 
Barbados [barberdos] n Barbade f. 
barbarian [barbeorion] n barbare mf. 
@barbaric a barbare. @barbarity n 
barbarie f. 
barbecue ['barbikjut] n barbecue m; — vt 
griller (au barbecue). 

barbed [barbd] a b. wire fil m de fer barbelé; 
(fence) barbelés mpl. 

barber [baba] n coiffeur m (pour 
hommes). 

barbiturate [bar'bitjurat] n barbiturique m. 
bare [bear] a (-er, -est) nu; (tree, hill etc) 
dénudé; (cupboard) vide; (mere) simple; 
the b. necessities le strict nécessaire; with 

his b. hands à mains nues; — v¢ mettre à nu. 
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@—ness 7 

@bareback adv to ride b. monter à cru. 
@barefaced a (lie) éhonté. @barefoot 
adv nu-pieds; — a aux pieds nus. &bare- 
"headed a & adv nu-tête inv. 

barely [‘beoli] adv (scarcely) à peine, tout 
juste. 
bargain ['bargin] n (deal) marché m, affaire 
Ff, a (good) b. (cheap buy) une occasion, une 
bonne affaire; its a b.! (agreed) c’est 
entendu!; into the b. par-dessus le marché; 
b. price prix m exceptionnel; b. counter 
rayon m des soldes; — vi (negotiate) 
négocier; (haggle) marchander; to b. for or 
on sth Fig s'attendre à qch. &—Ing n 
négociations fp/; marchandage m. 

barge [bard3] 1 » chaland m, péniche f. 2 vi 
to b. in (enter a room) faire irruption, 
(interrupt) interrompre; to b. into (hit) se 
cogner contre. 

baritone l'bæntsun] n (voice, 
baryton m. 

bark [bark] 1 7 (of tree) écorce f. 2 vi (of dog 
etc) aboyer; — n aboiement m. ®—Ing n 
aboiements mpl. 

barley ['baili] nr orge f; b. sugar sucre m 
d’orge. 
barmy [barmi] a (-ier, -iest) Fam dingue, 
timbré. 

barn [ban] n (for crops etc) grange f; (for 
horses) écurie f; (for cattle) étable f. 
barnyard n basse-cour f. 

barometer [bo'romitar] n baromètre m. 
baron ['bæron] n baron m; (industrialist) Fig 
magnat m. @baroness n baronne f. 

baroque [bs'rok, Am bo'rauk] a & n Archit 
Mus etc baroque (m). 

barracks ['bzraks] np/ caserne f. 
barrage ['berarz, Am bo'rarz] n (barrier) 
barrage m; a b. of (questions etc) un feu 
roulant de. 

barrel l'bæral] n 1 (cask) tonneau m; (of oil) 
baril m. 2 (of gun) canon m. 3 b. organ 
orgue m de Barbarie. 

barren l'bæron] a stérile; (style) Fig aride. 
barrette [bs'ret] n (hair slide) Am barrette f. 
barricade l'bærikerd] n barricade f; — vi 
barricader; to b. oneself (in) se barricader. 

barrier l'bærisr] n barrière f; Fig obstacle m, 
barrière f; (ticket) b. Rail portillon m; 
sound b. mur m du son. 

barring l'bairin] prep sauf, excepté. 
barrister l'bæristar] n avocat m. 
barrow l'bærou] n charrette f or voiture fa 
bras; (wheelbarrow) brouette f. 

barter l'bditar] vt troquer, échanger (for 
contre); — n troc m, échange m. 

singer) 

(of person) nudité f | base [beis] 1 n (bottom, main ingredient) 
base f; (of tree, lamp) pied m. 2 n Mil base f. 
3 vt baser, fonder (on sur); based in or on 
London basé à Londres. 4 a (dishonourable) 
bas, ignoble; (metal) vil. @—less a sans 
fondement. @—ness n bassesse jf 
baseball n base-ball m. @baseboard 
n Am plinthe f. 
basement ['beismont] 1 sous-sol m. 
bash [bz] n Fam (bang) coup m; to have a 
b. (try) essayer un coup; — vt Fam (hit) 
cogner; to b. (about) (ill-treat) malmener; 
to b. s.o. up tabasser qn; to b. in or down 
(door etc) défoncer. ®—Ing n (thrashing) 
Fam raclée f. 

bashful l'bæffal] a timide. 
basic ['beistk] a fondamental; (pay etc) de 
base; — n the basics Fam l'essentiel m. 
@—ally [-klr] adv au fond. 

basil ['bæz(9)1] n Bot Culin basilic m. 
basilica [bs'zliks] n basilique f. 
basin ['beis(2)n} n bassin m, bassine /; (for 
soup, food) bol m; (of river) bassin m; 
(portable washbasin) cuvette f, (sink) 
lavabo m. 

basis, p/ -ses l'bersis, -siz] n base f, on the 
b. of d’aprés; on that b. dans ces condi- 
tions, on a weekly/erc b. chaque 
semaine/etc. 

bask [baisk] vi se chauffer. 
basket ['baiskit] n panier m; (for bread, 
laundry, litter) corbeille f. @basketball n 
basket(-ball) m. 
Basque [bzsk] a & n basque (m/f). 
bass 1 [bers] n Mus basse f; — a (note, voice) 
bas. 
bass 2 [bes] n (sea fish) bar m; (fresh-water) 
perche f. 

bassinet [bæsr'net] (cradle) Am couffin m. 
bastard l'bastod] 1 n & a bâtard, -arde 
(mf). 2 n Pej SI salaud m, salope f. 

baste [berst] vt 1 (fabric) bâtir. 2 
arroser. 

bastion ['bzstion] n bastion m. 
bat [bet] 1 n (animal) chauve-souris f. 2 n 
Cricket batte f, Table Tennis raquette f; off 
my own b. de ma propre initiative; — vi 
(-tt-) (ball) frapper. 3 vt she didn’t b. an 
eyelid elle n’a pas sourcillé. 

batch [bætf] ” (of people) groupe m; (of 
letters) paquet m; (of books) lot m; (of 
loaves) fournée f; (of papers) liasse f. 

bated ['beitid] a with b. breath en retenant 
rsa souffle. 
bath [bar6]  (p/ -s [bar5z]) bain m; (tub) 
baignoire f; a ee baths piscine f; — vt 
baigner, — vi prendre un bain … 

Culin 



@bathrobe n peignoir m (de bain); Am 
robe f de chambre. @bathroom n salle f 
de bain(s); (toilet) Am toilettes fp/. &bath- 
tub n baignoire f. 
bath/e [be15) vr baigner; (wound) laver; — 
vi se baigner; Am prendre un bain; — n 
bain m (de mer), baignade f &—Ing nr 
baignade(s) pl); b. costume or suit mail- 
lot m de bain. 

baton ['bæton, Am bo'ton] n Mus Mil bâton 
m; (truncheon) matraque f. 

battalion [bs'tæljon] n bataillon m. 
batter l'bætar] 1 n pâte f à frire. 2 vr battre, 
frapper; (baby) martyriser; Mil pilonner; 
to b. down (door) défoncer. &—ed a (car, 
hat) cabossé; (house) délabré; (face) meur- 
tri; (wife) battu. @—Iing n to take a b. Fig 
souffrir beaucoup. 

battery [‘bztor] n Mil Aut Agr batterie f; (in 
radio etc) pile f. 

battle ['bzt(a)l] n bataille f; (struggle) Fig 
lutte f; that’s half the b. Fam c'est ça le 
secret de la victoire; b. dress tenue f de 
campagne; — vi se battre, lutter. @bat- 
tiefield n champ m de bataille. @battle- 

ship n cuirassé m. 
battlements ['bzt(2)lmonts) npl (indenta- 

| tions) créneaux mpl; (wall) remparts mpl. 
| batty [bet] a (-ier, -iest) S/ dingue, toqué. 

baulk [bork] vi reculer (at devant), regimber 
| (at contre). 
| bawdy l'bordi] a (-ier, -iest) paillard, 
| grossier. 
baw [boil] vri to b. (out) beugler, brailler; to 

| b.s.0. out Am S/ engueuler qn. 
bay [bei] 1 Geog Archit baie f 2 n Bot 

. laurier m. 3 n (for loading etc) aire f. 4 n (of 
dog) aboiement m; at b. aux abois; to hold 
at b. tenir à distance; — vi aboyer. 5 a 

| (horse) bai. 
| bayonet ['beronit] n baïonnette f. 
| bazaar [b5'zarr] n (market, shop) bazar m; 

(charity sale) vente f de charité. 
| bazooka [bs'zuiko] n bazooka m. 
1 BC [birsu] abbr (before Christ) avant 

Jésus-Christ. 
| be [bir] vi (pres t am, are, is; pt was, were; pp 
| been; pres p being) 1 être; it is green/small 

c’est vert/petit; she’s a doctor elle est 
médecin; he’s an Englishman c’est un 

| Anglais; it’s 3 (o’clock) il est trois heures; 
| it’s the sixth of May c’est or nous sommes 

le six mai. 2 avoir; to be hot/right/lucky 
avoir chaud/raison/de la chance; my feet 

\ are cold j’ai froid aux pieds; he’s 20 (age) il 
- a 20 ans; to be 2 metres high avoir 2 mètres 

i 

a a 

! 
de haut; to be 6 feet tall mesurer 1,80 m. 3 

) 
. 
. 
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(health) aller; how are you? comment 
vas-tu? 4 (place, situation) se trouver, être; 
she’s in York elle se trouve or elle est à 
York. 5 (exist) étre; the best painter there is 
le meilleur peintre qui soit; leave me be 
laissez-moi (tranquille); that may be cela se 
peut. 6 (go, come) I’ve been to see her je 
suis allé or j’ai été la voir; he’s (already) 

been il est (déja) venu. 7 (weather) & Math 
faire; it’s fine il fait beau; 2 and 2 are 4 2 et 
2 font 4. 8 (cost) coûter, faire; it’s 20 pence 
ça coûte 20 pence; how much is it? ça fait 
combien?, c’est combien? 9 (auxiliary) I 
am/was doing je fais/faisais; I’m listening 
to the radio (in the process of) je suis en 
train d’écouter la radio; she’s been there 
some time elle est 14 depuis longtemps; he 
was killed il a été tué, on l’a tué; l’ve been 
waiting (for) two hours j'attends depuis 
deux heures; it is said on dit; to be pitied-à 
plaindre; isn’t it?, aren’t you? efc n'est-ce 
pas?, non?; I am!, he is! etc oui! 10 (+ inf) 
he is to come (must) il doit venir; he’s 
shortly to go (intends to) il va bientôt partir. 
11 there is or are il y a; (pointing) voila; 
here is or are voici. 

beach [birtf] r plage /. @beachcomber n 
(person) ramasseur, -euse mf d’épaves. 
beacon ['bukan] n Nau Av balise f, (light- 
house) phare m. 

bead [bid] n (small sphere, drop of liquid) 
perle f; (of rosary) grain m; (of sweat) 
goutte f; (string of) beads collier m. 

beak [birk] n bec m. 
beaker [‘biskor] n gobelet m. 
beam [birm] 1 7 (of wood) poutre f. 2 n (of 
light) rayon m; (of headlight, torch) faisceau 
m (lumineux); — vi rayonner; (af person) 
Fig sourire largement. 3 vt Rad diffuser. 
@—ing a (radiant) radieux. 

bean [bin] 7 haricot m; (of coffee) grain m; 
(broad) b. fève f; to be full of beans Fam 
déborder d’entrain. @beanshoots npi, 
@beansprouts np/ germes mpl de soja. 

bear! [bear] n (animal) ours m. 
bear? [bear] vt (pt bore, pp borne) (carry, 
show) porter; (endure) supporter; (resem- 
blance) offrir, (comparison) soutenir; 
(responsibility) assumer; (child) donner 
naissance à; to b. in mind tenir compte de; 
to b. out corroborer; — vi to b. left/erc 
(turn) tourner à gauche/etc; to b. north/erc 
(go) aller en direction du nord/etc; to b. 
(up)on (relate to) se rapporter a; to b. heav- 
ily on (of burden) Fig peser sur; to b. with 
être indulgent envers, être patient avec; to 
bring to b. (one’s energies) consacrer (on a); 
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(pressure) exercer (on sur); to b. up ne pas 
se décourager, tenir le coup; b. up! du 
courage! @—Ing n (posture, conduct) 
maintien m; (relationship, relevance) rela- 
tion f (on avec); Nau Av position f; to get 
one’s bearings s'orienter. @®—able a 
supportable. &—er n porteur, -euse mf. 

beard [biod] n barbe f. @bearded a barbu. 
beast [bist] n bête £, animal m; (person) Pej 
brute f. @beastly a Fam (bad) vilain, 
infect; (spiteful) méchant, — adv Fam 
terriblement. 

beat [bit] n (of heart, drum) battement m; 
(of policeman) ronde f; Mus mesure f, 
rythme m; — vt (pt beat, pp beaten) battre; 
(defeat) vaincre, battre; to b. a drum battre 
du tambour; that beats me Fam ça me 
dépasse; to b. s.o. to it devancer qn; b. it! S/ 
fichez le camp!; to b. back or off repousser; 
to b. down (price) faire baisser; to b. in or 
down (door) défoncer; to b. out (rhythm) 
marquer; (tune) jouer; to b. s.o. up tabasser 
qn; — vi battre; (at door) frapper (at à); to 
b. about or around the bush Fam tourner 
autour du pot; to b. down (of rain) tomber à 
verse; (of sun) taper. @—Ing n (blows, 
defeat) raclée f. &—er n (for eggs) batteur 
m. 

beauty l'bjuiti] n (quality, woman) beauté f; 
it’s a b.! c’est une merveille!; the b. of it is 
... le plus beau, c’est que... ; b. parlour 
institut m de beauté; b. spot (on skin) grain 
m de beauté; (in countryside) site m 
pittoresque. @beau'ticlan n esthéti- 
cienne f. beautiful a (très), beau; 
(superb) merveilleux. @beautifully adv 
merveilleusement. 

beaver l'birvar] n castor m; — vi to b. away 
travailler dur (at sth 4 qch). 
because [brkpz] conj parce que; b. of à 
cause de. 

beck [bek] 7 at s.o.’s b. and call aux ordres 
de qn. 
beckon ['bekon] vti to b. (to) s.o. faire signe 
à qn (to do de faire). 
becom/e [brkam] 1 vi (pt became, pp 
become) devenir; to b. a painter devenir 
peintre; to b. thin maigrir; to b. worried 
commencer à s'inquiéter, what has b. of 
her? qu’est-elle devenue? 2 vt that hat 
becomes her ce chapeau lui sied or lui va. 
®—Ing a (clothes) seyant; (modesty) bien- 
séant. 

bed [bed] n lit m; Geol couche f; (of vegeta- 
bles) carré m; (of sea) fond m; (flower bed) 
parterre m; to go to b. (aller) se coucher; in 
b. couché; to get out of b. se lever; b. and 

breakfast (in hotel etc) chambre f avec petit | 
déjeuner; b. settee (canapé m) convertible 
m; air b. matelas m pneumatique, — vt | 
(-dd-) to b. (out) (plant) repiquer; — vi to b. | 
down se coucher. @bedding n literie f. | 
@bedbug n punaise f. @bedclothes np/ |} 
couvertures fp/ et draps mpl. @bedridden | 
a alité. @bedroom n chambre fa coucher. || 
@bedside nr chevet m; — a (lamp, book, || 
table) de chevet. @bed'sitter n, Fam | 
@bedsit n chambre f meublée. @bed- | 
spread n dessus-de-lit m inv. &bedtime n | 
heure f du coucher. 
bedeck [br'dek] vt orner (with de). | 
bedevil [br'dev(2)1] vz (-ll-, Am -l-) (plague) | 
tourmenter; (confuse) embrouiller; bedev- | 
illed by (problems etc) perturbé par, | 
empoisonné par. 
bedlam ['bedlom] n (noise) Fam chahut m. | 
bedraggled [brdræg(2)ld] a (clothes, 
person) débraillé. | 
bee [bi] r abeille f. @beehive n ruche f | 
@beekeeping n apiculture {. @beeline | 
n to make a b. for aller droit vers. | 
beech [birtf] 1 (tree, wood) hêtre m. 
beef [bi:f] 1 boeuf m. 2 vi (complain) SI || 
rouspéter. @beefburger 7 hamburger m. 
@beefy a (-ier, -iest) Fam musclé, | 
costaud. 

beer [bisr] n bière f, b. glass chope f | 
@beery a (room, person) qui sent la bière. | 

beet [bit] n betterave f (à sucre); Am = | 
beetroot. @beetroot 7 betterave f 
(potagère). 

beetle l'birt(2)1] 1 n cafard m, scarabée m. 2 
vi to b. off Fam se sauver. 

befall [bi'forl] ve (pt befell, pp befallen) | 
arriver a. | 

befit [br'fit] vz (-tt-) convenir a. | 
before [br'foir] adv avant; (already) déjà; (in 
front) devant; the month b. le mois d’avant | 
or précédent; the day b. la veille; I’ve never 
done it b. je ne l’ai jamais (encore) fait; — 
prep (time) avant; (place) devant; the year 
b. last il y a deux ans; — conj avant que (+ 
ne + sub), avant de (+ inf); b. he goes 
avant qu’il (ne) parte; b. going avant de | 
partir. @beforehand ad a l'avance, 
avant. | 

befriend [br'frend] vt offrir son amitié à, | 
aider. ; 
befuddled [br'fad(s)ld] a (drunk) ivre. 
beg [beg] vr (-gg-) to b. (for) solliciter, | 
demander; (bread, money) mendier; to b. | 
s.0. to do prier or supplier qn de faire; I b. 
to je me permets de; to b. the question 
esquiver la question; — vi mendier; 
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(entreat) supplier; to go begging (of food, 
articles) ne pas trouver d’amateurs. @beg- 
gar nr mendiant, -ante mf; (person) SI 
individu m; lucky b. veinard, -arde mf. 
@beggarly a misérable. 

beget [bi'get] vt (pt begot, pp begotten, pres 
p begetting) engendrer. 

begin [br'gin] vs (pt began, pp begun, pres p 
beginning) commencer; (fashion, cam- 
paign) lancer; (bottle, sandwich) en- 
tamer; (conversation) engager, to b. doing 
or to do commencer or se mettre a faire; — 
vi commencer (with par, by doing par 
faire); to b. on sth commencer qch; begin- 
ning from à partir de; to b. with (first) 
d’abord. &—ning n commencement m, 
début m. &—ner n débutant, -ante mf. 

begrudge [br'gradz) vt (give unwillingly) 
donner à contrecceur; (envy) envier (s.o. sth 
qch à qn); (reproach) reprocher (s.o. sth 
qch a qn); to b. doing faire à contrecœur. 

behalf {br'haïf] 7 on b. of pour, au nom de, 
de la ee de; (in the interest of) en faveur 
de, po 
ner [br'herv] vi se conduire; (of machine) 
fonctionner; to b. (oneself) se tenir bien; 
(of child) être sage. æbehaviour n 
conduite f, comportement m; to be on 
one’s best b. se conduire de son mieux. 
behead [brhed] vz décapiter. 
behest [br'hest] n Lit ordre m. 
behind [bihamd] 1 prep derrière; (more - 
backward than, late according to) en retard 
sur; — adv derrière; (/ate) en retard (with, in 
dans). 2 n (buttocks) Fam derriére m. 
@behindhand ad en retard. 
ee [brhsuldon] a redevable (to a, for 

le). 
beige [berz] a & n beige (m). 
being l'binn] n (person, life) être m; to come 
into b. naître, être créé. 

belated [br'lertrd] a tardif. 
belch [beltf] 1 vi (of person) faire un renvoi, 
éructer; — n renvoi m. 2 vt to b. (out) 
(smoke) vomir. 
beleaguered [br'lirgod] a (besieged) assiégé. 
belfry l'belfri] n beffroi m, clocher m. 
Belgium ['beldzom] n Belgique f @Bel- 
glan ['beldzsn] a & n belge (mf). 

belle [brlar] vt démentir. 
belief [br'lif] n (believing, thing believed) 
croyance / (in s.o. en qn, in sth à or en qch); 
(trust) confiance f, foi f; (faith) Rel foi f (in 
en Ny 

bellev/e [br'liry] vri croire (in sth à qch, in 
God/s.o. en Dieu/qn); I b. so je crois que 
oui; Ib. I’m right je crois avoir raison; to b. 
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in doing croire qu’il faut faire; he doesn’t b. 
in smoking il désapprouve que l’on fume. 
@-—able a croyable. &—er n Rel croyant, 
-ante mf, b. in (supporter) partisan, -ane mf 
de. 

belittle [br'lit(2)1] vt déprécier. 
bell [bel] 1 cloche f; (small) clochette f; (in 
phone) sonnerie f; (on door, bicycle) 
sonnette /; (on dog) grelot m. @bellboy n, 
@bellhop n Am groom m. 

belle [bel] n (woman) beauté f, belle f. 
belligerent [brlidzarant] a & n belligérant, 
-ante (mf). 

bellow [‘belou] vi beugler, mugir. 
bellows ['belouz] np/ (pair of) b. soufflet m. 
belly l'beli] n ventre m; b. button S/ nombril 
m. @bellyache n mal m au ventre; — vi S/ 
rouspéter. &bellyful to have a b. S/ en 
avoir plein le dos. 

belong [brlon] vi appartenir (to à); to b. to 
(club) être membre de; the cup belongs here 
la tasse se range ici. ®—Ings npl affaires 
Spl. 
beloved [br'lavid] a & n bien-aimé, -ée (m/f). 
below [bi'lou] prep (lower than) au-dessous 
de; (under) sous, au-dessous de; (unworthy 
of) Fig indigne de; — adv en dessous; see b. 
(in book etc) voir ci-dessous. 

belt [belt] 1 ” ceinture f; (area) zone f, 
région f; Tech courroie f. 2 vt (hit) S/ rosser. 
3 vi to b. (along) (rush) S/ filer à toute 
allure; b. up! (shut up) SI boucle-la! 
bemoan [bi'maun] vs déplorer. 
bench {bentf] 1 (seat) banc m; (work table) 
établi m, banc m; the B. Jur la magistrature 
(assise); (court) le tribunal. 

bend [bend] n courbe f, (in river, pipe) 
coude m; (in road) Aut virage m; (of arm, 
knee) pli m; round the b. (mad) SI tordu; — 
vt (pt & pp bent) courber; (leg, arm) plier; 
(direct) diriger; to b. the rules faire une 
entorse au réglement; — vi (of branch) plier, 
être courbé; (of road) tourner; to b. (down) 
se courber; to b. (over or forward) se 
pencher; to b. to (s.0.’s will) se soumettre a. 

beneath [br'nir0] prep au-dessous de, sous; 
(unworthy of) indigne de; — adv 
(au-)dessous. 

benediction [benr'dik{(9)n) n bénédiction f. 
benefactor l'benfæktar] n bienfaiteur m. 
@benefactress n bienfaitrice f 

beneficial (benr'fifal] à bénéfique. 
beneficiary [beni'fifari] n bénéficiaire mf 
benefit [‘benifit] n (advantage) avantage m; 
(money) allocation f; pl (of science, educa- 
tion etc) bienfaits mpl; to s.o.’s b. dans 
lintérét de qn; for your (own) b. pour vous, 



Benelux 

pour votre bien; to be of b. faire du bien (to 
a); to give s.o. the b. of the doubt accorder à 
qn le bénéfice du doute; b. concert/etc 
concert/etc m de bienfaisance; — vt faire 
du bien a; (be useful to) profiter 4; — vi. 
gagner (from doing à faire); you'll b. from 
or by the rest le repos vous fera du bien. 
Benelux [‘benilaks] n Bénélux m. 
benevolent [bi'nevalont] a bienveillant. 
@benevolence n bienveillance f. 

benign [brnam] a bienveillant, bénin; 
(climate) doux; (tumour) bénin. 

bent [bent] 1 a (nail, mind) tordu; (dishon- 
est) SI corrompu; b. on doing résolu à faire. 
2 n (talent) aptitude f (for pour); (inclina- 
tion, liking) penchant m, goût m (for pour). 
bequeath [brkwiô] vr léguer (to. à). 
@bequest n legs m. 

bereaved [brrirvd] a endeuillé; — n 
the b. la famille, la femme etc du disparu. 
@bereavement n deuil m. 

bereft [br'reft] a b. of dénué de. 
beret l'berer, Am bo'rer] n béret m. 
berk [bsik] n S/ imbécile mf. 
Bermuda [bs'mjuido] n Bermudes /pl. 
berry ['beri] n baie f. 
berserk [bo'z31k] a to go b. devenir fou, se 
déchainer. 

berth [b310] n (in ship, train) couchette f; 
(anchorage) mouillage m; — vi (of ship) 
mouiller. 
beseech [br'sütf] vi (pt & pp besought or 
beseeched) Lit implorer (to do de faire). 

beset [br'set] vz (pt & pp beset, pres p beset- 
ting) assaillir (gn); b. with obstacles/etc 
semé or hérissé d’obstacles/etc. 

beside [br'sard] prep à côté de; that’s b. the 
point ça n’a rien à voir; b. oneself (angry, 
excited) hors de soi. 

besides [brsardz] prep (in addition to) en 
plus de; (except) excepté; there are ten of 
us b, Paul nous sommes dix sans compter 
Paul; — adv (in addition) de plus; (more- 
over) d’ailleurs. 

besiege [brsidz] vt (of soldiers, crowd) 
assiéger; (annoy) Fig assaillir (with de). 

besotted [br'sptid] a (drunk) abruti; b. with 
(infatuated) entiché de. 

bespatter [br'spætar] vt éclabousser (with 
de). 
bespectacied [brspektik(9)ld] a à lunettes. 
bespoke [bi'spouk] a (tailor) à façon. 
best [best] a meilleur; the b. page in the 
book la meilleure page du livre; the b. part 
of (most) la plus grande partie de; the b. 
thing le mieux; b. man (at wedding) temoin 
m, garçon m d'honneur; — n the b. (one) le 
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meilleur, la meilleure; it’s for the b. c’est 
pour le mieux; at b. au mieux; to do one’s 
b. faire de son mieux; to look one’s b., be at 
one’s b. être à son avantage; to the b. of my 
knowledge autant que je sache; to make the 
b. of (accept) s'accommoder de; to get the 
b. of it avoir le dessus; in one’s Sunday b. 
endimanché; all the b.! portez-vous bien!; 
(in letter) amicalement; — adv (the) b. (to 
play etc) le mieux; the b. loved le plus aimé; 
to think it b. to juger prudent da 
@b.-'seller n (book) best-seller m. 

bestow [br'stau] vt accorder, conférer (an 
à). 

bet [bet] n pari m; — vti (pt & pp bet or 
betted, pres p betting) parier (on sur, that 
que); you b.! Fam (of course) tu parles! 
betting n pari(s) m(p/); b. shop or office 
bureau m du pari mutuel. 

betoken [br'tsukon] vt Lit annoncer. 
betray [br'trer] vr trahir; to b. to s.o. (give 
away to) livrer à qn. @betrayal n (disloy- 
alty) trahison f; (disclosure) révélation f. 

better l'betsr] a meilleur (than que); she’s 
(much) b. Med elle va (bien) mieux; he’s b. 
than (at games) il joue mieux que; (at maths 
etc) il est plus fort que; that’s b. c’est 
mieux; to get b. (recover) se remettre; 
(improve) s'améliorer; it’s b. to go il vaut 
mieux partir; the b. part of (most) la plus 
grande partie de; — adv mieux; I had b. go 
il vaut mieux que je parte; so much the b., 
all the b. tant mieux (for pour); — n to get 
the b. of s.o. l'emporter sur qn; change for 
the b. amélioration f; one’s betters ses 
supérieurs mpl; — vt (improve) améliorer; 
(outdo) dépasser; to b. oneself améliorer sa 
condition. &—ment n amélioration f. 
between [brtwim] prep entre; we did it b. 
(the two of) us nous l’avons fait à nous 
deux; b. you and me entre nous; in b. entre; 
— adv in b. (space) au milieu, entre les 
deux; (time) dans l'intervalle. 

bevel [‘beval] n (edge) biseau m. 
beverage l'bevaridz] n boisson f- 
bevy l'bevi] n (of girls) essaim m, bande f. 
beware [br'wesr] vi to b. of (s.0., sth) se 
méfier de, prendre garde a; b.! 
méfiez-vous!, prenez garde!; b. of fall- 
ing/etc prenez garde de (ne pas) 
tomber/etc; ‘b. of the trains’ ‘attention aux: 
trains’. 

bewilder [brwildsr] vt dérouter, rendre 
perplexe. &—ment n confusion f. 

bewitch [br'witf] vt enchanter. ®—ing a 
enchanteur. 
beyond [brjond]prep (further than) au-delà 



blas 

de; (reach, doubt) hors de; (except) sauf; b. 
_ ayear/etc (longer than) plus d’un an/etc; b. 

belief incroyable; b. his or her means 
au-dessus de ses moyens; it’s b. me ¢a me 
dépasse; — adv (further) au-dela. 

blas ['barss] 1 penchant m (towards pour); 
(prejudice) préjugé m, parti pris m; — vt 
(-ss- or -s-) influencer. 2 n cut on the b. 
(fabric) coupé dans le biais. @blas(s)ed a 
partial;“to be b. against avoir des préjugés 
contre. 

bib [bib] n (baby’s) bavoir m. 
bible ['harb(2)1] n bible f: the B. la Bible. 
@bibilcal ['brblik(2)] a biblique. 

bibliography [bibl'ografi] n bibliographie 

bicarbonate [barïkaïbsnot] n bicarbonate 
m. 

| bicentenary {barsen'timari] n, &bicenten- 
nial n bicentenaire m. 

biceps l'barseps] n Anat biceps m. 
bicker [biker] vi se chamailler. @—ing n 
chamailleries fpl. 

bicycle [‘barsik(s)I] n bicyclette f; — vi faire 
de la bicyclette. 

bid" [bid] vw: (pt & pp bid, pres p bidding) 
offrir, faire une offre de; — vi faire une offre 
(for pour); to b. for Fig tenter d’obtenir; — 
n (at auction) offre f, enchère f; (tender) 

_ Com soumission f; (attempt) tentative f. 
æ—ding! n enchères fp. @—der n 
enchérisseur m; soumissionnaire m/f; to the 
‘highest b. au plus offrant. 
bid2 [brd] vt (pt bade [bæd], pp bidden or 
bid, pres p bidding) (command) commander 
(s.o. to do à qn de faire); (say) dire. 
@—ding? n ordre(s) m(pl). 

bide [bard] vr to b. one’s time attendre le 
bon moment. 

bler [brar] n (for coffin) brancards mpl. 
bifocals [barfoukolz] np! verres mpl à 
double foyer. 

big [big] a (bigger, biggest) grand, gros; (in 
age, generous) grand; (in bulk, amount) 
gros; b. deal! Am Fam (bon) et alors!; b: 
mouth Fam grande gueule /; b. toe gros 
orteil m; — adv to do things b. Fam faire 
grand; to talk b. fanfaronner. @bighead 
n, @big'headed a Fam prétentieux, -euse 

| (mf). @big-'hearted a généreux. big- 
| shot n, @bigwig n Fam gros bonnet m. 
| @big-time a Fam important. 
bigamy l'bigomi] n bigamie f. @bigamist n 
| bigame mf. @bigamous a bigame. 
| bigot ['bigat} n fanatique mf; Rel bigot, -ote 
| mf. @bigoted a fanatique; Rel bigot. 
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bike [bark] n Fam vélo m; — vi Fam aller à 
vélo. 

bikini [brkimr] n bikini m. 
biiberry [‘bilbort] n myrtille f. 
bile [bail] n bile f æbilious l'biliss] a 
bilieux. 

bilge [brid3] n (nonsense) SI foutaises fpl. 
bilingual [bar'lingwol] a bilingue. 
bill [bil] 1 n (of bird) bec m. 2 n (invoice) 
facture f, note f; (in restaurant) addition f; 
(in hotel) note f; (draft) Com effet m; (of 
sale) acte m; (banknote) Am billet m; (law) 
Pol projet m de loi; (poster) affiche f; b. of 
fare menu m; b. of rights déclaration / des 
droits; — vt Th mettre à l’affiche, annoncer; 

to b. s.o. Com envoyer la facture à qn. 
@biliboard n panneau m d’affichage. 
@bilifold n Am portefeuille m. 

billet [‘bilit] ve Mi/ cantonner; — n canton- 
nement m. 

bililard ['biljod] a (table etc) de billard. 
@biliiards np! (jeu m de) billard m. 

billion [‘biljan] x billion m; Am milliard m. 
billow ['bilou] n flot m; — vi (of sea) se 
soulever; (of smoke) tourbillonner. 

billy-goat l'biligout] n bouc m. 
bimonthly [bar'man@li] a (fortnightly) 
bimensuel; (every two months) bimestriel. 

bin [bin] n boîte f; (for bread) coffre m, 
huche f; (for litter) boîte f à ordures, 
poubelle f. 

binary [‘bainor] a binaire. 
bind [band] 1 vr (pr & pp bound) lier; 
(fasten) attacher, lier; (book) relier; 
(fabric, hem) border; to b. s.o. to do Jur 
obliger or astreindre qn à faire. 2 n (bore) 
Fam plaie f. @—Ing 1 a (contract) irrévo- 
cable; to be b. on s.o. Jur lier qn. 2 n (of 
book) reliure f. @—er n (for papers) clas- 
seur m. 

binge [bind3] n to go on a b. S/ faire la 
bringue. 
bingo l'bngau] n loto m. 
binoculars {br'nokjuloz] np/ jumelles fpl. 
biochemistry [barsu'kemistri] n biochimie 

f 
blodegradable [barsudrgrerdob(9)l] a 
biodégradable. 

blography [barografi]  biographie /. 
biographer n biographe mf. 

biology [bar'vladz1] n biologie f. @bio- 
‘logical a biologique. 

biped ['barped] n bipède m. 
birch [bait{] n 1 (tree) bouleau m. 2 (whip) 
verge f; — vt fouetter. 

bird [bs1d] n oiseau m; (fow!) Culin volaille 
Fi; (girl) SI poulette f, nana f; b.’s-eye view 



biro 

perspective f à vol d’oiseau; Fig vue f 
d’ensemble. @birdseed n grains mpl de 
millet. 

biro® l'barsrau] n (pl -os) stylo m à bille, 
bic® m. 

birth [b310] n naissance f; to give b. to 
donner naissance à; b. certificate acte m de 
naissance; b. control limitation f des nais- 
sances. birthday n anniversaire m; 
happy b.! bon anniversaire! @birthplace 
n lieu m de naissance; (house) maison f 
natale. @birthrate n (taux m de) natalité f. 
@birthright n droit m (qu'on a dès sa nais- 
sance), patrimoine m. 

biscuit ['biskit] n biscuit m, gâteau m sec; 
Am petit pain m au lait. 
bishop l'b1fap] n évêque m; (in chess) fou m. 
bison ['bais(2)n] n inv bison m. 
bit [bit] n 1 morceau m; (of string, time) 
bout m; a b. (a little) un peu; a tiny b. un 
tout petit peu; quite a b. (very) trés; (much) 
beaucoup; not a b. pas du tout; a b. of luck 
une chance; b. by b. petit a petit; in bits 
(and pieces) en morceaux; to come to bits 
se démonter. 2 (coin) pièce f. 3 (of horse) 
mors m. 4 (of drill) mèche f. 5 (computer 
information) bit m. 

bit2 [bit] see bite. 
bitch [bitf] 1» chienne jf, (woman) Pej Fam 
garce f. 2 vi (complain) Fam raler. @bitchy 
a (-ier, -iest) Fam vache. 

bit/e [bait] n (wound) morsure f; (from 
insect) piqûre f; Fishing touche f; (mouth- 
ful) bouchée f; (of style etc) Fig mordant 
m; ab. to eat un morceau à manger; — vii 
(pt bit, pp bitten) mordre; (of insect) 
piquer, mordre; to b. one’s nails se ronger 
les ongles; to b. on sth mordre qch; to b. sth 
off arracher qch d’un coup de dent(s). 
@—Ing a mordant; (wind) cinglant. 

bitter ['bitor] 1 a (person, taste, irony etc) 
amer; (cold, wind) glacial, âpre; (criticism) 
acerbe; (shock, fate) cruel; (conflict) 
violent. 2 n bière f (pression). &—ness n 
amertume f; âpreté f; violence f. @bitter- 
‘sweet a aigre-doux. 

bivouac ['bivuek] n Mil bivouac m; — vi 
(-ck-) bivouaquer. 

bizarre {[br'zarr] a bizarre. 
blab [blæb] vi (-bb-) jaser. @blabber vi 
jaser. &blabbermouth n jaseur, -euse m/f. 
black [blzk] a (-er, -est) noir; b. eye œil m 
au beurre noir; to give s.o. a b. eye pocher 
l'œil à qn; b. and blue (bruised) couvert de 
bleus; b. sheep Fig brebis f galeuse; b. ice 
verglas m; b. pudding boudin m; — n 
(colour) noir m; (Negro) Noir, -e mf; — vt 

338 blast 

noircir; (refuse to deal with) boycotter; — vi 
to b. out (faint) s’évanouir. &blacken vri 
noircir. &blackish a noirâtre. @black- 
ness n noirceur f; (of night) obscurité f. 

blackberry  ['blækbori] 7 mûre f 
@blackbird n merle m. @blackboard n 
tableau m (noir). @black'currant n cassis 
m. @blackleg n (strike breaker) jaune m. 
@biacklist n liste f noire; — vt mettre sur 
la liste noire. &blackmall n chantage m; 
— vt faire chanter. @blackmaller 7 maitre | 
chanteur m. @blackout nr panne jf 
d'électricité; (during war) Mil black-out m; 
Med syncope /; (news) b. black-out m. 
@blacksmith n forgeron m. 

blackguard ['blegaid, -god] n canaille f 
bladder ['blzdar] n vessie f. 
blade [blerd] n lame f; (of grass) brin m; (of 
windscreen wiper) caoutchouc m. 
blame [blerm] vs accuser; (censure) blamer; 
to b. sth on s.o. or s.o. for sth rejeter la 
responsabilité de qch sur qn; to b. s.o. for | 
sth (reproach) reprocher qch a qn; you’re to 
b. c’est ta faute; — n faute f; (censure) 
blame m. &—less a irréprochable. 

blanch [blantf] vr (vegetables) blanchir, — 
vi (turn pale with fear etc) blèmir. 
blancmange [bls'mon3] n blanc-manger m. 
bland [blænd] a (-er, -est) doux; (food) 
fade. 

blank [blznk] a (paper, page) blanc, vierge; 
(cheque) en blanc; (look, mind) vide; 
(puzzled) ébahi; (refusal) absolu; — a & n 
b. (space) blanc m; b. (cartridge) cartouche 
f à blanc; my mind’s a b. j’ai la tête vide.” 
@bilankly adv sans expression. 

blanket [‘blznkit] 1 n couverture f; (of snow 
etc) Fig couche f; — vt (cover) Fig recouvrir. — 
2 a (term etc) général. &—Ing n (blankets) 
couvertures fpl. 

blare [blear] n (noise) beuglement m; (of 
trumpet) sonnerie f; — vi to b. (out) (of 
radio) beugler; (of music, car horn) retentir. 

blarney l'blami] n Fam boniment(s) m(p/ 2 
blasé l'blarzeï] a blasé. 
blaspheme [blæsfimm] vii blasphémer.” 
@'blasphemous a  blasphématoire;” 
(person) blasphémateur. &'blasphemy n 
blasphème m. | 

blast [blaist] 1 explosion f, (air from 
explosion) souffle m; (of wind) rafale f, 
coup m; (of trumpet) sonnerie f; (at) full b. 
(loud) à plein volume; (fast) à pleine 
vitesse; b. furnace haut fourneau m; — vi 
(blow up) faire sauter; (hopes) Fig détruire; 
to b. s.o. Fam réprimander qn. 2 int zut! 
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merde! &—ed a Fam fichu. @blast-off n 
(of spacecraft) mise f à feu. 

blatant l'blertont] a (obvious) flagrant, 
criant; (shameless) éhonté. 

blaz/e [bleiz] 1 n (fire) flamme f feu m; 
(conflagration) incendie m; (splendour) Fig 
éclat m; b. of light torrent m de lumière; — 
vi (of fire) flamber; (of sun, colour, eyes) 
flamboyer. 2 vt to b. a trail marquer la voie. 
@—Ing a (burning) en feu; (sun) brûlant; 
(argument) Fig violent. 

blazer ['bleizar] n blazer m. 
bleach {blirtf] n décolorant m; (household 
detergent) eau f de Javel; — vt (hair) 
décolorer, oxygéner; (linen) blanchir. 

bleak [blitk] a (-er, -est) (appearance, future 
etc) morne; (countryside) désolé. 

bleary [‘bliort] a (eyes) troubles, voilés. 
bleat [blit] vi bêler. 
bleed [blird] vri (pt & pp bled) saigner; to b. 
to death perdre tout son sang. &—Ing a 
(wound) saignant; (bloody) SI foutu. 

bleep [bli:p] nr signal m, bip m; — vt appeler 
au bip-bip. &bleeper n bip-bip m. 

biemish ['blemif] n (fault) défaut m; (on 
fruit, reputation) tache f; — vt (reputation) 
ternir. 

blend [blend] n mélange m; — vt mélanger; 
— vi se mélanger; (go together) se marier 
(with avec). &—er n Culin mixer m. 

bless [bles] vr bénir; to be blessed with avoir 
le bonheur de posséder; b. you! (sneezing) a 
vos souhaits! &—ed [-1d] a saint, béni; 
(happy) Rel bienheureux; (blasted) Fam 
fichu, sacré. ®—Ing n bénédiction f; 
(divine favour) grace f; (benefit) bienfait m; 
what a b. that... quelle chance que.... 

blew [blu] see blow!. 
blight [blait] n (on plants) rouille f; (scourge) 
Fig fléau m; to be or cast a b. on avoir une 
influence néfaste sur; urban b. (area) 
quartier m délabré; (condition) délabre- 
ment m (de quartier). @blighter x Pej 
Fam type m. 

blimey! ['blarmr] int Fam zut!, mince! 
blimp [blimp] n dirigeable m. 
blind [blaind] 1 a aveugle; b. person aveugle 
mf, b. in one eye borgne; he’s b. to (fault) il 
ne voit pas; to turn a b. eye to fermer les 
yeux sur; b. alley impasse f; — n the b. les 
aveugles mpl; — vt aveugler. 2 n (on 
window) store m; (deception) feinte f. 
@—ly adv aveuglément. &—ness n cécité 
J; Fig aveuglement m. @blinders np! Am 
œillères fpl. @blindfold n bandeau m; — 
vt bander les yeux a; — adv les yeux bandés. 

\ blink [blink] vi cligner des yeux; (of eyes) 

bloom 

cligner; (of light) clignoter; — vt to b. one’s 
eyes cligner des yeux; — n clignement m; 
on the b. (machine) Fam détraqué. &—Ing 
a (bloody) Fam sacré. &blinkers np/ (for 
horse) ceilléres fpl; (indicators) Aut cligno- 
tants mpl. 

bliss {blis] n félicité f @bliseful a (happy) 
très joyeux; (wonderful) merveilleux. 
@biissfully adv (happy, unaware) parfaite- 
ment. 

blister l'blistar] n (on skin) ampoule f; — vi 
se couvrir d’ampoules. 

blithe [blaid) a joyeux. 
blitz [blits] n (attack) Av raid m éclair; 
(bombing) bombardement m aérien; Fig 
Fam offensive f; — vt bombarder. 

blizzard ['blizod] n tempête f de neige. 
bloat [blaut] vz gonfier. 
bloater l'bloutar] n hareng m saur. 
blob [blob] n (of water) (grosse) goutte f; (of 
ink, colour) tache f. 

bloc [blok] r Pol bloc m. 
block {blok] 1 7 (of stone etc) bloc m; (of 
buildings) paté m (de maisons); (in pipe) 
obstruction f; (mental) blocage m; b. of 
flats immeuble m; a b. away Am une rue 
plus loin; school b. groupe m scolaire; b. 
capitals or letters majuscules fpl. 2 vt 
(obstruct) bloquer; (pipe) boucher, 
bloquer; (one’s view) boucher; to b. off 
(road) barrer; (light) intercepter; to b. up 
(pipe, hole) bloquer. @blo'ckade n 
blocus m; — vt bloquer. @blockage n 
obstruction f. @blockbuster n Cin super- 
production f film m a grand spectacle. 
@blockhead n imbécile mf 

bloke [blauk] n Fam type m. 
blond [blond] a & n blond (m). &blonde a 
& n blonde (/). 

blood [blad] n sang m; — a (group, orange 
etc) sanguin; (donor, bath etc) de sang; 
(poisoning etc) du sang; b. pressure tension 
f (artérielle); high b. pressure (hyper)ten- 
sion f. @bloodcurdling a à vous tourner 
le sang. @bloodhound n (dog, detective) 
limier m. @bloodletting n saignée /. 
@bloodshed nr effusion f de sang. 
bloodshot a (eye) injecté de sang. 

_ @bloodsucker n (insect, person) sangsue 
f. @bloodthirsty a sanguinaire. 
bloody ['bladi] 1 a (-ier, -iest) sanglant. 2 a 
(blasted) Fam sacré; — adv Fam vache- 
ment. @b.-'minded a hargneux, pas 
commode. 
bloom {bluim] x fleur f; in b. en fleur(s); — vi 
fleurir; (of person) Fig s'épanouir. &—Ing 



bloomer 

a 1 (in bloom) en fleur(s); (thriving) floris- 
sant. 2 (blinking) Fam fichu. 
bloomer ['bluimar] n Fam (mistake) gaffe f. 
blossom ['blosom] n fleur(s) f(p/); — vi 
fleurir; to b. (out) (of person) s'épanouir; to 
b. (out) into devenir. 

blot [blot] n tache f; — ve (-tt-) tacher; (dry) 
sécher; to b. out (word) rayer; (memory) 
effacer. @blotting a b. paper (papier m) 
buvard m. @blotter 1 buvard m. 

blotch [blotf] 7 tache f. @blotchy a (-ier, 
-iest) couvert de taches; (face) marbré. 

blouse [blauz, Am blaus] n chemisier m. 
blow 1 [blau) vt (pt blew, pp blown) (of wind) 
pousser (un navire etc), chasser (la pluie 
etc); (smoke, glass) souffler; (bubbles) faire; 
(trumpet) souffler dans; (fuse) faire sauter; 
(kiss) envoyer (to à); (money) Fam claquer; 
to b. one’s nose se moucher; to b. a whistle 
siffler; to b. away (of wind) emporter; to b. 
down (chimney etc) faire tomber; to b. off 
(hat etc) emporter; (arm) arracher; to b. out 
(candle) souffler; (cheeks) gonfler; to b. up 
(building etc) faire sauter; (tyre) gonfler; 
(photo) agrandir; — vi (of wind, person) 
souffler; (of fuse) sauter; (of papers etc) 
s’éparpiller; b.! Fam zut!; to b. down (fall) 
tomber; to b. off or away s’envoler; to b. out 
(of light) s’éteindre; to b. over (pass) 
passer; to b. up (explode) exploser. ®—er n 
(telephone) Fam bigophone m. @blow-dry 
n brushing m. @blowlamp n chalumeau 
m. @blowout n (of tyre) éclatement m; 
(meal) SI gueuleton m. &blowtorch n Am 
chalumeau m. @blow-up n Phot agrandis- 
sement m. 
blow 2 [blou] 2 coup m; to come to blows en 
venir aux mains. 

blowy l'blour] a it’s b. Fam il y a du vent. 
blowzy l'blauzi] a b. woman (slovenly) Fam 
femme f débraillée. 

blubber ['blabar] n graisse f (de baleine). 
bludgeon l'bladzon] n gourdin m; — vt 
matraquer. 

blue [blur] a (bluer, bluest) bleu; to feel b. 
Fam avoir le cafard; b. film Fam film m 
porno; — n bleu m; the blues (depression) 
Fam le cafard; Mus le blues. @bluebell n 
jacinthe f des bois. blueberry n airelle f. 
@bluebottie  mouche f à viande. 
@blueprint n Fig plan m (de travail). 

bluff [blaf] 1 a (person) brusque, direct. 2 vii 
bluffer; — n bluff m. 

blunder l'blandar] 1 n (mistake) bévue f, 
gaffe f; — vi faire une bévue. 2 vi (move 
awkwardly) avancer à tâtons. ®—Ing a 
maladroit; — n maladresse f. 
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blunt [blant] a (-er, -est) (edge) émoussé; 
(pencil)  épointé; (person) brusque; 
(speech) franc; — vf émousser; épointer. 
@=—ly adv carrément. ®—ness n Fig 
brusquerie fi (of speech) franchise f. 

blur [blair] n tache f floue, contour m 
imprécis; — v¢ (-rr-) estomper, rendre flou; 
(judgment) Fig troubler. @blurred a 
(image) flou, estompé. 

blurb [blaib] n Fam résumé m publicitaire, 
laïus m. 

blurt [bis:t] v to b. (out) laisser échapper, 
lâcher. 

blush [blaf] vi rougir (at, with de); — n 
rougeur f; with a b. en rougissant. 

bluster [‘blastar] vi (of person) tempéter; (of 
wind) faire rage. &blustery a (weather) de 
grand vent, à bourrasques. 

boa ['bova] 1 (snake) boa m. 
boar [bo:r] n (wild) b. sanglier m. 
board 1 [bord] 1 n (piece of wood) planche f; 
(for notices, games etc) tableau m; (card- 
board) carton m; (committee) conseil m, 
commission /; b. (of directors) conseil m 
d'administration, on b. Nau Av à bord 
(de); B. of Trade Br Pol ministére m du 
Commerce; across the b. (pay rise) 
général; to go by the b. (of plan) être 
abandonné. 2 vt Nau Av monter a bord de; 
(bus, train) monter dans; to b. up (door) 
boucher. ®@—Ing n Nau Av embarquement 
m. @boardwalk n Am promenade f. 

board? [boid] n (food) pension f; b. and 
lodging, bed and b. (chambre f avec) 
pension /; — vi (lodge) être en pension (with 
chez); boarding house pension f (de 
famille); boarding school pensionnat m. 
@—er n pensionnaire mf. 

boast [baust] vi se vanter (about, of ge — ke 
. se glorifier de; to b. that one can do . 
vanter de (pouvoir) faire. - 
vantardise f. @—Ing n nie f 
@boastful a vantard. @boastfully adv 
en se vantant. 

boat [bout]  bateau m; (small) barque f, 
canot m; (liner) paquebot m; in the same b. 
Fig logé à la même enseigne; b. race course 
f @aviron. @—Ing n canotage m; b. trip. 
excursion fen bateau. 

boatswain ['bous(2)n] maitre m d’équi- 
page. 

bob [bob] vi (-bb-) to b. (up and down) (on 
water) danser sur l’eau. 

bobbin l'bobin] n bobine f. 
bobby l'bobi] n 1 (policeman) Fam flic m, 
agent m. 2 b. pin Am pince f à cheveux. 



bode 

bode [boud] vi to b. well/ill être de 
bon/mauvais augure. 

bodice l'bodis] n corsage m. 
body [‘bodi] n corps m; (of vehicle) carros- 
serie f; (quantity) masse f; (institution) 
organisme m; the main b. of le gros de; b. 
building culturisme m. <bodily a 
physique; (need) matériel; — adv physi- 
quement; (as a whole) tout entier. 
@bodyguard n garde m du corps, gorille 
m. @bodywork n carrosserie f. 

boffin ['bofin] n Fam chercheur, -euse mf 
scientifique. 

bog [bpg] 7 marécage m; — vi to get bogged 
down s’enliser. @boggy a (-ier, -iest) 
marécageux. 
bogey [‘bougi] n spectre m; b. man 
croque-mitaine 74. 
boggle [‘bog(2)!] vi the mind boggles cela 
confond I’imagination. 
bogus [‘bouges] a faux. 
bohemian [bou'himion] a & n (artist etc) 
bohème (m/). 

boil [boil] 1 n Med furoncle m, clou m. 2 vi 
bouillir; to b. away (until dry) s’évaporer; 
(on and on) bouillir sans arrét; to b. down to 
Fig se ramener à; to b. over (of milk, 
emotions etc) déborder; — vt to b. (up) faire 
bouillir; — n to be on the b., come to the b. 
bouillir; to bring*to the b. amener à ébulli- 
tion. ®—ed a (beef) bouilli; (potato) (cuit) 
à l’eau; b. egg œuf m à la coque. @—Ing n 
ébullition f; at b. point à ébullition, — a & 
adv b. (hot) bouillant; it’s b. (hot) (weather) 
il fait une chaleur infernale. ®—er n 
chaudière f; b. suit bleu m (de travail). 

boisterous l'boistoras] a (noisy) tapageur; 
(child) turbulent; (meeting) houleux. 

bold [bould] a (-er, -est) hardi; b. type 
caractères mpl gras. ®—ness n hardiesse 
f 
Bolivia [ba'lrvia] n Bolivie f. @Bollvian a & 
n bolivien, -ienne (mf). 

bollard ['bolod, ‘bolaid] n Aut borne f. 
‘boloney [ba'lsunr] n S/ foutaises fpl. 
bolster [‘boulstar] 1 n (pillow) traversin m, 
polochon m. 2 vt to b. (up) (support) 
soutenir. 

bolt [bsult] 1 2 (on door etc) verrou m; (for 
nut) boulon m; — vt (door) verrouiller. 2 n 
(dash) fuite f, ruée f; — vi (dash) se préci- 
piter; (flee) détaler; (of horse) s’emballer. 3 
nb. (of lightning) éclair m. 4 vt (food) 
engloutir. § adv b. upright tout droit. 
bomb [bom] n bombe f; letter b. lettre f 
piégée; b. disposal désamorçage m; — vt 
bombarder. ®=Ing n bombardement m. 
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@—er n (aircraft) bombardier m; (terror- 
ist) plastiqueur m. @bombshell n to come 
as a b. tomber comme une bombe. 
@bombsite n terrain m vague, lieu m 
bombardé. 
bombard [bom'baid] vs bombarder (with 
de). &—ment n bombardement m. 

bona fide [bouno'faidi, Am -'faid] a sérieux, 
de bonne foi. 
bonanza [bs'nænzs] n Fig mine f d’or. 
bond [bond] 1 n (agreement, promise) 
engagement m; (link) lien m; Com bon m, 
obligation f; (adhesion) adhérence f. 2 vi 
(goods) entreposer. 
bondage l'bondid3] n esclavage m. 
bone [boun] 1 n os m; (of fish) arête f; b. of 
contention pomme f de discorde; b. china 
porcelaine f tendre; — vt (meat etc) 
désosser. 2 vi to b. up on (subject) Am Fam 
bûcher. &bony a (-ier, -iest) (thin) osseux, 
maigre; (fish) plein d’arétes. 

bone-dry [boun'drar] a tout à fait sec. 
@b.-idle a paresseux comme une couleu- 
vre. 

bonfire l'bonfarsr] n (for celebration) feu m 
de joie; (for dead leaves) feu m (de jardin). 

bonkers [‘bonkez] a (crazy) Fam dingue. 
bonnet l'bonit] n (hat) bonnet m; Aut capot 
m. 

bonus [‘bounss] 7 prime f; no claims b. Aut 
bonus m. 

boo [bui] 1 int hou! 2 vti huer; — npl huées 
Spl. 
boob [burb] n (mistake) gaffe f; — vi SI 
gaffer. 

booby-trap l'buibitræp] n engin m piégé, — 
vt (-pp-) piéger. 

book [buk] 1 n livre m; (of tickets) carnet m; 
(record) registre m; pl (accounts) comptes 
mpl, (excercise) b. cahier m. 2 vt to b. (up) 
(seat etc) réserver, retenir; to b. s.o. Jur 
donner un procès-verbal à qn; to b. (down) 
inscrire; (fully) booked (up) (hotel, concert) 
complet; (person) pris; — vi to b. (up) 
réserver des places; to b. in (in hotel) signer 
le registre. ®—Ing n réservation f; b. clerk 
guichetier, -ière mf; b. office bureau m de 
location, guichet m ®—able a (seat) 

~ qu’on peut réserver. @bookish a (word, 
theory) livresque; (person) studieux. 
bookbinding [‘bukbaindin] 7 reliure f. 
@bookcase n bibliothèque jf. @book- 
end n serre-livres m inv. @bookkeeper n 
comptable mf. @bookkeeping n compta- 
bilité f. @booklet nr brochure f 
@book-lover n bibliophile mf @book- 
maker n bookmaker m. @bookmark n 



boom 

marque f. @bookseller nr libraire mf. 
@bookshelf 1 rayon m. @bookshop 7, 
Am @bookstore n librairie f. @book- 
stall n-kiosque m (à journaux). @book- 
worm n rat m de bibliothèque. 
boom [bum] 1 vi (of thunder, gun etc) 
gronder; — n grondement m; sonic b. bang 
m. 2 n Econ expansion f, essor m, boom m. 
boomerang ['buimaren] 1 boomerang m. 
boon [bum] n aubaine f, avantage m. 
boor [buar] n rustre m. @boorish a rustre. 
boost [burst] vi (push) donner une poussée 
a; (increase) augmenter; (product) faire de 
la réclame pour; (economy) stimuler; 
(morale) remonter; — n to give ab. to = to 
boost. ®—er n b. (injection) piqûre f de 
rappel. 

boot [but] 1 n (shoe) botte f, (ankle) b. 
bottillon m; (knee) b. bottine / to get the b. 
Fam être mis à la porte; b. polish cirage m; 
— vt (kick) donner un coup or des coups de 
pied à; to b. out mettre à la porte. 2 n Aut 
coffre m. 3 n to b. en plus. @bootblack n 
cireur m. @boo'tee n (of baby) chausson 
m. 

booth (bud, bur6] n Tel cabine f; (at fair) 
baraque f. 

booty l'buiti] n (stolen goods) butin m. 
booz/e [burz] n Fam alcool m, boisson(s) 
Stpl); (drinking bout) beuverie f; — vi Fam 
boire (beaucoup). &—er n Fam (person) 
buveur, -euse mf; (place) bistrot m. 

border ['boider] n (of country) & Fig 
frontière f; (edge) bord m; (of garden etc) 
bordure f; — a (town) frontière inv; (inci- 
dent) de frontière; — vt (street) border; to b. 
(on) (country) toucher à; to b. (up)on 
(resemble) être voisin de. &borderland n 
pays m frontière. &borderline n frontière 
ff b. case cas m limite. 
bor/e1 {barr] 1 vt (weary) ennuyer; to be 
bored s’ennuyer; — n (person) raseur, -euse 
mf, (thing) ennui m. 2 vt Tech forer, 
creuser; (hole) percer; — vi forer. 3 n (of 
gun) calibre m. @®—Ing a ennuyeux. 
@boredom-n ennui m. 

bore? [boir] see bear2, 
born [bain] a né; to be b. naître; he was b. il 
est né. 

borne [bom] see bear2. 
borough l'bars] # (town) municipalité f; 
(part of town) arrondissement m. 

borrow l'bprau] vt emprunter (from à). 
@—ing r emprunt m. 

Borstal l'baist(2)l] n maison / d'éducation 
surveillée. 
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bosom ['buzom] n (chest) & Fig sein m; b. 
friend ami, -ie mf intime. 

boss [bps] n Fam patron, -onne mf, chef m; 
— vt Fam diriger; to b. s.o. around or about 
régenter qn. ®@bossy a (-ier, -iest) Fam 
autoritaire. 

boss-eyed ['bosard] a to be b.-eyed loucher. 
bosun ['baus(2)n] n maître m d'équipage. 
botany l'botoni] n botanique /. @bo'tan- 
Ical a botanique. @botanist n botaniste 

my. 
botch [botf] vz to b. (up) (spoil) bâcler; 
(repair) rafistoler. 

both [bou] a les deux, l’un(e) et l’autre; — 
pron tous or toutes (les) deux, l’un(e) et 
l’autre; b. of us nous deux; — adv (at the 
same time) à la fois; b. you and I vous et 
moi. 

bother ['bvdar] vt (annoy, worry) ennuyer; 
(disturb) déranger; (pester) importuner; I 
can’t be bothered! je n’en ai pas envie!, ça 
m’embéte!; — vi to b. about (worry about) se 
préoccuper de; (deal with) s’occuper de; to 
b. doing or to do se donner la peine de faire; 
— n (trouble) ennui m; (effort) peine f, 
(inconvenience) dérangement m; (oh) b.! 
zut alors! 

bottle l'bot(3)1] n bouteille f; (small) flacon 
m; (wide-mouthed) bocal m; (for baby) 
biberon m; (hot-water) b. bouillotte f; b. 
opener ouvre-bouteilles m inv; — vi mettre 
en bouteille; to b. up (feeling) contenir. 
@b.-feed vi (pt & pp -fed) nourrir au 
biberon. @bottleneck n (in road) goulot 
m d’étranglement; (traffic holdup) bouchon 
m. 

bottom l'botom] n (of sea, box, etc) fond m; 
(of page, hill etc) bas m; (buttocks) Fam 
derrière m; (of table) bout m; to be (at the) 
b. of the class être le dernier de la classe; — 
a (part, shelf) inférieur, du bas; b. floor 
rez-de-chaussée m; b. gear première vitesse 
Jf. @—less a insondable. 

| bough [bau] Lit rameau m. 
bought [boit] see buy. 
boulder ['bouldar] n rocher m. 
boulevard ['bu:lovaid] n boulevard m. 
bounc/e [bauns] 1 vi (of ball) rebondir; (of | 
person) faire des bonds; to b. into bondir 
dans; — vt faire rebondir, — n (re)bond m. | 
2 vi (of cheque) Fam être sans provision, — 
être.en bois. &—Ing a (baby) robuste. 
@—er n (at club etc) Fam videur m. 
bound [baund] 1 ab. to do (obliged) obligé 
de faire; (certain) sûr de faire; it’s b. to 
happen ça arrivera sûrement, to be b. for 



bound 

être en route pour. 2 n (leap) bond m; — vi 
bondir. 

bound? [baund] see bind 1; — a b. up with 
(connected) lié à. 
bounds [baundz] np/ limites fp/; out of b. 
(place) interdit. boundary 1 limite f. 
@bounded a b. by limité par. @bound- 
less a sans bornes. 

bountiful [‘bauntiful] a généreux. 
bounty l'baunti] n (reward) prime f. 
bouquet [bau'ker] n (of flowers, wine) 
bouquet m. 
bourbon ['barbon] n (whisky) Am bourbon 
m. 

bout [baut] nr période f; Med accès m, crise 
ff, Boxing combat m; (session) séance f. 
boutique [bur'tizk] n boutique f (de mode). 
bow! [bau] 1 (weapon) arc m; Mus archet 
m; (knot) nœud m; b. tie nœud m papillon. 
@b.-'legged a aux jambes arquées. 
bow2 [bau] 1 x révérence f; (nod) salut m; 
— vt courber, incliner; — vi s’incliner (to 
devant); (nod) incliner la tête; to b. down 
(submit) s’incliner. 2 n Nau proue f. 

bowels ['bauslz] np! intestins mpl; (of earth) 
Fig entrailles fpl. 

bowl [boul] 1 n (for food) bol m; (basin) & 
| Geog cuvette f; (for sugar) sucrier m; (for 

salad) saladier m; (for fruit) corbeille f 
coupe f. 2 npl Sp boules fpl. 3 vi Cricket 
lancer la balle; to b. along Aut rouler vite; 
— vt (ball) Cricket servir; to b. s.o. over 
(knock down) renverser qn; (astound) 
bouleverser qn. &—Ing n (tenpin) b. bowl- 
ing m; b. alley bowling m. æ—ert n 
Cricket lanceur, -euse mf. 

bowler? l'boulsr] n b. (hat) (chapeau m) 
melon m. 

» box [boks] 1 n boîte f; (large) caisse f; (of 
| cardboard) carton m; Th loge f; Jur barre f, 

banc m; (for horse) box m; TV Fam télé f. 
| b: office bureau m de location, guichet m; 
| D: room (lumber room) débarras m; 
| (bedroom) petite chambre f (carrée); — vi to 
b. (up) mettre en boîte; to b. in (enclose) 

| enfermer. 2 vti Boxing boxer; to b. s.o.’s 
ears gifler qn. ®—Ing 1 1 boxe f; b. ring 

| ring m. 2 B. Day le lendemain de Noël. 
| ©—er n boxeur m. @boxcar n Rail Am 
wagon m couvert. @boxwood n buis m. 

boy [bor] = garçon m; English b. jeune 
1 Anglais m; old b. Sch ancien élève m; yes, 
| old b.! oui, mon vieux!; the boys (pals) 
| Fam les copains mpl; my dear b. mon cher 
| ami; oh b.! Am mon Dieu! @boytriend n 
| petit ami m @boyhood x enfance f 
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boycott [‘borkot] vt boycotter; — n boycot- 
tage m. 

bra [bra1] n soutien-gorge m. 
brac/e [breis] n (for fastening) attache f; 
(dental) appareil m; pl (trouser straps) 
bretelles fpl, — vt (fix) attacher; (press) 
appuyer; to b. oneself for (news, shock) se 
préparer à. ®—Ing a (air etc) fortifiant. 

bracelet [‘breislit] n bracelet m. 
bracken l'brækon] n fougère f. 
bracket l'brækit] n Tech support m, tasseau 
m; (round sign) Typ parenthèse f; (square) 
Typ crochet m; Fig groupe m, tranche f; — 
vt mettre entre parenthéses or crochets; to 
b. together Fig mettre dans le méme 
groupe. 

bradawil [‘brzdoil] n poingon m. 
brag [brzg] vi (-gg-) se vanter (about, of de). 
@—ging n vantardise f. @braggart n 
vantard, -arde mf. 

brald [brerd] vr (hair) tresser; (trim) galon- 
ner; — n tresse f; galon m. 

Braille [breil] n braille m. 
brain [brem] n cerveau m; (of bird etc) & Pej 
cervelle f; — a (operation, death) cérébral; 
— vt Fam assommer; to have brains (sense) 
avoir de l’intelligence; b. drain fuite f des 
cerveaux. @brainchild n invention f 
personnelle. @brainstorm n Psy Fig aber- 
ration f; Am idée f géniale. @bralnwash 
vt faire un lavage de cerveau à. 
@brainwave n idée f géniale. 

brainy ['brein1] a (-ier, -iest) Fam intelligent. 
braise [brerz] vt Culin braiser. 
brak/e [brerk] vi freiner; — n frein m; b. 
light Aut stop m. @—Iing n freinage m. 

bramble ['bremb(2)I] n ronce f. 
bran [bræn] n Bot son m. 
branch [brantf] nr branche f, (of road) 
embranchement m; (of store etc) succursale 
f; b. office succursale f/; — vi to b. off (of 
road ) bifurquer; to b. out (of family, tree) se 
ramifier; Fig étendre ses activités. 

brand [brend] n (trademark, stigma & on 
cattle) marque f; — vt (mark) marquer; 
(stigmatize) flétrir; to be branded as avoir la 
réputation de. 

brandish ['brændif] vt brandir. 
brand-new [brænd'njui] a tout neuf, flam- 
bant neuf. 

brandy l'brændi] n cognac m; (made with 
pears etc) eau-de-vie f. 
brash [bræf] a effronté, fougueux. 
brass [brats] f cuivre m; (instruments) Mus 
cuivres mpl; the top b. (officers, executives) 
Fam les huiles fp/; b. band fanfare f. 



brassiere 344 

brassiere l'bræzisr, 
soutien-gorge m. 

brat [bret] n Pej môme mf, gosse mf; (badly 
behaved) galopin m. 
bravado [bra'vaidau] n bravade f. 
brave [breiv] a (-er, -est) courageux, brave; 
— n (Red Indian) guerrier m (indien), brave 
m; — vt braver. @bravery n courage m. 

bravo! ['brarvau] int bravo! 
brawl [broil] n (fight) bagarre f; — vi se 
bagarrer. &—Ing a bagarreur. 

brawn [brain] n muscles mpl. @brawny a 
(-ier, -iest) musclé. 

bray [bret] vi (of ass) braire. 
brazen ['brerz(s)n] a (shameless) effronté; — 
vt to b. it out payer d’audace, faire front. 

Brazil {brs'zil] n Brésil m. &Brazillan a & n 
brésilien, -ienne (mf). 

breach {brütf] 1 n violation f, infraction f; 
(of contract) rupture f; (of trust) abus m; — 
vt (law, code) violer. 2 n (gap) brèche f; — vt 
(wall etc) ouvrir une brèche dans. 

bread [bred] n inv pain m; (money) SI blé m, 
fric m; loaf of b. pain m; (slice or piece of) 
b. and butter tartine f, b. and butter (job) 
Fig gagne-pain m. @breadbin n, Am 
@breadbox n coffre m à pain. 
@breadboard n planche f à pain. 
@breadcrumb nr miette f (de pain); p/ 
Culin chapelure f. @breadline » on the b. 
indigent. &breadwinner n soutien m de 
famille. 

breadth [bret6] n largeur f. 
break [breik] vt (pt broke, pp broken) 
casser; (into pieces) briser; (silence, vow etc) 
rompre; (strike, heart, ice etc) briser; 
(record) Sp battre; (law) violer; (one’s 
word) manquer a; (journey) interrompre; 
(sound barrier) franchir; (a fall) amortir; 
(news) révéler (to à); to b. (oneself of) 
(habit) se débarrasser de; to b. open (safe) 
percer; to b. new ground innover; — vi (se) 
casser; se briser; se rompre; (of voice) 
s’altérer; (of boy’s voice) muer; (of weather) 
se gâter; (of news) éclater; (of day) se lever; 
(of wave) déferler; to b. free se libérer; to b. 
loose s’échapper; to b. with s.o. rompre 
avec qn; — n cassure fi (in relationship, 
continuity etc) rupture f; (in journey) inter- 
ruption f; (rest) repos m; (for tea) pause f; 
Sch récréation f; (change) Met changement 
m; a lucky b. Fam une chance. ®—Ing a b. 
point Tech point m de rupture; at b. point 
(patience) à bout; (person) sur le point de 
craquer, à bout. @—able a cassable. 
@—age n casse f; pl (things broken) la 
cassé. ®—er n (wave) brisant m; (dealer) 

Am braziar] n 

| 
breeze 

Aut casseur m. 8 to b. away vi se détacher; 
— vt détacher. @breakaway a (group) 
dissident; to b. down vt (door) enfoncer; 
(resistance) briser; (analyse) analyser; — vi 
Aut Tech tomber en panne; (of negotiations 
etc) échouer; (collapse) s'effondrer. 
@breakdown n panne f; analyse jf; (in 
talks) rupture f; (nervous) dépression f; — a 
(service) Aut de dépannage; b. lorry dépan- 
neuse /; to b. in vi interrompre; (of burglar) 
entrer par effraction; — vt (door) enfoncer; 
(horse) dresser; (vehicle) Am roder. 
@break-in n cambriolage m; to b. into vi 
(safe) forcer; (start) entamer; to b. off w 
détacher; (relations) rompre; — vi se 

détacher; (stop) s'arrêter; to b. off with 
rompre avec; to b. out vi éclater; (escape) 
s'échapper; to b. out in (pimples) avoir une 
poussée de; to b. through vi (of sun) & Mil 
percer, — wt (defences) percer. @break- 
through n Fig percée f, découverte f; to b. 
up vf mettre en morceaux, (marriage) 

briser; (fight) mettre fin 4; — vi (end) pren- 
dre fin; (of group) se disperser;. (of 
marriage) se briser; Sch partir en vacances. 
@breakup 7 fin f; (in friendship, marriage) 
rupture f. 

breakfast l'brekfost] n petit déjeuner m. 
breakwater l'brerkwoitar] n brise-lames m 
inv. 

breast [brest] n sein m; (chest) poitrine f. 
@b.-feed v (pt & pp -fed) allaiter. 
@breaststroke n (swimming) brasse f. 

breath [bre8] nr haleine f, souffle m; (of air) 
souffle m; under one’s b. tout bas; one’s last 
b. son dernier soupir, out of b. à bout de 
souffle; to get a b. of air prendre l’air; to 
take a deep b. respirer profondément. 
@breathalyser® xn alcootest® mm: 
breathless a haletant. @breathtaking 
a sensationnel. 

breath/e [brirô] vri respirer; to b. in aspirer; 
to b. out expirer; to b. air into sth souffler. 
dans qch; — vt (a sigh) pousser; (a word) 
dire. @—ing n respiration f; b. space 
moment m de repos. ®—er n Fam 
moment m de repos; to go for a b. sortir 
prendre l’air. 

bred [bred] see breed 1; — a well-b. bien 
élevé. 

breeches Cru iz} npl culotte f. 
breed [brüd] 1 vt (pt & pp bred) (animal 
élever; (cause) Fig engendrer; — vi (of 
animals) se reproduire. 2 n race f, espèce f. 
@—Ing n élevage m; reproduction f; Fig 
éducation f. &—er n éleveur, -euse mf. 

breeze [briiz] n brise f. @breezy a (-ier, 



breezeblock 

-iest) 1 (weather, day) frais, venteux. 2 
(cheerful) jovial; (relaxed) décontracté. 

lock l'brizblok]. n parpaing m, 
briquette f. 

brevity [‘breviti] n brièveté /- 
brew [brut] vt (beer) brasser; (trouble, plot) 
préparer; to b. tea préparer du thé; (infuse) 
(faire) infuser du thé; — wi (of beer) 
fermenter; (of tea) infuser; (of storm, trou- 
ble) se préparer; — n (drink) breuvage m; 
(of tea) infusion f. @—er n brasseur m. 
@brewery n brasserie f. 

bribe [braib] n pot-de-vin m; — vt soudoyer, 
corrompre. &bribery n corruption f. 

brick [brik] 1 brique /; (child’s) cube m; to 
drop a b. Fam faire une gaffe; — vt to b. up 
(gap, door) murer. @bricklayer n maçon 
m. @brickwork n ouvrage m en briques; 
(bricks) briques fpl. 

bridal [‘braid(2)l] a (ceremony) nuptial; b. 
gown robe f de mariée. 

bride [braid] n mariée f; the b. and groom les 
mariés mpl. @bridegroom n marié m. 
bridesmaild n demoiselle f d’honneur. 

bridge [bridz] 1 n pont m; (on ship) passe- 
relle f; (of nose) aréte f; (false tooth) bridge 
m; — vt to b. a gap combler une lacune. 2 n 
Cards bridge m. 

bridle ['braïd(s)1] n (for horse) bride f, — vt 
(horse, instinct etc) brider; b. path allée f 
cavalière. 

brief [bri:f] 1 a (-er, -est) bref; in b. en 
résumé. 2 n Jur dossier m; (instructions) 
Mil Pol instructions fpl; Fig tâche f, fonc- 
tions fp/; — vt donner des instructions à; 
(inform) mettre au courant (on de). 3 npl 
(underpants) slip m. @—Ing n Mil Pol 
instructions fpl; Av briefing m. ®—ly adv 
(quickly) en vitesse; (to say) brièvement. 
brigade [bri'geid] n brigade f. @briga'dier 
n général m de brigade. 

bright [brat] a (-er, -est) brillant, vif; 
: (weather, room) clair; (clever) intelligent; 

(happy) joyeux; (future) brillant, promet- 
teur; (idea) génial; b. interval Met éclaircie 
Sf, — adv b. and early (ro get up) de bonne 
heure. ®—ly adv brillamment. &—ness n 
éclat m; (of person) intelligence f. 
@brighten vt to b. (up) (person, room) 
égayer, — vi to b. (up) (of weather) 
s’éclaircir; (of face) s’éclairer. 

brilliant [‘briljont] a (light) éclatant; (very 
clever) brillant. &brilliance n éclat m; (of 
person) grande intelligence f. 
brim [brim] n bord m; — vi (-mm-) to b. over 
déborder (with de). . 

brine [brain] n Culin saumure f. 

345 broadcast 

bring [brin] vt (pt & pp brought) (person, 
vehicle etc) amener; (thing) apporter; (to 
cause) amener; (action) Jur intenter; to b. 
along or over or round amener; apporter; to 
b. back ramener; rapporter; (memories) 
rappeler: to b. sth up/down monter/ 
descendre qch; to b. sth in/out rentrer/ 
sortir qch; to b. sth to (perfection, a peak 
etc) porter qch a; to b. to an end mettre fin 
à; to b. to mind rappeler; to b. sth on 
oneself s’attirer qch; to b. oneself to do se 
résoudre a faire; to b. about provoquer, 
amener; to b. down (overthrow) faire 
tomber, (reduce) réduire, (shoot down) 
abattre, to b. forward (in time or space) 
avancer; (witness) produire, to b. in 
(person) faire entrer or venir; (introduce) 
introduire; (income) Com rapporter; to b. 
off (task) mener à bien; to b. out (person) 
faire sortir, (meaning) faire ressortir: 
(book) publier; (product) lancer; to b. over 
to (convert to) convertir à; to b. round Med 
ranimer; (convert) convertir (to à); to b. s.o. 
to Med ranimer qn; to b. together mettre en 
contact; (reconcile) réconcilier; to b. up 
(child etc) élever; (question) soulever; 
(subject) mentionner; (vomit) vomir. 

brink (brink) n bord m. 
brisk [brisk] a (-er, -est) vif; (trade) actif; at 
a b. pace d’un bon pas. ®—ly adv vive- 
ment; (to walk) d’un bon pas. &—ness n 
vivacité f. 

bristi/e l'bris(2)1] n poil m; — vi se hérisser. 
@-—Ing a b. with (difficulties) hérissé de. 

Britain ['bnit(o)n] nr Grande-Bretagne f. 
British a britannique; — n the B. les 
Britanniques mpl. @Briton n Britannique 
mf. 

Brittany ['britont] n Bretagne /- 
brittle ["brit(a)l] a cassant, fragile. 
broach [brsutf] vz (topic) entamer. 
broad" [broid] a (-er, -est) (wide) large; 
(outline) grand, général; (accent) 
prononcé; in b. daylight au grand jour; b. 
bean fève f; b. jump Sp Am saut m en 
longueur. @b.-'minded a à l'esprit large. 
@b.-'shouldered a large d’épaules. 
@broaden w élargir, — vi s’élargir. 
@broadly adv b. (speaking) en gros, 
grosso modo. 

broad? [broid] n (woman) Am SI nana f. 
broadcast ['broidkaist] vt (pt & pp broad- 
cast) Rad & Fig diffuser; TV téléviser; — vi 
(of station) émettre; (of person) parler a la 
radio or a la télévision; — a (radio)diffusé; 
télévisé; — n émission f. &—ing n radio- 
diffusion f; télévision f. 



broccoll 

broccoll [‘brokali] n inv brocoli m. 
brochure [‘broufar] n brochure f, dépliant 
m. 
brogue [broug] n Ling accent m irlandais. 
broll [broil] vi griller. @—er n poulet m (à 
rôtir); (apparatus) gril m. 

broke [brouk] 1 see break. 2 a (penniless) 
fauché. @broken see break; — a (ground) 
accidenté; (spirit) abattu; (man, voice, line) 
brisé; b. English mauvais anglais m; b. 
home foyer m brisé. @broken-'down a 
(machine etc) (tout) déglingué, détraqué. 

brolly [‘broli] n (wmbrella) Fam pépin m. 
bronchitis {bron'kaitis] n bronchite f. 
bronze [bronz] n bronze m; — a (statue etc) 
en bronze. 

brooch [brautf] n (ornament) broche f. 
brood [bru:d] 1 7 couvée f, nichée f; — vi (of 
bird) couver. 2 vi méditer tristement (over, 
on sur); to b. over (a plan) ruminer. 
@broody a (-ier, -iest) (person) maussade, 
réveur; (woman) Fam qui a envie d’avoir 
un enfant. 

brook [bruk] 1 7 ruisseau m. 2 vt souffrir, 
tolérer. 

broom [bru:m] n 1 (for sweeping) balai m. 2 
Bot genét m. @broomstick n manche m à 
balai. 

Bros abbr (Brothers) Fréres mpl. 
broth [bro8] n bouillon m. 
brothel ['bro@(2)l] 7 maison f close, bordel 
m. 

brother ['brador] n frère m. @b.-In-law 
n (pl brothers-in-law) beau-frère m. 
@brotherhood n fraternité f. @broth- 
erly a fraternel. 
brow [brau] n (forehead) front m; (of hill) 
sommet m. 

browbeat ['braubist] v (pr -beat, pp 
-beaten) intimider. 
brown [braun] a (-er, -est) brun; (reddish) 
marron; (hair) chatain; (tanned) bronzé; — 
n brun m; marron m; — vt brunir; Culin 
faire dorer; to be browned off Fam en avoir 
marre. &brownish a brunâtre. 

Brownle l'brauni] n 1 (girl scout) jeannette 
f. 2b. Culin Am petit gâteau m au chocolat. 
browse [brauz] vi (in shop) regarder; (in 
bookshop) feuilleter des livres; (of animal) 
brouter; to b. through (book) feuilleter. 

bruls/e [bru] vi contusionner, meurtrir; 
(fruit, heart) meurtrir; — n bleu m, contu- 
sion f. &—ed a couvert de bleus. 

brunch [brantf] 1 repas m mixte (petit 
déjeuner pris comme déjeuner). 

brunette [brur'net] n brunette f. 

346 buffer 

brunt [brant] n to bear the b. of (attack etc) 
subir le plus gros de. 

brush [braf] n brosse jf, (for shaving) 
blaireau m; (little broom) balayette f; 
(action) coup m de brosse; (fight) 
accrochage m; — vi (teeth, hair etc) brosser; 
(clothes) donner un coup de brosse à; to b. 
aside écarter; to b. away or off enlever; to b. 
up (on) (/anguage) se remettre à; — vi to b. 
against effleurer. @b.-off n Fam to give s.o. 
the b.-off envoyer promener qn. @b.-up n 
coup m de brosse, &brushwood n brous- 
sailles fpl. 

brusque [bruisk] a brusque. 
Brussels l'bras(2)1z] n Bruxelles m or f; B. 
sprouts choux mpl de Bruxelles. 

brutal l'bruit(s)l] a brutal. @bru'tality n 
brutalité f. 

brute [bruit] n (animal, person) brute f; — a 
by b. force par la force. 

BSc, 4m BS abbr = Bachelor of Science. 
bubble ['bab(2)I] ” (of air, soap etc) bulle f; 
(in boiling liquid) bouillon m; b. and squeak 
Fam friture f de purée et de viande 
réchauffées; b. bath bain m moussant; b. 
gum chewing-gum m; — vi bouillonner; to 
b. over déborder (with de). @bubbly n 
Hum Fam champagne m. 

buck [bak] 1 1 Am Fam dollar m. 2 n 
(animal) mâle m. 3 vt to b. up remonter le 
moral 4; — vi to b. up prendre courage; 
(hurry) se grouiller. @buckshot n inv du 
gros plomb m. @buck'tooth n (p/ -teeth) 
dent f saillante. 

bucket [bakit] n seau m. 
buckle [‘bak(2)l] 1 7 boucle f; — vt boucler. 
2 vti (warp) voiler, gauchir. 3 vi to b. down 
to (task) s’atteler a. 

bud [bad] n (of tree) bourgeon m; (of flower) 
bouton m; — vi (-dd-) bourgeonner; 
pousser des boutons. @budding a (talent) 
naissant; (doctor etc) en herbe. 

Buddhist [‘budist] a & n bouddhiste (m/). 
buddy ['badi] n Am Fam copain m, pote m. 
budge [bad3] vi bouger; — vr faire bouger. 
budgerigar [‘badzarigair] n perruche f. 
budget ['badzit] n budget m; — vi dresser un 
budget; to b. for inscrire au budget. 
budgetary a budgétaire. 

budgle ['bAdz1] n Fam perruche f. 
buff [baf] 1 a b.(-coloured) chamois inv. 2 n 
jazz/erc b. Fam fana(tique) mf du jazz/etc. 
3 n in the b. Fam tout nu. 

buffalo ['bafalau] n (p/ -oes or -0) buffle m; 
(American) b. bison m. 

buffer ['bafor] n (on train) tampon m; (at end 
of track) butoir m; b. state état m tampon. 



buffet 

buffet 1 [‘bafit) vr frapper; (of waves) battre; 
(of wind, rain) cingler (qn). 2 ['hbufer] n 
(table, meal, café) buffet m; cold b. viandes 
Jpl froides. 
buffoon [bo'fuin] 7 bouffon m. 
bug! [bag] 1 7 punaise f; (any insect) Fam 
bestiole f; Med Fam microbe m, virus m; 
the travel b. (urge) le désir de voyager. 2 n 
Fam (in machine) défaut m; (in computer 
program) erreur f. 3 n (apparatus) Fam 
micro m; — vt (-gg-) (room) Fam installer 
des micros dans. 
bug? [bag] vr (-gg-) (annoy) Am Fam 
embêter. 

bugbear ['bAgbesr] n (worry) cauchemar m. 
buggy [bagi] 7 (baby) b. (pushchair) pous- 
sette f; (folding) poussette-canne f; (pram) 
Am landau m. 

bugle [‘bjurg(2)l) 1 clairon m. @bugler n 
(person) clairon m. 

build [bild] 1 n (of person) carrure f. 2 vr (pt 
& pp built) construire; (house, town) 
construire, bâtir, to b. in (cupboard etc) 
encastrer; — vi bâtir, construire. @bullt-in 
a (cupboard etc) encastré; (element of 
machine etc) incorporé; (innate) Fig inné. 3 
to b. up wt (reputation) bâtir; (increase) 
augmenter; (accumulate) accumuler; (busi- 
ness) monter; (speed, one’s strength) pren- 
dre; — vi augmenter, monter; s’accumuler. 
@bulld-up r montée f, accumulation /; 
Mil concentration f; Journ publicité f 
@bullt-up a urbanisé; b.-up area agglo- 
mération f. 

bullder [‘bildor] n maçon m; (contractor) 
entrepreneur m; (of cars etc) constructeur 
m; (labourer) ouvrier m. 

bullding ['bildin) n bâtiment m; (flats, 
offices) immeuble m; (action) construction 
f; b. society caisse f d’épargne-logement, = 
société f de crédit immobilier. 

bulb [balb] n Bot bulbe m, oignon m; El 
ampoule f, &bulbous a bulbeux. 

Bulgaria [bal'geora] n Bulgarie f @Bul- 
garlan a & n bulgare (m/f). 

| bulg/e [baldz] vi to b. (out) se renfler, 

| 

bomber; (of eyes) sortir de la tête; — n 
renflement m; (increase) Fam augmenta- 
tion f ®—Ing a renflé, bombé; (eyes) 
protubérant; (bag) gonfié (with de). 

bulk [balk] n inv grosseur f, volume m; the b. 
of (most) la majeure partie de; in b. (to buy, 
sell) en gros. @bulky a (-ier, -iest) gros, 

| volumineux. 
‘bull [bul] 2 1 taureau m. 2 (nonsense) Fam 
foutaises fpl..@bullfight n corrida f. 

347 bungle 

@bullfighter n matador m. @buliring n 
arène f. 

bulldog l'buldog] n bouledogue m; b. clip 
pince f (à dessin). 

bulldoz/e l'buldauz] vt passer au bull- 
dozer. ®—er n bulldozer m, bouteur m. 

bullet ['bulit] n balle f @bulletproof a 
(jacket, Am vest) pare-balles inv; (car) 
blindé. 

bulletin [‘bulotin} 7 bulletin m. 
bullion l'buljon] 7 or m or argent m en 
lingots. 

bullock ['bulak] 1 bœuf m. 
bull’s-eye ['bulzai] n (of target) centre m; to 
hit the b.-eye faire mouche. 

bully [‘buli] n (grosse) brute f, tyran m; — vt 
brutaliser; (persecute) tyranniser; to b. into 
doing forcer à faire. 

bulwark l'bulwak] n rempart m. 
bum [bam] 1 7 (loafer) Am Fam clochard m; 

— vi (-mm-) to b. (around) se balader. 2 vr 
(-mm-) to b. sth off s.o. (cadge) Am Fam 
taper qn de qch. 3 n (buttocks) Fam 
derriére m. 
bumblebee l'bAmb(s)lbir] = bourdon m. 
bumf [bamf] n Pej SI paperasses fpl. 
bump [bamp] vt (of car etc) heurter; to b. 
one’s head/knee se cogner la tête/le 
genou; to b. into se cogner contre; (of car) 
rentrer dans; (meet) Fam tomber sur; to b. 
off (Kill) SI liquider; to b. up Fam augmen- 
ter; — vi to b. along (on rough road) Aut 
cahoter; — n (impact) choc m; (jerk) cahot 
m; (on road, body) bosse f. ®—er n (of car 
etc) pare-chocs m inv; — a (crop etc) excep- 
tionnel; b. cars autos fp/ tamponneuses. 
@bumpy a (-ier, -iest) (road, ride) 
cahoteux. 
bumpkin [‘bampkin] 7 rustre m. 
bumptious l'bampfos] a prétentieux. 
bun [ban] n 1 Culin petit pain m au lait. 2 (of 
hair) chignon m. 
bunch [bantf] (of flowers) bouquet m; (of 
keys) trousseau m; (of bananas) régime m; 
(of people) bande f; b. of grapes grappe f de 
raisin; a b. of (mass) Fam un tas de. 

bundle ['band(3)l] 1 2 paquet m; (of papers) 
“liasse f; (of firewood) fagot m. 2 vt (put) 
fourrer; (push) pousser (into dans); to b. 
(up) mettre en paquet; to b. s.o. off 
expédier qn; — vi to b. (oneself) up se 
couvrir (bien). 
bung [ban] 1 7 (stopper) bonde f; — vi to b. 
up (stop up) boucher. 2 vt (toss) Fam 
balancer, jeter. 
bungalow ['bangalou) 2 bungalow m. 
bung} /e l'bAng(2)1] vt gâcher; — vi travailler 



bunion 

mal. @—ing n gâchis m; — a (clumsy) 
maladroit. 

bunion ['banjon] n (on toe) oignon m. 
bunk [bank] n 1 Rail Nau couchette f; b. 
beds lits mp/ superposés. 2 S! = bunkum. 
@bunkum n S/ foutaises fpl. 

bunker [banker] n Mil Golf bunker m; 
(coalstore in garden) coffre m. 
bunny [‘bani] 2 Fam Jeannot m lapin. 
buoy [boi] n bouée f; — vr to b. up (support) 
Fig soutenir. 

buoyant [‘boiont] a Fig gai, optimiste; 
(market) Fin ferme. 
burden l'b31d(3)n] n fardeau m; (of tax) 
poids m; — vt charger, accabler (with de). 

bureau, p/ -eaux l'bjusrou, -ouz] n (of- 
fice) bureau m; (desk) secrétaire m. 
@bureaucracy [bjua'rokrasi] n bureau- 
cratie f. @bureaucrat ['bjvorakret] n 
bureaucrate mf. 

burger l'bsigor] n Fam hamburger m. 
burglar [‘bsiglor] n cambrioleur, -euse m/; b. 
alarm sonnerie / d’alarme. @burglarize vt 
Am cambrioler. &burglary n cambriolage 
m. @burgle vi cambrioler. 

burial l'beriol] n enterrement m; — a 
(service) funèbre; b. ground cimetière m. 

burlap l'bsilæp] n (sacking) Am toile fa sac. 
burlesque [bsr'lesk] n parodie f; Th Am 
revue f. 

burly ['bs1l] a (-ier, -iest) costaud. 
Burma ['bsima] n Birmanie f. @Bur'mese 
a & n birman, -ane (mf). 

burn [bain]  bralure f, — vt (pt & pp burned 
or burnt) brûler; to b. down or off or up 
brûler; burnt alive brûlé vif; — vi brûler; to 
b. down (of house) brûler (complètement), 
être réduit en cendres; to b. out (of fire) 
s’éteindre; (of fuse) sauter. ®—Ing a en 
feu; (fire) allumé; (topic, fever etc) Fig 
brûlant; — n smell of b. odeur f de brûlé: 
@—er n (of stove) brûleur m. 

burp [bsp] n Fam rot m; — vi Fam roter. 
burrow ['barou] n (hole) terrier m; — vti 
creuser. 

bursar [‘bsisor] n (in school) intendant, 
-ante mf. 

bursary l'bsisor1] n (grant) bourse /. 
burst [baist] n éclatement m, explosion /; (of 
laughter) éclat m; (of applause) salve f; (of 
thunder) coup m; (surge) élan m; (fit) accés 
m; (burst water pipe) Fam tuyau m crevé; — 
vi (pt & pp burst) (of bomb etc) éclater; (of 
bubble, tyre, cloud etc) crever; to b. into 
(room) faire irruption dans; to b. into tears 
fondre en larmes; to b. into flames prendre 
feu, s’embraser; to b. open s’ouvrir avec 
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force; to b. out laughing éclater de rire; — vt 
crever, faire éclater; (rupture) rompre; to b. 
open ouvrir avec force. @—Ing a (full) 
plein 4 craquer (with de); b. with (joy) 
débordant de; to be b. to do mourir d’envie 
de faire. 

bury l'beri] vt (dead person) enterrer; (hide) 
enfouir; (plunge, absorb) plonger. 

bus [bas]  (auto)bus m; (long-distance) 
(auto)car m; — a (driver, ticket etc) 
d’autobus; d’autocar; b. shelter abribus m; 
b. station gare f routiére; b. stop arrét m 
d'autobus; — yf (-ss-) (children) transporter 
(en bus) à l’école. @bussing 1 Sch 
ramassage m scolaire. 

bush [buf] n buisson m; (of hair) tignasse /; 
the b. (/and) la brousse. @bushy a (-ier, 
-iest) (hair, tail etc) broussailleux. 

bushed [buft] a (tired) Fam crevé. 
business l'biznis] 1 affaires fp{, commerce 
m; (shop) commerce m; (task, concern, 
matter) affaire f; the textile b. le textile; big 
b. Fam les grosses entreprises fp! commer- 
ciales; on b. (to travel) pour affaires; it’s 
your b. to... c’est à vous de... ; you have 
no b. to... vous n'avez pas le droit de 
...; that’s none of your b.! ça ne vous 
regarde pas!; to mean b. Fam ne pas 
plaisanter; — a commercial; (meeting, trip) 
d’affaires; b. hours (office) heures fp/ de 
travail; (shop) heures fpl d’ouverture. 
@businesslike a sérieux, pratique. 
@businessman n (p/ -men) homme m 
d’affaires. @businesswoman 1 (pi 
-women) femme f d’affaires. 

busker ['basksr] n musicien, -ienne mf des 
Tues. 

bust [bast] 1 n (sculpture) buste m; (woman’s 
breasts) poitrine f. 2 a (broken) Fam fichu; 
to go b. (bankrupt) faire faillite, — vei (pt & 
pp bust or busted) Fam = to burst & to 
break. @b.-up n Fam (quarrel) engueu- 
lade f; (breakup) rupture f. 

bustl/e ['bas(a)l] vi to b. (about) s’affairer; 
— n activité f, branle-bas m @®—Ing a 
(street) bruyant. 

bus/y l'brzi] a (-ier, -iest) occupé (doing à 
faire); (active) actif; (day) chargé; (street) 
animé; (/ine) Tel Am occupé; to be b. doing 
(in the process of) être en train de faire; — vi 
to b. oneself s’occuper (with sth à qch, 
doing à faire). ®—Ily adv activément. — 
@busybody 7 to be a b. faire la mouche 
du coche. 

but [bat, unstressed bat] 1 conj mais. 2 prep 
(except) sauf; b. for that sans cela; b. for 
him sans lui; no one b. you personne . 



| 

| 
| 

butane 

d’autre que toi. 3 adv (only) ne... que, 
seulement. 

butane l'bjuitem] n (gas) buiane m. 
butcher l'butfar] n boucher m; b.’s shop 
boucherie f, — vt (people) massacrer; 
(animal) abattre. &butchery n massacre 
m (of de). 

butler ['batlor] n maître m d'hôtel. 
butt [bat] 1 n (of cigarette) mégot m; (of gun) 
crosse f; (buttocks) Am Fam derrière m; b. 
for ridicule objet m de risée. 2 vi to b. in 
interrompre, intervenir. 

butter [‘bator] n beurre m; b. bean haricot m 
blanc; b. dish beurrier m; — vi beurrer; to 
b. s.o. up Fam flatter qn. @buttercup nr 
bouton-d'or m. @buttermilk n lait m de 
beurre. 

butterfly [‘batoflar] n papillon m; to have 
butterflies Fam avoir le trac; b. stroke 
Swimming brasse f papillon. 

buttock ['batak] n fesse f. 
button [‘baton] 7 bouton m; — vi to b. (up) 
boutonner; — vi to b. up (of garment) se 
boutonner. @buttonhole 1 n boutonnière 
f; (flower) fleur f. 2 vt (person) Fam 
accrocher. 

buttress ['batris] Archit contrefort m; Fig 
soutien m; flying b. arc-boutant m; — vr 
(support) Archit & Fig soutenir. 
buxom ['baksom] a (woman) bien en chair. 
buy [bai] vs (pt & pp bought) acheter (from 
$.0. à qn, for s.o. à or pour qn); (story etc) 
Am Fam avaler, croire; to b. back racheter; 

to b. over (bribe) corrompre; to b. up 
. acheter en bloc; — n a good b. une bonne 

affaire. @—er n acheteur, -euse mf. 
buzz [baz] 1 vi bourdonner; to b. off Fam 
décamper; — n bourdonnement m. 2 vt 
(building etc) Av raser. 3 vt to b. s.o. Tel 

C, ¢ [sit] n C, cm. 
€ abbr = cent. 
cab [kæb] n taxi m; (horse-drawn) Hist 
fiacre m; (of train driver etc) cabine f. 
@cabby n Fam (chauffeur m de) taxi m; 
Hist cocher m. 

cabaret ['kæborer] n (show) spectacle m; 
(place) cabaret m. 

_ cabbage ['kzbid3] n chou m. 
| cabin ['kæbin] n Nau Rail cabine f; (hut) 

cabane f, case f, c. boy mousse m. 
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appeler qn; — n Tel Fam coup m de fil. 
@—er n interphone m; (of bell, clock) 
sonnerie /; (hooter) sirène f. 

by [bai] prep 1 (agent, manner) par; 
hit/chosen/erc by frappé/choisi/etc par; 
surrounded/followed/erc by entouré/suivi/ 
etc de; by doing en faisant; by sea par mer; 
by mistake par erreur; by car en voiture; by 
bicycle à bicyclette, by moonlight au clair 
de lune; one by one un à un; day by day de 
jour en jour; by sight/day/far de vue/ 
jour/loin; by the door (through) par la 
porte; (all) by oneself tout seul. 2 (next to) 
à côté de; (near) près de; by the lake/sea au 
bord du lac/de la mer; to pass by the bank 
passer devant la banque. 3 (before in time) 
avant; by Monday avant lundi, d’ici lundi; 

by now a cette heure-ci, déja; by yesterday 
(dés) hier. 4 (amount, measurement) a; by 
the kilo au kilo; taller by a metre plus 
grand d’un mètre; paid by the hour payé à 
l’heure. 5 (according to) d’après; — adv 
close by tout près; to go by, pass by passer; 
to put by mettre de côté; by and by bientôt; 
by and large en gros. &by-election n élec- 
tion f partielle. @by-law n arrêté m; (of 
organization) Am statut m. @by-product 
n sous-produit m. @by-road n chemin m 
de traverse. 

bye(-bye)! [bai(bar)] int Fam salut!, au 
revoir! 
bygone l'baigon] a in b. days jadis. 
bypass l'baipais] n déviation f (routière), 
dérivation f; — vt contourner; (ignore) Fig 
éviter de passer par. 

bystander ['baistzndor] n spectateur, -trice 
mf; (in street) badaud, -aude mf. 
byword ['barwsid] n a b. for Pej un syno- 
nyme de. 

cabinet l'kæbinit] 1 n (cupboard) armoire f, 
(for display) vitrine f, (filing) c. classeur m 
(de bureau). 2 n Pol cabinet m; — a minis- 

tériel; c. minister ministre m. @c.-maker 

n ébéniste m. 

cable ['kerb(2)1] n câble m; c. car (with over- 
head cable) téléphérique m; Rail funicu- 
laire m; c. television la télévision par cable; 
to have c. Fam avoir le câble; — vt (message 

etc) cabler (to a). 



caboose 

caboose [ks'buis] n Rail Am fourgon m (de 
queue). 

cache [kæf] n (place) cachette f, an arms’ c. 
des armes cachées, une cache d’armes. 

cachet [kæfer] n (mark, character etc) 
cachet m. 

cackle ['kek(a)l] vi (of hen) caqueter; 
(laugh) glousser; — n caquet m; glousse- 
ment m. 

cacophony [ks'kofoni] n cacophonie f. 
cactus, p/ -tl or -tuses l'kæktos, -tal, -tasiz] 
n cactus m. 

cad [kæd] n Old-fashioned Pej goujat m. 
cadaverous [ke'dzvoras] a cadavérique. 
caddie ['kzd1] n Golf caddie m. 
caddy ['kzdi] n (tea) c. boîte f à thé. 
cadence ['kerdans] n Mus cadence f. 
cadet [ks'det] n Mil élève m officier. 
cadge [kæd3] vi (beg) Pej quémander; — vi 
(meal) se faire payer (off s.o. par qn); to c. 
money from or off s.o. taper qn. 
Caesarean (sr'zeorion] n c. (section) Med 
césarienne f. 

café l'kæfer] n café(-restaurant) m. @&cafe- 
terla [kzefr'tioria] n cafétéria f. 

caftelne ['kæfin] n caféine f. 
cage [kerd3] n cage f; — vt to c. (up) mettre 
en cage. 

cagey [‘keidz1] a Fam peu communicatif 
(about à l’égard de). 

cahoots [ko'hurts] n in c. S/ de mèche, en 
cheville (with avec). 

cajole [ks'dzsul] vt amadouer, enjôler. 
cak/e [keik] 1 n gâteau m; (small) patisse- 
rie f; c. of soap savonnette f. 2 vi (harden) 
durcir; — vt (cover) couvrir (with de). 
@—ed a (mud) séché, 

calamine ['kælomain] n c. (lotion) lotion f 
apaisante (à la calamine). 

calamity [kslæmit] n 
@calamitous a désastreux. 

calcium ['kzlsiom] n calcium m. 
calculat/e ['kzlkjuleit] vri calculer; to c. 
that Fam supposer que; to c. on compter 
sur. @—Ing a (shrewd) calculateur. 
calcu'lation n calcul m. @calculator n 
(desk computer) calculatrice f; (pocket) c. 
calculatrice (de poche). æcalculus n 
Math Med calcul m. 

calendar l'kælindor] n calendrier m; (direc- 
tory) annuaire m. 

calf [karf] n (pl calves) 1 (animal) veau m. 2 
Anat mollet m. 

calibre l'kælibar] n calibre m. @calibrate 
vt calibrer. 

calico [‘kzlikou] n (pl -oes or -os) (fabric) 
calicot m; (printed) Am indienne f. 

calamité f. 
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call [kil] n appel m; (shout) cri m; (vocation) 
vocation f; (visit) visite f; (telephone) c. 
communication f, appel m téléphonique; 
to make a c. Tel téléphoner (to à); on c. de 
garde; no c. to do aucune raison de faire; 
there’s no c. for that article Com cet article 
n’est pas très demandé; c. box cabine f 
(téléphonique); — vt appeler; (wake up) 
réveiller, (person to meeting) convoquer (to 
à); (attention) attirer (to sur); (truce) 
demander; (consider) considérer; he’s 
called David il s'appelle David; to c. a 
meeting convoquer une assemblée; to c. 
s.o. a liar/etc qualifier or traiter qn de 
menteur/etc; to c. into question mettre en 
question; let's c. it a day Fam on va 
s’arréter là, ça suffit; to c. sth (out) (shout) 
crier qch; — vi appeler; to c. (out) (cry out) 
crier; to c. (in or round or by or over) (visit) 
passer. @ to c. back vii rappeler; to c. for vt 
(require) demander; (summon) appeler; 
(collect) passer prendre; to c. in vi faire 
venir or entrer; (police) appeler; (recall) 
rappeler, faire rentrer; — vi to c. in on s.o. 
passer chez qn. &call-in a (programme) 
Rad à ligne ouverte; to c. off vt (cancel) 
annuler; (dog) rappeler; to c. out yt (doctor) 
appeler; (workers) donner une consigne de 
grève a; — vi toc. out for demander à haute 
voix; toc. up vt Mil Tel appeler; (memories) 
évoquer. @call-up n Mil appel m, 
mobilisation f; to c. (up)on vi (visit) passer 
voir, passer chez; (invoke) invoquer; to c. 
(up)on s.o. to do inviter qn à faire; (urge) 
sommer qn de faire. @calling n vocation 
f; c. card Am carte f de visite. @caller n 
visiteur, -euse mf, Tel correspondant, -ante 

mf. 
calligraphy [ke'ligraft] n calligraphie f. 
callous l'kælss] a 1 cruel, insensible. 2 
(skin) calleux. @callus nr durillon m, cal 
m. 

callow ['kzlou] a inexpérimenté. 
calm [ka:m] a (-er, -est) calme, tranquille; 
keep c.! (don’t panic) du calme!; — n calme — 
m; — vt to c. (down) calmer; — vi to c. down © 
se calmer. @—ly ady calmement. 
@—ness n calme m. 

calorle l'kælari] n calorie f. 
calumny l'kælomni] n calomnie f. 
Calvary ['kælvorr] n Rel calvaire m. 
calve [kaiv] vi (of cow) vêler. j 
camber ['kembor] n (in road) bombement 
m. 

came [kerm] see come. 
camel l'kæmal] n chameau m. 
camellia [ko'mitlia] n Bor camélia m. 
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cameo l'kæmiau] n camée m. 
camera [‘kemro] n appareil(-photo) m; TV 
Cin caméra f. @cameraman n (pl -men) 
caméraman m. 
camomile ['kæmomail] n Bot camomille f. 
camouflage ['kzmoflaiz] n camouflage m; 

— vt camoufler. 
camp! {kæmp] n camp m, campement m; c. 
bed lit m de camp; — vi to c. (out) camper. 
@—Ing n Sp camping m; c. site (terrain m 
de) camping m. @®—er n (person) 
campeur, -euse mf, (vehicle) camping-car 
m. @campfire n feu m de camp. &camp- 
site n camping m. 
camp? [kemp] a (affected) affecté, exagéré 
(de façon à provoquer le rire). 
campaign [kæm'pein] n Pol Mil Journ etc 
campagne f; — vi faire campagne. ®—er n 
militant, -ante mf (for pour). 

campus ['kzmpos] n Univ campus m. 
can" (ken, unstressed kan] v aux (pres t can; 
pt could) (be able to) pouvoir; (know how 
to) savoir; if I c. si je peux; she c. swim elle 
sait nager; if I could swim si je savais nager; 
he could do it tomorrow il pourrait le faire 
demain; he couldn’t help me il ne pouvait 
pas m'aider; he could have done it il aurait 
pu le faire; you could be wrong (possibility) 
tu as peut-être tort; he can’t be old 
(probability) il ne doit pas être vieux; c. I 
come in? (permission) puis-je entrer?; you 
can’t or c. not come tu ne peux pas venir; I 
c. see je vois. 

can? [kæn] n (for water etc) bidon m; (tin 
for food) boîte f; — vt (-nn-) mettre en 
boîte. &canned a en boîte, en conserve; 
c. food conserves fpl. æcan-opener n 
ouvre-boîtes m inv. 
Canada l[kænods] n Canada mm. 
Canadian [ks'nerdion] a & n canadien, 
-ienne (mf). 

canal [ko'nzl] n canal m. 
Canary [ke'neon) n canari m, serin m. 
cancan ['kænkæn] n french-cancan m. 
cancel ['kænsol] vt (-Il-, Am -l-) annuler; 
(goods, taxi, appointment) décommander; 
(word, paragraph etc) biffer; (train) 
supprimer; (stamp) oblitérer; to c. a ticket 
(with date) composter un billet; (punch) 
poingonner un billet; to c. each other out 
s’annuler. @cance'llation n annulation /; 

| suppression f; oblitération f. 
Cancer ['kænsor] n cancer m; C. (sign) le 
Cancer; c. patient cancéreux, -euse m/f. 
@cancerous a cancéreux. 

candelabra [kzndr'larbra] n candélabre m. 

canvass 

candid ['kændid] a franc, sincère. @can- 
dour n franchise f, sincérité f. 

candidate l'kændideit] n candidat, -ate mf. 
@candidacy n, @candidature n candi- 
dature f. 
candle ['kænd(2)l] n bougie f; (tallow) chan- 
delle f; Rel cierge m; c. grease suif m. 
@candielight n by c. à la (lueur d’une) 
bougie; to have dinner by c. diner aux 
chandelles. @candlestick n bougeoir m; 
(tall) chandelier m. 

candy [‘kendi} n Am bonbon(s) m(p/); 
(sugar) c. sucre m candi; c. store Am 
confiserie {. &candied a (fruit) confit, 
glacé. @candyfloss n barbe f à papa. 

cane [kein] » canne f (for basket) rotin m; 
Sch baguette f; — vt (punish) Sch fouetter. 

canine [‘keinain] 1 a canin. 2 n (tooth) 
canine f. 

canister ['kænistar] n boîte f (en métal). 
canker l'kænkor] n (in disease) & Fig chan- 
cre m. 

cannabis ['kænobis] n (plant) chanvre m 
indien; (drug) haschisch m. 

cannibal [‘kenibol] n & a cannibale (m/f). 
cannon [‘kznon] n (pl -s or inv) canon m. 
cannonball n boulet m (de canon). 

cannot [‘kenvt] = can not. 
canny [‘ken1] a (-ier, -iest) rusé, malin. 
canoe [ko'nui] n canoë m, kayak m; — vi 
faire du canoë or du kayak. &—ing n to go 
c. Sp faire du canoë or du kayak. 
@canoelst n canoëiste mf. 

canon ['kænon] n (/aw) canon m; (clergy- 
man) chanoine m. @canonize vi Rel 
canoniser. 

canopy l'kænopi] n (over bed, altar etc) dais 
m; (hood of pram) capote f; (awning) 
auvent m; (made of glass) marquise f, (of 
sky) Fig voûte f. 

cant (kznt] 7 (jargon) jargon m. 
can’t [kaint] = can not. 
cantaloup(e) ['kentaluip, Am -loup] n 
(melon) cantaloup m. 
cantankerous [kæn'tænkarss] a grincheux, 
acariatre. 

cantata [kæn'taits] n Mus cantate f. 
canteen [kæn'tim] n (place) cantine /f; 
(flask) gourde f; c. of cutlery ménagère f- 

canter l'kæntar] n petit galop m; — vi aller 
au petit galop. 

cantor ['kæntor] n Rel chantre m, maître m 
de chapelle. 

canvas ['kænvos] n (grosse) toile f; (for 
embroidery) canevas m. 

canvass ['kænvos] v (an area) faire du 
démarchage dans; (opinions) sonder; to c. 



canyon 

s.o. Pol solliciter des voix de qn; Com 
solliciter des commandes de qn. ®—Ing n 
Com démarchage m, prospection f; Pol 
démarchage m (électoral). &—er n Pol 
agent m électoral; Com démarcheur, -euse 

mf. 
canyon [‘kænjon] # cañon m, canyon m. 
cap! [kæp] n 1 (hat) casquette f; (for shower 
etc) & Nau bonnet m; Mil képi m. 2 (of 
bottle, tube, valve) bouchon m; (of milk or 
beer bottle) capsule f; (of pen) capuchon m. 
3 (of child’s gun) amorce f, capsule f. 4 
(Dutch) c. (contraceptive) diaphragme m. 

cap? [kæp] vt (-pp-) (outdo) surpasser; to c. 
it all pour comble; capped with (covered) 
coiffé de. 

capable ['kerpab(9)i] a (person) capable (of 
sth de qch, of doing de faire), compétent; c. 
of (thing) susceptible de. &capa'bility r 
capacité f. @capably adv avec compé- 
tence, 

capacity [ks'pæsot] n (of container) 
capacité f; contenance /; (ability) aptitude 
J, capacité f (output) rendement m; in my 
c. as en ma qualité de; in an advisory/etc c. 
à titre consultatif/erc; filled to c. absolu- 
ment plein, comble; c. audience salle f 
comble. 

cape [kerp] 1 1 (cloak) cape f; (of cyclist) 
pélerine f: 2 Geog cap m; C. Town Le Cap. 

caper [‘kerpor] 1 vi (jump about) gambader. 
2 n (activity) Sl affaire f; (prank) Fam farce 
J; (trip) Fam virée f. 3 n Bot Culin câpre f. 
capital l'kæpitol] 1 a (punishment, letter, 
importance) capital; — n c. (city) capitale f; 
c. (letter) majuscule jf, capitale f. 2 n 
(money) capital m, capitaux mpl. 
capitalism n capitalisme m. @capital- 
ist a & n capitaliste (mf). @capitalize vi 
to c. on tirer parti de. 

capitulate [ko'pitfuleit] vi  capituler. 
@capitu'lation n capitulation f. 

caprice [ka'priis]) n caprice m. @ca- 
pricious [ke'prifas] a capricieux. 

Capricorn [kæprikoin] n (sign) le 
Capricome. 

capsize [kæp'saiz] vi Nau chavirer; — vt 
(faire) chavirer. 
capsule l'kæpsal, 'kzpsjuil] n (medicine, of 
spaceship etc) capsule f. 

captain ['kæptin] n capitaine m; — vt Nau 
commander; Sp étre le capitaine de. 

caption ['kzp{(a)n] n Cin Journ sous-titre 
m; (under illustration) légende f. 

captivate ['kæptiveit] vs captiver. 
captive l'kæptiv] n captif, -ive mf, prison- 
nier, -ière mf. @cap'tivity n captivité f. 
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capture ['kæptfor] n capture f, — vt (person, 
animal) prendre, capturer; (town) prendre; 
(attention) capter; (represent in words, on 
film etc) rendre, reproduire. 
car [karr] n voiture f, auto(mobile) f; Rail 
wagon m; — a (industry) automobile; c. 
ferry ferry-boat m; c. park parking m; c. 
radio autoradio m; c. wash (action) lavage 
m automatique; (machine) lave-auto m. 
@carfare n Am frais mpl de voyage. 
@carport n auvent m (pour voiture). 
@carsick a to be c. étre malade en 
voiture. 

carafe (ko'ref] n carafe f. 
caramel ['kæromal] (flavouring, toffee) 
caramel m. 

carat [‘kzrat] n carat m. 
caravan [‘kzraven] n (in desert) & Aut 
caravane f; (horse-drawn) roulotte f; c. site 
camping m pour caravanes. 
caraway ['kærower] n Bot Culin cumin m, 
carvi m. 

carbohydrates [karbou‘haidreits] np/ (in 
diet) féculents mpl. 

carbon [‘karbon] carbone m; c. cc 
double m (au carbone); Fig réplique f, 
double m; c. paper (papier m) carbone m. 

carbuncle [‘karbank(a)l] n Med furoncle m, 
clou m. 

carburettor [kaïbju'retar] (Am carburetor 
l'kaiboreitar]) n carburateur m. 

carcass ['katkos] n (body, framework) 
carcasse f. ' 

carcinogenic [karsino'dzenik] a cancéri- 
gène. 

card [kaïd] n carte f; (cardboard) carton m; 
(index) c. fiche f; c. index fichier m; c. table 
table f de jeu; to play cards jouer aux 
cartes; on or Am in the cards Fam très 
vraisemblable; to get one’s cards (be 
dismissed) Fam être renvoyé. @card- 
board n carton m. @cardsharp n 
tricheur, -euse mf. 

cardlac l'kadiæk] a cardiaque. 
cardigan [‘ka:digon] n cardigan m, gilet m. 
cardinal [‘ka:din(a)I] 1 a (number etc) cardi- 
nal. 2 n (priest) cardinal m. 

care [kear] 1 vi to c. about (feel concern 
about) se soucier de, s’intéresser à; I don’t 
c. ça m'est égal, I couldn’t c. less Fam je 
m'en fiche; who cares? qu’est-ce que ça 
fait? 2 vi (like) aimer, vouloir; would you c. 
to try? voulez-vous essayer?, aimeriez-vous 

essayer?; I don’t c. for it (music etc) je 
n’aime pas tellement ça; to c. for (a drink, a 
change etc) avoir envie de; to c. about or for 
s.0. avoir de la sympathie pour qn; toc. for 



(look after) s'occuper de; (sick person) 
soigner, 3 n (application, heed) soin(s) 
m(pl), attention f; (charge, protection) 
garde f, soin m; (anxiety) souci m; to take c. 
not to do faire attention a ne pas faire; take 
c. to put everything back veillez a tout 
ranger; to take c. of s’occuper de; to take c. 
of itself (of matter) s'arranger; to take c. of 
oneself (manage) se débrouiller; (keep 
healthy) faire attention à sa santé. 
carefree a insouciant. @caretaker n 
gardien, -ienne mf, concierge mf. 

career [ko'rior] 1 n carrière f; — a (diplomat 
etc) de carrière. 2 vi to c. along aller à toute 
vitesse. 

careful [‘keof(a)l] a (diligent) soigneux 
(about, of de); (cautious) prudent; c. (with 
money) regardant; to be c. of or with (heed) 
faire attention à. ®—ly adv avec soin; 
prudemment. @careless a négligent; 
(thoughtless) irréfiéchi; (inattentive) inat- 
tentif (of 4). @carelessness n négligence 
J, manque m de soin. 
caress [ko'res] n caresse f; — vt (stroke) 
caresser; (kiss) embrasser. 
cargo [kargou] n (pl -oes, Am -os) 
cargaison f; c. boat cargo m. 
Caribbean [kzr'biion, Am ko'rbion] a 
caraibe; — n the C. (Islands) les Antilles pl. 

caricature l'kærikotfuar] n caricature f, — 
vt caricaturer. 

caring [‘kearn] a (loving) aimant; (under- 
standing) compréhensif, — n affection f. 
carnage [‘kainid3] n carnage m. 
carnal [kamal] a charnel, sexuel. 
carnation (kar'neifan] n ceillet m. 
carnival l'kamival] n carnaval m. 
carnivore l'kanrvarr] n carnivore m. @car- 
'nivorous a carnivore. 

carol ['kærol] n chant m (de Noël). 
' Carouse [ko'rauz] vi faire la fête. 
carp [kasp] 1 7 (fish) carpe f. 2 vi critiquer; 
to c. at critiquer. 

Carpenter [‘karpintar] n (for house building) 
charpentier m; (light woodwork) menuisier 
m. carpentry n charpenterie f; 
menuiserie f. 
carpet ['kapit] n tapis m; (fitted) moquette 
f; ©. sweeper balai m mécanique; — vt 
recouvrir d’un tapis or d’une moquette; (of 
snow etc) Fig tapisser. ®—Ing n (carpets) 
tapis mpl; moquette f. 

Carriage ['kærid3] n (horse-drawn) voiture f, 
équipage m; Rail voiture f; Com transport 
m; (bearing of person) port m; (of type- 
writer) chariot m; c. paid port payé. @car- 
tlageway n (of road) chaussée f. 
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carrier ['kæriar] n Com entreprise f de trans- 
ports; Med porteur, -euse m/f; c. (bag) sac 
m (en plastique); c. pigeon pigeon m voya- 
geur. 

carrion ['kærion] n charogne f. 
carrot [‘kzrat] n carotte f. 
carry l'kæri] vs porter; (goods) transporter; 
(by wind) emporter; (involve) comporter; 
(interest) Com produire; (extend) faire 
passer; (win) remporter; (authority) avoir; 
(child) Med attendre; (motion) Pol faire 
passer, voter; (sell) stocker; Math retenir; 
to c. too far pousser trop loin; to c. oneself 
se comporter; — vi (of sound) porter. @ to c. 
away vt emporter; Fig transporter; to be or 
get carried away (excited) s’emballer; to c. 
back vt (thing) rapporter; (person) 
ramener; (in thought) reporter; to c. of vr 
emporter, (kidnap) enlever; (prize) 
remporter, to c. it off réussir, to c. on vt 
continuer; (conduct) diriger, mener; 
(sustain) soutenir; — vi continuer (doing à 
faire); (behave) Pej se conduire (mal); 
(complain) se plaindre; to c. on with sth 
continuer qch; to c. on about (ta/k) causer 
de. &carryings-'on pl Pe activités /pl; 
(behaviour) Pej façons fpl; to c. out vt (plan 
etc) exécuter, réaliser; (repair etc) effectuer; 
(duty) accomplir; (meal) Am emporter; to 
c. through vi (plan etc) mener à bonne fin. 

carryall [‘kzrioil] n Am fourre-tout m inv. 
@carrycot n (nacelle f) porte-bébé m. 

cart [kaït] 1 n charrette f; (handcart) voiture 
f a bras. 2 vt (goods, people) transporter; to 
c. (around) Fam trimbal(l)er; to c. away 
emporter. &carthorse n cheval m de trait. 

cartel [kar'tel] n Econ Pol cartel m. 
cartilage l'katild3] » cartilage m. 
carton ['kaiton] n (box) carton m; (of milk, 
fruit juice etc) brick m, pack m; (of ciga- 
rettes) cartouche f; (of cream) pot m. 

cartoon [kaïtum] Journ dessin m 
(humoristique), Cin dessin m animé; 
(strip) c. bande f dessinée. &cartoonist n 
Journ dessinateur, -trice mf (humoris- 
tique). 

cartridge ['ka:tridz] 1 (of firearm, pen, 
camera, tape deck) cartouche f; (of record 
player) cellule f; c. belt cartouchière f. 
carv/e [karv] vt (cut) tailler (out of dans); 
(sculpt) sculpter; (initials etc) graver; to c. 
(up) (meat) découper; to c. up (country) 
dépecer, morceler; to c. out sth for oneself 
(career etc) se tailler qch. @—Ing n (wood) 
c. sculpture f (sur bois). 
cascade [kæs'kerd] n (of rocks) chute f; (of 
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blows) déluge m; (of lace) flot m; — vi 
tomber; (hang) pendre. 

case [kets] n 1 (instance) & Med cas m; Jur 
affaire f; Phil arguments mp/; in any c. en 
tout cas; inc. it rains au cas où il pleuvrait; 
in c. of en cas de; (just) in c. à tout hasard. 
2 (bag) valise f; (crate) caisse f, (for pen, 
glasses, camera, violin, cigarettes) étui m; 
(for jewels) coffret m. @casing n (cover- 
ing) enveloppe f- 

cash [kæf] n argent m; to pay (in) c. (not by 
cheque) payer en espèces or en liquide; to 
pay c. (down) payer comptant; c. price prix 
m (au) comptant; c. box caisse /; c. desk 
caisse f; c. register caisse f enregistreuse; — 
vt (banknote) changer; to c. a cheque (of 
person) encaisser un chéque; (of bank) 
payer un chéque; to c. in on Fam profiter 
de. @ca'shier 1 n caissier, -ière mf. 2 vt 
(dismiss) Mil casser. 
cashew ['kæfui] n (nut) cajou m. 
cashmere ['kæfmior] n cachemire m. 
casino [ks'simou] n (pl -os) casino m. 
cask [kaisk] n fût m, tonneau m. @casket 
n (box) coffret m; (coffin) cercueil m. 

casserole [kæsoroul] n (covered dish) 
cocotte f; (stew) ragoût m en cocotte. 

cassette [ko'set] n cassette f; Phot 
cartouche f; c. player lecteur m de 
cassettes; c. recorder magnétophone m à 
cassettes. 

cassock ['kæssk] n soutane f. 
cast [karst] 1 n Th acteurs mpl; (list) Th 
distribution f; (mould) moulage m; (of 
dice) coup m; Med plâtre m; (squint) léger 
strabisme m; c. of mind tournure f d’esprit. 
2 vt (pt & pp cast) (throw) jeter; (light, 
shadow) projeter; (blame) rejeter; (glance) 
jeter; (doubt) exprimer; (lose) perdre; 
(metal) couler; (role) Th distribuer; (actor) 
donner un rôle à; to c. one’s mind back se 
reporter en arrière; to c. a vote voter; to c. 
aside rejeter; to c. off (chains etc) se libérer 
de; (shed, lose) se dépouiller de; Fig 
abandonner. 3 vi to c. off Nau appareiller. 
4nc. iron fonte f. @&c.-'iron a (pan etc) en 
fonte; (will etc) Fig de fer, solide. 

castaway l'kaistower] n naufragé, -ée mf. 
caste [karst] n caste f. 
caster [‘kaistar] n (wheel) roulette f; c. sugar 
sucre m en poudre. 

castle ['kars(3)1] n château m; (in chess) tour 

castofts ['karstofs] np/ vieux vêtements mpl. 
castor l'kaistar] n (wheel) roulette f; c. oil 
huile f de ricin; c. sugar sucre m en poudre. 

castrate [kæ'streit] vt châtrer. & castration 
n castration /. 

casual [‘kzzjuol] a (meeting) fortuit; 
(remark) fait en passant; (stroll) sans but; 
(offhand) désinvolte, insouciant; (worker) 
temporaire; (work) irrégulier, c. clothes 
vêtements mpl sport; a ¢. acquaintance 
quelqu’un que l’on connaît un peu. ®—ly 
adv par hasard; (informally) avec désinvol- 
ture; (to remark) en passant. 

casualty ['kæzjualti] n (dead) mort m, 
morte f; (wounded ) blessé, -ée mf; (accident 
victim) accidenté, -ée mf; casualties morts 
et blessés mpl; Mil pertes pl; c. department 
Med service m des accidentés. 

cat [kæt] n chat m, chatte f; c. burglar 
monte-en-l’air m inv; c.’s eyes® cata- 
photes® mpl, clous mpl, @catcall n 
sifflet m, huée f. 

cataclysm [‘kztoklizom] n cataclysme m. 
catalogue [‘kztalvg] (Am catalog) n cata- 
logue m; — vt cataloguer. 

catalyst [‘kztalist] n Ch & Fig catalyseur m. 
catapult ['kætapalt] n lance-pierres m inv; 
Hist Av catapulte f, — vt catapulter. 

cataract l'kætorækt] n (waterfall) & Med 
cataracte f. 

catarrh [ka'ta:r] n catarrhe m, rhume m. 
catastrophe [ks'tæstrofi] n catastrophe f. 
@cata'strophic a catastrophique. 

catch [kætf] vt (pt & pp caught) (ball, thief, 
illness etc) attraper; (grab) prendre, saisir; 
(surprise)  (sur)prendre; (understand) 
saisir; (train etc) attraper, (réussir à) pren- 
dre; (attention) attirer, (of nail etc) 
accrocher; (finger etc) se prendre (in dans); 
to c. sight of apercevoir; to c. fire prendre 
feu; to c. s.o. (in) Fam trouver qn (chez 
soi); to c. one’s breath (rest a while) repren- 
dre haleine; (stop breathing) retenir son 
souffle; I didn’t c. the train/erc j’ai manqué 
le train/erc; to c. s.o. out prendre qn en 
défaut; to c. s.o. up rattraper qn; — vi (of 
fire) prendre; her skirt (got) caught in the 
door sa jupe s’est prise or coincée dans la 
porte; to c. on prendre, devenir populaire; 
(understand) saisir; to c. up se rattraper; to 
c. up with s.o. rattraper qn; — n capture f, 
prise f; (trick, snare) piège m; (on door) 
loquet m. @—Ing a contagieux. @catch- 
phrase n, &catchword n slogan m. 

catchy [kætfi] a (-ier, -iest) (tune) Fam 
facile a retenir. 

catechism ['ketikizom] n Rel catéchisme 
m. 

category l'kætigori] n catégorie f @cate- 
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‘gorical a catégorique. @categorize vi 
classer (par catégories). 

cater l'kertar] vi s’occuper de la nourriture; 
to c. for or to (need, taste) satisfaire; (read- 
ership) Journ s'adresser à. @—Ing n 
restauration f. ®—er n traiteur m. 

caterplilar l'kætoprlar] n chenille f. 
catgut [‘kztgat] n (cord) boyau m. 
cathedral [ke'@i:dral] n cathédrale f. 
catholic [‘kzOlik] 1 a & n C. catholique 
(mf). 2 a (taste) universel; (view) libéral. 
@Ca'tholicism n catholicisme m. 

cattle [‘kzt(2)l] mp/ bétail m, bestiaux mpl. 
catty [kæti] a (-ier, -iest) Fam rosse, 
méchant. 

caucus [‘koikas] n Pol Am comité m électo- 
ral. 

caught [kort] see catch. 
cauldron ['korldron] n chaudron m. 
cauliflower l'kolflauar] n chou-fleur m. 
cause [korz] n cause f; (reason) raison f, c. 
for complaint sujet m de plainte; — vt 
causer, occasionner; (trouble) créer, causer 
(for a); to c. sth to move/etc faire 
bouger/etc qch. 
causeway [‘korzwei] n chaussée f. 
caustic l'korstrk] a (remark, substance) caus- 
tique. 

Cauterize l'koitorarz] vt Med cautériser. 
caution [kaif(s)n] n (care) prudence f, 
précaution f; (warning) avertissement m; — 
vt (warn) avertir; to c. s.o. against sth 
mettre qn en garde contre qch. &cautlon- 
ary a (tale) moral. @cautlous a prudent, 
circonspect. @cautlously adv prudem- 
ment. 

cavalcade l'kævalkerd] n (procession) 
cavalcade f. 

cavaller [kzvo'liar] 1 a (selfish) cavalier. 2 n 
(horseman, knight) Hist.cavalier m. 

cavalry l'kævolri] n cavalerie f. 
cave [kerv] 1 n caverne f grotte f. 2 vi toc. in 
(fall in) s'effondrer. @caveman n (pl 
-men) homme m des cavernes. @cavern 
[kævon] n caverne f. 

caviar(e) l'kæviarr] n caviar m. 
Cavity l'kæviti] n cavité f. 
Cavort [ko'voit] vi Fam cabrioler; to c. 
naked/erc se balader tout nu/etc. 

Cease [sis] vri cesser (doing de faire). 
@c.-fire n cessez-le-feu m inv. @cease- 
less a incessant. @ceaselessly adv sans 

| cesse. 
cedar l'sidar] n (tree, wood) cèdre m. 
cedilla [si'dilo] n Gram cédille f. 
Celling [sin] n (of room, on wages etc) 
plafond m. 

ceremony 

celebrat/e l'selibreit] vt (event) fêter; (mass, 
5.0.’s merits etc) célébrer; — vi faire la fête; 
we should c. (that)! il faut fêter ça! &—ed 
a célèbre. @cele'bration n fête f; the c. of 
(marriage etc) la célébration de. 
@ce'lebrity n (person) célébrité f. 

celery l'selori] n céleri m. 
cellbate ['selibot] a (abstaining from sex) 
célibataire; (monk etc) abstinent. @celli- 
bacy n (of young person etc) célibat m; (of 
monk etc) abstinence f. 

cell [sel] n cellule f; E/ élément m. @cellu- 
lar a cellulaire; c. blanket couverture f en 
cellular. 

cellar [‘selor) n cave f. 
cello ['tfelou] n (p/ -os) violoncelle m. 
cellist n violoncelliste m/f. 

cellophane® l'selafemn] n cellophane® f. 
celluloid l'seljuloid] n celluloid m. 
cellulose ['seljulous] n cellulose f. 
Celsius ['selsios] a Celsius inv. 
Celt [kelt] n Celte mf. @Celtic a celtique, 
celte. 
cement [si'ment] 1 ciment m; c. mixer 
bétonnière f; — vi cimenter. 

cemetery ['semotr, Am 'semotert] n cime- 
tière m. 

cenotaph l'senotaif] n cénotaphe m. 
censor ['sensor] n censeur m; — vt (film etc) 
censurer. &censorship n censure f. 

censure ['senfar] vt blamer; Pol censurer; — 
n blame m; c. motion, vote of c. motion f de 
censure. 

census ['sensas] n recensement m. 
cent [sent] n (coin) cent m; per c. pour cent. 
centenary [sen'tiinom, Am sen'tenori] n 
centenaire m. 

centigrade ['sentigreid] a centigrade. 
centimetre ['sentimirtor] n centimètre m. 
centipede [‘sentipisd] n mille-pattes m inv. 
centre ['sentar] n centre m; c. forward Fb 
avant-centre m; — vt centrer; — vi toc. on 
(of thoughts) se concentrer sur; (of question) 
tourner--autour de. central a central. 
<centrallze vr centraliser. &centrifugal 
[sen'trifjugal] a centrifuge. 

century ['sentfori] n siècle m; (score) Sp cent 
points mpl. 

ceramic [so'rzmik] a (tile etc) de or en 
céramique; — npl (objects) céramiques fp/; 
(art) céramique f. 

cereal ['storial] n céréale f. 
cerebral [‘sertbral, Am so'ritbral] a cérébral. 
ceremony ['sermmani] n (event) cérémonie f; 
to stand on c. faire des cérémonies or des 
façons. &cere'monlial a de cérémonie; — 
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n cérémonial m. %cere'monious a 
cérémonieux. 

certain l'saiton] a (particular, some) certain; 
(sure) sûr, certain; she’s c. to come, she'll 
come for c. c’est certain or sûr qu’elle vien- 
dra; I’m not c. what to do je ne sais pas très 
bien ce qu’il faut faire; to be c. of sth/that 
être certain de qch/que; for c. (to say, 
know) avec certitude; be c. to go! vas-y sans 
faute!; to make c. of (fact) s’assurer de; 
(seat etc) s'assurer. @—ly ady certaine- 
ment; (yes) bien sûr; (without fail) sans 
faute; (without any doubt) sans aucun 
doute. @certainty n certitude f. 

certificate [so'tifikit] n certificat m; Univ 
diplôme m. 

certify l'ssitifai] vt certifier; to c. (insane) 
déclarer dément; — vi to c. to sth attester 
qch. 

cervix ['ssiviks] n col m de l’utérus. 
cesspool l'sespuil] n fosse f d’aisances; Fig 
cloaque f. 

chafe [tferf] vz (skin) Lit frotter. 
chaff [tfæf] vt (tease) taquiner. 
chaffinch l'tfæfintf] n (bird) pinson m. 
chagrin [‘fegrin, Am fe'grin] n contrariété 
J; — vt contrarier. 
chain [tfem] n (of rings, mountains) chaîne f; 
(of ideas, events) enchainement m, suite f; 
(of lavatory) chasse f d'eau; c. reaction 
réaction f en chaine; to be a c.-smoker, to 
c.-smoke fumer cigarette sur cigarette, 
fumer comme un pompier; €. saw tronçon- 
neuse /; c. store magasin m à succursales 
multiples; — vt to c. (down) enchainer; toc. 
(up) (dog) mettre à l’attache. 

Chair [tfear] n chaise f; (armchair) fauteuil 
m; Univ chaire f; the c. (office) la 
présidence; c. lift télésiège m; — vit (meet- 
ing) présider. @chairman n (p/ -men) 
président, -ente mf. @chairmanship n 
présidence f. 

Chalet l'fæler] n chalet m. 
chalk {tfoik] n craie f; not by a long c. loin de 
là, tant s’en faut; — vt marquer or écrire à la 
craie; to c. up (success) Fig remporter. 
@chalky a (-ier, -iest) crayeux. 

Challeng/e l'tfælndz] n défi m; (task) 
gageure f, Mil sommation f; c. for (bid) 
tentative f d'obtenir; — vr défier (s.o. to do 
qn de faire); (dispute) contester; toc. s.o. to 
a game inviter qn à jouer; toc. s.o. to a duel 
provoquer qn en duel. &—Iing a (job) 
exigeant; (book) stimulant. &—er n Sp 
challenger m. 
chamber l'tfermbor] n chambre /; (of judge) 
cabinet m; — a (music, orchestra) de cham- 

chap 

bre; c. pot pot m de chambre. 
@chambermald n femme f de chambre. 

chameleon [ka'mitlian] n (reptile) caméléon 
m. 
chamois l'fæmi] n c. (leather) peau f de 
chamois. 
champagne [fzm'pein] n champagne m. 
champion l'tfæmpion] 7 champion, -onne 
mf, c. skier champion, -onne du ski; — vt 
(support) se faire le champion de. &cham- 
plonship n Sp championnat m. 

Chance [tfans] n (/uck) hasard m; (possibil- 
ity) chances fpl, possibilité f; (opportunity) 
occasion f; (risk) risque m; by c. par 
hasard; by any c. (possibly) par hasard; on 
the off c. (that) you could help me au cas où 
tu pourrais m'aider, — a (remark) fait au 
hasard; (occurrence) accidentel; — vi to c. 
doing prendre le risque de faire; to c. to 
find/etc trouver/etc par hasard; to c. it 
risquer le coup; — v imp it chanced that 
(happened) il s’est trouvé que. 

chancel ['t{ainsal] n (in church) chœur m. 
chancellor ['tfamsalar] n Pol Jur chancelier 
m. @chancellery n chancellerie f. 

chandelier [fzendo'liar] n lustre m. 
chang/e [tfemdz] n changement m; 
(money) monnaie f; for a c. pour changer; it 
makes a c. from ça change de; to have a c. 
of heart changer d’avis; a c. of clothes des 
vêtements de rechange; — vt (modify) 
changer; (exchange) échanger (for contre); 
(money) changer; (transform) transformer 
(into en); to c. trains/one’s skirt/erc 
changer de train/de jupe/etc; to c. gear Aut 
changer de vitesse; to c. the subject 
changer de sujet; — vi (alter) changer; 
(change clothes) se changer; to c. over 
passer. ®—Ing n (of guard) relève f; c. 
room vestiaire m @changeable a 
(weather, mood etc) changeant, variable. 
@changeless a immuable. @change- 
over n passage m (from de; to a). 

channel [‘tf{zen(2)l] » (navigable) chenal m; 
TV chaîne f, canal m; (groove) rainure f; 
Fig direction f; through the c. of par le 
canal de; the C. Geog la Manche; the C. 
Islands les îles anglo-normandes; — v (-ll-, 
Am -l-) (energies, crowd etc) canaliser (into 
vers). 

chant [tfa:nt] » (of demonstrators) chant m 
scandé; Rel psalmodie f; — vt (slogan) 
scander; — vi scander des slogans. 

chaos ['keips] 1 chaos m. @cha'otic a 
chaotique. 

chap [tfæp] 1 n (fellow) Fam type m; old c.! 
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mon vieux! 2 n (on skin) gerçure f; — vi 
(-pp-) se gercer; — vt gercer. 

chapel l'tfæp(2)l]  chapelle f; (non- 
conformist church) temple m. 
chaperon(e) ['fæpsrsun] n chaperon m; — 
vt chaperonner. 

chaplain l'tfæplin] n aumônier m. 
Chapter l'tfæptar] n chapitre m. 
Char [tfair] 1 vt (-rr-) (convert to carbon) 
carboniser; (scorch) brûler légèrement. 2 n 
Fam femme f de ménage; — vi to go char- 
ring Fam faire des ménages. 3 n (tea) SI thé 
m. 

character ['kzriktar] n (of person, place etc) 
& Typ caractére m; (in book, film) person- 
nage m; (strange person) numéro m; c. 
actor acteur m de genre. @characte- 
‘ristic a & n caractéristique (/). 
@characte'ristically adv typiquement. 
@characterize vt caractériser. 

Charade [fa'raid] n (game) charade f 
(mimée); (travesty) parodie f, comédie f. 

charcoal ['tfarkoul] n charbon m (de bois); 
(crayon) fusain m, charbon m. 
Charge [tfaid3] n (in battle) Mil charge f, 
Jur accusation f; (cost) prix m; (responsibil- 
ity) responsabilité f, charge f; (care) garde 
SF; pl (expenses) frais mpl; there’s a c. (for it) 
c'est payant; free of c. gratuit; extra c. 
supplément m; to take c. of prendre en 
charge; to be in c. of (child etc) avoir la 

- garde de; (office etc) être responsable de; 
the person in c. le or la responsable; who’s 
in c. here? qui commande ici?; — vt Mil El 
charger; Jur accuser, inculper; to c. s.o. 
Com faire payer qn; to c. (up) to Com 
mettre sur le compte de; how much do you 
c.? combien demandez-vous?; — vi (rush) 
se précipiter; c.! Mil chargez! @—able ac. 
to aux frais de. @charger n (for battery) 
chargeur m. 

Charlot l'tfæniot] n Mil char m. 
Charisma [ko'nzmo] n magnétisme m. 
charity ['t{zerti] 1 (kindness, alms) charité f; 
(society) fondation f or ceuvre f charitable; 
to give to c. faire la charité. @charitable a 
charitable. 

Charlady l'tfarlerdi] n femme f de ménage. 
Charlatan [‘fa:loton] n charlatan m. 
charm [tfaim] n (attractiveness, spell) 
Charme m; (trinket) amulette f; — vt 

_ charmer. @—Iing a charmant. ®—ingly 
adv d’une façon charmante. 

Chart [tfait] nm (map) carte f; (graph) 
graphique m, tableau m; (pop) charts 
hit-parade m; flow c. organigramme m; — 
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vt (route) porter sur la carte; (figures) faire 
le graphique de; (of graph) montrer. 

Charter ['tfaiter] n (document) charte f; 
(aircraft) charter m; the c. of (hiring) 
l’affrètement m de; c. flight charter m; — vi 
(aircraft etc) affréter. &—ed a c. accoun- 
tant expert-comptable m. 
charwoman l'tfarwumon] n (pl -women) 
femme f de ménage. 

Chary ['tfeort] a (-ier, -iest) (cautious) pru- 
dent. 

chase [tfeis] n poursuite f, chasse f; to give 
c. se lancer à la poursuite (to de); — wt 
poursuivre; to c. away or off chasser; to c. 
sth up Fam essayer d’obtenir qch, 
rechercher qch; — vi to c. after courir après. 
chasm ['kæzom] n abîme m, gouffre m. 
chassis [‘fzst, Am 'tfæsi] n Aut châssis m. 
chaste [tfeist] a chaste. &chastity n chas- 
teté f. 

Chasten ['tfeis(a)n] vt (punish) châtier; 
(cause to improve) faire se corriger, assagir. 
@—ing a (experience) instructif. 

chastise [tfæ'starz] vr punir. 
chat [tfæt] n causette f; to have a c. 
bavarder; — vi (-tt-) causer, bavarder; — vt 
to c. up Fam baratiner, draguer. @chatty a 
(-ier, -iest) (person) bavard; (style) 
familier; (text) plein de bavardages. 

chatter l'tfætar] vi bavarder; (of birds, 
monkeys) jacasser; his teeth are chattering 
il claque des dents; — n bavardage m; 
jacassement m. @chatterbox n bavard, 

-arde mf. 
chauffeur [‘faufor] n chauffeur m (de 
maitre). 

chauvinist [‘fouvinist] n & a chauvin, -ine 
(mf); male c. Pej phallocrate m. 
cheap [tfirp] a (-er, -est) bon marché inv, 
pas cher; (rate etc) réduit; (worthless) sans 
valeur; (superficial) facile; (mean, petty) 
mesquin; cheaper moins cher, meilleur 
marché; — adv (to buy) (à) bon marché, au 
rabais; (to feel) humilié. @cheapen v: Fig 
déprécier. cheaply adv (à) bon marché. 
@cheapness n bas prix m; Fig 

-Mmesquinerie f. 
cheat [tfirt] vr (deceive) tromper; (defraud) 
frauder; to c. s.o. out of sth escroquer qch à 
qn; to c. on (wife, husband) faire une infidé- 
lité or des infidélités a; — vi tricher; 
(defraud) frauder; — n (at games etc) 
tricheur, -euse mf; (crook) escroc m. 
@=—Ing nr (deceit) tromperie f; (trickery) 
tricherie f &—er n Am = cheat. . 

check ' [tfek] vt (examine) vérifier; (inspect) 
contrôler; (tick) cocher, pointer; (stop) 
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arrêter, enrayer; (restrain) contenir, 

maîtriser; (rebuke) réprimander; (baggage) 
Am mettre à la consigne; to c. in (/uggage) 
Av enregistrer; to c. sth out confirmer qch; 
— vi vérifier; to c. in (at hotel etc) signer le 

Tegistre; (arrive at hotel) arriver; (at 
airport) se présenter (a l'enregistrement), 
enregistrer ses bagages; to c. on sth vérifier 
qch; to c. out (at-hotel etc) régler sa note; to 
c. up vérifier, se renseigner; — n vérification 
f, contrôle m; (halt) arrêt m; Chess échec 
m; (curb) frein m; (tick) = croix f, (receipt) 
Am reçu m; (bill in restaurant etc) Am addi- 
tion /; (cheque) Am chèque m. &c.-in n Av 
enregistrement m (des bagages). &check- 
Ing account n Am compte m courant. 
@checkmate n Chess échec et mat m. 
@checkout n (in supermarket) caisse f. 
@checkpoint 1 contrôle m. @check- 
room n Ar1 vestiaire m; (left-luggage office) 
Am consi ne f. @checkup n bilan m de 
santé. 
check 2 [tek] (pattern) carreaux mpl; — a 
à carreaux. &checked a à carreaux. 

checkered ['t{ekad] a Am = chequered. 
checkers [‘tfekaz] np/ Am jeu m de dames. 
cheddar l'tfedar] n (cheese) cheddar m. 
cheek [tfitk] n joue f, (impudence) Fig culot 
m. @cheekbone 7 pommette / 
@cheeky a (-ier, -iest) (person, reply etc) 
effronté. 
cheep [tfirp] vi (of bird) piauler. 
cheer! [tfior] n cheers (shouts) acclama- 
tions fpl; cheers! Fam à votre santé! — vt 
(applaud ) acclamer; to c. on encourager; to 
c. (up) donner du courage a; (amuse) 
égayer; — vi applaudir; to c. up prendre 
courage; s’égayer; c. up! (du) courage! 
@—Ing n (shouts) acclamations fpl; — a 
(encouraging) réjouissant. 
cheer? [tfiar] n (gaiety) joie f, good c. (food) 
la bonne chère. @cheerful a gai. 
@cheertully adv gaiement. @cheerless 
a morne. 

cheerio! [tfiarr'au] int salut!, au revoir! 
cheese (tfirz] n fromage m. 
@cheeseburger n cheeseburger m. 
@cheesecake n tarte f au fromage blanc. 
@cheesed a to be c. (off) Fam en avoir 
marre (with de). &cheesy a (-ier, -iest) 
(shabby, bad) Am Fam miteux. 

cheetah l'tfits] n guépard m. 
chef [fef] n Culin chef m. 
chemistry ['kemistr] n chimie f. &chemi- 
cal a chimique; — n produit m chimique. 
@chemist n (dispensing) pharmacien, 
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-ienne mf, (scientist) chimiste mf, chem- 
ist(’s) (shop) pharmacie f. 

cheque [tfek] 7 chèque m. @chequebook 
n carnet m de chèques. 
chequered ['tfekod] a (pattern) à carreaux; 
(career etc) qui connaît des hauts et des 
bas. 

cherish l'tfenf] vt (person) chérir; (hope) 
nourrir, caresser. 

cherry l'tferi] n cerise f, — a cerise inv; c. 
brandy cherry m. 

chess [1fes] m échecs mpl. @chessboard r 
échiquier m. 

chest [tfest] n 1 Anat poitrine f 2 (box) 
coffre m; c. of drawers commode /. 

chestnut ['tfestnat] n châtaigne f, marron 
m; — a (hair) châtain; c. tree chataignier m. 

chew [tf ui] vt to c. (up) mâcher; to c. over 
Fig ruminer; — vi mastiquer; chewing gum 
chewing-gum m. 

chick [tfik] r poussin m; (girl) Fam nana f. 
@chicken 1 x poulet m; pl (poultry) 
volaille f; it’s c. feed Fam c'est deux fois 
rien, c’est une bagatelle. 2 a Fam frous- 
sard; — vi to c. out Fam se dégonfler. 
@chickenpox n varicelle f. 

chickpea l'tfikpi] n pois m chiche. 
chicory l'tfikari] n (in coffee etc) chicorée f, 
(for salad) endive f. 

chide [tfaid] vt gronder. 
chief [tfisf] x chef m; (boss) Fam patron m, 
chef m; in c. (commander, editor) en chef; — 
a (main, highest in rank) principal. @—ly 
adv principalement, surtout. @chieftain n 
(of clan etc) chef m. 

chilblain l'tfilblemn] # engelure f. 
child, p/ children [tfarld, ‘t{tldron] n enfant 
mf, c. care or welfare protection f de 
Yenfance; child’s play Fig jeu m d’enfant; c. 
minder gardien, -ienne mf d’enfants. 
@childbearing n (act) accouchement m; 
(motherhood) maternité f. @childbirth n 
accouchement m, couches fpl. @child- 
hood n enfance f. @childish a puéril, 
enfantin. @childishness n puérilité :f 
childiike a naïf, innocent. 

chill [tfil] n froid m; (coldness in feelings) 
froideur f; Med refroidissement m; to catch 
ac. prendre froid; — vt (wine, melon) faire 
rafraîchir; (meat, food) réfrigérer; to c. s.o. 
(with fear, cold et¢) faire frissonner qn (with. 
de); to be chilled to the bone étre transi. 
@—ed a (wine) frais. @chilly a (-ier, -iest) 
froid; (sensitive to cold) frileux; it’s c. il fait 
(un peu) froid. 

chilli ['tfilt) 2 (pl -ies) piment m (de 
Cayenne). 
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| chime [tfaim] vi (of bell) carillonner; (of 
clock) sonner; to c. in (interrupt) interrom- 
pre; — n carillon m; sonnerie f. 

| chimney  l'tfimni] 2” cheminée /f 
@chimneypot n tuyau m de cheminée. 

| @chimneysweep n ramoneur m. 
chimpanzee [tfimpæn'zu] n chimpanzé m. 
chin [tfin} n menton m. 
china ['t{ama] n inv porcelaine f; — a en 
porcelaine. @chinaware n (objects) 

| porcelaine f. 
China ['tfams] n Chine f @Chi'nese a & n 
chinois, -oise (m/f); — n (language) chinois 
m. 

chink [tfink] 1 n (slit) fente f. 2 vi tinter; — 
| vt faire tinter; — n tintement m. 
chip [tfip] ve (-pp-) (cup etc) ébrécher; (table 
etc) écorner, (paint) écailler; (cut) tailler; — 

| vi to c. in Fam contribuer; — n (splinter) 
éclat m; (break) ébréchure f; écornure /; 

_ (microchip) puce f; (counter) jeton m; pl 
(French fries) frites fpl; (crisps) Am chips 

| mpl. @chipboard n (bois m) aggloméré m. 
@chippings np! road or loose c. gravillons 

[4 / mpl. 
| Chiropodist [kr'ropodist] » pédicure mf. 
| chirp [tfarp] vi (of bird) pépier; — n pépie- 

ment m. 
| Chirpy l'fapi] a (-ier, -iest) gai, plein 

d’entrain. 
chisel ['tf1z(2)1] n ciseau m; — vt (-ll-, Am -l-) 
| ciseler. 
chit [tfit] n (paper) note f, billet m. 
 Chitchat l'tfnitfæt] n bavardage m. 
Chivalry ['fivalrr] n (practices etc) chevalerie 
f; (courtesy) galanterie {. @chivalrous a 
(man) galant. 
chives [tfarvz] np/ ciboulette f. 
Chloride l['kloirard] n# chlorure m. 
@chiorine n chlore m. æchloroform n 

 chloroforme m. 
| choc-ice l'tfokars] n (ice cream) esquimau 

m. 
| chock [tfnk] n (wedge) cale f; — vt caler. 
» chock-a-block [tfpks'blok] a, @c.-'full a 
Fam archiplein. 

| Chocolate l'tfoklit] n chocolat m; milk c. 
| chocolat au lait; plain or Am bittersweet c. 

chocolat à croquer; — a (cake) au chocolat; 
‘(colour) chocolat inv. 
Cholce [tfrs] n choix m; from c., out of c. de 
son propre choix; — a (goods) de choix. 
choir l'kwarsr] n chœur m. @choirboy n 
| jeune choriste m. 
chok/e [tfauk] 1 vt (person) étrangler, 
| €touffer; (clog) boucher, engorger; to c. 
| back (sobs etc) étouffer; — vi s’étrangler, 

| 
L 
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étouffer; to c. on (fish bone etc) s’étrangler 
avec. 2 n Aut starter m. ®—er n (scarf) 
foulard m; (necklace) collier m (de chien). 

cholera [‘kolara] n choléra m. 
cholesterol [ks'lestorni] n cholestérol m. 
choose [tfurz] vr (pt chose, pp chosen) 
choisir (to do de faire); to c. to do (decide) 
juger bon de faire; — vi choisir; as 
I/you/erc c. comme il me/vous/etc plait. 
@choos(e)y a (-sier, -siest) difficile 
(about sur). 
chop [tfop] 1 2 (of lamb, pork) côtelette f to 
lick one’s chops Fig s’en lécher les babines; 
to get the c. S/ être flanqué à la porte. 2 vr 
(-pp-) couper (a la hache); (food) hacher; 
to c. down (tree) abattre; to c. off trancher; 
to c. up hacher. 3 vri (-pp-) to c. and change 
changer constamment d’idées, de projets 
etc. @chopper n hachoir m; S/ hélicop- 
tère m. @choppy a (sea) agité. 

chopsticks l'tfopstiks] np/ Culin baguettes 

Jp! 
choral [‘korral] a choral; c. society chorale f. 
@chorister l'koristar] n choriste mf. 

chord [kod] n Mus accord m. 
chore [tfor] n travail m (routinier); 
(unpleasant) corvée f, pl (domestic) travaux 
mpl du ménage. 
choreographer [kom'vgrafar] n choré- 
graphe mf. 

chortle l'tfait(2)i] vi glousser; — n glousse- 
ment m. 

chorus l'korras] n chœur m; (dancers) Th 
troupe f; (of song) refrain m; c. girl girl f. 

chose, chosen [tfouz, ‘tfouz(s)n] see 
choose. 
chowder l'tfaudar] n Am soupe f aux pois- 
sons. 

Christ [kraist] n Christ m. Christian 
l'kristfon] a & n chrétien, -ienne (mf); C. 
name prénom m. &Christl'anity » chris- 
tianisme m. 

christen l'kris(a)n] vt (name) & Rel baptiser. 
-@—Ing n baptéme m. 
Christmas ['krismos] n Noël m; at C. (time) 
a(la) Noël; Merry C. Joyeux Noël; Father 
C. le pére Noél; — a (tree, card, day, party 
etc) de Noël, C. box étrennes fpl. 

chrome [kraum] n, @chromium n chrome 
m. 
chromosome l'kroumossum] n chromo- 
some m. 

chronic [‘kronik] a (disease, state etc) 
chronique; (bad) S/ atroce. 

chronicle ['kronik(2)l] n chronique f, — vr 
faire la chronique de. 
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chronology [krs'nvlodzr] n chronologie f. 
@chrono' logical a chronologique. 

chronometer [krs'nomitsr] n chronomètre 
m. 

chrysanthemum [krrsæn0smom] n chry- 
santhème m. 

chubby l'tfabi] a (-ier, -iest) (body) dodu; 
(cheeks) rebondi. @c.-'cheeked a joufflu. 
chuck [tfAk] vt Fam jeter, lancer; to c. (in) 
or (up) (give up) Fam laisser tomber; to c. 
away Fam balancer; (money) gaspiller; toc. 
out Fam balancer. 

chuckle ['tf{ak(a)l] vi glousser, rire; — n 
gloussement m. 

chuffed [tfaft} a Si bien content; 
(displeased) Iron SI pas heureux. 
chug [tfag] vi (-gg-) to c. along (of vehicle) 
avancer lentement (en faisant teuf-teuf). 
chum [tfAm] n Fam copain m. @chummy 
a (-ier, -iest) Fam amical; c. with copain 
avec. 
chump [tfamp] n (/oo/) crétin, -ine mf. 
chunk [tfank] n (gros) morceau m. 
@chunky a (-ier, -iest) (person) Fam 
trapu; (coat, material etc) de grosse laine. 

church [tfaitf] n église f, (service) office m; 
(Catholic) messe f; c. hall salle f paroissiale. 
@churchgoer n pratiquant, -ante mf 
@churchyard n cimetière m. 

churlish ['tfsiif] a (rude) 
(bad-tempered) hargneux. 

churn [tfain] 1 n (for making butter) baratte 
f; (milk can) bidon m. 2 vt to c. out Pej 
produire (en série). 

chute [fut] n glissière f; (in playground, 
pool) toboggan m; (for refuse) 
vide-ordures m inv. 

chutney l'tfAtni] » condiment m épicé (à 
base de fruits). 

cider l'sardar] n cidre m. 
cigar [sryarr] n cigare m æciga'rette n 
cigarette f; c. end mégot m; c. holder 
fume-cigarette m inv; c. lighter briquet m. 

cinch [sintf] 7 it’s a c. Fam (easy) c’est 
facile; (sure) c’est (sûr et) certain. 

cinder ['sindar] n cendre fi c. track Sp 
cendrée f. 

Cinderella [sinds'rels] n Liter Cendrillon f; 
Fig parent m pauvre. 

cine-camera ['sintkemro] n caméra f. 
cinema ['sinoma] n cinéma m. @cinema- 
goer n cinéphile mf. @cinemascope n 
cinémascope m. 
cinnamon l'sinomon] n Bot Culin cannelle f. 
cipher l'saifor] n (code, number) chiffre m; 
(zero, person) Fig zéro m. 

circle ['sark(2)l] n (shape, group, range etc) 

grossier; 

claim 

cercle m; (around eyes) cerne m; Th balcon 
m; pl (milieux) milieux mpl; — vt (move 
round) faire le tour de; (word etc) entourer 
d’un cercle; — vi (of aircraft, bird) décrire 
des cercles. &circular a circulaire; — n 
(letter) circulaire f (advertisement) pros- 
pectus m. @circulate vi circuler; — vt faire 
circuler, @circu'lation n circulation f; 
Journ tirage m; in c. (person) Fam dans le 
circuit. 

circuit l'saikit] n circuit m; Jur Th tournée f; 
c. breaker E/ disjoncteur m. @circuitous 
[ssikjuutas] a (route, means) indirect. 
circuitry n El circuits mpl. 

circumcised l'ssikomsaizd] a circoncis. 
cireum'cision n circoncision f. 

circumference [s3!'kamforans] n circonfé- 
rence f. 

circumflex l'ss1komfieks] 1 circonflexe m. 
circumscribe ['ssikomskraib] vt circon- à 
scrire. Hl 
circumspect ['sstkomspekt] a circonspect. 
circumstance l['sskomstæns] n circon- 
stance f; pl Com situation f financière; in or 
under no circumstances en aucun cas. 
circum'stantial a (evidence) Jur indi- 
rect. 

circus ['s3tkos] n Th Hist cirque m. 
cirrhosis [si'rausis] n Med cirrhose f. 
cistern ['sistan] n (in house) réservoir m 
(d’eau). 

citadel ['sitad(a)!] n citadelle f. 
cite [sart] vr citer. @citation [sar'terf(o)n] 2 
citation f. | 

citizen ['sitiz(o)n] n Pol Jur citoyen, -enne | 
mf; (of town) habitant, -ante m/f; Citizens’ | 
Band Rad la CB. @citizenship n citoyen- | 
neté f. | 

Citrus l'sitros] a c. fruit(s) agrumes mpi. 
city l'sitr] n (grande) ville f, cité f; c. dweller | 
citadin, -ine mf; c. centre centre-ville m 
inv; c. hall Am hôtel m de ville; c. page | 
Journ rubrique f financière. 

civic l'sivik] a (duty) civique; (centre) | 
administratif, (authorities) municipal; — 
npl (social science) instruction f civique. — 

civil ['s1v(a)l] a 1 (rights, war, marriage etc) 
civil; c. defence défense f passive; c. 
servant fonctionnaire mf; c. service fonc- | 
tion f publique. 2 (polite) civil. @cl'vilian | 
a & ncivil, -ile (mf). @ci'vility n civilitéf | 

civilize l'sivilarz] vt civiliser. @civili'zation | 
n civilisation f. 

civvies ['siviz] np/ in c. S/ (habillé) en civil. 
clad [klæd] a vêtu (in de). | 
claim [klerm] vr (one’s due etc) revendiquer, M 
réclamer; (require) réclamer; to c. that M 
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(assert) prétendre que; — n (demand) 
prétention f, revendication f; (statement) 
affirmation f; (complaint) réclamation f; 
(right) droit m; (land) concession f; (insur- 
ance) c. demande f d’indemnité; to lay c. to 
prétendre à. &clalmant n allocataire m/f. 

clairvoyant [kles'vorsnt] n voyant, -ante mf. 
clam [klæm] n (shellfish) praire f. 
clamber [‘klzmbor] vi to c. (up) grimper; to 
€. up (stairs) grimper; (mountain) gravir. 
clammy ['klæmi] a (hands etc) moite (et 
froid). 

Glamour [klzmear] n clameur f; — vi 
vociférer (against contre); to c. for 
demander à grands cris. 

clamp [klæmp] #7 crampon m; Carp 
serre-joint(s) m; (wheel) c. Aut sabot m (de 
Denver); — vt serrer; — vi to c. down Fam 
sévir (on contre). @clampdown n (limita- 
tion) Fam coup m d’arrêt, restriction f. 

clan [klæn] n clan m. 
clandestine [klæn'destm] a clandestin. 
clang [klæn] n son m métallique. 
©clanger n Si gaffe f; to drop a c. faire 
une gaffe. 

Clap [klzp] 1 vri (-pp-) (applaud) applaudir; 
to c. (one’s hands) battre des mains; — n 
battement m (des mains); (on back) tape f; 
(of thunder) coup m. 2 vt (-pp-) (put) Fam 
fourrer. @clapped-'out a (car, person) SI 
crevé. @clapping n applaudissements 
mpl. @claptrap n (nonsense) Fam boni- 
ment m. 

claret [‘klzerat] n (wine) bordeaux m rouge. - 
Clarify lklænifai] ve clarifier. @clarifi- 
‘cation n clarification f. 

Clarinet [klærr'net] n clarinette f. 
Clarity [‘klzrott] n (of water, expression etc) 
clarté f. 

clash [klæf] vi (of plates, pans) 
s'entrechoquer; (of interests, armies) se 
heurter; (of colours) jurer (with avec); (of 
people) se bagarrer; (coincide) tomber en 
méme temps (with que); — n (noise, of 
armies) choc m, heurt m; (of interests) 
conflit m; (of events) coïncidence f. 
Clasp [klarsp] vt (hold) serrer; to c. one’s 
hands joindre les mains; — n (fastener) 
fermoir m; (of belt) boucle f. 

Class [klais] n classe f; (lesson) cours m; 
(grade) Univ mention f; the c. of 1987 Am 
la promotion de 1987; — vr classer. 
@classmate n camarade mf de classe. 
classroom n (salle f de) classe f. 

Classic l'klæsik] a classique; — n (writer, 
work etc) classique m; to study classics 

clear 

étudier les humanités fpl. @classical a 
classique. @classicism n classicisme m. 

classit/y l'klæsifar] vr classer, classifier. 
@—led a (information) secret. @ciassifi- 
‘cation n classification /. 

classy [lassi] a (-ier, -iest) Fam chic inv. 
clatter ['klætor] n bruit m, fracas m. 
clause (klo1z] n Jur clause f; Gram proposi- 
tion f. 

claustrophobia [klaistra'faubis] n claus- 
trophobie f. @claustrophobic a claus- 
trophobe. 

claw [kloi] » (of cat, sparrow etc) griffe f; (of 
eagle) serre f; (of lobster) pince f; — vt 
(scratch) griffer; to c. back (money etc) Pej 
Fam repiquer, récupérer. 

Clay [kler] n argile /. 
clean [klim] a (-er, -est) propre; (clear-cut) 
net; (fair) Sp loyal; (joke) non paillard; 
(record) Jur vierge; c. living vie f saine; to 
make a c. breast of it tout avouer; — adv 
(utterly) complétement, carrément; to 
break c. se casser net; to cut c. couper net; 
— n to give sth a c. nettoyer qch; — vt 
nettoyer; (wash) laver; (wipe) essuyer; to c. 
one’s teeth se brosser or se laver les dents; 
to c. out nettoyer; (empty) Fig vider; to c. 
up nettoyer; (reform) Fig épurer; — vi toc. 
(up) faire le nettoyage @—ing n 
nettoyage m; (housework) ménage m; c. 
woman femme f de ménage. @—er n 
(woman) femme f de ménage; (dry) c. tein- 
turier, -ière mf. @—ly adv (to break, cut) 
net. @—ness n propreté f. @cloan-'cut 
a net. @clean-'living a honnéte, chaste. 
@clean-'shaven a rasé (de près). 
@clean-up n Fig épuration f. 

cleanliness l'klenlinis] n propreté f. 
cleans/e [klenz] vr nettoyer; (soul, person 
etc) Fig purifier. &—Ing ac. cream crème f 
démaquillante. @—er n (cream, lotion). 
démaquillant m. 

clear [klar] a (-er, -est) (water, sound etc) 
clair; (glass) transparent; (outline, photo) 
net, clair; (mind) lucide; (road) libre, 
dégagé; (profit) net; (obvious) évident, 
clair; (certain) certain; (complete) entier; to 

‘be c. of (free of) être libre de; (out of) être 
hors de; to make oneself c. se faire 
comprendre; c. conscience conscience f 
nette or tranquille; — adv (quite) complète- 
ment; c. of (away from) à l'écart de; to keep 
or steer c. of se tenir à l'écart de; to get c. of 
(away from) s'éloigner de; — vt (path, place, 
table) débarrasser, dégager; (land) 
défricher; (fence) franchir (sans toucher); 
(obstacle) éviter; (person) Jur disculper; 
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(cheque) compenser; (goods, debts) 
liquider; (through customs) dédouaner; 
(for security etc) autoriser; to c. s.0. of 
(suspicion) laver qn de; to c. one’s throat 
s’éclaircir la gorge; — vi to c. (up) (of 
weather) s’éclaircir; (of fog) se dissiper. 8 to 
c. away vt (remove) enlever; — vi (of fog) se 
dissiper; to c. off vi (leave) Fam filer; — vt 
(table) débarrasser; to c. out vt (empty) 
vider; (clean) nettoyer; (remove) enlever; to 
c. up vt (mystery etc) éclaircir, — vti (tidy) 
ranger. @—Ing n (in woods) clairière f. 
@—ly adv clairement; (to understand) 
bien, clairement; (obviously) évidemment. 
@—ness n (of sound) clarté f, netteté f (of 
mind) lucidité f. @clearance n (sale) 
soldes mpl; (space) dégagement m; 
(permission) autorisation f, (of cheque) 
compensation f. -&clear-'cut a net. 
@clear-'headed a lucide. 

clearway l'kliswer] n route f à stationne- 
ment interdit. 

cleavage [‘klitvid3] n (split) clivage m; (of 
woman) Fam naissance f des seins. 

cleft [kleft] a (palate) fendu; 
fourchu; — n fissure f. 

clement [‘klemont] a clément. &clemency 
n clémence f. 

clementine l'klemantam] # clémentine f. 
clench [klentf] vt (press) serrer. 
Clergy l'kls1d31] n clergé m. @clergyman n 
(pl -men) ecclésiastique m. 

cleric l'klerik] n Rel clerc m. @clerical a 
(job) d’employé; (work) de bureau; (error) 
d’écriture; Rel clérical. 

clerk[klark, Am klsik] n employé, -ée mf(de 
bureau), Jur clerc m; (in store) Am 
vendeur, -euse mf; c. of the court Jur gref- 
fier m. 

clever l'klevar] a (-er, -est) intelligent; 
(smart, shrewd) astucieux; (skilful) habile 
(at sth a qch, at doing a faire); (ingenious) 
ingénieux; (gifted) doué; c. at (English etc) 
fort en; c. with one’s hands habile or adroit 
de ses mains. &—ly adv intelligemment; 
astucieusement; habilement. &—ness n 
intelligence f; astuce f; habileté f. 

cliché ['klisfe1] n (idea) cliché m. 
click [klik] 1 n déclic m, bruit m sec; — vi 
faire un déclic; (of lovers etc) Fam se plaire 
du premier coup; it clicked (7 realized) 
Fam j'ai compris tout à coup. 2 vt to c. 
one’s heels Mil claquer des talons. 

(stick) 

client [‘klatont) n client, -ente mf 
clientele [klion'tel] n clientèle f. 

cliff [klif] n falaise f. 
climate [‘klaimit] n Mer & Fig climat m; c. 
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of opinion opinion f générale. &cll'matic 
a climatique. 

climax l'klamæks] n point m culminant, 
(sexual) orgasme m; — vi atteindre son 
point culminant. 

climb [klarm] vr to c. (up) (steps) monter, 
gravir; (hill, mountain) gravir, faire 
l’ascension de; (tree, ladder) monter à, 
grimper à; to c. (over) (wall) escalader; to 
c. down (from) descendre de; — vi to c. (up) 
monter; (of plant) grimper; to c. down 
descendre; (back down) Fig en rabattre; — 
n montée f. @—Ing n montée f; (mountain) 
c. alpinisme m. ®—er n grimpeur, -euse 
mf, Sp alpiniste mf; Bot plante f 
grimpante; social c. arriviste mf. 

clinch [klmntf] vt (deal, bargain) conclure; 
(argument) consolider. 

cling (klin] vt (pt & pp clung) se crampon- 
ner, s’accrocher (to a); (stick) adhérer (to 
à). ®@—Ing a (clothes) collant. @clingfilm 
n scel-o-frais®m, film m étirable. 

clinic l'klrnik] n (private) clinique f (health 
centre) centre m médical. & clinical a Med 
clinique, Fig scientifique, objectif. 

clink [klink] vi tinter; — vr faire tinter; — n 
tintement m. 

clip {klip] 1 vt (-pp-) (cut) couper; (sheep) 
tondre; (hedge) tailler; (ticket) poingonner; 
to c. sth out of (newspaper etc) découper 
qch dans. 2 n (for paper) attache f, trom- 
bone m; (of brooch, of cyclist, for hair) pince 
Ff; — vt (-pp-) to c. (on) attacher. 3 n (of film) 
extrait m; (blow) Fam taloche f. @clip- 
ping n Journ coupure f. @clippers np/ 
(for hair) tondeuse f; (for nails) pince f à 
ongles; (pocket-sized, for finger nails) 
coupe-ongles m inv. 

clique [klitk] n Pej clique f. @cliquey a Pej 
exclusif. 

cloak [klouk] n (grande) cape f; Fig 
manteau m; c. and dagger (film etc) 
d’espionnage. &cloakroom n vestiaire m; 
(for luggage) Rail consigne f; (lavatory) 
toilettes fpl. 

clobber [‘klobar] 1 vi (hit) SI rosser. 2 n 
(clothes) SI affaires fpl. 

clock [klok] n (large) horloge f; (small) 
pendule f, Aut compteur m; against the c. 
Fig contre la montre; round the c. Fig 
vingt-quatre heures sur vingt-quatre; c. 
tower clocher m; — vt Sp chronométrer; to 
c. up (miles) Aut Fam faire; — vi to c. in or 
out (of worker) pointer. &clockwise adv 
dans le sens des aiguilles d’une montre. 
@clockwork a mécanique; Fig régulier; 
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clod 

— nto go like c. aller comme sur des roulet- 
tes. 

clod [kind] n 1 (of earth) motte f. 2 (oaf) 
Fam balourd, -ourde mf. 

Clog [klog] 1 1 (shoe) sabot m. 2 vt (-gg-) to 
c. (up) (obstruct) boucher. 

cloister l'kloistar] n cloître m; — vr cloitrer. 
close’ [klous] a (-er, -est) (place, relative 
etc) proche (to de); (collaboration, resem- 
blance, connection) étroit; (friend etc) 
intime; (order, contest) serré, (study) 
rigoureux; (atmosphere) Met lourd; (vowel) 
fermé; c. to (near) près de, proche de; c. to 
tears au bord des larmes; to have a c. shave 
or call |’échapper belle; — adv c. (by), c. at 
hand (tout) prés; c. to prés de; c. behind 
juste derriére; c. on (almost) Fam pas loin 
de; c. together (ro stand) serrés; to follow c. 
suivre de prés; — n (enclosed area) enceinte 
f. @c.-'cropped a (hair) (coupé) ras. 
@c.-'knit a très uni. @c.-up n gros plan 
m. 

close? [klouz] n fin f, conclusion /; to bring 
to ac. mettre fin à; to draw to ac. tirer à sa 
fin; — vt fermer; (discussion) terminer, 
clore; (opening) boucher; (road) barrer; 
(gap) réduire; (deal) conclure; to c. the 
meeting lever la séance; to c. ranks serrer 
les rangs; to c. in (enclose) enfermer; to c. 
up fermer; — vi se fermer; (end) (se) termi- 
ner; to c. (up) (of shop) fermer: (of wound ) 
se refermer; to c. in (approach) approcher; 
to c. in on s.0. se rapprocher de qn. @ to c. 
down vii (close for good) fermer (définitive- 
ment); — vi TV terminer les émissions. 
@c.-down n fermeture / (définitive), TV 
fin f (des émissions). @closing n ferme- 
ture f; (of session) clôture f; — a final; c. 
time heure f de fermeture. @closure 
[klouzor] n fermeture f. 

closely [‘klousl1] adv (to link, guard) étroite- 
ment; (to follow) de près; (to listen) atten- 
tivement; c. contested trés disputé; to hold 
$.0. c. tenir qn contre soi. @closeness n 
proximité f; (of collaboration etc) étroitesse 
f; (of friendship) intimité f; (of weather) 
lourdeur f. 

Closet [‘klozit] r (cupboard) Am placard m; 
(wardrobe) Am penderie f. 

Clot [kit] 1 7 (of blood) caillot m; — vt (-tt-) 
(blood) coaguler; — vi (of blood) se 

_ coaguler. 2 n (person) Fam imbécile mf. 
Cloth [kibO]n tissu m, étoffe f (of linen) toile 
f; (of wool) drap m; (for dusting) chiffon m; 
(for dishes) torchon m; (tablecloth) nappe f. 

Cloth/e [klou6] ve habiller, vétir (in de). 
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©—Ing nr habillement m; (clothes) vête- 
ments "pl; an article of c. un vêtement. 

clothes [klawôz] np/ vêtements mpl; to put 
one’s c.:on s'habiller; c. shop magasin m 
d’habillement; c. brush brosse fa habits; c. 
peg, Am c. pin pince fa linge; c. line corde f 
à linge. 

cloud [klaud] n nuage m; (of arrows, insects) 
Fig nuée f; — vt (mind, issue) obscurcir; 
(window) embuer; — vi to c. (over) (of sky) 
se couvrir. @cloudburst n averse / 
@cloudy a (-ier, -iest) (weather) couvert, 
nuageux, (liquid) trouble. 

clout [klaut] 1 (blow) Fam taloche f, — vi 
Fam flanquer une taloche à, talocher. 2 n 
Pol Fam influence f, pouvoir m. 

clove [klouv] nr clou m de girofle; c. of garlic 
gousse f d’ail. 

clover [‘klouvor] n trèfle m. 
clown [klaun] 1 clown m; — vi toc. (around) 
faire le clown. 

cloying l'klonn] a écœurant. 
club [klab] 1 n (weapon) matraque f, massue 
Fi (golf) c. (stick) club m; — vt (-bb-) matra- 
quer. 2 n (society) club m, cercle m; — vi 

(-bb-) to c. together se cotiser (to buy pour 
acheter). 3 n & npl Cards trèfle m. 
@clubhouse 7 pavillon m. 

clubfoot [‘klabfut] 1 pied m bot. @club- 
‘footed a pied bot inv. 

cluck [klk] vi (of hen) glousser. 
clue [klui] n indice m; (of crossword) défini- 
tion f; (to mystery) clef f; I don’t have a c. 
Fam je n’en ai pas la moindre idée. 
@clueless a Fam stupide. 

clump [klamp] n (of flowers, trees) massif m. 
clumsy ['klamzi] a (-ier, -iest) maladroit; 
(shape) lourd; (tool) peu commode. 
@clumsily adv maladroitement. @clum- 
siness n maladresse /- 

clung [klan] see cling. 
cluster l'klastor] n groupe m; (of flowers) 
grappe /; (of stars) amas m; — vi se grouper. 

clutch [klatf] 1 vr (hold tight) serrer, étrein- 
dre; (cling to) se cramponner a; (grasp) 
saisir, — vi to c. at essayer de saisir; — n 
étreinte f. 2 n (apparatus) Aut embrayage 
m; (pedal) pédale f d’embrayage. 3 npl 
s.0.’s clutches (power) les griffes /p/ de qn. 

clutter l'klatar] n (objects) fouillis m, désor- 
dre m; — vt to c. (up) encombrer (with de). 

Cm abbr (centimetre) cm. 
co- [kau] prep co-. 
Co abbr (company) Cie. 
coach [kout{] 1 n (horse-drawn) carrosse m; 
Rail voiture f, wagon m; Aut autocar m. 2n 
(person) Sch répétiteur, -trice mf; Sp 
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entraineur m; — vt (pupil) donner des 
leçons (particulières) a; (sportsman etc) 
entraîner; to c. s.o. for (exam) préparer qn 
à. @coachman n (pl -men) cocher m. 

coagulate [kou'ægjuleit] vi (of blood) se 
coaguler; — vt coaguler. 

coal [koul] n charbon m; Geol houille f, — a 
(basin etc) houiller; (merchant, fire) de 
charbon; (cellar, bucket) à charbon. 
@coalfield n bassin m  houiller. 
@coalmine n mine f de charbon. 

coalition [kavo'lif(2)n} n coalition f. 
coarse [ko1s] a (-er, -est) (person, manners) 
grossier, vulgaire; (surface) rude; (fabric) 
grossier; (salt) gros; (accent) commun, 
vulgaire. @—ness n grossièreté f; 
vulgarité f. 

coast [koust] 1 n côte f. 2 vi to c. (down or 
along) (of vehicle etc) descendre en roue 
libre. @coastal a côtier. @coaster n 
(ship) caboteur m; (for glass etc) dessous m 
de verre, rond m @coastguard n 
(person) garde m maritime, garde-céte m. 
coastline n littoral m. - 

coat [kout] n manteau m; (overcoat) pardes- 
sus m; (jacket) veste f; (of animal) pelage 
m; (of paint) couche f; c. of arms blason m, 
armoiries fpl; c. hanger cintre m; — vt 
couvrir, enduire (with de); (with chocolate) 
enrober (with de). @—ed a c. tongue 
langue f chargée. @—Ing n couche f. 

coax [kouks] vt amadouer, cajoler; to c. s.o. 
to do or into doing amadouer qn pour qu’il 
fasse, &—Ing n cajoleries fpl. 

cob [kob] n corn on the c. épi m de maïs. 
cobble ['kDb(2)l] n pavé m; — vt to c. 
together (text etc) Fam bricoler. @cob- 
bled a pavé. @cobbiestone n pavé m. 

cobbler l'koblar] n cordonnier m. 
cobra [‘koubra] n (snake) cobra m. 
cobweb l'kobweb] n toile f d’araignée. 
cocaine (kou'kem] # cocaïne f. 
cock [kok] 1 n (rooster) coq m; (male bird) 
(oiseau m) mâle m. 2 vt (gun) armer; to c. 
(up) (ears) dresser. @c.-a-doodle-'doo n 
& int cocorico (m). @c.-aend-'bull story n 
histoire f à dormir debout. 

cockatoo [koks'tur] n (bird) cacatoès m. 
cocker [‘kokor] n c. (spaniel) cocker m. 
cockerel [‘kokoral] n jeune coq m, coquelet 
m. 

cock-eyed [kok'aid] a Fam 1 (cross-eyed) 
bigleux. 2 (crooked) de travers. 3 (crazy) 
absurde, stupide. 

cockle ['kok(a)I] n (shellfish) coque f. 
cockney ['kokni] a & n cockney (mf). 
cockpit l'kokpit] n Av poste m de pilotage. 
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cockroach l'kokroutf] n (beetle) cafard m. 
cocksure [kok'fuar] a Fam trop sûr de soi. 
cocktail ['kokterl] n (drink) cocktail m; 
(fruit) c. macédoine f (de fruits); c. party : 
cocktail m; prawn c. crevettes fp/ à la 
mayonnaise. 

cocky ['kokr] a (-ier, -iest) Fam trop sûr de 
soi, arrogant. 

cocoa l'kaukau] n cacao m. 
cocontt ['koukonat] 1 noix f de coco; c. 
palm cocotier m. 

cocoon [ks'kum] n cocon m. 
cod [kod] » morue f; (bought fresh) cabil- 
laud m. @c.-liver ‘oll n huile f de foie de 
morue. 
COD f[suou'di] abbr (cash on delivery) 
livraison f contre remboursement. 

coddle l'kod(2)i] vr. dorloter. 
cod/e [koud] n code m; — vi coder. &—Ing 
n codage m. &codify vt codifier. 

co-educational [kavedju'kerfon(a)l] a 
(school, teaching) mixte. 

coefficient [kour'fifent] n Math coefficient 
m. 

coerce [kou'sis] vf contraindre. @coer- 
clon 7 contrainte f. 

coexist [kouigzist] vi coexister. @coexis- 
tence n coexistence f. 

coffee l'kofi] n café m; white c. café n mau 
lait; (ordered in restaurant etc) (café m) 
créme m; black c. café m noir, café nature; 
c. bar, c. house café m, cafétéria f; c. break 
pause-café f; c. table table f basse. @cof- 
feepot n cafetière f. 

coffers ['kofoz] np/ (funds) coffres mpi. 
coffin l'kofin] n cercueil m. 
ee [kog] n Tech dent f; (person) Fig rouage 

conor [koudgent] a (reason, argument) 
puissant, convaincant. 

cogltate l'kodzteit] vi Jron cogiter. 
cognac l'konjæk] n cognac m. 
cohabit [kov'hæbit] vi (of unmarried people) 
vivre en concubinage. 

coherent [kou'hroront] a cohérent; (speech) 
compréhensible. @ cohesion n cohésion f. 
cohesive a cohésif. 

cohort [‘kouhoit] n (group) cohorte f. 
coll [koil] (of wire etc) rouleau m; El 
bobine f; (contraceptive) stérilet m; — vt 
(rope, hair) enrouler; — vi (of snake etc) 
s’enrouler. 

coin [kon] n pièce f (de monnaie); 
(currency) monnaie f; — vt (money) frap- 
per; (word) Fig inventer, forger; to c. a 
phrase pour ainsi dire. @c.-operated a 



coincide 

automatique. @colnage 7 (coins) 
monnaie f, Fig invention f. 

coincide [kouin'sard] vi coincider (with 
‘ avec). @co'incidence n coïncidence f. 
@coinci'dental a fortuit; it’s c. c’est une 
coincidence. 
coke [ksuk] 1 1 (fuel) coke m 2 
(Coca-Cola®) coca m. 

colander l'kalondsr] n (for vegetables etc) 
passoire f. 

cold [kould] n froid m; Med rhume m; to 
catch c. prendre froid; out in the c: Fig 
abandonné, en carafe; — a (-er, -est) froid; 
to be or feel c. (of person) avoir froid; my 
hands are c. j’ai les mains froides; it’s c. (of 
weather) il fait froid; to get c. (of weather) 
se refroidir; (of food) refroidir; to get c. 
feet Fam se dégonfler; in c. blood de 
sang-froid; c. cream crème f de beauté; c. 
meats, Am c. cuts Culin assiette f anglaise. 
@c.-'blooded a (person) cruel, insensi- 
ble; (act) de sang-froid. @c.-'shoulder vt 
snober. æcoldiy adv avec froideur. 
coldness n froideur f. 

colesiaw l'ksulslor] n salade f de chou cru. 
colic [‘kolik] n Med coliques fpl. 
collaborate [ks'læboreit] vi collaborer (on 
à). @collabo'ration n collaboration f 
&collaborator n collaborateur, -trice m/f. 

collage ['kolarz] n (picture) collage m. 
collapse [ks'læps] vi (fall) s'effondrer, 

' s’écrouler; (of government) tomber; (faint) 
‘Med se trouver mal; — n effondrement m, 
écroulement m; (of government) chute f. 
collapsible a (chair etc) pliant. 

Collar [‘kolor] n (on garment) col m; (of dog) 
collier m; to seize by the c. saisir au collet; 
— wt Fam saisir (qn) au collet; Fig Fam 
retenir (qn); (take, steal) SI piquer. &col- 
larbone n clavicule f. 

collate [ko'leit] vr collationner, comparer 
‘(with avec). 
ou [kolisg] » collègue re confrère 

collect [ko'lekt] vt (pick up) ramasser; 
(gather) rassembler, recueillir, (taxes) 
percevoir, (rent, money) encaisser; (stamps 

_ etc as hobby) collectionner; (fetch, call for) 
(passer) prendre; — vi (of dust) 
s’accumuler; (of people) se rassembler; to c. 

_ for (in street, church) quêter pour; — adv to 
call or phone c. Am téléphoner en PCV. 
collection [ko'lek{(2)n] n ramassage m; 
(of taxes) perception fi (of objects) collec- 
tion f; (of poems etc) recueil m; (of money in 
church etc) quête f; (of mail) levée f. &col- 
lective a collectif. @collectively adv 
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collectivement. &collector n (of stamps 
etc) collectionneur, -euse mf. 

college l'kolid3] n Pol Rel Sch collège m; 
(university) université f, Mus conservatoire 
m; teachers’ training c. école f normale; art 
c. école f des beaux-arts; agricultural c. 
institut m d’agronomie, lycée m agricole. 

collide [ks'lard] vi entrer en collision (with 
avec), se heurter (with à). @collision n 
collision f; Fig conflit m, collision f. 

colliery ['kolisri] n houillère f. 
colloquial [ks'lsukwisl] a (word etc) 
familier. &colloquiallsm n expression f 
familière. 

collusion [k3'lur3(2)n] 7 collusion f. 
collywobbles ['kolrwob(3)iz] np/ to have 
the c. (feel nervous) Fam avoir la frousse. 

cologne [ko'loun] n eau f de Cologne. 
colon l'kaulon] n 1 Gram deux-points m inv. 
2 Anat côlon m. 

colonel ['ks:n(a)I] n colonel m. 
colony ['koloni] n colonie j. @colontial 
[ko'leuniel] a colonial. &colonl'zation n 
colonisation f. @colonize vr coloniser. 

colossal [k'los(3)l] a colossal. 
colour ['kalar] n couleur f; — a (photo, tele- 
vision) en couleurs; (television set) couleur 
inv; (problem) racial; c. supplement Journ 
supplément m illustré; off c. (not well) mal 
fichu; (improper) scabreux; — vt colorer; to 
c. (in) (drawing) colorier. &—ed a (person, 
pencil) de couleur; (glass, water) coloré. 
@—ing 7 coloration f; (with crayons) 
coloriage m; (hue, effect) coloris m; 
(matter) colorant m. @colour-blind a 
daltonien. @colourful a (crowd, story) 
coloré; (person) pittoresque. 

colt [koult] n (horse) poulain m. 
column ['kolsm] n colonne f. &columnist 
n Journ chroniqueur m; gossip c. échotier, 
-ière mf. 
coma ['kouma] 7 coma m; in a c. dans le 
çoma. 
comb [koum] n peigne m; — vt peigner; 
(search) Fig ratisser; to c. one’s hair se 
peigner; to c. out (hair) déméler. 

combat [‘kombæt] n combat m; — vii 
combattre (for pour). &'combatant n 
combattant, -ante mf. 
combin/e 1 [kom'barn] vt unir, joindre (with 
à); (elements, sounds) combiner; (qualities, 
efforts) allier, joindre; — vi s’unir; every- 
thing combined to . . ., tout s’est ligué pour 
.... @—ed a (effort) conjugué; c. 
wealth/erc (put together) richesses/etc fpl 
réunies; c. forces Mil forces fpl alliées. 
@combi'nation n combinaison f; (of 
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qualities) réunion f; (of events) concours m; 
in c. with en association avec. 
combine? l'kombain] 2 Com cartel m; c. 
harvester Agr moissonneuse-batteuse f. 
combustion [kom'bastf(s)n] n combustion 

come [kam] vi (pt came, pp come) venir 
(from de, to a); (arrive) arriver, venir; 
(happen) arriver; c. and see me viens me 
voir; I’ve just c. from j’arrive de; to c. for 
venir chercher; to c. home rentrer; coming! 
j'arrive!; c. now! voyons!; to c. as a surprise 
(to) surprendre; to c. near or close to doing 
faillir faire; to c. on page 2 se trouver à la 
page 2; nothing came of it ça n’a abouti a 
rien; to c. to (understand etc) en venir à; (a 
decision) parvenir a; to c. to an end toucher 
à sa fin; to c. true se réaliser; c. May/etc 
Fam en mai/etc; the life to c. la vie future; 
how c. that... ? Fam comment se fait-il 
que ...? 8 toc. about vi (happen) se faire, 
arriver; to c. across vi (of speech) faire de 
l'effet; (of feelings) se montrer, — vt (thing, 
person) tomber sur; to c. along vi venir 
(with avec); (progress) avancer; c. along! 
allons!; to c. at vt (attack) attaquer; to c. 
away vi (leave, come off) partir; to c. back vi 
revenir; (return home) rentrer. @come- 
back n retour m; Th Pol rentrée f; (retort) 
réplique f; to c. by vt (obtain) obtenir; 
(find) trouver; to c. down vi descendre; (of 
rain, price) tomber. &comedown n Fam 
humiliation f\ to c. forward vi (make oneself 
known, volunteer) se présenter, to c. 

forward with offrir, suggérer; to c. in vi 
entrer; (of tide) monter; (of train, athlete) 
arriver; Pol arriver au pouvoir; (of clothes) 
devenir la mode, se faire beaucoup; (of 
money) rentrer; to c. in for recevoir, to c. 
into (money) hériter de; to c. off vi se 
détacher, partir; (succeed) réussir, 
(happen) avoir lieu; (fare, manage) s’en 
tirer; — vt (fall from) tomber de; (get down 
from) descendre de; to c. on vi (follow) 
suivre; (progress) avancer, (start) 
commencer; (arrive) arriver; (of play) être 
joué; c. on! allez!; to c. out vi sortir; (of sun, 
book) paraître; (of stain) s’enlever, partir; 
(of secret) être révélé; (of photo) réussir; to 
c. out (on strike) se mettre en grève; to c. 
over vi (visit) venir, passer; to c. over funny 
or peculiar se trouver mal; — vr (take hold 
of) saisir (qn), prendre (qn); to c. round vi 
(visit) venir, passer; (recur) revenir; (regain 
consciousness) revenir à soi; to c. through vi 
(survive) s’en tirer, — vt se tirer indemne 
de; to c. to vi (regain consciousness) revenir 

à soi; (amount to) Com revenir à, faire; toc. 
under vi être classé sous; (s.0.’s influence) 
tomber sous; to ©. up vi (rise) monter; (of 
plant) sortir; (of question, job) se présenter; 
to c. up against (wall, problem) se heurter à; 
to c. up to (reach) arriver jusqu’à; (one’s 
hopes) répondre à; to c. up with (idea, 
money) trouver; to c. upon vt (book, refer- 
ence etc) tomber sur. &coming a (future) 
à venir; — n Rel avènement m; comings and 
goings allées fp/ et venues. 
comedy [‘komidi] 2 comédie f. 
@co'median n (acteur m) comique m, 
actrice f comique. 

comet [‘kpmit] n comète f. 
comeuppance [kam'apons] n he got his c. 
Pej Fam il n’a eu que ce qu’il mérite. 

comfort l'kAmfot] n confort m; (consolation) 
réconfort m, consolation f; (peace of mind) 
tranquillité f d'esprit; to like one’s 
comforts aimer ses aises /pl; c. station Am 
toilettes fpl; — vt consoler; (cheer) récon- 
forter. ®—able a (chair, house etc) 
confortable; (rich) aisé; he’s c. (in chair etc) 
il est à l’aise, il est bien; make yourself c. 
mets-toi à l’aise. @—ably adv c. off (rich) à 
l'aise, @—er n (baby’s dummy) sucette f; 
(quilt) Am édredon m. @comfy a (-ier, 
-iest) (chair etc) Fam confortable; I’m c. je 
suis bien. 

comic l'komik] a comique; — n (actor) 
comique m; (actress) actrice f comique; 
(magazine) illustré m; c. strip bande f 
dessinée. @comical a comique, drôle. 
comma ['koms] n Gram virgule f. 
command [ks'mamd] vt (order) com- 
mander (s.0. to do à qn de faire); (control, 
dominate) commander (régiment, vallée 
etc); (be able to use) disposer de; (respect) 
imposer (from a); (require) exiger; — vi 
commander; — n ordre m; (power) 
commandement m; (troops) troupes fpl; 
(mastery) maitrise f (of de); at one’s c. 
(disposal) à sa disposition; to be in c. (of) 
(ship, army etc) commander; (situation) 
être maitre (de). @—Ing a (authoritative) 
imposant; (position) dominant; c. officer 
commandant m. —er n chef m; Mil 
commandant m @—ment n Rel 
commandement m. 
commandant [‘komondent] n Mil 
commandant m (d'un camp etc). 
<comman'deer vr réquisitionner. 
commando [ks'mandsu] n (pl -os or -oes) 
Mil commando m. 
commemorate [ks'memorert] vt commé- 
morer. &commemo'ration n commé- 



moration f. &commemorative a commé- 
moratif. 
commence [ko'mens] vti commencer (doing 
à faire). @—ment n commencement m; 
Univ Am remise f des diplômes. 

commend [ko'mend] vt (praise) louer, 
(recommend) recommander, (entrust) 
confier (to a). @—able a louable. 
@commen'dation n éloge m. 
commensurate [ko'menforat] a propor- 
tionné (to, with a). 

. comment ['koment] n commentaire m, 
remarque /; — vi faire des commentaires or 
des remarques (on sur); to c. on (text, event, 
news item) commenter; to c. that remar- 
quer que. &commentary n commentaire 
m; (live) c. TV Rad reportage m. @com- 
mentate vi TV Rad faire un reportage (on 
sur). &commentator n TV Rad reporter 
m, commentateur, -trice mf. 
commerce [komais] n commerce m. 
@co'mmercial 1 a commercial; (street) 
commerçant; (traveller) de commerce. 2 n 
(advertisement) TV publicité f; the 
commercials TV la publicité. @co'm- 
mercialize vt (event) Pej transformer en 
une affaire de gros sous. 

commiserate (ko'mizoreit] vi to c. with s.o. 
s’apitoyer sur (le sort de) qn. @commise- 
‘ration n commisération f. 

commission [ko'mif(s)n] (fee, group) 
commission f; (order for work) commande 
f; out of c. hors service; to get one’s c. Mil 
être nommé officier, — v (artist) passer une 
commande a; (book) commander; Mil 
nommer (qn) officier; to c. to do charger de 
faire. @commissio'naire n (in hotel etc) 
commissionnaire m. @commissioner n 
Pol commissaire m; (police) c. préfet m (de 
police). — 
commit [ko'mit] vs (-tt-) (crime) commettre; 
(entrust) confier (to à); to c. suicide se 
suicider; to c: to memory apprendre par 
cœur, to c. to prison incarcérer; to c. 
oneself s'engager (to a); (compromise 
oneself) se compromettre. &—ment n 
obligation f; (promise) engagement m. 
committee [ka'miti] n comité m. 
commodity [ks'moditi] n produit m, article 
mM. 
common ['komon] 1 a (-er, -est) (shared, 
\vulgar) commun; (frequent) courant, 
fréquent, commun; the c. man l’homme m 
du commun; in c. (shared) en commun 
(with avec); to have nothing in c. n'avoir 
rien de commun (with avec); in c. with 
(like) comme; c. law droit m coutumier; C. 
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Market Marché m commun; c. room salle f 
commune; c, or garden ordinaire. 2 n 
(land) terrain m communal; House of 
Commons Po/ Chambre f des Communes; 
the Commons Pol les Communes jp! 
@—er n roturier, -ière mf @—ly adv 
(generally) communément; (vu/garly) d’une 
façon commune. &—ness n fréquence f: 
(vulgarity) vulgarité f. @commonplace a 
banal; — n banalité f &common'sense 
n sens m commun; — a sensé. 
Commonwealth ['komonwelé] n the C. le 
Commonwealth. 
commotion [ks'mauf(2)n] n agitation f. 
communal [ks'mjum(3)l] a (of the commun- 
ity) communautaire; (shared) commun. 
@—ly adv en commun; (to live) en 
communauté. 
commune 1 [‘komjum) n (district) 
commune f, (group) communauté f 2 
[ko'mjuin] vi Rel & Fig communier (with 
avec), &co'mmunion n communion /; 
(Holy) C. communion f. 
communicate [ks'mjuinikeit] ve communi- 
quer; (illness) transmettre; — vi (of person, 
rooms etc) communiquer. &communl- 
‘cation n communication f; c. cord Rail 
signal m d’alarme. @communicative a 
communicatif. communiqué 7 Pol 
communiqué m. 
communism [‘komjuniz(3)m] 1 commun- 
isme m. &communist a & n communiste 
(mf). 
community [ko'mjuimiti] n communauté f; 
— a (rights, life etc) communautaire; the 
student c. les étudiants mpl; c. centre 
centre m socio-culturel; c. worker ani- 
mateur, -trice mf socio-culturel(le). 
commut/e [ks'mjuit] 1 vt Jur commuer (to 
en). 2 vi (travel) faire la navette (to work 
pour se rendre à son travail). ®—Ing n 
trajets mpl journaliers @®—er n 
banlieusard, -arde m/f; c. train train m de 
banlieue. 

compact 1 [kom'pzkt] a (car, crowd, 
substance) compact; (style) condensé; c. 
disc [‘kompzkt] disque m compact. 2 
[kompækt] n (for face powder) poudrier m. 
companion [ksm'pænjon] n (person) 
compagnon m, compagne f/f, (handbook) 
manuel m. @companionship n camara- 
derie f. 
company ['kamponi] n (fellowship, firm) 

- compagnie f; (guests) invités, -ées m/fpl; to 
keep s.o. c. tenir compagnie à qn; to keep 
good c. avoir de bonnes fréquentations; 
he’s good c. c’est un bon compagnon. 
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compar/e [kom'peor] vf comparer; 
compared to or with en comparaison de; — 
vi être comparable, se comparer (with à). 
@=—able [‘komporeb(2)l] a comparable. 
comparative a comparatif; (relative) 
relatif. «comparatively ad relative- 
ment. @comparison n comparaison f 
(between entre; with a, avec). 
compartment [kom'paitmont] n comparti- 
ment m. @compart'mentalize vt com- 
partimenter. 
compass [‘kampos] n 1 (for navigation) 
boussole f; Nau compas m; (range) Fig 
portée f. 2 (for measuring etc) Am compas 
m; (pair of) compasses compas m. 
compassion [kom'pæf(3)n] compassion 
f. @compassionate a compatissant; on 
c. grounds pour raisons de famille. 

compatible [kom'pætib(2)l] a compatible. 
@compati'bility 7 compatibilité f. 

compatriot [kom'pztrist, kom'peitriot] n 
compatriote mf. 
compel [kom'pel] ve (-ll-) contraindre (to do 
à faire); (respect etc) imposer (from à); 
compelled to do contraint de faire. &com- 
pelling a irrésistible. 
compendium [kom'pendrom] n abrégé m. 
compensate ['komponsert] véto c. s.o. (with 
payment, recompense) dédommager qn (for 
de); to c. for sth (make up for) compenser 
qch; — vi compenser. &compen'sation n 
(financial) dédommagement m; (consola- 
tion) compensation /, dédommagement m; 
in c. for en compensation de. 
compère ['kompesr] n TV Rad animateur, 
-trice mf, présentateur, -trice mf; — vt (a 
show) animer, présenter. 
compete [kom'pirt] vi prendre part (in à), 
concourir (im 4); (vie) rivaliser (with avec); 
Com faire concurrence (with à); to c. for 
(prize etc) concourir pour; to c. in a rally 
courir dans un rallye. 
competent l'kompitont] a (capable) compé- 
tent (to do pour faire); (sufficient) suffisant. 
@—ly adv avec compétence. @com- 
petence n compétence f. 

competition [komps'uf(s)n] n (rivalry) 
compétition f, concurrence /; a c. (contest) 
un concours; Sp une compétition. @com- 
‘petitive a (price, market) compétitif; 
(selection) par concours; (person) aimant la 
compétition; ¢. exam(ination) concours m. 
@com'petitor concurrent, -ente mf. 

compll/e [kom'païl] vt (dictionary) rédiger; 
(list) dresser; (documents) compiler. &—er 
n rédacteur, -trice mf. 

complacent [kom'pleisont] a content de 
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soi. @complacence n, @complacency 
n autosatisfaction f, contentement m de 
soi. 

complain [kom'plein] vi se plaindre (of, 
about de; that que). @complaint x plainte 
Ff; Com réclamation f; Med maladie f; 
(cause for) c. sujet m de plainte. = 
complement [‘komplimont] n complément 
m; — f[kompliment] vt compléter. 
@comple'mentary a complémentaire. 

complete [kom'plit] a (total) complet; 
(finished) achevé; (downright) Pej parfait; 
‘— vt (add sth missing) compléter; (finish) 
achever; (a form) remplir. @—ly adv 
complètement. &completion n achève- 
ment m, réalisation f. 

complex l'kompleks] 1 a complexe. 2 n 
(feeling, buildings) complexe m; housing c. 
grand ensemble m. <com'plexity n 
complexité f. 

complexion [kom'plekf(s)n] n (of the face) 
teint m; Fig caractére m. 

compliance [kom'plarsns] n (agreement) 
conformité f (with avec). 

complicat/e l'komplrkeit] vt compliquer. 
@—ed a compliqué. &compll'cation n 
complication f. 

complicity (kom'plisitr] n complicité jf! 
compliment l'komplimont] » compliment 
m; pl (of author) hommages mpl; compli- 
ments of the season meilleurs vœux pour 
Noël et la nouvelle année; — ['kompliment] 
vt complimenter. &compil'mentary a 1 
(flattering) flatteur. 2 (free) à titre 
gracieux; (ticket) de faveur. 

comply [kom'plar] vi obéir (with a); (request) 
accéder a. 
component [kom'pounont] a (part) 
constituant, — n (chemical, electronic) 
composant m; Tech pièce f; (element) Fig 
composante f. 
compos/e [kom'psuz] vt composer; to c. 
oneself se calmer. &—ed a calme. @—er 
n Mus compositeur, -trice mf. @compo- 
‘sition n Mus Liter Ch composition f; Sch 
rédaction f. @composure r calme m, 
sang-froid m. 
compost ['kompost, Am ‘kompoust] n 
compost m. 
compound 1 l'kompaund] n (substance, 
word) composé m; (area) enclos m; — a Ch 
composé; (sentence, number) complexe. 2 
[kom'paund] vt Ch composer; (increase) 
Fig aggraver. 
comprehend [komprihend] vs compren- 
dre. &comprehensible a compréhensi- 
ble. &comprehension n compréhension 
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f. @comprehensive a complet; (knowl- 
edge) étendu; (view, measure) d’ensemble; 
(insurance) tous-risques inv; — a & nc. 
(school) = collége m d’enseignement 
secondaire. 
compress [kom'pres] vt comprimer; (ideas 
etc) Fig condenser. @compression n 
compression f; condensation f. 
comprise [kom'prarz] vt comprendre, 
englober. 
compromise l'kompromarz] vt compromet- 
tre; — vi accepter un compromis; — n 
compromis m; — a (solution) de compro- 
mis. 

compuision [kam'palf(2)n] n contrainte f. 
compulsive a (behaviour) Psy compul- 
sif; (smoker, gambler) invétéré; c. liar 
mythomane mf. 4 
compulsory [kom'palsori] a obligatoire. 
compunction (kom'pankf(2)n] n scrupule 
m. 
comput/e [kom'pjuit] vr calculer. &—Ing n 
informatique f. & computer n ordinateur 
m; — a (system) informatique; (course) 
d'informatique; c. operator opérateur, 
-trice mf sur ordinateur; c. science 
informatique f; c. scientist informaticien, 
-ienne mf, @computerize vt informatiser. 
comrade |'komreid] nr camarade mf. 
comradeship n camaraderie /. 

con [kon] vt (-nn-) S/ rouler, escroquer; to 
be conned se faire avoir or rouler, — n S/ 
escroquerie f; c. man escroc m. 
concave ['konkerv] a concave. 
conceal [kon'sil] vt (hide) dissimuler (from 
$.0. à qn); (plan etc) tenir secret. @—ment 
n dissimulation f. 
concede [kon'sid] vt concéder (to à, that 
que); — vi céder. 

conceit [kon'sirt] n vanité f. @concelted a 
vaniteux. @conceltedly adv avec vanité. 

concelv/e [kon'sirv] vt (idea, child etc) 
concevoir; — vi (of woman) concevoir; to c. 
of concevoir. ®—able a concevable, 
envisageable. &—ably adv yes, c. oui, c’est 
concevable. 

concentrate l'kpnsontreit] vt concentrer; — 
vi se concentrer (on sur); to c. on doing 
s'appliquer à faire. @concen'tration n 
concentration f; c. camp camp m de 
concentration. 

Concentric [kon'sentrik] a concentrique. 
concept l'kpnsept] n concept m. @con- 
‘ception n (idea) & Med conception f. 

Concern [kon'ssin] v concerner, to c. 
oneself with, be concerned with s’occuper 
de; to be concerned about s’inquiéter de; — 

condiment 

n (matter) affaire f; (anxiety) inquiétude /; 
(share) Com intérêt(s) m(pl) (in dans); 
(business) c. entreprise f æ—ed a 
(anxious) inquiet; the department c. le 
service compétent; the main person c. le 
principal intéressé. @—ing prep en ce qui 
concerne. 

concert [konsot] # concert m; in c. 
(together) de concert (with avec). 
@c.-goer n habitué, -ée mf des concerts. 
æcon'certed a (effort) concerté. 

concertina [konso'timna] n concertina m; c. 
crash Aut carambolage m. 
concession {kan'sef(2)n] n concession / (to 
a). 

concillate [kon'silieit] vf to c. s.o. (win over) 
se concilier qn; (soothe) apaiser qn. 
æconcill'ation n conciliation /; apaise- 
ment m. @coneclilatory [kon'siliotan, Am 
-toiri] a conciliant. 

concise [kon'sais] a concis. ®—ly adv avec 
concision. &—ness n, @concision n 
concision f. 
conclud/e [kon'kluid] vt (end settle) 
conclure; to c. that (infer) conclure que; — 
vi (of event etc) se terminer (with par); (of 
speaker) conclure. @—ing a final. &con- 
clusion 7 conclusion f; inc. pour conclure. 
@conclusive a concluant. @conclu- 
sively adv de maniére concluante. 

concoct [kon'kokt] vt Culin Pej concocter, 
confectionner; (scheme) Fig combiner. 
@concoction n (substance) Pej mixture fi 
(act) confection f Fig combinaison /. 

concord [‘konkoid] n concorde f. 
concourse l'konkois] n (hall) Am hall m; 
Rail hall m, salle f des pas perdus. 

concrete [‘konkrit] 1 a (real, positive) 
concret. 2 n béton m; — a en béton; c. 
mixer bétonniére f, bétonneuse f. 

concur [kon'ksir] vi (-rr-) 1 (agree) être 
d’accord (with avec). 2 to c. to (contribute) 
concourir à. 

concurrent [kon'karant] a 
@—ly adv simultanément. 

concussion [kon'kAf(2)n} 2 Med commo- 
tion f (cérébrale). 
condemn [kon'dem] vt condamner; (build- 
ing) déclarer inhabitable. condem- 
‘nation n condamnation f. 

condense [kon'dens] vt condenser; — vi se 
condenser. @conden'sation n condensa- 
tion f (of de); (mist) buée f. 

condescend [kondr'send] vi condescendre 
(to do à faire). @condescension n 
condescendance f. 

condiment l'kondimaont] n condiment m. 

simultané. 
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condition l'kondif{o)n] 1 n (stipulation, 
circumstance, rank) condition f; (state) état 
m, condition f; on c. that one does à condi- 
tion de faire, à condition que l’on fasse; 
in/out of c. en bonne/mauvaise forme. 2 vr 
(action etc) déterminer, conditionner; to c. 
s.o. Psy conditionner qn (into doing à 
faire). @conditional a conditionnel; to be 
c. upon dépendre de. @conditioner n 
(hair) c. aprés-shampooing m. 
condo ['kondou] n abbr (pl -0s) Am = 
condominium. 
condolences [kon'doulonsiz] np! condo- 
léances fpl. 
condom ['kondom] n préservatif m, capote f 
(anglaise). 
condominium [kondo'mmiom] n Am 
(building) (immeuble m en) copropriété f; 
(apartment) appartement m dans une 
copropriété. 
condone [kon'doun] vt (forgive) pardon- 
ner; (overlook) fermer les yeux sur. 

conducive [kon'djuisiv] a c. to favorable a. 
conduct l'kondakt] n (behaviour, directing) 
conduite f; — [kan'dakt] vt (lead) conduire, 
mener, (orchestra) diriger; (electricity etc) 
conduire; to c. oneself se conduire. &—ed 
a (visit) guidé; c. tour excursion f accom- 
pagnée. @conductor n Mus chef m 
d’orchestre; (on bus) receveur m; Rail Am 
chef m de train; (metal, cable etc) 
conducteur m. &conductress n (on bus) 
receveuse f. 

cone [koun] n cône m; (of ice cream) cornet 
m; (paper) c. cornet m (de papier); traffic c. 
cône m de chantier. 

confectioner [kon'fekfanor] n (of sweets) 
confiseur, -euse mf, (of cakes) patissier, 
-itre mf. @confectlonery n (sweets) 
confiserie f; (cakes) patisserie f. 

confederate [kan'fedsrat] a confédéré; — n 
(accomplice) complice mf, acolyte m. 
@confederacy n, @confede'ration n 
confédération f. 

confer {[kon'fair] 1 ve (-rr-) (grant) conférer 
(on a); (degree) Univ remettre. 2 vi (-rr-) 
(talk together) conférer, se consulter. 

conference l'konforons] n conférence f; 
(Scientific etc) congrés m. 

confess [kon'fes] 1 vt avouer, confesser 
(that que, to à); — vi avouer; to c. to (crime 
etc) avouer, confesser. 2 vt Rel confesser; — 
vi se confesser. @confession n aveu m, 
confession f; Rel confession f. &confes- 
sional n Rel confessionnal m. 

confetti [kon'feti] n confettis mpl. 
confide (kon'faid] vt confier (to à, that que); 

370 confuse 

— vi to c. in (talk to) se confier à. 
@'confidant, -ante [-znt] n confident, 
-ente mf. @'confidence n (trust) con- 
fiance f; (secret) confidence f; (self-)c. con- 
fiance f en soi; in c. en confidence; motion 
of no c. Pol motion f de censure; c. trick 
escroquerie f; c. trickster escroc m. 
@'confident a sûr, assuré; (self-)c. sûr de 
soi. &confl'dential a confidentiel; (secre- 
tary) particulier. &confl'dentially adv en 
confidence. @'confidently adv avec con- 
fiance. 

configuration [konfigju'reif(a)n}] n confi- 
guration f. 

confin/e [kon'fain] vt enfermer, confiner 
(to, in dans); (/imit) limiter (to a); to c. 
oneself to doing se limiter à faire. ®@—ed a 
(atmosphere) confiné; (space) réduit; c. to 
bed obligé de garder le lit. @—ement n 
Med couches fpl; Jur emprisonnement m. 
‘confines np/ limites fp/, confins mpl. 

confirm [kon'fsim] vt confirmer (that que); 
(strengthen) raffermir. @—ed a (bachelor) 
endurci; (smoker, habit)  invétéré. 
@confir'mation 7" confirmation ff, 
raffermissement m. 

confiscate l'konfiskeit] vs confisquer (from 
s.0. à qn). @confis'cation n confiscation 

conflagration [konfls'grerf(s)n] n (grand) 
incendie m, brasier m. 

conflict [‘konfiikt] n conflit m; — [kon'flrkt] 
vi étre en contradiction, étre incompatible 
(with avec); (of dates, events, TV program- 
mes) tomber en méme temps (with que). 
@=—Iing a (views, theories etc) contra- 
dictoires; (dates) incompatibles. 

confluence [‘konfluens] n (of rivers) 
confluent m. 
conform [kan'form] vi se conformer (to, with 
à); (of ideas etc) être en conformité. 
@conformist a & n conformiste (mf). 
@conformity n (likeness) conformité f; 
Pej conformisme m. 

confound [kon'faund] vt confondre; c. him! 
que le diable l'emporte! @—ed a 
(damned ) Fam sacré. 

confront [kon'frant] vt (danger) affronter; 
(problems) faire face à; to c. s.o. (be face to 
face with) se trouver en face de qn; (oppose) 
s'opposer à qn; to c. s.o. with (person) 
confronter qn avec; (thing) mettre qn en 
présence de. @confron'tation n confron- 
tation f. 

confus/e [kon'fjurz] vt (perplex) confondre; 
(muddle) embrouiller; to c. with (mistake 
for) confondre avec. @—ed a (situation, 
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noises etc) confus; to be c. (of person) s’y 
perdre; to get c. s’embrouiller. @—Ing a 
difficile à comprendre, déroutant. @con- 
fusion n confusion f; in c. en désordre. 

congeal [kon'dzül] vr figer; — vi (se) figer. 
congenial [kon'dzimial] a sympathique. 
congenital (ken'dzenitel) a congénital. 
congested [kon'd3estid] a (street) encom- 
bré; (town) surpeuplé; Med congestionné. 
congestion n (traffic) encombrement(s) 
m( pl); (overcrowding) surpeuplement m; 
Med congestion f. 
Congo [‘kongau] n Congo m. 
congratulate [kon'gretfuleit] ve féliciter 
(s.o. on sth qn de qch). @congratu- 
Nations "pl félicitations fp/ (on pour). 
@congratu'latory a (telegram etc) de 
félicitations. 

congregate l'kongrigeit] vi se rassembler. 
@congre'gation n (worshippers) assem- 
blée f fidèles mfp. 

congress l'kongres] n congrès m; C. Pol 
Am le Congrès. @Congressman n (p/ 
-men) Am membre m du Congrès. @Con- 
‘gressional a Am du Congrès. 

conic(al) l'kpnrk(2)l] a conique. 
conifer l'konifar] n (tree) conifére m. 
conjecture [kon‘dzektfar] n conjecture f; — 
vt conjecturer; — vi faire des conjectures. 
@conjectural a conjectural. 

conjugal [‘kondzugel] a conjugal. 
conjugate [‘kondzugeit] vt (verb) con- 
juguer. @conju'gation n Gram conju- 
gaison f. 

conjunction [kon'd3ankf(o)n] n Gram 
conjonction f; in c. with conjointement 
avec. 

conjur/e l'kand3or] vz to c. (up) (by magic) 
faire apparaître; to c. up (memories etc) Fig 
évoquer. @—Ing n prestidigitation f 
@—er n prestidigitateur, -trice mf. 

conk {konk] 1 7 (nose) S/ pif m. 2 vi to c. out 
(break down) Fam claquer, tomber en 
panne. 

conker [‘konkar] n (horse-chestnut fruit) 
Fam marron m (d’Inde). 

connect [ks'nekt] vz relier (with, to a); (tele- 
Phone, stove etc) brancher; to c. with Te/ 
mettre en communication avec; (in 
memory) associer avec; — vi (be connected) 
être relié; to c. with (of train, bus) assurer la 
correspondance avec. &—ed a (facts etc) 
lié, connexe; (speech) suivi; to be c. with 
(have dealings with) être lié à; (have to do 
with, relate to) avoir rapport a; (by 
marriage) être allié à. connection n 
(link) rapport m, relation f (with avec); 

(train, bus etc) correspondance f; (phone 
call) communication /; (between pipes etc) 
Tech raccord m; pl (contacts) relations fpl; 
in c. with à propos de. 

connive [ko'natv] vi to c. at fermer les yeux 
sur; to c. to do se mettre de connivence 
pour faire (with avec); to c. together agir en 
complicité. &connivance n connivence f. 

connolisseur [kons'ssr] n connaisseur m. 
connotation [kono'terf(s)n] n connotation 

conquer l'konkar] vt (country, freedom etc) 
conquérir; (enemy, habit) vaincre. &—Ing 
a victorieux. @&conqueror n conquérant, 
-ante mf, vainqueur m. @conquest n 
conquête f. 

cons [konz] np/ the pros and (the) c. le pour 
et le contre. 
conscience [‘konfons] n conscience /. 
@c.-stricken a pris de remords. 

conscientious [konfïenfes] a conscien- 
cieux; c. objector objecteur m de con- 
science. &—ness n application /, sérieux 
m. 

conscious ['konfos] a conscient (of sth de 
qch); (intentional) délibéré, Med con- 
scient; to be c. of doing avoir con- 
science de faire. ®@—ly adv (knowingly) 
consciemment. &—ness n conscience f 
(of de); Med connaissance f. 

conscript l'konskript] n Mil conscrit m; — 
[kon'skript] v¢ enrôler (par conscription). 
@con'scription n conscription f. 

consecrate [‘konsikreit] vt (church etc) Rel 
consacrer. @conse'cration n consécra- 
tion f. 

consecutive [kon'sekjutiv] a consécutif. 
@—ly adv consécutivement. 

consensus [kon'sensos] ” consensus m, 
accord m (général). 

consent [kan'sent] vi consentir (to a); — n 
consentement m; by common c. de l’aveu 
de tous; by mutual c. d’un commun accord. 
consequence l['konsikwons] n (result) 
conséquence /; (importance) importance /, 
conséquence f. @consequently adv par 

— conséquent. 
conservative [kon'ssrvativ] 1 a (estimate) 
modeste; (view) traditionnel. 2 a & nC. Pol 
conservateur, -trice (mf). &conservat- 
Ism n (in behaviour) & Pol Rel conserva- 
tisme m. 

conservatoire 
conservatoire m. 

conservatory [kan'ssivatri] n (greenhouse) 
serre f. 

conserve [kan'ssiv] vt préserver, conserver; 

[kon'saivotwaw] n Mus 
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(one’s strength) ménager; to c. energy faire 
des économies d’énergie. <conser- 
‘vation n (energy-saving) économies fpl 
d'énergie; (of nature) protection f de 
l'environnement; Phys conservation f. 

consider [kan'sidar] vt considérer; (take 
into account) tenir compte de; Pllc. it j’y 
réfléchirai; to c. doing envisagér de faire; to 
c. that estimer or considérer que; he’s or 
she’s being considered (for the job) sa 
candidature est à l’étude; all things consid- 
ered en fin de compte. &—Ing prep étant 
donné, vu. &—able a (large) considéra- 
ble; (much) beaucoup de. &—ably adv 
beaucoup, considérablement. &conside- 
‘ration n (thought, thoughtfulness, reason) 
considération f; under c. à l'étude; out of c. 
for par égard pour; to take into c. prendre 
en considération. 

considerate [kon'sidarot] a plein d’égards 
(to pour), attentionné (to à l’égard de). 

consign (kan'sain] vi (send) expédier; (give, 
entrust) confier (to à). &—ment n (act) 
expédition f; (goods) arrivage m. 

consist [kon'sist] vi consister (of en, in dans, 
in doing à faire). 

consistent [kon'sistont] a logique, consé- 
quent; (coherent) cohérent; (friend) fidèle; 
c. with compatible avec, conforme à. 
@—ly adv (logically) avec logique; (always) 
constamment. @consistency 7 1 logique 
f; cohérence f. 2 (of liquid etc) consistance 

console? [ksn'soul] vz consoler. @conso- 
‘lation n consolation f; c. prize prix m de 
consolation. 

console? ['konsoul] n (control desk) Tech 
console f. 

consolidate [kon'solrdert] ve consolider, — 
vi se consolider. @consoli'dation n 
consolidation f. 
consonant ['kpnsonont] n consonne f. 
consort 1 l'konsoit] n époux m, épouse f; 
prince c. prince m consort. 2 [kan'soit] vi to 
c. with Pej fréquenter. 

consortium [kon'soitiom] n Com consor- 
tium m. 

conspicuous [kon'sprkjuss] a visible, en 
évidence; (striking) remarquable, mani- 
feste; (showy) voyant; to be c. by one’s 
absence briller par son absence; to make 
oneself c. se faire remarquer. ®—ly adv 
visiblement. 

conspire [kon'sparar] 1 vi (plot) conspirer 
(against contre); to c. to do comploter de 
faire. 2 vt to c. to do (of events) conspirer à 
faire. &conspiracy n conspiration f. 

contact 

constable l'konstab(3)!] n (police) c. agent 
m (de police). æcon'stabulary n la 
police. 

constant ['konstont] a (frequent) incessant; 
(unchanging) constant; (faithful) fidèle. 
constancy n constance /. @constantly 
ady constamment, sans cesse. 

constellation [konsts'lerf(s)n] n constella- 
tion f 

consternation [konsts'nerf(s)n] n conster- 
nation f. 

constipate l'konstipeit] vf  constiper. 
consti'pation n constipation f 

constituent [kon'stitjuwant] 1 a (element etc) 
constituant, constitutif. 2 n Pol électeur, 
-trice mf. &constituency n circonscrip- 
tion f électorale, (voters) électeurs mpl. 

constitute ['konstitju:t] vs constitéer. 
@consti'tution n (of person etc) & Pol 
constitution f. @consti'tutional a Po/ 
constitutionnel. 

constrain [kon'strein] vf contraindre. 
constrict [kon'strikt] vt (tighten, narrow) 
resserrer; (movement) gêner. @con- 
‘striction n resserrement m. 

construct [kon'strakt} vr construire. @con- 
struction r construction f; under c. en 
construction. constructive a construc- 
tif. 

construe [kan'strui] vr interpréter, com- 
prendre. 

consul ['konsal] 1 consul m. @consular a 
consulaire. @consulate n consulat m. 

consult [kon'salt] ve consulter; — vi to c. 
with discuter avec, conférer avec. &—Ing 
a (room) Med de consultation; (physician) 
consultant. @consultancy n c. (firm) 
Com cabinet m d’experts-conseils; c. fee 

. honoraires mpl de conseils. @consultant 
n conseiller, -ère mf, Med spécialiste mf; 
(financial, legal) conseil m, expert-conseil 
m; — a (engineer etc) consultant. 
consul'tation n consultation f. @con- 
sultative a consultatif. 
consum/e [kan'sjumm] vt (food, supplies etc) 
consommer; (of fire, grief, hate) consumer: 
@-—ing a (ambition) brûlant. @—er n 
consommateur, -trice mf; c. goods/society 
biens mpl/société f de consommation. 
@con'sumption n consommation f (of 
de). 
consummate l'konsomot] a (perfect) 
consommé. 

contact l'kontækt] n contact m; (person) 
relation f; in c. with en contact avec; c. 
lenses lentilles fp/ or verres mpl de contact; 
— vt se mettre en contact avec, contacter. 
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contagious [kan'terd32s] a contagieux. 
contain [kon'tem] vt (enclose, hold back) 
contenir; to c. oneself se contenir. &—er n 
récipient m; (for transporting freight) 
conteneur m, container m. 

contaminate [kon'temmeit] vt contaminer. 
@contami'nation n contamination f. 

contemplate ['kpntompleit] vr (/ook at) 
contempler; (consider) envisager (doing de 
faire). &contem'plation n contemplation 
f; in c. of en prévision de. 
contemporary [kon'temparoni] a contem- 
porain (with de); — n (person) contempo- 
rain, -aine mf. 

contempt [kan'tempt] n mépris m; to hold 
in c. mépriser. @contemptible a 
méprisable. contemptuous a 
dédaigneux (of de). 

contend [kon'tend] 1 vi to c. with (problem) 
faire face a; (person) avoir affaire à; 
(compete) rivaliser avec; (struggle) se battre 
avec. 2 vt to c. that (claim) soutenir que. 
@—er n concurrent, -ente mf. @conten- 
tion n 1 (argument) dispute f. 2 (claim) 
affirmation f. @contentlous a (issue) 
litigieux. 

content! [kon'tent] a satisfait (with de); he’s 
ce. to do il ne demande pas mieux que de 
faire. ®—ed a satisfait. @—ment n 
contentement m. 

content? l'kontent] n (of text, film etc) 
contenu m; pl (of container) contenu m; 
(table of) contents (of book) table f des 
matières; alcoholic/iron/etc c. teneur f en 
alcool/fer/etc. 

contest [kon'test] vt (dispute) contester; 
(fight for) disputer; — ['kontest] n (competi- 
tion) concours m; (fight) lutte f; Boxing 
combat m. @con'testant n concurrent, 
-ente mf; (in fight) adversaire mf. 

context ['kpntekst] n contexte m. 
continent ['kontinant] n continent m; the C. 
YEurope f (continentale). &contl'nental 
a continental; européen; c. breakfast petit 
déjeuner m à la française. 

contingent [kon'tindzant] 1 a (accidental) 
contingent; to be c. upon dépendre de. 2 
nm Mil contingent m. @contingency n 
éventualité f; c. plan plan m d’urgence. 

continu /e [kon'tinjui] vs continuer (to do or 
doing a or de faire); (resume) reprendre; to 

| © (with) (work, speech etc) poursuivre, 
continuer; — vi continuer; (resume) repren- 
dre; toc. in (job) garder. &—ed a (interest, 
attention etc) soutenu, assidu; (presence) 
continu(el);. to be c. (of story) à suivre. 
@continual a continuel. @continually 

adv continuellement. @continuance n 
continuation f. &continu'ation 7 conti- 
nuation f, (resumption) reprise f; (new 
episode) suite f. @continulty [konti'njuutr] 
n continuité f. &continuous a continu; c. 
performance Cin spectacle m permanent. 
@continuously adv sans interruption. 

contort [kon'toit] vt (twist) tordre; to c. 
oneself se contorsionner. @contortion n 
contorsion f. @contortionist n (acrobat) 
contorsionniste mf. 

contour [‘kontuar] n contour m. 
contraband ['kontrabænd] n contrebande f. 
contraception [kontra'sepf(s)n] n contra- 
ception f. æcontraceptive a & n 
contraceptif (m). 

contract 1 [‘kontrzkt] n contrat m; c. work 
travail m en sous-traitance; — vi toc. out of 
(agreement etc) se dégager de. 2 [kon'trækt] 
vt (habit, debt, muscle etc) contracter; — vi 
(of heart etc) se contracter. &con'traction 
n (of muscle, word) contraction f. &con- 
‘tractor n entrepreneur m. 

contradict [kontrs'dikt] vt contredire; 
(belie) démentir. contradiction n 
contradiction f. @contradictory a 
contradictoire. 

contralto [kon'træltau] n (pl -os) contralto 
m. 

contraption [kan'trep{(a)n) n Fam machin 
m, engin m. 

contrary 1 [‘kontrori] a contraire (to a); — 
ady c. to contrairement à; — n contraire m; 

on the c. au contraire; unless you, I etc hear 
to the c. sauf avis contraire; she said noth- 
ing to the c. elle n’a rien dit contre. 2 
[kan'treon] a (obstinate) entété, difficile. 

contrast 1 [‘kontrarst] 2 contraste m; inc. to 
par opposition a. 2 [kon'trarst] vi contraster 
(with avec); — vt faire contraster, mettre en 
contraste. &—Ing a (colours etc) opposés. 

contravene [kontrs'vin] vi (law) enfrein- 
dre. &contravention n in c. of en contra- 
vention de. 

contribute [kon'tribjuit] ve donner, fournir 
(to à); (article) écrire (to pour); to c. money 
to contribuer à, verser de l’argent à; — vi to 
c. to contribuer à; (publication) collaborer 
à. @contri'bution n contribution f; (to 
pension fund etc) cotisation(s) f{pl); Journ 
article m. @contributor n Journ collabo- 
rateur, -trice mf; (of money) donateur, 
-trice mf. &contributory a a c. factor un 
facteur qui a contribué (in à). 

contrite [kon'trait] a contrit. &contrition n 
contrition f 

contriv/e [kon'trarv] vi inventer; to c. to do 
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trouver moyen de faire. ®—ed a artificiel. 
@contrivance n (device) dispositif m; 
(scheme) invention f. 

control [kon'troul] vz (-Il-) (business, organi- 
zation) diriger; (traffic) régler; (prices, 
quality) contrôler; (emotion, reaction) 
maîtriser, contrôler, (disease) enrayer; 
(situation) être maître de; to c. oneself se 
contrôler; — n (authority) autorité f (over 
sur); (of traffic) réglementation f; (of prices 
etc) contrôle m; (of emotion etc) maîtrise f; 
pl (of train etc) commandes fpl; (knobs) TV 
Rad boutons mpl; the c. of (fires etc) la 
lutte contre; (self-)c. le contrôle de 
soi-méme; to keep s.o. under c. tenir qn; 
everything is under c. tout est en ordre; inc. 
of maitre de; to lose c. of (situation, vehicle) 
perdre le contrôle de; out of c. (situation, 
crowd) difficilement maitrisable; c. tower 
Av tour f de contrôle. &controller n air 
traffic c. aiguilleur m du ciel. 

centroversy ['kontrovaisi] n controverse f. 
@contro'versial a (book, author) con- 
testé, discuté; (doubtful) discutable. 
conundrum [ks'nandrom] n devinette jf. 
énigme f; (mystery) énigme f. 

conurbation [konsrbeif(s)n] n aggloméra- 
tion f, conurbation f. 

convalesce [konvo'les] vi être en convales- 
cence. &convalescence n convalescence 
f. @convalescent n convalescent, -ente 
mf, c. home maison f de convalescence. 

convector [kon'vektar] n radiateur m à 
convection. 
convene [kan'vin] vt convoquer, — vi se 
réunir. 

convenient [kon'vimnient] a commode, 
pratique; (well-situated)) bien situé (for the 
shops/etc par rapport aux magasins/etc); 
(moment) convenable, opportun; to be c. 
(for) (suit) convenir (à). @—ly adv (to 
arrive) à propos; c. situated bien situé. 
@convenience n commodité f; (comfort) 
confort m; (advantage) avantage m; to or at 
one’s c. à sa convenance; c. food(s) plats 
mpl or aliments mpl minute; (public) 
conveniences toilettes fpi. 

convent ['konvont] n couvent m. 
convention [kan'ven{(2)n] n (agreement) & 
Am. Pol convention f; (custom) usage m, 
convention f; (meeting) Pol assemblée f. 
conventional a conventionnel. 

converg/e [kon‘vaid3] vi  converger. 
©—Ing a convergent. @convergence n 
convergence f. 

conversant’ [kon'vsisont] a to be c. with 
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(custom etc) connaitre; (fact) savoir; (cars 
etc) s’y connaître en. 

conversation [konva'seif(9)n] 1 conversa- 
tion f. @conversational a (tone) de la 
conversation; (person) loquace. &con- 
versationalist n causeur, -euse mf. 

converse 1 [kon'vais] vi s’entretenir (with 
avec). 2 ['kpnvais] a & n inverse (m). 
@con'versely adv inversement. 

convert [kon'vsit] vt (change) convertir (into 
en); (building) aménager (into en); to c. s.o. 
convertir qn (to a); — ['konvait] z converti, 
-ie mf. @con'version n conversion f; 
aménagement m. %con'vertible a 
convertible; — n (car) (voiture f) décapo- 
table f. 

convex ['konveks] a convexe. 
convey [kon'ver] vt (goods, people) trans- 
porter; (sound, message, order) transmet- 
tre; (idea) communiquer; (evoke) évoquer; 
(water etc through pipes) amener. @con- 
veyance n transport m; Aut véhicule m. 
@conveyor a c. belt tapis m roulant. 

convict ['konvikt] n forçat m; — [kon'vikt] vi 
déclarer coupable, condamner. æcon- 
‘viction n Jur condamnation f; (belief) 
conviction f; to carry c. (of argument etc) 
étre convaincant. 

convinc/e [kon'vins] vf convaincre, persua- 
der. ®—Ing a convaincant. ®—Ingly adv 
de façon convaincante. 

convivial [kon'vrvial] a joyeux, gai; (person) 
bon vivant. 

convoke [(kon'vouk] vt (meeting etc) convo- 
quer. 

convoluted [konvo'luitid] a (argument, 
style) compliqué, tarabiscoté. 
convoy [‘konvoi] n (ships, cars, people) 
convoi m. 

convulse  [kon'vals] vt bouleverser, 
ébranler; (face) convulser. &convuision 
n convulsion f. @convulsive a convulsif. 

coo [ku] vi (of dove) roucouler. 
cook [kuk] vt (faire) cuire; (accounts) Fam 
truquer; to c. up Fam inventer; — vi (of 
food) cuire; (of person) faire la cuisine; 
what’s cooking? Fam qu'est-ce qui se 
passe?; — n (person) cuisinier, -ière mf. 
@-—ing n cuisine f, c. apple pomme f à 
cuire. &—er n (stove) cuisinière f; (apple) 
pomme fa cuire. &cookbook n livre m de 
cuisine. &cookery n cuisine f; c. book 
livre m de cuisine. 

cookie l'kukr] n Am biscuit m, gâteau m sec. 
cool [kuil] a (-er, -est) (weather, place etc) 
frais; (manner, person) calme: (reception 
etc) froid; (impertinent) Fam effronté; I feel 
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c. j'ai (un peu) froid; ac. drink une boisson 
fraîche; ac. £50 la coquette somme de 50 
livres; — n (of evening) fraîcheur /; to keep 
(in the) c. tenir au frais; to keep/lose one’s 
c. garder/perdre son sang-froid; — vr to c. 
(down) refroidir, rafraîchir; — vi toc. (down 
or off) (of enthusiasm) se refroidir; (of 
anger, angry person) se calmer; (of hot 
liquid) refroidir; to c. off (refresh oneself by 
drinking, bathing etc) se rafraichir; to c. off 
towards s.o. se refroidir envers qn. ®—Ing 
n (of air, passion etc) refroidissement m. 
@—er n (for food) glacière f. @—ly adv 
calmement; (to welcome) froidement; 
(boldly)  effrontément. @—ness 17 
fraîcheur f; (unfriendliness) froideur f. 
@cool-'headed a calme. 

coop [kurp] 1 (for chickens) poulailler m. 
2 vt to c. up (person) enfermer. 
co-op ['kouvp] n Am appartement m en 
copropriété. 

co-operate [kou'oporeit] vi coopérer (in à, 
with avec). &co-ope'ration n coopéra- 
tion f. ®@co-operative a coopératif; — n 
coopérative f. 

co-opt [kou'ppt] vt coopter. 
co-ordinate [kou'sidineit] vt coordonner. 
co-ordinates [kou'oidinots] np! Math 
coordonnées fp/; (clothes) coordonnés mpl. 
co-ordl'nation n coordination f. 

cop [kop] 1 n (policeman) Fam flic m. 2 vt 
(-pp-) (catch) SI piquer. 3 vi (-pp-) to c. out 
SI se défiler, éviter ses responsabilités. 

cope [ko vi to c. with s'occuper de; 
(problem) faire face a; (to be able) to c. 
(savoir) se débrouiller. 

co-pilot l'kowparlot] n copilote m. 
copious [‘koupies] a copieux. 
copper ['kopor] n 1 cuivre m; pl (coins) 
petite monnaie f. 2 (policeman) Fam flic m. 

coppice l'kopis] n, @copse [kops] n taillis 
m. 

copulate § [‘kopjuleit}] vi s’accoupler. 
æcopu'lation n copulation /. 

copy l'kopi] n copie f; (of book etc) exem- 
plaire m; Phot épreuve f; — vti copier; — vt 
to c. out or down (re)copier. @copyright n 
copyright m. 

coral [‘koral] n corail m; c. reef récif m de 
corail. 

cord {koid] 1 » (of curtain, pyjamas etc) 
‘cordon m; El cordon m électrique; vocal 
cords cordes fp/ vocales. 2 np! Fam velours 
m, pantalon m en velours (côtelé). 

cordial ['koidiel] 1 a (friendly) cordial. 2 n 
(fruit) c. sirop m. 

375 correct 

cordon l'koidon] n cordon m; — vt to c. off 
(place) boucler, interdire l’accès à. 

corduroy ['koidaror] n (fabric) velours m 
côtelé; pl pantalon m en velours (côtelé), 
velours m. 

core [koi] n (of fruit) trognon m; (of prob- 
lem) cœur m; (group of people) & Geol El 
noyau m; — vt (apple) vider. @corer n 
vide-pomme m. 

cork [kotk] n liège m; (for bottle) bouchon 
m; — vt to c. (up) (bottle) boucher. &cork- 
screw n tire-bouchon m. 

corn [kom] n 1 (wheat) blé m; (maize) Am 
mais m; (seed) grain m; c. on the cob épi m 
de mais. 2 (hard skin) cor m. @corned ac. 
beef corned-beef m, singe m. @corn- 
flakes npl céréales fpl. @cornflour n 
farine f de mais, maïzena® f. @corn- 
flower n bleuet m. @carnstarch n Am = 
cornflour. 

cornea ['kommis] n Anat cornée f. 
corner ['koinar] 1 n coin m; (of street, room) 
coin m, angle m; (bend in road) virage m; 
Fb corner m; in a (tight) c. dans une situa- 
tion difficile. 2 vt (animal, enemy etc) 
acculer; (person in corridor etc) Fig 
coincer, accrocher, (market) Com 
accaparer; — vi Aut prendre un virage. 
cornerstone n pierre f angulaire. 

cornet [‘komit] n (of ice cream etc) & Mus 
cornet m. 

Cornwall [‘komwal] n Cornouailles /pi. 
@Cornish a de Cornouailles. 

corny ['kami] a (-ier, -iest) (joke etc) 
rebattu. 

corollary [ks'rolori, Am ‘koraleri] n corol- 
laire m. 

coronary ['koronari] n Med infarctus m. 
coronation [kora'nerf(2)n] ñ couronnement 
m, sacre m. 

coroner ['koronar] n Jur coroner m. 
corporal ['korparal] 1 n Mil caporal(-chef) 
m. 2 a c. punishment châtiment m corporel. 

corporation [korps'rerf(s)n] n (business) 
société f commerciale; (of town) conseil m 
municipal. @'corporate a collectif, c. 
body corps m constitué. 

corps [ko1r, pl ko1z] n Mil Pol corps m. 
corpse [korps] n cadavre m. 
corpulent [‘ko:pjulont] a corpulent. &cor- 
pulence n corpulence f. 

corpus ['koipas] n Ling corpus m. 
corpuscle [‘ko:pas(2)l] n Med globule m. 
corral [ks'ræl] n Am corral m. 
correct [ks'rekt] a (right, accurate) exact, 
correct; (proper) correct; he’s c. il a raison; 
— vt corriger. ®&—|ly adv correctment. 
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@®—ness n (accuracy, propriety) correction 
f. @correction n correction f. @correc- 
tive a (act, measure) rectificatif. 

correlate [‘koroleit] vi correspondre (with 
à); — vt faire correspondre. @corre'lation 
n corrélation f. 
correspond [korr'spond] vi 1 (agree, be 
similar) correspondre (to à, with avec). 2 
(by letter) correspondre (with avec). 
@—ing a (matching) correspondant; 
(similar) semblable. @correspondence n 
correspondance f; c. course cours m par 
correspondance. correspondent n 
correspondant, -ante m/; Journ envoyé, -ée 

mf. 
corridor [‘koridoi] n couloir m, corridor m. 
corroborate [ks'rpbareit] vt corroborer. 
corrode [ks'raud] vt ronger, corroder; — vi 
se corroder. @corrosion n corrosion f. 
@corrosive a corrosif. 

corrugated l'korogeitid] a (cardboard) 
ondulé; c. iron tôle f ondulée. 

corrupt [ko'rapt] vf corrompre; — a 
corrompu. &corruption n corruption f. 

corset [‘koisit] n (boned) corset m; (elasti- 
cated) gaine f. 

Corsica l'koisiks] n Corse f. 
cos (kps] n c. (lettuce) (laitue /) romaine f. 
cosh [kof] n matraque f; — vt matraquer. 
cosiness [‘kouzinas] n intimité f, confort m. 
cosmetic [kozmetik] n produit m de 
beauté; — a esthétique; Fig superficiel. 

cosmopolitan [kozmo'politon] a & n 
cosmopolite (mf). 
cosmos [‘kpzmps] n cosmos m. ®@cosmic 
a cosmique. @cosmonaut n cosmonaute 
mf. 
Cossack ['kosæk] n cosaque m. 
cosset [‘kosit] vt choyer. 
cost [kost] vri (pt & pp cost) coûter; how 
much does it'c.? ça coûte or ça vaut 
combien?; to c. the earth Fam coûter les 
yeux de la tête, — n coût m, prix m; at great 
c. à grands frais; to my c. à mes dépens; at 
any c., at all costs à tout prix; at c. price au 
prix coûtant. @c.-effective a rentable. 
@costly a (-ier, -iest) (expensive) coûteux; 
(valuable) précieux. 

co-star l'koustarr] n Cin Th partenaire mf. 
costume  l'kpstjurm] n costume mm; 
(woman's suit) tailleur m; (swimming) c. 
maillot m (de bain); c. jewellery bijoux mp/ 
de fantaisie. 

cosy ['kouzi] 1 a (-ier, -iest) douillet, intime; 
make yourself (nice and) c. mets-toi à 
l'aise; we’re c. on est bien ici. 2 n (tea) c. 
couvre-théière m. 
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cot [kot] n lit m d’enfant; (camp bed) Am lit 
m de camp. 

cottage [‘kvtid3] n petite maison f de 
campagne; (thatched) c. chaumière f; c. 
cheese fromage m blanc (maigre); c. indus- 
try travail m à domicile (activité artisanale). 

cotton ['koton] 1 1 coton m; (yarn) fil m (de 
coton); absorbent c. Am, c. wool cotom m 
hydrophile, ouate f; c. candy Am barbe f à 
papa. 2 vi to c. on (to) S/ piger. 

couch [kautf] 1 2 canapé m. 2 vt (express) 
formuler. 

couchette [kurfet] n Rail couchette f. 
cough [kof] 1 n toux f; c. mixture sirop m 
contre la toux; — vi tousser; — vi to c. up 
(blood) cracher. 2 vt to c. up (money) SI 
cracher; — vi to c. up S/ payer, casquer. 

could [kud, unstressed kad] see can. 
couldn't [‘kud(a)nt} = could not. 
council ['kauns(9)l] n conseil m; c. 
flat/house appartement m/maison f{ 
loué(e) à la municipalité, HLM m or f, 
councillor n conseiller, -ère mf; (town) 
c. conseiller m municipal. 

counsel {‘kaunsal] n (advice) conseil m; Jur 
avocat, -ate mf; — vt (-ll-, Am -l-) conseiller 
(s.o. to do à qn de faire). @counselior n 
conseiller, -ère mf. o 

count? [kaunt] vt (find number of, include) 
compter; (deem) considérer; not counting 
Paul sans compter Paul; to c. im (include) 
inclure; to c. out exclure; (money) compter; 
— vi (calculate, be important) compter; to c. 
against s.o. être un désavantage pour qn, 
jouer contre qn; to c. on s.o. (rely on) 
compter sur qn; to c. on doing compter 
faire; — n compte m; Jur chef m 
(d’accusation); he’s lost c. of the books he 
has il ne sait plus combien il a de livres. 
@countdown n compte m à rebours. 

count? [kaunt] n (title) comte m. 
countenance [‘kauntinons] 1 n (face) mine 
f, expression f 2 vt (allow) tolérer; 
(approve) approuver. 

counter [‘kaunter] 1 n (in shop, bar etc) 
comptoir m; (in bank etc) guichet m; under 
the c. Fig clandestinement, au marché 
noir; over the c. (to obtain medicine) sans 
ordonnance. 2 n (in games) jeton m. 3n 
Tech compteur m. 4 adv c. to à l'encontre 
de. 5 vt (plan) contrarier, (insult) riposter 
a; (blow) parer; — vi riposter (with par). 

counter- ['kauntar] pref contre-. 
counterattack [kauntorotek] n 
contre-attaque f; — vti contre-attaquer. 
counterbalance l'kauntsbælons] n contre- 
poids m; — vt contrebalancer. 
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counterclockwise [kaunta'klokwaiz] a & 
_ adv Am dans le sens inverse des aiguilles 
_ dune montre. 
counterfelt l'kauntofit] a faux; — n 
contrefaçon /, faux m; — vt contrefaire. 

counterfoll l'kauntafoil] n souche f. 
counterpart l'kauntopait] n (thing) équiva- 
lent m; (person) homologue mf. 

counterpoint [‘kauntapoint] n Mus contre- 
point m. 

counterproductive [kauntopro‘daktiv] a 
(action) inefficace, qui produit l'effet 
contraire. 

countersign l'kauntssamn] vt contresigner. 
countess l'kauntes] n comtesse f. 
countiess [‘kauntlos] a innombrable. 
countrifled l'kantrifard] a rustique. 
country l'kantri] n pays m; (region) tégion f, 

| pays m; (homeland) patrie f; (opposed to 
town) campagne f; — a (house etc) de 
campagne; c. dancing la danse folklorique. 
@countryman 7 (p/ -men) (fellow) c. 

| compatriote m. @countryside 7 
campagne /. 

county [‘kaunti] n comté m; c. seat Am, c. 
town chef-lieu m. 
coup {kur, p/ kurz] n Pol coup m d’État. 
couple l'kap(2)l] 1 » (of people, animals) 
couple m; a c. of deux ou trois; (a few) 
quelques. 2 vt (connect) accoupler. 3 vi 
(mate) s’accoupler. 
coupon ['kupon] n (voucher) bon m; 
(ticket) coupon m. 
courage ['karid3] n courage m. æcoura- 
geous [ks'rerd3os] a courageux. 

courgette [kua'zet] n courgette f. 
courier [‘kurior] n (for tourists) guide m; 
(messenger) messager m; c. service service 
m de messagerie. 

_ Course [ko1s} 1 (duration, movement) cours 
_m; (of ship) route f; (of river) cours m; (way) 

Fig route f, chemin m; (means) moyen m; c. 
(of action) ligne f de conduite; (option) 
“parti m; your best c. is to... le mieux c’est 
de...; as a matter of c. normalement; in 
(the) c. of time avec le temps, à la longue; 
in due c. en temps utile. 2 n Sch Univ cours 

mm; C. of lectures série f de conférences; c. 
(of treatment) Med traitement m. 3 n Culin 
plat m; first c. entrée f. 4 n (racecourse) 
champ m de courses; (golf) c. terrain m (de 
golf). 5 adv of c.! bien sûr!, mais oui!; of c. 

not! bien sûr que non! 
| court [koit] 1 2 (of monarch) cour f; Jur cour 
’ f tribunal m; Tennis court m; c. of enquiry 
| commission f.d’enquéte; high c. cour f 
|. suprême; to take to c. poursuivre en 
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justice; c. shoe escarpin m. 2 vt (woman) 
faire la cour a; (danger, support) 
rechercher. @—ing a (couple) 
d’amoureux; they are c. ils-sortent ensem- 
ble. @courthouse n palais m de justice. 
courtier n Hist courtisan m. ®court- 
room n salle f du tribunal. @courtship n 
(act, period of time) cour f. &courtyard n 
cour f. 

courteous [‘ksitios] a poli, courtois. 
courtesy n politesse f, courtoisie f. 

court-martial [kort'maifal] 1 conseil m de 
guerre; — vt (-Il-) faire passer en conseil de 
guerre. 

cousin ['kAz(s)n] n cousin, -ine mf. 
cove [kauv] n (bay) Geog anse f. 
covenant ['kAvonant] n Jur convention f; 
Rel alliance f. 

Coventry l'kovontri] n to send s.o. to C. Fig 
mettre qn en quarantaine. 

cover [‘kavar] n (lid) couvercle m; (of book) 
& Fin couverture f, (for furniture, type- 
writer) housse f; (bedspread) dessus-de-lit 
m; the covers (blankets) les couvertures pl; 
to take c, se mettre à l’abri; c. charge (in 
restaurant) couvert m; c. note certificat m 

provisoire d’assurance; under separate c. 
(letter) sous pli séparé; — vt couvrir; 
(protect) protéger, couvrir; (distance) 
parcourir, couvrir; (include) englober, 
recouvrir, (treat) traiter, (event) Journ TV 
Rad couvrir, faire le reportage de; (aim gun 
at) tenir en joue; (insure) assurer; to c. over 
recouvrir, to €. up recouvrir, (truth, tracks) 
dissimuler; (scandal) étouffer, camoufler; 
— vi to c. (oneself) up se couvrir; to c. up for 
s.0. couvrir qn. @C.-Up n tentative f pour 
étouffer or camoufiler une affaire. @cover- 
Ing n (wrapping) enveloppe f; (layer) 
couche f; c. letter lettre fjointe (à un docu- 
ment). 

coveralls [‘kavaroilz] np! Am bleus mpl de 
travail. 

covert [‘kouvat, 'kavat] a secret. 
covet [‘kavit] vt convoiter. @covetous a 
-avide. 
cow [kav] 1 » vache f; (of elephant etc) 
femelle f; (nasty woman) Fam chameau m. 
2 vt (person) intimider. @cowboy n 
cow-boy m. &cowhand n vacher, -ére mf. 
@cowshed n étable f. 

coward [‘kavod] n lâche mf. @—ly a lâche. 
cowardice n lâcheté /. 

cower ['kauaor] vi (crouch) se tapir; (with 
fear) Fig reculer (par peur). 
cowsllp l'kauslip] n Bot coucou m. 
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cox [koks] vt Nau barrer; — n barreur, -euse 

mf. 
coy [koi] a (-er, -est) qui fait son or sa 
timide. @coyness n timidité / feinte. 

coyote [kar'suti] n (wolf) Am coyote m. 
cozy l'kouzi] Am = cosy. 
crab [kræb] 1 n crabe m. 2 n c. apple pomme 
f sauvage. 3 vi (-bb-) (complain) Fam rous- 
péter. &crabbed a (person) grincheux. 

crack’ [kræk] n (fissure) fente f, (in glass 
etc) fêlure f; (in skin) crevasse f, (snapping 
noise) craquement m; (of whip) claquement 
m; (blow) coup m; (joke) Fam plaisanterie f 
(at aux dépens de); to have a c. at doing 
Fam essayer de faire; at the c. of dawn au 
point du jour; — vt (glass, ice) féler; (nut) 
casser; (ground, skin) crevasser; (whip) 
faire claquer; (joke) lancer; (problem) 
résoudre; (code) déchiffrer; (safe) percer; 
it’s not as hard as it’s cracked up to be ce 
n’est pas aussi dur qu’on le dit; — vi se 
féler; se crevasser; (of branch, wood) 
craquer; to get cracking (get to work) Fam 
s'y mettre; (hurry) Fam se grouiller; to c. 
down on sévir contre; to c. up (mentally) 
Fam craquer. @c.-up n Fam dépression f 
nerveuse; (crash) Am Fam accident m. 
@cracked a (crazy) Fam fou. @cracker 
n 1 (cake) biscuit m (salé). 2 (firework) 
pétard m; Christmas c. diablotin m. 3 she’s 
a c. Fam elle est sensationnelle. @crack- 
ers a (mad) SI cinglé. &crackpot a Fam 
fou; — n fou m, folle f. 

crack? [kræk] a (first-rate) de premier 
ordre; c. shot tireur m d’élite. 

crackle l'kræk(2)1] vi crépiter; (of sth frying) 
Culin grésiller; — n crépitement m; grésille- 
ment m. 

cradle [‘krerd(9)l] n berceau m; — vt bercer. 
craft [krarft] 1 n (skill) art m; (job) métier m 
(artisanal), — vt façonner. 2 n (cunning) 
ruse f. 3 n inv (boat) bateau m. 
@craftsman n (pl -men) artisan m. 
@craftsmanship n (skill) art m; a piece 
of c. un beau travail, une belle pièce. 
@cratty a (-ier, -iest) astucieux; Pej rusé. 

crag [kræg] n rocher m à pic. @craggy a 
(rock) a pic; (face) rude. 

cram [kræm] vs (-mm-) to c. into (force) 
fourrer dans; to c. with (fill) bourrer de; — 
vi to c. into (of people) s’entasser dans; to c. 
(for an exam) bachoter. 

cramp [kræmp] Med crampe f (in à). 
@cramped a (in a room or one’s clothes) à 
Pétroit; in c. conditions à l’étroit. 

cranberry l'krænbori] n Bot canneberge f. 

crane [krern] 1 n (bird) & Tech grue f. 2 vito 
c. one’s neck tendre le cou. 

crank [krænk] 1 n (person) Fam excen- 
trique mf; (fanatic) fanatique mf 2 n 
(handle) Tech manivelle f; + vi to c. (up) 
(vehicle) faire démarrer à la manivelle. 
@cranky a (-ier, -iest) excentrique; 
(bad-tempered) Am grincheux. 

crannies [‘krzniz] np/ nooks and c. coins et 
recoins mpl. 

craps [kræps] n to shoot c. Am jouer aux 
dés. 

crash [kræf] n accident m; (of firm) faillite 
Ff; (noise) fracas m; (of thunder) coup m; c. 
course/diet cours m/régime m intensif; c. 
helmet casque m (anti-choc); c. landing 
atterrissage m en catastrophe; — int (of 
fallen object) patatras!; — vt (car) avoir un 
accident avec; to c. one’s car into faire 
rentrer sa voiture dans; — vi Aut Av 
s’écraser; to c. into rentrer dans; the cars 
crashed (into each other) les voitures se 
sont percutées or carambolées; to c. (down) 
tomber; (break) se casser; (of roof) 
s'effondrer. @c.-land vi atierrir en catas- 
trophe. 

crass [kræs] a grossier; (stupidity) crasse. 
crate (kreit] n caisse f, cageot m. 
crater l'kreitor] n cratère m; (bomb) c. 
entonnoir m. 

cravat [kro'vet] n foulasd m (autour du cou). 
crav/e [kreiv] vt to c. (for) éprouver un 
grand besoin de; (mercy) implorer. 
@—Ing n désir m, grand besoin m (for de). 

craven l'krervon] a Pej lâche. 
crawl [kroil] vi ramper; (of child) se trainer 
(a quatre pattes); Aut avancer au pas; to be 
crawling with grouiller de; — n Swimming 
crawl m; to move at ac. Aut avancer au pas. 

crayfish l'krerfrf] n inv écrevisse f. 
crayon l'kreion] n crayon m, pastel m. 
craze [kreiz] n manie f (for de), engouement 
m (for pour). &crazed a affolé. 

crazy l'krerzi] a (-ier, -iest) fou; c. about sth 
fana de qch; c. about s.o. fou de qn; c. 
paving dallage m irrégulier. &craziness n 
folie f. 

creak [kritk] vi (of hinge) grincer; (of timber) 
craquer. &creaky a grinçant; qui craque. 

cream [krim] 1 crème fi (élite) Fig crème f,. 
gratin m; — a (cake) à la crème; 
c.(-coloured) crème inv; c. cheese fromage 
m blanc; — vt (milk) écrémer; to c. off Fig 
écrémer. &creamy a (-ier, -iest) crémeux. 

crease [kris] vt froisser, plisser; — vi se 
froisser; — n pli m; (accidental) (faux) pli 
m. @c.-resistant a infroissable. 



create 

create [krir'eit] vt créer; (impression, noise) 
\ faire. @creation n création f. @creative 
a créateur, créatif. @creativeness n créa- 
tivité f @crea'tivity n créativté /. 
creator n créateur, -trice m/. 

creature [‘kritfor] n animal m, bête f, 
(person) créature f, one’s c. comforts ses 
aises fpl. 

crèche [kre] n (nursery) crèche f; (manger) 
Rel Am crèche f. 

credence l'kridons] n to give or lend c. to 
‘ajouter foi à. 
credentials [kri'denf2lz] np/ références fpl; 
(identity) pièces fp! d'identité; (of diplomat) 
lettres fp! de créance. 

credible l'kredib(2)l] a croyable; (politi- 
cian, information) crédible. &credl'bility 

| n crédibilité f. 
credit l'kredit] n (influence, belief) & Fin 
crédit m; (merit) mérite m; Univ unité f de 
valeur; pl Cin générique m; to give c. to 
(person) Fin faire crédit a; Fig reconnaître 
le mérite de; (statement) ajouter foi à; to be 
ac. to faire honneur à; on c. à crédit; in c. 
(account) créditeur; to one’s c. Fig à son 
actif; — a (balance) créditeur; c. card carte f 
de crédit; c. facilities facilités fp! de paie- 
ment; — vt (believe) croire; Fin créditer 
(s.o. with sth qn de qch); to c. s.o. with 
(qualities) attribuer à qn. @creditable a 
honorable. @creditor n créancier, -ière 

mf. @creditworthy a solvable. 
credulous l'kredjulss] a crédule. 
creed [krid] n credo m. 
Creek [krik] n (bay) crique f; (stream) Am 
Tuisseau m; up the c. (in trouble) SI dans le 

 Pétrin. 
Creep [krip] 1 vi (pt & pp crept) ramper; 
(silently) se glisser (furtivement); (slowly) 
avancer lentement; it makes my flesh c. ça 
me donne la chair de poule. 2 n (person) SI 
salaud m; it gives me the creeps Fam ça me 

_ fait froid dans le dos. @creepy a (-ier, 
-iest) Fam terrifiant; (nasty) Fam vilain. 
@creepy-'crawly n Fam, Am @creepy- 
‘crawler n Fam bestiole f. 

cremate (kri'meit] vt incinérer. @crema- 
tion n crémation f. @crema'torium n 

| crématorium m. @'crematory n Am 
| crématorium m. 
Creole l'krisul] n créole mf; Ling créole m. 
 Crêpe [krerp] n (fabric) crêpe m; c. (rubber) 
\ crépe m; c. paper papier m crépon. 
crept [krept] see creep 1. 
Crescendo [kn'fendou] n (pi -os) crescendo 
minv. 

379 critic 

crescent ['kres(s)nt] n croissant m; (street) 
Fig rue f (en demi-lune). 

cress [kres] n cresson m. 
crest (krest] n (of bird, wave, mountain) crête 
Fi (of hill) sommet m; (on seal, letters etc) 
armoiries fpl. 

Crete [krit] n Crète f. 
cretin l'kretin, Am ‘kritt(a)n] n crétin, -ine 
mf. @cretinous a crétin. 

crevasse (kri'vzs] n (in ice) Geol crevasse f. 
crevice l'krevis] n (crack) crevasse f, fente f. 
crew [krui] n Nau Av équipage m; (gang) 
équipe f; c. cut (coupe f en) brosse f. 
@c.-neck(ed) a a col ras. 

crib [krib] 1 n (cradle) berceau m; (cot) Am 
lit m d’enfant; Rel crèche f. 2 n (copy) 
plagiat m; Sch traduction f, (list of 
answers) Sch pompe f anti-séche; — vri 
(-bb-) copier. 

crick [krik] n c. in the neck torticolis m; c. in 
the back tour m de reins. 

cricket [‘krikit] n 1 (game) cricket m. 2 
(insect) grillon m. @cricketer n joueur, 
-euse mf de cricket. 

crikey! [‘kraik1] int S/ zut (alors)! 
crime [kraim] n crime m; (not serious) délit 
m; (criminal practice) criminalité f 
@criminal a & n criminel, -elle (mf). 

crimson l'krimz(s)n] a & n cramoisi (m). 
cring/e [krind3] vi reculer (from devant); 
Fig s’humilier (to, before devant). &—Ing 
a Fig servile. 

crinkle [‘krink(a)l] vr froisser; — vi se 
froisser; — n fronce f. @crinkly a froissé; 
(hair) frisé. 

crippl/e l'kripal] n (lame) estropié, -ée mf, 
(disabled) infirme mf; — vt estropier; 
(disable) rendre infirme; (nation etc) Fig 
paralyser. ®—ed a estropié; infirme; 
(ship) désemparé; c. with (rheumatism, 
pains) perclus de. &—Ing a (tax) écrasant. 

crisis, p/ -ses l'kraisis, -sirz] n crise /f. 
crisp {[krisp] 1 a (-er, -est) (biscuit) croustil- 
lant; (apple etc) croquant; (snow) craquant; 
(air, style) vif. 2 npl (potato). crisps 
(pommes fp!) chips mpl. @crispbread n 
pain m suédois. 

criss-cross [‘kriskrps] a (lines) entre- 
croisés; (muddled) enchevétrés; — vi 
s’entrecroiser; — vf sillonner (en tous sens). 

criterion, p/ -la [krar'trorron, -19] n critère m. 
critic l'kritik] n critique m. critical a 
critique. @ critically adv (to examine etc) 
en critique; (harshly) sévérement; (ill) 
gravement. @criticism 7 critique f 
criticize vii critiquer. @cri'tique n 
(essay etc) critique f. 



croak 

croak [krouk] vi (of frog) croasser; — n 
croassement m. 

crochet [‘kraufer] vt faire au crochet; — vi 
faire du crochet; — n (travail m au) crochet 
m; c. hook crochet m. 

crock [krok] n a c., an (old) c. Fam (person) 
un croulant; (car) un tacot. 

crockery l'krokori] (cups etc) vaisselle f. 
crocodile ['kmkadail] n crocodile m. 
crocus ['kroukas] 7 crocus m. 
crony l'krouni] n Pej Fam copain m, copine 

érook [kruk] n 1 (thief) escroc m. 2 (shep- 
herd's stick) houlette f. 

crooked l['krukid] a courbé; (path) 
tortueux; (hat, picture) de travers; (deal, 
person) malhonnéte; — adv de travers. 
@—ly adv de travers. 

croon [krum] vri chanter (à voix basse). 
crop [krop] 1 n (harvest) récolte f; (produce) 
culture f; (of questions etc) Fig série f; (of 
people) groupe m. 2 vt (-pp-) (hair) couper 
(ras); — nc. of hair chevelure f. 3 vi (-pp-) to 
c. up se présenter, survenir. cropper n to 
come ac. S/ (fall) ramasser une pelle; 
(fail) échouer. 

croquet [‘krouket] n (game) croquet m. 
croquette [krau'ket] n Culin croquette f. 
cross! [kros] 1 n croix f; a c. between 
(animal) un croisement entre or de. 2 vt 
traverser; (threshold, barrier) franchir; 
(legs, animals) croiser; (thwart) contrecar- 
rer; (cheque) barrer; to c. off or out rayer; it 
never crossed my mind that... il ne m’est 
pas venu à l'esprit que... ; crossed lines 
Tel lignes fp! embrouillées; — vi (of paths) 
se croiser; to c. (over) traverser. ®—Ing n 
Nau traversée f; (pedestrian) c. passage m 
clouté. @cross-breed n métis, -isse m/f, 
hybride m. @c.-'country a à travers 
champs; c.-country race cross(-country) 
m. @c.-exami'nation n contre-interro- 
gatoire m. @c.-e'xamine vi interroger. 
@c.-eyed a qui louche. @c.-'legged a & 
adv les jambes croisées. @c.-'purposes 
npl to be at c.-purposes se comprendre mal. 
@c.-'reference n renvoi m. @c.-section 
n coupe f transversale; Fig échantillon m. 

cross? [kros] a (angry) faché (with contre). 
@—ly adv d’un air fâché. 

crossbow l'krosbau] n arbalète f. 
crosscheck [kros'tfek] n contre-épreuve /; 
— vt vérifier. 

crossfire [‘krosfaior] n feux mpl croisés. 
crossroads l'krosroudz] n carrefour m. 
crosswalk l'kroswoik] n Am passage m 
clouté. 

380 crummy 

crossword ['kroswsid] n c. (puzzle) mots 
mpl croisés. 

crotch [krotf] n (of garment) entre-jambes 
m inv. 

crotchet [‘krotfit] 1 Mus noire f. 
crotchety [‘krotfiti] a grincheux. 
crouch [kraut{] vi to c. (down) s’accroupir, 
se tapir. ®—Ing a accroupi, tapi. 

croupler [‘krurptar] n (in casino) croupier m. 
crow [krau] 1 n corbeau m, corneille f; as 
the c. flies à vol d’oiseau; c.’s nest Nau nid 
m de pie. 2 vi (of cock) chanter; (boast) Fig 
se vanter (about de). @crowbar n levier m. 

crowd [kraud] n foule f; (particular group) 
bande f; (of things) Fam masse f; quite a c. 
beaucoup de monde; — vi to c. into (of 
people) s’entasser dans; to c. round s.0. se 
presser autour de qn; to c. together se 
serrer; — vt (fill) remplir; to c. into (press) 
entasser dans; don’t c. me! Fam ne me 
bouscule pas! @—ed a plein (with de); 
(train etc) bondé, plein; (city) encombré; 
it’s very c.! il y a beaucoup de monde! 

crown [kraun] n (of king, tooth) couronne f; 
(of head, hill) sommet m; c. court cour f 
d'assises, C. jewels, joyaux mpl de la 
Couronne; — vf couronner. &—Ing a 
(glory etc) suprême; c. achievement 
couronnement m. 

crucial l'kruifal] a crucial. 
crucify ['kruisifai] vt crucifier. @crucifix 
l'kruisifiks] n crucifix m. @crucli'tixion n 
crucifixion f. 

crude [kruid] a (-er, -est) (oil, fact) brut; 
(manners, person) grossier; (language, light) 
cru; (painting, work) rudimentaire. @—ly 
adv (to say, order etc) crûment. &—ness n 
grossièreté f; crudité f; état m rudi- 
mentaire. 

cruel [krvel] a (crueller, cruellest) cruel. 
@cruelty n cruauté f; an act of c. une 
cruauté. 

cruet ['krunt] n c. (stand) salière f, poivrière 
f et huilier m. 
cruls/e [krurz] vi Nau croiser; Aut rouler; 
Av voler; (of taxi) marauder; (of tourists) 
faire une croisière, — n croisière f. &—Ing 
ac. speed Nau Av & Fig vitesse f de 
croisière. &—er n Nau croiseur m. 
crumb [kram] n miette f; (of comfort) Fig 
brin m; crumbs! Hum Fam zut! 

crumble ['krAmb(3)1] vt (bread) émietter; — 
vi (collapse) s'effondrer; to c. (away) (in 
small pieces) & Fig s’effriter. @crumbly a 
friable. 
crummy l'krami] a (-ier, -iest) Fam moche, 
minable. 



. crumpet [‘krampit] n Culin petite crêpe f 
grillée (servie beurrée). 

crumple ['kramp(2)l] vi froisser; — vi se 
froisser. 

crunch [krant{] 1 vt (food) croquer; — vi (of 
Snow) craquer. 2 n the c. Fam le moment 
critique. @crunchy a (-ier, -iest) (apple 
etc) croquant. 
crusade [kru'seid] n Hist & Fig croisade f; 

_ — vi faire une croisade. @crusader n Hist 
croisé m; Fig militant, -ante mf. 

crush [kraf] 1 n (crowd) cohue f; (rush) 
bousculade f; to have ac. on s.o. Fam avoir 

_ le béguin pour qn. 2 vt écraser; (hope) 
| détruire; (clothes) froisser; (cram) entasser 

(into dans). ®—Iing a (defeat) écrasant. 
crust [krast] n croûte f. @crusty a (-ier, 
-iest) (bread) croustillant. 

| crutch [kratf] n 1 Med béquille f 2 (crotch) 
entre-jambes m inv. 

| Crux [kraks] n the c. of (problem, matter) le 
nœud de. 

Cry [kraï] n (shout) cri m; to have a c. Fam 
| pleurer; — vi (weep) pleurer; to c. (out) 

pousser un cri, crier; (exclaim) s’écrier; to 
€. (out) for demander (à grands cris); to be 
crying out for avoir grand besoin de; to c. 
off (withdraw) abandonner: to c. off (sth) se 

| désintéresser (de qch); to c. over pleurer 
| (sur); — vt (shout) crier. &—Ing a (need 

etc) très grand; a c. shame une véritable 
honte; — n cris mpl; (weeping) pleurs mpl. 

| Crypt [knpt] n crypte f. 
| Cryptic ['kriptik] a secret, énigmatique. 
Crystal [‘krist(a)!] n cristal m. &c.-'clear a 
(water, sound) cristallin; Fig clair comme 

| le jour or l’eau de roche. @crystallize vi 
| cristalliser; — vi (se) cristalliser. 
cub [kab] n 1 (of animal) petit m. 2 (scout) 

| louveteau m. 
| Cuba [‘kjurba] 7 Cuba m. @Cuban a & n 
| cubain, -aine (m/f). 
| cubbyhole l'kabrhoul] n cagibi m. 
| Cube [kjutb] n cube m; (of meat etc) dé m. 

@cubic a (shape) cubique; (metre etc) 
cube; c. capacity volume m; Aut cylindrée 

f 
cubicle [‘kjurbik(a)l] (for changing) 
cabine /; (in hospital) box m. 
cuckoo ['kuku:] 1 n (bird) coucou m; c. 

| clock coucou m. 2 a (stupid) SI cinglé. 
cucumber l'kjuikambor] n concombre m. 

_ Cuddle l'kAd(s)I] vs (hug) serrer (dans ses 
|: bras); (caress) cAliner; — vi (of lovers) se 
| serrer; to (kiss and) c. s’embrasser; to c. up 

_ to (huddle) se serrer or se blottir contre; — n 

crumpet 381 curfew 

caresse f. ®@cuddly a (-ier, -iest) a câlin, 
caressant; (toy) doux, en peluche. 

cudgel [‘kadzal] n trique f, gourdin m. 
cue [kjui] n 1 Th réplique f; (signal) signal 
m. 2 (billiard) c. queue f (de billard). 

cuff [kaf] 1 n (of shirt etc) poignet m, 
manchette f; (of trousers) Am revers m; off 
the c. Fig impromptu; c. link bouton m de 
manchette. 2 vt (strike) gifler. 

cul-de-sac ['kaldosek] n 
cul-de-sac m. 

culinary ['kalimori] a culinaire. 
cull [kal] vt choisir; (animals) abattre sélec- 
tivement. 

culminate [‘kalmineit] vi to c. in finir par. 
@culmi'nation n point m culminant. 

culprit [‘kalprit] n coupable mf. 
cult [kalt] » culte m. 
cultivat/e l'kaltiveit] v (land, mind etc) 
cultiver. &—ed a cultivé. @culti'vation n 
culture /, land or fields under c. cultures fpl. 

culture l'kAltfor] n culture /. @cultural a 
culturel. @cultured a cultivé. 
cumbersome [‘kambasom] a encombrant. 
cumulative l'kjurmjulotiv] a cumulatif; c. 
effect (long-term) effet m or résultat m à 
long terme. 

cunning [‘kanin] a astucieux; Pej rusé; — n 
astuce f; ruse f. @—ly adv avec astuce; 
avec ruse. 

cup [kap] n tasse f; (goblet, prize) coupe f; 
that’s my c. of tea Fam c’est à mon goat; c. 
final Fb finale f de la coupe. @c.-tle n Fb 
match m éliminatoire. &cupful n tasse f. 

cupboard l'kabsd] n armoire f; (built-in) 
placard m. 

Cupid l'kjurpid] n Cupidon m. 
cupola ['kju:pala] n Archit coupole f. 
cuppa ['kapa] n Fam tasse f de thé. 
curate [‘kjuarit] n vicaire m. 
curator [kjuo'reitor] n (of museum) con- 
servateur m. 

curb [ks1b] 1 (kerb) Am bord m du trot- 
toir. 2 vt (feelings) refréner, freiner; (ambi- 
tions) modérer; (expenses) limiter; — n 
frein m; to put a c. on mettre un frein à. 

eurdle l'ksrd(2)i] vt cailler; — vi se cailler; 
(of blood) Fig se figer. 

curds [ks1dz] npl lait m caillé. @curd 
cheese n fromage m blanc (maigre). 

cure [kjuar] 1 vt guérir (of de); (poverty) Fig 
éliminer, — n remède m (for contre); 
(recovery) guérison f\ rest c. cure f de repos. 
2 vt Culin (smoke) fumer; (salt) saler; (dry) 
sécher. &curable a guérissable, curable. 
curative a curatif. 

curtew ['ksifjui]  couvre-feu m. 

impasse f, 



curlo 382 cutthroat 

curlo ['kjuoriou] n (pl -os) bibelot m, 
curiosité f. 

curlous [‘kjuortes] a (odd) curieux; (inquisi- 
tive) curieux (about de); c. to know curieux 
de savoir. @—ly adv (oddly) curieusement. 
@curl'osity nr curiosité f. 

curl [ksil] 1 vti (hair) boucler, friser; — n 
boucle /; (of smoke) Fig spirale f. 2 vi to c. 
up (shrivel) se racornir; to c. oneself up 
(into a ball) se pelotonner. ®—er n 
bigoudi m. @curly a (-ier, -iest) bouclé, 
frisé. 

currant [‘karont] n (fruit) groseille f, (dried 
grape) raisin m de Corinthe. 
currency ['karonsi] (money) monnaie f; 
(acceptance) Fig cours m; (foreign) c. 
devises fp/ (étrangères). 

current ['karant] 1 a (fashion, trend etc) 
actuel; (opinion, use, phrase) courant; 
(year, month) en cours, courant; c. affairs 
questions fp/ d’actualité; c. events actualité 
ff; the c. issue (of magazine etc) le dernier 
numéro. 2 n (of river, air) & El courant m. 
@-—ly adv actuellement, à présent. 

curriculum, p/ -la [ko'rikjulom, -lo] n 
programme m (scolaire); c. (vitae) curricu- 
lum (vitae) m inv. 

curry [kari] 1 Culin curry m, cari m.2 vt to 
c. favour with s’insinuer dans les bonnes 
graces de. 

curs/e [ksis] n malédiction f; (swearword) 
juron m; (bane) Fig fléau m; — vt maudire; 
cursed with (blindness etc) affligé de; — vi 
(swear) jurer. @—ed [-1d] a Fam maudit. 

cursor ['ksisor] n (on computer screen) 
curseur m. 

cursory ['ksisari] a (trop) rapide, superficiel. 
curt [kait] a brusque. &—ly ady d’un ton 
brusque. @—ness n brusquerie f. 

curtall [ksrterl] vt écourter, raccourcir; 
(expenses) réduire. &—ment n raccourcis- 
sement m; réduction f. 

curtain ['ksit(2)n] n rideau m; c. call Th 
rappel m. 

curts(e)y l'ksitsi] n révérence f; — vi faire 
une révérence. 

curve [ks1v] n courbe fi (in road) Am virage 
m; pl (of woman) Fam rondeurs fpl; — vt 
courber; — vi se courber; (of road) tourner, 
faire une courbe. 

cushion l'kufon] n coussin m; — vt (shock) 
Fig amortir. @cushioned a (seat) 
rembourré; c. against Fig protégé contre. 

cushy l'kufi] a (-ier, -iest) (job, life) Fam 
pépère, facile. 

custard l'kastsd] n crème f anglaise; (when 
set) crème f renversée. 

custodian [ka'stoudion] n gardien, -ienne 

mf. 
custody ['kastod:] n (care) garde f to take 
into c. Jur mettre en détention préventive. 
@cu'stodial a c. sentence peine f de 
prison. 

custom ['kastom] n coutume f; (patronage) 
Com clientèle . @customary a habituel, 
coutumier; it is c. to il est d'usage de. 
@custom-bullt a, @customized a (car 
etc) (fait) sur commande, 
customer ['kastomar] n client, -ente mf; Pej 
individu m. 
customs [‘kastomz] n & npl (the) c. la 
douane; c. (duties) droits mp/ de douane; c. 
officer douanier m; c. union union f 
douanière. 

cut [kat] r coupure f; (stroke) coup m; (of 
clothes, hair) coupe f; (in salary) réduction 
J; (of meat) morceau m; — vt (pt & pp cut, 
pres p cutting) couper; (meat) découper; 
(glass, tree) tailler; (record) graver; (hay) 
faucher; (profits, prices etc) réduire; (tooth) 
percer; (corner) Aut prendre à la corde; to 
c. open ouvrir (au couteau etc); to c. short 
(visit) abréger; — vi (of person, scissors) 
couper; (of material) se couper; to c. into 
(cake) entamer. @ to c. away vi (remove) 
enlever; to c. back (on) vii réduire. 
@cutback n réduction f; to c. down 
vt (tree) abattre, couper; to c. down (on) 
vti réduire; to c. in vi interrompre; Aut 
faire une queue de poisson (on s.0. à qn); to 
c. off vt couper; (isolate) isoler; to c. out vi 
(of engine) Aut caler, — vt (article) 
découper; (garment) tailler, (remove) 
enlever; (leave out, get rid of) Fam 
supprimer; to c. out drinking (stop) Fam 
s'arrêter de boire; c. it out! Fam ça suffit!; 
c. out to be a doctor/efc fait pour être 
médecin/etc. @cutout 2 (picture) 
découpage m; El coupe-circuit m inv; to c. 
up vt couper (en morceaux), (meat) 
découper; c. up about démoralisé par. 
cutting n coupe f; (of diamond) taille f; 
(article) Journ coupure f; (plant) bouture f; 
Cin montage m; — a (wind, word) cinglant; 
c. edge tranchant m. 

cute f[kjuit] a (-er, -est) Fam (pretty) 
mignon; (shrewd) astucieux. 

cuticle ['kjurtik(a)l] n petites peaux fp/ (de 
Vongle). 

cutlery ['katlari] 2 couverts mpl. 
cutlet [‘katlit] (of veal etc) côtelette f 
cut-price [kat'praïs] a à prix réduit. 
cutthroat [‘kat@raut] n assassin m; — a 
(competition) impitoyable. 



| 

383 danger 

Cv [sir vi] n abbr curriculum (vitae) m inv. ; 
cyanide ['saronard] n cyanure m. 

cs [sarbo'netiks] n cybernétique f. 
cycle l'sark(9)1] 1 n bicyclette f, vélo m; — a 
Eos track) cyclable; (race) cycliste; — vi 
aller à bicyclette (to à); Sp faire de la 
bicyclette. 2 n (series, period) cycle m. 
@cycling n cyclisme m; — a (champion) 
cycliste. @cyclist n cycliste mf. 
@cyclic(al) ['siklik(al)] a cyclique. 

cyclone l'saklsun] n cyclone m. 
cylinder ['stlindor] n cylindre m. @cy- 
indrical a cylindrique. 

D, d [dit] n D, d m. @D.-day n le jour J. 
dab (dzb) n a d. of un petit peu de; — vt 
(-bb-) (wound, brow etc) tamponner; to d. 
sth on sth appliquer qch (à petits coups) 
sur qch. 

dabbie l'dæb()] vi to d. in s'occuper or se 
mêler un peu de. 

dad [dæd] n Fam papa m. @daddy n Fam 
papa m; d. longlegs (cranefly) tipule f; 
(spider) Am faucheur m. 

daffodil l'dæfodil] n jonquille f. 
daft [daft] a (-er, -est) Fam idiot, bête. 
dagger [‘degor] n poignard m; at daggers 
drawn à couteaux tirés (with avec). 

dahila ['derljs, Am ‘dzlja} n dahlia m. 
daily ['derlr] a quotidien, journalier, (wage) 
journalier; — adv quotidiennement; — n d. 
(paper) quotidien m; d. (help) (cleaning 
woman) femme f de ménage. 

dainty [‘demti] a (-ier, -iest) délicat; (pretty) 
mignon; (tasteful) élégant. @daintily adv 
délicatement; élégamment. 

dairy ['deori] n (on farm) laiterie f; (shop) 
crémerie f, — a (produce, cow etc) laitier. 
© dalryman n (pl -men) (dealer) laitier m. 
@dalrywoman n (p/ -women) laitière f. 

daisy ['derzi] n pâquerette f. 
dale [derl] n Geog Lit vallée f. 
dally l'dælr] vi musarder, lanterner. 
dam [dem] nr (wall) barrage m; — vt (-mm-) 
(river) barrer. 
damag/e -ldæmidz] n dégâts mpl, 
dommages mpl; (harm) Fig préjudice m; pl 
Jur dommages-intéréts mpl; — vt (spoil) 

| abimer; (material object) endommager, 
abimer; (harm) Fig nuire à. @—Ing a 
préjudiciable (to à). 

cymbal [‘simbal] n cymbale f. 
cynic [‘sintk] n cynique mf. @cynical a 
cynique. &cynicism n cynisme m. 

cypress ['saipras] n (tree) cyprès m. 
Cyprus l'saipres] n Chypre f. @Cypriot 
['sipriot] a & n cypriote (m/f). 

cyst [sist] n Med kyste m. 
czar [zair] n tsar m. 
Czech [tfek] a & n tchèque (mf). 
@Czecho'slovak a & n tchécoslovaque 
(mf). @Czechoslo'vakla n Tchécoslova- 
quie f. @Czechoslo'vakian a & n 
tchécoslovaque (mf). 

dame [deim] 7 Lit dame f; Am SI nana f, 
fille 
damn [dem] vt (condemn, doom) 
condamner; Re/ damner; (curse) maudire; 
d. him! Fam qu'il aille au diable!; — int d. 
(it)! Fam zut!, merde!; — n he doesn’t care 
a d. Fam il s’en fiche pas mal; — a Fam 
fichu, sacré; — adv Fam sacrément; d. all 
rien du tout. &—ed 1 a (soul) damné. 2 
Fam = damn a & adv. @—\ng a (evidence 
etc) accablant. @dam'nation n damna- 
tion f. 
damp [dæmp] a (-er, -est) humide; (skin) 
moite; — n humidité f. @damp(en) vw 
humecter; to d. (down) (zeal) refroidir; 
(ambition) étouffer. @damper n to put a d. 
on jeter un froid sur. &dampness n 
humidité f. 

damsel 'dæmzol] n Lit & Hum demoiselle f. 
damson ['dæmzon] » prune f de Damas. 
danc/e {dams] n danse fi (social event) bal 
m; d. hall dancing m; — vi danser; to d. for 
joy sauter de joie; — vt (polka etc) danser. 
®—Ing n danse /; d. partner cavalier, -ière 
mf, @—er n danseur, -euse mf. 

dandelion [‘dendilaron] n pissenlit m. 
dandruff l'dændraf] n pellicules /p/. 
dandy l'dændi] 1 n dandy m. 2 a (very good) 
Am Fam formidable. 
Dane [dein] 7 Danois, -oise mf. 
danger [‘deind3ar] n (peril) danger m (to 
pour); (risk) risque m; in d. en danger; in d. 
of (threatened by) menacé de; to be in d. of 
falling/etc risquer de tomber/etc; on the d. 
list Med dans un état critique; d. signal 
signal m d’alarme; d. zone zone f dange- 
reuse. @dangerous a (place, illness, 
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person etc) dangereux (to pour). 
@dangerously adv dangereusement; (ill) 
gravement. 

dangle [‘deng(s)l] vt balancer; (prospect) 
Fig faire miroiter (before s.o. aux yeux de 
qn); — vi (hang) pendre; (swing) se 
balancer. 

Danish l'demif] a danois, — n (language) 
danois m. 

dank [dænk] a (-er, -est) humide (et froid). 
dapper ['dæpor] a pimpant, fringant. 
dappled [‘dzp(2)ld] a pommelé, tacheté. 
dar/e [dear] vt oser (do faire); she d. not 
come elle n’ose pas venir; he doesn’t d. (to) 
go il n’ose pas y aller; if you d. (to) si tu 
loses, si tu oses le faire; I d. say he tried il a 
sans doute essayé, je suppose qu’il a 
essayé; to d. s.o. to do défier qn de faire. 
@—Ing a audacieux; — n audace f. 
daredevil n casse-cou m inv, risque-tout 
m inv. 

dark [dark] a (-er, -est) obscur, noir, 
sombre; (colour) foncé, sombre; (skin) 
brun, foncé; (hair) brun, noir, foncé; (eyes) 
foncé; (gloomy) sombre; it’s d. il fait nuit or 
noir; to keep sth d. tenir qch secret; d. 
glasses lunettes fp/ noires; — n noir m, 
obscurité f; after d. après la tombée de la 
nuit; to keep s.o. in the d. laisser qn dans 
l'ignorance (about de). @d.-'halred a aux 
cheveux bruns. @d.-'skinned a brun; 
(race) de couleur. @darken vt assombrir, 
obscurcir; (colour) foncer; — vi 
s’assombrir; (of colour) foncer. @dark- 
ness n obscurité f, noir m. 

darkroom l'dakrum] n Phot chambre f 
noire. 

darling [‘dailin}] n (favourite) chouchou, 
-oute mf; (my) d. (mon) chéri, (ma) chérie; 
he’s a'd. c’est un amour; be a d.! sois un 
ange!; — a chéri; (delightful) Fam adora- 
ble. 

darn [dan] 1 vr (socks) repriser. 2 int d. it! 
bon sang! @—Ing n reprise f; — a (needle, 
wool) a repriser. 

dart [dart] 1 vi se précipiter, s’élancer (for 
vers); — n to make a d. se précipiter (for 
vers). 2 n Sp fléchette f; pl (game) fléchettes 
fol. @dartboard n Sp cible f. 
dash [dz] 1 n (run, rush) ruée f; to make a 
d. se précipiter (for vers); — vi se précipiter; 
(of waves) se briser (against contre); to d. 
off or away partir or filer en vitesse; — vt 
jeter (avec force); (shatter) briser; d. (it)! 
Fam zut!; to d. off (letter) faire en vitesse. 2 
nad. of un (petit) peu de; a d. of milk une 
goutte or un nuage de lait. 3 n (stroke) trait 

m; Typ tiret m. @—Ing a (person) sémil- 
lant. 

dashboard l'dæfbord] n Aut tableau m de 
bord ord. 

data l'deits] np/ données fpl; d. processing 
informatique f. 

date (deit] n date f; (on coin) millésime m; 
(meeting) Fam rendez-vous m inv; (person) 
Fam copain, -ine mf (avec qui on a un 
rendez-vous); up to d. moderne; (informa- | 
tion) à jour; (well-informed) au courant (on | 
de); out of d. (old-fashioned) démodé; 
(expired) périmé; to d. à ce jour, jusqu'ici; 
d. stamp (object) (tampon m) dateur m; 
(mark) cachet m; — vt (letter etc) dater; 
(girl, boy) Fam sortir avec; — vi (become out 
of date) dater; to d. back to, d. from dater 
de. &dated a démodé. 

date? [dert] n Bot datte f. 
datebook l'dertbuk] 7 Am agenda m. 
daub [daib] vt barbouiller (with de). 
daughter [‘doitor] n fille f. @d.-in-law n (p/ 
daughters-in-law) belle-fille f, bru f. | 

daunt [domt] we décourager, rebuter. 
@—less a intrépide. 

dawdl/e l'dsid(2)l] vi trainer, lambiner. 
@—er n traînard, -arde mf. 

dawn [dom] n aube f, aurore f; — vi (of day) 
poindre; (of new era, idea) naitre, voir le 
jour; it dawned upon him that... il lui est 
venu al’esprit que .. .. @—Ing a naissant. 

day [der] n jour m; (working period, whole 
day long) journée f; pl (period) époque f, 
temps mpl; all d. (long) toute la journée; 
what d. is it? quel jour sommes-nous?; the 
following or next d. le lendemain; the d. 
before la veille; the d. before yesterday 
avant-hier; the d. after tomorrow. 
après-demain; to the d. jour pour jour; d. 
boarder demi-pensionnaire m/f; d. nursery 
créche f; d. return Rail aller et retour m 
(pour une journée); d. tipper excursion- 
niste mf. @d.-to-'d. a journalier; on a 
d.-to-day basis (every day) journellement. 
@daybreak n point m du jour. 
@daydream n rêverie f: — vi rêvasser. 
© daylight n (lumière f du) jour m; (dawn) 
point m du jour, it’s d. il fait jour. @day- 
time n journée f. 

daze [derz] vt (with drugs etc) hébéter; (by 
blow) étourdir; — n in a d. étourdi; hébété. 

dazzle ['dæz(2)l] vt éblouir; — n éblouisse- 
ment m. 

deacon [‘ditkon] n Rel diacre m. 
dead [ded] a mort; (numb) engourdi; (party 
etc) qui manque de vie, mortel; (telephone) 
sans tonalité; in (the) d. centre au beau 
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milieu; to be a d. loss (person) Fam n’étre 
bon à rien; it’s a d. loss Fam ça ne vaut 
Tien; d. silence un silence de mort; a d. stop 
un arrêt complet; d. end (street) & Fig 
impasse f; a d.-end job un travail sans 
avenir, — adv (completely) absolument; 
(very) trés; d. beat Fam éreinté; d. drunk 
Fam ivre mort; to d. s'arrêter net; — 71 
the d. les morts mpl; in the d. of (night, 
winter) au cœur de. @®—ly a (-ier, -iest) 
(enemy, silence, paleness) mortel; (weapon) 
meurtrier; d. sins péchés mpl capitaux; — 
adv mortellement. @deadbeat n Am Fam 
parasite m. @deadiine n date f limite; 
(hour) heure f limite. @deadlock n Fig 
impasse f. @deadpan a (face) figé, impas- 
sible. 

deaden ['ded(s)n] vt (shock) amortir; (pain) 
| calmer; (feeling) émousser. 
deaf [def] a sourd (to a); d and dumb 
sourd-muet; d. in one ear sourd d’une 
oreille, — n the d. les sourds mpl. @d.-ald 

| n audiophone m, prothèse f auditive. 
@deaten vi assourdir. @deafness n 
surdité f. 
deal ' [dil] 1 a good or great d. beaucoup 
(of de). 2 n Com marché m, affaire f; Cards 
donne f; fair d. traitement m or arrange- 
ment m équitable; it’s a d. d’accord; big d.! 

| Iron la belle affaire! 3 vt (pt & pp dealt 
[delt]) (blow) porter; to d. (out) (cards) 
donner; (money) distribuer. 4 vi (trade) 

_ traiter (with s.o. avec qn); to d. in faire le 
_ commerce de; to d. with (take care of) 
s'occuper de; (concern) traiter de, parler 

de; I can d. with him (handle) je sais m’y 
prendre avec lui. &—iIngs np/ relations fp! 

(with avec); Com transactions fpl. &—er n 
| marchand, -ande mf (in de); (agent) 
dépositaire mf; (for cars) concessionnaire 
| mf, (in drugs) SI revendeur, -euse mf de 
drogues; Cards donneur, -euse mf. 

| deal? [dil] n (wood) sapin m. 
| dean [din] n Rel Univ doyen m. 
dear [dior] a (-er, -est) (loved, precious, 
expensive) cher; (price) élevé; D. Sir (in 
| letter) Com Monsieur; D. Uncle (mon) cher 

oncle; oh d.! oh 1a là!, oh mon Dieu!; — n 
(my) d. (darling) (mon) chéri, (ma) chérie; 
I(friend) mon cher, ma chère; she’s a d. 

| C’est un amour; be a d.! sois un ange!; — 
adv (to cost, pay) cher. @—ly adv tendre- 
ment; (very much) beaucoup; to pay d. for 

\ sth al ae qch cher. 
dearth [d310] n manque m, pénurie f. 
| death [de] n mort f: to put to d. mettre à 
/ mort; to be bored to d. s’ennuyer à mourir; 

to be burnt to d. mourir carbonisé; to be 
sick to d. en avoir vraiment marre; many 
deaths (people killed) de nombreux morts 
mpl; — a (march) funèbre; (mask) 
mortuaire; d. certificate acte m de décès; d. 
duty droits mpl de succession; d. penalty or 
sentence peine f de mort; d. rate mortalité 
f; its a d. trap il y a danger de mort. 
@deathbed n lit m de mort. @death- 
blow n coup m mortel. @deathly a 
mortel, de mort; — adv d. pale d’une pâleur 
mortelle. 

debar [drbar] vt (-rr-) exclure; to d. from 
doing interdire de faire. 
debase [drbers] vt (person) avilir; (reputa- 
tion, talents) galvauder; (coinage) altérer. 

debat/e [dr'beit] vti discuter; to d. (with 
oneself) whether to leave/erc se demander 
si on doit partir/etc; — n débat m, discus- 
sion f. &—able a discutable, contestable. 

debauch {[dr'boitf] vt corrompre, débaucher. 
@debauchery 1 débauche f. 

debilitate [dr'biliteit] vr débiliter. @debility 
n faiblesse f, débilité f. 

debit [‘debit] n débit m; in d. (account) 
débiteur; — a (balance) Fin débiteur; — vt 
débiter (s.o. with sth qn de qch). 

debonair [deb2'nesr] a jovial; (charming) 
charmant; (polite) poli. 

debris [‘debri:] n debris mpl. 
debt [det] n dette f; to be in d. avoir des 
dettes; to be £50 in d. devoir 50 livres; to 
run or get into d. faire des dettes. @debtor 
n débiteur, -trice mf. 

debunk [di'bank] vt Fam démystifier. 
debut [‘debju:] n Th début m. 
decade [‘dekeid] n décennie f. 
decadent [‘dekodont] a décadent. @dec- 
adence n décadence f. 

decaffeinated [dirkæfinertid] a décaféiné. 
decal l'dikæl] n Am décalcomanie f. 
decant [drkænt] vt (wine) décanter. &—er 
n carafe f. - 

decapitate [drkæprteit] vt décapiter. 
decathlon [di'kz@lon] n Sp décathlon m. 
decay [drker] vi (go bad) se gâter; (roi) 
pourrir; (of tooth) se carier, se gâter; (of 
building) tomber en ruine; (decline) Fig 
décliner, — n pourriture f; Archit délabre- 
ment m; (of tooth) carie(s) f{pl); (of nation) 
décadence f; to fall into d. (of building) 
tomber en ruine. ®—Ing a (nation) déca- 
dent; (meat, fruit etc) pourrissant. 
deceased [dr'sist] a décédé, défunt; — n the 
d. le défunt, la défunte; p/ les défunt(e)s. 

deceit [dr'sixt] n tromperie f. @deceltful a 
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trompeur. @deceltfully adv avec dupli- 
cité. 

decelve [dr'sirv] vri tromper; to d. oneself se 
faire des illusions. 
December [di'sembar] n décembre m. 
decent l'disont] a (respectable) convenable, 
décent; (good) Fam bon; (kind) Fam 
gentil; that was d. (of you) c’était chic de ta 
part. @decency n décence f; (kindness) 
Fam gentillesse f. @decently ady décem- 
ment. 

decentralize [dirsentrolarz] vt décentra- 
liser. &decentrall'zation n décentralisa- 
tion /. 

deception [di'sepf(2)n] n tromperie f. 
@deceptive a trompeur. 

decibel [‘desibel] n décibel m. 
decid/e [drsard] vt (question etc) régler, 
décider; (s.0.’s career, fate etc) décider de; 
to d. to do décider de faire; to d. that 
décider que; to d. s.o. to do décider qn a 
faire; — vi (make decisions) décider; (make 
up one’s mind) se décider (on doing à faire); 
to d. on sth décider de qch, se décider à 
qch; (choose) se décider pour qch. &—ed a 
(firm) décidé, résolu; (clear) net. &—edly 
adv résolument; nettement. @—Ing a 
(factor etc) décisif. 

decimal l'desimsl] a décimal; d. point 
virgule f; — n décimale f. @decimall- 
‘zation n décimalisation f. 

decimate ['desimeit] vr décimer. 
decipher [dr'saifar] vt déchiffrer. 
decision [dr'si3(9)n] n décision f. @decl- 
sive [di'saisiv] a (defeat, tone etc) décisif; 
(victory) net, incontestable. @declsively 
ady (to state) avec décision; (to win) nette- 
ment, incontestablement. 

deck [dek] 1 n Nau pont m; top d. (of bus) 
impériale f. 2 n d. of cards jeu m de cartes. 3 
n (of record player) platine f. 4 vt to d. (out) 
(adorn) orner. @deckchalr n chaise f 
longue. 

declare [drklesr] vt déclarer (that que); 
(verdict, result) proclamer. @decla'ration 
n déclaration f; proclamation f. 

declin/e [drklain}) 1 vi (deteriorate) 
décliner; (of birthrate, price etc) baisser; to 
d. in importance perdre de l’importance; — 
n déclin m; (fall) baisse f. 2 vt refuser, 
décliner, to d. to do refuser de faire. 
@—ing a one’s d. years ses dernières 
années. 
decode [dirkaud] vt (message) décoder. 
decompose [ditkom'pauz] vt décomposer; 
— vi se décomposer. @decompo'sition n 
décomposition f. 
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decompression  [dikom'pref{s)n] n 
décompression f. 

decontaminate [ditkon'tæminert] vi décon- 
taminer. 

decor ['derkorr] n décor m. 
decorat/e [‘dekoreit] vt (cake, house, 
soldier) décorer (with de); (paint etc) pein- 
dre (et tapisser); (hat, skirt etc) orner (with 
de). ®—Ing n. interior d. décoration f 
d’intérieurs. &deco'ration n décoration 
f. @decorative a décoratif. &decorator 
n (house painter etc) peintre m décorateur; 
(interior) d. ensemblier m, décorateur, 
-trice mf. 

decorum [di'koiram] n bienséances fpi. 
decoy [‘ditkoi) n (artificial bird) appeau m; 
(police) d. policier m en civil. 

decreas/e [drkrits}] vti diminuer, — 
['dükrirs] n diminution f (in de). &—Ing a 
(number etc) décroissant. &—Ingly adv de 
moins en moins. 

decree [di'krit] n Pol Rel décret m; Jur juge- 
ment m; (municipal) arrêté m; — vit (pt & 
pp decreed ) décréter. 
decrepit [drkrepit] a (building) en ruine; 
(person) décrépit. 

decry [dr'kraï] vr décrier. 
dedicat/e l'dedikert} vr (devote) consacrer 
(to à); (book) dédier (to à); to d. oneself to 
se consacrer à. &dedl'cation n (in book) 
dédicace f; (devotion) dévouement m. 

deduce [dr'djuts] vt (conclude) déduire (from 
de, that que). 

deduct [drdakt] we (subtract) déduire, 
retrancher (from de); (from wage, account) 
prélever (from sur). @deductible a à 
déduire (from de); (expenses) déductible. 
@deduction x (inference) & Com déduc- | 
tion f. 

deed [di:d] n action f, acte m; (feat) exploit 
m; Jur acte m (notarié). 
deem [dim] vr juger, estimer. 
deep [dip] a (-er, -est) profond; (snow) 
épais; (voice) grave; (note) Mus bas; 
(person) insondable; to be six metres/etc d. 
avoir six mètres/etc de profondeur; d. in 
thought absorbé or plongé dans ses 
pensées; the d. end (in swimming pool) le 
grand bain; d. red rouge foncé; — adv (to 
breathe) profondément; d. into the night 
tard dans la nuit; — n the d. l’océan m:. 
@—ly adv (grateful, to regret etc) 
profondément. @deep-'freeze vt sur- 
geler, — n congélateur m. @d.-'fryer n 
friteuse /. @d.-'rooted a, @d.-'seated a 
bien ancré, profond. @d.-'set a (eyes) 
enfoncés. | 



deepen 

deepen l'dipan] vt approfondir; (increase) 
augmenter; — vi devenir plus profond; (of 
mystery) S'épaissir. ®—Ing a grandissant. 

deer [dior] n inv cerf m. 
deface [dr'feis] vt (damage) dégrader; (daub) 
barbouiller. 

defamation [defs'merf(a)n] n diffamation f. 
© de'famatory a diffamatoire. 

default [dr'forlt] n by d. Jur par défaut; to 
win by d. gagner par forfait; — vi Jur faire 
défaut; to d. on one’s payments Fin être en 
rupture de paiement. 

Gefeat [dr'firt] vt battre, vaincre; (plan) faire 
échouer; — n défaite f; (of plan) échec m. 
@defeatism n défaitisme m. 

defect 1 l'diüfekt] n défaut m. 2 [drfekt] vi 
Pol déserter, faire défection; to d. to (the 
West, the enemy) passer à. &de'fection n 

_ défection f. @de'fective a défectueux; 
Med déficient. @de'fector n transfuge mf. 

defence [drfens] (Am defense) n défense f; 
the body’s defences la défense de 

! Yorganisme (against contre); in his d. Jur à 
sa décharge, pour le défendre. @defence- 
less a sans défense. @defensible a 
défendable. @defensive a défensif; — n 
on the d. sur la défensive. 

defend [dr'fend] vt défendre. @defendant 
n (accused) Jur prévenu, -ue mf. 
@defender n défenseur m; (of title) Sp 
détenteur, -trice mf. 

defer [di'fsir] 1 vr (-rr-) (postpone) différer, 
reporter. 2 vi (-rr-) to d. to (yield) déférer a. 
@—ment n report m. 

deference l'deforons] n déférence /. 
@defe'rential a déférent, plein de défé- 

| rence. 
deflant [drfaront] a (tone etc) de défi; 
(person) rebelle. @deflance n (resistance) 
défi m (of a); in d. of (contempt) au mépris 

| de. @deflantly adv d’un air de défi. 
deficient [dr'fifont] a insuffisant, Med défi- 
cient; to be d. in manquer de. @defi- 
| clency n manque m; (flaw) défaut m; Med 
carence f; (mental) déficience f. 

deficit ['defisit} n déficit m. 
defile [dr'farl] vs souiller, salir. 
define [dr'fain] vr définir. @defi'nition n 
définition f. 

definite ['definit] a (date, plan) précis, déter- 
miné; (obvious) net, évident; (firm) ferme; 

| (certain) certain; d. article Gram article m 
| défini. ®—ly adv certainement; (apprecia- 
|, bly) nettement; (to say) catégoriquement. 
definitive [drfimitrv] a définitif. : 
deflate [di'flert] vs (¢yre) dégonfler. @defla- 
| tlon n dégonflement m; Econ déflation f. 
| 
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deflect [dr'flekt] vi faire dévier; — vi dévier. 
deform [di'form] vt déformer. @—ed a 
(body) difforme. @deformity » difformité 

defraud [drfroid] vt (customs, State etc) 
frauder; to d. s.o, of sth escroquer qch à qn. 

defray [dr'frer] vt (expenses) payer. 
defrost [dirfrost] vt (fridge) dégivrer; 
(food) décongeler. 

deft [deft] a adroit (with de). &—ness n 
adresse f. 

defunct [dr'fankt] a défunt. 
defuse [dirfjurz] vt (bomb, 
désamorcer. 

defy [di'fat] vt (person, death etc) défier; 
(effort, description) résister à; to d. s.o. to do 
défier qn de faire. 

degenerate [di'dzenoreit] vi dégénérer (into 
en); — [drdzenerat] a & n dégénéré, -ée 
(mf). @degene'ration n dégénérescence 

conflict) 

degrade [di'greid] vt dégrader. @degrada- 
tion [degro‘der{(2)n] n Mil Ch dégradation 
J (of person) déchéance f. 
degree [drgrir] n 1 degré m; not in the 
slightest d. pas du tout; to such a d. à tel 
point (that que). 2 Univ diplôme m; (Bach- 
elor's) licence f; (Masters) maîtrise f; 
(PhD) doctorat m. 

dehumanize [dirhjummanarz] vt déshu- 
maniser. 

dehydrate [dithar'dreit] vt déshydrater. 
de-ice [dir'ars] vt Av Aut dégivrer. 
delgn [dein] vr daigner (to do faire). 
delty l'dintr] n dieu m. 
dejected [di'dzektid] a abattu, découragé. 
@dejection n abattement m. 

dekko [‘dekou] n S/ coup m d’ceil. 
delay [dr'ler] vt retarder; (payment) différer; 
— vi (be slow) tarder (doing à faire); (linger) 
s’attarder; — n (lateness) retard m; (waiting 
period) délai m; without d. sans tarder. 
@delayed-'action a (bomb) à retarde- 
ment. @delaying a d. tactics moyens mpl 
dilatoires. 

delectable [drlekt2b(9)1] a délectable. 
delegate 1 l'deligeit] v¢ déléguer (to à). 2 
[‘deligat] n délégué, -ée mf. @dele'gation 
n délégation f. 

delete [drlit] vt rayer, supprimer. @dele- 
tion n (thing deleted) rature f; (act) 
suppression f. 

deleterious (delr'tiortas] a néfaste. 
deliberate’ [drlibareit] vi délibérer; — vt 
délibérer sur. 

deliberate? [drliborot] a (intentional) 
délibéré; (cautious) réfléchi; (slow) mesuré. 



delicate 

@=—ly adv (intentionally) exprès, délibéré- 
ment; (to walk) avec mesure. &dellbe- 
‘ration n délibération f. 

delicate [‘delikat] a délicat. @delicacy n 
délicatesse f; Culin mets m délicat, gour- 
mandise f @delicately adv délicatement. 
@delica'tessen n (shop) épicerie f fine, 
traiteur m. 

delicious [dr'lifas] a délicieux. 
delight [dr'lart] n délice m, grand plaisir m, 
joie f; pl (pleasures, things) délices fpl; to be 
the d. of faire les délices de; to take d. in 
sth/in doing se délecter de qch/a faire; — vt 
réjouir; — vi se délecter (in doing à faire). 
@—ed a ravi, enchanté (with sth de qch, to 
do de faire, that que). @delightful a 
charmant; (meal, perfume, sensation) 
délicieux. @delightfully adv avec 
beaucoup de charme; (wonderfully) 
merveilleusement. 

delineate [drlinieit] vt (outline) esquisser; 
(portray) décrire. 

delinquent [dr'linkwont] a & n délinquant, 
-ante (mf). @delinquency n délinquance 

f 
delirious [drliorros] a délirant, to be d. 
avoir le délire, délirer. @delirium n Med 
délire m. 

deliver [di'livar] vt 1 (goods, milk etc) livrer; 
(letters) distribuer; (hand over) remettre (to 
à). 2 (rescue) délivrer (from de). 3 (give 
birth to) mettre au monde, accoucher de; to 
d. a woman(’s baby) accoucher une femme. 
4 (speech) prononcer; (ultimatum, warning) 
lancer; (blow) porter. @deliverance n 
délivrance f. @delivery n 1 livraison f; 
distribution f; remise f. 2 Med accouche- 
ment m. 3 (speaking) débit m. @deliver- 
yman n (pl -men) livreur m. 

delta [‘delta] n (of river) delta m. 
delude [drlu:d] vt tromper; to d. oneself se 
faire des illusions. @delusion n illusion f; 
Psy aberration f mentale. 

deluge [‘deljuidz] n (of water, questions etc) 
déluge m; — vt inonder (with de). 

de luxe [dr'laks] a de luxe. 
delve [delv] vi to d. into (question, past) 
fouiller; (books) fouiller dans. 
demagogue l'demagog] n démagogue mf. 
demand [di'maind] vt exiger (sth from s.o. 
qch de qn), réclamer (sth from s.o. qch a 
qn); (rights, more pay) revendiquer; -to d. 
that exiger que; to d. to know insister pour 
savoir; — n exigence f; (claim ) revendica- 
tion /, réclamation f; (request) & Econ 
demande f; in great d. très demandé; to 

dense 

make demands on s.0. exiger beaucoup de 
qn. &—Ing a exigeant. 

demarcation [dirmaïkerf{s)n] 7 démarca- 
tion f. 

demean [dr'min] vt to d, oneself s’abaisser, 
s’avilir. 
demeanour [drmimor] n 
comportement m. 
demented [di'mentid] a dément. 
demerara [dems'resrs] n d. (sugar) 
cassonade f, sucre m roux. 

demise [di'maiz] n (death) décès m; Fig 
disparition f. 
demo ['demoau] nr (pl -os) (demonstration) 
Fam manif f. 

demobilize [dirmoubilaiz] vt démobiliser. 
democracy [di'mvkrast] n démocratie 7. 
@democrat [‘demakrzt] n démocrate mf. 
@demo'cratic a démocratique; (person) 
démocrate. 

demography [d'mogrofi] n démographie f. 
demolish [drmolif] vs démolir. @demo- 
“lition n démolition f. 

demon [‘dismon] n démon m. 
demonstrate ['demonstreit] vt démontrer; 
(machine) faire une démonstration de; — vi 
Pol manifester. <@demon'stration 7 
démonstration f; Pol manifestation /. 
@de'monstrative a  démonstratif. 
@demonstrator n Pol manifestant, -ante 
mf; (in shop etc) démonstrateur, -trice mf. 

demoralize [di'morolaiz] vt démoraliser. 
demote [di'mout] vt rétrograder. 
demure [drmjuar] a sage, réservé. 
den [den] n antre m, tanière f. 
denatlionailze [dir nz {(2)nolatz} vt déna- 
tionaliser. 

denial [dr'narsl] n (of truth etc) dénégation f, 
(of rumour) démenti m; (of authority) rejet 
m; to issue à d. publier un démenti. 

denigrate [‘denigreit] vi dénigrer. 
denim [denim] n (toile f de) coton m; pl 
(jeans) (blue-)jean m. 

denizen ['deniz(s}n] n habitant, -ante mf. 
Denmark ['denmaik] n Danemark m. 
denomination [dinomr'neif(s)n] n confes- 
sion f, religion f; (sect) secte m; (of coin, 
banknote) valeur f; Math unité f 
@denominational a (school) confession- 
nel. 

denote [dr'nout] ve dénoter. ; 
denounce [di'nauns] vt (person, injustice 
etc) dénoncer (to à); to d. s.o. as a spy/etc 
accuser qn publiquement d’être un 
espion/etc. &denuncl'ation n dénoncia- 
tion f; accusation f publique. 

dense [dens] a (-er, -est) dense; (stupid) 

(behaviour) 



dent 

Fam lourd, bête. @—ly adv d. popu- 
lated/etc très peuplé/er density n 
densité f. 

dent [dent] n (in metal) bosselure f (in car) 
bosse f, gnon m; full of dents (car) cabossé; 
to make a d. in one’s savings taper dans ses 
économies; — vt cabosser, bosseler. 

dental [‘dent(a)l] a dentaire; d. 
chirurgien m dentiste. @dentist n dentiste 
mf. @dentistry n médecine f dentaire; 
school of d. école f dentaire. @dentures 
npl dentier m. 
deny [di'nar] vi nier (doing avoir fait, that 
que); (rumour) démentir, (authority) 
rejeter; (disown) renier; to d. s.o. sth refuser 
qch a qn. 

deodorant [dir'sudorant] n déodorant m. 
depart [drpait] vi partir; (deviate) s’écarter 
(from de); — vf to d. this world Lit quitter ce 
monde. &—ed a & n (dead) défunt, -unte 
(mf). @departure n départ m; a d. from 
(custom, rule) un écart par rapport a, une 
entorse à; to be a new d. for constituer une 
nouvelle voie pour. 

department [di'partmont] n département 
m; (in office) service m; (in shop) rayon m; 
Univ section f, département m; that’s your 
d. (sphere) c’est ton rayon; d. store grand 
magasin m. @depart'mental a d. 
manager (office) chef m de service; (shop) 
chef m de rayon. 
depend [dr'pend] vi dépendre (on, upon de); 
to d. (up)on (rely on) compter sur (for sth 
pour qch); you can d.:on it! tu peux en être 
sûr! &—able a (person, information etc) 
sûr; (machine) fiable, sûr. @dependant n 
personne f à charge. dependence n 
dépendance f. @dependency n (country) 
dépendance f. @dependent a dépendant 
(on, upon de); (relative) à charge; to be d. 
(up)on dépendre de. 

depict [di'pikt] v (describe) dépeindre; 
(pictorially) représenter. @depiction n 
peinture f; représentation f. 

deplete [dr'plirt] vz (use up) épuiser; (reduce) 
réduire. depletion n épuisement m; 
réduction f. 

deplor/e [dipl] vt déplorer. &—able a 
déplorable. 
deploy [dr'ploi] vt (¢roops etc) déployer. 
depopulate [dirpopjuleit] vt dépeupler. 
. @depopu' lation n dépeuplement m. 
Geport [dipoit] vt Pol Jur expulser; (to 
concentration camp etc) Hist déporter. 
@depor'tation n expulsion f; déportation 
iff 
deportment [di'portmont] n maintien m. 

389 derogatory 

depose [drpauz] vt (king etc) déposer. 
deposit [di'ppzit) vr (object, money etc) 
déposer; — n (in bank, wine) & Ch dépôt m; 
(part payment) acompte m; (against 
damage) caution f; (on bottle) consigne f; d. 
account Fin compte m d’épargne. ®—or n 
déposant, -ante mf, épargnant, -ante m/f. 

depot [‘'depou, Am ‘diipou] n dépôt m; 
(station) Rail Am gare f, (bus) d. Am gare f 
routiére. 

deprave [di'pretv] vr dépraver. @depravity 
n dépravation f. 

deprecate [‘deprikeit].vs désapprouver. 
depreciate [di'pri:fieit] vt (reduce in value) 
déprécier; — vi se déprécier. @depreci- 
‘ation n dépréciation f. 

depress [drpres] vt (discourage) déprimer; 
(push down) appuyer sur. @—ed a 
déprimé; (in decline) en déclin; (in crisis) 
en crise; to get d. se décourager. 
depression n dépression f. 

depriv/e [drpraiv] vt priver (of de). &—ed 
a (child etc) déshérité. @depri'vation n 
privation f; (loss) perte f. 

depth [dep] r profondeur f;, (of snow) 
épaisseur f; (of interest) intensité f; in the 
depths of (forest, despair) au plus profond 
de; (winter) au cœur de; to get out of one’s 
d. Fig perdre pied, nager; in d. en 
profondeur. 

deputize l'depjutarz] vi assurer l'intérim 
(for de); — vt députer (s.0. to do qn pour 
faire). @depu'tation n députation f 
@deputy n (replacement) suppléant, -ante 
mf; (assistant) adjoint, -ointe mf; d. (sher- 
iff) Am shérif m adjoint; d. chairman 
vice-président, -ente mf. 

derailed [dr'rerld] a to be d. (of train) dérail- 
ler. @derailment n déraillement m. 

deranged [drremd3d] a (person, mind) 
dérangé. 

derelict l'deriikt]) a à l’abandon, aban- 
donné. 

deride [drraid] vf tourner en dérision. 
@derision nr dérision f. @derisive a 
(laughter etc) moqueur; (amount) dérisoire. 
@derlsory a dérisoire. 

derive [dr'rarv] vt to d. from (pleasure, profit 
etc) tirer de; Ling dériver de; to be derived 
from dériver de, provenir de; — vi to d. from 
dériver de. &derl'vation n Ling dériva- 
tion f. &derivative a & n Ling Ch dérivé 
(m). 
dermatology [dsims'tplodz1] n dermato- 
logie f. 

[drrogot(s)ri] a (word) péjora- 
tif; (remark) désobligeant (to pour). 



derrick 

derrick l'derik] n (over oil well) derrick m. 
derv [dsrv] n gazole m, gas-oil m. 
descend [drsend] vi descendre (from de); 
(of rain) tomber; to d. upon (attack) faire 
une descente sur, tomber sur; (of tourists) 
envahir; — vt (stairs) descendre; to be 
descended from descendre de. ®—Ing a 
(order) décroissant. descendant n 
descendant, -ante mf. @descent n 1 
descente f; (into crime) chute f. 2 (ancestry) 
souche /, origine /. 

describe [di'skraïb] vr décrire. @descrip- 
tion n description f; (on passport) signale- 
ment m; of every d. de toutes sortes. 
descriptive a descriptif. 

desecrate l'desikreit] vt profaner. @dese- 
‘eration n profanation f. 

desegregate [dir'segrigeit] vt supprimer la 
ségrégation raciale dans. @desegre- 
‘gation n déségrégation f. 

desert! l'dezot] n désert m; — a désertique; 
d. island île f déserte. 

desert? [di'zsit] vt déserter, abandonner; to 
d. s.0. (of luck etc) abandonner qn; — vi Mil 
déserter. &—ed a (place) désert. &—er n 
Mil déserteur m. @desertion n désertion 
Ff; (by spouse) abandon m (du domicile 
conjugal). 

deserts [drzsits] 7 one’s just d. ce qu’on 
mérite. 

deserv/e [dr'zs1v] vt mériter (to do de faire). 
@—Ing a (person) méritant; (act, cause) 
louable, méritoire; d. of digne de. &—edly 
[-1dli] adv à juste titre. 

desiccated [‘desikeitid] a (des)séché. 
design [di'zain] vt (car, furniture etc) 
dessiner; (dress) créer, dessiner; (devise) 
concevoir (for s.o. pour qn, to do pour 
faire); well designed bien conçu; — n (aim) 
dessein m, intention f; (sketch) plan m, 
dessin m; (of dress, car) modèle m; (plan- 
ning) conception f, création ff (pattern) 
motif m, dessin m; industrial d. dessin m 
industriel; by d. intentionellement; to have 
designs on avoir des desseins sur. ®—er n 
dessinateur, -trice mf; d. clothes vétements 
mpl griffés. 

designate [‘dezigneit] vr désigner. @desig- 
‘nation n désignation f. 

desir/e [drzarsr] n désir m; I’ve no d. to je 
n’ai aucune envie de; — vt désirer (to do 
faire). @—able a désirable; d. prop- 
erty/etc (in advertising) (très) belle 
propriété/erc. 

desk [desk] n Sch pupitre m; (in office) 
bureau m; (in shop) caisse f; (reception) d. 
réception /; the news d. Journ le service des 
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informations; — a (job) de bureau; d. clerk 
(in hotel) Am réceptionniste mf. 

desolate l'desslot] a (deserted) désolé; (in 
ruins) dévasté; (dreary, bleak) morne, 
triste. @deso'lation n (ruin) dévastation 
f; (emptiness) solitude f. 
despair [di'speor] n désespoir m; to drive 
s.0. to d. désespérer qn; in d. au désespoir; 
— vi désespérer (of s.o. de qn, of doing de 
faire). ®—Ing a désespéré. & desperate 
a désespéré; (criminal) capable de tout; 
(serious) grave; to be d. for (money, love etc) 
avoir désespérément besoin de; (a ciga- 
rette, baby etc) mourir d’envie d’avoir. 
@'desperately adv (ill) gravement; (in 
love) éperdument. @despe'ration » 
désespoir m; in d. (as a last resort) en déses- 
poir de cause. 

despatch [dr'spætf] see dispatch. 
desperado [desps'rardau] n (p/ -oes or -os) 
criminel m. 

despise [di'spaiz] vt mépriser. @despl- 
cable a ignoble, méprisable. 

despite [dr'spait] prep malgré. 
despondent [drspondont] a découragé. 
@despondency n découragement m. 

despot l'despot] 1 despote m. @despot- 
Ism n despotisme m. 

dessert [dr'zsit] n dessert m. @dessert- 
spoon n cuiller f à dessert. 

destabilize [dir'sterbalarz] vt déstabiliser. 
destination [desti'ne1{(2)n] n destination f. 
destine [‘destin] vr destiner (for à, to do a 
faire); it was destined to happen ça devait 
arriver. @destiny n destin m; (fate of indi- 
vidual) destinée f. 

destitute [‘destitju:t] a (poor) indigent; d. of 
(lacking in) dénué de. @desti'tution 7 
dénuement m. 

destroy [drstroi] vt détruire; (horse etc) 
abattre. @—er n (person) destructeur, 
-trice mf, (ship) contre-torpilleur m. 
@destruct v1 Mil détruire. @destruction 
n destruction f. &destructive a (person, 
war) destructeur; (power) destructif. 

detach [driætf] vt détacher (from de). 
@—ed a (indifferent) détaché; (view) 
désintéressé, d. house maison f 
individuelle. @—able a (lining) amovible. 
@—ment n (attitude) & Mil détachement 
m; the d. of (action) la séparation de. 

detall [‘disterl, Am dr'tel] 1 n détail m; in d. 
en détail; — vr raconter or exposer en détail 
or par le menu, détailler. 2 vt Mil détacher 
(to do pour faire); — n détachement m. 
@—ed a (account etc) détaillé. 

detain [dr'tern] vt retenir; (imprison) détenir. 



detect 

@detal'nee n Pol Jur détenu, -ue mf. 
@detention 1 Jur détention f; Sch 
retenue f. 

detect [di'tekt] vs découvrir; (perceive) 
distinguer; (identify) identifier; (mine) 
détecter; (illness) dépister. detection n 
découverte f; identification f; détection /; 
dépistage m. @detector n détecteur m. 

detective [di'tektrv] n agent m de la Sûreté, 
policier m (en civil); (private) détective m; 
— a (film etc) policier; d. story roman m 
policier; d. = inspecteur m de 
police. 

deter [di'tsi7) vt (-rr-) to d. s.0. dissuader or 
décourager qn (from doing de faire, from 
sth de qch). 

detergent [di'ts1dzont] n détergent m. 
deteriorate [di'trorioreit] vi se détériorer; (of 
morals) dégénérer. @deterlo'ration n 
détérioration f; dégénérescence f. 

determin/e [drtsimin] v déterminer; 
(price) fixer; to d. s.o. to do décider qn à 
faire; to d. that décider que; to d. to do se 
déterminer à faire. @&—ed a (look, quan- 
tity) déterminé; d. to do or on doing décidé 
à faire; I’m d. she’ll succeed je suis bien 
décidé à ce qu’elle réussisse. 

deterrent [di'teront, Am dr'tsrront] n Mil 
force f de dissuasion; to be a d. Fig étre 
dissuasif. 

detest [di'test] vr détester (doing faire). 
@—able a détestable. 

detonate [‘detoneit] vt faire détoner or 
exploser; — vi détoner. @deto'nation n 
détonation f. @detonator n détonateur m. 

detour l'dittuar] n détour m. 
detract [dr'trækt] vi to d. from (make less) 
diminuer. &detractor n détracteur, -trice 

mf. 
detriment l'detrimont] n détriment m. 
@detri'mental a préjudiciable (to à). 

devalue [divæljur] vt (money) & Fig 
dévaluer. @devalu'ation n dévaluation f. 

astat/e l'devostert] vt (lay waste) 
dévaster; (opponent) anéantir; (person) Fig 
foudroyer. @—Ing a (storm etc) dévas- 
tateur; (overwhelming)  confondant, 
accablant; (charm) irrésistible. 

develop [di'velop] vs développer; (area, 
land) mettre en valeur; (habit, illness) 
contracter; (talent) manifester; Phot 
développer; to d. a liking for prendre goût 
à; — vi se développer; (of event) se 
produire; to d. into devenir. @—Iing a 
(country) en voie de développement; — n 
Phot développement m. @—er n (prop- 
erty) d. promoteur m (de construction). 
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@=—ment n développement m; (of land) 
mise f en valeur; (housing) d. lotissement 
m; (large) grand ensemble m; a (new) d. (in 
situation) un fait nouveau. 

deviate [‘dirviert] vi dévier (from de); to d. 
from the norm s’écarter de la norme. 
@deviant a anormal. @devi'ation n 
déviation f. 

device [di'vais] n dispositif m, engin m; 
(scheme) procédé m; left to one’s own 
devices livré à soi-même. 

devil ['dev(2)1] n diable m; a or the d. of a 
problem Fam un problème épouvantable; 
a or the d. of a noise Fam un bruit infernal; 
I had a or the d. of a job Fam j'ai eu un mal 
fou (doing, to do à faire), what/where/why 
the d.? Fam que/où/pourquoi diable?; like 
the d. (to run etc) comme un fou. @devil- 
Ish a diabolique. @devliry n (mischief) 
diablerie f. 

devious l'dirviss) a (mind, behaviour) 
tortueux; he’s d. il a l’esprit tortueux. 
@—ness n (of person) esprit m tortueux. 

devise [dr'vaiz] vt (plan) combiner; (plot) 
tramer; (invent) inventer. 

devitalize [dir'vaitalaiz] vt rendre exsangue, 
affaiblir. 

devoid [di'void] a d. of dénué or dépourvu 
de; (guilt) exempt de. 

devolution [di:va'lurf(2)n] n Pol décentra- 
lisation /; the d. of (power) la délégation de. 

devolve [dr'voiv] vi to d. upon incomber à. 
devot/e [di'vaut] vt consacrer (to à). &—ed 
a dévoué; (admirer) fervent. @—edly adv 
avec dévouement. @devo'tee n Sp Mus 
passionné, -ée mf. @devotlon n dévoue- 
ment m; (religious) dévotion f, pl (prayers) 
dévotions fpl. 

devour [di'vavor] vt (eat, engulf, read etc) 
dévorer. 

devout [dr'vaut] a dévot, pieux; (supporter, 
prayer) fervent. 
dew [djui] n rosée f. & dewdrop n goutte f 
de rosée, 

dext(e)rous ['dekst(s)ras] a adroit, habile. 
@dex'terity n adresse /, dextérité f. 

diabetes [dars'bitiz] n Med diabète m. 
@diabetic a & n diabétique (mf). 

diabolical [dars'bolik(3)l] a diabolique, 
(bad) épouvantable. 
diadem l'darsdem] n diadème m. 
diagnosis, p/-os8es [darsg'nousis, -ausitz] n 
diagnostic m. @'dlagnose vi diagnosti- 
quer. 

diagonal [darægon(s)l] a diagonal; — n 
(line) diagonale f. @—ly adv en diagonale. 

diagram l['darsgræm] n schéma mm, 



diagramme m; Geom figure f. @dla- 
gra'mmatic a schématique. 

dial ['daral] n cadran m; — vt (-ll-, Am -l-) 
(number) Tel faire, composer; (person) 
appeler; to d. s.o. direct appeler qn par 
Yautomatique; d. tone Am tonalité f. 
©dilalling a d. code indicatif m;-d. tone 
tonalité f. 

dialect l'darslekt] n (regional) dialecte m; 
(rural) patois m. 

dialogue l'darslog] (Am dialog) n dialogue 
m. 

dialysis, p/ -yses [darælisis, -1siz] n Med 
dialyse f. 

diameter [dar'zmitor] n diamètre m. @dla- 
‘metrically adv (opposed) diamétralement. 

diamond ['darsmand] 1 » (stone) diamant 
m; (shape) losange m; (baseball) d. Am 
terrain m (de baseball); d. necklace/etc 
rivière f/etc de diamants. 2 n & npl Cards 
carreau m. 

diaper ['darspar] n (for baby) Am couche f. 
diaphragm l'darsfræm] n diaphragme m. 
dlarrh(o)ea [dars'rirs] n diarrhée f. 
diary [daroni] n (calendar) agenda m; 
(private) journal m (intime). 

dice [dais] n inv dé m (à jouer); — vt Culin 
couper en dés. 

dicey l'darsi] a (-ier, -iest) Fam risqué. 
dichotomy [darkotomi] n dichotomie f. 
dickens l'dikmz] n where/why/what the d.? 
Fam où/pourquoi/que diable? 

dictate [dik'tert] vt dicter (to à); — vi dicter; 
to d. to s.o. (order around) régenter qn. 
@dictation n dictée f. & 'dictaphone® n 
dictaphone® m. 

dictates l'drkterts] np/ préceptes mpl; the.d. 
of conscience la voix de la conscience. 

dictator [dik'tertar] n dictateur m. @dicta- 
‘torlal a dictatorial. @dictatorship 7n 
dictature f. 

diction l'dikf(s)n] n langage m; (way of 
speaking) diction f. 

dictionary [‘dikfonert] n dictionnaire m. 
dictum l'diktom] n dicton m. 
did [did] see do. 
diddle [‘did(2)l] vt S/ rouler; to d. s.o. out of 
sth carotter qch à qn; to get diddled out of 
sth se faire refaire de qch. 

die [dar] 1 vi (pt & pp died, pres p dying) 
mourir (of, from de); to be dying to do Fam 
mourir d’envie de faire; to be dying for sth 
Fam avoir une envie folle de qch; to d. 
away (of noise) mourir; to d. down (of fire) 
mourir; (of storm) se calmer; to d. off 
mourir (les uns après les autres); to d. out 
(of custom) mourir. 2 n (in engraving) coin 
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m; Tech matrice f; the d. is cast Fig les dés 
sont jetés. 

diehard [‘dathard] n réactionnaire mf. 
diesel [‘dirzal] a & n d. (engine) (moteur m) _ 
diesel m; d. (oil) gazole m. 

diet l'darot] n (for slimming etc) régime m; 
(usual food) alimentation /; to go on a d. 
faire un régime; — vi suivre un régime. 
@diletary a diététique; d. fibre fibre(s) 
Sipl) alimentaire(s). @dle'ticlan n dié- 
téticien, -ienne mf. 

differ l'difar] vi différer (from de); (disagree) 
ne pas être d’accord (from avec). @differ- 
ence n différence f (in de); (in age, weight 
etc) écart m, différence f; d. (of opinion) 
différend m; it makes no d. ça n’a pas 
d'importance; it makes no d. to me ça m'est 
égal; to make a d. in sth changer qch. @dif- 
ferent a différent (from, to de); (another) 
autre; (various) différents, divers. @diffe- 
‘rential a différentiel; — npl Econ écarts 
mpl salariaux. @diffe'rentiate vi diffé- 
rencier (from de); to d. (between) faire la 
différence entre. @differently adv diffé- 
remment (from, to de), autrement (from, to 
que). 

difficult [‘drftkalt] a difficile (to do à faire); 
it’s ü. for us to... il nous est difficile de 
...3; the d. thing is to... le plus difficile 
est de.... @diffleulty n difficulté f; to 
have d. doing avoir du mal à faire; to be in 
d. avoir des difficultés; d. with des ennuis 
mpl avec. 

diffident l'difidont] a (person) qui manque 
d’assurance; (smile, tone) mal assuré. 
diffidence n manque m d'assurance. 

diffuse [drfjurz] vt (spread) diffuser; — 
[dr'fjuis] a (spread out, wordy) diffus. @dif- 
fusion n diffusion /. 

dig [dig] vi (pt & pp dug, pres p digging) 
(ground) bécher; (hole, grave etc) creuser; 
(understand) Sl piger; (appreciate) Sl 
aimer; to d. sth into (thrust) enfoncer qc 
dans; to d. out (animal, fact) déterrer; (acci- 
dent victim) dégager; (find) Fam dénicher; 
to d. up déterrer; (weed) arracher; (earth) 
retourner; (street) piocher; — vi creuser; (of 
pig) fouiller; to d. (oneself) in Mil se 
retrancher; to d. in (eat) Fam manger; to d. 
into (s.0.’s past) fouiller dans; (meal) Fam 
attaquer; — n (with spade) coup m de 
béche; (push) coup m de poing or de 
coude; (remark) Fam coup m de griffe. 
@digger n (machine) pelleteuse f. 

digest [dar'dzest] vri digérer; — [‘dardzest] n 
Journ condensé m. @digestible a digeste. 
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digit 

digestion n digestion f. @digestive a 
digestif. 

digit l'didzrt] n (number) chiffre m. @digital 
a (watch, keyboard etc) numérique. 

dignified [‘dignifaid] a digne, qui a de la 
-dignité. @dignify vt donner de la dignité 
a; to d. with the name of honorer du nom 
de. @dignitary n dignitaire m. @dignity 
n dignité f. 

digress [dar'gres] vi faire une digression; to 
d from s’écarter de. @digression n 
digression f. 

digs [digz] np! Fam chambre f (meublée), 
logement m. 

dilapidated [drlæpideitid] a (house) 
délabré. ædilapl'dation n délabrement 
m. 

dilate [darlert} vr dilater; — vi se dilater. 
dilation n dilatation f. 

dilemma [darlems] n dilemme m. 
dilettante [dilr'tzenti] n dilettante mf. 
à ia D dilidzant) a assidu, appliqué; to be 
d. in doing sth faire qch avec zèle. 
diligence n zèle m, assiduité f. 

dilly-dally [drdæl] vi Fam (dawdle) 
lambiner, lanterner; (hesitate) tergiverser. 

dilute [dar'luit] vz diluer; — a dilué. 
dim [dim] a (dimmer, dimmest) (feeble) 
faible; (colour) terne; (room) sombre; 
(memory, outline) vague; (person) stupide; 
— vt (-mm-) (light) baisser, réduire; (glory) 
ternir, (memory) estomper. ®—ly adv 

_ faiblement; (vaguely) vaguement. &—ness 
n faiblesse f; (of memory etc) vague m; (of 
room) pénombre f. @dimwit n idiot, -ote 
mf. @dim'witted a idiot. 

dime [daim] n (US & Can coin) (pièce f de) 
dix cents mpl; a d. store = un Prisunic®, 
un Monoprix®. 
dimension [daïmenf(s)n] n dimension /; 
(extent) Fig étendue f @dimensional a 
two-d. 4 deux dimensions. 

diminish [di'minif] vri diminuer. ®—Ing a 
qui diminue. 

diminutive [di'minjutiv] 1 a (tiny) minus- 
cule. 2 a & n Gram diminutif (m). 

= dimple [‘dimp(e)!] » fossette f. dimpled a 
(chin, cheek) à fossettes. 

Gin [din] 1 x (noise) vacarme m. 2 vt (-nn-) to 
d. into s.o. that rabâcher à qn que. 

din/e [dain] vi dîner (off, on de); to d. out 
‘diner en ville. &—ing a d. car Rail 
wagon-restaurant m; d. room salle f à 
manger. ®—er n dineur, -euse m/f; Rail 
wagon-restaurant m; (short-order restau- 
rant) Am petit restaurant m. 

directory 

ding(dong)! l'din(don)] int (of bell) dring!, 
ding (dong)! 

dinghy [‘dingi] n petit canot m, youyou m; 
(rubber) d. canot m pneumatique. 

dingy l'dmdz] a (-ier, -iest) (dirty) mal- 
propre; (colour) terne. @dinginess n mal- 
propreté f. 

dinner l'dinsr] n (evening meal) diner m; 
(lunch) déjeuner m; (for dog, cat) pâtée f; to 
have d. diner; to have s.o. to d. avoir qn a 
diner; d. dance diner-dansant m; d. jacket 
smoking m; d. party diner m (a la maison); 
d. plate grande assiette f; d. service, d. set 
service m de table. 

dinosaur [‘dainaso1] n dinosaure m. 
dint (dint) 7 by d. of à force de. 
diocese l'darssis] n Rel diocèse m. 
dip [dr] vt (-pp-) plonger; (into liquid) 
tremper, plonger; to d. one’s headlights se 
mettre en code; — vi (of sun etc) baisser; (of 
road) plonger; to d. into (pocket, savings) 
puiser dans; (book) feuilleter; — n (in road) 
déclivité f; to go for a d. faire trempette. 

diphtheria [dip'@1ora] n diphtérie f. 
diphthong l'difôon] n Ling diphtongue f. 
diploma [drplowuma] nr diplôme m. 
diplomacy [diploumosi] n (tact) & Pol 
diplomatie /. &'diplomat n diplomate mf. 
@diplo'matic a diplomatique; to be d. 
(tactful) Fig être diplomate. 

dipper l'drpar] n the big d. (at fairground) les 
montagnes /pl russes. 

dire [‘dator] a affreux; (poverty, need) 
extrême. 

direct [dar'rekt] 1 a (result, flight, person etc) 
direct; (danger) immédiat; — adv directe- 
ment. 2 vt (work, one’s steps, one’s atten- 

tion) diriger; (letter, remark) adresser (to 
a); (efforts) orienter (to, towards vers); 
(film) réaliser; (play) mettre en scéne; to d. 
s.0. to (place) indiquer à qn le chemin de; 
to d. s.o. to do charger qn de faire. &direc- 
lon n direction jf, sens m; (management) 
direction f; (of film) réalisation f; (of play) 
mise / en scène; p/ (orders) indications fpl; 
directions (for use) mode m d’emploi; in 
the opposite d. en sens inverse. directive 
[dr'rektiv] n directive f @directly adv 
(without detour) directement; (at once) tout 
de suite; (to speak) franchement; — conj 
Fam aussitôt que. @directness n (of 
reply) franchise f. @director n directeur, 
-trice mf, (of film) réalisateur, -trice mf; (of 
play) metteur m en scène. @directorship 
n Com poste m de directeur. 

directory [dar'rektori] n Tel annuaire m; (of 
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streets) guide m; (of addresses) répertoire 
m; d. enquiries Te/ renseignements mpl. 

dirge [ds1d3] n chant m funèbre. 
dirt [dart] n saleté f; (filth) ordure f; (mud) 
boue f; (earth) terre f; (talk) Fig 
obscénité(s) f(p/); d. cheap Fam très bon 
marché; d. road chemin m de terre; d. track 
Sp cendrée f. @dirty a (-ier, -iest) sale; 
(job) salissant; (obscene, unpleasant) sale; 
(word) grossier, obscéne; to get d. se salir; 
to get sth d. salir qch; a d. joke une histoire 
cochonne; a d. trick un sale tour; a d. old 
man un vieux cochon; — adv (to fight) 
déloyalement; — vt salir; (machine) 
encrasser; — vi se salir. 

disabl/e [di'setb(s)l] vt rendre infirme; 
(maim) mutiler. &—ed a infirme, handi- 
capé; (maimed) mutilé; — n the.d. les 
infirmes mpl, les handicapés mpl. @dlisa- 
"bility n infirmité f; Fig désavantage m. 

disadvantage [disad'vaintid3] n deésa- 
vantage m; — vt désavantager. 

disaffected [diss'fektid] a mécontent. 
@disaffection n désaffection / (for pour). 

disagree [diss'grit] vi ne pas être d’accord, 
étre en désaccord (with avec); (of figures) 
ne pas concorder; to d. with (of food etc) ne 
pas réussir à. ®—able a désagréable. 
@—ment n désaccord m; (quarrel) diffe- 
rend m. 

disallow [diss'lau] vi rejeter. 
disappear [diss'prar] vi disparaître. @dis- 
appearance n disparition f. 

disappoint [diss'paint] vr décevoir; I’m 
disappointed with it ça m'a déçu. &—Ing a 
décevant. &—ment n déception f. 

disapprov/e [diss'pruiv] vi to d. of s.o./sth 
désapprouver qn/qch; I d. je suis contre. 
@=—ing a (look etc) désapprobateur. 
@disapproval n désapprobation f. 

disarm [dis'aim] vri désarmer. @disarma- 
ment n désarmement m. 

disarray [diss'rei] n (disorder) désordre m; 
(distress) désarroi m. 

disaster [drzaistor] n désastre m, catastro- 
phe f; d. area région f sinistrée. 
@d.-stricken a sinistré. @disastrous a 
désastreux. 

disband [disbænd] wt disperser; — vi se 
disperser. 

disbelief [disbo'li:f] n incrédulité f. 
disc [disk] (Am disk) n disque m; identity d. 
plaque f d’identité; d. jockey animateur, 
-trice mf (de variétés etc), disc-jockey m. 

discard [dis'kaïd] vt (get rid of) se débar- 
rasser de; (plan, hope etc) Fig abandonner. 

discern [di'ssin] vt discerner. ®—Ing a 

(person) averti, sagace. &—Ible a percep- 
tible. &—ment n discernement m. 

discharge [distfaidz] ve (gun, accused 
person) décharger; (liquid) déverser; 
(patient, employee) renvoyer; (soldier) 
libérer; (unfit soldier) réformer; (one’s duty) 
accomplir; — vi (of wound) suppurer; — 
[‘distfard3] n (of gun) & El décharge f, (of 
liquid) & Med écoulement m; (dismissal) 
renvoi m; (freeing) libération f; (of unfit 
soldier) réforme f. 

disciple [dr'sarp(2)i] n disciple m. 
discipline l'disiplin] n (behaviour, subject) 
discipline f; — vt (control) discipliner; 
(punish) punir. @discipil'narian n parti- 
san, -ane mf de la discipline; to be a (strict) 
d. être très à cheval sur la discipline. 
@discl'plinary a disciplinaire. 

disclaim [dis'klerm] vt désavouer; (responsi- 
bility) (dé)nier. 

disclose [dis'klouz] vt révéler, divulguer. 
@disclosure n révélation f. 
ry ['diskau] n (pl -os) Fam disco(thèque) 

discolour [dis'kalar] vt décolorer; (teeth) 
jaunir; — vi se décolorer; jaunir. @dis- 
colo(u)'ration n décoloration f; jaunisse- 
ment m. 

discomfort [dis'kamfat] n (physical, 
mental) malaise mn, gêne f; (hardship) 
inconvénient m. 

disconcert [diskon'ssit] vt déconcerter. 
disconnect [disks'nekt] vt (unfasten etc) 
détacher; (unplug) débrancher; (wires) El 
déconnecter; (gas, telephone etc) couper. 
@—ed a (speech) décousu. 

discontent [diskan'tent] = mécontentement 
m. @discontented a mécontent. 

discontinu/e [diskan'tinjui] vt cesser, inter- 
rompre. &—ed a (article) Com qui ne se 
fait plus. 

discord [‘diskoid] n discorde f; Mus disso- 
nance f. 

discotheque [‘diskatek] n (club) disco- 
thèque f. 

discount 1 [‘diskaunt] n (on article) remise 
f, (on account paid early) escompte m; at à 
d. (to buy, sell) au rabais; d. store solderie f. 
2 [diskaunt] vi (story etc) ne pas tenir 
compte de. 

discourage [dis'karid3] vt décourager; to 
get discouraged se décourager. &—ment r 
découragement m. 

discourse l'diskais] n discours m. 
discourteous [dis'ksitiss] a impoli, dis- 
courtois. &discourtesy n impolitesse f. 

discover [dis'kavar] vt découvrir. @dis- 
covery n découverte f. 



discredit 

discredit [diskredit] vt (cast slur on) 
discréditer; (refuse to believe) ne pas croire; 
— n discrédit m. ®—able a indigne. 

discreet [dr'skrut]) a (careful) prudent, 
avisé; (unassuming, reserved etc) discret. 
@discretion n prudence f; discrétion f; 
lil use my own d. je ferai comme bon me 
semblera. @discretionary a discrétion- 
naire. 

discrepancy [di'skreponsi] n divergence f, 
contradiction f (between entre). 

discriminat/e {[di'skrimineit] vi to d. 
between distinguer entre, to d. against 
établir une discrimination contre; — vi tod. 
sth/s.o. from distinguer qch/qn de. 
@—ing a (person) averti, sagace; (ear) fin. 
@discrimi'nation nr (judgement) dis- 
cernement m; (distinction) distinction f; 
(partiality) ‘ discrimination /. @dis- 
Criminatory [-ston] a discriminatoire. 

discus [‘diskas] n Sp disque m. 
discuss [dr'skas] vt (talk about) discuter de; 
(examine in detail) discuter. @discus- 
sion n discussion /; under d. (matter etc) en 
question, en discussion. 

disdain [dis'dern] vt dédaigner; — n dédain 
m. @disdainful a dédaigneux; to be d. of 
dédaigner. 

disease [dr'zitz] n maladie f. @diseased a 
malade. 
disembark [disim'baik] vri débarquer. 
@disembar'kation n débarquement m. 

disembodied [disim'bodid] a désincarné. 
disembowel [disim'bavol] ve (-ll-, Am -l-) 
éventrer. 

disenchant [disin't{famt] vt désenchanter. 
æ—ment n désenchantement m. 

disengage [disin'gerd3] vz (object) dégager; 
(troops) désengager. 

disentangle [disin'tæng(2)] vt déméler; to 
d. oneself from se dégager de. 

disfavour [dis'fervar] n défaveur f. 
disfigure [dis'figor] vt défigurer. &—ment 
n défigurement m. 

disgorge [dis'go1d3] vt (food) vomir. 
disgrac/e [dis'greis] n (shame) honte f (to 
à), (disfavour) disgrace f, — vt déshonorer, 
faire honte à. &—ed a (politician etc) 
disgracié. @disgraceful a honteux (of s.o. 
de la part de qn). @disgracefully adv 
honteusement. 

disgruntled [dis'grant(2)ld] a mécontent. 
disguise [dis'gaiz] vs déguiser (as en); — n 
déguisement m; in d. déguisé. 

disgust [dis'gast] n dégoût m (for, at, with 
de); in d. dégoûté; — vt dégoûter, écœurer. 
@—ed a dégoûté (at, by, with de); to be d. 
with s.o. (annoyed) être faché contre qn; d. 
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to hear that... indigné d’apprendre que 
@=—ing a dégoûtant, écœurant. 

@-—iIngly adv d’une façon dégoûtante. 
dish [dif] 1 1 (container) plat m; (food) mets 
m, plat m; the dishes la vaisselle; she’s a 
(real) d. S/ c’est un beau brin de fille. 2 vt to 
d. out distribuer; to d. out or up (food) 
servir. @dishcloth n (for washing) lavette 
J; or drying) torchon m. &dishpan n Am 
bassine f (à vaisselle). @dishwasher x 
lave-vaisselle m inv. 

disharmony [dis'haimani] n désaccord m; 
Mus dissonance /. 

dishearten [dis'ha:t(s)n] vt décourager. 
dishevelled [dr'fevald] a hirsute, échevelé. 
dishonest [dis'onist] a malhonnéte; (insin- 
cere) de mauvaise foi. @dishonesty n 
malhonnéteté f, mauvaise foi f. 

dishonour [dis'onar] n déshonneur m; — vt 
déshonorer; (cheque) refuser d’honorer. 
©—able a peu honorable. &—ably adv 
avec déshonneur. 

dishy ['difi] a (-ier, -iest) (woman, man) SI 
beau, sexy, qui a du chien. 

disillusion [disr'lur3(2)n] vt désillusionner; 
— n désillusion f. &—ment n désillusion f. 

disincentive [disin'sentrv] n mesure f 
dissuasive; to be a d. to s.o. décourager qn; 
it’s a d. to work/invest/etc cela n’encourage 
pas a travailler/investir/etc. 

disinclined [disin'klaind] a peu disposé (to 
à). @disincll'nation n répugnance /. 

disinfect [disin'fekt] vt désinfecter. @dis- 
Infectant a & n désinfectant (m). @dis- 
Infection n désinfection f. 

disinherit [dism'herit] vt déshériter. 
disintegrate [dis'intigreit] vi se désintégrer; 
— vt désintégrer. @disinte'gration n 
désintégration f. 

disinterested [dis'intristid] a (impartial) 
désintéressé; (uninterested) Fam indiffé- 
rent (in à). 

disjointed [dis'dzintid] a décousu. 
disk [disk] n 1 Am = disc. 2 (magnetic) d. 
(of computer) disque m (magnétique). 

dislike [dis'laik] v' ne pas aimer (doing 
faire); he doesn’t d. it ça ne lui déplait pas; 
— naversion / (for, of pour); to take a d. to 
(person, thing) prendre en grippe; our likes 
and dislikes nos goûts et dégoûts mpl. 

dislocate l'dislskert] vt (limb) disloquer; Fig 
désorganiser. @dislo'cation n disloca- 
tion f. 

dislodge [dislodz] vr 
déplacer; (enemy) déloger. 

disloyal [dis'lsral] a déloyal. @disloyalty n 
déloyauté f. 

faire bouger, 



dismal 

dismal ['dizmal] a mome, triste. @—ly adv 
(to fail, behave) lamentablement. 

dismantle [dis'mznt(2)l] vt (machine etc) 
démonter; (organization) démanteler. 

dismay [dis'met] vt consterner; — n conster- 
nation f. 

dismember [dismembor] vi (country etc) 
démembrer. 

dismiss [dis'mis] vt congédier, renvoyer 
(from de); (official) destituer; (appeal) Jur 
rejeter; (thought etc) Fig écarter; d.! Mil 
rompez!; (class) d.! Sch vous pouvez partir. 
@dismissal n renvoi m; destitution f. 

dismount [dismaunt] vi descendre (from 
de); — vt (rider) démonter, désarçonner. 

disobey [diss'ber] vt désobéir à; — vi 
désobéir. ædisobedience x désobéis- 
sance f. &disobedient a désobéissant. 

disorder [drs'ordar] n (confusion) désordre 
m; (riots) désordres mpl; disorder(s) Med 
troubles mpl. @disorderly a (meeting etc) 
désordonné. 

disorganize [dis'oigonarz] vt désorganiser. 
disorientate [dis'rrionteit) (Am disorient 
[dis'oiriont]) vt désorienter. 

disown [dis'sun] vt désavouer, renier. 
disparag/e [dispæridz] vt dénigrer. 
@—Ing a peu flatteur. 

disparate [‘disporat] a disparate. @dis- 
‘parity n disparité f (between entre, de). 

dispassionate [dis pæfonot] a (unemo- 
tional) calme; (not biased) impartial. 

dispatch [dis'pzt{] vw (letter, work) 
expédier; (troops, messenger) envoyer; — n 
expédition f (of de); Journ Mil dépêche f; d. 
rider Mil etc courrier m. 

dispel [drs'pel] vz (-Il-) dissiper. 

dispensary [dis'pensori] n (in hospital) 
pharmacie f; (in chemist’s shop) officine f. 

dispense [dis pens] 1 wt (give out) 
distribuer; (Justice) administrer, (medi- 
cine) préparer. 2 vi to d. with (do without) se 
passer de; to d. with the need for rendre 
superflu. @dispen'sation n distribution 
f, special d. (exemption) dérogation f. 
dispenser n (device) distributeur m; 
cash d. distributeur m de billets. 

disperse [drspsis] vr disperser; — vi se 
disperser. @dispersal n, &dispersion n 
dispersion f. 

dispirited [dr'sprritid] a découragé. 
displace [dis'plers] vt (bone, furniture, refu- 
gees) déplacer; (replace) supplanter. 

display [di'sple1] ve montrer; (notice, elec- 
tronic data etc) afficher; (painting, goods) 
exposer; (courage etc) faire preuve de; — n 
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(in shop) étalage m; (of force) déploiement 
m; (of anger etc) manifestation f; (of paint- 
ings) exposition f; (of luxury) étalage m; 
Mil parade f; (of electronic data) affichage 
m; d. (unit) (of computer) moniteur m; on d. © 
exposé; air d. féte f aéronautique. 

displeas /e [dis'plirz] vt déplaire à. @—ed a 
mécontent (with de). &—Ing a désagréa- 
ble. &displeasure 7 mécontentement m. 

dispos/e [di'spauz] vt disposer (s.o. to do 
qn à faire), — vi to d. of (get rid of) se 
débarrasser de; (one’s time, money) 
disposer de; (sell) vendre; (matter) 
expédier, liquider; (Kill) liquider. &—ed a 
disposé (to do à faire), well-d. towards bien 
disposé envers. ®—able a (plate etc) à 
jeter, jetable; (income) disponible. @dis- 
posal n (sale) vente f; (of waste) évacua- 
tion f; at the d. of à la disposition de. 
@dispo'sition n (placing) disposition f; 
(character) naturel m; (readiness) inclina- 
tion f. 

dispossess [disps'zes] vt déposséder (of 
de). 

disproportion [dispra'poif(a)n] n dispro- 
portion f. @dispro; mate a dispro- 
portionné 

disprove [drs'pruiv] vr réfuter. 

dispute [dr'spjuit] 1 discussion f; (quarrel) 
dispute f; Pol conflit m; Jur litige m; 
beyond d. incontestable; in d. (matter) en 
litige; (territory) contesté; — vt (claim etc) 
contester; (discuss) discuter. 

disqualify [dis'kwolifat] vt (make unfit) 
rendre inapte (from 4); Sp disqualifier; to 
d. from driving retirer le permis à. 
Pénal n Sp disqualification 

disquiet [dis'kwarot] n inquiétude f, — vt 
inquiéter. 

disregard [disrrgaid] vt ne tenir aucun 
compte de; — n indifférence f (for à); (/aw) 
désobéissance f (for à). 

disrepair [disrr'pear] nr in (a state of) d. en 
mauvais état. 

disreputable [dis'repjutob(2)l] a peu 
recommandable; (behaviour) honteux. 

disrepute [disrr'pjuit] n discrédit m; to bring 
into d. jeter le discrédit sur. 

disrespect [disri'spekt] n manque m de 
respect. @disrespectful a irrespectueux 
(to envers). 

disrupt [dis'rapt] vt perturber; (communica- 
tions) interrompre; (plan) déranger. @dis- 
ruption n perturbation f; interruption f; 



dissatisfied 

dérangement m. @disruptive a (element 
etc) perturbateur. 

| dissatisfied [di'sztisfaid) a mécontent 
(with de). @dissatis'faction 7 mécon- 
tentement m. 

dissect [dar'sekt] vt disséquer. @dissec- 
tion n dissection f. 

disseminate [dr'semmeit] vr disséminer. 
dissension [di'sen{(2)n] n dissension f. 
dissent [di'sent] vi différer (d’opinion) 
(from sth à l’égard de qch); — n dissenti- 
ment m. ®—Ing a dissident. 

dissertation [diso'teif(2)n) n Univ mémoire 
m. 

dissident [‘disident] a & n dissident, -ente 
(mf). @dissidence n dissidence f. 

dissimilar {di'stmilor] a dissemblable (to à). 
dissipate l'disipert] vt dissiper; (energy) 
gaspiller. @dissi'pation n dissipation /f; 
gaspillage m. 

dissociate [di'soufiert] vt dissocier (from 
de). 

dissolute ['disoluit] a (life, person) dissolu. 
dissolve [drzolv] vt dissoudre; — vi se 
dissoudre. @disso'lution n dissolution f. 

dissuade [di'sweid] vt dissuader (from 
doing de faire); to d. s.o. from sth détourner 
qn de qch. @dissuasion n dissuasion /. 

distance l'distons] n distance f; in the d. au 
loin; from a d. de loin; at a d. à quelque 
distance; it’s within walking d. on peut y 
aller à pied; to keep one’s d. garder ses 
distances. @distant a éloigné, lointain; 
(relative) éloigné; (reserved) distant; 5 km 
d. from à (une distance de) 5 km de. @dls- 
tantly adv we’re d. related nous sommes 
parents éloignés. 

distaste [dis'ierst] n aversion / (for pour). 
@distasteful a désagréable, déplaisant. 

distemper [drstempor] 1 n (paint) badi- 
geon m; — vt badigeonner, 2 n (in dogs) 
maladie f. 

distend [drstend] vs distendre; — vi se 
distendre. 

distil [drsul] ve (-ll-) distiller. @distl- 
“Nation n distillation f. @distillery n 
distillerie f. 

distinct [drstmkt] a 1 (voice, light etc) 
distinct; (definite, marked) net, marqué; 

| (promise) formel. 2 (different) distinct 
(from de). @distinction n distinction f 
‘Univ mention f très bien; of d. (singer, 
writer etc) de marque. @distinctive a 
distinctif. @distinctively ad distincte- 
ment; (fo stipulate, forbid) formellement; 
(noticeably) nettement, sensiblement; d. 

.… possible tout à fait possible. 
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distinguish [di'stingwif] vti distinguer 
(from de, between entre); to d. oneself se 
distinguer (as en tant que). ®—ed a 
distingué. @—Ing a d. mark signe m 
particulier. &—able a qu’on peut dis- 
tinguer; (discernible) visible. 

distort [drstoit] vt déformer. @—ed a 
(false) faux. @distortion n El Med distor- 
sion f; (of truth) déformation f. 

distract [di'strekt] vi distraire (from de). 
—ed a (troubled) préoccupé; (mad with 
worry) éperdu. ®—Ing a (noise etc) 
génant. @distraction n (/ack of attention, 
amusement) distraction f, to drive to d. 
rendre fou. 

distraught [drstroit] a éperdu, affolé. 
distress [di'stres] n (pain) douleur f/f; 
(anguish) chagrin m; (misfortune, danger) 
détresse f; in d. (ship, soul) en détresse; in 
(great) d. (poverty) dans la détresse; — vt 
affliger, peiner. @®—Ing a affligeant, 
pénible. 

distribute [dr'stribjuit] ve distribuer; (spread 
evenly) répartir. @distri'bution 7 distri- 
bution f; répartition f. @distributor n Aur 
Cin distributeur m; (of goods) Com conces- 
sionnaire mf. 

district l'distrikt] n région f, (of town) 
quartier m; (administrative) arrondisse- 
ment m; d. attorney Am = procureur m (de 
la République); d. nurse infirmière f 
visiteuse, 

distrust [dis'trast] vt se méfier de; — n 
méfiance / (of de). @distrustful a méfiant; 
to be d. of se méfier de. 

disturb [dr'stsib] vi (sleep, water) troubler; 
(papers, belongings) déranger; to d. s.o. 
(bother) déranger qn; (alarm, worry) trou- 
bler qn. @—ed a (person etc) Psy troublé. 
@=—Ing a (worrying) inquiétant; (annoy- 
ing, irksome) génant. @disturbance n 
(noise) tapage m; pl Pol troubles mpl. 

disunity [disjumiti] n désunion f. 
disuse [dis'juis] n to fall into d. tomber en 
désuétude. @disused [-juzd] a désaf- 
fecté. 

-ditch [ditf] 1 n fossé m. 2 vt Fam se débar- 
rasser de. 

dither ['diôar] vi Fam hésiter, tergiverser; to 
d. (around) (waste time) tourner en rond. 

ditto ['ditou] adv idem. 
divan [dr'væn] n divan m. 
div/e [daiv] 1 vi (pt dived, Am dove [dauv]) 
plonger; (rush) se précipiter, se jeter; to d. 
for (pearls) pécher; — n plongeon m; (of 
submarine) plongée f; (of aircraft) piqué m. 
2 n (bar, club) Pej boui-boui m. &—Ing n 
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(underwater) plongée f sous-marine; d. suit 
scaphandre m; d. board plongeoir m. 
@—er n plongeur, -euse m/f; (in suit) 
scaphandrier m. 

diverge [dar'vs1d3] vi diverger (from de). 
divergence n divergence f. ædli- 
vergent a divergent. 

diverse [darvais] a divers. @diversify vr 
diversifier, — vi Econ se diversifier. 
© diversity n diversité f. 

divert [dar'vait] vt détourner (from de); (traf- 
fic) dévier; (aircraft) dérouter; (amuse) 
divertir. @diversion n Aut déviation f; 
(amusement) divertissement m; Mil diver- 
sion f. 

divest [dar'vest] vt to d. of (power, rights) 
priver de. 

divid/e [dr'vard] vt diviser (into en); to d. 
(off) from séparer de; to d. up (money) 
partager; to d. one’s time between partager 
son temps entre; — vi se diviser. &—ed a 
(opinion) partagé. &—Ing a d. line ligne f 
de démarcation. 

dividend [‘dividend] n Math Fin dividende 
m. 

divine [dr'vain] a divin. @divinity n (qual- 
ity, deity) divinité f; (study) théologie f. 

division [dr'viz(2)n) n division f, (dividing 
object) séparation f. @divisible a divisi- 
ble. @divisive [-'varsiv] a qui sème la 
zizanie. 

divorc/e [dr vois] n divorce m; — vt (spouse) 
divorcer d’avec; Fig séparer, — vi divorcer. 
@—ed a divorcé (from d’avec); to get d. 
divorcer. @divorcee [divorsi, Am 
divor'ser] n divorcé, -ée mf. 

divulge [dr'vald3] vt divulguer. 
DIY [dirar'war] n abbr (do-it-yourself) brico- 
lage m. 

dizzy ['dizi] a (-ier, -iest) (heights) 
vertigineux; to feel d. avoir le vertige; to 

make s.o. (feel) d. donner le vertige à qn. 
@dizziness n vertige m. 

DJ [dir'dzer] abbr = disc jockey. 
do [dur] 1 v aux (3rd person sing pres t does; 
pt did; pp done; pres p doing) do you know? 
savez-vous?, est-ce que vous savez?; I do 
not or don’t see je ne vois pas; he did say so 
(emphasis) il l’a bien dit; do stay reste 
donc; you know him, don’t you? tu le 
connais, n’est-ce pas?; better than I do 
mieux que je ne le fais; neither do I moi 
non plus; so do I moi aussi; oh, does he? 

(surprise) ah oui?; don’t! non! 2 vt faire; to 
do nothing but sleep ne faire que dormir; 
what does she do? (in general), what is she 
doing? (now) qu’est-ce qu’elle fait?, que 
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fait-elle?; what have you done (with)... ? 
qu’as-tu fait (de) . . . ?; well done (congrat- 
ulations) bravo!; Culin bien cuit; it’s over 
and done (with) c’est fini; that’ll do me 
(suit) ça fera mon affaire, I’ve been done 
(cheated) Fam je me suis fait avoir; I'll do 
you! Fam je taurai!; to do s.o. out of sth 
escroquer qch à qn; he’s hard done by on le 
traite durement; I’m done (in) (tired) SI je 
suis claqué or vanné; he’s done for Fam il 
est fichu; to do in (kill) Si supprimer; to do 
out (clean) nettoyer; to do over (redecorate) 
refaire; to do up (coat, button) boutonner; 
(zip) fermer; (house) refaire; (goods) embal- 
ler; do yourself up (well)! (wrap up) 
couvre-toi (bien)! 3 vi (get along) aller, 
marcher; (suit) faire l’affaire, convenir; (be 
enough) suffire; (finish) finir, how do you 
do? (introduction) enchanté, (greeting) 
bonjour; he did well or right to leave il a 
bien fait de partir; do as I do fais comme 
moi; to make do se débrouiller; to do away 
with sth/s.o. supprimer qch/qn; I could do 
with (need, want) j’aimerais bien (avoir or 
prendre); to do without sth/s.o. se passer 
de qch/qn; to have to do with (relate to) 
avoir à voir avec; (concern) concerner; 
anything doing? Fam est-ce qu'il se passe 
quelque chose? 4 n (pl dos or do’s) (party) 
soirée f, fête f; the do’s and don’ts ce qu'il 
faut faire ou ne pas faire. 

docile [‘dousail] a docile. 
dock [dok] 1 » Nau dock m; — vi (in port) 
relâcher; (at quayside) se mettre à quai; (of 
spacecraft) s’arrimer. 2 n Jur banc m des 
accusés. 3 vt (wages) rogner; to d. sth from 
(wages) retenir qch sur. &—er n docker m. 
@dockyard n chantier m naval. 

docket [‘dpkit] 1 fiche f, bordereau m. 
doctor [‘dvktor] 1 n Med médecin m, 
docteur m; Univ docteur m. 2 vt (text, food) 
altérer; (cat) Fam chatrer. @doctorate n 
doctorat m (in és, en). 

doctrine [‘doktrm] # doctrine f. @doctri- 
‘nalre a & n Pej doctrinaire (mf). 

document [‘'dvkjumont] 7 document m; — 
('dvkjument] vt (inform) documenter; 
(report in detail) TV Journ accorder une 
large place à. @docu'mentary a & n 
documentaire (m). 

doddering l'dodenin] a (senile) gâteux; 
(shaky) branlant. 

dodge [dod3] vt (question, acquaintance etc) 
esquivers pursuer) échapper a; (tax) éviter 
de payer; — vi faire un saut (de côté); to d. 
out of sight s’esquiver; to d. through 



dodgems 

(crowd) se faufiler dans; — n mouvement m 
de côté; (trick) Fig truc m, tour m. 
dodgems [‘dpdzamz] np/ autos fp/ tampon- 
neuses._ 

dodgy l'ävdz] a (-ier, -iest) Fam (tricky) 
délicat; (dubious) douteux; (unreliable) peu 
sûr. 

doe [dau] n (deer) biche f. 
doer l'dutar] n Fam personne f dynamique. 
does [daz] see do. 
dog [dog] 1 n chien m; (person) Pej type m; 
d. biscuit biscuit m or croquette f pour 
chien; d. collar Fam col m de pasteur; d. 
days canicule f 2 vt (-gg-) (follow) pour- 
suivre. @d.-eared a (page etc) écorné. 
@d.-'tired a Fam claqué, crevé. @doggy 
n Fam toutou m; d. bag (in restaurant) Am 
petit sac m pour emporter les restes. 
dogged l'dogid] a obstiné. @—ly adv 
obstinément. 
dogma [‘dogmsa] n dogme m. @dog'matic 
a dogmatique. @dogmatism n dogma- 
tisme m. 
dogsbody l'dogzbodi] n Pej factotum m, 
sous-fifre m. 

dolly [‘doilt] n napperon m. 
doing l'dunn] n that’s your d. c’est toi qui as 
fait ça; doings Fam activités fp/, occupa- 
tions fpl. 

do-it-yourself [duntjs'self] n bricolage m; — 
a (store, book) de bricolage. 
doldrums ['doldromz] np/ to be in the d. (of 
person) avoir le cafard; (of business) être en 
plein marasme. 

dole [dsul] 1 7 d. (money) allocation f de 
chômage; to go on the d. s'inscrire au 
chômage. 2 wt to d. out distribuer au 
compte-gouttes. 

doleful l'dsulful] a morne, triste. 
doll [doi] 17 Sg SF; (girl) Fam nana f; 
doll’s house, A maison f de 
poupée. 2 vi to 4 up Fam bichonner. 

dollar [‘dolar] n dollar m. 
dollop ['dvlsp] n (of food) Pej gros morceau 
m. 

dolphin l'dvlfin] n (sea animal) dauphin m. 
domain [dou'mem] 7 (land, sphere) 
domaine m. 

dome [doum] n dôme m, coupole f. 
domestic [ds'mestik] a familial, domes- 
tique; (animal) domestique; (trade, flight) 
intérieur; (product) national; d. science 
arts mpl ménagers; d. servant domestique 
mf. &domesticated a habitué à la vie du 
foyer; (animal) domestiqué. 

domicile l'domisail] n domicile m. 
dominant [‘domiont] a dominant; 

dot 

(person) dominateur. dominance n 
prédominance f. &dominate vri dominer. 
domination n domination f. &domi- 
‘neering a dominateur. 

dominion [do'minjon] nr domination /; 
(land) territoire m; Br Pol dominion m. 

domino ['dominou] n (p/ -oes) domino m; 
pl (game) dominos mpl. 
don [don] 1 Br Univ professeur m. 2 vt 
(-nn-) revétir. 

donate [dou'neit] vr faire don de; (blood) 
donner; — vi donner. &donation n don m. 

done [dan] see do. 
donkey l'donki] 7 âne m; for d.’s years Fam 
depuis belle lurette, depuis un siécle; d. 
work travail m ingrat. 

donor l'dsunar] n (of blood, organ) donneur, 
-euse mf. 

doodle l'durd(3)i] vi griffonner. 
doom [dumm] n ruine f; (fate) destin m; 
(gloom) Fam tristesse f, — vf condamner, 
destiner (to à); to be doomed (to failure) 
être voué à l’échec. 

door [dor] n porte f; (of vehicle, train) 
portière f porte f; out of doors dehors; 
d.-to-door salesman démarcheur m. 
@doorbell n sonnette f. @doorknob n 
poignée f de porte. @doorknocker 7 
marteau m. @doorman n (p/ -men) (of 
hotel etc) portier m, concierge m. @door- 
mat n paillasson m. @doorstep n seuil m. 
@doorstop(per) 1 butoir m (de porte). 
@doorway n in the d. dans l'encadrement 
de la porte. 
dope [doup] 1 7 Fam drogue f; (for horse, 
athlete) doping m; — vt doper. 2 n (informa- 
tion) Fam tuyaux mpl. 3 n (idiot) Fam 
imbécile mf. @dopey a (-ier, -iest) Fam 
(stupid)  abruti; (sleepy) endormi; 
(drugged) drogué, camé. 
dormant ['dimont] a (volcano, matter) en 
sommeil; (passion) endormi. 

dormer [‘do:mar] n d. (window) lucarne /. 
dormitory l'doimitri, Am ‘dommitorri] n 
dortoir m; Am résidence / (universitaire). 

dormouse, p/ -mice [‘dormaus, -mais] n loir 
m. 
dos/e [daus] n dose f; (of hard work) Fig 
période f (of illness) attaque f; — vi to d. 
oneself (up) se bourrer de médicaments. 
@—age n (amount) dose f. 

dosshouse [‘dpshaus] n S/ asile m (de 
nuit). 

dossier l'dvsier] n (papers) dossier m. 
dot [dot] n point m; polka d. pois m; on the 
d. Fam à l'heure pile; — vr (-tt-) (an i) 



dote draconian 

mettre un point sur. @dotted a d. line 
pointillé m; d. with parsemé de. 

dot/e [daut] vt to d. on être gaga de. 
@—Ing a affectueux; her d. husband/ 
father son mari/père qui lui passe tout. 

dotty l'doti] a (-ier, -iest) Fam cinglé, toqué. 
double l'dab(2)l] a double; a d. bed un 
grand lit; a d. room une chambre pour 
deux personnes; d. ‘s’ deux ‘s’; d. six deux 
fois six; d. three four two (phone number) 
trente-trois quarante-deux; — adv deux 
fois; (to fold) en deux; he earns d. what I 
earn il gagne le double de moi or deux fois 
plus que moi; to see d. voir double; — n 
double m; (person) double m, sosie m; 
(stand-in) Cin doublure f; on or at the d. au 
pas de course; — vt doubler; to d. back or 
over replier; — vi doubler; to d. back (of 
person) revenir en arrière, to d. up (with 
pain, laughter) être plié en deux. 
@d.-'barrelled a (gun) à deux canons; 
(name) à rallonges. @d.-'bass n Mus 
contrebasse f. @d.-'breasted a (jacket) 
croisé. @d.-'cross vf tromper. 
@d.-'dealing 7 double jeu mm. 
@d.-'decker (bus) n autobus m à impé- 
riale. @d.-'door n porte f à deux bat- 
tants. @d.-'dutch n Fam baragouin m. 
@d.-'glazing nr (window) double vitrage 
m, double(s) fenêtre(s) f(pl). æd.- 
‘parking n stationnement m en double file. 
@d.-'quick adv en vitesse. 

doubly [‘dabli] adv doublement. 
doubt [daut] n doute m; to be in d. about 
avoir des doutes sur; I have no d. about it je 
n’en doute pas; no d. (probably) sans 
doute; in d. (result, career etc) dans la 
balance; — vt douter de; to d. whether or 
that or if douter que (+ sub). @doubtful a 
douteux; to be d. about sth avoir des doutes 
sur qch; it’s d. whether or that il est douteux 
que (+ sub). @doubtiess adv sans doute. 
dough [dou] n pâte f: (money) Fam fric m, 
blé m. @doughnut n beignet m (rond). 

dour l'dusr] a austère. 
douse [daus] vt arroser, tremper; (light) 
Fam éteindre. 

dove’ [dav] n colombe f. @dovecote 
[-kot] n colombier m. 

dove? [dauv] Am see dive 1. 
Dover [‘douvor] n Douvres m or f. 
dovetall [‘davterl] 1 Carp queue f 
d’aronde. 2 vi (fit) Fig concorder. 
dowdy l'daudi] a (-ier, -iest) peu élégant, 
sans chic. 
down [daun] adv en bas; (to the ground) 

par terre, à terre; (of sun) couché; (of blind, 

temperature) baissé; (out of bed) descendu; 
(of tyre) dégonfié, (worn) usé; d. (in writing) 
inscrit; (lie) d.! (10 dog) couché!; to come or 
go d. descendre; to come d. from re 
arriver de; to fall d. tomber (par terre); d. 
there or here en bas; d. with traitors/etc! à 
bas les traîtres/erc!; d. with (the) flu grippé; 
to feel d. (depressed) Fam avoir le cafard; 
d. to (in series, numbers, dates etc) jusqu’à; 
d. payment acompte m; d. under aux anti- 
podes, en Australie; d. at heel, Am d. at the 
heels miteux; — prep (at bottom of) en bas 
de; (from top to bottom of) du haut en bas 
de; (along) le long de; to go d. (hill etc) 
descendre; to live d. the street habiter plus 
loin dans la rue; — vt (shoot down) abattre; 
(knock down) terrasser; to d. a drink vider 
un verre. @down-and-'out a sur le pavé; 
— n clochard, -arde mf. @downbeat a 
(gloomy) Fam pessimiste. @downcast a 
découragé. @downfall n chute f 
@downgrade vi (job etc) déclasser; 
(person) rétrograder. @down'hearted a 
découragé. @down'hill adv en pente; to 
go d. descendre; Fig être sur le déclin. 
@downmarket a Com bas de gamme. 
@downpour n averse f, pluie f torren- 
tielle. @downright a (rogue etc) véritable; 
(refusal etc) catégorique; a d. nerve or 
cheek un sacré culot; — adv (rude etc) 
franchement. @'downstairs a (room, 
neighbours) d’en bas; (on the ground floor) 
du rez-de-chaussée; — [daun'steoz] adv en 
bas; au rez-de-chaussée; to come or go d. 
descendre l'escalier. @down'stream adv 
en aval. @down-to-'earth a terre-à-terre 
inv. @down'town adv en ville; d. 
Chicago/erc le centre de Chicago/etc. 
@downtrodden a opprimé. @down- 
ward a vers le bas; (path) qui descend; 
(trend) à la baisse. @downward(s) adv 
vers le bas. 
down? [daun] n (on bird, person etc) duvet 
m. 
downs [daunz] np/ collines fpl. 
dowry [‘davori] n dot f. 
doze [douz] n petit somme m; — vi sommeil- 
ler; to d. off s’assoupir. @dozy a (-ier, 
-lest) assoupi; (silly) Fam bête, gourde. 

dozen l'daz(s)n] n douzaine f; a d. (eggs, 
books etc) une douzaine de; dozens of Fig 
des dizaines de. 

Dr abbr (Doctor) Docteur. 
Grab [dræb] a terne; (weather) gris. 
©—ness n caractère m terne; (of weather) 

grisaille f. 
draconian [drs'ksunion] a draconien. 



Graft 

draft [draft] 1 n (outline) ébauche f; (of 
letter etc) brouillon m; (bill) Com traite f; 
— vt to d. (out) (sketch out) faire le brouil- 
lon de; (write out) rédiger. 2 n Mil Am 
conscription f; (men) contingent m; — vt 
(conscript) appeler (sous les drapeaux). 3 n 
Am = 
Graftsman [‘draiftsmon] n = draughtsman. 
drag (drag) vt (-gg-) trainer, tirer; (river) 
draguer; to d. sth from s.o. (confession etc) 
arracher qch à qn; to d. along (en)trainer; 
to d. s.o. away from arracher qn 4; to d. s.o. 
into entrainer qn dans; — vi trainer; to d. 
on or out (/ast a long time) se prolonger; — 
n Fam (tedium) corvée f; (person) raseur, 
-euse mf, (on cigarette) bouffée f (on de); in 
d. (clothing) en travesti. 
dragon l'drægon] n dragon m. @dragonfly 
n libellule f. 

drain [dretn] n (sewer) égout m; (pipe, chan- 
nel) canal m; (outside house) puisard m; (in 
street) bouche f d’égout; it’s (gone) down 
the d. (wasted) Fam c’est fichu; to be a d. on 
(resources, patience) épuiser; — vt (land) 
drainer; (glass, tank) vider; (vegetables) 
égoutter; (resources) épuiser; to d. (off) 
(liquid) faire écouler; to d. of (deprive of) 
priver de; — vi to d. (off) (of liquid) 
s’écouler; to d. away (of strength) s’épuiser; 
draining board paillasse f. @—age n (act) 
drainage m; (sewers) système m d’égouts. 
@—er n (board) paillasse f; (rack, basket) 
égouttoir m. @drainboard n Am paillasse 
f. @drainpipe n tuyau m d’évacuation. 
drake [drerk] n canard m (mâle). 
Gram [drm] n (drink) Fam goutte f. 
Grama [‘drammo] n (event) drame m; 
(dramatic art) théâtre m; d. critic critique m 
dramatique. @dra'matic a dramatique; 
(very great, striking) spectaculaire. @dra- 
‘matically adv (to change, drop etc) de 
façon spectaculaire. @dra'matics n théâ- 
tre nm. @dramatist l'dræmotist] n drama- 
turge m. @dramatize vi (exaggerate) 
dramatiser; (novel etc) adapter (pour la 
scène or l’écran). 

drank [drænk] see drink. 
drap/e [dreip] vz draper (with de); (wall) 
tapisser (de tentures); — npl tentures fpl; 
(heavy curtains) Am rideaux mpl. &—er n 
marchand, -ande mf de nouveautés. 

Grastic [‘drzstik] a radical, sévère; (reduc- 
ae massif. @drastically adv radicale- 

| draught [draift] n courant m d’air; (for fire) 
tirage m; pl (game) dames fpl, — a (horse) 

; de trait; (beer) (à la) pression; d. excluder 

401 dream 

bourrelet m (de porte, de fenêtre). 
@draughtboard n damier m. 
@draughty a (-ier, -iest) (room) plein de 
courants d’air. 
draughtsman f'draiftsmon] n (pl -men) 
dessinateur, -trice mf (industriel(le) or 
technique). 

draw! [droi] n (of lottery) tirage m au sort; 
Sp match m nul; (attraction) attraction f; — 
vt (pt drew, pp drawn) (pull) tirer; (pass) 
passer (over sur, into dans); (prize) gagner; 
(applause) provoquer; (money from bank) 
retirer (from, out of de); (salary) toucher; 
(attract) attirer, (well-water, comfort) 
puiser (from dans); to d. a smile faire 
sourire (from s.o. qn); to d. a bath faire 
couler un bain; to d. sth to a close mettre 
fin à qch; to d. a match Sp faire match nul; 
to d. in (claws) rentrer; to d. out (money) 
retirer; (meeting) prolonger; to d. up (chair) 
approcher; (contract, list, plan) dresser, 
rédiger; to d. (up)on (savings) puiser dans; 
— vi (enter) entrer (into dans); (arrive) 
arriver, to d. near (to) s’approcher (de); (of 
time) approcher (de); to d. to a close tirer à 
sa fin; to d. aside (step aside) s’écarter; to d. 
away (go away) s'éloigner, to d. back 
(recoil) reculer; to d. in (of days) diminuer; 
to d. on (of time) s’avancer; to d. up (of vehi- 
cle) s'arrêter. @drawback n inconvénient 
m. @drawbridge n pont-levis m. 
draw 2 [droi] vt (pt drew, pp drawn) (picture) 
dessiner; (circle) tracer; (parallel, distinc- 
tion) Fig faire (between entre); — vi (as 
artist) dessiner. @—Ing n dessin m; d. 
board planche / à dessin; d. pin punaise f; 
d. room salon m. 

drawer [dro:r] 1 n (in furniture) tiroir m. 2 
npl (women’s knickers) culotte f. 
draw [droil] vi parler d’une voix trainante; 
— n voix f traînante. 

drawn [dro] see draw 1.2, — a (face) tiré, 
crispé; d. match or game match m nul. 

dread [dred] vt redouter (doing de faire); — 
n crainte f, terreur f @dreadful a 
épouvantable; (child) insupportable; (il!) 
-malade; I feel d. (about it) j’ai vraiment 
honte. &dreadfully adv terriblement; to 
be or feel d. sorry regretter infiniment. 

dream [drimm] vi (pt & pp dreamed or 
dreamt [dremt]) rêver; (imagine) songer (of 
à, that que); I wouldn’t d. of it! (il n’en est) 
pas question! ; to d. sth up imaginer qch; — 
n rêve m; (wonderful thing or person) Fam 
merveille f; to have a d. faire un rêve (about 
de); to have dreams of rêver de; a d. 
house/efc une maison/etc de rêve; a d. 
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world un monde imaginaire. @—er n 
réveur, -euse mf. @dreamy a (-ier, -iest) 
rêveur. 

dreary [‘driom] a (-ier, -iest) (gloomy) 
morne; (monotonous) monotone; (boring) 
ennuyeux. 
dredg/e [dred3] vr (river etc) draguer; — n 
drague f. ®—er n 1 (ship) dragueur m. 2 
Culin saupoudreuse f. 

dregs [dregz] npl the d. (in liquid, of society) 
la lie. 

drench [drentf] vr tremper; to get drenched 
se faire tremper (jusqu’aux os). 

dress [dres] 1 1 (woman’s garment) robe f; 
(style of dressing) tenue f; d. circle Th 
(premier) balcon m; d. designer 
dessinateur, -trice mf de mode; 
(well-known) couturier m; d. rehearsal 
(répétition f) générale f; d. shirt chemise f 
de soirée. 2 vt (clothe) habiller; (adorn) 
omer; (salad) assaisonner; (wound) 
panser; (skins, chicken) préparer; to get 
dressed s’habiller; dressed for tennis/erc en 
tenue de tennis/etc; — vi shabiller; to d. up 
(smartly) bien s’habiller; (in disguise) se 
déguiser (as en). ®—Ing n Med pansement 
m; (seasoning) Culin assaisonnement m; to 
give s.o. a d.-down passer un savon a qn; d. 
gown robe f de chambre; (of boxer) 
peignoir m; d. room Th loge f; d. table coif- 
feuse f. &—er n 1 (furniture) vaisselier m; 
Am coiffeuse f. 2 she’s a good d. elle 
shabille toujours bien. @dressmaker n 
couturière f. @dressmaking n couture f. 

dressy l'dresi] a (-ier, -iest) (smart) chic inv; 
(too) d. trop habillé. 

drew [drut] see draw 1,2, 
Gribble l'drib(2)l] vi (of baby) baver; (of 
liquid) tomber goutte à goutte; Sp drib- 
bler; — vt laisser tomber goutte à goutte; 
(ball) Sp dribbler. 

dribs [dribz] np/ in d. and drabs par petites 
quantités, (to arrive) par petits groupes. 

dried [draïd] a (fruit) sec; (milk) en poudre; 
(flowers) séché. 

drier [‘drator] n = dryer. 
drift [drift] vi être emporté par le vent or le 
courant; (of ship) dériver; Fig aller a la 
dérive; (of snow) s’amonceler; to d. about 

i ) se promener sans but, 
traînailler; to d. apart (of husband and wife) 
devenir des étrangers l’un pour l’autre; to 
d. into/towards glisser dans/vers; — n 
mouvement m; (direction) sens m; (of 
events) cours m; (of snow) amoncellement 
m, congère f; (meaning) sens m général. 

@—er n (aimless person) paumé, -ée mf. 
@driftwood n bois m flotté. 

Grill [dril] 1 n (tool) perceuse f; (bit) mèche 
f; for rock) foreuse f; (for tooth) fraise f; 
(pneumatic) marteau m pneumatique; — vt 
percer; (tooth) fraiser; (oil well) forer; — vi 
to d. for oil faire de la recherche pétroliére. 
2 n Mil Sch exercice(s) m( pl); (procedure) 
Fig marche f à suivre; — vi faire l’exercice; 
— vt faire faire l'exercice à. 

drink [drink] n boisson f; (glass of sth) verre 
m; to give s.0. ad. donner (quelque chose) à 
boire à qn; — vt (pt drank, pp drunk) boire; 
to d. oneself to death se tuer a force de 
boire; to d. down or up boire; — vi boire 
(out of dans); to d. up finir son verre; to d. 
to boire à la santé de. ®—Ing a (water) 
potable; (song) à boire; d. bout beuverie /; 
d. fountain fontaine f publique, 
borne-fontaine f; d. trough abreuvoir m. 
@—able a (fit for drinking) potable; 
(palatable) buvable. &—er n buveur, -euse 

mf. 
Grip [drip] vi (-pp-) dégouliner, dégoutter; 
(of washing, vegetables) s’égoutter; (of tap) 
fuir, — vt (paint etc) laisser couler, — n 
(drop) goutte f; (sound) bruit m (de 
goutte); (fool) Fam nouille f. @d.-dry a 
(shirt etc) sans repassage. @dripping n 
(Am drippings) Culin graisse f; — a & adv d. 
(wet) dégoulinant. 

driv/e [drarv] n promenade f en voiture; 
(energy) énergie f; Psy instinct m; Pol 
campagne f; (road to private house) allée f; 
an hour’s d. une heure de voiture; left-hand 
d. Aut (véhicule m à) conduite f à gauche; 
front-wheel d. Aur traction f avant; — vt (pt 
drove, pp driven) (vehicle, train, passenger) 
conduire; (machine) actionner; to d. (away 
or out) (chase away) chasser; to d. s.o. to do 
pousser qn à faire; to d. to despair réduire 
au désespoir; to d. mad or crazy rendre fou; 
to d. the rain/smoke against (of wind) 
rabattre la pluie/fumée contre; to d. back 
(enemy etc) repousser, (passenger) Aut 
ramener (en voiture); to d. in (thrust) 
enfoncer, to d. s.o. hard surmener qn; he 
drives a Ford il a une Ford; — vi (drive a 
car) conduire; to d. (along) (go, run) Aut 
rouler; to d. on the left rouler à gauche; to 
d. away or off Aut partir; to d. back Aut 
revenir; to d. on Aut continuer; to d. to Aut 
aller (en voiture) à; to d. up Aut arriver; 
what are you driving at? Fig où veux-tu en 
venir? @—Ing 1 n conduite f; d. lesson 
legon f de conduite; d. licence, d. test 
permis m de conduire; d. school auto-école | 



Grivel 

f.2 a (forceful) d. force force f agissante; d. 
rain pluie f battante. @—er n (of car) 
conducteur, -trice m/f; (of taxi, lorry) chauf- 
feur m, conducteur, -trice mf; (train) d. 
mécanicien m; she’s a good d. elle conduit 
bien; driver’s license Am permis m de 
conduire. 

drivel l'driv(2)1] vi (-ll-, Am -l-) radoter; — n 
radotage m. 

 drizzle ['driz(2)l] n bruine jf, crachin m; — vi 
bruiner. @drizzly a (weather) de bruine; 
it’s d. il bruine. 

droll [droul] a drôle, comique. 
dromedary l'dromodoni, Am ‘'dromideri] n 
dromadaire m. 

drone [drsun] 1 n (bee) abeille f mâle. 2 n 
(hum) bourdonnement m; (purr) ronron- 
nement m; Fig débit m monotone; — vi (of 
bee) bourdonner; (of engine) ronronner; to 
d. (on) Fig parler d’une voix monotone. 

drool [druil] vi (s/aver) baver; Fig radoter; 
to d. over Fig s’extasier devant. 

droop [dru:p] vi (of head) pencher; (of 
eyelid) tomber; (of flower) se faner. 

drop [drop] 1 n (of liquid) goutte f. 2 n (fall) 
baisse /, chute f (in de); (slope) descente fi 
(distance of fall) hauteur f (de chute); 
(jump) Av saut m; — vt (-pp-) laisser 
tomber; (price, voice) baisser; (bomb) 
larguer; (passenger, goods) Aut déposer; 
Nau débarquer; (/etter) envoyer (to à); 
(put) mettre; (omit) omettre; (remark) 
laisser échapper; (ger rid of) supprimer; 
(habit) abandonner; (team member) Sp 
écarter; to d. s.o. off Aur déposer qn; to d. a 
line écrire un petit mot (to 4); to d. a hint 
faire une allusion, to d. a hint that laisser 
entendre que; to d. one’s h’s ne pas aspirer 
les h; to d. a word in s.o.’s ear glisser un mot 
à Poreille de qn; — vi (fall) tomber; (of 
person) (se laisser) tomber; (of price) 
baisser; (of conversation) cesser; he’s ready 
to d. Fam il tombe de fatigue; let it d.! Fam 
laisse tomber!; to d. across or in passer 
(chez qn); to d. away (diminish) diminuer; 
to d. back or behind rester en arriére, se 
laisser distancer; to d. off (fall asleep) 
s'endormir; (fall off) tomber; (of interest, 
sales etc) diminuer. @d.-off n (decrease) 
diminution f (in de); to d. out (fall out) 
tomber; (withdraw) se retirer; (socially) se 
‘mettre en marge de la société; Sch Univ 
laisser tomber ses études. @d.-out n 
marginal, -ale mf, Univ étudiant, -ante mf 
qui abandonne ses études. @droppings 
npl (of animal) crottes fpl; (of bird) fiente f. 

_ dross [dros] n déchets mpl. 

dry 

drought [draut] n sécheresse f. 
drove (drauv] see drive. 
droves [drauvz] npl (of people) foules fpl; in 
d: en foule. 

drown [draun] vi se noyer; — vt noyer; to d. 
oneself, be drowned se noyer. ®—Ing a qui 
se noie; — n (death) noyade f. 

drowse [drauz] vi somnoler. @drows/y a 
(-ier, -iest) somnolent; to feel d. avoir 
sommeil; to make s.o. (feel) d. assoupir qn. 
@-—lly adv d’un air somnolent. &—Iness 
n somnolence f. 

drubbing [‘drabin] n (beating) raclée f. 
drudge [drad3] n bête f de somme, esclave 
mf du travail; — vi trimer. @drudgery n 
corvée(s) f{ pl), travail m ingrat. 

drug [drag] n Med médicament m, drogue f; 
(narcotic) stupéfiant m, drogue f; Fig 
drogue f; drugs (dope in general) la drogue; 
to be on drugs, take drugs se droguer; d. 
addict drogué, -ée mf, d. addiction 
toxicomanie f; d. taking usage m de la 
drogue; — vt (-gg-) droguer; (drink) mêler 
un somnifére à. @druggist nr Am 
pharmacien, -ienne mf, droguiste mf. 
@drugstore n Am drugstore m. 

drum [dram] n Mus tambour m; (for oil) 
bidon m; the big d. Mus la grosse caisse; 
the drums Mus la batterie; — vi (-mm-) Mil 
battre du tambour; (with fingers) 
tambouriner; — vt to d. sth into s.o. Fig 
rabâcher qch a qn; to d. up (support, inter- 
est) susciter; to d. up business or custom 
attirer les clients. @drummer n (joueur, 
-euse mf de) tambour m; (in pop or jazz 
group) batteur m. @drumstick n Mus 
baguette f de tambour; (of chicken) pilon 
m, cuisse f. 

drunk [drank] see drink; — a ivre; d. with Fig 
ivre de; to get d. s’enivrer; — n ivrogne mf, 
pochard, -arde mf. @drunkard n ivrogne 
mf. @drunken a (quarrel) d’ivrogne; 
(person) ivrogne; (driver) ivre; d. driving 
conduite f en état d’ivresse. @drunken- 
ness n (state) ivresse f; (habit) ivrognerie f. 

ary [drat] a (drier, driest) sec; (well, river) à 
sec; (day) sans pluie; (toast) sans beurre; 
(wit) caustique; (subject, book) aride; on d. 
land sur la terre ferme; to keep sth d. tenir 
qch au sec; to wipe d. essuyer; to run d. se 
tarir; to feel or be d. Fam avoir soif; d. dock 
cale f sèche; d. goods store Am magasin m 
de nouveautés; — vt sécher; (dishes etc) 
essuyer; to d. off or up sécher; — vi sécher; 

to d. off sécher; to d. up sécher, (run dry) se 
tarir; d. up! Fam tais-toil ®—ing n 
séchage m; essuyage m. ®—er n (for hair, 
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clothes) séchoir m; (helmet-style for hair) 
casque m. ®—ness n sécheresse f; (of wit) 
causticité f; (of book etc) aridité f. @dry- 
‘clean vi nettoyer à sec. @dry-'cleaner n 
teinturier, -ière mf. 

dual [‘djurol] a double; d. carriageway route 
f à deux voies (séparées). &du'allty n 
dualité f. 

dub [dab] vz (-bb-) 1 (film) doubler. 2 (nick- 
name) surnommer. @dubbing n Cin 
doublage m. 

dubious l'djwibras] a (offer, person etc) 
douteux; I’m d. about going or whether to 
go je me demande si je dois y aller; to be d. 
about sth douter de qch. 

duchess l'datfis] n duchesse f. @duchy n 
duché m. 

duck [dak] 1 » canard m. 2 vi se baisser 
(vivement); — vr (head) baisser; to d. s.o. 
plonger qn dans l’eau. @—Iing n bain m 
forcé. @duckling n caneton m. 

duct [dakt] n Anat Tech conduit m. 
dud [dad] a Fam (bomb) non éclaté; (coin) 
faux; (cheque) en bois; (watch etc) qui ne 
marche pas; — n (person) zéro m, type m 
nul. 

dude [du:d] n Am Fam dandy m; d. ranch 
ranch(-hétel) m. 
due [dju:] a (money, sum) dû (to a); (rent, 
bill) à payer; (respect) qu’on doit (to a); 
(fitting) qui convient; to fall d. échoir; she’s 
d. for (a rise etc) elle doit or devrait 
recevoir; he’s d. (to arrive) (is awaited) il 
doit arriver, il est attendu; I’m d. there je 
dois être là-bas; in d. course (at proper 
time) en temps utile; (finally) à la longue; 
d. to (attributable to) dû à; (because of) à 
cause de; (thanks to) grâce à; — n dû m; pl 
(of club) cotisation f; (official charges) 
droits mpl; to give s.o. his d. admettre que 
qn a raison. 

due? [djur] ad (tout) droit; d. north/south 
plein nord/sud. 

duel [‘djural] n duel m; — vi (-ll-, Am -l-) se 
battre en duel. 

duet [djur'et] 7 duo m. 
duffel, duffle ['daf(2)i] a d. bag sac m de 
marin; d. coat duffel-coat m. 

dug [dag] see dig. dugout n 1 Mil abri m 
souterrain. 2 (canoe) pirogue f. 

duke [djurk] n duc m. 
dull [dal] a (-er, -est) (boring) ennuyeux; 
(colour, character) terne; (weather) maus- 
sade; (mind) lourd, borné; (sound, ache) 
sourd; (edge, blade) émoussé; (hearing, 
sight) faible; — vit (senses) émousser; 
(sound, pain) amortir; (colour) ternir; 
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(mind) engourdir. @—ness n (of mind) 
lourdeur f d’esprit; (tedium) monotonie f; 
(of colour) manque m d’éclat. 

duly [‘djuslt] adv (properly) comme il 
convient (convenait etc); (in fact) en effet; 
(in due time) en temps utile. 
dumb [dam] a (-er, -est) muet; (stupid) Fam 
idiot, bête. &—ness n mutisme m; bêtise 
fi @dumbbell n (weight) haltère m. 
@dumb'walter n (lift for food) 
monte-plats m inv. 

dumbfound [dam'faund] vt sidérer, ahurir. 
dummy [dam] 1 7 (of baby) sucette f; (of 
dressmaker) mannequin m; (of book) 
maquette f; (of ventriloquist) pantin m; 
(fool) Fam idiot, -ote mf. 2 a factice, faux; 
d. run (on car etc) essai m. 
dump [damp] vt (rubbish) déposer; to d. 
(down) déposer; to d. s.o. (ditch) Fam 
plaquer qn; — n (for ammunition) Mil 
dépôt m; (dirty or dull town) Fam trou m; 
(house, slum) Fam baraque f; (rubbish) d. 
tas m d’ordures; (place) dépôt m d’ordures, 
décharge f; to be (down) in the dumps Fam 
avoir le cafard; d. truck = dumper. @—er 
n d. (truck) camion m à benne basculante. 

dumpling ['damplm] n Culin boulette f (de 
pate). 
dumpy [‘dampi] a (-ier, -iest) (person) 
boulot, gros et court. 

dunce [dans] n cancre m, âne m. 
dune [djum] n dune f. 
dung [dan] n crotte f; (of cattle) bouse f; 
(manure) fumier m. 

dungarees (dange'ritz] npl (of child, work- 
man) salopette f; (jeans) Am jean m. 
dungeon [‘dandzan] n cachot m. 
dunk (dank] vt (bread, biscuit etc) tremper. 
dupe [dju:p] vt duper; — n dupe f. 
duplex [‘durpleks] n (apartment) Am duplex 
m. 

duplicate l'djurplikert] ve (key, map) faire un 
double de; (on machine) polycopier; — 
(‘djurpliket] n double m; in d. en deux 
exemplaires, a d. copy/etc une copie/etc en 
double; a d. key un double de la clef. 
dupli'cation n (on machine) polycopie 
f; (of effort) répétition f. @duplicator n 
duplicateur m. 

duplicity (djur'plisiti] n duplicité f. 
durable ['djuarsb(2)l] a (shoes etc) résistant; : 
(friendship, love) durable. @dura'bility n 
résistance f; durabilité f. 

duration [djus'rerf(9)n] durée f. 
duress [dju'res}] m under d. sous la 
contrainte. 

during l'djvarin] prep pendant, durant. 



dusk [dask] n (twilight) crépuscule m. 
dusky l'daski] a (-ier, -iest) (complexion) 
foncé. 

dust [dast] n poussière f; d. cover (for furni- 
ture) housse f; (for book) jaquette f, d. 
jacket jaquette f; — vt épousseter; (sprin- 
kle) saupoudrer (with de). @—er n chiffon 
m. @dustbin n poubelle f. @dustcart n 
camion-benne m. @dustman n (p/ -men) 
éboueur m, boueux m. @dustpan n petite 
pelle f (à poussière). 

dusty [‘dast:) a (-ier, -iest) poussiéreux. 
Dutch [datf] a néerlandais, hollandais; D. 
cheese hollande m; to go D. partager les 
frais (with avec); — n (language) hollandais 
m. @Dutchman n (pl -men) Hollandais 
m. @Dutchwoman n (pl -women) Hollan- 
daise f. 

duty l'djuitr] n devoir m; (tax) droit m; pl 
(responsibilities) fonctions fpl; on d. Mil de 
service; (doctor etc) de garde; Sch de 
permanence; off d. libre. @d.-'free a 
(goods, shop) hors-taxe inv. @dutiful a 
respectueux, obéissant; (worker) conscien- 
cieux. 

dwarf [dworf] 1 nain m, naine f; — vt (of 
building, person etc) rapetisser, écraser. 

E, e [i] n E, em. 
each [i:t{] a chaque; — pron chacun, -une; e. 
one chacun, -une; e. other l’un(e) l’autre, p/ 
les un(e)s les autres; to see e. other se voir 
(P'un(e) l’autre); e. of us chacun, -une 
d’entre nous. 

eager l'igor] a impatient (to do de faire); 
(enthusiastic) ardent, passionné; to be e. for 
désirer vivement; e. for (money) avide de; 
e. to help empressé (à aider); to be e. to do 
(want) avoir envie de faire. ®—ly adv (to 
await) avec impatience; (to work, serve) 
avec empressement. @—ness n impa- 
tience f (to do de faire); (zeal) empresse- 
ment m (to do à faire); (greed) avidité f. 

eagle ['irg(2)l] n aigle m. @e.-'eyed a au 
regard d’aigle. 

ear" [10r] n oreille f; ail ears Fam tout ouie; 
up to one’s ears in work débordé de travail; 
to play it by e. Fam agir selon la situation; 
thick e. Fam gifle f @earache n mal m 
d'oreille. @eardrum n tympan m. 
@earmuffs np! serre-tête m inv (pour 
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dwell [dwel] vi (pt & pp dwelt) demeurer; to 
d. (up)on (think about) penser sans cesse à; 
(speak about) parler sans cesse de, 
s'étendre sur; (insist on) appuyer sur. 
@—Ing n habitation f. @—er n habitant, 
-ante mf. 

dwindi/e l'dwind(2)l] vt diminuer (peu à 
peu). &—Ing a (interest etc) décroissant. 

dye [dar] n teinture f; — vi teindre; to d. 
green/etc teindre en vert/etc. @dyeing n 
teinture f; (industry) teinturerie f. &dyer n 
teinturier, -ière mf. 

dying [dann] see die’ 1; — a mourant, 
moribond; (custom) qui se perd; (day, 
words) dernier; — n (death) mort f. 

dyke [dark] n (wall) digue f; (ditch) fossé m. 

dynamic [darnæmik] a dynamique. 
@'dynamism n dynamisme m. 

dynamite [‘dainomait] n dynamite f; — vt 
dynamiter. 

dynamo [‘damamau] n (pl -os) dynamo f. 

dynasty [‘dinosti, Am ‘dainostr] n dynastie f. 

dysentery [‘disontri] n Med dysenterie f. 

dyslexic [dis'leksik] a & n dyslexique (mf). 

protéger les oreilles), protège-oreilles m inv. 
&earphones np! casque m. &earplece n 
écouteur m. @earplug n (to keep out noise) 
boule f Quiès®. @earring n boucle f 
d'oreille. @earshot n within e. à portée de 
voix. &ear-splitting a assourdissant. 

ear? [1sr] n (of corn) épi m. 
earl [311] n comte m. 
early ['stlt]-a (-ier, -iest) (first) premier; 
(fruit, season) précoce; (death) prématuré; 
(age) jeune; (painting, work) de jeunesse; 
(reply) rapide; (return, retirement) anticipé; 
(ancient) ancien; it’s e. (looking at time) il 
est tôt; (referring to appointment etc) c'est 
tôt; it’s too e. to get up/erc il est trop tôt 
pour se lever/etc; to be e. (ahead of time) 
arriver de bonne heure or tôt, être en 
avance; (in getting up) être matinal, in e. 
times jadis; in e. summer au début de l'été; 
one’s e. life sa jeunesse; — adv tôt, de 
bonne heure; (ahead of time) en avance; (to 
die) prématurément; as e. as possible le 
plus tôt possible; earlier (on) plus tôt; at 
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the earliest au plus tôt; as e. as yesterday 
déjà hier. @e.-'warning system n 
dispositif m de première alerte. 

earmark [‘1omark] vr (funds) assigner (for à). 
earn [sin] vt gagner; (interest) Fin rapporter. 
@—ings np! (wages) rémunérations /pl; 
(profits) bénéfices mpl. 

earnest ['sinist] a sérieux; (sincere) sincère; 
— nin e. sérieusement; it’s raining in e. il 
pleut pour de bon; he’s in e. il est sérieux. 
@—ness n sérieux m; sincérité f. 

earth [310] n (world, ground) terre f, El terre 
J, masse f; to fall to e. tomber à or par terre; 
nothing/nobody on e. rien/personne au 
monde; where/what on e.? où/que diable? 
@earthly a (possessions etc) terrestre; not 
an e. chance Fam pas la moindre chance; 
for no e. reason Fam sans la moindre 
raison. @earthy a terreux; (person) Fig 
terre-à-terre inv. &earthquake n tremble- 
ment m de terre. @earthworks np! (exca- 
vations) terrassements mpl. @earthworm 
n ver m de terre. 

earthenware ['s:0enwear] n faïence f, — a 
‘en faïence. 
earwig ['1awig] n (insect) perce-oreille m. 
ease [itz] 1 n (physical) bien-être m; 
(mental) tranquillité f; (facility) facilité f; 
(ill) at e. (in situation) (mal) à l’aise; at e. (of 
mind ) tranquille; (stand) at e.! Mil repos! ; 
with e. facilement. 2 vt (pain) soulager; 
(mind) calmer; (tension) diminuer; (loosen) 
relacher; to e. off/along enlever/déplacer 
doucement; to e. oneself through se glisser 

par; — vi to e. (off or up) (of situation) se 
détendre; (of pressure) diminuer; (of 
demand) baisser; (of pain) se calmer; (not 
work so hard) se relâcher. easily adv 
facilement; e. the best/erc de loin le meil- 
leur/etc; that could e. be ça pourrait bien 
être. @easiness n aisance f. 

easel l'irz(2)l] n chevalet m. 
east [ist] n est m; Middle/Far E. 
Moyen-/Extréme-Orient m; — a (coast) est 
inv; (wind) dest; E. Africa Afrique f 
orientale; E. Germany Allemagne f de 
l'Est; — adv à l’est, vers l’est. @eastbound 
a (carriageway) est inv; (traffic) en direc- 
tion de l’est. @easterly a (point) est inv; 
(direction) de l’est; (wind) d’est. &eastern 
a (coast) est inv; E. France l’Est m de la 
France; E. Europe Europe f de l'Est. 
@easterner n habitant, -ante m/f de l'Est. 
@eastward(s) a & adv vers l’est. 

Easter ['istor] n Pâques m sing or fpl; E. 
week semaine f pascale; Happy E.! 
joyeuses Paques! 
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easy ['i1z1] a (-ier, -iest) facile; (manners) 
naturel; (/ife) tranquille; (pace) modéré; to 
feel e. in one’s mind être tranquille; to be 
an e. first Sp être bon premier; ’m e. Fam 
ça m'est égal; e. chair fauteuil m 
(rembourré); — adv doucement, go e. on 
(sugar etc) vas-y doucement or mollo avec; 
(person) ne sois pas trop dur avec or 
envers, take it e. (rest) repose-toi; (work 
less) ne te fatigue pas; (calm down) 
calme-toi; (go slow) ne te presse pas. 
@easy'going a (carefree) insouciant; 
(easy to get on with) traitable. 

eat [it] ve (pt ate fet, Am eit], pp eaten 
['it(o)n]) manger; (meal) prendre; (one’s 
words) Fig ravaler; to e. breakfast or lunch 
déjeuner; what’s eating you? S/ qu’est-ce 
qui te tracasse?; to e. up (finish) finir; eaten 
up with (envy) dévoré de; — vi manger; toe. 
into (of acid) ronger; to e. out (/unch) 
déjeuner dehors; (dinner) diner dehors. 
@-—ing a e. apple pomme / à couteau; e. 
place restaurant m. @—able a mangeable. 
@—er n big e. gros mangeur m, grosse 
mangeuse f. 

eau de Cologne [sudsks'loun] n eau f de 
Cologne. 

eaves [ivz] np/ avant-toit m. @eavesdrop 
vt (-pp-) to e. (on) écouter (de fagon indis- 
crète). &eavesdropper n oreille f indis- 
crète. 

ebb [eb] n reflux m; e. and flow le flux et le 
reflux; e. tide marée f descendante; at a low 
e. Fig très bas; — vi refluer; to e. (away) (of 
strength etc) Fig décliner. 
ebony l'eboni] r (wood) ébène f. 
ebullient [1'baliont] a exubérant. 
eccentric [ik'sentrik] a & n excentrique 
(mf). @eccen'tricity n excentricité f. 

ecclesiastic [ikli:zr'astik] a & n ecclésias- 
tique (m). @ecclesiastical a ecclésias- 
tique. 

echelon ['efalon] n (of organization) éche- 
lon m. 

echo ['ekou] n (pl -oes) écho m; — vt (sound) 
répercuter; (repeat) Fig répéter; — vi the 
explosion/etc echoed l'écho de l’explo- 
sion/etc se répercuta; to e. with the sound 
of résonner de l’écho de. 

éclair [er'klear] n (cake) éclair m. 
eclectic [rklektrk] a éclectique. 
eclipse [i'klips] n (of sun etc) & Fig éclipse f; 
— vt éclipser. 

ecology [rkolodzi] n écologie f. @eco- 
logical a écologique. 

economic [itka'nomik] a économique; 
(profitable) rentable. æeconomical a 
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économique; (thrifty) économe. @eco- 
nomically adv économiquement. &eco- 
nomics n (science f) économique /; 
(profitability) aspect m financier. 
economy [i'konomi] 7 (saving, system, 
thrift) économie f; e. class Av classe f 
touriste. @economist n économiste mf. 
@economize vti économiser (on sur). 

ecstasy l'ekstosi] n extase f. @ec'static a 
extasié; to be e. about s’extasier sur. 
@ec'statically adv avec extase. 

ecumenical [ikju'menik(s)l] a cecu- 
ménique. 

eczema [‘eksima] n Med eczéma m. 
eddy l'edi] 7 tourbillon m, remous m. 
edg/e edz] n bord m; (of forest) lisière f; (of 
town) abords mpl; (of page) marge f; (of 
knife etc) tranchant m, fil m; on e. (person) 
énervé; (nerves) tendu; to set s.o.’s teeth on 
e. (irritate s.o.) crisper qn, faire grincer les 
dents à qn; to have the e. or a slight e. Fig 
être légèrement supérieur (over, on a); — vi 
(clothing etc) border (with de); — vii to e. 
(oneself) into (move) se glisser dans; to e. 
(oneself) forward avancer doucement. 
@—ing n (border) bordure f. @edgeways 
ady de côté; to get a word in e. Fam placer 
un mot. 

edgy l'edz] a (-ier, -iest) énervé. @edgl- 
ness n nervosité f. 

edible l'edib(3)l] a (mushroom, berry etc) 
comestible; (meal, food) mangeable. 

edict l'idikt] n décret m; Hist édit m. 
edifice [‘edifis] n (building, organization) 
édifice m. 

edify l'edifar] vt (improve the mind of) 
édifier. 
Edinburgh [‘edinb(2)ra] n Édimbourg m or 

edit l'edit] vt (newspaper etc) diriger; (article 
etc) mettre au point; (film) monter; (anno- 
tate) éditer, (compile) rédiger; to e. (out) 
(cut ouf) couper. @editor n (of review) 
directeur, -trice mf; (compiler) rédacteur, 
-trice mf, TV Rad réalisateur, -trice m/f; 
sports e. Journ rédacteur m sportif, rédac- 
trice f sportive; the e. (in chief) (of news- 
paper) le rédacteur m en chef. @edi'torial 
a de la rédaction; e. staff rédaction f; — n 
éditorial m. 

edition [1'dif(a)n] n édition f. 
educat/e l'edjukeit] vt (family, children) 
éduquer; (pupil) instruire; (mind) former, 
éduquer; to be educated at faire ses études 
à. @—ed a (voice) cultivé; (well-)e. 
(person) instruit. @edu'cation n éduca- 
tion f; (teaching) instruction f, enseigne- 
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ment m; (training) formation f; (subject) 
Univ pédagogie f. æedu'cational a 
(establishment) d'enseignement; (method) 
pédagogique; (game) éducatif, (supplies) 
scolaire. @edu'cationally adv du point 
de vue de l’éducation. @educator n 
éducateur, -trice mf. 
EEC liirsi] n abbr (European Economic 
Community) CEE f. 

eel [itl] 7 anguille f. 
eerie ['iori] a (-ier, -iest) sinistre, étrange. 

efface [r'fers] vt effacer. 
effect [rfekt] 1 n (result, impression) effet m 
(on sur); p/ (goods) biens mpl; to no e. en 
vain, in e. en fait; to put into e. mettre en 
application, faire entrer en vigueur, to 
come into e., take e. entrer en vigueur; to 
take e. (of drug etc) agir; to have an e. (of 
medicine etc) faire de l’effet; to have no e. 
rester sans effet; to this e. (in this meaning) 
dans ce sens; to the e. that (saying that) 
comme quoi. 2 vf (carry out) effectuer, 
réaliser. 

effective [rfektrv] a (efficient) efficace; 
(actual) effectif, (striking) frappant, to 
become e. (of law) prendre effet. &—ly adv 
efficacement; (in effect) effectivement. 
@—ness n efficacité f; (quality) effet m 
frappant. 

effeminate [rfeminit] a efféminé. 
effervescent [efs'ves(s)nt] a (mixture, 
youth) effervescent; (drink) gazeux. 
@etfervesce vi (of drink) pétiller. 
effervescence n (excitement) & Ch 
effervescence f; pétillement m. 

effete [i'firt] a (feeble) mou, faible; (deca- 
dent) décadent. 

efficient [r'fif(a)nt] a (method) efficace; 
(person) compétent, efficace; (organiza- 
tion) efficace, performant; (machine) 
performant, à haut rendement. 
efficiency n efficacité f; compétence /; 
performances fpl. @efficiently adv effi- 
cacement; avec compétence; to work e. (of 
machine) bien fonctionner. 

effigy l'efidzr] n effigie f. 
effort [‘efat] n effort m; to make an e. faire 
un effort (to pour); it isn’t worth the e. ça ne 
or n’en vaut pas la peine; his or her latest e. 
Fam ses dernières tentatives. &—less a 
(victory etc) facile. @—lessly adv facile- 
ment, sans effort. 

effrontery [rfrantan] n effronterie f. 
effusive [rfjuisiv] a (person) expansif; 
(thanks, excuses) sans fin. @—ly adv avec 
effusion. 
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e.g. [it'd3i1] abbr (exempli gratia) par exem- 
ple. 
een {igæl'teorion] a (society etc) 
égalitaire. 

egg! [eg] n œuf m; e. timer sablier m; e 
whisk fouet m (à œufs). @eggcup n 
coquetier m. @egghead x Pe intellectuel, 
-elle mf. @eggplant aubergine f 
@eggshell n coquille f. 

egg? [eg] vt to e. on (encourage) inciter (to 
do à faire). 

ego l'igou] n (pl -os) the e. Psy le moi. 
@ego'centric a égocentrique. @egolsm 
n égoisme m. @egolst n égoïste mf. 
@ego'istic(al) a égoiste. @egotism n 
égotisme m. 
Egypt l'udzpt] n Egypte /, @E'gyptian a & 
n égyptien, -ienne (m/f). 

eh? [er] int Fam hein? 
elderdown l'adodaun] n édredon m. 
elght [eit] a & n huit (m). @elgh'teen a & n 
dix-huit (m). @elgh'teenth a & n 
dix-huitième (mf). @elghth a & n 
huitième (mf); an e. un huitième. @elght- 
leth a & n quatre-vingtitme (mf). 
@elghty a & n quatre-vingts (m); e.-one 
quatre-vingt-un. 

Eire ['eara] n République / d’Irlande. 
elther l'adsr] 1 a & pron (one or other) 
l’un(e) ou l’autre; (with negative) ni l’un(e) 
ni l’autre; (each) chaque; on e. side de 
chaque côté, des deux côtés. 2 adv she can’t 
swim e. elle ne sait pas nager non plus; I 
don’t e. (ni) moi non plus; not so far off e. 
(moreover) pas si loin d’ailleurs. 3 ou e. 

. or ou (bien). . . ou (bien), soit... soit; 
(with negative) ni... ni. 

eject [rdzekt] vr expulser; Tech éjecter. 
@ejector a e. seat Av siège m éjectable. 

eke [ik] vr to e. out (income etc) faire durer; 
to e. out a living gagner (difficilement) sa 
vie. 

elaborate [rlæborat] a compliqué, détaillé; 
(preparation) minutieux; (style) recherché; 
(meal) raffiné; — [rlæboreit] vi (theory etc) 
élaborer; — vi entrer dans les détails (on 
de). @—ly adv (to plan) minutieusement; 
(to decorate) avec recherche. @elabo- 
‘ration n élaboration f. 

elapse [rlzps] vi s’écouler. 
elastic [rlzstik] a (object, character) élas- 
tique; e. band élastique m; — n (fabric) 
élastique m. @ela'sticity n élasticité f. 

elated [r'leitid] a transporté de joie. &ela- 
tion n exaltation f. 
elbow l'elbau] n coude m; e. grease Fam 
huile f de coude; to have enough e. room 

elide 

avoir assez de place; — vt to e. one’s way se 
frayer un chemin (à coups de coude) 
(through à travers). 

elder l'eldar] a & n (of two people) aîné, -ée 
(mf). @elderly a assez âgé, entre deux 
âges. @eldest a & n aîné, -ée (m/f); his or 
her e. brother l’aîné de ses frères. 

elder2 ['eldar] n (tree) sureau m. 
elect [r'lekt] vt Pol élire (to a); to e. to do 
choisir de faire; — a the president/erc e. le 
président/etc désigné. @election n élec- 
tion f; general e. élections fp/ législatives; 
— a (campaign) électoral; (day, results) du 
scrutin, des élections. @electio'neering 
n campagne f électorale. @elective a 
(course) Am facultatif. @electoral a élec- 
toral. @ electorate n électorat m. 

electric [1'lektrik] a électrique; e. blanket 
couverture f chauffante; e. shock décharge 
S électrique; e. shock treatment électrochoc 
m. &electrical a électrique; e. engineer 
ingénieur m électricien. @&elec'triclan n 
électricien m, @elec' tricity n électricité f. 
@electrify vr Rail électrifier; (excite) Fig 
électriser. @electrocute vi électrocuter. 

electrode [rlektraud] n El électrode f. 
electron [i'lektron] n électron m; — a 
(microscope) électronique. @elec'tronic a 
électronique. @elec'tronics n élec- 
tronique f. 

elegant l'eligont] a élégant. @elegance n 
élégance f. &elegantiy adv avec élégance, 
élégamment. 

elegy l'elodz] n élégie f. 
element l'elomont] n (component, environ- 
ment) élément m; (of heater) résistance f; 
an e. of truth un grain or une part de vérité; 
the human/chance e. le facteur 
humain/chance; in one’s e. dans son 
élément. @ele'mental a élémentaire. 
ele 'mentary a élémentaire; (school) 
Am primaire; e. courtesy la courtoisie la 
plus élémentaire. 

elephant l'elfont] n éléphant m. @ele- 
phantine ([el'fæntam] a (large) élé- 
phantesque; (clumsy) gauche. 

elevate ['eliveit] vt élever (to à). @ele- 
‘vation n élévation f (of de); (height) alti- 
tude f. &elevator n Am ascenseur m. 

eleven f[rlev(s)n] a & n onze (m). 
@elevenses = [r'lev(a)nziz}_ n 
pause-café f (vers onze heures du matin). 
eleventh a & n onzième (mf). 

elf [elf] n (pl elves) lutin m. 
elicit [1'lisit] vz tirer, obtenir (from de). 
elide [r'laid] vt Ling élider. @elision n 
élision f. 

Fam . 
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eligible l'elid32b(2)i] a (for post etc) admis- 
sible (for à), (for political office) éligible 

| (for a); to be e. for (entitled to) avoir droit 
a; an e. young man (suitable as husband) un 
beau parti. &eligl'bility n admissibilité f; 
Pol éligibilité f. 

eliminate [r'limmeit] vt éliminer (from de). 
@elimi'nation n élimination f. 

elite {er'lit] n élite f (of de). 
@lk [elk] » (animal) élan m. 
ellipse [r'lips] n Geom ellipse f. @ elliptical 
a elliptique. 

elm [elm] n (tree, wood) orme m. 
elocution [elo'kjurf(o)n] n élocution f. 
elongate l'ilongeit] ve allonger. @elon- 
‘gation n allongement m. 

_ elope [rlsup] vi (of lovers) s’enfuir (with 

| 

| embailm 

om. 
embark [im'bark] vt embarquer; 

avec). &—ment n fugue f (amoureuse). 
| eloquent l'elkwant] a éloquent. &elo- 

quence n éloquence f. 
else [els] adv d’autre; someone e. quelqu’un 
d’autre; everybody e. tout le monde à part 
moi, vous etc, tous les autres; 
nobody /nothing e. personne/rien d’autre; 
‘something e. autre chose; something or 
anything e.? encore quelque chose?; some- 
where e. ailleurs, autre part; who e.? qui 
encore?, qui d’autre?; how e.? de quelle 
autre fagon?; or e. ou bien, sinon. 
@elsewhere ady ailleurs; e. in the town 
dans une autre partie de la ville. 

elucidate [rluisrdeit] vz élucider. 
| elude [r'lurd] vt (enemy) échapper à; (ques- 

tion) éluder; (obligation) se dérober a; 
(blow) esquiver. @ elusive a (enemy, aims) 
insaisissable; (reply) évasif. 

emaciated [1'meisieitid] a émacié. 
| emanate [‘emonert] vi émaner (from de). 
emancipate [rmænsipert] vt (women) 
émanciper. &emancl'pation n émanci- 

pation /- 
[um'barm] vt (dead body) 

embaumer. 
embankment [im'bænkmont] n (of path etc) 
talus m; (of river) berge f. 
embargo [im'bargou] n ( pl -oes) embargo 

— vi 

(s’)embarquer; to e. on (start) commencer, 
| entamer; (launch into) se lancer dans, 
' s’embarquer dans. embar'kation n 
embarquement m. 

| embarress {um'beros] vt embarrasser, 
gêner. @—Ing a (question etc) embarras- 
| sant. @—ment n ri m, gêne f; 
| (financial) embarras mp 

| | sud l'embosi] n ii 

embattied [im'bæt(2)ld] a (political party, 
person etc) assiégé de toutes parts; (arti- 
tude) belliqueux. 
embedded [im'bedid] a (stick, bullet) 
enfoncé; (jewel) & Ling enchâssé; (in one’s 
memory) gravé; (in stone) scellé. 

embellish [1m'beli{] vt embellir. &—ment 
n embellissement m. 
embers l'emboz] np/ braise f, charbons mp/ 
ardents. 

embezzi/e [im'bez(s)l] vt (money) 
détourner. &—ement n détournement m 
de fonds. &—er n escroc m, voleur m. 

embitter [1m'bitor] vi (person) aigrir; (situa- 
tion) envenimer. 
emblem [‘emblom] n emblème m. 
embody [im'bodi] vi (express) exprimer; 
(represent) incarner; (include) réunir. 
@embodiment n incarnation / (of de). 
emboss [im'bps] v (metal) emboutir; 
(paper) gaufrer, emboutir. &—ed a en 
relief. 

embrace [im'breis] vt étreindre, embrasser; 
(include, adopt) embrasser; — vi s’étreindre, 
s’embrasser; — n étreinte f. 

embrolder [im'broidar] vt (cloth) broder; 
(story, facts) Fig enjoliver. @embroidery 
n broderie /- 

embroll [1m'broil] vi to e. s.o. in mêler qn à. 
embryo l'embrisu] n (pl -os) embryon m. 
@embry'onlc a Med & Fig embryon- 
naire. 
emcee [em'si!] 2 Am présentateur, -trice mf. 
emend [rmend] vi (tex?) corriger. 
emerald [‘emorald] n émeraude f. 
emerge [1'msid3] vi apparaître (from de); 
(from hole etc) sortir; (of truth, from water) 
émerger; (of nation) naitre; it emerges that 
il apparaît que. &emergence n appari- 
tion f, 

emergency [1'msrdzans!] n (case) urgence f, 
(crisis) crise f; (contingency) éventualité f, 
in an e. en cas d’urgence; — a (measure etc) 
d’urgence; (exit, brake) de secours; (ward, 
services) Med des urgences; e. landing 
atterrissage m forcé; e. powers Pol 
pouvoirs mpl extraordinaires. 
emery l'emoni] a e. cloth toile f (d’)émeri. 
emigrant l'enugront] n émigrant, -ante mf. 
@emigrate vi émigrer. @emi'gration n 
émigration f. 

eminent [‘emmont] a éminent. @emi- 
nence n distinction /; his E. Rel son 
Eminence. @eminently adv hautement, 
remarquablement. 

emissary l'emisori] m émissaire m. 
emit {i'mit] vs (-tt-) (light, heat etc) émettre; 
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(smell) dégager. @emission n émission f; 
dégagement m. 

emotion [1'mouf(a)n] n (strength of feeling) 
émotion f; (joy, love etc) sentiment m. 
@emotional a (person, reaction) émotif; 
(story, speech) émouvant, (moment) 
d’émotion intense; (state) Psy émotionnel. 
@emotionally adv (to say) avec émotion; 
to be e. unstable avoir des troubles émotifs. 
@emotive a (person) émotif, (word) 
affectif; an e. issue une question sensible. 
emperor [‘emporar] n empereur m. 
emphasize ['emfasaiz] vt souligner (that 
que); (word, fact) appuyer or insister sur, 
souligner. @emphasis n Ling accent m 
(tonique); (insistence) insistance f; to lay or 
put e. on mettre l’accent sur. @em'phatic 
a (person, refusal) catégorique; (forceful) 
énergique; to be e. about insister sur. 
æem'phatically adv catégoriquement; 
énergiquement; e. no! absolument pas! 

empire [‘empaior] n empire m. 
empirical [em'pirik(a)l] a empirique. 
@empiricism 7 empirisme m. 

employ [im'plor] vt (person, means) 
employer; — n in the e. of employé par. 
@employee [im'ploiis, emplorü] n 
employé, -ée mf. employer 7 patron, 
-onne mf. employment n emploi m; 
place of e. lieu m de travail; in the e. of 
employé par; e. agency bureau m de place- 
ment. 
empower [1m'pauar] vi autoriser (to do à 
faire). 
empress ['empris] n impératrice 90 
empt/y l'empti] a (-ier, -iest) vide; (threat, 
promise etc) vain; (stomach) creux; on an e. 
stomach à jeun; to return/erc e.-handed 
revenir/etc les mains vides; — npl (bottles) 
bouteilles fp/ vides; — vit to e. (out) (box, 
pocket, liquid etc) vider; (vehicle) 
décharger; (objects in box etc) sortir (from, 
out of de); — vi se vider; (of river) se jeter 
(into dans). &—Iiness n vide m. 

emulate [‘emjulert] vz imiter. &emu'lation 
n emulation f. 

emulsion [1'malf(a)n] n (paint) peinture f 
(mate); Phot émulsion f. 

enable {rnerb(9)l] vr to e. s.o. to do permet- 
tre a qn de faire. 

enact [in'ækt] vt (/aw) promulguer; (part of 
play) jouer. 
enamel {'næm(2)l] 1 émail m; — a en émail; 
— vt (-ll-, Am -l-) émailler. 

enamoured [in'æmod] a e. of (thing) séduit 
par; (person) amoureux de. 

encamp [in'kæmp] vi camper. &—ment n 
campement m. 

encapsulate [in'kæpsjulert] ve Fig résumer. 
encase [in'kets] vt recouvrir (in de). 
enchant [in'tfaint] ve enchanter. &—Ing a 
enchanteur. &—ment n enchantement m. 

encircle [in'sstk(s)l] vt entourer; Mil encer- 
cler. &—ment n encerclement m. 

enclave l'enklerv] n enclave f. 
enclos/e [in‘klauz] vt (send with letter) join- 
dre (in, with a); (fence off) clôturer; to e. 
with (a fence, wall) entourer de. &—ed a 
(space) clos; (cheque etc) ci-joint; (market) 
couvert. &enclosure n Com pièce f 
jointe; (fence, place) enceinte f. 
encompass [in'kampss] vi (surround) 
entourer; (include) inclure. 

encore ['onkorr] int & n bis (m); — vt bisser. 
encounter [in'‘kauntar] vt rencontrer; — n 
rencontre f. 

encourage [in'karid3] vr encourager (to do 
à faire). @—ment n encouragement m. 

encroach [in'krout{] vi empiéter (on, upon 
sur); to e. on the land (of sea) gagner du 
terrain. &—ment n empiétement m. 
encumber [in'kambar] vt encombrer (with 
de). &encum'brance n embarras m. 

encyclical (in'stklik(9)l] n Rel encyclique f. 
encyclop(a)edia [insarkls'pidis] n ency- 
clopédie f. @encyclop(a)edic a ency- 
clopédique. 

end [end] n (of street, object etc) bout m, 
extrémité f; (of time, meeting, book etc) fin 
SF; (purpose) fin f, but m; at an e. (discussion 
etc) fini; (period) écoulé; (patience) à bout; 
in the e. à la fin; to come to an e. prendre 
fin; to put an e. to, bring to an e. mettre fin 
à, there’s no e. to it ça n’en finit plus; no e. 
of Fam beaucoup de; six days on e. six 
jours d’affilée; for days on e. pendant des 
jours (et des jours); (standing) on e. (box! 
etc) debout; (hair) hérissé; — a (row, house) 
dernier; e. product Com produit m fini; Fig 
résultat m; — vt finir, terminer, achever, 
(with par); (rumour, speculation) mettre fin, 
a; — vi finir, se terminer, s’achever; to e. in 
failure se solder par un échec; to e. ina 
point finir en pointe; to e. up doing finir par 
faire; to e. up in (London etc) se retrouver 
a; he ended up in prison/a doctor il a fini en 
prison/par devenir médecin. 

endanger [in'deind3ar] vt mettre en danger. 
endear [in‘diar] ve faire aimer or apprécier 
(to de); that’s what endears him to me c’est 
cela qui me plait en lui. @®—ing a 
attachant, sympathique. @®—ment 7 
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parole f tendre; term of e. terme m 
d’affection. 

endeavour [mn'devor] vi s’efforcer (to do de 
faire); — n effort m (to do pour faire). 

ending [‘endin] 7 fin f; (outcome) issue f; 
Ling terminaison f. @endiess a (speech, 
series etc) interminable; (patience) infini; 
(countless) innombrable. @endlessly adv 
interminablement. 

endive [‘endrv, Am ‘endarv] n Bot Culin 
(curly) chicorée f; (smooth) endive f. 

endorse [in'dois] vt (cheque etc) endosser; 
(action) approuver; (claim) appuyer. 
@—ment n (on driving licence) contraven- 
tion f. 
endow [in'dau] vs (institution) doter (with 
de); (chair, hospital bed) fonder; endowed 
with (person) Fig doté de. &—ment n 
dotation f; fondation f. 

endur/e [m'djuar] 1 vt (bear) supporter 
(doing de faire). 2 vi (last) durer. @—Ing a 
durable. @—able a supportable. 
endurance n endurance /, résistance f. 

enemy [‘enom1] 1 ennemi, -ie mf; — a (army, 
tank etc) ennemi. 

energy l'enodz] n énergie f, — a (crisis, 
| resources etc) énergétique. @ener'getic a 
énergique; to feel e. se sentir en pleine 

| forme. @ener'getically adv énergique- 
| ment. 
‘enforc/e [m'fis] vs (law) faire respecter; 
| (discipline) imposer (on à). &—ed a (rest, 
| silence etc) forcé. 
‘engag/e [in'geid3] vt (take on) engager, 
prendre; to e. s.o. in conversation engager 

| la conversation avec qn; to e. the clutch 
| Aut embrayer; — vi to e. in (/aunch into) se 
| lancer dans; (be involved in) être mêlé à. 
| @—ed a 1 (person, toilet) & Tel occupé; e. 
| in doing occupé à faire; to be e. in busi- 
iness/etc être dans les affaires/erc. 2 
| (betrothed) fiancé; to get e. se fiancer. 
| @—Ing a (smile) engageant. &—ement n 
| (agreement to marry) fiançailles fpl; (meet- 
i ing) rendez-vous m inv; (undertaking) 
engagement m; to have a prior e. (be busy) 
être déjà pris, ne pas être libre; e. ring 
| bague f de fiançailles. 
| Fu [m'dzendar] v (produce) engen- 

Le Tends) n Aut moteur m; Rail loco- 
imotive f; Nau machine f; e. driver 
mécanicien m. 

ingi [endzrnior] 1 # ingénieur m; 
\(repairer) dépanneur m; Rail Am 
mécanicien m; civil e. ingénieur m des 

| travaux publics; mechanical e. ingénieur m 
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mécanicien. 2 vt (arrange secretly) 
machiner. &—Ing n ingénierie /; (civil) e. 
génie m civil, travaux mpl publics; 
(mechanical) e. mécanique f; e. factory 
atelier m de construction mécanique. 

England linglond] n Angleterre f. 
@English a anglais; the E. Channel la 
Manche; the E. les Anglais mpl; — n 
(language) anglais m. @Englishman n (p/ 
-men) Anglais m. @English-speaking a 
anglophone. @Englishwoman 7 (pl 
-women) Anglaise f. 

engrav/e [in'greiv] vt graver. @—Ing n 
gravure f. ®—er n graveur m. 

engrossed [in'graust] a absorbé (in par). 
engulf [in'gAlf] vr engloutir. 
enhance [m'hams] vt (beauty etc) rehausser; 
(value) augmenter. 
enigma [rnigma2] n énigme f. &enig'matic 
a énigmatique. 

enjoy [in'dzo1] vz aimer (doing faire); (meal) 
apprécier; (income, standard of living etc) 
jouir de; to e. the evening passer une bonne 
soirée; to e. oneself s’amuser; to e. being in 
London/etc se plaire à Londres/etc. 
@=—able a agréable. ®—ably adv agréa- 
blement. &—ment n plaisir m. 

enlarge [in'laid3] vt agrandir, — vi 
s’agrandir; to e. (up)on (say more about) 
s’étendre sur. &—ment n agrandissement 
m. 

enlighten [in'lart(s)n] ve éclairer (s.o. on or 
about sth qn sur qch). &—Ing a instructif. 
@—ment 7 (explanations) éclaircisse- 
ments mpl; an age of e. une époque 
éclairée. 

enlist [in'list] vi (in the army etc) s’engager; 
— vt (recruit) engager; (supporter) recruter; 
(support) obtenir. &—ment n engagement 
m; recrutement m. 

enliven [mm'larv(s)n] vt (meeting, people etc) 
égayer, animer. 

enmeshed [in'meft] a empétré (in dans). 
enmity l'enmiti] n inimitié / (between entre). 
enormous [r'notmss] a énorme; (explosion) 
terrible; (success) fou. &enormity n (vast- 
ness, extent) énormité f; (atrocity) atrocité 
f. @enormously ady (very much) énormé- 
ment; (very) extrêmement. 

enough [rnaf] a & n assez (de); e. time/ 
cups/erc assez de temps/de tasses/etc; to 
have e. to live on avoir de quoi vivre; to 
have e. to drink avoir assez à boire; to have 
had e. of Pej en avoir assez de, it’s e. for me 
to see that... il me suffit de voir que... ; 
that’s e. ça suffit, c’est assez; — adv assez, 
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suffisamment (to pour); strangely e., he left 
chose curieuse, il est parti. 

enquire [in'kwatar] vi = inquire. 
enquiry [in'kwator] n = inquiry. 
enrage [in're1d3] v¢ mettre en rage. 
enrapture [in'reptfar] vz ravir. 
enrich [in'ritf] v¢ enrichir; (soil) fertiliser. 
@=—ment n enrichissement m. 

enrol [m'raul] (Am enroll ) vi (-ll-) s'inscrire 
(in, for à); — vi inscrire. &—ment n 
inscription f; (people enrolled) effectif m. 

ensconced [in'skonst] a bien installé (in 
dans). 
ensemble [on'somb(3)|] n (clothes) & Mus 
ensemble m. 

ensign l'enson] n (flag) pavillon m; (rank) 
Am Nau enseigne m de vaisseau. 

enslave [in'slerv] vr asservir. 
ensu/e [in'sjui] vi s’ensuivre. &—Iing a 
(day, year etc) suivant; (event) qui s’ensuit. 

ensure [in'fuar] vr assurer; to e. that (make 
sure) S'assurer que. 

entall [in'terl] vt (imply, involve) entraîner, 
impliquer. 

entangle [In'tæng(2)i] vs emméler, encheve- 
trer;, to get entangled s’empêtrer. 
@—ment n enchevétrement m; an e. with 
(police) des démélés mpl avec. 

enter l'entar] vt (room, vehicle, army etc) 
entrer dans; (road) s’engager dans; 
(university) s'inscrire à; (write down) 
inscrire (in dans, on sur); (in ledger) porter 
(in sur); to e. s.o. for (exam) présenter qn à; 
to e. a painting/etc in (competition) 
présenter un tableau/erc à; it didn’t e. my 
head ça ne m'est pas venu à l'esprit (that 
que); — vi entrer, to e. for (race, exam) 
s'inscrire pour; to e. into (plans) entrer 
dans; (conversation, relations) entrer en; 
you don’t e. into it tu n’y es pour rien; to e. 
into or upon (career) entrer dans; (negotia- 
tions) entamer; (agreement) conclure. 

enterpris/e [‘entopraiz] n (undertaking, 
firm) entreprise fi (spirit) Fig initiative f. 
@—ing a (person) plein d'initiative, 
(attempt) hardi. 

entertain [ents'tein] vr amuser, distraire; 
(guest) recevoir, (idea possibility) 
envisager; (hope) chérir; to e. s.o. to a meal 
recevoir qn à diner; — vi (receive guests) 
recevoir. &—Ing a amusant. ®—er n 
artiste mf. @—ment n amusement m, 
distraction f; (show) spectacle m. 

enthral(!) [in'Oroil] vz (-ll-) (delight) captiver. 
enthuse [in'Ojuiz] vi to e. over Fam 
s’emballer pour. &enthuslasm n enthou- 
siasme m. @enthuslast n enthousiaste 

mf, jazz/etc e. passionné, -ée mf du 
jazz/etc. &enthusl'astic a enthousiaste; 
(golfer etc) passionné; to be e. about 
(hobby) être passionné de; he was e. about 
or over (gift etc) il a été emballé par; to get 
e. s’emballer (about pour). &enthusi- 
‘astically adv avec enthousiasme. 

entic/e [in'tais] vs attirer (par la ruse); toe. 
to do entraîner (par la ruse) à faire. 
©—ing a séduisant, alléchant. &—ement 
n (bait) attrait m. © 

entire [in'tarsr] a entier. @—ly adv tout’a 
fait, entièrement. @ entirety [in'taroroti] n 
intégralité f; in its e. en entier. 

entitl /e [in'tait(2)1] vt to e. s.o. to do donner 
à qn le droit de faire; to e. s.o. to sth donner 
à qn (le) droit à qch; that entitles me to 
believe that... ça m’autorise à croire que 
.... &—ed a (book) intitulé; to be e. to do 
avoir le droit de faire; to be e. to sth avoir 
droit à qch. &—ement n one’s e. son dû. 

entity l'entitr] n entité f 
entourage ['pnturar3] n entourage m. 
entrails l'entreilz] np/ entrailles fpl. 
entrance 1 [‘entrons] n entrée f (to de); (to 
university etc) admission f (to à); e. exami- 
nation examen m d’entrée. 2 [in'trams] vt 
Fig transporter, ravir. 

entrant l'entront] n (in race) concurrent, 
-ente mf, (for exam) candidat, -ate mf. 

entreat [1n'tri:t) vt supplier, implorer (to do 
de faire). @entreaty n supplication f. 

entrée [‘pntret] n Culin entrée f; (main dish) 
Am plat m principal. 
entrench [in'trentf] vt to e. oneself Mil & 
Fig se retrancher. 

entrust [in'trast] vt confier (to à); to e. s.o. 
with sth confier qch à qn. 

entry l'entri] n (way in, action) entrée f; (in 
ledger) écriture f; (term in dictionary or 
logbook) entrée f; (competitor) Sp concur- 
rent, -ente mf; (thing to be judged in compe- 
tition) objet m (or ceuvre f or projet m) 
soumis 4 un jury; e. form feuille f 
d’inscription; ‘no e.’ (on door etc) ‘entrée 
interdite’; (road sign) ‘sens interdit’. 

entwine [in'twain] vs entrelacer. 
enumerate [i'njurmoreit] vf énumérer. 
@enume'ration n énumération f. 

enunciate [i'nansiert] vt (word) articuler; 
(theory) énoncer. &enunci'ation n articu- 
lation f; énonciation f. 

envelop [in'velop] vt envelopper (in fog/ 
mystery/etc de brouillard/mystére/etc). 

envelope l'envaloup] n enveloppe f. 
envious l'enviss] a envieux (of sth de qch); 
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e. of s.o. jaloux de qn. @enviable a envia- 
ble. @enviously adv avec envie. 

environment {[in'‘varsronmant] n milieu m; 
(cultural, natural) environnement m. 
@environ'mental a du milieu; de 
l'environnement. @environ'mentalist n 
écologiste mf. 

envisage [in'vizid3] vr (imagine) envisager; 
(foresee) prévoir. 

envision [in'v13(9)n] vt Am = envisage. 
envoy l'envoi] n Pol envoyé, -ée mf. 
envy l'envi] n envie f; — vt envier (s.o. sth 
ach à qn). 

ephemeral [1'femoral] a éphémère. 
epic ['eprk] a épique; — n épopée f; (screen) 
e. film m à grand spectacle. 
epidemic [epr'demik] n épidémie f, — a 
épidémique. 

epilepsy l'epileps] n épilepsie f @epl- 
Nleptic a & n épileptique (m/f). 

epilogue l'epilg] n Epilogue m. 
episode l'eprssud] n épisode m. @epl- 
sodic {epr'sodik] a épisodique. 

epistie [1'pis(2)l] n épitre f. 
epitaph l'eprtarf] n épitaphe f. 
epithet l'epr6et] n épithète f. x 
epitome [i'pitomi] n the e. of l'exemple 
même de, l’incarnation de. @epitomize vt 
incarner. 

epoch l'ipok] n époque f. &e.-making a 
(event) qui fait date. 

equal [‘ikwal] a égal (to à); with e. hostility 
avec la méme hostilité; on an e. footing sur 
un pied d’égalité (with avec); to be e. to 
égaler; e. to (task, situation) Fig a la 
hauteur de; — n égal, -ale m/; to treat s.o. 
ane. traiter qn en égal or d’égal à égal; he 
doesn’t have his e. il n’a pas son pareil; — vt 
(-ll-, Am -l-) égaler (in beauty/erc en 
beauté/etc); equals sign Math signe m 
d'égalité. @e' quality n égalité {. @equal- 
Ize vr égaliser; — vi Sp égaliser. @equally 
adv (to an equal degree, also) également; (to 
divide) en parts égales; he’s e. stupid (just 
as) il est tout aussi béte. 
equanimity [ekwo'nmuiti] n égalité f 
d'humeur. 

equate [rkweït] v¢ mettre sur le même pied 
(with que), assimiler (with à). 
equation {rkwer3(2)n] n Math équation f. 
equator [i'kweitor] n équateur m; at or on 
the e. sous l’équateur. @equatorial [ekwo- 
torriol] a équatorial. 

equestrian [rkwestrion] a équestre. 
equilibrium [itkwi'libriom] n équilibre m. 
equinox ['1kwinoks] n équinoxe m. 
equip [rkwip] vs (-pp-) équiper (with de); 

413 escape 

(well-)equipped with pourvu de; 
(well-)equipped to do compétent pour faire. 
@—ment n équipement m, matériel m. 

equity l'ekwiti] n (fairness) équité f; pl Com 
actions /pl. @equitable a équitable. 

equivalent [rkwivalont] a & n équivalent 
(m). &equivalence n équivalence f. 

equivocal [r'kwivak(2)l] a équivoque. 
era l'iora, Am ‘ers] n époque /f; (historical, 
geological) ère f. 

eradicate [rrædikeit] vt supprimer; (evil, 
prejudice) extirper. 
erase [rrerz, Am r'reis] vt effacer. @eraser 
n (rubber) gomme f. &erasure n rature f. 

erect [rrekt] 1 a (upright) (bien) droit. 2 vt 
(build) construire; (statue, monument) 
ériger; (scaffolding) monter; (tent) dresser. 
co n construction f; érection f; 
montage m; dressage m. 

ermine [‘srmin] n (animal, fur) hermine f. 
erode [r'rsud] vi éroder; (confidence etc) Fig 
miner, ronger. @erosion n érosion f. 

erotic [rrouk] a érotique. @eroticism n 
érotisme m. 

err [sy] vi (be wrong) se tromper; (sin) 
her. 

errand [‘erand] n commission f, course /; e. 
boy garçon m de courses. 

erratic [rræuk] a (conduct etc) irrégulier; 
(person) lunatique. 

error l'erar] n (mistake) erreur f, faute f, 
(wrongdoing) erreur f, in e. par erreur. 
@erroneous |[rrauniss] a erroné. 

erudite l'eruidait, Am ‘erjudait] a érudit, 
savant. @eru'dition n érudition /. 

erupt {r'rapt] vi (of volcano) entrer en érup- 
tion; (of pimples) apparaître; (of war, 
violence) éclater. @eruption n (of volcano, 
pimples, anger) éruption f (of de); (of 
violence) flambée f. 

escalate l'eskoleit] vi (of war, violence) 
s’intensifier; (of prices) monter en flèche; — 
vt intensifier. &esca'lation n escalade /. 

escalator l'eskolertar] n escalier m roulant. 
escapade ['eskopeid] n (prank) frasque f. 
escape {rskerp] vi (of gas, animal etc) 
s'échapper; (of prisoner) s'évader, 
s’échapper; to e. from (person) échapper à; 
(place, object) s'échapper de; 
oner évadé, -ée mf; — vt (death) échapper à; 
(punishment) éviter; that name escapes me 
ce nom m'échappe; to e. notice passer 
inaperçu; — n (of gas etc) fuite f; (of person) 
évasion f, fuite f; to have a lucky or narrow 
e. l’échapper belle. @escapism n évasion 
S (hors de la réalité). &escapist a (film 
etc) d’évasion. 
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eschew [r'stfui] vr éviter, fuir. 
escort l'eskoit] n Mil Nau escorte f; (of 
woman) cavalier m; — [r'skoit] vt escorter. 
Eskimo l'eskimou] n (p/ -os) Esquimau, 
-aude mf; — a esquimau. 

esoteric [esou'tertk] a obscur, ésotérique. 
especial [1'spefal] a particulier. @—ly adv 
(in particular) particulièrement; (for partic- 
ular purpose) (tout) exprès; e. as d’autant 
plus que. 
espionage l'espionaiz]  espionnage m. 
esplanade l'esplanerd] n esplanade f. 
espouse [rspauz] vf (a cause) épouser. 
espresso [espresau] n (pl -os) (café m) 
express m. 
Esq [i'skwator] abbr (esquire) J. Smith Esq 
(on envelope) Monsieur J. Smith. 

essay l'eser] n (attempt) & Liter essai m; Sch 
rédaction f; Univ dissertation f. 

essence l'esans] n Phil Ch essence f; Culin 
extrait m, essence /; (main point) essentiel 
m (of de); in e. essentiellement. 

essential [r'senf(2)i] a (principal) essentiel; 
(necessary) indispensable, essentiel; it’s e. 
that il est indispensable que (+ sub); — npl 
the essentials l’essentiel m (of de); (of 
grammar) les éléments mpl. @—ly adv 
essentiellement. 

establish [r'stzblif] vt établir; (state, soci- 
ety) fonder. @—ed a (well-)e. (firm) 
solide; (fact) reconnu; (reputation) établi; 
she’s (well-)e. elle a une réputation établie. 
æ—ment n (institution, firm) établisse- 
ment m; the e. of l’établissement de; la 
fondation de; the E. les classes /p{ diri- 
geantes. 

estate [r'stert] n (land) terre(s) f(pl), 
propriété f; (possessions) Jur fortune f; (of 
deceased person) succession f; housing e. 
lotissement m; (workers’) cité f (ouvrière); 
industrial e. complexe m industriel, e. 
agency agence f immobilière; e. agent 
agent m immobilier; e. car break m; e. tax 
Am droits mpl de succession. 
esteem [r'stiim] vt estimer; highly esteemed 
très estimé, — n estime f. 

esthetic [es'@etik] a Am esthétique. 
estimate l'estimeit] vt (value) estimer, 
évaluer; (consider) estimer (that que); — 
l'estimat] n (assessment) évaluation f, esti- 
mation f; (judgement) évaluation fi (price 
for work to be done) devis m; rough e. chif- 
fre m approximatif. &estl'mation n juge- 
ment m; (esteem) estime f; in my e. à mon 
avis. 

estranged [r'streindzd] a to become e. (of 
couple) se séparer. 

estuary l'estjuari] n estuaire m. 
etc [et'setara] adv etc. 
etch [et] vri graver à l’eau forte. &—Ing n 
(picture) eau-forte f. 

eternal [r'ts1n(9)1] a éternel. &eternally adv 
éternellement. &eternity n éternité f. 

ether l'@or] n éther m. @e'thereal a 
éthéré. : 

ethic l'eO1k] n éthique f. &ethics n (moral 
standards) moralité f; (study) Phil éthique f. 
@ethical a moral, éthique. 

Ethlopla [i@raupre] n Éthiopie { @Ethi- 
oplan a & n éthiopien, -ienne (mf). 

ethnic [‘e6nik] a ethnique. 
ethos l'ôns] 1 génie m. 
etiquette l'etiket] (rules) bienséances /p/; 
(diplomatic) e. protocole m, étiquette fi 
professional e. déontologie f. 

etymology [et'molsdzr] n étymologie f. 
eucalyptus [jurko'liptes] n (tree) eucalyptus 
m. 

eulogy [‘juslod31] n panégyrique m, éloge m. 
euphemism [ju:fomiz(o)m] n euphémisme 
m. 

euphoria f[jurfoirre] n euphorie jf. 
@euphoric a euphorique: 

Euro- l'jusrau] pref euro-. 
Europe [‘juerap] n Europe f. @Euro'pean 
a & n européen, -éenne (mf). 

euthanasia [jur69'nerzio] n euthanasie /. 
evacuate [rvækjuert] vt évacuer. @evacu- 
‘ation n évacuation f. 

evade [rverd] vr éviter, esquiver; (pursuer, 
tax) échapper a; (law, question) éluder. 

evaluate [rvæljueit]) vt évaluer (at à). 
@evalu'ation n évaluation f. 

evangelical [irvæn'd3elik(2)1] a Rel évangé- 
lique. 

evaporat/e [rvæporeit] vi s’évaporer; (of 
hopes) s’évanouir. &—ed a e. milk lait m 
concentré. @evapo'ration n évaporation 

evasion [1've13(2)n] n e. of (pursuer etc) fuite 
f devant; (question) esquive f de; tax e. 
évasion j fiscale. @evasive a évasif. 

eve [iv] 7 the e. of la veille de. | 
even l'iv(s)n] 1 a (flat) uni, égal, lisse; 
(equal) égal; (regular) régulier; (number) 
pair; to get e. with se venger de; I'll get e. 
with him (for that) je lui revaudrai ça; we’re 
e. (quits) nous sommes quittes; (in score) 
nous sommes à égalité; to break e. Fin s’y 
retrouver; — vt to e. (out or up) égaliser. 2 
adv même; e. better/more encore 
mieux/plus; e. if or though même si; e. so 
quand même, @—ly adv de manière égale; 
(regularly) régulièrement. &—ness n (of 
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surface, temper) égalité f; (of movement etc) 
régularité f. @even-'tempered a de 
caractére égal. 

evening l'ivnin] soir m; (duration of 
evening, event) soirée f; in the e., Am 
evenings le soir; at seven in the e. à sept 
heures du soir; every Tuesday e. tous les 
mardis soir; all e. (long) toute la soirée; — a 
(newspaper etc) du soir; e. performance Th 
soirée f; e. dress tenue f de soirée; (of 
woman) robe f du soir or de soirée. 

event [vent] n événement m; Sp épreuve f; 
in the e. of death en cas de décès; in any e. 
en tout cas; after the e. après coup. 
@eventful a (journey etc) mouvementé; 
(occasion) mémorable. 

eventual [r'ventfuel] a final, définitif. 
@eventu'allty n éventualité f. &eventu- 
ally adv finalement, à la fin; (some day or 
other) un jour ou l’autre; (after all) en fin 
de compte. 

ever ['evar] adv jamais; has he e. seen it? 
l'a-t-il jamais vu?; more than e. plus que 
jamais; nothing e. jamais rien; hardly e. 
presque jamais; e. ready toujours prét; the 
first e. le tout premier; e. since (that event 
etc) depuis; e. since then depuis lors, dés 
lors; for e. (for always) pour toujours; 
(continually) sans cesse; the best son e. le 
meilleur fils du monde; e. so sorry/ 
happy/etc Fam vraiment désolé/heureux/ 
etc; thank you e. so much Fam merci mille 
fois; it’s e. such a pity Fam c’est vraiment 
dommage; why e. not? pourquoi pas donc? 
@evergreen n arbre m à feuilles persis- 
tantes. @ever'lasting a éternel. @ever- 
‘more adv for e. à (tout) jamais. 

every l'evri] a chaque; e. child chaque 
enfant, tous les enfants; e. time chaque fois 
(that que); e. one chacun; e. single one tous 
(sans exception); to have e. confidence in 
avoir pleine confiance en; e. second or 
other day tous les deux jours; her e. gesture 
ses moindres gestes; e. bit as big tout aussi 
grand (as que); e. so often, e. now and then 
de temps en temps. @everybody pron 
tout le monde; e. in turn chacun à son tour. 
everyday a (happening, life etc) de tous 
les jours; (banal) banal; in e. use d’usage 
courant. ®everyone pron = everybody. 
@everyplace adv Am = everywhere. 
everything pron tout; e. I have tout ce 

| que j’ai. @everywhere adv partout; e. she 
goes où qu’elle aille, partout où elle va. 

evict [r'vikt] vt expulser (from de). @evic- 
tion n expulsion 

evidence [evidons] n (proof) preuve(s) 
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Kipl); (testimony) témoignage m; (obvi- 
ousness) évidence f; to give e. témoigner 
(against contre); e. of (wear etc) des signes 
mpl de; in e. (noticeable) (bien) en vue. 
evident a évident (that que); it is e. from 
+. il apparaît de... (that que). 
@evidently adv (obviously) évidemment; 
(apparently) apparemment. 

evil ['irv(a)l] a (spell, influence, person) 
malfaisant; (deed, advice, system) mauvais; 
(consequence) funeste; — n mal m; to speak 
e. dire du mal (about, of de). 

evince [r'vins] vt manifester. 
. evoke [rvauk] vt (recall, conjure up) 

évoquer; (admiration) susciter. @évoca- 
tive a évocateur. 

evolution [ivsluf(s)n] 7 évolution f 
@evolve vi (of society, idea etc) évoluer; 
(of plan) se développer; — vt (system etc) 
développer. 

ewe [jui] r brebis f. 
ex [eks] n (former spouse) Fam ex mf. 
ex- [eks] pref ex-; ex-wife ex-femme f 
exacerbate [ik'sesobeit) vt (pain) 
exacerber. 

exact [igzækt] 1 a (accurate, precise etc) 
exact; to be (more) e. about préciser. 2 vi 
(demand) exiger (from de); (money) extor- 
quer (from à). ®—Ing a exigeant. ®—ly 
ady exactement; it’s e. 5 o’clock il est 5 
heures juste. &—ness n exactitude /- 

exaggerate [ig'zedzoreit] vi exagérer; (in 
one’s own mind) s’exagérer; — vi exagérer. 
@exagge'ration n exagération f. 

exalt [ig'zorlt] vt (praise) exalter. ®—ed a 
(position, rank) élevé. @exal'tation n 
exaltation f. 

exam [18zæm] n Univ Sch Fam examen m. 
examine [1g8'zæmin] vt examiner; (accounts, 
luggage) vérifier; (passport) contrôler; 
(orally) interroger (témoin, élève). 
@exami'natlon x (inspection) & Univ Sch 
examen m; (of accounts etc) vérification f; 
(of passport) contrôle m; class e. Sch 
composition f. examiner nr Sch 
examinateur, -trice mf. 
example [1g'zarmp(2)l] 2 exemple m; for e. 
par exemple; to set a good/bad e. donner le 
bon/mauvais exemple (to à); to make an e. 
of punir pour l'exemple. 

exasperate [ig'zaspareit] vf exaspérer; to 
get exasperated s’exaspérer (at de). 
@exaspe'ration n exaspération /. 

excavate [‘ekskoveit] vt (dig) creuser; (for 
relics etc) fouiller; (uncover) déterrer. 
@exca'vation n Tech creusement m; 
(archeological) fouille f. 
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exceed [ik'sid] vt dépasser, 
@-=—Ingly adv extrêmement. - 

excel [1k'sel] vi (-ll-) exceller (in sth en qch, 
in doing à faire); — vr surpasser. 

Excellency [‘eksalonsi] n (title) Excellence f. 
excellent [‘eksolont] a excellent. @excel- 
lence n excellence /. @excellently adv 
parfaitement, admirablement. 

except [1k'sept] prep sauf, excepté; e. for à 
part; e. that à part le fait que, sauf que; e. if 
sauf si; to do nothing e. wait ne rien faire 
sinon attendre; — vt excepter. @excep- 
tlon n exception f; with the e. of à 
l'exception de; to take e. to (object to) 
désapprouver; (be hurt by) s’offenser de. 
@exceptional a exceptionnel. @excep- 
tionally adv exceptionnellement. 

excerpt l'ekssipt] (from film, book etc) 
extrait m. 

excess l'ekses] n excès m; (surplus) Com 
excédent m; one’s excesses ses excès mpl; 
to e. à l’excès; an e. of (details) un luxe de; 
— a (weight etc) excédentaire, en trop; e. 
fare supplément m (de billet); e. luggage 
excédent m de bagages. @ex'cessive a 
excessif. @ex'cessively adv (too, too 
much) excessivement; (very) extrèmement. 
exchange [iks'tfemnd3] v (addresses, blows 
etc) échanger (for contre); — n échange m; 
Fin change m; (telephone) e. central m 
(téléphonique); in e. en échange (for de). 
Exchequer [1ks'tf{ekor] n Chancellor of the 
E. = ministre m des Finances. 

excise ['eksarz] n taxe f (on sur). 
exclt/e [1k'sait] vt (agitate, provoke, stimu- 
late) exciter; (enthuse) passionner, exciter. 
@—ed a excité; (/aughter) énervé; to get e. 
(nervous, angry, enthusiastic) s’exciter; to 
be e. about (new car, news) se réjouir de; to 
be e. about the holidays être surexcité à 
l’idée de partir en vacances. @—Ing a 
(book, adventure) passionnant. &—able a 
excitable. ®—edly adv avec agitation; (to 
wait, jump about) dans un état de surexcita- 
tion. &—ement n agitation j, excitation f, 
fièvre f; (emotion) vive émotion f; (adven- 
ture) aventure f; great e. surexcitation f. 

exclaim [1k'sklerm] vii s’exclamer, s’écrier 
(that que). &excla'mation n exclamation 
f, e mark or Am point point m 
d’exclamation. 

exclude [iks'‘kluid] vt exclure (from de); 
(name from list) écarter (from de). 
@exciusion n exclusion f. @exclusive a 
(right, interest, design) exclusif, (club, 
group) fermé; (interview) en exclusivité; e. 

excéder. of wine/erc vin/etc non compris. &exclu- 
sively adv exclusivement. 
excommunicate  [eksks'mjuimikert] ve 
excommunier. 
excrement l'ekskromant] m excrément(s) 
m(pl). 

excruciating [ik'skrurfieitin] a insupporta- 
ble, atroce. 

excursion [1k'sks1f(9)n] 7 excursion f. 
excuse [ik'skjuiz] vt (justify, forgive) 
excuser (s.o. for doing qn d’avoir fait, qn de 
faire); (exempt) dispenser (from de); e. me 
for asking permettez-moi de demander; e. 
me! excusez-moi!, pardon!; you’re excused 
tu peux t’en aller or sortir; — [1k'skjurs] n 
excuse f; it was an €. for cela a servi de 
prétexte à. 

ex-directory [eksdarrektarr] a Tel sur la 
liste rouge. 

execute l'eksikjuit] vt (criminal, order, plan 
etc) exécuter. @exe'cution n exécution f. 
@exe'cutioner n bourreau m1. 

executive [1g'zekjutiv] a (power) exécutif, 
(ability) d'exécution; (job) de cadre; (car, 
plane) de direction; — n (person) cadre m; 
(board, committee) bureau m; the e. Pol 
l’exécutif m; (senior) e. cadre m supérieur; 
junior e. jeune cadre m; business e. 
directeur m commercial. 

exemplary [1g'zemplonm] a exemplaire. 
@exempilify vz illustrer. 

exempt [1g'zempt] a exempt (from de); — vt 
exempter (from de). @exemption nr 
exemption:f. 

exercise ['eksasaiz] n (of power etc) & Sch 
Sp Mil exercice m; pl Univ Am cérémonies 
Spl: e. book cahier m; — vt exercer; (troops) 
faire faire l’exercice à; (dog, horse etc) 
promener, (tact, judgement etc) faire 
preuve de; (rights) faire valoir, exercer; — 
vi (take exercise) prendre de l’exercice. 

exert [1g'z3:t] vt exercer; (force) employer; 
to e. oneself (physically) se dépenser; he 
never exerts himself (takes the trouble) il ne 
se fatigue jamais; to e. oneself to do (try 
hard) s’efforcer de faire. @exertion n 
effort m; (of force) emploi m. 

exhale [eks'heïl] vt (breathe out) expirer; 
(give off) exhaler; — vi expirer. 

exhaust [1g'zoist] 1 vt (use up, tire) épuiser; 
to become exhausted s’épuiser. 2 n e. (pipe) 
Aut pot m or tuyau m d’échappement. 
@=—ing a épuisant. @exhaustion x 
épuisement m. @exhaustive a (study etc) 
complet; (research) approfondi. 

exhibit [1g'z1bit] vr (pur on display) exposer; 
(ticket, courage etc) montrer; — n objet m 
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exposé; Jur pièce f à conviction. @exhl- 
‘bition n exposition f; ane. of (display) une 
démonstration de; to make an e. of oneself 
se donner en spectacle. @exhi'bitionist 
n exhibitionniste mf. @exhibitor n ex- 
posant, -ante mf. 

exhilarate [ig'ziloreit] vs stimuler; (of air) 
vivifier; (elate) rendre fou de joie. 
@exhila'ration n liesse f, joie f. 

exhort [1g'zo1t) vt exhorter (to do a faire, to 
sth à qch). 
exhume [eks'hjutm] vt exhumer. 
exile ['egzarl] vt exiler; — n (absence) exil m; 
(person) exilé, -ée mf: 

exist [1g'z1st] vi exister; (live) vivre (on de); 
(to continue) to e. subsister; the notion 
exists that... il existe une notion selon 
laquelle .... ®—Ing a (law) existant; 
(circumstances) actuel. @existence n 
existence f; to come into e. être créé; to be 
in e. exister. &exl'stentialism n existen- 
tialisme m. 

exit l'eksit, 'egzit] n (action) sortie f; (door, 
window) sortie f, issue f; — vi Th sortir. 
exodus ['eksadas] n inv exode m. 
exonerate [ig'zpnoreit] vt (from blame) 
disculper (from de). 

exorbitant = [1g'zorbitont] 
@—ly adv démesurément. 

exorcize ['eksoisaiz] vt exorciser. @&exor- 
cism n exorcisme m. 

exotic [1g'zptik] a exotique. 
expand [ik'spænd] vr (one’s fortune, knowl- 
edge etc) étendre; (trade, ideas) dévelop- 
per; (production) augmenter; (gas, metal) 
dilater; — vi s’étendre; se développer; 
augmenter; se dilater; to e. on développer 
ses idées sur; (fast or rapidly) expanding 
sector/etc Com secteur/etc en (pleine) 
expansion. &expansion n Com Phys Pol 
expansion f; développement m; augmenta- 
tion { @expansionism nr expansion- 
nisme m. 
expanse [ik'spæns] n étendue f. 
expansive [ik'spzensiv] a expansif. ®—ly 
ady avec effusion. 

expatriate [eks'pætriot, Am eks'peitniot] a & 
n expatrié, -ée (m/f). 

expect [1k'spekt] vz (anticipate) s'attendre à, 
attendre, escompter; (think) penser (that 
que); (suppose) supposer (that que); (await) 
attendre; to e. sth from s.o./sth attendre 
qch de qn/qch; to e. to do compter faire; to 
e. that (anticipate) s'attendre à ce que (+ 
sub); I e. you to come (want) je te demande 
de venir; it was expected c'était prévu (that 
que); she’s expecting a baby elle attend un 

a exorbitant. 
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bébé. @expectancy n attente /; life e. 
espérance f de vie. @expectant a (crowd) 
qui attend; e. mother future mère f 
@expec'tation n attente /; to come up to 
s.0.’s expectations répondre à l’attente de 
qn. 

expedient [1ks'pi:diont] a avantageux; (suit- 
able) opportun; — n (resource) expédient 
m. 

expedite l'ekspadait] v (hasten) accélérer, 
(task) expédier. 

expedition [ekspri'dif(a)n] n expédition £ 
expel [1k'spel] vz (-ll-) expulser (from de); 
(from school) renvoyer; (enemy) chasser. 

expend [ik'spend] vt (energy, money) 
dépenser; (resources) épuiser. &—able a 
(object) remplaçable; (soldiers) sacrifiable. 
@expenditure n (money spent) dépenses 
Spl; an e. of (time, money) une dépense de. 
expense [ik'spens] n frais mpl, dépense f pl 
Fin frais mpl; business/ travelling expenses 
frais mpl généraux/de déplacement; to go 
to some e. faire des frais; at s.o.’s e. aux 
dépens de qn; an or one’s e. account une or 
sa note de frais (professionnels). 

expensive [ik'spensiv] a (goods etc) cher, 
coûteux; (hotel etc) cher; (tastes) 
dispendieux; to be e. coûter cher; an e. 
mistake une faute qui coûte cher. @—ly 
ady à grands frais. 

experienc/e [ik'sprorions] n (knowledge, 
skill, event) expérience f; from or by e. par 
expérience; he’s had e. of (work etc) il a 
déjà fait; (grief etc) il a déjà éprouvé; I’ve 
had e. of driving j’ai déjà conduit; terrible 
experiences de rudes épreuves fp/; unfor- 
gettable e. moment m inoubliable; — vt 
(undergo) connaitre, subir; (remorse, diffi- 
culty) éprouver; (joy) ressentir. &—ed a 
(person) expérimenté; (eye, ear) exercé; to 
be e. in s’y connaitre en (matiére de). 

experiment [rk'sperimont] n expérience f; — 
{rk'speriment] vi faire une expérience or des 
expériences, to e. with sth Phys Ch expéri- 
menter qch. @experi'mental a expéri- 
mental; e. period période f d’expéri- 
mentation. 

expert l'ekspait] n expert m (on, in en), 
spécialiste nf (on, in de); — a expert (in sth 
en qch, in or at doing à faire); (advice) d’un 
expert, d'expert; (eye) connaisseur; e. 
touch doigté m, grande habileté f 
@exper'tise n compétence f (im en). 
@expertly adv habilement. 

expiate ['ekspreit] vt (sins) expier. 
expir/e [ik'spator] vi expirer. ®—ed a 



explain 418 

(ticket, passport etc) périmé. &expl'ration 
n Am, @explry n expiration f. 

explain [ik'splemn] vt expliquer (to à, that 
que); (reasons) exposer; (mystery) éclaircir, 
e. yourself! explique-toi!; to e. away justi- 
fier. @—able a explicable. @expla- 
‘nation n explication /. &explanatory a 
explicatif. 

expletive [ik'splistrv, Am ‘eksplotrv] n (oath) 
juron m. 
explicit [1k'splisit] a explicite. @—ly adv 
explicitement. 

explode [ik'sploud] vi exploser; to e. with 
laughter Fig éclater de rire; — vt faire 
exploser; (theory) Fig démythifier, discré- 
diter. 

exploit 1 [ik'sploit] vt (person, land etc) 
exploiter. 2 l'eksploit] n (feat) exploit m. 
explol'tation n exploitation f. 

explore [ik'sploir] vt explorer; (possibilities) 
examiner. &explo'ration n exploration f. 
@exploratory a d'exploration; (talks, step 
etc) préliminaire, exploratoire; e. operation 
Med sondage m. explorer n explo- 
rateur, -trice mf. 

explosion [ik'splouz(s)n] n explosion f. 
explosive a (weapon, question) explosif; 
(mixture, gas) détonant; — n explosif m. 
exponent [ik'spounant] n (of opinion, theory 
etc) interpréte m (of de). 

export ['ekspoit] n exportation f, — a (goods 
etc) d'exportation; — [1k'spoit] vt exporter 
(to vers, from de). &expor'tation n expor- 
tation f. &ex'porter n exportateur, -trice 
mf, (country) pays m exportateur. 
expose [ik'spouz] vt (leave uncovered, 
describe) & Phot exposer; (wire) dénuder; 
(plot, scandal etc) révéler, dévoiler; (crook 
etc) démasquer; to e. to (subject to) exposer 
à, to e. oneself Jur commettre un attentat à 
la pudeur. &expo'sition n exposition f. 
exposure n exposition f (to à); (of plot 
etc) révélation f; (of house etc) exposition fi 
Phot pose f, to die of e. mourir de froid. 
expound [ik'spaund] vt (theory etc) exposer. 
express [ik'spres] 1 vt exprimer; (proposi- 
tion) énoncer; to e. oneself s’exprimer. 2 a 
(order) exprès, formel; (intention) explicite; 
(purpose) seul: (letter, delivery) exprès inv; 
(train) rapide, express inv; — adv (to send) 
par exprès, — n (train) rapide m, express m 
inv. @@ n (phrase, look etc) 
expression f; an e. of (gratitude, affection 
etc) un témoignage de. @expressive a 
expressif. @expressly adv expressément. 
expressway n Am autoroute f. 
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expulsion [ik'spalf(2)n] # expulsion f; 
(from school) renvoi m. 

expurgate [‘ekspogeit] vt expurger. 
exquisite [ik'skwizit] a exquis. @—ly adv 
d’une façon exquise. 

ex-serviceman [eks'ssrvisman] n (p/ -men) 
ancien combattant m. 

extant l'ekstont, ek'stænt] a existant. 
extend [1k'stend] vt (arm, business) étendre; 
(line, visit, meeting) prolonger (by de); 
(hand) tendre (to s.o. à qn); (house) 
agrandir; (knowledge) élargir; (time limit) 
reculer; (help, thanks) offrir (to à); to e. an 
invitation to faire une invitation à; — vi (of 
wall, plain etc) s'étendre (to jusqu'à); (in 
time) se prolonger; to e. to s.o. (of joy etc) 

. gagner qn. extension n (in space) 
prolongement m; (in time) prolongation f; 
(of powers, measure, meaning, strike) exten- 
sion f; (for table, wire) rallonge f (to build- 
ing) agrandissement(s) m(pl); (of tele- 
phone) appareil m supplémentaire; (of 
office telephone) poste m; an e. (of time) un 
délai. extensive a étendu, vaste; 
(repairs, damage) important; (use) courant. 
@extensively adv (very much) beaucoup, 
considérablement; e. used largement 
répandu. 

extent [ik'stent] n (scope) étendue f, (size) 
importance f; (degree) mesure f; to a 
large/certain e. dans une large/certaine 
mesure; to such an e. that à tel point que. 

extenuating [ik'stenjuertin] a e. circum- 
stances circonstances /pl atténuantes. 

exterlor [1ks'tiortar] a & n extérieur (m). 
exterminate [ik'stsimineit] vt (people etc) 
exterminer; (disease) supprimer; (evil) 
extirper. @extermi'nation n extermina- 
tion f; suppression f. 

external [ek'stsin(2)!] a (influence, trade etc) 
extérieur; for e. use (medicine) à usage 
externe; e. affairs Pol affaires pl 
étrangères. ®—ly adv extérieurement. 

extinct [1k'stinkt] a (volcano, love) éteint; 
(species, animal) disparu. &extinction n 
extinction / disparition f. 

extinguish [1k'stingwif] vt éteindre. &—er 
n (fire) e. extincteur m. 

extol [1k'stoul] vr (-ll-) exalter, louer. 
extort [1k'sto:t] vt (money) extorquer (from 
à); (consent) arracher (from à). &extor- 
tion n Jur extorsion f de fonds; it’s (sheer) 
e.! c’est du vol! extortionate a exorbi- 
tant. 

extra l'ekstro] a (additional) supplé- 
mentaire; one e. glass un verre de or en 
plus, encore un verre; (any) e. bread? 
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encore du pain?; to be e. (spare) étre en 
trop; (cost more) être en supplément; (of 
postage) être en sus; wine is 3 francs e. il y a 
un supplément de 3F pour le vin; e. care 
un soin tout particulier; e. charge or 
portion supplément m; e. time Fb prolon- 
‘gation f; — adv e. big/etc plus grand/etc 
que d’habitude; — n (perk) à-côté m; Cin 
Th figurant, -ante mf; pl (expenses) frais 
mpl supplémentaires; an optional e. (for 
car etc) un accessoire en option. 

extra- [‘ekstra] pref extra-. @e.-'dry a 
(champagne) brut. @e.-'fine a extra-fin. 
@e.-'strong a extra-fort. 

extract [ik'strækt] vt extraire (from de); 
(tooth) arracher, extraire; (promise) 
arracher, soutirer (from 4); (money) 
soutirer (from à); — l'ekstrækt] n (of book 
etc) & Culin Ch extrait m. @ex'traction n 
extraction f; arrachement m; (descent) 
origine f- 

extra-curricular [ekstroko'rkjulor] a (activ- 
ities etc) en dehors des heures de cours, 
extrascolaire. 

extradite ['ekstrodait] vt extrader. @extra- 
‘dition 7 extradition f. 

extramarital [ekstro'mærit(2)l] a en dehors 
du mariage, extra-conjugal. 

extramural (ekstro'mjuorol] a (studies) hors 
faculté. 

extraneous |[ik'stremiss] a (detail etc) acces- 
soire. 

extraordinary [1k'stroidon(2)r1] a (strange, 
exceptional) extraordinaire. 

extra-special [ekstra'spefal] a (occasion) 
trés spécial; (care) tout particulier. 

extravagant [ik'strævogont] a (behaviour, 
idea etc) extravagant; (claim) exagéré; 
(wasteful with money) dépensier, prodigue. 
@extravagance n extravagance f; prodi- 
galité f; (thing bought) folle dépense f. 

extravaganza [ikstrevo'genza] n Mus Liter 
& Fig fantaisie f. 
extreme [ik'strizm] a (exceptional, furthest) 
extrême; (danger, poverty) très grand; 
(praise) outré; at the e. end à l’extrémité; of 

F, f [ef] n F, fm. 
fable ['ferb(2)1] n fable f. 
fabric ['fæbrik] n (cloth) tissu m, étoffe f; (of 
building) structure f; the f. of society le tissu 
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e. importance de première importance; — n 
(furthest degree) extrème m; to carry or 
take to extremes pousser à l'extrême; 
extremes of temperature températures /p/ 
extrêmes; extremes of climate excès mp/ du 
climat. @extremely adv extrêmement. 
@extremist a & n extrémiste (mf). 
@extremity [1k'stremiti] n extrémité f. 

extricate l'ekstrikeit] vt dégager (from de); 
to e. oneself from (difficulty) se tirer de. 

extrovert l'ekstravait] n extraverti, -ie mf. 

exuberant [1g'z(j)urborant] a exubérant. 
@exuberance n exubérance f. 

exude [1g'zjuid] vt (charm, honesty etc) Fig 
respirer. 

exultation [egzal'te1{(2)n] n exultation f. 
eye! [ar] n ceil m (pl yeux); before my very 
eyes sous mes yeux; to be all eyes être tout 
yeux; as far as the e. can see à perte de vue; 
up to one’s eyes in debt endetté jusqu’au 
cou; up to one’s eyes in work débordé de 
travail; to have an e. on (house, car) avoir 
en vue; to keep an e. on surveiller; to make 
eyes at Fam faire de l’œil a; to lay or set 
eyes on voir, apercevoir; to take one’s eyes 
off s.o./sth quitter qn/qch des yeux; to 
catch the e. attirer l’œil, accrocher le 
regard; keep an e. out!, keep your eyes 
open! ouvre l’œil!, sois vigilant!; we don’t 
see e. to e. nous n’avons pas le même point 
de vue; e. shadow fard m à paupières; to be 
an e.-opener for s.o. Fam être une révéla- 
tion pour qn. @eyeball n globe m 
oculaire. @eyebrow nr sourcil m. @eye- 
catching a (title etc) accrocheur. 
@eyeglass n monocle m. @eyeglasses 
npl (spectacles) Am lunettes fpl. &eyelash 
n cil m. @eyelld n paupière f. @eyeliner 
n €ye-liner m. @eyesight n vue /j. 
@eyesore n (building etc) horreur f. 
@eyestrain n to have e. avoir les yeux qui 
tirent. @eyewash n (nonsense) Fam 
sottises fpl. @eyewltness n témoin m 
oculaire. — 

eye? [ai] vz reluquer, regarder. 

social. 
fabricate [fæbrikeit] vt (invent, make) 
fabriquer. @fabri'cation n fabrication 
f 
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fabulous l'fæbjulos] a (incredible, legend- 
ary) fabuleux; (wonderful) Fam formida- 
ble. 

façade [fo'said] n Archit & Fig façade f. 
face [fers] n visage m, figure f; (expression) 
mine f; (of clock) cadran m; (of building) 
façade f; (of cliff) paroi f; (of the earth) 
surface f; she laughed in my f. elle m’a ri au 
nez; to show one’s f. se montrer; f. 
down(wards) (person) face contre terre; 
(thing) tourné à l’envers; f. to f. face à face; 
in the f. of devant; (despite) en dépit de; to 
save/lose f. sauver/perdre la face; to make 
or pull faces faire des grimaces; to tell s.o. 
sth to his f. dire qch à qn tout cru; f. powder 
poudre f de riz; f. value (of stamp etc) 
valeur /, to take sth at f. value prendre qch 
au pied de la lettre; — vt (danger, enemy 
etc) faire face à; (accept) accepter; (look in 
the face) regarder (qn) bien en face; to f., be 
facing (be opposite) être en face de; (of 
window etc) donner sur; faced with (pros- 
pect, problem) face a, devant; (defeat) 
menacé par; (bill) contraint 4 payer; he 
can’t f. leaving il n’a pas le courage de 
partir, — vi (of house) être orienté 
(north/etc au nord/etc); (of person) se 
tourner (towards vers); to f. up to (danger) 
faire face à; (fact) accepter; about f.! Am 
Mil demi-tour! &facecloth n gant m de 
toilette. @facelift n Med lifting m; (of 
building) ravalement m. 

faceless [‘feislos] a anonyme. 
facet l'fæsit] n (of problem, diamond etc) 
facette f. 

facetious [fs'sifos] a (person) facétieux; 
(remark) plaisant. 

facial l'ferf(2)1] a du visage; Med facial; — n 
soin m du visage. 

facile ['feesall, Am 
superficiel. 

facilitate [fo'silitert] ve faciliter. @facillty n 
(ease) facilité f; pl (possibilities) facilités 
Spl; (for sports) équipements mpl; (in 
harbour, airport etc) installations fpl; 
(means) moyens mpl, ressources fpl; special 
facilities (conditions) conditions fpl 
spéciales (for pour). 

facing l'fersin] n (of dress etc) parement m. 
fact [fækt] n fait m; as a matter of f., in f. en 
fait; the facts of life les choses fp/ de la vie; 
is that a f.? c’est vrai?; f. and fiction le réel 
et l’imaginaire. 

faction ['feek{(2)n] n (group) Pol faction f. 
factor [‘feektar] n (element) facteur m. 
factory l'fækt(2)r1] n (large) usine f; (small) 

'fees(a)l] a facile, 

fabrique f; arms/porcelain f. manufacture f 
d’armes/de porcelaine. 

factual [‘fektfuel] a objectif, basé sur les 
faits, factuel; (error) de fait. 

faculty l'fækoltr] n (aptitude) & Univ faculté 

fad [feed] n (personal habit) marotte f, (fash- 
ion) folie f, mode f (for de). 

fade [ferd] vi (of flower) se faner; (of light) 
baisser; (of colour) passer; (of fabric) se 
décolorer; to f. (away) (of memory, smile) 
s’effacer; (of sound) s’affaiblir; (of person) 
dépérir; — vt (fabric) décolorer. 

fag [feeg] n 1 (cigarette) Fam clope m, tige f; 
f. end mégot m. 2 (male homosexual) Am SI 
pêédé m. ; 

fagged [fzgd] a f. (out) (tired) SI claqué. 
faggot l'fægot] n 1 Culin boulette f (de 
viande). 2 (male homosexual) Am SI pédé 
m. 

fall [ferl] vi (of person, plan etc) échouer; (of 
business) faire faillite; (of light, health, 
sight) baisser; (of memory, strength) défail- 
lir; (of brakes) Aut lâcher; (run short) 
manquer; (of gas, electricity) être coupé; (of 
engine) tomber en panne; to f. im (one’s 
duty) manquer a; (exam) échouer a; — vt 
(exam) échouer à; (candidate) refuser, 
recaler; to f. s.o. (Jet down) laisser tomber 
qn, décevoir qn; (of words) manquer à qn, 
faire défaut à qn; to f. to do (omit) manquer 
de faire; (not be able) ne pas arriver à faire; 
I f. to see je ne vois pas; — n without f. à 
coup sir, sans faute. ®—ed a (attempt, 
poet) manqué. ®—Ing n (fault) défaut m; 
— prep à défaut de; f. this, f. that à défaut. 
failure n échec m; (of business) faillite f; 
(of engine, machine) panne f; (of gas etc) 
coupure f, panne f; (person) raté, -ée mf; f. 
to do (inability) incapacité f de faire; her f. 
to leave le fait qu’elle n’est pas partie; to 
end in f. se solder par un échec; heart f. 
arrêt m du cœur. 

faint [femt) 1 a (-er, -est) léger; (voice) 
faible; (colour) pâle; (idea) vague; I haven’t 
the faintest idea je n’en ai pas la moindre 
idée. 2 a Med défaillant (with de); to feel f. 
se trouver mal, défaillir; — vi s’évanouir 
(from de); fainting fit évanouissement m. 
@—ly adv (weakly) faiblement; (slightly) 
légèrement. @®—ness n légèreté f; 
faiblesse f. @faint-'hearted a timoré, 
timide. 

fair’ [fear] n foire f; (for charity) fète f; 
(funfair) féte f foraine; (larger) parc m 
d’attractions. @falrground n champ m de 
foire. 



fairy 

fair? [fear] 1 a (-er, -est) (equitable) juste, 
équitable; (game, fight) loyal; f. (and 
square) honnéte(ment); f. play fair-play m 
inv; that’s not f. play! ce n’est pas du jeu!; 
that’s not f. to him ce n’est pas juste pour 
lui; f. enough! trés bien!; — adv (to play) 
loyalement. 2 a (rather good) passable, 
assez bon; (amount, warning) raisonnable; 
a f. amount (of) pas mal (de); f. copy copie f 
au propre. 3 a (wind) favorable; (weather) 
beau. @—ly adv 1 (to treat) équitablement; 
(to get) loyalement. 2 (rather) assez, plutôt; 
f. sure presque sir. &—ness ! n justice f, 
(of decision) équité f; in all f. en toute 
justice. fair-'minded a impartial. 
fair-'sized a assez grand. 

fair [fear] a (hair, person) blond; (complex- 
ion, skin) clair. &—ness? n (of hair) blond 
m; (of skin) blancheur f. &fair-'haired a 
blond. &fair-'skinned a à la peau claire. 

fairy [‘feort] n fée f; f. lights guirlande f 
multicolore; f. tale conte m de fées. 

faith [fe10] n foi f; to have f. in s.o. avoir 
confiance en qn; to put one’s f. in (justice, 
medicine etc) se fier 4; in good/bad f. de 
bonne/mauvaise foi; f. healer guérisseur, 
-euse mf. @faithful a fidèle. faithfully 
ady fidèlement; yours f. (in letter) Com 
veuillez agréer l’expression de mes saluta- 
tions distinguées. @falthfulness n fidélité 
f. &falthless a déloyal, infidèle. 
fake [ferk] n (painting, document etc) faux 
m; (person) imposteur m; — vt (document, 
signature etc) falsifier, maquiller; (election) 
truquer; to f. death faire semblant d’étre 
mort; — vi (pretend) faire semblant; — a 
faux; (elections) truqué. 

. falcon ['forlkon] n faucon m. 
fall [forl] x chute f; (in price, demand etc) 
baisse f; pl (waterfall) chutes fp! (d’eau); 
the f. Am l’automne m; — vi (pt fell, pp 
fallen) tomber; (of building) s’effondrer; 
her face fell Fig son visage se rembrunit; to 
f. into tomber dans; (habit) Fig prendre; to 
f. off a bicycle/erc tomber d’une 
bicyclette/erc; to f. off or down a ladder 
tomber (en bas) d’une échelle; to fall on s.0. 
(of onus) retomber ‘sur qn; to f. on a 
Monday/etc (of event) tomber un 
lundi/erc; to f. over sth tomber en butant 
contre qch; to f. short of (expectation) ne 
pas répondre a; to f. short of being étre loin 
d’être; to f. victim devenir victime (to de); 
to f. asleep s'endormir; to f. ill tomber 
malade; to f. due échoir. @ to f. apart (of 
mechanism) tomber en morceaux; Fig se 
désagréger; to f. away (come off) se 
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détacher, tomber; (of numbers) diminuer; 
to f. back on (as last resort) se rabattre sur; 
to f. behind rester en arrière; (in work) 
prendre du retard; to f. down tomber; (of 
building) s'effondrer; to f. for Fam (person) 
tomber amoureux de; (trick) se laisser 
prendre a; to f. in (collapse) s’écrouler; to f. 
in with (tally with) cadrer avec; (agree to) 
accepter, to f. off (come off) se détacher, 
tomber; (of numbers) diminuer. @falling- 
‘off n diminution fi to f. out with (quarrel 
with) se brouiller avec; to f. over tomber; 
(of table, vase) se renverser; to f. through (of 
plan) tomber à l'eau, échouer. @fallen a 
tombé; (angel, woman) déchu; f. leaf feuille 
f morte. @fallout n (radioactive) 
retombées /pl. 

fallacious [fslerfos) a faux. @fallacy 
['fælosi] n erreur f, Phil faux raisonnement 
m. 

fallible ['fælsb(3)1] a faillible. 
fallow ['fælou] a (land) en jachère. 

false [forls] a faux; a f. bottom un double 
fond. @falsehood n mensonge m; truth 
and f. le vrai et le faux. @falseness n 
fausseté f. &falsify vr falsifier. 

falter l'foiltar] vi (of step, resolution) 
chanceler; (of voice, speaker) hésiter; (of 
courage) vaciller. 

fame [fem] n renommée f; (glory) gloire f. 
@famed a renommé. 

familiar [fo'miljar] a (task, atmosphere etc) 
familier; (event) habituel; f. with s.o. (too 
friendly) familier avec qn; to be f. with 
(know) connaître; I’m f. with her voice je 
connais bien sa voix, sa voix m'est 
familière; to make oneself f. with se 
familiariser avec; he looks f. (to me) je l’ai 
déjà vu (quelque part). @famill'arity n 
familiarité f (with avec); (of event, sight etc) 
Caractère m familier. @famillarize vt 
familiariser (with avec); to f. oneself with se 
familiariser avec. 

family l'fæmil] n famille f; — a (name, 
doctor etc) de famille; (planning, problem) 
familial; (tree) généalogique; f. man père m 

__de famille. 

famine ['fæmin] n famine f. 
famished l'fæmift] a affamé. 
famous [‘fermas] a célèbre (for par, pour). 
@—ly adv (very well) Fam rudement bien. 

fan [fen] 1 n (hand-held) éventail m; 
(mechanical) ventilateur m; f. heater 
radiateur m soufflant; — v¢ (-nn-) (person 
etc) éventer; (fire, quarrel) attiser. 2 n (of 
person) admirateur, -trice mf, fan m; Sp 
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supporter m; to be a jazz/sports f. étre 
passionné or mordu de jazz/de sport. 

fanatic [fs'nætrk] r fanatique mf. @fanati- 
cal a fanatique. fanaticism n fanatisme 
m. 

fancy [‘fenst] 1 n (whim, imagination) 
fantaisie f; (liking) goût m; to take a f. to 
s.o. se prendre d’affection pour qn; I took a 
f. to it, it took my f. j’en ai eu envie, when 
the f. takes me quand ça me chante; — a 
(hat, button etc) fantaisie inv; (idea) 
fantaisiste; (price) exorbitant; (car) de 
luxe; (house, restaurant) chic; f. dress 
(costume) travesti m; f.-dress ball bal m 
masqué. 2 vt (imagine) se figurer (that que); 
(think) croire (that que); (want) avoir envie 
de; (like) aimer; f, that! tiens (donc)!; he 
fancies her Fam elle lui plaît; to f. oneself 
as se prendre pour; she fancies herself! elle 
se prend pour qn! @fancler n horse/erc f. 
amateur m de chevaux/etc. @fanciful a 
fantaisiste. 

fanfare ['fænfesr] n (of trumpets) fanfare f. 
fang [fen] n (of dog etc) croc m; (of snake) 
crochet m. 

fantastic [fæn'tæstik] a fantastique; a f. idea 
(absurd) une idée aberrante. 

fantasy ['fæntosr] n (imagination) fantaisie 
f; Psy fantasme m. @fantasize vi 
fantasmer (about sur). 

far [fair] adv (farther or further, farthest or 
furthest) (distance) loin; f. bigger/more 
expensive/erc (much) beaucoup plus 
grand/plus cher/etc (than que); f. more 
beaucoup plus; f. advanced très avancé; 
how f. is it to... ? combien y a-t-il d’ici à 
...?;isit f. to... ? sommes-nous, suis-je 
etc loin de...?; how f. are you going? 
jusqu’ot vas-tu?; how f. has he got with? 
(plans, work etc) où en est-il de?; so f. 
(time) jusqu'ici; (place) jusque-là; as f. as 

. (place) jusqu’à; as f. or so f. as I know 
autant que je sache; as f. or so f. as lm 
concerned en ce qui me concerne; as f. back 
as 1820 dès 1820; f. from doing loin de 
faire; f. from it! loin de 1a!; f. away or off au 
loin; to be (too) f. away étre (trop) loin 
(from de); f. and wide partout; by f. de loin; 
f. into the night très avant dans la nuit; — a 
(side, end) autre; it’s a f. cry from on est 
loin de. @faraway a lointain; (/ook) 
distrait, dans le vague. @far-'fetched a 
forcé, exagéré. @f.-'flung a (widespread) 
vaste. @f.-'off a lointain. @f.-'reaching 
a de grande portée. @f.-'sighted a clair- 
voyant. 

farce [fars] n farce f. @farcical a grotesque, 
ridicule. 

fare [fear] 1 n (price) prix m du billet; — 
(ticket) billet m; (taxi passenger) client, 
-ente mf. 2 n (food) chère f, nourriture f; 
prison f. régime m de prison; bill of f. menu 
m. 3 vi (manage) se débrouiller; how did she 
f.? comment ça s’est passé (pour elle)? 

farewell [fes'wel] n & int adieu (m); — a 
(party etc) d’adieu. 

farm [farm] n ferme f; — a (worker, produce 
etc) agricole; f. land terres fp/ cultivées; — 
vt cultiver; — vi être agriculteur. ®—ing n 
agriculture f; (breeding) élevage m; dairy f. 
industrie f laitière. @—er n fermier, -ière 
mf, agriculteur m. @farmhand n ouvrier, 
-ière mf agricole. @farmhouse n ferme f. 
©farmyard n basse-cour f. 

farther ['fardar] adv plus loin; nothing is f. 
from (my mind, the truth etc) rien-n’est plus 
éloigné de; f. forward plus avancé; to get f. 
away s'éloigner, — a (end) autre. 
farthest a le plus éloigné; — adv le plus 
loin. 

fascinate l'fæsmeit] vt fasciner. @fascl- 
‘nation n fascination f. 

fascism ['fzfiz(2)m] n fascisme m. @fas- 
cist a & n fasciste (mf). 

fashion ['fef(2)n] 1 n (style in clothes etc) 
mode f; in f. à la mode; out of f. démodé; f. 
designer (grand) couturier m; f. house 
maison f de couture; f. show présentation f 
de collections. 2 n (manner) façon f; 
(custom) habitude f; after a f. tant bien que 
mal, plus au moins. 3 vt (make) façonner. 
@—able a à la mode; (place) chic inv; it’s 
f. to do il est de bon ton de faire. &—ably 
ady (dressed etc) à la mode. 

fast [faist] 1 a (-er, -est) rapide; to be f. (of 
clock) avancer (by de); f. colour couleur f 
grand teint inv; f. living vie f dissolue; — 
adv (quickly) vite; (firmly) ferme, bien; how 
f.? 4 quelle vitesse?; f. asleep profondément 
endormi. 2 vi (go without food) jeûner; — n 
jeûne m. 
fasten l'fars(a)n] vt attacher (to à); (door, 
window) fermer (bien); to f. down or up 
attacher; — vi (of dress etc) s'attacher; (of 
door, window) se fermer. ®—er n, ®—ing 
n (clip) attache f; (of garment) fermeture /; 
(of bag) fermoir m; (hook) agrafe f. 

fastidious [fo'stidios] a difficile (à con- 
tenter), exigeant. 

fat [feet] 1 n graisse f; (on meat) gras m; vege- 
table f. huile f végétale. 2 a (fatter, fattest) 
gras; (cheek, salary, volume) gros; to get f. 
grossir, that’s a f. lot of good or use! ron 



Fam ga va vraiment servir (à quelque 
chose)! @fathead n imbécile mf. 

fatal l'fert(2)1] a mortel; (error, blow etc) Fig 
fatal. @—ly adv (wounded) mortellement. 

fatality [f>'tæhti] n 1 (person killed) victime 
f. 2 (of event) fatalité f. 
fate [fet] n destin m, sort m; one’s f. son 
sort. @fated a f. to do destiné a faire; our 
meeting/his death/etc was f. notre rencon- 
tre/sa mort/etc devait arriver. &fateful a 
(important) fatal, décisif, (prophetic) 
fatidique; (disastrous) néfaste. 

father [‘fa:dar] n père m; — vt engendrer; 
(idea) Fig inventer. @f.-In-law n (pl 
fathers-in-law) beau-père m. @father- 
hood x paternité f. @fatherland n patrie 
f. @tatherly a paternel. 
fathom [‘fedom] 1 n Nau brasse f(= 1,8 m). 
2 vt to f. (out) (understand) comprendre. 

fatigue [fs'tug] 1 » fatigue f; — vr fatiguer. 2 
nf, (duty) Mil corvée f. 

fatness ['fætnis] n corpulence f. @fatten vr 
engraisser. @fattening a qui fait grossir. 
@fatty a (-ier, -iest) (food) gras; (tissue) 
Med adipeux; — n (person) Fam gros lard 
m. 

fatuous ['fætfuss] a stupide. 
faucet ['foisit] n (tap) Am robinet m. 
fault [forlt] n (blame) faute f; (failing, defect) 
défaut m; (mistake) erreur f; Geol faille f; 
to find f. (with) critiquer; he’s at f. c’est sa 
faute, il est fautif; his or her memory is at f. 
sa mémoire lui fait défaut, — vt to f. 
s.0./sth trouver des défauts chez qn/a qch. 
@f.-finding a critique, chicanier. @fault- 
less a irréprochable. @faulty a (-ier, -iest) 
défectueux. 
fauna [fone] n (animals) faune f. 
favour l[fervar] n (approval, advantage) 
faveur f; (act of kindness) service m; to do 
s.0. a f. rendre service à qn; in f. (person) 
bien vu; (fashion) en vogue; it’s in her f. to 
do elle a intérêt à faire; in f. of (for the sake 
of) au profit de, en faveur de; to be in f. of 
(support) être pour, être partisan de; 
(prefer) préférer, — vt (encourage) 
favoriser; (support) être partisan de; 
(prefer) préférer; he favoured me with a 
visit il a eu la gentillesse de me rendre 
Visite: @®—able a favorable (to à). 
favourite a favori, préféré; — n favori, 
-ite mf. @favouritism n favoritisme m. 

fawn [foin] 1 n (deer) faon m; —a & n 
(colour) fauve (m). 2 vi to f. (up)on flatter, 
flagorner. 

‘fear [fiar] n crainte f, peur f; for f. of de peur 
de; for f. that de peur que (+ ne + sub); 
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there’s no f. of his going il ne risque pas d’y 
aller; there are fears (that) he might leave 
on craint qu’il ne parte; — vt craindre; I f. 
(that) he might leave je crains qu’il ne 
parte; to f. for (one’s life etc) craindre pour. 
@feartul a (frightful) affreux; (timid) 
peureux. &fearliess a intrépide. @fear- 
lessness n intrépidité /. @fearsome a 
redoutable. 

feasible l'fiz2b(2)1] a ( practicable) faisable; 
(theory, explanation etc) plausible. @fea- 
si'bility n possibilité f (of doing de faire); 
plausibilité f. 

feast [first] n festin m, banquet m; Rel fête f; 
— vi banqueter; to f. on (cakes etc) se 
régaler de. 

feat [fist] x exploit m, tour m de force; f. of 
.skill tour m d’adresse. 
feather [‘fedar] 1 nr plume f; f. duster 
plumeau m. 2 vt to f. one’s nest (enrich 
oneself) faire sa pelote. 

feature ['firt{or] 1 1 (of face, person) trait m; 
(of thing, place, machine) caractéristique f; 
f. (article) article m de fond; f. (film) grand 
film m; to be a regular f. (in newspaper) 
paraître régulièrement. 2 vt représenter (as 
comme); Journ Cin présenter; a film featur- 
ing Chaplin un film avec Charlot en 
vedette; — vi (appear) figurer (in dans). 

February l'februari] n février m. 
fed [fed] see feed; — a to be f. up Fam en 
avoir marre (with de). 

federal l'fedarsl] a fédéral. @federate vr 
fédérer. @fede'ration n fédération /. 

fee [fi] n (price) prix m; (sum) somme f; 
fee(s) (professional) honoraires mpl; (of 
artist) cachet m; (for registration) droits 
mpl; tuition fees frais mpl de scolarité; 
entrance f. droit m d’entrée; membership 
fee(s) cotisation f; f.-paying school école f 
privée. 

feeble l'firb(2)i] a (-er, -est) faible; (excuse) 
pauvre. @f.-'minded a imbécile. 

feed [fiid] r (food) nourriture f; (baby’s 
breast feed) tétée f; (baby’s -bottle feed) 
biberon m; — vt (pt & pp fed) donner a 
manger a, nourrir; (breast-feed) allaiter (un 
bébé); (bottle-feed) donner le biberon a (un 
bébé); (machine) Fig alimenter; — vi (eat) 
manger; to f. on se nourrir de. &—Ing n 
alimentation f. feedback n réaction(s) 

fip!). 
feel [fil] (touch) toucher m; (sensation) 
sensation f; — vt (pt & pp felt) (be aware of) 
sentir; (experience) éprouver, ressentir; 
(touch) tater, palper; (think) avoir 
l'impression (that que); to f. one’s way 
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avancer à tatons; — vi (tired, old etc) se 
sentir; to f. (about) (grope) tâtonner;, 
(in pocket etc) fouiller; it feels hard c’est 
dur (au toucher); I f. sure je suis sûr (that 
que); I f. hot/sleepy/hungry j’ai chaud/ 
sommeil/faim; she feels better elle va 
mieux; to f. like (want) avoir envie de; to f. 
as if avoir l’impression que; it feels like 
cotton on dirait du coton; what do you f. 
about ...? que pensez-vous de... ?; I f. 
bad about it ça m’ennuie, ça me fait de la 
peine; what does it f. like? quelle impres- 
sion ¢a (te) fait?; to f. for (look for) 
chercher; (pity) éprouver de la pitié pour; 
to f. up to doing être (assez) en forme pour 
faire. @—Ing n (emotion, impression) 
sentiment m; (physical) sensation f; a f. for 
(person) de la sympathie pour; (music) une 
appréciation de; bad f. animosité f. @—er 
n (of snail etc) antenne f; to put out a f. Fig 
lancer un ballon d’essai. 

feet [fit] see foot 1. 
feign [fern] vt feindre, simuler. 
feint [feint] n Mil Boxing feinte f. 
felsty ['farstr] a (-ier, -iest) (lively) Am Fam 
plein d’entrain. 

felicitous [fs'hsitss] a heureux. 
feline ['filain] a félin. 
tell [fel] 1 see fall. 2 vz (tree etc) abattre. 
fellow [‘felou] n 1 (man, boy) garçon m, type 
m; an old f. un vieux; poor f.! pauvre 
malheureux! 2 (comrade) compagnon m, 
compagne /; f. being or man semblable m; 
f. countryman, f. countrywoman compa- 
triote mf; f. passenger compagnon m de 
voyage, compagne f de voyage. 3 (of soci- 
ety) membre m. @fellowship n camarade- 
rie f; (group) association f; (membership) 
qualité f de membre; (grant) bourse f 
universitaire. 

felony ['felont] n crime m. 
felt ' [felt] see feel. 
felt2 [felt] n feutre m; f.-tip(ped) pen crayon 
m feutre. 

female l'fimmerl] a (animal etc) femelle; 
(quality, name, voice etc) feminin; (vote) des 
femmes; f. student étudiante f; — n 
(woman) femme f; (animal) femelle f. 

feminine lfemimm] a féminin. @feml- 
‘ninity n féminité f @feminist a & n 
féministe (mf). 

fenc/e [fens] 1 n barrière f, clôture f; Sp 
obstacle m; — vt to f. (in) clôturer. 2 vi (with 
sword) Sp faire de l'escrime. 3 n (criminal) 
Fam receleur, -euse mf. @—Ing n Sp 
escrime f. 

fend [fend] 1 vi to f. for oneself se débrouil- 
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ler. 2 vt to f. off (blow etc) parer, éviter. 
@—er n 1 (for fire) garde-feu m inv. 2 (on 
car) Am aile f. 

fennel [‘fen(a)l] n Bot Culin fenouil m. 
ferment ['fsrment] n ferment m; Fig effer- 
vescence f — [fo'ment] vi fermenter. 
Payne tation n fermentation f. 
fern (fam) n fougère f. 
ferocious [fa'raufas] a féroce. ferocity : n 
férocité f. 

ferret l'ferit] n (animal) furet m; — vi to f. 
about (pry) fureter; — vt to f. out dénicher. 

Ferris wheel [‘feriswitl] n (at funfair) grande 
roue f. 

ferry [‘fert] n ferry-boat m; (small, for river) 
bac m; — vt transporter. 

fertile l'fsitarl, Am ‘fsit(9)1] a (land, imagina- 
tion) fertile; (person, creature) fécond. 
©ter'tility n fertilité f; fécondité f. @fer- 
tillze vt (land) fertiliser; (egg, animal etc). 
féconder. @fertilizer n engrais m | 

fervent l'fsrv(a)nt] a fervent. @fervour n 
ferveur f. 

fester l'festar] vi (of wound) suppurer; (of 
anger etc) Fig couver. 

festival [‘festiv(a)l] n Mus Cin festival m; 
Rel fête f. &festive a (atmosphere, clothes) 
de fête; (mood) joyeux; f. season période f 
des fêtes. @fe'stivities np/ réjouissances 
Spl, festivités fpl. 
festoon [fe'stuin] vz to f. with orner de. 
fetch [fetf] vt 1 (person) amener; (object) 
apporter; to (go and) f. aller chercher; to f. 
in rentrer; to f. out sortir. 2 (be sold for) 
rapporter (ten pounds/erc dix livres/erc), 
(price) atteindre. ®—Iing a (smile etc) 
charmant, séduisant. 

fête [feit] n fête f; — ve fêter. 
fetid l'fetrd] a fétide. 
fetish ['fetxf] n (magical object) fétiche m; to 
make a f. of Fig être obsédé par. 

fetter l'fetor] vt (hinder) entraver. 
fettie ['fet(2)1] r in fine f. en pleine forme. 
fetus l'firtos] n Am foetus m. 
feud [fjurd] 1 querelle f, dissension f. 
feudal l'fjurd(2)i] a féodal. 
fever l'firvar] n fièvre f; to have a f. (tempera- 
ture) avoir de la fièvre. @feverish a 
(person, activity) fiévreux. 

few [fjur] a & pron peu (de); f. towns/etc peu 
de villes/etc; a f. towms/etc quelques 
villes/etc; f. of them peu d’entre eux; a f.. 
quelques-un(e)s (of de); a f. of us quel- 
ques-uns d’entre nous; one of the f. books 
l’un des rares livres; quite a f., a good f. bon 
nombre (de); a f. more books/erc encore 
quelques livres/etc; f. and far between rares 
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(et espacés); f. came peu sont venus; to be 
f. être peu nombreux; every f. days tous les 
trois ou quatre jours. @fewer a & pron 
moins (de) (than que); to be f. étre moins 
nombreux (than que); no f. than pas moins 
de. @fewest a & pron le moins (de). 

flancé(e) [f1'pnser] n fiancé, -ée mf 
flasco [fi'eskou] n (p/ -os, Am -oes) fiasco 
m. 

fib [fib] n Fam blague f, bobard m; — vi 
(-bb-) Fam raconter des blagues. @fibber 
n Fam blagueur, -euse mf. 

fibre ['farbar] n fibre f; Fig caractère m. 
fibreglass n fibre f de verre. 

fickle ['fik(2)1] a inconstant. 
fiction ['fikf(2)n] n fiction f; (works of) f. 
romans mpl. @fictlonal a, @fic'titious a 
fictif. 
fiddl /e ['fid(2)1] 1 n (violin) Fam violon m; 
— vi Fam jouer du violon. 2 vi Fam to f. 
about (waste time) trainailler, glandouiller; 
to f. (about) with (watch, pen etc) tripoter; 
(cars etc) bricoler. 3 n (dishonesty) Fam 
combine f, fraude f; — vi (swindle) Fam 
faire de la fraude; — vt (accounts etc) Fam 
falsifier. @—Iing a (petty) insignifiant. 
@—er n 1 Fam joueur, -euse mf de violon. 
2 (swindler) SI combinard, -arde mf. 
@fiddly a (task) délicat. 

fidelity [frdeliti] n fidélité f (to à). 
fidget l'fidzt] vi to f. (about) gigoter, se 
trémousser; to f. (about) with tripoter; — n 
personne f qui ne tient pas en place. 
©fidgety a agité, remuant. 

field [fild) » champ m; Sp terrain m; 
(sphere) domaine m; to have a f. day (a good 
day) s’en donner à cœur joie; f. glasses 
jumelles fp/; f. marshal maréchal m. 
flend [find] 7 démon m; a jazz/etc f. Fam 
un(e) passionné, -ée de jazz/etc; (sex) f. 
Fam satyre m. @flendish a diabolique. 

flerce- [fiss] a (-er, -est) féroce; (wind, 
attack) furieux. @—ness n férocité f; 
fureur /. 

flery l'faror1] a (-ier, -iest) (person, speech) 
 fougueux; (sun, eyes) ardent. 
fiesta [fr'esta] n fiesta f. 
fifteen [fiftin] a & n quinze (m). 
fifteenth a & n quinzième (m/f). @ fifth 
a & n cinquième (m/f); a f. un cinquième. 
@'fiftleth a & n cinquantième (m/). 
@'fifty a & n cinquante (m). 

fig [fig] n figue f; f. tree figuier m. 
fight (fait) n bagarre jf, rixe f; Mil Boxing 

_ Combat m; (struggle) lutte f; (quarrel) 
| dispute f (spirit) combativité f; to put up a 
(good) f. bien se défendre; — vi (pt & pp 

fought) se battre (against contre); Mil se 
battre, combattre; (struggle) lutter; (quar- 
rel) se disputer; to f. back se défendre; to f. 
over sth se disputer qch; — vi se battre avec 
(s.0. qn); (evil) lutter contre, combattre; to 
f. a battle livrer bataille; to f. back (tears) 
refouler; to f. off (attacker, attack) 
repousser; (illness) lutter contre; to f. it out 
se bagarrer. @—Ing n Mil combat(s) 
m( pl); — a (person) combatif; (troops) de 
combat. &—er n combattant, -ante m/f; 
Boxing boxeur m; Fig battant m, lutteur, 
-euse mf, (aircraft) chasseur m. 

figment l'figmont] n a f. of one’s imagination 
une création de son esprit. 

figurative l'figjurotiv] a (meaning) figuré; 
(art) figuratif. @—ly adv au figuré. 

figure’ l'figor, Am ‘figjar] n 1 (numeral) 
chiffre m; (price) prix m; pl (arithmetic) 
calcul m. 2 (shape) forme f; (outlined shape) 
silhouette /; (of woman) ligne f; she has a 
nice f. elle est bien faite. 3 (diagram) & 
Liter figure f, a f. of speech une figure de 
rhétorique; Fig une façon de parler; f. of 
eight, Am f. eight huit m; f. skating 
patinage m artistique. 4 (important person) 
figure f, personnage m. @figurehead n 
Nau figure f de proue; (person) Fig potiche 
if 
figure? [‘figor, Am ‘figjar] 1 vt (imagine) 
(s’)imaginer; (guess) penser (that que); te f. 
out. arriver à comprendre; (problem) 
résoudre; — vi (make sense) s'expliquer; to 
f. on doing Am compter faire. 2 vi (appear) 
figurer (on sur). 

filament l'flamont] n filament m. 
fllch [filt{] vz (steal) voler (from à). 
fil/e [farl] 1 n (too!) lime f; — vt to f. (down) 
limer. 2 n (folder, information) dossier m; 
(loose-leaf) classeur m; (for card index, 
computer data) fichier m; — vt (claim, appli- 
cation) déposer; to f. (away) classer. 3 n in 
single f. en file; — vi to f. in/out 
entrer/sortir à la queue leu leu; to f. past 
(coffin etc) défiler devant. &—Ing 1 a f. 
clerk documentaliste m/; f. cabinet classeur 
m. 2 npl (particles) limaille f. 

fill (fil) ve remplir (with de); (tooth) plomber; 
(sail) gonfler; (need) répondre 4; to f. in 
(form) remplir; (hole) combler; (door) 
condamner; to f. s.o. in on Fam mettre qn 
au courant de; to f. up (glass etc) remplir; 
to f. up or out (form) remplir; — vi to f. (up) 
se remplir; to f. out (get fatter) grossir, se 
remplumer; to f. up Aut faire le plein; — n 
to eat one’s f. manger à sa faim; to have had 
one’s f. of Pej en avoir assez de. ®—ing a 
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(meal etc) substantiel, nourrissant; — n (in 
tooth) plombage m; Culin garniture fi f. 
station poste m d'essence. &—er n (for 
cracks in wood) mastic m. 

fillet [‘filit, Am fr'ler] n Culin filet m; — vt (pt 
& pp Am [frlerd]) (fish) découper en filets; 
(meat) désosser. 

fillip ['filip) n (stimulus) coup m de fouet. 
filly ['filr] n (horse) pouliche f. 
film [film] n film m; (layer) & Phot pellicule 
ff, — a (festival) du film; (studio, technician, 
critic) de cinéma; f. fan or buff cinéphile 
mf; f. library cinémathèque f; f. star vedette 
J (de cinéma); — vt filmer. 
filter [‘frltar] n filtre m; (traffic sign) flèche f; 
f. lane Aut couloir m (pour tourner); f. tip 
(bout m) filtre m; f.-tipped cigarette ciga- 
rette f(a bout) filtre, — vt filtrer; — vi filtrer 
(through sth à travers qch); to f. through 
filtrer. 

filth [f116] n saleté f; (obscenities) Fig saletés 
Spl. @filthy a (-ier, -iest) (hands etc) sale; 
(language) obscène; (habit) dégoûtant; f. 
weather un temps infect, un sale temps. 

fin [fin] n (of fish, seal) nageoire f; (of shark) 
aileron m. 

final ['famn(2)1] a dernier; (decision) définitif; 
(cause) final; — n Sp finale f; pl Univ 
examens mpl de dernière année. @finalist 
n Sp finaliste mf. @finalize vt (plan) 
mettre au point; (date) fixer (définitive- 
ment). ®finally adv (/astly) enfin, en 
dernier lieu; (eventually) finalement, enfin; 
(once and for all) définitivement. 

finale [final] n Mus finale m. 
finance ['fanzns] n finance f; — a 
(company, page) financier; — vi financer. 
@fi'nancial a financier; f. year année f 
budgétaire. &fl'nancially adv financiére- 
ment. &fl'nancier n (grand) financier m. 

find [famd] n (discovery) trouvaille f; — vt 
(pt & pp found) trouver; (sth or s.o. lost) 
retrouver; (difficulty) éprouver, trouver (in 
doing a faire); I f. that je trouve que; £20 all 
found 20 livres logé et nourri; to f. s.o. 
guilty Jur prononcer qn coupable; to f. 
one’s feet (settle in) s'adapter; to f. oneself 
(to be) se trouver. @ to f. out vr (information 
etc) découvrir; (person) démasquer; — vi 
(enquire) se renseigner (about sur); to f. out 
about (discover) découvrir. &—ings np/ 
conclusions pl. 

fine ! [fain] n (money) amende f; Aut contra- 
vention f; — vt to f. s.o. (£10/etc) infliger 
une amende (de dix livres/erc) à qn. 

fine2 [fan] 1 a (-er, -est) (thin, small, not 
coarse) fin; (gold) pur; (feeling) délicat; 
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(distinction) subtil; — adv (io cut, write) 
menu. 2 a (-er, -est) (beautiful) beau; 
(good) bon; (excellent) exceilent; to be f. 
(in good health) aller bien; — adv (well) très | 
bien. @—ly adv (dressed) magnifique- 
ment; (chopped) menu; (embroidered, 
ground) finement. 

finery l'fainori] n (clothes) parure f, belle 
toilette f. 

finesse [fines] n (skill, tact) doigté m; 
(refinement) finesse f. 

finger l'fingar] n doigt m; little f. auriculaire 
m, petit doigt m; middle f. majeur m; f. 
mark trace f de doigt; — vt toucher (des 
doigts), palper. ®—ing n Mus doigté m. 
@fingernall r ongle m. @fingerprint n 
empreinte f digitale. @fingerstall 1 
doigtier m. @fingertip n bout m du doigt. 

finicky l'finrkr] a (precise) méticuleux; (diffi- 
cult) difficile (about sur). 

finish ['‘finif] n (end) fin f, Sp arrivée f; (of 
article, car etc) finition f; paint with a matt f. 
peinture f mate; — ve to f. (off or up) finir, 
terminer; to f. doing finir de faire; to f. s.o. 
off (kill) achever qn; — vi (of meeting etc) 
finir, se terminer; (of person) finir, termi- 
ner; to f. first terminer premier; (in race) 
arriver premier; to have finished with 
(object) ne plus avoir besoin de; (situation, 
person) en avoir fini avec; to f. off or up (of 
person) finir, terminer; to f. up in (end up in) 
se retrouver à; to f. up doing finir par faire; 
finishing school institution f pour jeunes 
filles; finishing touch touche f finale. 
@—ed a (ended, done for) fini. 

finite l'famait] a fini. 
Finland ['finlond] n Finlande f. @Finn n 
Finlandais, -aise mf, Finnois, -oise mf. 
Finnish a finlandais, finnois, — 7 
(language) finnois m. 

fir [fair] n (tree, wood) sapin m. 
fire’ [‘farar] n feu m; (accidental) incendie 
m; (electric) radiateur m; on f. en feu; 
(there’s a) f.! au feu!; f.! Mil feu!; f. alarm 
avertisseur m d’incendie; f. brigade, Am f. 
department pompiers mpl; f. engine (vehi- 
cle) voiture f de pompiers; (machine) 
pompe f à incendie; f. escape escalier m de 
secours; f. station caserne f de pompiers. 
@firearm n arme f à feu. @firebug n. 
pyromane mf. @firecracker n Am pétard 
m. @tireguard n garde-feu m inv. 
fireman n (pi -men) (sapeur-)pompier 
m. @tireplace n cheminée f. &fireproof 
a (door) ignifugé, anti-incendie, @fireside 
n coin m du feu; f. chair fauteuil m. 
@firewood n bois m de chauffage. 
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firework n feu m d'artifice; a f. display, 
fireworks, un feu d’artifice. 

fire2 [‘fator] vt (cannon) tirer; (pottery) 
cuire; (imagination) enflammer; to f. a gun 
tirer un coup de fusil; to f. questions at 
bombarder de questions; to f. s.o. (dismiss) 
Fam renvoyer qn; — vi tirer (at sur); f. 
away! Fam vas-y, parle!; firing squad 
peloton m d’exécution; in or Am on the 

line en butte aux attaques. 
firm [faim] 1 1 Com maison f, firme f. 2 a 
(-er, -est) (earth, decision etc) ferme; (strict) 
ferme (with avec); (faith) solide; (charac- 
ter) résolu. @®—ly ad fermement; (to 
speak) d’une voix ferme. ®—ness nr 
fermeté f; (of faith) solidité f. 

first [fs1st] a premier; Pll do it f. thing in the 
morning je le ferai dés le matin, sans faute; 
f. cousin cousin, -ine mf germain(e); — 
d’abord, premièrement; (for the first time) 
pour la première fois; f. of all tout d’abord; 
at f. d’abord; to come f. (in race) arriver 
premier; (in exam) être le premier; — n 
premier, -iére mf; Univ = licence f avec 
mention trés bien; from the f. dés le début; 
f. aid premiers soins mpl or secours mpl; f. 
(gear) Aut première f. @f.-'class a (ticket 
etc) de premiére (classe); (mail) ordinaire; 
— adv (to travel) en première. @f.-'hand a 
& adv de premiére main; to have (had) 
f.-hand experience of avoir fait l'expérience 
personnelle de. @f.-'rate a excellent. 
firstly adv premièrement. 

fiscal l'fisk(2)1] a fiscal. 
fish [fif] » (pl inv or -es [-1z]) poisson m; f. 
market m aux poissons; f. bone 
aréte f; f. bowl bocal m; f. fingers, Am f. 
sticks Culin batonnets mpl de poisson; f. 
shop poissonnerie f; — vi pêcher; to f. for 
(salmon ee pécher; (compliment etc) Fig 
chercher; — vt to f. out (from water) 
tepécher; (from pocket etc) Fig sortir. 
@—ing n pêche f; to go f. aller à la pêche; 
f. net (of fisherman) filet m (de pêche); (of 
angler) épuisette f; f. rod canne f à pêche. 
@fisherman nr (pl -men) pêcheur m 
@fishmonger 7 poissonnier, -ière mf. 
fishy a (-ier, -iest) (smell) de poisson; 
Fig Pej louche. 

meson | ['fif(e)n] 2 Phys fission f. 
fissure [‘fifar] n fissure f. 
fist [fist] 2e ©fistful n poignée f. 
fit’ [fit] 1 a (fitter, fittest) (suited) propre, 
bon (for à); (fitting) convenable; (worthy) 
digne (for de); (able) capable (for de, to do 
de faire); (healthy) en bonne santé; f. to eat 
bon à manger, mangeable; to see f. to do 
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juger à propos de faire; as you see f. 
comme bon vous semble; f. to drop Fam 
prêt à tomber; to keep f. se maintenir en 
forme. 2 vt (-tt-) (of coat etc) aller (bien) à 
(gn), être à la taille de (qn); (match) répon- 
dre à; (equal) égaler; to f. sth on 5.0. 
(garment) ajuster qch à qn; to f. sth (on) to 
sth (put) poser qch sur qch; (adjust) 
adapter qch à qch; (fix) fixer qch à qch; to 
f. (out or up) with (house, ship etc) équiper 
de; to f. (in) (window) poser; to f. in (object) 
faire entrer; (patient, customer) prendre; to 
f. (in) the lock (of key) aller dans la serrure; 
— vi (of clothes) aller (bien) (à gn); this shirt 
fits (fits me) cette chemise me va (bien); to 
f. (in) (go in) entrer, aller; (of facts, plans) 
s’accorder, cadrer (with avec); he doesn’t f. 
in il ne peut pas s’intégrer; — n a good f. 
(dress etc) à la bonne taille; a close or tight 
f. ajusté. @fitted a (cupboard) encastré; 
(garment) ajusté; f. carpet moquette /; f. 
(kitchen) units éléments mpl de cuisine. 
fitting 1 a (suitable) convenable. 2 n (of 
clothes) essayage m; f. room salon m 
d’essayage; (booth) cabine f d’essayage. 3 
npl (in house etc) installations fpl. @fit- 
ment n (furniture) meuble m encastré; 
(accessory) Tech accessoire m. @ fitness n 
(of remark etc) à-propos m; (for job) apti- 
tudes fp/ (for pour); Med santé f. @fitter n 
Tech monteur, -euse mf. 

fit2 [fit] n Med & Fig accès m, crise f; in fits 
and starts par a-coups. @fitful a (sleep) 
agité. 

five [farv] a & n cing (m). @fiver n Fam 
billet m de cing livres. 

fix [fiks] 1 vt (make firm, decide) fixer; (tie 
with rope) attacher; (mend) réparer; (deal 
with) arranger; (prepare, cook) Am 
préparer, faire; (in s.o.’s mind) graver (in 
dans); (conduct fraudulently) Fam truquer; 
(bribe) Fam acheter; (hopes, ambitions) 
mettre (on en); to f. s.o. (punish) Fam 
régler son compte à qn; to f. (on) (lid etc) 
mettre en place; to f. up arranger; to f. s.o. 
up with sth (job etc) procurer qch à qn. 2n 
Av Nau position f; (injection) SI piqiref; in 
a f. Fam dans le pétrin. ®—ed a (idea, 
price etc) fixe; (resolution) inébranlable; 
how’s he f. for... ? Fam (cash etc) a-t-il 
assez de...?; (tomorrow etc) qu'est-ce 
qu’il fait pour...? fixings np/ Culin 
Am garniture f. @fix'ation n fixation f. 
fixer n (schemer) Fam combinard, -arde 
mf. @fixture 1 n Sp match m (prévu). 2 npl 
(in house) meubles mpl fixes, installations 
Spl. 
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fizz [f1z] vi (of champagne) pétiller; (of gas) 
siffler, @fizzy a (-ier, -iest) pétillant. 

fizzle ['fiz()l] vi (hiss) siffler; (of liquid) 
pétiller; to f. out (of firework) rater, faire 
long feu; (of plan) Fig tomber à l’eau; (of 
custom) disparaître. 

flabbergasted [‘flebogaistid] a Fam sidéré. 
flabby l'flæbr] a (-ier, -iest) (skin, character, 
person) mou, flasque. 
flag [fæg] 1 nr drapeau m; Nau pavillon m; 
(for charity) insigne m; f. stop Am arrêt m 
facultatif; — vr (-gg-) to f. down (taxi) faire 
signe à. 2 vi (-gg-) (of plant) dépérir; (of 
conversation) languir; (of worker) fléchir. 
@flagpole n mat m. 

flagrant l'flegront] a flagrant. 
flagstone [‘flegstoun] n dalle f. 
flair [flesr] n (intuition) flair m; to have a f. 
for (natural talent) avoir un don pour. 

flake [flerk] n (of snow etc) flocon m; (of 
metal, soap) paillette f, — vi to f. (off) (of 
paint) s’etailler. @flaky a f. pastry pâte f 
feuilletée. 

flamboyant [fizm'boront] a 
manner) extravagant. 

flam /e [flerm] 1 flamme f to go up in flames 
s’enflammer; — vi to f. (up) (of fire, house) 
flamber. @—Ing a 1 (sun) flamboyant. 2 
(damn) Fam fichu. 

flamingo [flo'mingou] n (pl -os or -oes) 
(bird) flamant m. 
flammable l'læmsb(2)] a inflammable. 
flan [flæn] n tarte f. 
flank [flænk] n flanc m; — vt flanquer (with 
d 

(person, 

e). 
flannel ['lænol] n (cloth) flanelle f; (face) f. 
gant m de toilette, carré-éponge m. 
@flanne'lette n pilou m, finette f. 

flap [flæp] 1 vi (-pp-) (of wings, sail, shutter 
etc) battre; — vt to f. its wings (of bird) 
battre des ailes; — n battement m. 2 n (of 
pocket, envelope) rabat m; (of table) abat- 
tant m; (of door) battant m. 

flare {flear] n (light) éclat m; Mil fusée f 
éclairante; (for runway) balise f; — vi 
(blaze) flamber; (shine) briller; to f. up (of 
fire) senflammer; (of region) Fig 
sembraser; (of war) éclater; (get angry) 
s’emporter. @f.-up n (of violence, fire) 
flambée f; (of region) embrasement m. 
@flared a (skirt) évasé; (trousers) à pattes 
d’éléphant. 

flash [fæf] nr (of light) éclat m; (of anger, 
genius) éclair m; Phot flash m; f. of light- 
ning éclair m; news f. flash m; in a f. en un 
clin d'œil; — vi (shine) briller; (on and off) 
clignoter; to f. past (rush) Fig passer 

comme un éclair; — vt (aim) diriger (on, at 
sur); (a light) projeter; (a glance) jeter; tof. 
(around) (flaunt) étaler; to f. one’s head- 
lights faire un appel de phares. 
@flashback n retour m en arrière. 
@flashlight nr lampe f électrique or de 
poche; Phot flash m. 

flashy l'flæfi] a (-ier, -iest) a voyant, 
tape-a-l’ceil inv. 

flask [flaisk] n thermos® m or f inv; Ch 
flacon m; (phial) fiole f. 

flat‘ [flæt] a (flatter, flattest) plat; (tyre, 
battery) à plat; (nose) aplati; (beer) éventé; 
(refusal) net; (rate, fare) fixe; (voice) Mus 
faux; (razed to the ground) rasé; to put sth 
(down) f. mettre qch à plat; f. (on one’s 
face) 4 plat ventre; to fall f. Fig tomber a 
plat; to be f.-footed avoir les pieds plats; — 
ady (to say) carrément; (to sing) faux; f. 
broke Fam complètement fauché; in two 
minutes f. en deux minutes pile; f. out (to 
work) d’arrache-pied; (to run) à toute 
vitesse; — n (of hand) plat m; (puncture) 
Aut crevaison f; Mus bémol m, @—ly adv 
(to deny etc) catégoriquement. ®—ness n 
(of surface) égalité f. @flatten vt (crops) 
coucher; (town) raser; to f. (out) (metal etc) 
aplatir. 

flat? [flzet] n (rooms) appartement m. 
flatter ['fletor] ve flatter; (of clothes) 
avantager (qn). @—Ing a flatteur; (clothes) 
avantageux. @—er n flatteur, -euse mf. 
flattery n flatterie f. 

flatulence [‘flztjulons] n to have f. avoir des 
gaz. 

flaunt [floint] vt (show off) faire étalage de; 
(defy) Am narguer, défier. 

flautist [‘floitist] n flûtiste mf. 
flavour ['flervar] n (taste) goût m, saveur f; 
(of ice cream, sweet etc) parfum m; — vt 
(food) assaisonner; (sauce) relever; (ice 
cream etc) parfumer (with à). @—Ing n 
assaisonnement m; (in cake) parfum m. 

flaw [flor]  défaut m. @ flawed a imparfait. 
@flawless a parfait. 

flax [fiæks] n lin m. @flaxen a de lin. 
flay [fler] vt (animal) écorcher; (criticize) Fig 
éreinter. 

flea [flit] x puce f; f. market marché m aux 
puces. @fleapit n Fam cinéma m miteux. 

fleck [flek] » (mark) petite tache f. 
fledgling l'fledzlin] » (novice) blanc-bec m. 
flee [flix] vi (pt & pp fled) fuir, s’enfuir, se 
sauver, — vt (place) s'enfuir de; (danger 
etc) fuir. 

fleece [flis] 1» (sheep’s coat) toison f. 2 vt 
(rob) voler. 
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fleet [flirt] n (of ships) flotte f a f. of cars un 
parc automobile. 

fleeting [lit] a (visit, moment) bref; 
(beauty) éphémère. 
Flemish l'flemif] a flamand; — n (language) 
flamand m. 

flesh [fief] » chair f, her (own) f. and blood la 
chair de sa chair; in the f. en chair et en os; 
f. wound blessure f superficielle. @fleshy a 
(-ier, -iest) charnu. 

flew [flu:] see fly 2. 
flex [fleks] 1 vt (limb) fléchir; (muscle) faire 
jouer, bander. 2 n (wire) fil m (souple); (for’ 
telephone) cordon m. 

flexible lfleksrb(2)i] a flexible, souple. 
flexl'hility n flexibilité f. 

fllck [fik] v¢ donner un petit coup à; to f. off 
(remove) enlever (d’une chiquenaude); — vi 
to f. over or through (pages) feuilleter; — n 
petit coup m; (with finger) chiquenaude /; f. 
knife couteau m à cran d’arrêt. 

fllcker [‘flikor] vi (of flame, light) vaciller; (of 
needle) osciller; — n vacillement m; f. of 
light lueur f. 

filer ['flaror] n 1 (person) aviateur, -trice mf. 
2 (handbill) Am prospectus m, Pol tract m. 

files [flarz] np! (on trousers) braguette f. 
flight [flat] n 1 (of bird, aircraft etc) vol m; 
(of bullet) trajectoire f; (of imagination) 
élan m; (floor, storey) étage m; f. of stairs 
escalier m; f. deck cabine f de pilotage. 2 
(fleeing) fuite f (from de); to take f. prendre 
la fuite. ; 

flighty [flat] a (-ier, -iest) inconstant, 
volage. 

fllmsy l'flimzr] a (-ier, -iest) (cloth, structure 
etc) (trop) léger or mince; (excuse) mince, 
frivole. 

flinch [fintf] vi (with pain) tressaillir; to f. 
from (duty etc) se dérober à; without flinch- 
ing (complaining) sans broncher. 

filing [fin] 1 ve (pt & pp flung) jeter, lancer; 
to f. open (door etc) ouvrir brutalement. 2 n 
to have one’s or a f. (indulge oneself) s’en 
donner à cœur joie. 

flint [flint]  silex m; (for cigarette lighter) 
pierre f. 

flip [flip] À v¢ (-pp-) (with finger) donner une 
chiquenaude à; — vi to f. through (book etc) 
feuilleter; — n chiquenaude f; the f. side (of. 
record) la face deux. 2 a (cheeky) Am Fam 
effronté. 

flip-flops l'fipflops] np/ tongs fpl. 
flippant l'flipont] a irrévérencieux; (off- 
hand) désinvolte. 

flipper [‘flipor] n (of seal) nageoire f; (of 
| swimmer) palme f. 
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flipping l'ip] a Fam sacré; — adv Fam 
sacrément, bougrement. 

flirt [f:1t1 vi flirter (with avec); — n flirteur, 
-euse mf. @flir'tation n flirt m. @flir- 
‘tatlous a flirteur. 

flit [fit] vi (-tt-) (fly) voltiger; to f. in and out 
(of person) Fig entrer et sortir (rapide- 
ment). 

float [flout] n Fishing flotteur m; (in parade) 
char m; — vi flotter (on sur); to f. down the 
river descendre la rivière; — vr (boat, 
currency) faire flotter; (loan) Com émettre. 
@=—Ing a (wood, debt etc) flottant; (popu- 
lation) instable; (voters) indécis. 

flock [fink] n (of sheep etc) troupeau m; (of 
birds) volée f, Rel Hum ouailles fpl; (of 
tourists etc) foule f; — vi venir en foule; to f. 
round s.o. s’attrouper autour de qn. 

floe [flou] n (ice) f. banquise f. 
flog [flog] ve (-gg-) 1 (beat) flageller. 2 (sell) 
SI vendre. @flogging 7 flagellation /. 

flood [flad] n inondation f; (of letters, tears 
etc) Fig flot m, déluge m, torrent m; — vt 
(field etc) inonder (with de); (river) faire 
déborder; to f. (out) (house) inonder; — vi 
(of building) être inondé; (of river) 
déborder; (of people, money) affluer; to f. 
into (of tourists etc) envahir. ®—Ing n 
inondation f. @floodgate n (in water) 
vanne f. 

floodlight ['fladlart] n projecteur m; — vt (pt 
& pp floodlit) illuminer; floodlit match Sp 
(match m en) nocturne m. 

floor [for] 1 n (ground) sol m; (wooden etc 
in building) plancher m; (storey) étage m; 
(dance) f. piste f (de danse); on the f. par 
terre; first f. premier étage m; (ground floor) 
Am rez-de-chaussée m inv; f. polish encaus- 
tique f; f. show spectacle m (de cabaret). 2 
vt (knock down) terrasser; (puzzle) stupé- 
fier. &floorboard n planche f 

flop [flop] 1 vi (-pp-) to f. down (collapse) 
s'effondrer; to f. about s’agiter mollement. 
2 vi (-pp-) Fam échouer; (of play, film etc) 
faire un four; — n Fam échec m, fiasco m; 
Th Cin four m. 

floppy l'flopi] a (-ier, -iest) (sof?) mou; 
(clothes) (trop) large; (ears) pendant; f. 
disk (of computer) disquette f- 

flora ['florra] n (plants) flore f. @floral a 
floral; (material) a fleurs. 

florid [‘fiprid] a (style) fleuri, (complexion) 
rougeaud, fleuri. 

florist ['florist] n fleuriste mf 
floss [fins] n (dental) f. fil m (de soie) 
dentaire. 

flotilla [fla'tilo] n Nau flottille f. 
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flounce [flauns] n (frill on dress etc) volant 
m. 

flounder lflaundor] 1 vi (in water etc) 
patauger (avec effort), se débattre; (in 
speech) hésiter, patauger. 2 n (fish) carrelet 
m. 

flour [‘flauor] n farine f. 
flourish ['flanf] 1 vi (of person, business, 
plant etc) prospérer; (of the arts) fleurir. 2 vt 
(wave) brandir. 3 n (decoration) fioriture f; 
Mus fanfare f. @—Ing a prospère, floris- 
sant. 

flout [flaut] vz narguer, braver. 
flow [flau] vi couler; (of current) El circuler; 
(of hair, clothes) flotter; (of traffic) 
s’écouler; to f. in (of people, money) affluer; 
to f. back refluer; to f. into the sea se jeter 
dans la mer; — n (of river) courant m; (of 
tide) flux m; (of blood) & El circulation f; 
(of traffic, liquid) écoulement m; (of words) 
Fig flot m. @=Ing a (movement) gracieux; 
(style) coulant; (beard) flottant. 

flower l'flauar] n fleur /; f. bed plate-bande 
J; f. shop (boutique f de) fleuriste mf; f. 
show floralies fp/; — vi fleurir. @&—ed a 
(dress) à fleurs. &—Ing n floraison f; — a 
(in bloom) en fleurs; (with flowers) à fleurs. 
@flowery a (style etc) fleuri; (material) à 
fleurs. 

flown [floun] see fly 2. 
flu [flur] » (influenza) Fam grippe f. 
fluctuate ['flaktfueit] vi varier. @fluctu- 
‘ation(s) n(p/) (in prices etc) fluctuations 
Spl (in de). 
flue [flur] n (of chimney) conduit m. 
fluent [‘flurant] a (style) aisé; to be f., be a f. 
speaker s’exprimer avec facilité; he’s f. in 
Russian, his Russian is f. il parle couram- 
ment le russe. @fluency 7 facilité f 
@fluently adv avec facilité, (to speak) 
Ling couramment. 

fluff [flaf] 1 (down) duvet m; (of material) 
peluche{s) f(p/); (on floor) moutons mpl. 2 
vt (bungle) Fam rater. @fluffy a (-ier, -iest) 
(bird etc) duveteux; (material) pelucheux; 
(toy) en peluche; (hair) bouffant. 

fluid l'flund] a fluide; (plans) flexible, non 
arrêté; — n fluide m, liquide m. 

fluke [fluik] x Fam coup m de chance; by af. 
par raccroc. 
flummox lflamoks] vt Fam désorienter, 
dérouter. 

flung [flan] see fling 1. 
flunk [flank] vi (in exam) Am Fam être collé; 
— vt Am Fam (pupil) coller; (exam) être 
collé a; (school) laisser tomber. 

flunk(e)y [‘flank] n Pej larbin m. 

fluorescent [flus'res(s)nt] a fluorescent. 
fluoride l'flusraid] n (in water, toothpaste) 
fluor m. 

flurry [‘flart] n 1 (of activity) poussée f. 2 (of 
snow) rafale f. 

flush [flaf] 1 n (of blood) flux m; (blush) 
rougeur f; (of youth, beauty) éclat m; (of 
victory) ivresse f, — vi (blush) rougir. 2 vt to 
f. (out) (clean) nettoyer à grande eau; to f. 
the pan or the toilet tirer la chasse d’eau; to | 
f. s.o. out (chase away) faire sortir qn (from 
de). 3 a (level) de niveau (with de); f. (with 
money) Fam bourré de fric. @—-ed a 
(cheeks etc) rouge; f. with (success) ivre de. 

fluster l'flastar] vr énerver; to get flustered 
s’énerver. 

flute [flurt] n flûte £ @flutist x Am flûtiste 

mf. 
flutter ['flator] 1 vi voltiger; (of wing) battre; 
(of flag) flotter (mollement); (of heart) 
palpiter; to f. about (of person) papillonner; 
— vt to f. its wings battre des ailes. 2 n to 
have a f. (bet) Fam parier. 

flux [flaks] 7 changement m continuel. 
fly? [flat] n (insect) mouche f; f. swatter 
(instrument) tapette f. @flypaper n papier 
m tue-mouches. 

fly? [flat] vi (pt flew, pp flown) (of bird, 
aircraft etc) voler; (of passenger) aller en 
avion; (of time) passer vite; (of flag) flotter; 
(flee) fuir; to f. away or off s’envoler; to f. 
out Av partir en avion; (from room) sortir à 
toute vitesse; I must f.! il faut que je file!; to | 
f. at s.o. (attack) sauter sur qn; — vt 
(aircraft) piloter; (passengers) transporter 
(par avion); (airline) voyager par; (flag) 
arborer; (kite) faire voler; to f. the French 
flag battre pavillon français; to f. across or | 
over survoler. &—Ing n (flight) vol m; (air 
travel) aviation f, to like f. aimer l’avion; — 
a (personnel, saucer etc) volant; (visit) 
éclair inv; with f. colours (to succeed) haut 
la main; a f. start un trés bon départ; f. 
time (length) Av durée f du vol; ten 
hours’/etc f. time dix heures/etc de vol. 
@—er n = flier. @flyby n Av Am défilé m 
aérien. @fly-by-night a (firm) véreux. 
@flyover n (bridge) toboggan m. 
@flypast n Av défilé m aérien. 

fly 3 [flax] nr (on trousers) braguette f. 
foal [foul] 7 poulain m. 
foam [fsum] n (on sea, mouth) écume f, (on 
beer) mousse f; f. rubber caoutchouc m 
mousse; f. (rubber) mattress/erc mateias 
m/etc mousse; — vi (of sea, mouth) écumer; ; 
(of beer, soap) mousser. 
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fob [fob] vt (-bb-) to f. sth off on s.o., f. s.o. 
off with sth, refiler qch à qn. 

focal ['fouk(s)l] a focal; f. point point m 
central. @focus n foyer m; (of attention, 
interest) centre m; in f. au point; — vt Phot 
mettre au point; (light) faire converger; 
(efforts, attention) concentrer (on sur); — vi 
(converge) converger (on sur); to f. (one’s 
eyes) on fixer les yeux sur; to f. on (direct 
one’s attention to) se concentrer sur. 

fodder l'fodar] n fourrage m. 
foe [fou] n ennemi, -ie mf. 

| foetus l'ftos] n fœtus m. 
. fog [fog] n brouillard m, brume f, — vr (-gg-) 

(issue) Fig embrouiller. @fogbound a 
bloqué par le brouillard. @foghorn nr 
corne f de brume; (voice) Pej voix f toni- 
truante. @foglamp n (phare m) 
anti-brouillard m. @foggy a (-ier, -iest) 
(day) de brouillard; it’s f. il fait du brouil- 
lard; f. weather brouillard m; she hasn’t the 

_ foggiest (idea) Fam elle n’en a pas la moin- 
dre idée. 

fog(e)y l'fougr] n old f. vieille baderne /. 
foible ['forb(s)l] n petit défaut m. 
foll [forl] 1 n feuille f de métal; Culin papier 
m alu(minium). 2 n (contrasting person) 
repoussoir m. 3 vt (plans etc) déjouer. 

folst [fist] vr to f. sth on s.o. (fob off) refiler 
qch à qn; to f. oneself on s.o. s’imposer à 
qn. 

fold’ [fauld) n pli m; — vt plier; (wrap) 
envelopper (in dans); to f. away or down or 
up plier; to f. back or over replier; to f. 
one’s arms (se) croiser les bras; — vi (of 
chair etc) se plier; (of business) Fam 
s’écrouler; to f. away or down or up (of chair 
etc) se plier; to f. back or over (of blanket 
etc) se replier. &—Ing a (chair etc) pliant. 
“@—er n (file holder) chemise f; (pamphlet) 
dépliant m. 

fold? [fould] n (for sheep) parc m à 
moutons; Rel Fig bercail m. 

| fold [fould] suffix tenfold a par dix; — adv 
dix fois. 

follage l['fsulndz] n feuillage m. 
folk [fouk] 1 n gens mpl or fpl; pl gens mpl 
or fpl; (parents) Fam parents mpl; hello 
folks! Fam salut tout le monde!; old f. like 
it les vieux l’apprécient. 2 a (dance etc) 
folklorique; f. music (contemporary) 
(musique f) folk m. ætolklore n folklore 
m. 

| follow l'folou] vt suivre; (career) pour- 
suivre; followed by suivi de; to f. suit Fig en 
faire autant; to f. s.o. around suivre qn 

 l'partout; to f. through (idea etc) poursuivre 
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jusqu’au bout; to f. up (suggestion, case) 
suivre; (advantage) exploiter;  (/etter) 
donner suite à; (remark) faire suivre (with 
de); — vi to f. (on) suivre; it follows that il 
s'ensuit que; that doesn’t f. ce n’est pas 
logique. &—Ing 1 a suivant; — prep à la 
suite de. 2 n (supporters) partisans mpl; to 
have a large f. avoir de nombreux 
partisans; (of serial, fashion) être très suivi. 
@—er n partisan m. @follow-up n suite /; 
(letter) rappel m. 

folly ['folr] n folie j, sottise f. 
foment [fou'ment] vt (revolt etc) fomenter. 
fond [fond] a (-er, -est) (loving) tendre, 
affectueux; (doting) indulgent; (wish, ambi- 
tion) naif; to be (very) f. of aimer 
(beaucoup). @—ly ad tendrement. 
@—ness n (for things) prédilection f (for 
pour); (for people) affection f (for pour). 

fondie [‘fond(2)l] ve caresser. 
food [fuid] n nourriture f; (particular 
substance) aliment m; (cooking) cuisine /; 
(for cats, pigs) pâtée f; (for plants) engrais 
m; pl (foodstuffs) aliments mpl; — a (needs 
etc) alimentaire; a fast f. shop un fast-food; 
f. poisoning intoxication f alimentaire; f. 
value valeur f nutritive. @foodstutfs np/ 
denrées fp/ or produits mpl alimentaires. 

fool [furl] n imbécile m/f, idiot, -ote mf, (you) 
silly f.! espèce d’imbécile!; to make a f. of 
(ridicule) ridiculiser; (trick) duper; to be f. 
enough to do étre assez stupide pour faire; 
to play the f. faire limbécile; — vt (trick) 
duper; — vi to f. (about or around) faire 
l’imbécile; (waste time) perdre son temps; 
to f. around (make love) Am Fam faire 
l'amour (with avec). @foollsh a bête, 
idiot. @foolishly adv bêtement. @fool- 
ishness n bêtise £ sottise /. &foolproof a 
(scheme etc) infaillible. 

foolhardy l'furlhardr] a téméraire. @fool- 
hardiness n témérité f. 

foot, pl feet [fut, firt] n pied m; (of animal) 
patte f; (measure) pied m (= 30,48 cm); at 
the f. of (page, stairs) au bas de; (table) au 

_bout de; on f. à pied; on one’s feet (stand- 
ing) debout; (recovered) Med sur pied; f. 
brake Aut frein m au plancher; 
f.-and-mouth disease fièvre f aphteuse. 
footbridge n passerelle f. @foothilis 
npl contreforts mpl. @foothold n prise f 
(de pied); Fig position f; to gain a f. pren- 
dre pied. @footlights np/ Th rampe f. 
@footioose a libre de toute attache. 
@footman n (pl -men) valet m de pied. 
@footmark n empreinte f (de pied). 
@footnote n note f au bas de la page; Fig 
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post-scriptum m. @footpath n sentier m; 
(at roadside) chemin m (piétonnier). 
footstep n pas m; to follow in s.o.’s foot- 
steps suivre les traces de qn. @footwear n 
chaussures fpl. 

foot2 [fut] vr (bill) payer. 
football (‘futborl] 2 (game) football m; (ball) 
ballon m. @footballer n joueur, -euse mf 
de football. 

footing l'futin] n prise f (de pied); Fig posi- 
tion f; on a war f. sur le pied de guerre; on 
an equal f. sur un pied d’égalité. 

for [for, unstressed far] 1 prep pour; (in 
exchange for) contre; (for a distance of) 
pendant; (in spite of) malgré, f. 
you/me/etc pour toi/moi/etc; what f.? 
pourquoi?; what’s it f.? ça sert à quoi?; f. 
example par exemple; f. love par amour; f. 
sale à vendre; to swim f. (towards) nager 
vers; a train f. un train à destination de or 
en direction de; the road f. London la route 
(en direction) de Londres; fit f. eating bon 
à manger; eager f. avide de; to look f. 
chercher; to come f. dinner venir diner; to 
sell f. £7 vendre sept livres; what’s the 
Russian f. ‘book’? comment dit-on ‘livre’ 
en russe?; but f. her sans elle; he was away f. 
a month (throughout) il a été absent 
pendant un mois; he won’t be back f. a 
month il ne sera pas de retour avant un 
mois; he’s been here f. a month (he’s still 
here) il est ici depuis un mois; I haven’t 
seen him f. ten years voilà dix ans que je ne 
lai vu; it’s easy f. her to do it il lui est facile 
de le faire; it’s f. you to say c’est a toi de 
dire; f. that to be done pour que ga soit fait. 
2 conj (because) car. 

forage [‘forid3] vz to f. (about) fourrager (for 
pour trouver). 

foray ['forei] n incursion f. 
forbearance [forbesrons] n patience f. 
forbid [fa'bid] vt (pt forbad(e), pp forbidden, 
pres p forbidding) interdire, défendre (s.o. 
to do a qn de faire); to f. s.o. sth interdire or 
défendre qch à qn. @forbidden a (fruit 
etc) défendu; she is f. to leave il lui est 
interdit de partir. @forbldding a mena- 
gant, sinistre. 

force [fais] n force f; the (armed) forces Mil 
les forces armées; by (sheer) f. de force; in 
f. (rule) en vigueur; (in great numbers) en 
grand nombre, en force; — vf contraindre, 
forcer (to do a faire); (impose) imposer (on 
a); (push) pousser; (lock) forcer; (confes- 
sion) arracher (from a); to f. back (enemy 
etc) faire reculer; (repress) refouler; to f. 
down (aircraft) forcer à atterrir; to f. out 
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faire sortir de force. @forced a forcé (to 
do de faire); a f. smile un sourire forcé. 
@force-feed vi (pt & pp f.-fed) nourrir de 
force. @forceful a énergique, puissant. 
@forcefully adv avec force, énergique- 
ment. @forcible a de force; (forceful) 
énergique. @forclbly adv (by force) de 
force. 

forceps l'fiseps] n forceps m. 
ford [ford] n gué m; — vt (river etc) passer à 
gué. 

fore [forr] n to come to the f. se mettre en 
évidence. 

forearm [‘forraim] 1 avant-bras m inv. 
forebod/e [for'boud] vt (be a warning of) 
présager. @—Ing n (feeling) pressenti- 
ment m. 

forecast ['forkaist] vt (pt & pp forecast) 
prévoir; — n prévision f; Met prévisions 
Spl; Sp pronostic m. 
forecourt [‘forkort] n avant-cour f; (of filling 
station) aire f (de service), devant m. 

forefathers ['forfardaz] np! aieux mpl. 
forefinger ['forfingor] n index m. 
forefront l'forfrant] n in the f. of au premier 
rang de. 

forego [foi'gou] vt (pp foregone) renoncer à. 
@'foregone a it’s a f. conclusion c’est 
couru d’avance. 

foregoing [for'gouin] a précédent. 
foreground ['forgraund] premier plan m. 
forehead l'forid, 'fothed] n (brow) front m. 
foreign [‘foron] a étranger; (trade) exté- 
rieur; (travel, correspondent) à l'étranger; 
(produce) de l'étranger; F. Minister minis- 
tre m des Affaires étrangères. @forelgner 
n étranger, -ère mf. 

foreman ['formen] n (pl -men) (worker) 
contremaitre m; (of jury) président m. 

foremost ['formoust] 1 a principal. 2 adv 
first and f. tout d’abord. 

forensic [fs'rensik] a (medicine) légal; (labo- 
ratory) médico-légal. 

forerunner l'foiranor] n précurseur m. 
foresee [for'sit] vt (pt foresaw, pp foreseen) 
prévoir. &—able a prévisible. 
foreshadow [for fædou] vt présager. 
foresight l'foisait] n prévoyance f. 
forest l'forist] n forêt f. @forester n (garde 
m) forestier m. 

forestall [for'stail] ve devancer. 
foretaste l'foiteist] n avant-goût m. 
foretell [for'tel] vt (pt & pp foretold ) prédire. 
forethought [‘for8ort] n prévoyance f. 
forever [fo'revor] adv (for always) pour 
toujours; (continually) sans cesse. 

forewarn [for'wom] vt avertir. 
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foreword [‘forwsid] n avant-propos m inv. 
forfeit ['forfit] vr (lose) perdre; — n (penalty) 
peine f; (in game) gage m. 

forg/e [fordz] 1 vw (signature, money) 
contrefaire; (document) falsifier. 2 vt 
(friendship, bond) forger. 3 vi to f. ahead 
(progress) aller de l'avant. 4 vt (metal) 
forger; — n forge f. ®—er n (of banknotes 
etc) faussaire m. @forgery n faux m, 
contrefaçon f. 

forget [fo'get] vs (pt forgot, pp forgotten, pres 
Pp oublier (to do de faire); f. it! 
Fam (when thanked) pas de quoi!; (it 
doesn’t matter) peu importe!; to f. 
s’oublier; — vi oublier; to f. about oublier. 
@f.-me-not n Bot myosotis m. 
@forgetful a to be f. (of) oublier, être 
oublieux (de). &forgetfuiness 7 manque 
m de mémoire; (carelessness) négligence f; 
in a moment of f. dans un moment d’oubli. 

_ forgiv/e [fo'grv] vt (pt forgave, pp forgiven) 
pardonner (s.o. sth qch à qn). ®—Ing a 

| indulgent. @forglveness n pardon m; 
(compassion) clémence f. 

| forgo [for'gou} vt (pp forgone) renoncer à. 
fork [fork] 1 (for eating) fourchette f; (for 
garden etc) fourche f. 2 vi (of road) bifur- 
quer; to f. left (in vehicle) prendre à gauche; 
— n bifurcation f, fourche f. 3 vt to f. out 
(money) Fam allonger; — vi to f. out (pay) 
Fam casquer. &—ed a fourchu. @forklift 
truck n chariot m élévateur. 

forlorn [fa'lom) a (forsaken) abandonné; 
(unhappy) triste, affligé. 

| form [form] n (shape, type, style) forme f; 
(document) formulaire m; Sch classe f; it’s 

| good f. c’est ce qui se fait; in the f. of en 
forme de; a f. of speech une façon de 
parler; on f., in good f. en (pleine) forme; — 
vt (group, character etc) former; (clay) 

| façonner; (habit) contracter; (an opinion) 
| se former; (constitute) constituer, former; 
| tof. part of faire partie de; — vi (appear) se 
former. @for'mation n formation f. 

| @formative a formateur. 
formal ['form(2)l] a (person, tone etc) 
| cérémonieux; (stuffy) Pej compassé; (offi- 

cial) officiel; (in due form) en bonne et due 
forme; (denial, structure, logic) formel; 

_ (resemblance) extérieur; f. dress tenue f or 
habit m de cérémonie; f. education éduca- 

tion f scolaire. @for' malty n cérémonie /; 
| | (requirement) formalité f. @formally adv 

(to declare etc) officiellement; f. dressed en 
_tenue de cérémonie. 
format [‘formet} n format m. 

| former l'imor] 1 a (previous) ancien; (situ- 
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ation) antérieur; her f. husband son ex-mari 
m; in f. days autrefois. 2 a (of two) premier; 
— pron the f. celui-là, celle-là, le premier, la 
première. &—ly adv autrefois. 

formidable l'famidob(2)l] a effroyable, 
terrible. 

formula ['faimjulo] n 1 (pl -as or -ae [-it]) 
formule f. 2 (pl -as) (baby's feed) Am 
mélange m lacté. &formulate v: formuler. 
&formu'lation n formulation f. 

forsake [f2'serk] vt (pt forsook, pp forsaken) 
abandonner. 

fort [fort] n Hist Mil fort m; to hold the f. (in 
s.0.’s absence) Fam prendre la relève. 

forte l'foiter, Am fort] n (strong point) fort m. 
forth [for] adv en avant; from this day f. 
désormais; and so f. et ainsi de suite. 

forthcoming [fo19'kamin] a 1 (event) à 
venir; (book, film) qui va sortir; my f. book 
mon prochain livre. 2 (available) 
disponible. 3 (open) communicatif; (help- 
ful) serviable. 
forthright [‘for6rart] a direct, franc. 
forthwith [for6'w15) adv sur-le-champ. 
fortieth ['foit120] a & n quarantième (mf). 
fortify ['fortifar] vt (strengthen) fortifier; to f. 
s.o. (of food, drink) réconforter qn, 
remonter qn. @fortifi'cation n fortifica- 
tion f. 

fortitude ['fortitjurd] n courage m (moral). 
fortnight [‘fortnait] 1 quinze jours mpl, 
quinzaine f. @—ly adv bimensuel; — adv 
tous les quinze jours. 

fortress ['foitris] n forteresse f. 
fortuitous [for'tjutitas] a fortuit. 
fortunate l'foitfonit] a (choice, event etc) 
heureux; to be f. (of person) avoir de la 
chance; it’s f. (for her) that c’est heureux 
(pour elle) que. &—ly adv heureusement. 

fortune l'foitfuin] n (wealth) fortune f; (luck) 
chance f; (chance) sort m, hasard m, 
fortune f; to have the good f. to avoir la 
chance or le bonheur de; to tell s.o.’s f. dire 
la bonne aventure à qn; to make one’s f. 
faire fortune. @f.-teller n diseur, -euse mf 
de bonne aventure. 

forty l'foru] a & n quarante (m). 
forum l'forrom] n forum m. 
forward [‘forwod] adv forward(s) en avant; 
to go f. avancer; from this time f. 
désormais; — a (movement) en avant; 
(gears) Aut avant inv; (child) Fig précoce; 
(pert) effronté; — n Fb avant m; — vt 
(letter) faire suivre; (goods) expédier. 
@—ness n précocité f; effronterie f. 
@forward-looking a tourné vers l’avenir. 

fossll [‘fos(2)l] n & a fossile (m). 
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foster ['fostar] 1 v encourager; (hope) nour- 
rir. 2 vt (child) élever; — a (child, family) 
adoptif. 

fought [fort] see fight. 
foul [faul] 1 a (-er, -est) infect; (air) vicié; 
(breath) fétide; (language) grossier; (action, 
place) immonde; to be f.-mouthed avoir un 
langage grossier. 2 n Sp coup m irrégulier; 
Fb faute f; — af. play Sp jeu m irrégulier; 
Jur acte m criminel. 3 vz to f. (up) salir; (air) 
vicier; (drain) encrasser; to f. up (life, plans) 
Fam gâcher. @f.-up n (in system) Fam raté 
m. 
found [faund] see find.. 
found 2 [faund] vr (town, opinion etc) fonder 
(on sur). &—er1 n fondateur, -trice mf. 
@foun'datlon n fondation /; (basis) Fig 
base f; fondement m; without f. sans fonde- 
ment; f. cream fond m de teint. 

founder? ['faundar] vi (of ship) sombrer. 
foundry ['faundri] n fonderie f. 
fountain [‘fauntin] n fontaine f; f. pen 
stylo(-plume) m. 

four [fair] a & n quatre (m); on all fours à 
quatre pattes; the Big F. Pol les quatre 
Grands; f.-letter word = mot m de cing 
lettres. &fourtold a quadruple; — adv au 
quadruple. @foursome n deux couples 
mpl. @tour'teen a & n quatorze (m). 
@fourth a & n quatrième (m/f). 

fowl [faul] (hens) volaille f; a f. une 
volaille. 

fox [foks] 1 n renard m. 2 vt (puzzle) mysti- 
fier; (trick) tromper. @foxy a (sly) rusé, 
futé. 

foxglove l'foksglav] n Bor digitale f. 
foyer ['foret] n Th foyer m; (in hotel) hall m. 
fraction l'frækf(a)n] n fraction f @frac- 
tlonally adv un tout petit peu. 

fractious l'frækfos] a grincheux. 
fracture ['fraktfor] n fracture f, — vr frac- 
turer; to f. one’s leg/etc se fracturer la 
jambe/etc; — vi se fracturer. 

fragile l'frædzail, Am ‘frædz(9)l] a fragile. 
©fra'gility n fragilité f. 

fragment l'frægmont] n fragment m, 
morceau m. @frag'mented a, @frag- 
mentary a fragmentaire. 

fragrant ['freigront] a parfumé. @fra- 
grance n parfum m. 

frail [frerl] a (-er, -est) (person) fréle, fragile; 
(hope, health) fragile. @frallty n fragilité f. 

frame [freum] 1 n (of person, building) 
charpente f; (of picture, bicycle) cadre m: 
(of window, car) châssis m; (of spectacles) 
monture f; f. of mind humeur f, — w 
(picture) encadrer, (proposals etc) Fig 

formuler. 2 vr to f. s.o. Fam monter un 
coup contre qn, @f.-up n Fam coup m 
monté. framework n structure /; 
(with)in the f. of (context) dans le cadre de. 

franc [frank] n franc m. 
France [frains] n France f. 
franchise [‘frantfaiz] n 1 Pol droit m de 
vote. 2 (right to sell product) Com franchise 

Franco- [‘frenkou] pref franco-. 
frank [frænk] 1 a (-er, -est) (honest) franc. 2 
vt (letter) affranchir. @—ly adv franche- 
ment. &—ness n franchise f. 

frankfurter l'frænkfsitor] n saucisse f de 
Francfort. 

frantic l'fræntik] a (activity, shout) fréné- 
tique; (rush, desire) effréné; (person) hors 
de soi; f. with joy fou de joie. @frantically 
adv comme un fou. 

fraternal [frs'tsin(2)l] a fraternel. @frater- 
nity n (bond) fraternité f; (society) & Univ 
Am confrérie f. &fraternize ['frætonarz] vi 
fraterniser (with avec). 

fraud [froid] n 1 Jur fraude f. 2 (person) 
imposteur m. &fraudulent a frauduleux. 

fraught [froit] a f. with plein de, chargé de; 
to be f. (of situation) étre tendu; (of person) 
Fam étre contrarié. 

fray [fret] 1 vt (garment) effilocher; (rope) | 
user; — vi s’effilocher; s’user. 2 n (fight) 
rixe f. ®—ed a (nerves) Fig tendu. 

freak [fritk] n (person) phénomène m, 
monstre m; a jazz/etc f. Fam un(e) fana de 
jazz/etc; — a (result, weather etc) anormal. 
freakish a anormal. 

freckle l'frek(2)l] n tache f de rousseur. 
@freckled a couvert de taches de rous- 
seur. 

free [frit] a (freer, freest) (at liberty, not occu- 
pied) libre; (gratis) gratuit; (/avish) géné- 
reux (with de); to get f. se libérer; f. to do 
libre de faire; to let s.o. go f. relâcher qn; f. 
of charge gratuit; f. of (without) sans; f. of 
s.0. (rid of) débarrassé de qn; to have a f. 
hand Fig avoir carte blanche (to do pour 
faire); f. and easy décontracté; f. trade 
libre-échange m; f. speech liberté f 
d’expression; f. kick Fb coup m franc; 
f.-range egg ceuf m de ferme; — adv f. (of 
charge) gratuitement; — vi (pt & pp freed) 
(prisoner etc) libérer; (trapped person, 
road) dégager; (country)  affranchir, 
libérer; (untie) détacher. &Freefone® Tel 
= numéro m vert. @free-for-'all n mêlée 
f générale. @freehold n propriété. f 
foncière libre. freelance a indépen- 
dant; — n collaborateur, -trice mf indépen- 
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dant(e). @freeloader nr (sponger) Am 
parasite m: @Freemason n franc-maçon 
m. @Freemasonry n franc-maçonnerie f. 
©freestyle n Swimming nage f libre. 
@free'thinker n libre penseur, -euse m/f. 
@freeway n Am autoroute f. 

freedom l'frirdom] n liberté f; f. from (worry, 
responsibility) absence f de. 

freely ['frith] adv (to speak, circulate etc) 
librement; (to give) libéralement. 

freez/e [friz] vi (pt froze, pp frozen) geler; 
(of smile) Fig se figer; Culin se congeler; to 
f. to death mourir de froid; to f. up or over 
geler; (of windscreen) se givrer; — vt Culin 
congeler, surgeler; (credits, river) geler; 
(prices, wages) bloquer; frozen food 
surgelés mpl; — n Met gel m; (of prices etc) 
blocage m. ®—Ing a (weather etc) glacial; 
(hands, person) gelé; it’s f. on géle; — n 
below f. au-dessous de zéro. @®—er n 
(deep-freeze) congélateur m; (in fridge) 
freezer m. 

freight [fret] n (goods, price) fret m; (trans- 
port) transport m; f. train Am train m de 
marchandises; — vr (ship) affréter. @—er n 
(ship) cargo m. 
French [frentf] a français; (teacher) de fran- 
ais; (embassy) de France; F. fries Am 
frites fpl; the F. les Français mpl; — n 
(language) français m. @Frenchman n (pl! 
-men) Frangais m. @French-speaking a 
francophone. @Frenchwoman n (pl 
-women) Française f. 

frenzy ['frenzr] n frénésie f. @frenzled a 
(shouts etc) frénétique; (person) effréné; 
(attack) violent. 

frequent ['frikwont] a fréquent; f. visitor 
habitué, -ée mf (to de); — [fr'kwent] vr 
fréquenter. @frequency n fréquence f. 
frequentiy adv fréquemment. 

fresco ['freskou] n (pl -oes or -os) fresque f. 
fresh [fref] 1 a (-er, -est) frais; (new) 
nouveau, (impudent) Fam culotté; to get 
some f. air prendre le frais; f. water eau f 
douce. 2 adv f. from fraîchement arrivé de; 
f. out of, f. from (university) frais émoulu 
de. @freshen 1 vi (of wind) fraichir. 2 vito 
f. up faire un brin de toilette; — vt to f. up 
(house etc) retaper; to f. s,o. up (of bath) 
rafraîchir qn. @freshener n air f. 
désodorisant m. @freshman n (p/ -men) 
‘étudiant, -ante mf de première année. 
@freshness n fraîcheur f; (cheek) Fam 

 Culot m. 
fret [fret] vi (-tt-) (worry) se faire du souci, 
s'en faire; (of baby) pleurer. @fretful a 
(baby etc) grognon. 
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frlar l'fraror] n frère m, moine m. 
friction [‘frik{(2)n] n friction f. 
Friday l'frardi] n vendredi m. 
tridge [fridz] n Fam frigo m. 
fried [frard] pt & pp of fry 1; — a (fish etc) 
frit; f. egg œuf m sur le plat. @frler n (pan) 
friteuse f. 

friend [frend] n ami, -ie mf; (from school, 
work) camarade mf, to be friends with être 
ami avec; to make friends se lier (with 
avec). @friendly a (-ier, -iest) amical; 
(child, animal) gentil, affectueux; (kind) 
gentil; some f. advice un conseil d’ami; to 
be f. with être ami avec. @frlendship n 
amitié f. 

frieze [frirz] n Archit frise f. 
frigate [‘frigat] n (ship) frégate f. 
fright [frait] n peur f; (person, hat etc) Fig 
Fam horreur f; to have a f. avoir peur; to 
give s.o. a f. faire peur à qn. @frighten w 
effrayer, faire peur a; to f. away or off 
(animal) effaroucher; (person) chasser. 
@frightened a effrayé; to be f. avoir peur 
(of de). @frightening a effrayant. 
@frightful a affreux. @frightfully adv 
(ugly, late) affreusement; (kind, glad) 
terriblement. 

frigid [‘fridzid] a (air, greeting etc) froid; Psy 
frigide. 

frill [frill n Tex volant m; pl (fuss) Fig 
manières fpl, chichis mpl; (useless embel- 
lishments) fioritures fpl, superflu m; no 
frills (spartan) spartiate. 

fringe [frindz] 1 n (of hair, clothes etc) 
frange f. 2 n (of forest) lisière f, on the 
fringe(s) of society en marge de la société; 
— a (group, theatre) marginal; f. benefits 
avantages mpl divers. 

frisk [frisk] 1 vt (search) fouiller (au corps). 
2 vi tof. (about) gambader. @frisky a (-ier, 
-iest) a vif. 

fritter ['fritar] 1 vt to f. away (waste) gaspil- 
ler. 2 n Culin beignet m. 

frivolous ['frivalos] a frivole. @fri'vollty n 
frivolité f. 

frizzy ['frizr] a (hair) crépu. 
fro [frau] adv to go to and f. aller et venir. 
frock [frok] n (dress) robe f; (of monk) froc 
m. 

frog [frog] n grenouille f, a f. in one’s throat 
Fig un chat dans la gorge. @frogman n 
(pl -men) homme-grenouille m. 

frolic ['frolik] vi (pt & pp frolicked) to f. 
(about) gambader; — npl (capers) ébats 
mpl; (pranks) gamineries fpl. 

from [from, unstressed fram] prep 1 de; a 
letter f. une lettre de; to suffer f. souffrir de; 
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where are you f.? d’où êtes-vous?; a train f. 
un train en provenance de; to be ten metres 
(away) f. the house être à dix mètres de la 
maison. 2 (time onwards) à partir de, dès, 
depuis; f. today (on), as f. today à partir 
d’aujourd’hui, dès aujourd’hui; f. her child- 
hood dès or depuis son enfance. 3 
(numbers, prices onwards) à partir de; f. five 
francs à partir de cinq francs. 4 (away 
from) à; to take/hide/borrow f. pren- 
dre/cacher/emprunter à. 5 (out of) dans; 
sur; to take f. (box) prendre dans; (table) 
prendre sur; to drink f. a cup/erc boire dans 
une tasse/etc; to drink (straight) f. the 
bottle boire à (même) la bouteille. 6 
(according to) d’après; f. what. saw d’après 
ce que j’ai vu. 7 (cause) par; f. convic- 
tion/habit/erc par conviction/habitude/ 
etc. 8 (on the part of, on behalf of) de la part 
de; tell her f. me dis-lui de ma part. 

front [frant] n (of garment, building) devant 
m; (of boat, car) avant m; (of crowd) 
premier rang m; (of book) début m; Mil Pol 
Met front m; (beach) front m de mer; 
(appearance) Fig façade f, in f. (of) devant; 
in f. (ahead) en avant; Sp en téte; in the f. 
(of vehicle) à l'avant; (of house) devant; — a 
(tooth etc) de devant; (part, wheel, car seat) 
avant inv; (row, page) premier; (view) de 
face; f. door porte f d’entrée; f. line Mil 
front m; f. room (/ounge) salon m; f. runner 
Fig favori, -ite mf, f.-wheel drive (on vehi- 
cle) traction f avant; — vi to f. on to (of 
windows etc) donner sur. @frontage n 
façade f. @frontal a (attack) de front. 

frontier ['frantior] n frontière f; — a (town, 
post) frontiére inv. 
frost [frost] n gel m, gelée f; (frozen drops on 
glass, grass etc) gelée f blanche, givre m; — 
vi to f. up (of windscreen etc) se givrer. 
@frostbite r gelure f @frostbitten a 
gelé. @frosty a (-ier, -iest) glacial; 
(window) givré; it’s f. il géle. 

frosted l'frostid] a (glass) dépoli. 

frosting [‘frostin] n (icing) Culin glaçage m. 
froth [fro6] mousse f; — vi mousser. 
@frothy a (-ier, -iest) (beer etc) mousseux. 

frown [fraun] n froncement m de sourcils; — 
vi froncer les sourcils; to f. (up)on Fig 
désapprouver. 

froze, frozen [frauz, ‘frouz(a)n] see freeze. 

frugal ['frurg(2)l] a (meal) frugal; (thrifty) 
parcimonieux. &—ly adv parcimonieuse- 
ment. 

fruit [fruit] n fruit m; (some) f. (one item) un 
fruit; (more than one) des fruits; — a 
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(basket) a fruits; (drink) aux fruits; (salad) 
de fruits; f. tree arbre m fruitier. @frult- 
cake n cake m. @frulterer n fruitier, -ière 
mf. ©trultful a (meeting, career etc) fruc- 
tueux, fécond. @fruitless a stérile. 
@frulty a (-ier, -iest) a fruité, de fruit; 
(joke) Fig Fam corsé. 

fruition [frurif(a)n] n to come to f. se || 
réaliser. 

frumpish l'frampif] a, frumpy l'frampi] a 
Fam (mal) fagoté. 

frustrat/e [fra'streit] vt (person) frustrer; 
(plans) faire échouer. ®—ed a (mentally, 
sexually) frustré; (effort) vain. @—ing a | 
irritant. @fru'stration n frustration f; 
(disappointment) déception f. | 

fry [frat] 1 vr (faire) frire; — vi frire. 2 n small 
f. menu fretin m. ®—Ing n friture fi f. pan | 
poêle f (à frire). &—er n (pan) friteuse f. 

ft abbr (measure) = foot, feet. 

fuddled l'fAd(s)ld] a (drunk) gris; (confused) 
embrouillé. 

fuddy-duddy ['fadidadi] n he’s an old, 
f.-duddy Fam il est vieux jeu. 

fudge [fad3] 1 n (sweer) caramel m mou. 2 vi 
to f. the issue refuser d’aborder le 
probléme. | 

fuel [fjual] # combustible m; Aut carburant 
m; f. (oil) mazout m; — vet (-ll-, Am -E) | 
(stove) alimenter; (ship) ravitailler (en 
combustible); (s.0.’s anger etc) attiser. 

fugitive [‘fjurdzitiv] n fugitif, -ive mf. 
fugue [fjuig] n Mus fugue f. 
fulfil, Am fulfill [ful'fil] ve (-ll-) (ambition, | 
dream) accomplir, réaliser; (condition, | 
duty) remplir; (desire) satisfaire, to f.)| 
oneself s'épanouir. @fulfilling a satis- 
faisant. fulfilment n, Am @fulfiliment | 
n accomplissement m, réalisation f, (feel- | 
ing) satisfaction f. 

full [ful] a (-er, -est) plein (of de); (bus, thea- | 
tre, meal) complet; (life, day) (bien) | 
rempli; (skirt) ample; (hour) entier; | 
(member) a part entiére; the f. price le prix | 
fort; to pay (the) f. fare payer plein tarif; to | 
be f. (up) (of person) Culin n’avoir plus | 
faim; (of hotel) être complet; the f. facts | 
tous les faits; at f. speed à toute vitesse; f. 
name (on form) nom et prénom; f. stop | 
Gram point m; — adv to know f. well savoir | 
fort bien; f. in the face (to hit etc) en pleine | 
figure; — n in f. (text) intégral; (to publish, | 
read) intégralement; (to write one’s name) | 
en toutes lettres; to the f. (completely) tout. | 
à fait. @fullness n (of details) abondance } 



| full-back 

f; (of dress) ampleur f. @tully adv entière- 
ment; (at least) au moins. 

full-back ['fulbek] n Fb arrière m. 
@1.-'grown a adulte; (foetus) arrivé à 
terme. @f.-'length a (film) de long 
métrage; (portrait) en pied; (dress) long. 
@f.-'scale a (model etc) grandeur nature 
inv; (operation etc) Fig de grande 
envergure. @f.-'sized a (model) grandeur 
nature inv. @f.-'time a & adv à plein 

| temps. 
| fully-fledged, Am full-fledged 

[ful(D'fledzd] a (engineer etc) diplômé; 
(member) à part entière. @f.-formed a 
(baby etc) formé. @f.-grown a = 

| full 
| fulsome [‘fulsom] a (praise etc) excessif. 
| | fumble ['famb(s)l] vi to f. (about) (grope) 

tatonner; (search) fouiller (for pour 
trouver); to f. (about) with tripoter. 

| fume [fju:m] vi (give off fumes) fumer; (of 
| person) Fig rager; — npl émanations fpl; 
| (from car exhaust) gaz m inv. 
fumigate [fjurmmigeit] vt désinfecter (par 
fumigation). 

| fun [fan] amusement m; to be (good) f. être 
très amusant; to have (some) f. s'amuser; to 
make f. of, poke f. at se moquer de; for f., 
for the f. of it pour le plaisir. 

| function [‘fank{(2)n] 1 n (role, duty) & Math 
| fonction f; (meeting) réunion f; (ceremony) 

cérémonie f (publique). 2 vi (work) fonc- 
| «tionner. @functional a fonctionnel. 
| fund [fand] n (for pension, relief etc) Fin 
| “caisse f; (of knowledge etc) Fig fond m; pl 

(money resources) fonds mpl; (for special 
purpose) crédits mpl; — vt (with money) 
fournir des fonds or des crédits à. 

| fundamental [fands'ment(3)l] a fonda- 
| mental; — np/ principes mp! essentiels. 
| funeral [‘fjumnoral] n enterrement m; (gran- 

‘ diose) funérailles fpl; — a (service, march) 
funèbre; (expenses, parlour) funéraire. 

| funfair [‘fanfear] n fête f foraine; (/arger) 
parc m d'attractions. 

fungus, p/ -gi l'fAngos, -gar] n Bot champi- 
gnon m; (mould) moisissure f. 

funicular [fju'nikjulor] n funiculaire m. 
funk [fank] n to be in a f. (afraid) Fam avoir 
la frousse; (depressed, sulking) Am Fam 
faire la gueule. 

| funnel l'fan(s)i] n 1 (of ship) cheminée f. 2 
| (tube for pouring) entonnoir m. 
| funny l'fanr] a (-ier, -iest) (amusing) drôle; 
| (strange) bizarre; a f. idea une drôle d’idée; 

_ there’s some f. business going on il y a quel- 
| mque chose de louche; to feel f. ne pas se 
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sentir très bien. &funnily adv drôlement; 
bizarrement; f. enough... chose bizarre 

fur [fair] 1 n (of animal) poil m, pelage m; 
(for wearing etc) fourrure f. 2 n (in kettle) 
dépôt m (de tartre); — vi (-rr-) to f. (up) 
s’entartrer. 

furious l'fjuanss] a (violent, angry) furieux 
(with, at contre); (pace, speed) fou. &—ly 
adv furieusement; (to drive, rush) à une 
allure folle. 

furnace ['famis] n (forge) fourneau m; 
(room etc) Fig fournaise f. 

furnish l'fsmif] vt 1 (room) meubler. 2 
(supply) fournir (s.o. with sth qch a qn). 
@=—Ings np/ ameublement m. 

furniture l'fsinitfor] n meubles mpl; a piece 
of f. un meuble. 

furrier [‘fartor] n fourreur m. 
furrow ['farou] n (on brow) & Agr sillon m. 
furry l'fari] a (animal) à poil; (toy) en 
peluche. 

further l'fa102r] 1 adv & a = farther. 2 adv 
(more) davantage, plus; (besides) en outre; 
— a (additional) supplémentaire; (educa- 
tion) post-scolaire; f. details de plus amples 
détails; a f. case/etc (another) un autre 
cas/etc; without f. delay sans plus attendre. 
3 vt (cause, research etc) promouvoir. 
furthermore adv en outre. @furthest a 
& adv = farthest. 

furtive l'faitrv] a furtif. 
fury ['fjuari] n (violence, anger) fureur f. 
fuse [fjurz] 1 vri (melt) Tech fondre; Fig 
fusionner. 2 v to f. the lights etc faire sauter 
les plombs; — vi the lights erc have fused les 
plombs ont sauté; — n (wire) El fusible m, 
plomb m. 3 n (of bomb) amorce f. @tused 
a (plug) El avec fusible incorporé. 
fusion n (union) & Phys Biol fusion f. 

fuselage ['fjurzolar3] n Av fuselage m. 
fuss [fas} n façons fp£ histoires fpl, chichis 
mpl; (noise) agitation f; what a (lot of) f.! 
quelle histoire! ; to kick up or make a f. faire 
des histoires; to make a f. of être aux petits 
soins pour; — vi faire des chichis; (worry) 
se tracasser (about pour); (rush about) 
s’agiter; to f. over s.o. être aux petits soins 
pour qn. @fusspot r, Am @tussbudget 
n Fam enquiquineur, -euse m/f. @fussy a 
(-ier, -iest) méticuleux; (difficult) difficile 
(about sur). 

fusty [fast] a (-ier, -iest) (smell) de 
renfermé. 

futile l'fjuitarl, Am ‘fjuit(9)l] a futile, vain. 
fu'tility n futilité f. 



future 

future ['fjuitfor] n avenir m; Gram futur m; 
in f. (from now on) à l’avenir; in the f. (one 
day) un jour (futur); — a futur, à venir; 
(date) ultérieur. 

G, g [d3i!] n G, g m. @G.-string n (cloth) 
cache-sexe m inv. 
gab [gæb] n to have the gift of the g. Fam 
avoir du bagou(t). 

gabardine [gæbo'dim] n (material, coat) 
gabardine f. 

gabble [gæb(9)l] vi (chatter) jacasser; 
(indistinctly) bredouiller; — n baragouin m. 

gable ['ge1b(a)l] n Archit pignon m. 
gad l'gæd] vi (-dd-) to g. about se balader, 
vadrouiller. 

gadget ['gedzjt] gadget m. 
Gaelic l'gerlrk, ‘gelik] a & n gaélique (m). 
gaffe [gæf] n (blunder) gaffe f, bévue f. 
gag [gæg] 1 n (over mouth) baillon m; — vt 
(-gg-) (victim, press etc) bâillonner. 2 n 
(joke) plaisanterie f; Cin Th gag m. 3 vi 
(-gg-) (choke) Am s’étouffer (on avec). 

gaggle l'£æg(2)1] n (of geese) troupeau m. 
galety ['gentr] n gaieté f; (of colour) éclat m. 
@gally adv gaiement. 

gain [gen] vt (obtain, win) gagner; (objec- 
tive) atteindre; (experience, reputation) 
acquérir, (popularity) gagner en; to g. 
speed/weight prendre de la vitesse/du 
poids; — vi (of watch) avancer; to g. in 
strength gagner en force; to g. on (catch up 
with) rattraper; — n (increase) augmenta- 
tion f (in de); (profit) Com bénéfice m, gain 
m; Fig avantage m. @gainful a profitable; 
(employment) rémunéré. 

galnsay [gern'ser] vt (pt & pp gainsaid [-sed]) 
(person) contredire; (facts) nier. 

galt (geit] n (walk) démarche f- 
gala l'gails, ‘getlo] n gala m, fête f; swimming 
g. concours m de natation. 

galaxy ['gzloks1] n galaxie f. 
gale [gerl] n grand vent m, rafale f (de vent). 
gall [gorl] 1 n Med bile f, (bitterness) Fig fiel 
m; (cheek) Fam effronterie jf, g. bladder 
vésicule f biliaire. 2 vt (vex) blesser, 
froisser. 

gallant ['gzlont] a (brave) courageux; 
(splendid) magnifique; (chivalrous) galant. 
@gallantry (bravery) courage m. 

galleon l'gælion] n (ship) Hist galion m. 
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fuzz [faz] n 1 (down) Fam duvet m. 
2 the f. (police) SI les flics mpl. @tuzzy 
a (-ier, -iest) (hair) crépu; (picture, idea) 
flou. 

gallery ['gzlori] n (room etc) galerie f; (for 
public, press) tribune f; art g. (private) 
galerie f d’art; (public) musée m d’art. 

galley [‘gzl1) n (ship) Hist galère f; (kitchen) 
Nau Ay cuisine f. 

Gallic ['gzelik] a (French) français. @galli- 
cism n (word etc) gallicisme m. 

gallivant l'gælivænt] vi to g. (about) Fam 
courir, vadrouiller. 

gallon ['gzlon]} n gallon m (Br = 4,5 litres, 
Am = 3,8 litres). 

gallop ['gzlop] n galop m; — vi galoper; to g. 
away (rush) Fig partir au galop or en 
vitesse. @—Ing a (inflation etc) Fig galo- 
pant. 

gallows ['zelouz) np/ potence f. 
gallstone ['goilstoun] n Med calcul m 
biliaire. 

galore [g5'loir] adv à gogo, en abondance. 
galoshes [go'lpfiz] np/ (shoes) caoutchoucs 

galvanize ['gælvonaiz] vt (metal) & Fig 
galvaniser. 

gambit ['gembit] n opening g Fig 
manœuvre / stratégique. 

gambl/e l'gæmb(3)1] vi jouer (on sur, with | 
avec); to g. on (count on) miser sur; — vt 
(wager) jouer; to g. (away) (lose) perdre (au 
jeu); — n (bet) & Fig coup m risqué. 
@—ing n jeu m. ®—er n joueur, -euse mf. 

game [geim) 1 n jeu m; (of football, cricket 
etc) match m; (of tennis, chess, cards) partie 
J; to have a g. of jouer un match de; faire 
une partie de; games Sch le sport; games 
teacher professeur m d’éducation phy- 
sique. 2 n (animals, birds) gibier m; to be 
fair g. for Fig être une proie idéale pour. 3 a 
(brave) courageux; g. for (willing) prêt à. 4 
a (leg) estropié; to have a g. leg être 
boiteux. &gamekeeper n garde-chasse 
m. 

gammon l'gæmon] n (ham) jambon m fumé. 
gammy l'&æmi] a Fam = game 4. 
gamut ['gemot] n Mus & Fig gamme f. 
gang [gen] n bande f; (of workers) équipe fi, 
(of crooks) gang m; — vi to g. up on or 



gangilng 

against se liguer contre. gangster n 
gangster m. 

gangling l'£ænglin] a dégingande. 
gangrene l'£ængrin] n gangrène f. 
gangway l'gænwer] n passage m; (in train) 
couloir m; (in bus, cinema, theatre) allée f; 
(footbridge) Av Nau passerelle f; g.! 
dégagez! 

gaol [dzerl] n & vt = jail. 
gap [gæp] n (empty space) trou m, vide m; 
(breach) trou m; (in time) intervalle m; (in 
knowledge) lacune f; the g. between (diver- 
gence) Vécart m entre. 
gap/e [gerp] vi (stare) rester or être bouche 
bée; to g. at regarder bouche bée. &—Ing 
a (chasm, wound) béant. 

garage ['gerai(d)3, 'geridz, Am go'rarz] n 
garage m; — vi mettre au garage, 

| garb [garb] n (clothes) costume m. 
garbage ['garbid3] n ordures fp/; g. can Am 
poubelle f; g. collector or man Am éboueur 
m; g. truck Am camion-benne m. 

garble ['garb(2)l] vt (words etc) déformer, 
embrouiller. 

garden l'gard(s)n] n jardin m; the gardens 
(park) le parc; g. centre (store) jardinerie f, 
(nursery) pépinière f; g. party garden-party 
f; g. produce produits mp/ maraichers; — vi 
to be gardening jardiner. @®—Ing n 
jardinage m. ®—er n jardinier, -ière mf. 
gargle ['garg(a)l] vi se gargariser, — n 
gargarisme m. 

gargoyle [‘gargorl] n Archit gargouille f. 
garish ['georif, Am ‘gænif] a voyant, criard. 
garland l'garlond] n guirlande f. 
garlic ['ga:lik] n ail m; g. sausage saucisson 
m à l'ail. 
garment ['garmont] 7 vêtement m. 
garnish l'ganif] vt garnir (with de); — n 
garniture f. 

garret l'gærot] n mansarde f. 
garrison l'&ærison] n Mil garnison f. 
garrulous l'gærolss] a (talkative) loquace. 
garter ['gartor] n (round leg) jarretière f. 
(attached to belt) Am jarretelle f; (for men) 
fixe-chaussette m. 

gas [gæs] 1 n gaz m inv; (gasoline) Am 
essence f; Med Fam anesthésie f au 
masque; — a (meter, mask, chamber) à gaz; 
(pipe) de gaz; (industry) du gaz; (heating) 
au gaz; g. fire or heater appareil m de 
chauffage à gaz; g. station Am poste m 
d'essence; g. stove (portable) réchaud m à 
gaz; (large) cuisinière f à gaz; — vt (-ss-) 
(poison) asphyxier; Mil gazer. 2 vi (-ss-) 

_ (talk) Fam bavarder; — n for a g. (fun) Am 
Fam pour rire. @gasbag n Fam commère 

439 gazette 

f. @gasman n (pi -men) employé m du 
gaz. @gasolline n Am essence f. @gas- 
works n usine f à gaz. 

gash [gæf] n entaille f, — vi entailler. 
gasp [gaisp] 1 vi to g. (for breath) haleter; — 
n halètement m. 2 vi to g. with or in 
surprise/etc avoir le souffle coupé de 
surprise/etc; — vt (say gasping) hoqueter; 
— n a g. of surprise/erc un hoquet de 
surprise/etc. 

gassy ['gzs1] a (-ier, -iest) (drink) gazeux. 
gastric ['gæstrik] a (juices, ulcer) gastrique. 
@ga'stronomy n gastronomie f. 

gate [gert] (of castle, airport etc) porte f; (at 
level crossing, field etc) barrière f: (metal) 
grille f, (in Paris Metro) portillon m. 
@gateway n the g. to success/etc le 
chemin du succés/etc. 

gâteau, p/ -eaux l'gætou, -ouz] n Gulin gros 
gâteau m à la crème. 

gatecrash ['geitkre{] vti to g. (a party) 
s’inviter de force (à une réception). 

gather ['gz5ar] vt (people, objects) rassem- 
bler; (pick up) ramasser; (flowers) cueillir; 
(information) recueillir, (understand) 
comprendre; (skirt, material) froncer; 1 g. 
that... (infer) je crois comprendre que 
.. ; to g. speed prendre de la vitesse; to g. 
in (crops, harvest) rentrer, (essays, exam 
papers) ramasser, to g up (strength) 
rassembler; (papers) ramasser; — vi (of 
people) se rassembler,  s’assembler, 
s'amasser; (of clouds) se former; (of dust) 
s’accumuler; to g. round s’approcher; to g. 
round s.o. entourer qn. &—ing n (group) 
réunion f. 

gaudy ['gordi] a (-ier, -iest) voyant, criard. 
gauge [gerd3] n (instrument) jauge f, indi- 
cateur m; Rail écartement m; to be a g. of 
sth Fig permettre de jauger qch; — vt 
(measure) mesurer; (estimate) évaluer, 
jauger. 
gaunt [goint] a (thin) décharné. 
gauntlet ['gomtlit) n gant m; to run the g. of 
Fig essuyer (le feu de). 

gauze [goiz] n (fabric) gaze f. 
gave [gerv] see give. 
gawk [gork] vi to g. (at) regarder bouche bée. 

gawp [gp] vi = gawk. 
gay [ger] a (-er, -est) 1 (cheerful) gai, joyeux; 
(colour) vif, gai. 2 Fam homo(sexuel), gay 
inv. 

gaze [geiz] n regard m (fixe); — vi regarder; 
to g. at regarder (fixement). 

gazelle [go'zel] n (animal) gazelle f. 
gazette [go'zet] n journal m officiel. 
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GB [dzir'bi:] abbr (Great Britain) Grande- 
Bretagne f. 
GCSE [dzusies'ir] abbr (General Certificate 
of Secondary Education) = baccalauréat 
m. 

gear [gio] 1 1 matériel m, équipement m; 
(belongings) affaires fpl; (clothes) Fam vete- 
ments mpl (à la mode); (toothed wheels) 
Tech engrenage m; (speed) Aut vitesse f; in 
g. Aut en prise; not in g. Aur au point mort; 
g. lever, Am g. shift levier m de (change- 
ment de) vitesse. 2 vt (adapt) adapter (to a); 
geared (up) to do prêt à faire; to g. oneself 
up for se préparer pour. &gearbox n boîte 
S de vitesses. 
gee! [dzii] int Am Fam ça alors! 
geese {gits] see goose. 
geezer ['giizor] n Hum SI type m. 
Gelger counter ['gaigakauntor] n compteur 
m Geiger. 

gel (dzel] n (substance) gel m. 
gelatin(e) [‘dzelatim, Am -ton] n gélatine f. 
gelignite [‘dzelignait] n dynamite f (au 
nitrate de soude). 

gem [dzem] x pierre f précieuse; (person or 
thing of value) Fig perle f; (error) Iron perle 

Gemini [‘dzeminai] n (sign) les Gémeaux 
/. 

gen [dzen] n (information) SI coordonnées 
Spl; — vi (-nn-) to g. up on S/ se rancarder 
sur. 
gender l'dzender] n Gram genre m; (of 
person) sexe m. 
gene [dim] Biol gène m. 
genealogy [dzinr'ælodz] n généalogie f. 
general [‘dzenoral] 1 a général; in g. en 
général; the g. public le (grand) public; for 
g. use à l’usage du public; a g. favourite 
aimé or apprécié de tous; g. delivery Am 
poste f restante; to be g. (widespread) être 
très répandu. 2 n (officer) Mil général m. 
@gene'rality n généralité /. @generall- 
‘zation n généralisation f. @generalize 
vti généraliser. @generally adv générale- 
ment; g. speaking en général, généralement 
parlant. 

generate [‘dzenoreit] vt (heat) produire; 
(fear, hope etc) & Ling engendrer. @gene- 
‘ration n génération f; the g. of (heat) la 
production de; g. gap conflit m des généra- 
tions. &generator n El groupe m élec- 
trogène, génératrice f. 

generous l'dzenaras] a généreux (with de); 
(helping, meal etc) copieux. @gene'rosity 
n générosité f. @generously adv géné- 
reusement; (fo serve 5.0.) copieusement. 

gesture 

genesis ['dzenosis] n genèse f. 
genetic [dr netik] a génétique. @genetics 
n génétique f. 
Geneva [dzr'nive] n Genève m or f. 
genial [‘dzimirel] a (kind) affable; (cheerful) 
jovial. 
genie l'dzimi] n (goblin) génie m. 
genital ['dzenit(2)!] a génital; — np/ organes 
mpl génitaux. 

genius ['dzinios] n (ability, person) génie m; 
to have a g. for doing/for sth avoir le génie 
pour faire/de qch. 

genocide [‘dzenasaid] n génocide m. 
gent [dzent] n Fam monsieur m; gents’ 
shoes Com chaussures fp! pour hommes; 
the gents Fam les toilettes fpl (pour 
hommes). 

genteel [d3en'til] a Jron distingué. 
gentile [‘dzent(2)l] a (-er, -est) (person, 
sound, slope etc) doux; (hint, reminder) 
discret; (touch) léger; (pace) mesuré; (exer- 
cise, progress) modéré; (birth) noble. 
@gentleman n (pl -men) monsieur m; 
(well-bred) gentleman m, monsieur m bien 
élevé. @gentlemanly a distingué, bien 
élevé. @gentleness 7 douceur jf. 
@gently adv doucement; (to remind) 
discrétement; (smoothly) en douceur. 

genuine ['dzenjuin] a (authentic) véritable, 
authentique; (sincere) sincère, vrai. @—ly 
adv  authentiquement; sincèrement. 
@—ness n authenticité /; sincérité f. 

geography [dzrogrofi] n géographie f. 
@geo' graphical a géographique. 

geology [dzolodz] n géologie f. @geo- 
‘logical a géologique. @geologist x 
géologue mf. 

geometry [dz'pmitri] nr géométrie /. 
@geo'metric(al) a géométrique. 

geranium [d3rremiom] n Bot géranium m. 
geriatric [dzer'ætrik] a (hospital) du 
troisième âge; g. ward service m de géria- 
trie. 

germ [dz3im] n Biol & Fig germe m; Med 
microbe m; g. warfare guerre f bactério- 
logique. 
German ['dz3:mon] a & n allemand, -ande 
(mf); G. measles Med rubéole f; G. shep- 
herd (dog) Am berger m allemand; — n 
(language) allemand m. &Ger'manic a 
germanique. 
Germany ['dzsimoni] n Allemagne f; West 
G. Allemagne de l'Ouest. 

germinate ['d3simineit] vi Bor & Fig 
germer. 

gestation [d3e'sterf(3)n] n gestation f. 
gesture ['dzestfar] n geste m; — vi to g. to 



get 

$.0, to do faire signe à qn de faire. 
@ge'sticulate vi gesticuler. 

get [get] 1 vt (pt & pp got, pp Am gotten, pres 
p getting) (obtain) obtenir, avoir; (find) 
trouver; (buy) acheter, prendre; (receive) 
recevoir, avoir, (catch) attraper, prendre; 
(seize) prendre, saisir; (fetch) aller 
chercher (qn, qch); (put) mettre; (derive) 
tirer (from de); (understand) comprendre, 
saisir, (prepare) préparer; (lead) mener; 
(target) atteindre, avoir; (reputation) se 
faire; (annoy) Fam ennuyer; I have got, Am 
I have gotten j'ai; to g. s.o. to do sth faire 
faire qch à qn; to g. sth built/erc faire 
construire/efc qch; to g. things going or 
started faire démarrer les choses. 2 vi (go) 
aller; (arrive) arriver (to a); (become) 
devenir, se faire; to g. caught/run over/etc 
se faire prendre/écraser/etc; to g. married 
se marier, to g.  dressed/washed 
s’habiller/se laver, where have you got or 
Am gotten to? où en es-tu?; you’ve got to 
stay (must) tu dois rester; to g. to do 
(succeed in doing) parvenir à faire; to g. 
working se mettre à travailler. @ to g. about 
or (a)round vi se déplacer; (of news) 
circuler; to g. across vt (road) traverser; 
(person) faire traverser; (message) com- 
muniquer; — vi traverser; (of speaker) se 
faire comprendre (to de); to g. across to s.o. 
that faire comprendre à qn que; to g. along 
vi (leave) se sauver; (manage) se débrouil- 
ler; (progress) avancer; (be on good terms) 
s'entendre (with avec); to g. at vt (reach) 
parvenir à, atteindre; (taunt) s’en prendre 
à, what is he getting at? où veut-il en 
venir?; to g. away vi (/eave) partir, s’en 
aller; (escape) s'échapper; there’s no 
getting away from it il faut le reconnaître, 
c'est comme ça. @getaway n (escape) 
fuite f; to g. back vt (recover) récupérer; 
(replace) remettre; — vi (return) revenir, 
retourner; to g. back at, g. one’s own back 
at (punish) se venger de; g. back! (move 
back) reculez!; to g. by vi (pass) passer; 
(manage) se débrouiller; to g. down vi (go 
down) descendre (from de); — vt (bring 
down) descendre (from de); (write) noter; 

_ (depress) Fam déprimer; to g. down to 
(task, work) se mettre a; to g. in vr (bicycle, 
washing etc) rentrer; (buy) acheter; 
(summon) faire venir; to g. in a car/etc 
monter dans une voiture/efc; — vi (enter) 
entrer; (come home) rentrer; (enter vehicle 
or train) monter; (of plane, train) arriver; 
(of candidate) Pol être élu; to g. into vr 
entrer dans; (vehicle, train) monter dans; 
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(habit) prendre; to g. into bed/a rage se 
mettre au lit/en colère; to g. into trouble 
avoir des ennuis; to g. off vi (/eave) partir; 
(rom vehicle or train) descendre (from de); 
(escape) s’en tirer; (finish work) sortir; (be 
acquitted) Jur être acquitté; — vt (remove) 
enlever; (despatch) expédier; Jur faire 
acquitter (gn); to g. off (from) a chair se 
lever d’une chaise; to g. off doing Fam se 
dispenser de faire; to g. on vi (shoes, 
clothes) mettre; (bus, train) monter dans; — 
vi (progress) marcher, avancer; (continue) 
continuer; (succeed) réussir; (enter bus or 
train) monter; (be on good terms) 
s’entendre (with avec); how are you getting 
on? comment ça va?; to g. on to s.o. (tele- 
phone) toucher qn, contacter qn; to g. on 
with (task) continuer; to g. out vi sortir; 
(from vehicle or train) descendre (from, of 
de); to g. out of (obligation) échapper à; 
(trouble) se tirer de; (habit) perdre; — vt 
(remove) enlever; (bring out) sortir (qch), 
faire sortir (qn); to g. over vt (road) tra- 
verser, (obstacle) surmonter; (fence) 
franchir; (illness) se remettre de; (surprise) 
revenir de; (ideas) communiquer; let’s g. it 
over with finissons-en; — vi (cross) tra- 
verser; to g. round vf (obstacle) contourner; 
(person) entortiller; — vi to g. round to 
doing en venir à faire; to g. through vi 
(pass) passer; (finish) finir; (pass exam) 
étre regu; to g. through to s.o. se faire 
comprendre de qn; (on the telephone) 
contacter qn; — vt (hole etc) passer par; 
(task, meal) venir à bout de; (exam) être 
regu a; g. me through to your boss (on the 
telephone) passe-moi ton patron; to g. 
together vi (of people) se rassembler. 
@g.-together r réunion /; to g. up vi (rise) 
se lever (from de); to g. up to (in book) en 
arriver a; (mischief, trouble etc) faire; — vt 
(ladder, stairs etc) monter; (party, group) 
organiser; to g. sth up (bring up) monter 
qch. @g.-up n (clothes) Fam accoutrement 
m. 

geyser [guzor] n 1 (water heater) 
chauffe-eau m inv. 2 Geol geyser m. 
Ghana ['gama] n Ghana m. 

| ghastly [‘gaistli} a (-ier, -iest) (pale) bléme, 
pale; (horrible) affreux. 

gherkin ['gs:kin] 7 cornichon m. 
ghetto ['getou] n (p/ -os) ghetto m. 
ghost [goust] n fantôme m; not the g. of a 
chance pas l’ombre d’une chance; — a 
(story) de fantémes; (ship) fantôme; (town) 
mort. ®—ly a spectral. 

ghoulish ['guilif] a morbide. 
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glant [‘dzaront] n géant m; — a géant, gigan- 
tesque; (steps) de géant; (packet etc) Com 
géant. 
gibberish l'dzbanf] n baragouin m. 
gibe [dzab] vi railler; to g. at railler; — n 

erie f. 
giblets l'dzblits] np/ (of fow!) abats mpl. 
giddy ['gidi] a (-ler, -iest) (heights) ver- 
tigineux; to feel g. avoir le vertige; to make 
g. donner le vertige à @giddiness n 
vertige m. 

gift l'arft] n cadeau m; (talent) & Jur don m; 
g. voucher chèque-cadeau m. @glifted a 
doué (with de, for pour). @gliftwrapped a 
en paquet-cadeau. 

gig [gig] n Mus Fam engagement m, séance 

gigantic [dzargæntik] a gigantesque. 
giggle l' g1g(9)i] vi rire (sottement); — n petit 
rire m sot; to have the giggles avoir le fou 
rire. 

glld [g1ld] ve dorer. @gllt a doré; — n dorure 

f 
gills [grlz] npl (of fish) ouies fpl. 
gimmick ['gimik] 7 (trick, object) truc m. 
gin [dan] n (drink) gin m. 
ginger [‘dzindzor] 1 a (hair) roux. 2 n Bot 
Culin gingembre m; g. beer boisson f 
gazeuse au gingembre. @gingerbread n 
pain m d'épice. 

gingerly [‘dzindzal1] adv avec précaution. 
gipsy [‘dzpsi] n bohémien, -ienne mf, 
(Central European) Tsigane mf; — a (music) 
tsigane. 

gliratte [drraf, dzr'ref] n girafe f. 
girder [‘gs1dar) (metal beam) poutre f. 
girdle l'gs1d(9)1] n (belt) ceinture fi (corset) 
gaine f. 

girl [‘gs:l] n (jeune) fille f; (daughter) fille f; 
(servant) bonne /; (sweetheart) Fam petite 
amie f; English g. jeune Anglaise f; g. guide 
éclaireuse f. @glirltriend n amie f; (of boy) 
petite amie f. @girlish a de (jeune) fille. 

girth [8310] n (measure) circonférence f; (of 
waist) tour m. 

gist [dist] n to get the g. of comprendre 
l'essentiel de. 

give [giv] ve (pt gave, pp given) donner (to 
a); (help, support) préter; (gesture, pleasure) 
faire; (a sigh) pousser; (a look) jeter; (a 
blow) porter; g. me York 234 passez-moi le 
234 à York; she doesn’t g. a damn Fam elle 
s’en fiche; to g. way (yield, break) céder (to 
à); (collapse) s’effondrer; Aut céder la 
priorité (to à); — n (in fabric etc) élasticité f. 
8 to g. away vt (prize) distribuer; (money) 
donner; (facts) révéler; (betray) trahir (qn); 

to g. back vt (return) rendre; to g. in vi 
(surrender) céder (to a); — vt (hand in) 
remettre; to g. off vt (smell, heat) dégager; 
to g. out vt distribuer; — vi (of supplies, 
patience) s’épuiser; (of engine) rendre 
lame; to g over vt (devote) donner, 
consacrer (to à); to g. oneself over to 
s’adonner à, — wi g. over! (stop) Fam 
arréte!; to g. up vi abandonner, renoncer; 
— vt abandonner, renoncer à; (seat) céder 
(to a); (prisoner) livrer (to à); (patient) 
condamner; to g. up smoking cesser de 
fumer. @glven a (fixed) donné; to be g. to 
doing (prone te do) avoir Vhabitude de | 
faire; g. your age (in view of) étant donné 
votre âge; g. that étant donné que. @giver 
n donateur, -trice mf. 

glacier ['glestor, Am ‘gleifar] n glacier m. 
glad [glad] a (person) content (of, about | 
de). @gladden vw: réjouir. @gladly adv 
(willingly) volontiers. 

glade [gleid] n clairière f. 
gladiolus, p/ -1 [glzdrsules, -ar] n Bot 
glaïeul m. 

glamour l'glæmor] n (charm) enchantement 
m; (splendour) éclat m. @glamorize vi 
montrer sous un jour séduisant. 
@glamorous a séduisant. 

glance [gla:ns} 1 coup m d’ceil; — vi jeter 
un coup d’ceil (at à, sur). 2 vt to g. off sth (of | 
bullet) ricocher sur qch. 

gland [glænd] n glande f. @glandular a g. 
fever Med mononucléose / infectieuse. 

glar/e [glear] 1 vi to g. at s.o. foudroyer qn 
(du regard); — n regard m furieux. 2 vi (of | 
sun) briller d’un éclat aveuglant; — n éclat 
m aveuglant. ®—Ing a (sun) aveuglant; | 
(eyes) furieux; (injustice) flagrant; a g. 
mistake une faute grossière. 

glass [glais] n verre m; (mirror) miroir m, | 
glace f; pl (spectacles) lunettes fp/; a pane of 
g. une vitre, un carreau; — a (door) vitré; 
(industry) du verre. &glassful n (plein) 
verre m. 

glaze [gleiz] vt (door) vitrer; (pottery) 
vernisser; (paper) glacer; — n (on pottery) 
vernis m; (on paper) glacé m. @glazier n 
vitrier m. 

gleam [gliim] n lueur f; — vi (re)luire. 
glean [{glin] vt (grain, information etc). 
glaner. 

glee [gli] n joie f @gleeful a joyeux. 
glen [glen] n vallon m. 
glib [ghib] a (person) qui a la parole facile; 
(speech) facile, peu sincère. @—ly adv (to 
Say) peu sincérement. 

glid/e [glaid] vi glisser; (of vehicle) avancer 
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silencieusement; (of aircraft, bird) planer. 
@—Ing n Av Sp vol m à voile. ®—er n Av 
planeur m. 

glimmer [‘glimor] vi luire (faiblement), — n 
(light, of hope etc) (faible) lueur f. 

glimpse [glimps] n aperçu m; to catch or get 
a g. of entrevoir. 

glint [glint] vi (shine with flashes) briller; — n 
éclair m; (in eye) étincelle f. 

glisten [‘glis(o)n) vi (of wet surface) briller; 
(of water) miroiter. ~ 

glitter l'glitar] vi scintiller, briller, — n scin- 
tillement m. 

gloat [glaut] vi jubiler (over à la vue de). 
globe [gloub] n globe m. @global a 
(comprehensive) global; (universal) univer- 
sel, mondial. 

_ gloom [glum] n (darkness) obscurité fi 
(sadness) Fig tristesse f. @gloomy a (-ier, 
-iest) (dark, dismal) sombre, triste; (sad) 
Fig triste; (pessimistic) pessimiste. 

glory l'elini] n gloire f; in all one’s g. Fig 
dans toute sa splendeur; to be in one’s g. 
(very happy) Fam étre a son affaire; — vi to 
g. in se glorifier de. @glority vr (praise) 
glorifier; it’s a glorified barn/erc ce n'est 
guère plus qu’une grange/erc. @glorious 
a (full of glory) glorieux; (splendid, enjoya- 
ble) magnifique. 

gloss [glos] 1 n (shine) brillant m; g. paint 
peinture f brillante; g. finish brillant m. 2 n 
(note) glose f, commentaire m. 3 vi to g. 
over (minimize) glisser sur; (conceal) 
dissimuler. @glossy a (-ier, -iest) brillant; 
(paper) glacé; (magazine) de luxe. 

glossary [‘glosori] n glossaire m. 
glove [glav] n gant m; g. compartment Aut 
(shelf) vide-poches m inv; (enclosed) boîte f 
à gants. @gloved a a g. hand une main 
gantée. 
ow [glou] vi (of sky, fire) rougeoyer; (of 
lamp) luire; (of eyes, person) Fig rayonner 
(with de); — n rougeoiement m; (of colour) 
éclat m; (of lamp) lueur f. &—Ing a 
(account, terms etc) très favorable, enthou- 
siaste. @glow-worm n ver m luisant. 

glucose l'gluikaus] n glucose m. 
glue [glu:] n colle f; — vt coller (to, on à). 
@glued a g. to (eyes) Fam fixés or rivés 
sur; to be g. to (television) Fam être cloué 
devant. 
glum [glam] a (glummer, glummest) triste. 
glut [glat] vr (-tt-) (overfill) rassasier; 
(market) Com surcharger (with de); — n (of 
produce, oil etc) Com surplus m (of de). 
— on [alat(e)n] n glouton, -onne m/f; g. 

work bourreau m de travail; g. for 

punishment masochiste m/f. @gluttony r 
gloutonnerie f. 

glycerin(e) [‘glisornn] n glycérine /- 
GMT [d3iem'tit) abbr (Greenwich Mean 
Time) GMT. 

gnarled [naïld] a noueux. 
gnash [nf] vt to g. one’s teeth grincer des 
dents. 

gnat [nzt] n (insect) cousin m. 
gnaw [noi] vri to g. (at) ronger. 
gnome [noum] n (little man) gnome m. 
go [gau] 1 vi (3rd person sing pres t goes; pt 
went; pp gone; pres p going) aller (to a, from 
de); (depart) partir, s’en aller; (disappear) 
disparaitre; (be sold) se vendre; (function) 

marcher, fonctionner; (progress) aller, 
marcher: (become) devenir; (be) être; (of 
time) passer; (of hearing, strength) baisser; 
(of rope) céder; (of fuse) sauter; (of mate- 
rial) s'user; to go well/badly (of event) se 
passer bien/mal; she’s going to do (is about 
to, intends to) elle va faire; it’s all gone 
(finished) il n’y en a plus; to go and get 
(fetch) aller chercher; to go and see aller 
voir; to go riding/sailing/on a trip/etc faire 
du cheval/de la voile/un voyage/etc; to let 
go of lacher; to go to (doctor, lawyer etc) 
aller voir; to get things going faire démar- 
rer les choses; is there any beer going? 
(available) y a-t-il de la bière?; it goes to 
show that... ça sert à montrer que... ; 
two hours/etc to go (still left) encore deux 
heures/etc. 2 n (pl goes) (energy) dyna- 
misme m; (attempt) coup m; to have a go at 
(doing) sth essayer (de faire) qch; at one go 
d’un seul coup; on the go en mouvement, 
actif; to make a go of (make a success of) 
réussir. 5 to go about or (a)round vi se 
déplacer; (of news, rumour) circuler; to go 
about vi (one’s duties etc) s'occuper de; to 
know how to go about it savoir s’y prendre; 
to go across vi traverser; — vi (cross) tra- 
verser; (go) aller (to à); to go across to 
s.0.(’s) faire un saut chez qn; to go after vr 
(follow) suivre; (job) viser; to go against vi 
(of result) être défavorable à; (s.0.’s wishes) 
aller contre; (harm) nuire a; to go ahead vi 
aller de l’avant; to go ahead with (plan etc) 
poursuivre; go ahead! allez-y! ægo- 
ahead a dynamique; — n to get the 
go-ahead avoir le feu vert; to go along vi 
aller, avancer; to go along with (agree) étre 
d’accord avec; to go away vi partir, s’en 
aller; to go back vi retourner, revenir; (in 
time) remonter; (retreat, step back) reculer; 
to go back on (promise) revenir sur; to go 
by vi passer; — vt (act according to) se 
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fonder sur; (judge from) juger d'après; 
(instruction) suivre; to go down vi descen- 
dre; (fall down) tomber; (of ship) couler; 
(of sun) se coucher; (of storm) s’apaiser; (of 
temperature, price etc) baisser; (of tyre) se 
dégonfler; to go down well (of speech etc) 
être bien reçu; to go down with (illness) 
attraper; — vt to go down the stairs/street 
descendre l’escalier/la rue; to go for vi 
(fetch) aller chercher; (attack) attaquer; 
(like) Fam aimer beaucoup; to go 
forward(s) vi avancer; to go in vi (r)entrer; 
(of sun) se cacher; to go in for (exam) se 
présenter à; (hobby, sport) faire; (career) 
entrer dans; (/ike) Fam aimer beaucoup; — 
vt to go in a room/etc entrer dans une 
pièce/etc; to go into vt (room etc) entrer 
dans; (question) examiner; to go off vi 
(leave) partir; (go bad) se gâter; (of effect) 
passer; (of alarm) se déclencher; (of event) 
se passer; — vt (one’s food) perdre le goût 
de; to go on vi continuer (doing à faire); 
(travel) poursuivre sa route; (happen) se 
passer; (/ast) durer; (of time) passer; to go 
on at (nag) Fam s’en prendre à; to go on 
about Fam parler sans cesse de; to go out vi 
sortir; (of light, fire) s’éteindre; (of tide) 
descendre; (of newspaper, product) être 
distribué (to a); (depart) partir; to go out to 
work travailler (au dehors); to go over vi 
(go) aller (to a); (cross over) traverser; (to 
enemy) passer (to à); to go over to s.o.(’s) 
faire un saut chez qn; — vf examiner; 

(speech) revoir; (in one’s mind) repasser; 
(touch up) retoucher; (overhaul) réviser 
(véhicule, montre); to go round vi (turn) 
tourner; (make a detour) faire le tour; (be 
sufficient) suffire; to go round to s.o.(’s) 
passer chez qn, faire un saut chez qn; 
enough to go round assez pour tout le 
monde; — vi to go round a corner tourner 
un coin; to go through vi passer; (of deal) 
être conclu; — vt (undergo, endure) subir; 
(examine) examiner; (search) fouiller; 
(spend) dépenser, (wear out) user; 
(perform) accomplir; to go with 
(carry out) réaliser, aller jusqu’au bout de; 
to go under vi (of ship, person, firm) couler; 
to go up vi monter; (explode) sauter; — vi to 
go up the stairs/street monter l’escalier/la 
Tue; to go without vi se passer de. 

goad [goud] » aiguillon m; — vi to g. (on) 
aiguillonner. 

goal [goul] n but m @goalkeeper n Fb 
gardien m de but, goal m. @goalpost n Fb 
poteau m de but. 

goat [gout] 7 chèvre f; to get s.o.’s g. Fam 

énerver qn. @goa'tee n (beard) barbiche 

gobble [‘gob(a)l] vt to g. (up) engloutir, 
engouffrer. 

go-between l'gsubitwim] n intermédiaire 

mf. 
goblet [‘goblit] n verre m à pied. 
goblin [‘goblin] n (evil spirit) lutin m. 
god [god] n dieu m; G. Dieu m; the gods Th 
Fam le poulailler. @g.-fearing a croyant. 
@g.-forsaken a (place) perdu, misérable. 
@goddess n déesse f. @godly a dévot. 

godchild ['godtfarld] n (p/ -children) filleul, 
-eule mf. @goddaughter n filleule f. 
@godfather nr parrain m. @godmother 
n marraine f. @godson n filleul m. 
goddam(n) ['godzm] a Am Fam foutu. 
godsend ['godsend] n aubaine f. 
goes [gouz] see go 1. 
goggle ['gog(2)l] 1 vi to g. at regarder en 
roulant de gros yeux. 2 npl (spectacles) 
lunettes fp/ (protectrices). @g.-‘eyed a 
aux yeux saillants. 

going ['gourn] 1 (departure) départ m; 
(speed) allure f, (conditions) conditions fpl; 
it’s hard g. c’est difficile. 2 a the g. price le 
prix pratiqué (for pour); a g. concern une 
entreprise qui marche bien. @goings-'on 
npl Pej activités fpl. 

go-kart ['goukait] n Sp kart m.. 
gold [gould] n or m; — a (watch etc) en or; 
(coin, dust) d’or. golden a (made of 
gold) d’or; (in colour) doré, d’or; (opportu- 
nity) excellent. @goldmine x mine f d’or. 
@gold-' plated a plaqué or. &goldsmith 
n orfèvre m. 

goldfinch l'gsuldfintf] n (bird) chardon- 
neret m. 

goldfish [‘gouldfif] n poisson m rouge. 
golf [golf] n golf m. @golfer n golfeur, 
-euse my. 

golly! f'goli] int.(by) g.! Fam mince (alors)! 
gondola l'gondsls] n (boat) gondole 7 
@gondo'ller n gondolier m. 

gone {[gon] see go 1; — ait’s g. two Fam il est 
plus de deux heures. @goner n to be a g. 
S/ être fichu. 

gong [gon] 7 gong m. 
good [gud] a (better, best) bon; (kind) 
gentil; (weather) beau; (pleasant) bon, 
agréable; (well-behaved) sage; be g. enough 
to... ayez la gentillesse de...; my g. 
friend mon cher ami, a g. chap or fellow un 
brave type; g. and strong bien fort; a g. 
(long) walk une bonne promenade; very g.! 
(all right) très bien!; that’s g. of you c’est 
gentil de ta part; to feel g. se sentir bien; 
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that isn’t g. enough (bad) ça ne va pas; (not 
sufficient) ça ne suffit pas; it’s g. for us ça 
nous fait du bien; g. at (French etc) Sch bon 
or fort en; to be g. with (children) savoir s’y 
prendre avec; it’s a g. thing (that)... 
heureusement que . . . ; a g. many, a g. deal 
(of) beaucoup (de); as g. as (almost) prati- 
quement; g. afternoon, g. morning 
bonjour; (on leaving someone) au revoir; g. 
evening bonsoir; g. night bonsoir; (before 
going to bed) bonne nuit; to make g. vi 
(succeed) réussir; — vt (loss) compenser; 
(damage) réparer; G. Friday Vendredi m 
Saint; — n (virtue) bien m; for her g. pour 
son bien; there’s some g. in him il a du bon; 
it’s no g. crying/shouting/etc ça ne sert à 
rien de pleurer/crier/etc; that’s no g. 
(worthless) ça ne vaut rien; (bad) ça ne va 
pas; what’s the g.? 4 quoi bon?; for g. (to 
leave, give up etc) pour de bon. 
@g.-for-nothing a & n propre à rien (m/f). 
@g.-'humoured a de bonne humeur. 
@g.-'looking a beau. @goodness n 
bonté f; my g.! mon Dieu! @good'will n 
bonne volonté f; (zeal) zèle m. 

[gud'bar] int & n au revoir (m inv). 
goodly ['gudli) a (size, number) grand. 
goods [gudz] np/ marchandises pl; (articles 
for sale) articles mpl. 
gooey [‘gun] a Fam gluant, poisseux. 
goof [guif] vi to g. (up) (blunder) Am faire 
une gaffe. 

goon [gum] n Fam idiot, -ote mf. 
goose, pl geese [guis, gis] n oie fi g. 
pimples or bumps chair f de poule. 
@gooseflesh n chair f de poule. 

l'guzbon, Am ‘guisbori] n 
groseille f 4 maquereau. 

gorge [go1d3] 1 n (ravine) gorge f. 2 vt (food) 
engloutir; to g. oneself s’empiffrer (on de). 
gorgeous ['g01d32s] a magnifique. 
gorilla (go'rtla} n gorille m. 
gormiess ['gormlas] a Fam stupide. 
gorse [go1s] n inv ajonc(s) m( pl). 
gory [‘go:ri] a (-ier, -iest) (bloody) sanglant; 
(details) Fig horrible. 

gosh! [gof] int Fam mince (alors)! 
go-slow [gou'slou] n (strike) grève f perlée. 
gospel ['gospol] n évangile m. 
gossip ['gos1p] n (talk) bavardage(s) m(pl); 
(malicious) cancan(s) m(pl); (person) 
commère f; g. column Journ échos mpl; — 
vi bavarder; (maliciously)  cancaner. 
@—ing a, @gossipy a bavard, cancanier. 

got, Am gotten [got, ‘gpt(2)n] see get. 
Gothic ['gp61k} a & n gothique (m). 
gouge [gaud3] vr to g. out (eye) crever. 

goulash l'euilæf] n Culin goulasch f. 
gourmet ['guame] gourmet m. 
gout [gaut] n Med goutte f. 
govern l'gAvon] vt (rule) gouverner; (city) 
administrer; (business) gérer; (emotion) 
maîtriser, gouverner; (influence) déter- 

miner; — vi Pol gouverner; governing body 
conseil m d'administration. @governess 
n gouvernante f. government n 
gouvernement m; (local) administration fi 
— a (department, policy etc) gouverne- 
mental; (/oan) d’État. &govern'mental a 
gouvernemental. governor n gouver- 
neur m; (of school) administrateur, -trice 
mf, (of prison) directeur, -tiice mf. 
gown [gaun] n (dress) robe f; (of judge, 
lecturer) toge f. 
GP [dzir'pit] n abbr (general practitioner) 
(médecin m) généraliste m. 
GPO [dzi:pir'su] abbr (General Post Office) 
= PTT fpl. 

grab [græb] vi (-bb-) to g. (hold of) saisir, 
agripper; to g. sth from s.o. arracher qch à 
qn. 

grace [greis] 1 n (charm, goodwill etc) Rel 
grâce f; (extension of time) délai m de 
grace; to say g. dire le bénédicité. 2 vt 
(adorn) orner; (honour) honorer (with de). 
@graceful a gracieux. @gracious a 
(kind) aimable, gracieux (to envers); 
(elegant) élégant; good g.! Fam bonté 
divine! 

gradation [gra'deif(2)n, Am grer'derf(s}n] n 
gradation f. 

grade [greid] n catégorie f; Mil Math grade 
m; (of milk) qualité f; (of eggs) calibre m; 
(level) niveau m; (mark) Sch Univ note f; 
(class) Am Sch classe f; g. school Am école f 
primaire; g. crossing Am passage m a 
niveau; — vt (classify) classer; (colours etc) 
graduer; (paper) Sch Univ noter. 

gradient ['greidront] n (slope) inclinaison f. 
gradual l'grædzual] a’ progressif, graduel; 
(slope) doux. @—ly adv progressivement, 
peu à peu. 

graduat/e l'grædzueit] vi Univ obtenir son 
diplôme; Am Sch obtenir son bacca- 
lauréat; to g. from sortir de; — vt (mark 

with degrees) graduer; — l'grædzuot] n 
diplômé, -ée mf, licencié, -ée mf. @—ed a 
(tube etc) gradué; to be g. Am Sch Univ = 
to graduate vi @gradu'ation n Univ 
remise f des diplômes. 

graffiti [gro'futi] np/ graffiti mpl. 
graft [graift] n Med Bot greffe f, — vt greffer 
(on to à). 

grain [grein] n (seed, particle) grain m; 
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(seeds) grain(s) m(pl); (in cloth) fil m; (in 
wood) fibre f; (in leather, paper) grain m; 
(of truth) Fig once f. 
gram(me) [græm] n gramme m. 
grammar l'gæmor] n grammaire f; g. 
school lycée m. @gra'mmatical a gram- 
matical. 
gramophone l'græmofsun] n phonographe 
m. 

granary l'grænori] n Agr grenier m; g. loaf 
pain m complet. 

grand [grænd] 1 a (-er, -est) magnifique, 
grand; (style) grandiose; (concert, duke) 
grand; (piano) à queue; (wonderful) Fam 
magnifique. 2 n inv Am SI mille dollars 
mpl; Br SI mille livres pl. grandeur 
l'grænd3or] n magnificence f; (of person, 
country) grandeur f. 

grandchild l'græntfarld] (pi -children) 
petit(e)-enfant mf. @grand(d)ad n Fam 
pépé m, papi m. @granddaughter n 
petite-fille f grandfather n grand-père 
m. @grandmother n grand-mère f 
ægrandparents np/ grands-parents mpl. 
@grandson n petit-fils m. 

grandstand l'grændstænd] n Sp tribune f. 
grange [gremd3] n (house) manoir m. 
granite l'grænit] n granit(e) m. 
granny l'græni] n Fam mamie f. 
grant [gramt] 1 vz accorder (to a); (request) 
accéder a; (prayer) exaucer; (admit) 
admettre (that que); to take for granted 
(event) considérer comme allant de soi; 
(person) considérer comme faisant partie 
du décor; I take (it) for granted that... je 
présume que... . 2 n subvention f, alloca- 
tion f; Univ bourse f. 

granule l'grænjuil] n granule m. @granu- 
lated a g. sugar sucre m cristallisé. 

grape [grerp] n grain m de raisin; pl le 
raisin, les raisins mpl; to eat grapes manger 
du raisin or des raisins; g. harvest 
vendange /. @grapefrult n pamplemousse 
m. @grapevine n on the g. Fig par le télé- 
phone arabe. 

graph [gref, graif] n graphique m, courbe f; 
g. paper papier m millimétré. 

graphic l'græfrk] a graphique; (description) 
Fig explicite, vivant. &graphically adv (to 
describe) explicitement. 

grapple l'eræp(2)l] vi to g. with (person, 
problem etc) se colleter avec. 
grasp [graïsp] vf (seize, understand) saisir; 
— n (firm hold) prise f; (understanding) 
compréhension f; (knowledge) connais- 
sance f; to have a strong g. (strength of 
hand) avoir de la poigne; within s.o.’s g. 

(reach) à la portée de qn. @—Ing a 
(greedy) rapace. 

grass [grais] n herbe /; (/awn) gazon m; the 
g. roots Pol la base. @grasshopper n 
sauterelle f. @grassiand n prairie f. 
@grassy a herbeux. 

grat/e [greit] 1 n (for fireplace) grille f de 
foyer. 2 vt Culin râper. 3 vi (of sound) 
grincer (on sur); to g. on the ears écorcher 
les oreilles; to g. on s.0.’s nerves taper sur 
les nerfs de qn. &—ing 1 a (sound) grin- 
gant; Fig irritant. 2 n (bars) grille f. @—er 
n Culin rape f. 

grateful l'grertful] a reconnaissant (to à, for 
de); (words, letter) de remerciement; 
(friend, attitude) plein de reconnaissance; 
I’m g. (to you) for your help je vous suis 
reconnaissant de votre aide; I'd be g. if 
you’d be quieter j’aimerais bien que tu 
fasses moins de bruit; g. thanks mes 
sincères remerciements. @—ly adv avec 
reconnaissance. 

gratit/y l'arætrfar] ve (whim) satisfaire; to g. 
s.o. faire plaisir à qn. @—led a très 
content (with or at sth de qch, to do de 
faire). &—ying a très satisfaisant; it’s g. to 
... Ça fait plaisir de . . . . &gratifl'cation 
n satisfaction f. 

gratis l'grætrs, 'grertis] adv gratis. 
gratitude l'grætitjurd] n reconnaissance f, 
gratitude f (for de). 

gratultous [gro'tjuntes] a (act etc) gratuit. 
gratulty [grs'tjuuti] n (tip) pourboire m. 
grave [greiv] n tombe /; g. digger fossoyeur 
m. @gravestone n pierre f tombale. 
@graveyard n cimetière m; auto g. Am 
Fam cimetiére m de voitures. 
grave? [greiv] a (-er, -est) (serious) grave. 
@—ly adv gravement; (concerned, 
displeased) extrêmement. 

gravel l'græv(2)] n gravier m. 
gravitate l'grævitet] vi to g. towards (be 
drawn towards) être attiré vers; (move 
towards) se diriger vers. @gravi'tation n 
gravitation f. 

gravity l'eræviti] n 1 (seriousness) gravité f. 2 
Phys pesanteur f, gravité f. 

gravy l'grevi] n jus m de viande. 
gray [grei] Am = grey. 
graze [grerz] 1 vi (of cattle) paître. 2 vt 
(scrape) écorcher; (touch lightly) frôler, 
effleurer; — n (wound) écorchure f. 

grease [gris] n graisse f, — vt graisser. 
@greaseproof a & n g. (paper) papier m 
sulfurisé. @greasy a (-ier, -iest) graisseux; 
(hair) gras; (road) glissant. 

great [greit] a (-er, -est) grand; (effort, heat, 
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parcel) gros, grand; (excellent) magnifique, 
merveilleux; g. at (English, tennis etc) doué 
pour; a g. deal or number (of), a g. many 
beaucoup (de); a g. opinion of une haute 
opinion de; a very g. age un âge très 
avancé; the greatest team/erc (best) la 
meilleure équipe/etc; Greater London le 
grand Londres. @g.-'grandfather n 
arrière-grand-père m. @g.-'grandmother 
n arrière-grand-mère f. @greatly adv 
(much) beaucoup; (very) très, bien; I g. 
prefer je préfère de beaucoup. @great- 
ness n (in size, importance) grandeur f; (in 
degree) intensité f. 

Great Britain [greit'brit(s)n]  Grande- 
Bretagne f. 

Greece [grits] n Grèce f. & Greek a grec; — 
n Grec m, Greque f; (language) grec m. 

greed [grid] n avidité f (for de); (for food) 
gourmandise f. @greed/y a (-ier, -iest) 
avide (for de); (for food) glouton, gour- 
mand. ®—Ily adv avidement; (to eat) 
gloutonnement. &—iness n = greed. 

green [grin] a (-er, -est) vert; (pale) bléme, 
vert; (immature) Fig inexpérimenté, naif; 
to turn or go g. verdir; the g. belt (/and) la 
ceinture verte; the g. light Fig le (feu) vert; 
to have g. fingers or Am a g. thumb avoir la 
main verte; g. with envy Fig vert de jalou- 
sie; — n (colour) vert m; (lawn) pelouse f, 
(village square) place f gazonnée; pl Culin 
légumes mpl verts. @greenery n (plants, 
leaves) verdure f. @greenfly n puceron m 
(des plantes) @greengrocer 7 
marchand, -ande mf de légumes. @green- 
house n serre f. @greenish a verdâtre. 
@greenness n (colour) vert m; (greenery) 
verdure f. 

greengage 
reine-claude f. 
Greenland l'grinlond] n Groenland m. 
greet [gritt] vt saluer, accueillir; to g. s.o. (of 
sight) s'offrir aux regards de qn. ®—Ing n 
salutation f; (welcome) accueil m; pl (for 
birthday, festival) vœux mpl; send my 
greetings to... envoie mon bon souvenir 
à...; greetings card carte / de vœux. 

gregarious [grrgeoriss] a ( person) sociable; 
(instinct) grégaire. 

gremlin l'gremlin] n Fam petit diable m. 
grenade [gro'neid] n (bomb) grenade f. 
grew [gru:] see grow. 
grey [grei] a (-er, -est) gris; (outlook) Fig 
\ sombre; to be going g. grisonner; — vi to be 

greying être grisonnant. @g.-'halred a 
aux cheveux gris. @greyhound n lévrier 
m. @greyish a grisâtre. 

l'éringerdz] n (plum) 
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grid [grid] n (grating) grille f; (system) El 
réseau m; Culin gril m. @gridiron n Culin 
gril m. 

griddie l'grid(2)l] n (on stove) plaque f à 
griller. 

grief (gritf] n chagrin m, douleur /; to come 
to g. avoir des ennuis; (of driver, pilot etc) 
avoir un accident; (of plan) échouer; good 
g.! ciel!, bon sang! 

grieve [grirv] wt peiner, affliger; — vi 
s’affliger (over de); to g. for s.o. pleurer qn. 
@grievance n grief m; pl (complaints) 
doléances fpl. 

grievous l'grirvas] a (serious) très grave. 
grill [gril] 1 » (utensil) gril m; (dish) grillade 
Sf, — vti griller. 2 vt (question) Fam cuisiner. 
grille [gril] n (metal bars) grille f; (radiator) 
g. Aut calandre f. 

grim (grim) a (grimmer, grimmest) sinistre; 
(face) sévère; (truth) brutal; (bad) Fam 
(plutôt) affreux; a g. determination une 
volonté inflexible. ®—ly adv (to look at) 
sévérement. 

grimace ['grimos] n grimace f; — vi 
grimacer. 

grime [graim] n saleté f. @grimy a (-ier, 
-iest) sale. 

grin [grin] vi (-nn-) avoir un large sourire; 
(with pain) avoir un rictus; — n large 
sourire m; rictus m. 

grind [grand] 1 vt (pt & pp ground) 
moudre; (blade, tool) aiguiser; (handle) 
tourner; (oppress) Fig écraser; to g. one’s 
teeth grincer des dents; — vi to g. to a halt 
s'arrêter (progressivement). 2 n Fam 
corvée f, travail m long et monotone. 
@=—ing a g. poverty la misère noire. 
@—er n coffee g. moulin m à café. 

grip [grip] vz (-pp-) (seize) saisir; (hold) tenir 
serré; (of story) Fig empoigner (qn); to g. 
the road (of tyres) adhérer à la route; — vi 
(of brakes) mordre; — n (hold) prise f, 
(hand clasp) poigne f, get a g. on yourself! 
secoue-toi!; to get to grips with (problem) 
s’attaquer à; in the g. of en proie à. @grip- 
ping a (book, film etc) prenant. 

gripe [graïp] vi (complain) SI rouspéter. 
grisly ['grizlt] a (gruesome) horrible. 
gristle ['gris(2)l] n Culin cartilage m. 
grit [grit] 1 1 (sand) sable m; (gravel) gravil- 
lon m; — vt (-tt-) (road) sabler. 2 n (pluck) 
Fam cran m. 3 vt (-tt-) to g. one’s teeth 
serrer les dents. 

grizzie ['griz(a)l]_ vi Fam pleurnicher. 
@grizzly a 1 (child) Fam pleurnicheur. 2 
(bear) gris. 

groan [groun] vi (with pain) gémir; 



grocer guard 

(complain) grogner, gémir; — n gémisse- 
ment m; grognement m. 

grocer l'grousar] n épicier, -ière mf, grocer’s 
(shop) épicerie f. grocery n (shop) 
épicerie f; pl (food) épicerie f. 

grog [grbg} n (drink) grog m. 
groggy [‘grogi] a (-ier, -iest) (weak) faible; 
(shaky on one’s feet) pas solide sur les 
jambes. 
groin [gro] n Anat aine f. 
groom [grumm] 1 n (bridegroom) marié m. 2 
n (for horses) lad m; — vt (horse) panser; to 
g. 8.0. for (job) Fig préparer qn pour; well 
groomed (person) très soigné. 

groove [grurv] n (for sliding door etc) 
rainure f; (in record) sillon m. 

grope [group] vi to g. (about) tâtonner; to g. 
for chercher à tâtons. 

gross [grous] 1 a (-er, -est) (coarse) 
grossier, (error) gros, grossier, (injustice) 
flagrant. 2 a (weight, income) Com brut; — 
vt faire une recette brute de. 3 n (number) 
grosse f. @—ly adv grossièrement; (very) 
énormément, extrémement. 

grotesque [grou'tesk] a (/udicrous, strange) 
grotesque; (frightening) monstrueux. 

grotto ['grvtou] n (pl -oes or -os) grotte f. 
grotty l'&rot] a (-ier, -iest) Fam affreux, 
moche. 
ground ' [graund] 1 n terre f, sol m; (area 
for camping, football etc) & Fig terrain m; 
(estate) terres fpl; (earth) El Am terre f, 
masse f; (background) fond m; pl (reasons) 
raisons fpl, motifs mpl; (gardens) parc m; 
on the g. (lying etc) par terre; to lose g. 
perdre du terrain; g. floor rez-de-chaussée 
m inv; g. frost gelée f blanche. 2 vr (aircraft) 
bloquer or retenir au sol. ®—Ing n 
connaissances /fpl (de fond) (in en). 
@groundiess a sans fondement. 
@groundnut x arachide f. @ground- 
sheet n tapis m de sol. @groundswell n 
lame f de fond. @groundwork n prépara- 
tion f. 

ground? [graund] see grind 1; — a (coffee) 
moulu; — npl (coffee) grounds marc m (de 
café). 

group [grup] n groupe m; — vt to g. 
(together) grouper, — vi se grouper. 
@—ing n (group) groupe m. 

grouse [graus] 1 n inv (bird) coq m de 
bruyère. 2 vi (complain) Fam rouspéter. 

grove [grouv] n bocage m. 
grovel ['grov(2)I] vi (-Il-, Am -l-) Pej ramper, 
s’aplatir (to s.o. devant qn). 

grow [grou] vi (pt grew, pp grown) (of 
person) grandir; (of plant, hair) pousser; 

(increase) augmenter, grandir, croître; 
(expand) s’agrandir; to g. fat(ter) grossir; 
to g. to like finir par aimer; to g. into 
devenir; to g. on s.o. (of book, music etc) 
plaire progressivement à qn; to g. out of 
(one’s clothes) devenir trop grand pour; (a 
habit) perdre; to g. up devenir adulte; when 
I g. up quand je serai grand; — vt (plant, 
crops) cultiver, faire pousser; (beard, hair) 
laisser pousser. ®—Ing a (child) qui 
grandit; (number) grandissant. @grown a 
(full-grown) adulte. @grown-up n grande 
personne f, adulte mf; — a (ideas etc) 
d’adulte. grower n (person) cultivateur, 
-trice mf. 

growl [graul] vi grogner (at contre); — n 
grognement m. 

growth [grou@] n croissance f; (increase) 
augmentation f (in de); (of hair) pousse f, 
(beard) barbe f, Med tumeur f (on à). 

grub [grab] n (food) Fam bouffe f. 
grubby l'grabi] a (-ier, -iest) sale. 
grudg/e [gradz] 1 wt (give) donner à 
contrecœur; (reproach) reprocher (s.0. sth 
qch à qn); to g. doing faire à contrecœur. 2 
n rancune /f; to have a g. against en vouloir 
à. @—Ing a peu généreux. &—ingly adv 
(to give etc) à contrecœur. 

gruelling, Am grueling ['grvalin} a (day, 
detail etc) éprouvant, atroce. 
gruesome l'gruisom] a horrible. 
gruff [graf] a (-er, -est) (voice, person) 
bourru. 

grumble ['gramb(9)I] vi (complain) grogner 
(about, at contre), se plaindre (about, at 
de). 

grumpy l'&rampi] a (-ier, -iest) grincheux. 

pin [grant] vri grogner; — n grognement 

guarantee [gæron'ti] n garantie f, — vt 
garantir (against contre); (vouch for) se 
porter garant de; to g. (s.o.) that certifier or 
garantir (à qn) que. &guarantor nr garant, 
-ante mf. | 

guard [gard] n (vigilance, group of soldiers 
etc) garde f; (individual person) garde m; 
Rail chef m de train; to keep a g. on surveil- 
ler; under g. sous surveillance; on one’s g. 
sur ses gardes; to catch s.0. off his g. pren- 
dre qn au dépourvu; on g. (duty) de garde; 
to stand g. monter la garde; — vt (protect) 
protéger (against contre); (watch over) 
surveiller, garder; — vi to g. against (protect 
oneself) se prémunir contre; (prevent) 
empécher; to g. against doing se garder de 
faire. @—ed a (cautious) prudent. 
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@guardian nr gardien, -ienne mf: (of 
child) Jur tuteur, -trice mf. 

guerrilla [gs'r1l2] n (person) guérillero m; g. 
warfare guérilla f. 

guess [ges] n conjecture f (intuition) intui- 
tion f; (estimate) estimation f; to make a g. 
(essayer de) deviner, an educated or 
informed g. une conjecture fondée; at a g. 
au jugé, à vue de nez; — vr deviner (that 
que); (estimate) estimer, (suppose) Am 
supposer (that que); (think) Am croire (that 
que); — vi deviner; I g. (so) Am je suppose; 
je crois. guesswork n hypothèse /; by g. 
au jugé. 

guest [gest] n invité, -¢e m/; (in hotel) client, 
-ente mf; (at meal) convive mf; — a 
(speaker, singer etc) invité. @guesthouse 
n pension f de famille. @guestroom n 
chambre f d’ami. 

guffaw [g9'for] vi rire bruyamment. 

‘guidance ['gardons] n (advice) conseils mpl. 

guid/e [gard] n (person, book etc) guide m; 
(indication) indication f, (girl) g. éclaireuse 
f; g. dog chien m d’aveugle; g. book guide 
m; — vt (lead) guider. &—ed a (missile, 
rocket) téléguidé; g. tour visite f guidée. 
@—Ing a (principle) directeur. @gulde- 
lines np/ lignes fp/ directrices, indications 
Spl à suivre. 

gulld [gd] n association f; Hist corporation 
f 

gulle [gail] n (deceit) ruse f. 

guillotine ['gilotim] n guillotine f; (for 
Paper) massicot m. 

guilt [grit] r culpabilité f. @gulity a (-ier, 
-iest) coupable; g. person coupable mf; to 
find s.o. g. déclarer qn coupable. 

guinea pig ['ginipig] n (animal) & Fig 
cobaye m. 

guise [gaz] n under the g. of sous 
l'apparence de. 

guitar [gi'tarr] n guitare f. @gultarist n 
guitariste mf. 

gulf [galf] n (in sea) golfe m; (chasm) gouffre 
_m;, a g. between Fig un abime entre. 

gull [gal] n (bird) mouette /. 

gullet [‘galit] n gosier m. 

gullible [‘galib(o)I) a crédule. 

| [‘gali] n (valley) ravine f; (drain) rigole 

gulp [galp] 1 vr to g. (down) avaler (vite); — 
n (of drink) gorgée f, lampée f; in or at one 
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g. d’une seule gorgée. 2 vi (with emotion) 
avoir la gorge serrée; — n serrement m de 
gorge. 

gum! [gam] n Anat gencive f. &gumboil n 
abcés m (dentaire). 

gum? [gam] 1 n (glue from tree) gomme f; 
(any glue) colle f; — vt (-mm-) coller. 2 n 
(or chewing) chewing-gum m. 

gumption ['gampf(2)n] n Fam (courage) 
initiative f; (commonsense) jugeote f. 

gun [gan] n pistolet m, revolver m; (cannon) 
canon m; — vt (-nn-) to g. down abattre. 
@gunfight n échange m de coups de feu. 
ægunfire n coups mp! de feu; Mil tir m 
d’artillerie. gunman n (p/ -men) bandit 
m armé. @gunner n Mil artilleur m. 
@gunpoint r at g. sous la menace d’un 
pistolet or d’une arme. @gunpowder n 
poudre f à canon. @gunshot n coup m de 
feu; g. wound blessure f par balle, 

gurgle l'31g(9)1] vi (of water) glouglouter; — 
n glouglou m. 

guru l'gurui] n (leader) Fam gourou m. 

gush [gaf] vi jaillir (out of de); — n jaillisse- 
ment m. 

gust [gast] n (of smoke) bouffée f; g. (of 
wind) rafale f (de vent). @gusty a (-ier, 
-iest) (weather) venteux; (day) de vent. 

gusto l'gastou] n with g. avec entrain. 

gut [gat] 1 Anat intestin m; (catgut) boyau 
m; pl Fam (innards) ventre m, tripes fpl; 
(pluck) cran m, tripes fpl; he hates your 
guts Fam il ne peut pas te sentir. 2 vt (-tt-) 
(of fire) dévaster. 

gutter l'gatar] n (on roof) gouttière f; (in 
street) caniveau m. 

guttural ['gatoral] a guttural. 

guy [gat] n (fellow) Fam type m. 

guzzle l'gaz(9)l] vi (eur) bafrer; — vt (eat) 
engloutir; (drink) siffler. 

gym [dzim] n gym(nastique) f; (gymnasium) 
gymnase m; g. shoes tennis fpl. @gym- 
‘naslum n gymnase m. @gymnast n 
gymnaste mf. @gym'nastics n gymnas- 
tique f. 

gynaecology, Am gynecology [gam- 
rkolodz] n gynécologie f. @gynae- 
cologist n, Am @gynecologist n gynéco- 
logue mf. 

gypsy l'dapsi] = gipsy. 
gyrate [dzar'reit] vi tournoyer. 
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H, h [ert{] » H, h m; H bomb bombe f H. 
haberdasher [‘hebadzfor] n mercier, -ière 
mf, (men’s outfitter) Am chemisier m. 
@haberdashery n mercerie f; Am 
chemiserie f. 

habit l'hæbit] n 1 habitude /f to be in/get 
into the h. of doing avoir/prendre 
l'habitude de faire; to make a h. of doing 
avoir pour habitude de faire. 2 (addiction) 
Med accoutumance f; a h.-forming drug 
une drogue qui crée une accoutumance. 3 
(costume) Rel habit m @ha'bitual a 
habituel; (smoker, drinker etc) invétéré. 
@ha'bitually ad habituellement. 

habitable l'hæbitsb(2)l] a habitable. 
habitat n (of animal, plant) habitat m. 
@habi'tation n habitation f; fit for h. 
habitable. 

hack [hæk] 1 vr (cut) tailler, hacher. 2 n (old 
horse) rosse f, (hired) cheval m de louage; 
h. (writer) Pej écrivaillon m. 
hackney l'hækni] ah. carriage Hist fiacre m. 
hackneyed l'hæknid] a (saying) rebattu, 
banal. 

had [hzd] see have. 
haddock l'hædsk] nr (fish) aiglefin m; 
smoked h. haddock m. 
haemorrhage [‘hemarid3] n Med hémor- 
ragie f. 
haemorrholds [‘hemoroidz] npl hémor- 
roides fpl. 

hag [hzg] n (woman) Pe (vieille) sorcière f. 
haggard l'hægod] a (person, face) have, 
émacié. 

haggl/e l'hæg(2)1] vi marchander; to h. over 
(thing) marchander; (price) débattre, 
discuter. @—Iing n marchandage m. 
Hague (The) [53'herg] n La Haye. 
ha-hal [harhaï] int (laughter) ha, ha! 
hall [heil] n Met & Fig grêle f; — v imp Met 
gréler; ‘it’s hailing il grêle. @hallstone n 
grélon m. 

hail 2 [herl] 1 v¢ (greet) saluer; (taxi) héler. 2 
vi to h. from (of person) être originaire de; 
(of ship etc) être en provenance de. 

hair [hear] n (on head) cheveux mpl; (on 
body, of animal) poils mpl; a h. (on head) 
un cheveu; (on body, of animal) un poil; by 
a hair’s breadth de justesse; long-/red-/erc 
haired aux cheveux longs/roux/etc; h. 

cream brillantine f; h. dryer sèche-cheveux 
m inv; h. spray (bombe f de) laque f 
@hairbrush 7 brosse f à cheveux. 
©halrcut n coupe f de cheveux; to have a 
h. se faire couper les cheveux. &hairdo n 
(pl -dos) Fam coiffure f. @halrdresser n 
coiffeur, -euse mf, &halrgrip n pince f à 
cheveux. @halrnet 7 résille /. 
@hairplece n postiche m. @halrpin n 
épingle f à cheveux; h. bend Aut virage m 
en épingle à cheveux. @halr-raising a à 
faire dresser les cheveux sur la tête. 
@halr-splitting n ergotage m. @halr- 
style n coiffure f. 

halry ['heori] a (-ier, -iest) (person, animal, 
body) poilu; (unpleasant, frightening) Fam 
effroyable. 

hake [herk] n (fish) colin m. 
hale [hel] a h. and hearty vigoureux. 

half [ha:f] n (p/ halves) moitié £ demi, -ie 
mf; (of match) Sp mi-temps f; h. (of) the 
apple/etc la moitié de la pomme/etc; ten 
and a h. dix et demi; ten and a h. weeks dix 
semaines et demie; to cut in h. couper en 
deux; to go halves with partager les frais 
avec; — a demi; h. a day, a h.-day une 
demi-journée; at h. price 4 moitié prix; h. 
man h. beast mi-homme mi-béte; h. sleeves 
manches fp! mi-longues; — adv (dressed, 
full etc) à demi, à moitié; (almost) presque; 
h. asleep à moitié endormi; h. past one une 
heure et demie; he isn’t h. lazy/etc Fam il 
ést rudement paresseux/etc; h. as much as 
moitié moins que; h. as much again moitié 
plus. 

half-back l'hafbæk] n Fb demi m. 
@h.-'baked a (idea) Fam à la manque, à 
la noix. @h.-breed n, @h.-caste n Pej 
métis, -isse mf. @h.-(a-)'dozen n 
demi-douzaine f. @h.-'hearted a (person, 
manner) peu enthousiaste; (effort) timide. 
@h.-'hour n demi-heure f. @h.-light n 
demi-jour m. @h.-'mast 7 at h.-mast 
(flag) en berne. @h.-'open a entrouvert. 
@h.-'term n Sch petites vacances fpl, 
congé m de demi-trimestre. @h.-'time n 
Sp mi-temps f. @half'way adv (between 
places) 4 mi-chemin (between entre); to 
fill/etc h. remplir/etc à moitié; h. through 



halibut 

(book) à la moitié de. @h.-wit n, 
@h.-'witted a imbécile (mf). 

halibut (‘helibat] n (fish) flétan m. 
hall [hoïl] n (room) salle f (house entrance) 
entrée f, vestibule m; (of hotel) hall m; 
(mansion) manoir m; (for meals) Univ 
réfectoire m; h. of residence Univ pavillon 
m universitaire; halls of residence cité f 
universitaire; lecture h. Univ amphithéatre 
m. @halimark n (on silver or gold) poin- 
gon m; Fig sceau m. @halistand n porte- 
manteau m. @hallway n entrée f, vesti- 
bule m. 

hallelujah [hælrlurjo] n & int alléluia (m). 
hallo! [ho'lou] int (greeting) bonjour!; Tel 
alld!; (surprise) tiens! 

hallow [‘hzlou] vt sanctifier. 
Hallowe’en [hælou'n] 1 la veille de la 
Toussaint. 

hallucination [holurst'net{(2)n] 7 hallucina- 
tion f. 

halo l'herlsu] n (pl -oes or -os) auréole f, 
halo m. 

halt [horlt] n halte f; to call a h. to mettre fin 
à; to come to a h. s’arrêter; — vi faire halte; 
— int Mil halte! @—Iing a (voice) hésitant. 

halve [hav] vr (time, expense) réduire de 
moitié; (cake, number etc) diviser en deux. 
ham [hem] n 1 jambon m; h. and eggs œufs 
mpl au jambon. 2 (actor) Th Pej cabotin, 
-ine mf. @h.-'flsted a Fam maladroit. 
hamburger l'hæmbsigor] n hamburger m. 
hamlet l'hæmlit] » hameau m. 
hammer ['hæmor] n marteau m; — vt (metal, 
table) marteler; (nail) enfoncer (into dans); 
(defeat) Fam battre à plate(s) couture(s); 
(criticize) Fam démolir; to h. out (agree- 
ment) mettre au point; — vi frapper (au 
marteau). &—Ing n (defeat) Fam raclée f, 
défaite f. 
hammock l'hæmok] n hamac m. 
hamper [‘hempor] 1 vt gêner. 2 n (basket) 
panier m; (laundry basket) Am panier m a 
linge. 

hamster l'hæmstar] n hamster m. 
hand [hænd] 1 » main /; to hold in one’s h. 
tenir à la main; by h. (to deliver etc) à la 
main; at or to h. (within reach) sous la 
main, à portée de la main; (close) at h. 
(person etc) tout près; (day etc) proche; in 
h. (situation) bien en main; (matter) en 
question; (money) disponible; on h. (ready 
for use) disponible; to have s.o. on one’s 
hands Fig avoir qn sur les bras; on the right 
h. du côté droit (of de); on the one h. . 
d’une part...; on the otherh.... d’ autre 
part...; hands up! (in attack) ‘haut les 
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mains!; Sch levez la main!; hands off! pas 
touche!, bas les pattes!; my hands are full 
Fig je suis très occupé; to give s.o. a (help- 
ing) h. donner un coup de main a qn; to get 
out of h. (of person) devenir impossible; (of 
situation) devenir incontrôlable; h. in h. la 
main dans la main; h. in h. with (together 
with) Fig de pair avec; at first h de 
première main; to win hands down gagner 
haut la main; — a (luggage etc) à main. 2 n 
(worker) ouvrier, -ière mf; (of clock) 
aiguille f; Cards jeu m; (writing) écriture f. 
@handbag n sac m à main. &handbook 
n (manual) manuel m; (guide) guide m. 
@handbrake n frein m à main. @hand- 
brush n balayette f. @handcuff vt passer 
les menottes à. @handcuffs np/ menottes 
Spl. @hand'made a fait à la main. 
@hand'picked a Fig trié sur le volet. 
@handrall n (on stairs) rampe f. @hand- 
shake n poignée f de main. @handwrit- 
Ing n écriture f. @hand'written a écrit à 
la main. 

hand? [hznd] vt (give) donner (to à); to h. 
down (bring down) descendre; (knowledge, 
heirloom) transmettre (to a); to h. in remet- 
tre; to h. out distribuer; to h. over remettre; 
(power) transmettre; to h. round (cakes) 
passer. @handout n (leaflet) prospectus 
m; (money) aumône f. 

handful l'hændful] n (bunch, group) poignée 
f; (quite) a h. (difficult) Fig difficile. 
handicap l'hændikæp] n (disadvantage) & 
Sp handicap m; — vt (-pp-) handicaper. 
@handicapped a (disabled) handicapé. 

handicraft l'hændikraïft] n artisanat m 
d’art. @handiwork 7 artisanat m d'art; 
(action) Fig ouvrage m. 

handkerchief l'hænkotfif]  (p/ 
mouchoir m; (for neck) foulard m. 

handle ['hznd(2)!] 1 n (of door) poignée f, 
(of knife) manche m; (of bucket) anse f; (of 
saucepan) queue f, (of pump) bras m. 2 vt 
(manipulate) manier; (touch) toucher 4; 
(ship, vehicle) manœuvrer; (deal with) 
s’occuper de; (difficult child etc) s’y prendre 
avec; — vi to h. well (of machine) être facile 
à manier. 

handlebars l'hænd(3)lbarz] np/ guidon m. 
handsome l'hænsom] a (person, building 
etc) beau; (gift) généreux; (profit, sum) 
considérable. ®—ly adv (generously) 
généreusement. 
handy l'hændi] a (-ier, -iest) (convenient, 
practical) commode, pratique; (skilful) 
habile (at doing à faire); (useful) utile; 
(near) proche, accessible; to come in h. se 

-fs) 



hang 

révéler utile; to keep h. avoir sous la main. 
handyman n (pl -men) (DIY enthusiast) 
bricoleur m. 

hang!" [hen] 1 vi (pt & pp hung) suspendre 
(on, from à); (on hook) accrocher (on, from 
à), suspendre; (wallpaper) poser; (let 
dangle) laisser pendre (from, out of de); to 
h. with (decorate with) orner de; to h. out 
(washing) étendre; (flag) arborer; to h. up 
(picture etc) accrocher; — vi (dangle) 
pendre; (of threat) planer; (of fog, smoke) 
flotter; to h. about (/oiter) trainer, rôder; 
(wait) Fam attendre; to h. down (dangle) 
pendre; (of hair) tomber; to h. on (hold out) 
résister; (wait) Fam attendre; to h. on to 
(cling to) ne pas lâcher; (keep) garder; to h. 
out (of tongue, shirt) pendre; (live) SI 
crécher; to h. together (of facts) se tenir; (of 
plan) tenir debout; to h. up Tel raccrocher. 
2 n to get the h. of sth Fam arriver à 
comprendre qch; to get the h. of doing Fam 
trouver le truc pour faire. @®—Ing! n 
suspension f, — a suspendu (from à); (/eg, 
arm) pendant; h. on (wall) accroché à. 
@hang-glider n  delta-plane® m. 
@hang-gliding 7 vol m libre. @hangnall 
n petites peaux jp! @hangover n Fam 
gueule f de bois. @hangup n Fam 
complexe m. 

hang2 [hæn] vi (pt & pp hanged) (criminal) 
pendre (for pour); — vi (of criminal) être 
pendu. ®—Ing? n Jur pendaison f. 
@hangman n (pl -men) bourreau m. 

hangar ['hænar] n Av hangar m. 
hanger [‘henor] n (coat) h. cintre m. 
@hanger-'on n (pi hangers-on) (person) 
Pej parasite m. 

hanker l'hænkar] vi to h. after or for avoir 
envie de. &—Ing n (forte) envie f, (vif) 
désir m. 

hankie, hanky l'hænkr] n Fam mouchoir m. 
hanky-panky [hænk'pænki] n inv Fam 
(deceit) manigances fpl, magouilles pl; 
(sexual behaviour) papouilles fpl, pelotage 
m. 
haphazard [hzp'hzzod] a au hasard, au 
petit bonheur; (selection, arrangement) 
aléatoire. &—ly ady au hasard. 

hapless l'hæplis] a Lit infortuné. 
happen l'hæpon] vi arriver, se passer, se 
produire; to h. to s.o./sth arriver à qn/qch; 
it (so) happens that I know, I h. to know il se 
trouve que je le sais; do you h. to have . . . ? 
est-ce que par hasard vous avez...?; 
whatever happens quoi qu'il arrive. 
@-—ing n événement m. 

happy l'hæpi] a (-ier, siest) heureux (to do 
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de faire, about sth de qch); I’m not (too or 
very) h. about (doing) it ça ne me plaît pas 
beaucoup (de le faire); H. New Year! 
bonne année!; H. Christmas! joyeux Noél! 
@h.-go-'lucky a insouciant. @happlily 
adv (contentedly) tranquillement; (joy- 
ously) joyeusement; (fortunately) heureu- 
sement. @happiness n bonheur m. 

harass l'hærss, Am ho'res} vt harceler. 
æ—ment n harcèlement m. 
harbour [‘harbor] 1 n port m. 2 vi (shelter) 
héberger; (criminal) cacher, abriter; (fear, 
secret) nourrir. 

hard [hard] a (-er, -est) (not soft, severe) dur; 
(difficult) difficile, dur; (study) assidu; 
(fact) brutal; (drink) alcoolisé; (water) 
calcaire; h. drinker/worker gros buveur 
m/travailleur m; a h. frost une forte gelée; 
to be h. on or to s.o. être dur avec qn; to find 
it h. to sleep/etc avoir du mal à dormir/etc; 
h. labour Jur travaux mpl forcés; h. cash 
espèces /pl; h. core (group) noyau m; h. of 
hearing malentendant; h. up (broke) Fam 
fauché; to be h. up for manquer de; — adv 
(-er, -est) (to work) dur; (to pull) fort; (to 
hit, freeze) dur, fort; (to study) assidûment; 
(to think) sérieusement; (to rain) a verse; 
(badly) mal; h. by tout prés; h. done by 
traité injustement. 

hard-and-fast [haidon(d)'farst] a (rule) 
strict. @'hardback 7 livre m relié. 
@'hardboard n Isorel® m @hard- 
‘polled a (egg) dur. @hard-'core a 
(rigid) Pej inflexible. @hard'headed a 
réaliste. æhard'wearing «a résistant. 
@hard-'working a travailleur. 

harden [‘ha:d(2)n] vti durcir; to h. oneself to 
s’endurcir à. &—ed a (criminal) endurci. 

hardly [‘haidli] adv à peine; he h. talks il 
parle à peine, il ne parle guère; h. ever 
presque jamais. 

hardness l'haïdnis] n dureté f. 
hardship l'hardfip] n (ordeal) épreuve(s) 
Jtpl); (deprivation) privation(s) pl). 
hardware [‘haidwear] n inv quincaillerie fi 
(of computer) & Mil matériel m. 

hardy [‘hardi] a (-ier, -iest) (person, plant) 
résistant. 

hare [hear] n lièvre m. @h.-brained a 
(person) écervelé; (scheme) insensé. 
harem (har'riim] 1 harem m. | 
hark [hark] vi Lit écouter; to h. back to 
(subject etc) Fam revenir sur. 
harm [ham] n (aurt) mal m; (prejudice) tort 
m; he means (us) no h. il ne nous veut pas 
de mal; she’ll come to no h. il ne lui arrivera 
rien; — vt (hurt) faire du mal a; (prejudice) 



harmonica 

nuire a, faire du tort a; (object) endom- 
mager, abimer. @harmful a nuisible. 
@harmiess a (person, treatment) inoffen- 
sif; (hobby, act) innocent; (gas, fumes etc) 
qui n’est pas nuisible, inoffensif. 

harmonica [har'moniko] n harmonica m. 
harmony [‘harmon:] n harmonie f. @har- 
‘monic a & n Mus harmonique (m). 
@har'monious a harmonieux. @har- 
‘monium n Mus harmonium m". 
@harmonize vt harmoniser, — vi 
s’harmoniser. 

harness l'hamis] 7 (for horse, baby) harnais 
m; — vt (horse) harnacher; (energy etc) Fig 
exploiter. 

harp [harp] 1 # Mus harpe f. 2 vr to h. on 
(about) sth Fam rabâcher qch. @harpist n 
harpiste mf. 
harpoon [harpum] 1 harpon m; — vt 
(whale) harponner. 

harpsichord [‘hapstkoid] n Mus clavecin 
m. 

harrowing [‘herovin| a (tale, memory) 
poignant; (cry, sight) déchirant. 

harsh (ha1{] a (-er, -est) (severe) dur, sévère; 
(sound, taste) Apre; (surface) rugueux; 
(fabric) rêche. @®—ly adv durement, 
sévèrement. ®—ness n dureté f, sévérité 
SF; apreté f; rugosité f. 
harvest [‘harvist] n moisson f, récolte f; (of 
people, objects) Fig ribambelle f; — vt mois- 
sonner, récolter. 

has [hæz] see have. @has-been n Fam 
personne / finie. 

hash [hæf] 1 n Culin hachis m; — vt to h. 
(up) hacher. 2 n (mess) Fam gâchis m. 3 n 
(hashish) SI hasch m, H m. 
hashish l'hæfirf] n haschisch m. 
hassle [‘hzs(2)l] n Fam (trouble) histoires 
Spl; (bother) mal m, peine f. 
haste [heist] n hâte /; in h. à la hate; to make 
h. se hater. @hasten vi se hater (to do de 
faire); — vt hater. @hasty a (-ier, -iest) 
(sudden) précipité; (visit) rapide; (decision, 
work) hatif. @hastily adv (quickly) en 
hate; (too quickly) hativement. 

hat [het] chapeau m; that’s old h. Fam 
(old-fashioned) c’est vieux jeu; (stale) c’est 
vieux comme les rues; to score or get a h. 
trick Sp réussir trois coups consécutifs. 

hatch [hætf] 1 vi (of chick, egg) éclore; — vt 
faire éclore; (plot) Fig tramer. 2 n (in 
kitchen wall) passe-plats m inv. 
hatchback l'hætfbæk] n (door) hayon m; 
(car) trois-portes f inv, cing-portes f inv. 

hatchet l'hætfit] n hachette £ 
hate [heit] ve détester, hair; to h. doing or to 
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do détester faire; I h. to say it ça me gêne de 
le dire; — n haine fi pet h. Fam bête f noire. 
@hateful a haïssable. @hatred n haine f. 

haughty l'haitr] a (-ier, -iest) hautain. 
@haughtily adv avec hauteur. 

haul [hol] 1 vi (pull) tirer, trainer; (goods) 
camionner. 2 n (fish) prise f; (of thief) 
butin m; a long h. (trip) un long voyage. 
@haulage n camionnage m. @hauler n 
Am, @hauller n transporteur m routier. 

haunt [hot] 1 vt hanter. 2 n endroit m 
favori; (of criminal) repaire m. @—Ing a 
(music, memory) obsédant. 

have [hæv] 1 (3rd person sing pres t has; pt & 
pp had; pres p having) vt avoir; (get) 
Tecevoir, avoir; (meal, shower etc) prendre; 
he has got, he has il a; to h. a walk/ 
dream/etc faire une promenade/un réve/ 
etc; to h. a drink prendre or boire un 
verre; to h. a wash se laver; to h. a holiday 

(spend) passer des vacances; will you h. 
... ? (a cake, some tea etc) est-ce que tu 
veux... ?; to let s.o. h. sth donner qch à 
qn; to h. it from s.o. that tenir de qn que; he 
had me by the hair il me tenait par les 
cheveux; I won’t h. this (allow) je ne tolére- 
rai pas Ça; you've had it! Fam tu es fichu!; 
to h. on (clothes) porter; to have sth on (be 
busy) être pris; to h. s.o. over inviter qn 
chez soi. 2 v aux avoir; (with monter, sortir 
etc & pronominal verbs) être; to h. 

decided/been avoir décidé/été; to h. gone 
être allé; to h. cut oneself s’étre coupé; I’ve 
just done it je viens de le faire; to h. to do 
(must) devoir faire; I’ve got to go, I h. to go 
je dois partir, je suis obligé de partir, il faut 
que je parte; I don’t h. to go je ne suis pas 
obligé de partir; to h. sth done (ger sth 
done) faire faire qch; he’s had his suitcase 
brought up il a fait monter sa valise; I’ve 
had my car stolen on m’a volé mon auto; 
she’s had her hair cut elle s’est fait couper 
les cheveux; I’ve been doing it for months je 
le fais depuis des mois; haven’t 1?, hasn’t 
she? etc n'est-ce pas?; no I haven’t! non!; 
yes I h.! si!; after he had eaten, he left après 
avoir mangé, il partit. 3 np/ the haves and 
(the) have-nots les riches mpl et les pauvres 
mpl. 

haven [‘herv(9)n] n refuge m, havre m. 
haversack l'hævasæk] n (shoulder bag) 
musette f. 

havoc [‘hevok] 7 ravages mpl. 
hawk [hork] 1 n (bird) & Pol faucon m. 2 vt 
(goods) colporter. &—er n colporteur, 
-euse my. 

hawthorn ['h5160m] n aubépine /. 



hay 

hay [her] n foin m; h. fever rhume m des 
foins. @haystack n meule f de foin. 

haywire l'herwaror] a to go h. (of machine) se 
détraquer; (of scheme, plan) mal tourner. 

hazard [‘hzzod] n risque m; health h. risque 
m pour la santé; it’s a fire h. ça risque de 
provoquer un incendie; — vi (guess, remark 
etc) hasarder, risquer. @hazardous a 
hasardeux. 

haze [herz] n brume /; in a h. (person) Fig 
dans le brouillard. @hazy a (-ier, -iest) 
(weather) brumeux; (sun) voilé; (photo, 
idea) flou; I’m h. about my plans je ne suis 
pas sir de mes projets. 

hazel l'herz(2)l] n (bush) noisetier m; — a 
(eyes) noisette inv. &hazelnut n noisette f. 

he [hit} pron il; (stressed) lui; he wants il 
veut; he’s a happy man c’est un homme 
heureux; if I were he si j’étais lui; he and I 
lui et moi; — n mâle m; he-bear ours m 
mâle. 

head [hed] 1 » (of person, hammer etc) tête f, 
(of page) haut m; (of bed) chevet m, tête fi 
(of arrow) pointe f; (of beer) mousse f; 
(leader) chef m; (subject heading) rubrique 
J; h. of hair chevelure f; h. cold rhume m de 
cerveau, it didn’t enter my h. ça ne m’est 
pas venu à l’esprit (that que); to take it into 
one’s h. to do se mettre en tête de faire; the 
h. Sch = the headmaster; = the headmis- 
tress; to shout one’s h. off Fam crier à 
tue-téte; to have a good h. for business 
avoir le sens des affaires; at the h. of (in 
charge of) à la tête de; at the h. of the table 
au haut bout de la table; at the h. of the list 
en téte de liste; it’s above my h. ga me 
dépasse; to keep one’s h. garder son 
sang-froid; to go off one’s h. devenir fou; 
it’s coming to a h. (of situation) ça devient 
critique; heads or tails? pile ou face?; per 
h., a h. (each) par personne. 2 a principal; 
(gardener) en chef; h. waiter maitre m 
d@’hétel; a h. start une grosse avance. 3 vt 
(group, firm) être à la tête de; (list, poll) être 
en téte de; (vehicle) diriger (towards vers); 
to h. the ball Fb faire une téte; to h. off 
(person) détourner de son chemin; 
(prevent) empêcher; to be headed for Am 
= to h. for; — vi to h. for, be heading for 
(place) se diriger vers; (ruin etc) Fig aller à. 
@—cd a (paper) à en-tête. @—Ing n (of 
chapter, page etc) titre m; (of subject) 
rubrique f; (printed on letter etc) en-tête m. 
@—er n Fb coup m de tête. 

headache l'hederk] n mal m de tête; (diffi- 
culty, person) Fig problème m. @head- 
dress n (ornamental) coiffe f. 
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@headiamp n, @headlight n Aut phare 
m. &headline n (of newspaper) manchette 
Fi pl (gros) titres mpl; Rad TV (grands) 
titres mpl. @headlong ad (to fall) la tête 
la première; (to rush) tête baissée. @head- 
‘master n Sch directeur m; (of lycée) 
proviseur m. @head'mistress n Sch 
directrice f; (of lycée) proviseur m. 
@head-'on ad & a (to collide, collision) 
de plein fouet. @headphones np/ casque 
m (à écouteurs). @headquarters np/ Com 
Pol siège m (central); Mil quartier m 
général. @headrest n appuie-tête m inv. 
@headscarf n (pl -scarves) foulard m- 
@headstrong a tétu. @headway 7 
progrès mpl. 
heady l'hedi] a (-ier, -iest) (wine etc) 
capiteux; (action, speech) emporté. 

heal [hi:l] vi to h. (up) (of wound) se cica- 
triser, — vt (wound) cicatriser, guérir; 
(person, sorrow) guérir. ®—er n guéris- 
seur, -euse mf. 

health [hel0] 1 santé /; h. food aliment m 
naturel; h. food shop or Am store magasin 
m diététique; h. resort station f climatique; 
the H. Service = la Sécurité Sociale. 
@healthful a (climate) sain. @healthy a 
(-ier, -iest) (person) en bonne santé, sain; 
(food, attitude etc) sain; (appetite) bon, 
robuste. 
heap [hip] n tas m; heaps of Fam des tas de; 
to have heaps of time Fam avoir largement 
le temps;:— vi entasser, empiler; to h. on 
s.o. (gifts, praise) couvrir qn de; (work) 
accabler qn de. &—ed a h. spoonful grosse 
cuillerée f. &—Ing a h. spoonful Am grosse 
cuillerée f. 

hear [hier] vt (pt & pp heard [hsid]) enten- 
dre; (listen to) écouter; (learn) apprendre 
(that que); I heard him je Yai 
entendu venir; to h. it said that entendre 
dire que; have you heard the news? 
connais-tu la nouvelle?; I’ve heard that... 
on m’a dit que... ,j’ai appris que... ; to 
h. out écouter jusqu’au bout; h., h.! bravo!; 
— vi entendre; (get news) recevoir or avoir 
des nouvelles (from de); I’ve heard of or 
about him j’ai entendu parler de lui; she 
wouldn’t h. of it elle ne voulait pas en 
entendre parler; 1 wouldn’t h. of it! pas 
question! ®—Ing n (sense) ouie f; Jur 
audition f; h. aid appareil m auditif. 
@hearsay n oui-dire m inv. 

hearse [hais] n corbillard m. 
heart [hart] » cœur m; pl Cards cœur m; 
(off) by h. par cœur; to lose h. perdre 
courage; to one’s h.’s content tout son 



\ 

hearten 

saoul or content; at h. au fond; his h. is set 
on it i] le veut à tout prix, ily tient; his h. is 
set on doing it il veut le faire à tout prix, il 
tient 4 le faire; h. disease maladie f de 
cœur, h. attack crise f cardiaque. 
@heartache n chagrin m. @heartbeat n 
battement m de cœur. &heartbreaking a 
navrant. &heartbroken a navré, au cœur 
brisé. @heartburn n Med brûlures fpl 
d'estomac. @heartthrob n (man) Fam 
idole f. 

hearten [‘ha:t(2)n] vt encourager. ®—Ing a 
encourageant. 

hearth [ha16] n foyer m. 
hearty l'haitr] a (-ier, -iest) (meal, appetite) 
gros. @heartily adv (to eat) avec appétit; 
(to laugh) de tout son cœur; (absolutely) 
absolument. 

heat [hit] 1 » chaleur /; (of oven) tempéra- 
ture f; (heating) chauffage m; in the h. of 
(argument etc) dans le feu de; (the day) au 
plus chaud de; at low h., on a low h. Culin à 
feu doux; h. wave vague f de chaleur; — vri 
to h. (up) chauffer. 2 n (in race, competition) 
éliminatoire f, it was a dead h. ils sont 
arrivés ex aequo. ®—ed a (swimming 
pool) chauffé; (argument) passionné. 
@—edly adv avec passion. @—Iing n 
chauffage m. ®—er n radiateur m, appareil 
m de chauffage; water h. chauffe-eau m inv. 

heath [hir6] n (place, land) lande f. 
heathen l'hiô(2)n] a & n païen, -enne (m/f). 
heather [‘hedar] n (plant) bruyère f. 
heave [hiv] vr (/ift) soulever; (pull) tirer; 
(drag) trainer; (throw) Fam lancer; (a sigh) 
pousser, — vi (of stomach, chest) se 
soulever, (retch) Fam avoir des 
haut-le-coeur; — n (effort) effort m (pour 
soulever etc). 
heaven ['hev(2)n] n ciel m, paradis m; h. 
knows when Fam Dieu sait quand; good 
heavens! Fam mon Dieu!; it was h. Fam 
c'était divin. ®—ly a céleste, (pleasing) 
Fam divin. 
heavy [‘hev1] a (-ier, -iest) lourd; (weight etc) 
lourd, pesant; (work, cold etc) gros; (blow) 
violent; (concentration, rain) fort; (traffic) 
dense; (smoker, drinker) grand; (film, text) 
difficile; a h. day une journée chargée; h. 
casualties de nombreuses victimes; to be h. 
on petrol or Am gas Aut consommer 
beaucoup; it’s h. going c’est difficile. 
@heavily adv (to walk, tax etc) lourde- 
ment; (to breathe) péniblement; (to smoke, 
drink) beaucoup: (underlined) fortement; 
(involved) très; to rain h. pleuvoir à verse. 
@heaviness n pesanteur j, lourdeur f 
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@heavyweight n Boxing poids m lourd; 
Fig personnage m important. 
Hebrew [‘hirbrur] a hébreu (m only), 
hébraïque; — n (language) hébreu m. 

heck [hek] int Fam zut!; — n = hell in 
expressions. 

hecki/e [‘hek(s)l) vr interpeller, interrom- 
pre. ®—Ing 7 interpellations /pl. &—er n 
interpellateur, -trice mf. 

hectic l'hektik] a (activity) fiévreux; 
(period) très agité; (trip) mouvementé; h. 
life vie f trépidante. 
hedge [hed3] 1 n Bot haie f. 2 vi (answer 
evasively) ne pas se mouiller, éviter de se 
compromettre. &hedgerow n Bot haie f. 
hedgehog l'hedzhog] n (animal) hérisson 
m. 

heed [hird] vz faire attention à; — n to pay h. 
to faire attention à. ®—less a h. of 
(danger etc) inattentif à. 

heel [hi:l] 1 1 talon m; down at h., Am down 
at the heels (shabby) miteux; h. bar cordon- 
nerie f express; (on sign) ‘talon minute’. 2 
(person) Am Fam salaud m. 

hefty l'hefti] a (-ier, -iest) (/arge, heavy) gros; 
(person) costaud. 

heifer [‘hefar] n (cow) génisse f. 
height (hait] r hauteur f; (of person) taille f; 
(of mountain) altitude f; the h. of (glory, 
success, fame) le sommet de, l'apogée m de; 
(folly, pain) le comble de; at the h. of 
(summer, storm) au coeur de. @heighten 
vt (raise) rehausser; (tension, interest) Fig 
augmenter. 

heinous [‘heinas] a (crime etc) atroce. 
heir [esr] n héritier m. @helress 7 héritière 
f. @heirloom x héritage m, bijou m or 
meuble m de famille. 

heist [haist] 2 Am S/ hold-up m inv. 
held [held] see hold. 
helicopter [‘helikoptar] n hélicoptère m. 
@heliport n héliport m. 

hell [hel] n enfer m; a h. of a lot (very much) 
Fam énormément, vachement; a h. of a lot 
of (very many, very much) Fam énormé- 
ment de; a h. of a nice guy Fam un type 
super; what the h. are you doing? Fam 
qu’est-ce que tu fous?; to h. with him Fam 
qu’il aille se faire voir; h.! Fam zut!; to be 
h.-bent on Fam être acharné à. @hellish a 
diabolique. 

hello! [hs'lou] int = hallo. 
helm [helm] n Nau barre f. 
helmet l'helmit] n casque m. 
help [help] 1 aide f, secours m; (cleaning 
woman) femme f de ménage; (office or shop 
workers) employés, -ées mfpl; with the h. of 
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(stick etc) à l’aide de; to cry or shout for h. 
crier au secours; h.! au secours!; — vs aider 
(do, to do à faire); to h. s.o. to soup/etc 
(serve) servir du potage/etc à qn; to h. out 
aider; to h. up aider à monter; to h. oneself 
se servir (to de); I can’t h. laughing/erc je ne 
peux m'empêcher de rire/erc; he can’t h. 
being blind/erc ce n’est pas sa faute s’il est 
aveugle/etc; it can’t be helped on n’y peut 
Tien; — vi to h. (out) aider. ®—Ing n (serv- 
ing) portion f. &—er n assistant, -ante mf. 
@helpful a (useful) utile; (obliging) 
serviable. &helpless a (powerless) impuis- 
sant; (baby) désarmé; (disabled) impo- 
tent. @helplessly adv (to struggle) en 
vain. 

helter-skelter [helts'skeltar] 1 adv à la 
débandade. 2 n (slide) toboggan m. 
hem [hem] 7 ourlet m; — vt (-mm-) 
(garment) ourler; to h. in Fig enfermer, 
cerner. 
hemisphere [‘hemisfior] n hémisphère m. 
hemorrhage ['hemarid3] n Med hémorragie 

hemorrhoids [‘hemoeroidz) np/ hémorroïdes 
Spl. 
hemp [hemp] # chanvre m. 
hen [hen] » poule f; h. bird oiseau m femelle. 
@henpecked a (husband) harcelé or 
dominé par sa femme. 
hence [hens] adv 1 (therefore) d’où. 2 (from 
now) ten years/etc h. d'ici dix ans/etc. 
@henceforth adv désormais. 
henchman l'hentfmon] n (pl -men) Pej 
acolyte m. 

hepatitis [hepo'tartis] n hépatite f. 
her [hair] 1 pron la, l’; (after prep etc) elle; 
(to) h. (indirect) lui; I see h. je la vois; I saw 
h. je l’ai vue; I give (to) h. je lui donne; with 
h. avec elle. 2 poss a son, sa, pl ses. 

herald [‘herald] vt annoncer. 
heraldry ['hersldri] n héraldique f. 
herb [hsib, Am sib] n herbe f; pl Culin fines 
herbes fpl. @herbal a h. tea infusion f 
(d’herbes). 

Hercules l'hs1kjulirz] n (strong man) hercule 
m. 

herd [hs31d] n troupeau m; — vti to h. 
together (se) rassembler (en troupeau). 

here [hior) 1 adv ici; (then) alors; h. is, h. are 
voici; h. he is le voici; h. she is la voici; this 
man h. cet homme-ci; I won’t be h. tomor- 
row je ne serai pas là demain; h. and there 
çà et là; h. you are! (take this) tenez!; h.’s to 
you! (toast) à la tienne! 2 int (calling s.o.’s 
attention) hola!, écoutez!; (giving s.o. sth) 
tenez! &herea'bouts adv par ici. @here- 
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‘after adv après; (in book) ci-après. 
@here'by adv (to declare) par le présent 
acte. @here'with adv (with letter) Com 
ci-joint. 

heredity [hr'rediti] n hérédité f. @heredi- 
tary a héréditaire. 
heresy l'herosi] n hérésie f{ @heretic n 
hérétique mf, @he'retical a hérétique. 

heritage [‘heritid3] n héritage m. 
hermetically [hs:'metikli] adv hermétique- 
ment. 

hermit l'hsimit] n solitaire mf, ermite m. 
hernia [‘hsinia] n Med hernie f. 
hero l'hisrou] n (pl -oes) héros m. 
@he'rolc a héroïque. @he'rolcs np/ Pej 
grandiloquence f. @heroine [‘heraum] n 
héroïne f. @heroism l'hersuiz(s)m] n 
héroïsme m. 

heroin l'herouin] n (drug) héroïne f- 
heron [‘heran] n (bird) héron m. 
herring ['herin] n hareng m; a red h. Fig une 
diversion. 

hers [h317] poss pron le sien, la sienne, p/ les 
sien(ne)s; this hat is h. ce chapeau est à elle 
or est le sien; a friend of h. une amie à elle. 
©her'self pron elle-même; (reflexive) se, 
s’; (after prep) elle; she cut h. elle s’est 
coupée; she thinks of h. elle pense à elle. 

hesitate l'heziteit] vi hésiter (over, about 
sur; to do a faire). @hesitant a hésitant. 
hesitantly adv avec hésitation. @hes!- 
‘tation n hésitation f. 

hessian [‘hesion] 7 toile f de jute. 
heterogeneous  [het(s)rou‘dzuniss] a 
hétérogène. 

het up [het'ap] a Fam énervé. 
hew [hjui] vt (pp hewn or hewed) tailler. 
hexagon l'heksogon] n hexagone m. @hex- 
"agonal a hexagonal. 

hey! [her] int hé!, hola! 
heyday l'herder] (of person) apogée m, 
zénith m; (of thing) âge m d’or. 

hil [hat] int Am Fam salut! 
hiatus [har'eitas] n (gap) hiatus m. 
hibernate [‘harboneit] vi hiberner. @hiber- 
‘nation n hibernation f. 

hiccough, hiccup [‘hikap] n hoquet m; 
(the) hiccoughs, (the) hiccups le hoquet; — 
vi hoqueter. 

hick [hik] n (peasant) Am SI Pej plouc mf. 
hide‘ [had] vs (pt hid, pp hidden) cacher, 
dissimuler (from à); — vi to h. (away or out) 
se cacher (from de). @h.-and-'seek n 
cache-cache m inv. @h.-out n cachette f. 
@hiding n 1 to go into h. se cacher; h. 
place cachette f. 2 a good h. (thrashing) 
Fam une bonne volée or correction. 
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hide? [hard] n (skin) peau f. 
hideous [‘hidras] a horrible; (person, sight, 
crime) hideux. @—ly adv (badly, very) 
horriblement. 

hierarchy l'harsraiki] n hiérarchie f. 
hi-fi l'harfar] n hi-fi f inv; (system) chaîne f 
hi-fi; — a hi-fi inv. 

high [har] a (-er, -est) haut; (speed) grand; 
(price) élevé; (fever) fort, gros; (colour, 
complexion) vif; (idea, number) grand, 
élevé; (meat, game) faisandé; (on drugs) 
Fam défoncé; to be five metres h. être haut 
de cing mètres, avoir cinq mètres de haut; 
it is h. time that il est grand temps que (+ 
sub); h. jump Sp saut m en hauteur; h. noon 
plein midi m; h. priest grand prétre m; h. 
school Am = collége m d’enseignement 
secondaire; h. spirits entrain m; h. spot (of 
visit, day) point m culminant; (of show) 
clou m; h. street grand-rue /; h. summer le 
cœur de l’été; h. table table f d'honneur; h. 
and mighty arrogant; to leave s.0. h. and dry 
Fam laisser qn en plan; — adv h. (up) (to fly, 
throw etc) haut; to aim h. viser haut; — n on 
h. en haut; a new h., an all-time h. (peak) 
Fig un nouveau record. &—er a supérieur 
(than à). ®—ly adv hautement, fortement; 
(interesting) trés; (paid) trés bien; (to 
recommend) chaudement; to speak h. of 
dire beaucoup de bien de; h. 
nerveux. ®—ness n H. (title) Altesse f. 

highbrow [‘harbrau] a & n intellectuel, -elle 
(mf). 

high-chair l'haitfesr] n chaise f haute. 
@h.-'class a (service) de premier ordre; 
(building) de luxe; (person) raffiné. 
@h.-'flown a (language) ampoulé. @h.- 
"handed a tyrannique. @h.-'minded a à 
l’âme noble. @h.-'pitched a (sound) aigu. 
@h.-'powered a (person) très dyna- 
mique. @h.-rise a h.-rise flats tour f 
@h.-'speed a ultra-rapide, @h.-'strung 
a Am nerveux. @h.-'up a (person) haut 
placé. 

highlands [‘hatlondz] np/ régions fpl 
montagneuses. 

highlight l'harlait] n (of visit, day) point m 
culminant; (of show) clou m; (in hair) reflet 
m; — vt souligner. 
highroad [‘harroud] n grand-route f. 
highway ['harwei] n grande route /; Am 
autoroute f; public h. voie f publique; h. 
code code m de la route. 

| hijack lhadzæk] vw (aircraft, vehicle) 
détourner; — n détournement m. @—Iing n 
(air piracy) pixaterie f aérienne; (hijack) 

457 history 

détournement m. ®—er n Av pirate m de 
l'air. 

hik/e [hark] 1 » excursion f à pied; — vi 
marcher à pied. 2 vt (price) Am Fam 
augmenter; — n Am Fam hausse f. ®—ern 
excursionniste mf. 

hilarious [hrleoriss] a (funny) désopilant. 
hill (hil) » colline f; (small) coteau m; (slope) 
pente f. @hilibilly n Am Fam péquenaud, 
-aude mf. @hiliside n coteau m; on the h. 
à flanc de coteau. @hilly a (-ier, -iest) 
accidenté. 

hilt [hilt] n (of sword) poignée f; to the h. Fig 
au maximum. 

him [him] pron le, l’; (after prep etc) lui; (to) 
h, (indirect) lui; I see h. je le vois; I saw h. je 
l’ai vu; I give (to) h. je lui donne; with h. 
avec lui. @him'self -pron lui-même; 
(reflexive) se, s’; (after prep) lui; he cut h. il 
s’est coupé; he thinks of h. il pense à lui. 

hind [hand] a de derrière, postérieur. 
@hindquarters np/ arrière-train m. 

hinder [‘hindor] vt (obstruct) gêner; 
(prevent) empécher (from doing de faire). 
@hindrance n gêne f. 

hindsight [‘haindsait] n with h. rétrospec- 
tivement. 

Hindu l'hindui] a & n hindou, -oue (mf). 
hing/e [hind3] 1 n (of box, stamp) charnière 
f; (of door) gond m, charnière f. 2 vi to h. on 
(depend on) dépendre de. @®—ed a à 
charnière(s). 

hint [hint] n indication f; (insinuation) allu- 
sion f; (trace) trace f; pl (advice) conseils 
mpl; to drop a h. faire une allusion; — vt 
laisser entendre (that que); — vi to h. at 
faire allusion a. 

hip [hip] 1 Anat hanche f. 
hipple ['hipr] hippie mf. 
hippopotamus [hips'potomos] nr hippo- 
potame m. 

hire l'harsr] vt (vehicle etc) louer; (person) 
engager, to h. out donner en location, 
louer; — n location f; (of boat, horse) louage 
m; for h. à louer; on h. en location; h. 
purchase vente f à crédit, location-vente /; 
on h. purchase à crédit. 

his [h1z] 1 poss a son, sa, pl ses. 2 poss pron le 
sien, la sienne, p/ les sien(ne)s; this hat is h. 
ce chapeau est à lui or est le sien; a friend of 
h. un ami à lui. 

Hispanic [hispænik] a & n Am 
hispano-américain, -aine (m/f). 

hiss [his] vti siffler, — n sifflement m; pl Th 
sifflets mpl, @—Iing n sifflement(s) m(p/). 

history [‘histor] n (study, events) histoire f; it 
will make h. or go down in h. ça va faire 
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date; your medical h. vos antécédents 
médicaux. &hl'storlan n historien, -ienne 
mf. @hi'storic(al) a historique. 

histrionic [histri'onik] a Pej théâtral; — np/ 
attitudes /p/ théâtrales. 

hit [hit] vri (pt & pp hit, pres p hitting) (strike) 
frapper; (knock against) & Aut heurter; 
(reach) atteindre; (affect) toucher, affecter; 
(find) trouver, rencontrer; to h. the head- 
lines Fam faire les gros titres; to h. back 
rendre coup pour coup; (verbally, militarily 
etc) riposter; to h. it off Fam s'entendre 
bien (with avec); to h. out (at) Fam atta- 
quer; to h. (up)on (find) tomber sur; — n 
(blow) coup m; (success) coup m réussi; Th 
succès m; h. (song) chanson f à succès; to 
make a h. with Fam avoir un succès avec; 
h.-and-run driver chauffard m (qui prend la 
Juite). @h.-or-'miss a (chancy, random) 
aléatoire. 

hitch [hitf] 1 7 (snag) anicroche f, os m, 
problème m. 2 vt (fasten) accrocher (to à). 
3 vti to h. (a lift or a ride) Fam faire du stop 
(to jusqu’à). @hitchhike vi faire de 
Yauto-stop (to jusqu’à). @hitchhiking nr 
auto-stop m. @hitchhiker n auto-stop- 
peur, -euse mf. 

hitherto [h165'tur] adv jusqu'ici. 
hive [harv] 1 ruche f. 2 vt to h. off (industry) 
dénationaliser. 

hoard [hard] n réserve f; (of money) trésor 
m; — vt amasser. ®—Ing n (fence) 
panneau m d’affichage. 

hoartrost [‘hoifrost] n givre m. 
hoarse [hois] a (-er, -est) (person, voice) 
enroué. ®—ness n enrouement m. 

hoax [houks] # canular m; — vt faire un 
canular à, mystifier. 

hob [hob] n (on stove) plaque f chauffante. 
hobble l'hob(9)I] vi (walk) clopiner. 
hobby l'hobi] n passe-temps m inv; my h. 
mon passe-temps favori. @hobbyhorse n 
(favourite subject) dada m. 
hobnob l'hobnob] vi (-bb-) to h. with frayer 
avec. 
hobo [‘houbau] n (pl -oes or -os) Am vaga- 
bond m. 

hock [hok] vi (pawn) Fam mettre au clou; — 
nin h. Fam au clou. 
hockey [‘hok:] 7 hockey m; ice h. hockey 
sur glace. 

hocus-pocus [houkes'paukes}] n (talk) 
charabia m; (deception) tromperie f. 
hodgepodge l'hodz3pod3] n fatras m. 
hoe [hou] 7 binette /, houe | — vt biner. 
hog [hog] 1 n (pig) cochon m, porc m; road 
h. Fig chauffard m. 2 n to go the whole h. 
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Fam aller jusqu’au bout. 3 vt (-gg-) Fam 
monopoliser, garder pour soi. 

holst [hoist] vt hisser; — n Tech palan m _ 
hold [hould] n (grip) prise f; (of ship) cale f; 
(of aircraft) soute f, to get h. of (grab) 
saisir; (contact) joindre; (find) trouver; to 
get ah. of oneself se maîtriser; — vt (pt & pp 
held) ienir; (breath, interest, heat, atten- 
tion) retenir; (a post) occuper; (a record) 
détenir; (weight) supporter; (possess) 
posséder; (contain) contenir; (maintain, 
believe) maintenir (that que); (ceremony, 
mass) célébrer; (keep) garder; to h. hands 
se tenir par la main; to h. one’s own se 
débrouiller; (of sick person) se maintenir; 
h. the line! Te/ ne quittez pas!; h. it! (stay 
still) ne bouge pas!; to be held (of event) 
avoir lieu; to h. back (crowd, tears) 
contenir; (hide) cacher (from à); to h. down 
(job) occuper, (keep) garder; (person on 
ground ) maintenir au sol; to h. in (stomach) 
rentrer; to h. off (enemy) tenir 4 distance; 
to h. on (keep in place) tenir en place (son 
chapeau etc); to h. out (offer) offrir; (arm) 
étendre; to h. over (postpone) remettre; to 
h. together (nation, group) assurer l’union 
de; to h. up (raise) lever; (support) soutenir; 
(delay) retarder; (bank) attaquer (à main 
armée); — vi (of nail, rope) tenir, (of 
weather) se maintenir; to h. (good) (of argu- 
ment) valoir (for pour); to h. forth (talk) Pej 
disserter; if the rain holds off s’il ne pleut 
pas; to h. on (endure) tenir bon; (wait) 
attendre; h. on! Te/ ne quittez pas!; to h. 
onto (cling to) tenir bien; (keep) garder; h. 
on (tight)! tenez bon!; to h. out (resist) 
résister; (/ast) durer. @holdall n (bag) 
fourre-tout m inv. @holdup n (attack) 
hold-up m inv; (traffic jam) bouchon m; 
(delay) retard m. 

holder l'houldar] n (of post, passport) titu- 
laire mf; (of record, card) détenteur, -trice 
mf; (container) support m. 

holdings [‘houldinz] np/ Fin possessions fpl. 
hole [hsul] n trou m; (town etc) Fam bled m, 
trou m; (room) Fam baraque f; — vt trouer; 
— vi to h. up (hide) Fam se terrer. 

holiday l'holrdeïr] n (rest) vacances fp/; holi- 
day(s) (from work, school etc) vacances fpl; 
a h. (day off) un congé; a (public or bank) 
h., Am a legal h. un jour férié; on h. en 
vacances; holidays with pay congés mpl 
payés; — a (camp, clothes etc) de vacances; 
in h. mood d’humeur folatre. @holiday- 
maker n vacancier, -ière mf. 

holiness [‘houlinas] n sainteté f. 
Holland [‘holond] » Hollande f 
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hollow [‘hvlou] a creux; (victory) faux; 
(promise) vain; — n creux m; — vt to h. out 
creuser. 

holly [‘holi) # houx m. 
holocaust [‘holokoist] n (massacre) holo- 
causte m. 

holster [‘houlstar] n étui m de revolver. 
holy [‘houl:] a (-ier, -iest) saint; (bread, 
water) bénit; (ground) sacré. 
homage l'homid3] n hommage m. 
home? [houm] n maison /; (country) pays m 
(natal); (for soldiers) foyer m; (at) h. à la 
maison, chez soi; to feel at h. se sentir à 
l’aise; to play at h. Fb jouer à domicile; far 
from h. loin de chez soi; a broken h. un 
foyer désuni; a good h. une bonne famille; 
to make one’s h. in s’installer 4 or en; my h. 
is here j’habite ici; — adv à la maison, chez 
soi; to go or come h. rentrer; to be h. étre 
rentré; to drive h. ramener (gn) (en 
voiture); (nail) enfoncer; to bring sth h. to 
s.o. Fig faire voir qch. à qn; — a (life, 
pleasures etc) de famille; Pol national; 
(cooking, help) familial; (visit, match) a 
domicile; h. economics économie f domes- 
tique; h. town (birth place) ville f natale; h. 
rule Pol autonomie f; H. Office = minis- 
tère m de l'Intérieur, H. Secretary = 
ministre m de l'Intérieur. @homecoming 
n retour m au foyer. @home'grown a Bot 
du jardin; Pol du pays. @homeland nr 
patrie f. æhomeloving a casanier. 
@home'made a (fait à la) maison inv. 
@homework n Sch devoir(s) m(p/). 
home2 [haum] vi to h. in on se diriger auto- 
matiquement sur. 

homeless [‘houmlis} a sans abri; — n the h. 
les sans-abri m inv. 
homely l'houml] a (-ier, -iest) (simple) 
simple; (comfortable) accueillant; (ugly) 
Am laid. 
homesick [‘howmsik] a nostalgique; to be h. 
avoir le mal du pays. &—ness n nostalgie 
f; mal m du pays. E 
homeward [‘houmwad] a (trip) de retour; — 
adv h. bound sur le chemin de retour. 
homey l'hsumi] a (-ier, -iest) Am Fam 
accueillant. 
homicide [‘homisatd] n homicide m. 
homily [‘homrl] n homélie f. 
homogeneous [haumo'd3imias] a homo- 
gene. à 
homosexual [houmo'sekfucl] a & n 
homosexuel, -elle (m/f). æhomosexu- 
‘ality n homosexualité f. 

honest ['vnist] a honnête; (frank) franc 
(with avec); (profit, money) honnétement 
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gagné; the h. truth la pure vérité; to be 
(quite) h.... pour être franc.... 
@honesty n honnéteté /; franchise f; (of 
report, text) exactitude f. 
honey l'hani]  miel m; (person) Fam chéri, 
-ie mf. @honeycomb n rayon m de miel. 
@honeymoon n (occasion) lune f de miel; 
(trip) voyage m de noces. @honeysuckle 
n Bot chèvrefeuille f. 
honk [honk] vi Aut klaxonner; = n coup m 
de klaxon®. 

honour l'onsr] n honneur m; in h. of en 
l’honneur de; an honours degree Univ = 
une licence; — vt honorer (with de). 
@honorary a (member) honoraire; (title) 
honorifique. honourable a honorable. 
hood [hud] n 1 capuchon m; (mask of 
robber) cagoule f; (soft car or pram roof) 
capote f; (bonnet) Aut Am capot m; (above 
stove) hotte f. 2 (hoodlum) Am SI gangster 
m. @hooded a (person) encapuchonné; 
(coat) à capuchon. 
hoodium [‘huidlom] n Fam (hooligan) 
voyou m; (gangster) gangster m. 
hoodwink l'hudwink] vt tromper, duper. 
hoof, p/ -fs, -ves [huif, -fs, -vz] (Am [huf, 
-fs, hurvz]) n sabot m. 

hoo-ha [‘hutha:] n Fam tumulte m. 
hook [huk] n crochet m; (on clothes) agrafe 
f; Fishing hameçon m; off the h. (phone) 
décroché; to let or get s.o. off the h. tirer qn 
d’affaire; — vt to h. (on or up) accrocher (to 
à). @—ed a (nose, beak) recourbé, crochu; 
(end, object) recourbé; h. on Fam (chess etc) 
enragé de; (person) entiché de; to be h. on 
drugs Fam ne plus pouvoir se passer de la 
drogue. ®—er n Am SI prostituée f. , 

hook(e)y [‘huk:] n to play h. Am Fam faire 
l’école buissonnière. 

hooligan [‘hu:ligan] n vandale m, voyou m. 
@hooliganism n vandalisme m. 
hoop [hurp] n cerceau m; (of barrel) cercle 
m. 

hoot [huit] 1 vi Aut klaxonner; (of train) 
siffler; (of owl) hululer; — n Aut coup m de 
klaxon®. 2 vti (jeer) huer; — n huée f. 
@—er n Aut klaxon® m; (of factory) sirène 

hoover® [‘huivor] n aspirateur m; — vt Fam 
passer à l’aspirateur. 
hop [hop] vi (-pp-) (of person) sauter (à 
cloche-pied); (of animal) sauter; (of bird) 
sautiller; h. in! (in car) montez!; to h. on a 
bus monter dans un autobus; to h. on a 
plane attraper un vol; — vt h. it! Fam fiche 
le camp!; — n (leap) saut m; Av étape f. 
hope [houp] n espoir m, espérance f; — vi 
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espérer; to h. for (desire) espérer; (expect) 
attendre; I h. so/not j’espére que oui/non; 
— vt espérer (to do faire, that que). 
@hopeful a (person) optimiste, plein 
d’espoir; (promising) prometteur; (encour- 
aging) encourageant; to be h. that avoir 
bon espoir que. @hopefully adv avec 
optimisme; (one hopes) on espére (que). 
@hopeless a désespéré, sans espoir; 
(useless, bad) nul; (liar) invétéré. @hope- 
lessly adv sans espoir, (extremely) 
complètement; (in love) éperdument. 
hops [hops] np/ Bot houblon m. 
hopscotch l'hopskotf] » (game) marelle f. 
horde [hard] n horde f; foule f 
horizon [hs'rarz(s)n] n horizon m; on the h. 
à l'horizon. 

horizontal [hori'zont(3)l] a horizontal. 
@—ly adv horizontalement. 
hormone [‘hormaun] n hormone f. 
horn [hoin] 1 7 (of animal) corne f; Mus cor 
m; Aut klaxon® m. 2 vi to h. in Am Fam 

dire son mot, interrompre. 
hornet l'homit] n (insect) frelon m. 
horoscope [‘horaskoup] n horoscope m. 
horror [‘horar] 7 horreur f; (little) h. (child) 
Fam petit monstre m; — a (film etc) 
d’épouvante, d’horreur. @ho'rrendous a 
horrible. @horrible a horrible, affreux. 
@horribly adv horriblement. @horrid a 
horrible; (child) épouvantable, méchant. 
@ho'rrific a horrible, horrifiant. @hor- 
rity vt horrifier. 

hors-d'œuvre [o1'darv] n hors-d’ceuvre m 
inv. 

horse [hors] n 1 cheval m; to go h. riding 
faire du cheval; h. show concours m 
hippique. 2 h. chestnut marron m (d’Inde). 
horseback n on h. à cheval. @horse- 
man n (pl -men) cavalier m. @horseplay 
n jeux mpl brutaux. @horsepower n 
cheval m (vapeur). @horseracing n 
courses /pl. @horseradish n radis m noir, 
raifort m. @horseshoe n fer m à cheval. 
@horsewoman n (pl -women) cavalière f. 

horticulture l'hortrkaltfar] # horticulture /. 
@horti'cultural a horticole. 

hose [houz] n (tube) tuyau m; — vt (garden 
etc) arroser. @hosepipe n tuyau m. 

hosiery [hovzion, Am ‘houzen] n 
bonneterie f. 

hospice l'hospis] n (for dying people) 
hospice m (pour incurables). 

hospitable [ho'spitsb(s)l] a hospitalier. 
@hospitably adv avec hospitalité. 
@hospi'tality n hospitalité f. 

hospital l'hospit(2)l] n hôpital m; in h., Am 

in the h. à P’hdpital; — a (bed etc) d’hdpital; 
(staff, services) hospitalier. @hospitalize 
vt hospitaliser. 

host [houst] n 1 (man who receives guests) 
hôte m. 2 a h. of (many) une foule de. 3 Rel 
hostie f. @hostess n (in house, aircraft, 
nightclub) hôtesse f. 

hostage l'hostid3] n otage m; to take s.o. h. 
prendre qn en otage. 

hostel [‘hvst(a)l] n foyer m; youth h. 
auberge / de jeunesse. 

hostile l'hostarl, Am ‘'host(2)!] a hostile (to, 
towards à). @ho'stility n hostilité f (to, 
towards envers); p/ Mil hostilités fpl. 

hot! [hot] a (hotter, hottest) chaud; (spice) 
fort; (temperament) passionné; (news) Fam 
dernier; (favourite) Sp grand; to be or feel 
h. avoir chaud; it’s h. il fait chaud; not so h. 
at (good at) Fam pas très calé en; not so h. 
(bad) Fam pas fameux; h. dog (sausage) 
hot-dog m. @hotbed n Pej foyer m (of de). 
@hot-'blooded a ardent. @hothead n 
tête f brûlée. @hot'headed a impétueux. 
@hothouse n serre f (chaude). @hot- 
plate n chauffe-plats m inv; (on stove) 
plaque f chauffante. @hot-'tempered a 
emporté. @hot-'water bottle n bouillotte 
f. 
hot2 [hot] vi (-tt-) to h. up (increase) 
s’intensifier; (become dangerous or excited) 
chauffer. 

hotchpotch l'hotfpotf] n fatras m. 
hotel [hou'tel] n hôtel m; — a (industry) 
hôtelier. @hoteller [hou'telier] n hôtelier, 
-ière mf. 

hotly l'hotl] adv passionnément. 
hound [haund] 1 n (dog) chien m courant. 2 
vt (pursue) poursuivre avec acharnement; 
(worry) harceler. 

hour ['auar] n heure f; half an h., a half-h. 
une demi-heure; a quarter of an h. un quart 
d’heure; paid ten francs an h. payé dix 
francs (de) l’heure; ten miles an h. dix miles 
à l'heure; open all hours ouvert à toute 
heure; h. hand (of watch, clock) petite 
aiguille f. @—ly a (rate, pay) horaire; an h. 
bus/train/erc un bus/train/erc toutes les 
heures; — ady toutes les heures; h. paid, 
paid h. payé à l’heure. 
house, p/ -ses [haus, -z1z] n maison /; 
(audience) Th salle f, auditoire m; (perfor- 
mance) Th séance f, the H. Pol la Cham- 
bre; the Houses of Parliament le Parle- 
ment; at or to my h. chez moi; on the h. 
(free of charge) aux frais de la maison; h. 
prices prix mpl immobiliers. @house- 
bound a confiné chez soi. @house- 
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breaking n Jur cambriolage m. @house- 
broken a (dog etc): Am _ propre. 
@household nr ménage m, maison f 
famille f; h. duties soins mp/ du ménage; a 
h. name un nom très connu. &house- 
holder n (owner) propriétaire mf, (family 
head) chef m de famille. &housekeeper 
n (employee) gouvernante f; (housewife) 
ménagère f. @housekeeping n ménage 
m. @houseman n (pl -men) interne mf 
(des hôpitaux). @houseproud a qui 
s'occupe méticuleusement de sa maison. 
@housetrained a (dog etc) propre. 
@housewarming 1 & a to have a 
h.-warming (party) pendre la crémaillère. 
@housewife n (pl -wives) ménagère f. 
@housework n (travaux mp/ de) ménage 
m. 

hous/e2 [hauz] vt loger; (of building) 
abriter; it is housed in (kepr) on le garde 
dans. ®—Ing n logement m; (houses) loge- 
ments mpl; — a (crisis etc) du logement. 

hovel l'hov(2)1] n (slum) taudis m. 
hover [‘hovor] vi (of bird, aircraft, danger 
etc) planer; (of person) réder, trainer. 
@hovercraft n aéroglisseur m. 
how [hau] adv comment; h.’s that?, h. so?, h. 
come? Fam comment ¢a?; h. kind! comme 
c'est gentil!; h. do you do? (greeting) 
bonjour; h. long/high is... ? quelle-est la 
longueur/hauteur de...?; bh. much?, h. 
many? combien?; h much time/erc? 
combien de temps/etc?; h. many apples/ 
etc? combien de pommes/etc?; h. about a 
walk? si on faisait une promenade?; h. 
about some coffee? (si on prenait) du café?; 
h. about me? et moi? 
howdy! l'haudi] int Am Fam salut! 
however [hau'evar] 1 adv h. big he may be 
quelque or si grand qu’il soit; h. she may do 
it de quelque maniére qu’elle le fasse; h. 
that may be quoi qu’il en soit. 2 conj 
cependant. 
howl [haul] vi hurler; (of baby) brailler; (of 
wind) mugir; — n hurlement m; braille- 
ment m; mugissement m; (of laughter) éclat 
m. 

howler l'haulor] n (mistake) Fam gaffe f. 
HP [eitf'pi:] abbr = hire purchase. 
hp abbr (horsepower) CV. 
HQ [eitf'kjui] abbr = headquarters. 
hub [hab] n (of wheel) moyeu m: Fig centre 
m. @hubcap n Aut enjoliveur m. 
hubbub [‘habab] » vacarme m. 
huckleberry _[‘hak(a)lbor] n Bot Am 
myrtille f. 
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huddle ['hAd(2)!] vi to h. (together) se blottir 
(les uns contre les autres). 

hue [hju:] 1 (colour) teinte f. 
huff [haf] » in a h. (offended) Fam fâché. 
hug [hag] vt (-gg-) (person) serrer dans ses 
bras, étreindre; to h. the kerb/coast (stay 
near) serrer le trottoir/la côte; — n 
(embrace) étreinte f. 
huge [hjurd3] a énorme. ®—ly adv énormé- 
ment. &—ness n énormité f. 

hulk [halk] n (person) lourdaud, -aude mf. 
hull [hal] n (of ship) coque f. 
hullabaloo [hAlsbo'lur] n Fam (noise) 
vacarme m; (fuss) histoire(s) f(p/). 

hullo! [ha'lou] int = hallo. 
hum [ham] vi (-mm-) (of insect) bourdonner; 
(of person) fredonner; (of top, radio) 
ronfler; (of engine) vrombir; — vt (tune) 
fredonner; — n (of insect) bourdonnement 
m. 
human [‘hju:man] a humain; h. being être m 
humain, — np/ humains mp/. @hu'mane a 
(kind) humain. @hu'manely ad 
humainement. @humanl'tarlan a & n 
humanitaire (mf). @hu'manity n (human 
beings, kindness) humanité f. @humanly 
adv (possible etc) humainement. 
humble [‘hamb(2)l] a humble; - vi 
humilier. &humbly adv humblement. 
humbug l'hambag] n (talk) fumisterie f; 
(person) fumiste mf. 
humdrum [‘hamdram] a monotone. 
humid [‘hjurmid) a humide. &hu'midify vz 
humidifier. @hu'midity n humidité f. 

humiliate = [hjur'milieit}_ vt humilier. 
@humili'ation 7 humiliation /£ 
@humility 7 humilité f. 
humour l'hjummar] 1 7 (fun) humour m; 
(temper) humeur f; to have a sense of h. 
avoir le sens de l’humour,; in a good h. de 
bonne humeur. 2 vf to h. s.o. faire plaisir à 
qn, ménager qn. &humorist 7 humoriste 
mf. @humorous a (book etc) humoris- 
tique; (person) plein  d’humour. 
@humorously adv avec humour. 
hump [hamp] 1 n (/ump, mound) bosse f, — 
vt (one’s back) voûter. 2 n to have the h. 
Fam (depression) avoir le cafard; (bad 
temper) être en rogne. &humpback a h. 
bridge Aur pont m en dos d’ane. 
hunch [hantf] 1 vt (one’s shoulders) voûter. 
2 n (idea) Fam intuition f, idée f 
@hunchback n bossu, -ue mf. 

hundred l'hAndrod] a & n cent (m); a h. 
pages cent pages; two h. pages deux cents 
pages; hundreds of des centaines de. 
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@hundredfold a centuple; — adv au 
centuple. @hundredth a & n centième 
(mf). &hundredwelght n 112 livres (= 
50,8 kg); Am 100 livres (= 45,3 kg). 

hung [han] see hang!, 
Hungary [‘hanger] n Hongrie f. @Hun- 
‘garian a & n hongrois, -oise (mf); — n 
(language) hongrois m. 
hunger l'hangor] n faim f. @hungry a (-ier, 
-iest) to be.or feel h. avoir faim; to go h. 
souffrir de la faim; to make h. donner faim 
à; h. for (news etc) avide de. &hungrily 
adv avidement. 
hunk [hank] n (gros) morceau m. 
hunt [hant] 7 Sp chasse f; (search) recherche 
f (for de); — vt Sp chasser; (pursue) pour- 
suivre; (seek) chercher; to h. down (fugitive 
etc) traquer; to h. out (information etc) 
dénicher; — vi Sp chasser; to h. for sth 
(re)chercher qch. ®—Ing n Sp chasse f. 
@—er n (person) chasseur m. 

hurdle l'hs1d(2)1] n (fence) Sp haie f; Fig 
obstacle m. 

hurl [ha:l] vt (throw) jeter, lancer; (abuse) 
lancer; to h. oneself at s.o. se ruer sur qn. 

hurly-burly [‘harlibsrli]  tumulte m. 
hurray! [hu'rer] int hourra! 
hurricane [‘hankan, Am ‘harikern] n oura- 
gan m. 

hurry {‘hari] hate f; in a h. à la hâte, en 
hate; to be in a h. être pressé; to be in a h. to 
do avoir hâte de faire; there’s no h. rien ne 
presse; — vi se dépécher, se presser (to do 
de faire); to h. out sortir à la hate; to h. 
along or on or up se dépécher; — vi (person) 
bousculer, presser; (pace) presser; to h. 
one’s meal manger à toute vitesse; to h.'s.o. 
out faire sortir qn à la hâte. @hurried a 
(steps, decision etc) précipité; (travail) fait à 
la hate; (visit) éclair inv; to be h. (in a hurry) 
être pressé. 

hurt [hat] vt (pt & pp hurt) (physically) faire 
du mal a, blesser; (emotionally) faire de la 
peine a; (offend) blesser; (prejudice, 
damage) nuire à; to h. s.o.’s feelings blesser 
qn; his arm hurts (him) son bras lui fait 
mal; — vi faire mal; — n mal m; — a 
(injured ) blessé. @hurttul a (remark) bles- 
sant. 

hurtle l'hs1t(9)1] vi to h. along aller à toute 
vitesse; to h. down dégringoler. 
husband [‘hazband] n mari m. 
hush [haf] int chut!; — n silence m; — vi 
(person) faire taire; (baby) calmer; to h. up 
(scandal) Fig étouffer. &—ed a (voice) 
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étouffé; (silence) profond. @hush-hush a 
Fam ultra-secret. 

husk [hask] n (of rice, grain) enveloppe f. 
husky l'haskr] a (-ier, -iest) (voice) enroué, 
voilé. 

hussy [‘hasi] n Pej friponne /, coquine /. 
hustings l'hastinz] mp/ campagne f 
électorale, élections fpl. 

hustle ['has(3)1] 1 ve (shove, rush) bousculer 
(qn); — vi (work busily) Am se démener (to 
get sth pour avoir qch). 2 7 h. and bustle 
agitation f, activité /, tourbillon m. 

hut [hat] n cabane f, hutte f. 
hutch [hatf] n (for rabbit) clapier m. 
hyacinth ['harssin0] n jacinthe f- 
hybrid [‘harbrid] a & n hybride (m). 
hydrangea [har'dreind3a] n (shrub) horten- 
sia m. 

hydrant l'hardront] n (fire) h. bouche f 
d’incendie. 

hydraulle [hardroilrk] a hydraulique. 
hydroelectric [hardrourlektrik] a hydro- 
électrique. 

hydrogen [‘haidradzan] n Ch hydrogène m. 
hyena [harins] n (animal) hyène f. 
hyglene  l'hardzun] n hygiène /. 
@hy'glenic a hygiénique. 
hymn [him] n Rel cantique m, hymne m. 
hyper- [‘hatpar] pref hyper. 
hypermarket ['harpamarkit] n hypermarché 
m. 
hyphen [‘harf(o)n] n trait m d’union. 
@hyphenat/e vi mettre un trait d'union 
à. &—ed a (word) à trait d'union. 

hypnosis [hip'nousis] n hypnose / 
@hypnotic a hypnotique. @'hypnotism 
n hypnotisme m. @'hypnotist n hyp- 
notiseur m. & 'hypnotize vi hypnotiser. 

hypochondriac [haips'kondriæk] n malade 
mf imaginaire. 

hypocrisy [hi'pokrisi] nm hypocrisie f. 
@'hypocrite n hypocrite mf @hypo- 
‘critical a hypocrite. 

hypodermic [haipo'dsimik] a 
dermique. 

hypothesis, p/ -eses [harpoôisis, -1si1z] n 
hypothèse f, @hypo'thetical a hypothé- 
tique. 

hysterla [hi'stiar1a] n hystérie {. @hysterl- 
cal a hystérique; (funny) Fam désopilant; 
to be or become h. (wildly upset) avoir une 
crise de nerfs. @hysterically adv (to cry) 
sans pouvoir s’arréter; to laugh h. rire aux 
larmes. @hysterics npl (tears etc) crise f 
de nerfs; (/aughter) crise f de rire. 

hypo- 



1, [at] n 1, im. 
1 [aij pron je, j’; (stressed) moi; I want je 
veux; she and [elle et moi. 

lc/e1 [ats] n glace f; (on road) verglas m; i. 
(cream) glace f; black i. (on road) verglas 
m; i. cube glaçon m; — vi to i. (over) (of 
lake) geler; (of windscreen) givrer. ®—ed a 
(tea) glacé. @iceberg n iceberg m 
@icebox n (box) & Fig glacière f, Am 
réfrigérateur m. @ice-'cold a glacial; 
(drink) glacé. @ice-skating n patinage m 
(sur glace). @Icicle n glaçon m. 

| 1c/e2 [ats] vt (cake) glacer. ®—ing n (on 
cake etc) glaçage m. 

Iceland [‘aislond) n Islande f. @Ice'landic 
a islandais. 

Icon l'arkon] n Rel icône f. 
ley l'aïsi] a (-ier, -iest) (water, hands, room) 
glacé; (manner, weather) glacial; (road etc) 
verglacé. 

Idea [ar dis] n idée f (of de); 1 have ani. that 
. j'ai l'impression que... ; that’s my i. 

of rest c'est ce que j’appelle du repos; that’s 
the i.! Fam c'est ça!; not the slightest or 
foggiest i. pas la moindre idée. 

| Ideal [ar dial] a idéal; — n (aspiration) idéal 
m; pl (spiritual etc) idéal m. @idealism n 
idéalisme m. @Idealist n idéaliste mf. 
@idea'listic a idéaliste. @idealize vr 
idéaliser. @ideally adv idéalement; i. we 
should stay l’idéal, ce serait de rester or que 
nous restions. 

| Identical [ar dentik(9)1] a identique (to, with 
à). @identifi'cation n identification ji I 
have (some) i. j’ai une piéce d’identité. 
@identify vz identifier; to i. (oneself) with 
s'identifier avec. @identikit n portrait- 
robot m. @identity n identité f; i. card 
carte f d’identité. 

| Ideology [ardiolsd] n idéologie f. &Ideo- 
logical a idéologique. 

Idiom l'idism] n expression f idiomatique; 
(language) idiome m. &1Idio'matic a idio- 
matique. 

| Idlosyncragy [1dis'smkrasi] n particularité 

| Idiot [idiot] n idiot, -ote mf. @idlocy n idio- 
|| tief. ldl'otic a idiot, bête. @idl'otically 

ady idiotement, 
|| Idle l'ard(s)i] a (unoccupied) désœuvré, oisif; 

illegible 

(lazy) paresseux, (unemployed) en 
chômage; (moment) de loisir; (machine) au 
repos; (promise) vain; (pleasure, question) 
futile; (rwmour) sans fondement; — vi (laze 
about) paresser; (of machine, engine) 
tourner au ralenti; — vt to i. away (time) 
gaspiller. &—ness n oisiveté f; (laziness) 
paresse f. @ldler n paresseux, -euse mf. 
@ldly adv paresseusement; (fo suggest, 
-say) négligemment. 
Idol ['aid(a)l} n idole f. @ idolize vt idola- 
trer. 

Idyliic [ar'diltk] a idyllique. 
Le. [ar] abbr (id est) c’est-à-dire. 
If [1f] conj si; if he comes s’il vient; even if 
méme si; if so dans ce cas, si c’est le cas; if 
not for pleasure sinon pour le plaisir; if 
only I were rich si seulement j'étais riche; if 
only to look ne serait-ce que pour regarder; 
as if comme si; as if nothing had happened 
comme si de rien n’était; as if to say comme 
pour dire; if necessary s’il le faut. 

Igloo [‘1glu1] n igloo m. 
Ignite [1g'nait] v¢ mettre le feu a; -- vi pren- 
dre feu. ignition n Aut allumage m; to 
switch on the i. mettre le contact. 
Ignominious [1gno'minias] a déshonorant, 
ignominieux. 
ignoramus [igns'rermos] n ignare mf. 
Ignorance l'ignsrons] 7 ignorance f (of de). 
ignorant a ignorant (of de). @igno- 
rantly adv par ignorance. 

Ignore [ig'no1r] vr ne prêter aucune attention 
a, ne tenir aucun compte de; (duty) mécon- 
naitre; (pretend not to recognize) faire 
semblant de ne pas reconnaitre. 

ik [1lk] 1 of that i. (kind) de cet acabit. 
ill [rl] a (sick) malade; (bad) mauvais; i. will 
malveillance f; — npl (misfortunes) maux 
mpl, malheurs mpl; — adv mal; to speak i. 
of dire du mal de. @lll-ad'vised a 
malavisé, peu judicieux. @ill-'fated a 
malheureux. &lll-'gotten a mal acquis. 
@ill-in'formed a mal renseigné. @ill- 
‘mannered a mal élevé. @ill-'natured a 
(mean, unkind) désagréable. @Ill-'timed a 
inopportun. @Ill-'treat vr maltraiter. 

illegal [rlug(s)1] à illégal. @ille'gality n 
illégalité f. 

Illegible [r'ledzab(2)I) a illisible. 
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illegitimate [irdztimot] a (child, claim) 
illégitime. @lllegitimacy n illégitimité f. 

iicit [r'listt] a illicite. 
illiterate [rhtorat] a & n illettré, -ée (mf), 
analphabète (mf). ®llliteracy n anal- 
phabétisme m. 

Iliness l'ilnis] n maladie f. 
Illogical [rlndzk(2)!] a illogique. 
illuminate [rlurmineit] vt (street, question 
etc) éclairer; (monument etc for special 
occasion) illuminer. ælllumi'nation n 
éclairage m; illumination f. 

illusion [r'lurz(2)n) 7 illusion f (about sur); 
I’m not under any i. je ne me fais aucune 
illusion (about sur, quant à). @illusive a, 
@illusory a illusoire. 

Illustrate l'ilostrert] vt (with pictures, exam- 
ples) illustrer (with de). @illu'stration n 
illustration f. @ Illustrative a (example) 
explicatif. 

Illustrious [rlastriss] a illustre. 
Image [‘1mid3] n image f; (public) i. (of firm 
etc) image f de marque; he’s the (living or 
spitting or very) i. of his brother c’est (tout) 
le portrait de son frère. @imagery n 
images /pl. 
Imagin/e [rmædzn] ve (picture to oneself) 
(s’)imaginer, se figurer (that que); (suppose) 
imaginer (that que); i. that... imaginez 
que...; you're imagining (things)! tu te 
fais des illusions! @®—Ings np/ (dreams) 
imaginations fpl. @—able a imaginable; 
the worst thing i. le pire que l’on puisse 
imaginer. imaginary a_ imaginaire. 
@imagi'nation 7 imagination /f 
@imaginative a plein d'imagination, 
imaginatif. 
Imbalance [im'bælons] n déséquilibre m. 
imbecile l'imbasil, Am ‘imbos(9)l] a & n 
imbécile (mf). @imbe'cility n imbécillité 
Sf 
Imbibe [1m'batb] vi absorber. 
imbued [1m'bjuid] a i. with (ideas) imprégné 
de; (feelings) pénétré de, imbu de. 

Imitate l'imiteit] vt imiter. @Imi'tation n 
imitation f; — a (jewels) artificiel; i. leather 
imitation f cuir. &Imitative a imitateur. 
@imitator n imitateur, -trice mf. 
Immaculate [i'mækjulot] a (person, appear- 
ance, shirt etc) impeccable. 

immaterial [imoa'tiorial] a peu important (to 
pour). 
immature [imo'tfuer] a (fruit) vert; 
(animal) jeune; (person) qui manque de 
maturité. 
Immeasurable [r'mezorob(2)l] a incom- 
mensurable. 

Immediate  [r'midist] a immédiat. 
@immediacy n caractère m immédiat. 
immediately adv (at once) tout de suite, 
immédiatement; (to concern, affect) 
directement; — conj (as soon as) dès que. 
immense [mens] a immense. @immen- 
sely adv (rich etc) immensément; to enjoy 
oneself i. s’amuser énormément. 
@immensity n immensité f. 
Immerse [i'msts] vt plonger, immerger; 
immersed in work plongé dans le travail. 
@immersion n immersion f; i. heater 
chauffe-eau m inv électrique. 

Immigrate  l'imigreit] vi immigrer. 
@immigrant n immigrant, -ante mf; 
(long-established) immigré, -ée mf, — a 
immigré. @immi'gration n immigration 

imminent  l'iminant] a imminent. 
@imminence n imminence f. 

Immoblle ['moubail, Am t'moub(2)l] a 
immobile. @immo'billty n immobilité f. 
&immobilize vt immobiliser. 

immoderate [1'modoeroat} a immodéré. 
immodest [1'modist] a impudique. 
immoral ['morsl] a immoral. @immo- 
‘rallty n immoralité f. 

Immortal {[rmoit(2)l] a immortel. @immor- 
‘tality n immortalité f. @immortalize vi 
immortaliser. 
immune [i'mjuin] a Med & Fig immunisé 
(to, from contre). @immunity n immunité 
f. @'immunize v: immuniser (against 
contre). 
Immutable [rmjurtsb(2)1] a immuable. 
Imp [1mp] n diablotin m, lutin m. 
impact l'impaekt] n impact m (on sur). 
impair [1m'peor] vt détériorer; (hearing, 
health) abimer. 
impale [1m'peil] ve empaler. 
Impart (1m'part] vt communiquer (to à). 
Impartial  {[im'paf(2)] a impartial. 
@imparti'allty » impartialité f. 
impassable [im'paisob(s)l] a (road) 
impraticable; (river) infranchissable. 
impasse l'æmpais, Am 'impæs] n (situation) 
impasse f. 
impassioned [im'pæf(2)nd] a (speech etc) 
enflammé, passionné. 
Impassive f[impæsiv] a 
@—ness n impassibilité f. 

Impatient [1m'perf(s)nt] a impatient (to do 
de faire), i. of or with intolérant à l'égard 
de. impatience 7 impatience f 
@impatiently adv impatiemment. 
impeccab/le [im'pekab(2)l] a impeccable. 
@—ly adv impeccablement. 

impassible. 



impecunious 

impecunious [impr'kjumies}] a Hum sans le 
sou, impécunieux. 
impede [1m'pird] vt (hamper) gèner; to i. s.o. 
from doing (prevent) empêcher qn de faire. 
impediment [im'pedmmont] n obstacle m; 
(of speech) défaut m d’élocution. 

Impel [im'pel] vi (-ll-) (drive) pousser; 
(force) obliger (to do à faire). 
impending [im'pendin] a imminent. 
Impenetrable [im'penitrab(2)l] a (forest, 
mystery etc) impénétrable. 
Imperative [im'perotiv] a (need, tone) 
impérieux; (necessary) essentiel; it is i. that 
you come il faut absolument que or il est 
indispensable que tu viennes; — n Gram 
impératif m. 
imperceptible [impo'septob(a)l] a imper- 
ceptible (to a). 

Imperfect [1m'psifikt] 1 a imparfait; (goods) 
défectueux. 2 n (tense) Gram imparfait m. 
@imper'tection n imperfection f. 

Imperial [1m'prorial] a impérial; (majestic) 
majestueux; (measure) Br légal. @imperi- 
alism n impérialisme m. 

imperil [1m'peril] ve (-ll-, Am -l-) mettre en 
péril. 
imperious [im'prorias] a impérieux. 
impersonal [1m'psison(2)l] a impersonnel. 
impersonate [im'psisoneit] vt (mimic) 
imiter; (pretend to be) se faire passer pour. 
@imperso'nation 7 imitation f/f 
@impersonator 7 imitateur, -trice mf. 

impertinent [im'psitinont] a impertinent (to 
envers). &impertinence n impertinence f. 
@impertinently adv avec impertinence. 

impervious {im'psivios] a imperméable (to 
a). 
impetuous [im'petjuss] a impétueux. 
@impetu'osity r impétuosité f. 

impetus ['impitss] 7 impulsion f. 
impinge [im'pind3] vi to i. on (affect) 
affecter; (encroach on) empiéter sur. 

impish ['impif] a (naughty) espiègle. 
implacable [im'plæk2b(2)1] a implacable. 
Implant [im'plaint] vs (ideas) inculquer (in 
à ). 

implement? l'implimont] n (tool) instru- 
ment m; (utensil) Culin ustensile m; pl Agr 
matériel m. 
Implement2 [impliment] vt (carry out) 
mettre en œuvre, exécuter. &Implemen- 
"tation n mise f en œuvre, exécution f. 

implicate ['implikeït] vs impliquer (in dans). 
| @impli'cation n (consequence, involve- 

ment) implication /; (innuendo) insinuation 
Ff, (impact) portée f; by i. implicitement. 
Implicit [im'plisit] a (implied) implicite; 
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(belief, obedience etc) absolu. ®—ly adv 
implicitement. 

implore [1m'ploir] vt implorer (s.0. to do qn 
de faire). 

imply [im'plai] vt (assume) impliquer, 
supposer (that que); (suggest) laisser enten- 
dre (that que); (insinuate) Pej insinuer (that 
que). @implied a implicite. 

impolite [1mpo'lait] a impoli. &—ness n 
impolitesse f. 

import 1 [im'pait] vt (goods etc) importer 
(from de); — [import] n (object, action) 
importation f. 2 ['impoit] n (meaning) sens 
m. @im'porter n importateur, -trice mf. 

Importance [im'portons] n importance f; to 
be of i. avoir de importance; of no i. sans 
importance. @Important a (significant) 
important. @importantly adv more i. ce 
qui est plus important. 
Impose [im'pauz] vs imposer (on a); (fine, 
punishment) infliger (on a); to i. (oneself) 
on s.o. s'imposer à gn; — vi s'imposer. 
@impo'sition n imposition f (of de); 
(inconvenience) dérangement m. 

impossible [1m'ppsab(2)!] a impossible (to 
do à faire); it is i. (for us) to do il (nous) est 
impossible de faire; it is i. that il est impos- 
sible que (+ sub); to make it i. for s.o. to do 
mettre qn dans l’impossibilité de faire; — n 
to do the i. faire ’impossible. @impossi- 
‘bility n impossibilité . @impossibly adv 
(late, hard) incroyablement. 

Impostor [im'postar] n imposteur m. 
Impotent [impotent] a Med impuissant. 
@impotence n Med impuissance f. 
impound [im'paund] vt (of police) saisir, 
confisquer; (vehicle) emmener à la four- 
rière. 

Impoverish [1im'povon/f] vt appauvrir. 
impracticable [im'prektikob(a)l] a irréa- 
lisable, impraticable. 

impractical [im'præktik(2)l] a peu réaliste. 
imprecise [imprr'sais] a imprécis. 
Impregnable [im'pregnob(s)l] a Mil 
imprenable; (argument) Fig inattaquable. 
impregnate  l'impregneit] vt (imbue) 
imprégner (with de); (fertilize) féconder. 

impresario [impri'sarisu] n (pl -os) impre- 
sario m. 

Impress [1m'pres] vi impressionner (qn); 
(mark) imprimer; to i. sth on s.o. faire 
comprendre qch à qn. &impression n 
impression /; to be under or have the i. that 
avoir l’impression que; to make a good i. on 
s.o. faire une bonne impression à qn. 
@impressionable a (person) impression- 



Imprint Incapable 

nable; (age) où l'on est impressionnable. 
@impressive a impressionnant. 

Imprint [1m'print] vz imprimer; — ['impnint] 
n empreinte f. 
Imprison [im'pnz(2)n) vt emprisonner. 
@—ment n emprisonnement m; life i. la 
prison à vie. 

improbable [1m'probab(2)l] a improbable; 
(story, excuse) invraisemblable. @im- 
proba'bility n improbabilité f, invraisem- 
blance f. 
impromptu 
impromptu. 

Improper [im'propar] a (indecent) inconve- 
nant, indécent; (wrong) incorrect. 
@impropriety [impre'prarsti] n incon- 
venance f; (wrong use) Ling impropriété f. 

Improve [im'prurv] vi améliorer, (mind) 

{im'promptjur] a & adv 

cultiver, développer; to i. one’s English se | 
perfectionner en anglais; to i. s.o.’s looks 
embellir qn; to i. oneself se cultiver; — vi 
s’améliorer; (of business) aller de mieux en 
mieux, reprendre; to i. on (do-better than) 
faire mieux que. ®—ment n amélioration 
f; (of mind) développement m; (progress) 
progrés m(p/); there has been some or an i. 
il y a du mieux. 

improvise l'impravarz] vi improviser. 
improvisation n improvisation f. 
impudent l'impjudont] a impudent. 
@impudence 7 impudence f. 

Impulse l'impals] ñ impulsion f; oni. sur un 
coup de tête. @im'pulsive a (person, act) 
impulsif, irréfléchi; (remark) irréfiéchi. 
@im'pulsively ady de manière impulsive. 

impunity [1m'pju:niti] n with i. impunément. 
Impure [1m'pjuor] a impur. @impurity n 
impureté f. 

In [in] prep 1 dans; in the box/the school/etc 
dans la boite/l’école/etc; in an hour(s 
time) dans une heure; in so far as dans la 
mesure où. 2 à; in school à l’école; in the 
garden dans le jardin, au jardin; in Paris à 
Paris; in the USA aux USA; in Portugal au 
Portugal; in fashion à la mode; in pencil au 
crayon; in my opinion a mon avis. 3 en; 
in summer/secret/French en été/secret/ 
frangais; in Spain en Espagne; in May en 
mai, au mois de mai; in season en saison; 
in an hour (during the period of an hour) en 
une heure; in doing en faisant; dressed in 

black habillé en noir; in all en tout. 4 de; in 
a soft voice d'une voix douce; the best in 
the class le meilleur de la classe. 5 in the 
rain sous la pluie; in the morning le matin; 
he hasn’t done it in years ça fait des années 
qu’il ne l’a pas fait; in an hour (at the end of 

an hour) au bout d’une heure; one in ten un 
sur dix; in thousands par milliers; in here 
ici; in there là-dedans. 6 adv to be in (home) 
être là, être à la maison; (of train) être 
arrivé; (in fashion) être en vogue; (in 
season) être en saison, (in power) Pol être 
au pouvoir; day in day out jour après jour; 
in on (a secret) au courant de; we’re in for 
some rain/trouble/erc on va avoir de la 
pluie/des ennuis/etc; it’s the in thing Fam 
c'est dans le vent. 7 npl the ins and outs of 
les moindres détails de. 

Inability [ino'bilits] n incapacité f (to do de 
faire). 

inaccessible [inak'sesab(2)!] a inaccessible. 
Inaccurate [1n'ekjurot] a inexact. @inac- 
curacy n inexactitude f. 

Inaction [n'ækf(2)n] n inaction f. 
inactive [in'æktiv] a inactif; (mind) inerte. 
@inac'tivity n inactivité f inaction f. 

Inadequate [in'ædikwat] a (quantity) insuf- 
fisant; (person) pas à la hauteur, insuf- 
fisant; (work) médiocre. @inadequacy n 
insuffisance f. @inadequately adv insuf- 
fisamment. 

inadmissible [insd'missb(3)]] a inadmissi- 
ble. 

inadvertently 
inadvertance. 

inadvisable [1nod'vaizab(a)l] a (action) à 
déconseiller; it is i. to il est déconseillé de. 

Inane [rnein] a (absurd) inepte. 
inanimate [1n'z2nimot] a inanimé. 
inappropriate [ino'praupriat] a (unsuitable) 
peu approprié, inadéquat; (untimely) inop- 
portun. 

inarticulate [imar'tikjulat] a (person) inca- 
pable de s’exprimer; (sound) inarticulé. 
inasmuch as [in2z maAtfoz] adv (because) vu 
que; (to the extent that) en ce sens que. 

inattentive [in2'tentrv] a inattentif (to à). 
inaudible [in's1dab(2)] a inaudible. 
inaugural = [i'noigjural] a inaugural. 
@inaugurate vi (policy, building) 
inaugurer; (official) iristaller (dans ses 
fonctions). &inaugu'ration n inaugura- 
tion f; investiture f. 

inauspicious [rnor'spifas] a peu propice. 
Inborn [in'bom] a inné. 
Inbred [in'bred] a (quality etc) inné. 
Inc abbr (Incorporated) Am Com SA, 
SARL. 

Incaiculable [in'kælkjulob(9)i] a incalcula- 
ble. 

incandescent [inkæn'des(s)nt] a incandes- 
cent. 

incapable [in'keipab(2)l] a incapable (of 

[inod'vsitantli] adv par 



incapacitate 

doing de faire); i. of (pity etc) inaccessible 
a 

Incapacitate [mks'pæsitert] vt Med rendre 
incapable (de travailler etc). @incapacity 
n (inability) Med incapacité f. 

incarcerate [in'kaisoreit] vs incarcérer. 
@incarce'ration n incarcération f. 

Incarnate [m'kamst] a incarné; — 
[in'kameit] vt incarner. @Incar'nation n 
incarnation f. 
Incendiary [in'sendisni] a (bomb) incen- 
diaire. À 
Incense 1 [in'sens] vt mettre en colère. 2 
['msens] n (substance) encens m. 

incentive [in'sentiv] n encouragement m, 
motivation f; to give s.o. an i. to work/erc 
encourager qn à travailler/etc. 

inception [in'sep{(a)n] n début m. 
incessant [in'ses(2)nt] a incessant. @—ly 
ady sans cesse. 

Incest ['nsest] n inceste m. @Iin'cestuous 
a incestueux. 

Inch [intf] n pouce m (= 2,54 cm); (loosely) 
Fig centimètre m; within an i. of (success) à 
deux doigts de; i. by i. petit à petit; — vri to 
i. (one’s way) forward avancer petit à petit. 

incidence [‘insidans] n fréquence f. 
incident [‘msidont] n incident m; (in book, 
film etc) épisode m. 
incidental [insi'dent(a)l] a accessoire, 
secondaire; (music) de fond; i. expenses 
frais mpl accessoires. @—ly adv accessoire- 
ment;-(by the way) à propos. 

incinerate [:n'sinoreit] vt (refuse, leaves etc) 
incinérer. @Incinerator n incinérateur m. 

Incipient [in'srpront] a naissant. 
Incision [1n'stz(2)n] n incision f. 
incisive [in'sarsiv] a incisif. 
incisor [in'sarzar] n (tooth) incisive f. 
Incite [in'sait] vs inciter (to do à faire). 
@—ment n incitation f (to do à faire). 

Incline 1 [in'klarn) ve (tilt, bend) incliner; to 
i. s.o. to do incliner qn à faire; to be inclined 
to do (feel a wish to) étre enclin a faire; 
(tend to) avoir tendance à faire; — vi toi. or 
be inclined towards (indulgence etc) incliner 
à. 2 [inklam] n (slope) inclinaison f 
@incil'nation r inclination f; to have no i. 
to do n’avoir aucune envie de faire. 

Includ/e [in‘klurd] vr (contain) comprendre, 
englober; (refer to) s'appliquer à; my invi- 
tation includes you mon_ invitation 
s'adresse aussi à vous; to be included être 

… compris; (on list) être inclus. ®—ing prep 
y compris; i. service service m compris. 
@inclusion x inclusion £ @inclusive a 
inclus; from the fourth to the tenth of May 
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i. du quatre jusqu’au dix mai 
inclus(ivement); to be i. of comprendre; i. 
charge prix m global. 

Incognito [Inkog'nittau] adv incognito. 
incoherent [inkou'hisrant] a incohérent. 
@®-—ly adv sans cohérence. 
income l'inkam] n revenu m; private i. 
rentes fp/; i. tax impôt m sur le revenu. 

Incoming l'inkamin] a (tenant, president) 
nouveau; i. tide marée f montante; i. calls 
Tel appels mpl de l’extérieur. 

incommunicado [inkomjuimrkaidau] a 
(tenu) au secret. 
Incomparable [in'kompar2b(3)l] a incom- 
parable. 
incompatible {inkam'pztab(a)l] a incom- 
patible (with avec). &incompatl'bility n 
incompatibilité f. 

Incompetent [inkompitont] a incompé- 
tent. &incompetence n incompétence f. 

incomplete [inkom'plit] a incomplet. 
incomprehensible [inkpmprr'hensab(a)!] a 
incompréhensible. 
inconceivable [mkan'sivab(2)l] a incon- 
cevable. 

Inconclusive [mkon'kluisiv] a peu con- 
cluant. 
incongruous [in'kongrues}] a (building, 
colours) qui jure(nt) (with avec); (remark, 
attitude) incongru; (absurd) absurde. 
inconsequential [inkons!'kwen{(2)l] a sans 
importance. 

inconsiderate [inkon'sidarat] a (action, 
remark) irréfléchi, inconsidéré; to be i. (of 
person) manquer d’égards (towards 
envers). 

inconsistent [mkon'sistont) a inconsé- 
quent, incohérent; (reports etc at variance) 
contradictoire; i. with incompatible avec. 
@ inconsistency n inconséquence f, inco- 
hérence f. 

inconsolable [inkon'ssulab(a)l] a inconso- 
lable. : 

inconspicuous [inkan'sprkjuss] a peu en 
évidence, qui passe inaperçu. ®—ly adv 
discrétement. 
incontinent [in'kontinont] a incontinent. 
Inconvenient [inkon'vi:nrant] a (room, situ- 
ation) incommode; (time) inopportun; it’s 
i. (for me) to... ça me dérange de... ; 
that’s very i. c’est très gênant. @incon- 
venience n (bother) dérangement m; 
(disadvantage) inconvénient m; — vt 
déranger, géner. 

incorporate [in'ko:pareit] vi (introduce) 
incorporer (into dans); (contain) contenir; 
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incorporated society Am 
anonyme, société f à responsabilité limitée. 

Incorrect [inka'rekt] a incorrect, inexact; 
you're i, vous avez tort. 

incorrigible [in'koridzab(2)I] a incorrigible. 
incorruptible [inka'raptab(a)l] a incorrup- 
tible. 

Increas/e [in'krits] vi augmenter; (of effort, 
noise) s intensifier; to i. in weight prendre 
du poids; — vf augmenter; intensifier; — 
(‘nkrits] n augmentation / (in, of de); inten- 
sification / (in, of de); on the i. en hausse. 
@—Ing a (amount etc) croissant. 
@—ingly adv de plus en plus. 

Incredib/le [in'kredab(a)l] a incroyable. 
@—ly adv incroyablement. 

Incredulous f[in'kredjulas] a incrédule. 
@incre'dullty  incrédulitée f. 
Increment ['inkramant]] n augmentation f. 
Incriminat/e [in'krimineit] vt incriminer. 
@—Ing a compromettant. 

Incubate l'inkjubeit] vt (eggs) couver. 
@incu'bation 7 incubation f. @incu- 
bator n (for baby, eggs) couveuse f. 

inculcate [‘inkalkert] vf inculquer (in à). 
Incumbent [in'kambont] a it is i. upon him 
or her to il lui incombe de; — n Rel Pol 
titulaire mf. j 

incur {in'ksir] vt (-rr-) (debt) contracter; 
(expenses) faire; (criticism, danger) 
s’attirer. 

Incurable [mn'kjuerab(s)I] a incurable. 
incursion [in'k1f(2)n] n incursion f (into 
dans). 

Indebted [in‘detid] a i. to s.o. for sth/for 
doing sth redevable 4 qn de qch/d’avoir 
fait qch. ®—ness n dette f. 

indecent [in‘diis(2)nt] a (offensive) indé- 
cent; (unsuitable) peu approprié. 
@indecency n indécence f; (crime) Jur 
outrage m à la pudeur. @Indecently adv 
indécemment. 

indecisive [indi'satstv] a (person, answer) 
indécis. @Indecision n, @indecisive- 
ness n indécision f. 

indeed [in'dird] adv en effet; very good/etc i. 
vraiment très bon/etc; yes i.! bien sûr!; 
thank you very much i.! merci mille fois! 

indefensible [indrfenssb(3)l] a indéfen- 
dable. 

indefinable [indrfainsb(3)l] a indéfinissa- 
ble. 

indefinite [in'definat] a (feeling, duration 
etc) indéfini; (plan) mal déterminé. ®—ly 
adv indéfiniment. 

Indelible [in'delob(a)l] a (ink, memory) 
indélébile; i. pencil crayon m à marquer. 

société f indelicate [in'delikot] a (coarse) indélicat. 
indemnify [in'demnifaï] vt indemniser (for 
de). &indemnity n indemnité f. 

Indented [in'dentid] a (edge) dentelé, 
découpé; (line) Typ renfoncé. &inden- 
‘tation n dentelure f, découpure f; Typ 
renfoncement m. 

Independent [indrpendant] a indépendant 
(of de); (opinions, reports) de sources diffé- 
rentes. @independence n indépendance 
f. independentiy adv de façon 
indépendante; i. of indépendamment de. 

Indescribable [indr'skraibab(a)l] a indes- 
criptible. 

Indestructible [indr'straktsb(3)l] a inde- 
structible. 

indeterminate [indrtsiminot] a indéter- 
miné. 

Index ['indeks] n (in book etc) index m; (in 
library) catalogue m; (number, sign) indice 
m; i. card fiche f; i. finger index m; — vt 
(classify) classer. @l.-'linked a Econ 
indexé (to sur). 

India [india] n Inde j: @indlan a & n 
indien, -ienne (mf). 

Indicate ['ndrkert] vt indiquer (that que); I 
was indicating right Aut j’avais mis mon 
clignotant droit. @indi'cation n (sign) 
indice m, indication f; (idea) idée f. 
@in'dicative a indicatif (of de); — n 
(mood) Gram indicatif m. @Indicator n 
(instrument) indicateur m; (sign) indication 
J (of de); Aut clignotant m; (display board) 
tableau m (indicateur). 

Indict [in'dait] ve inculper (for de). 
@—ment nr inculpation f. 

Indies l'indiz] #p{ the West I. les Antilles fpl. 
Indifferent [in'dif(s)ront] a indifférent (to 
à); (mediocre) Pej médiocre. @Indiffer- 
ence n indifférence f (to à). @Indiffer- 
ently adv indifféremment. 
indigenous [in'didzinas] a indigène. 
indigestion [indi'dzest{(2)n] n dyspepsie fi. 
(an attack of) i. une indigestion, une crise 
de foie. @indigestible a indigeste. 

indignant [in'dignant] a indigné (at de, with 
contre), to become i. s’indigner. 
@indignantly adv avec indignation. 
@indig'nation 7 indignation f. 

indignity (in'digniti] n indignité f. 
indigo l'indigou] n & a (colour) indigo m & a 
inv. 

indirect [indar'rekt] a indirect. @—ly adv 
indirectement. 

Indiscreet [indr'skriit] a indiscret. @indlis- 
cretion n indiscrétion f. 

indiscriminate [indr'skrimmat] a (person) 



Indispensable 

qui manque de discernement; (random) 
fait, donné etc au hasard. @—ly adv (ar 
random) au hasard; (without discrimina- 
tion) sans discernement. 
Indispensable [indr'spenssb(3)l] a indis- 
pensable (to à). 
indisposed [indi'spouzd] a (unwell) indis- 
posé. @indispo'sition n indisposition /- 

indisputable [indi'spjurtab(2a)l] a incontes- 
table. 

indistinct [indr'stinkt] a indistinct. 
Iindistinguishable [indr'stingwifab(a)l) a 
indifférenciable (from de). 

individual [indi'vidzuel] a individuel, 
(unusual, striking) singulier, particulier; — 
n (person) individu m. @individualist n 
individualiste m/f. æindividua'listic a 
individualiste. @Individu' ality n (distinc- 
tiveness) individualité f æ1individually 
adv (separately) individuellement; (unusu- 
ally) de façon (très) personnelle. 

Indivisible [mdr'v1z3b(3)] a indivisible. 
Indo-China [indou'tfaina] n Indochine f- 
indoctrinate [in'dvktrineit] vt Pej endoc- 
triner. @Indoctri'nation n endoctrine- 
ment m. 

Indolent l'indolont] a indolent. @indo- 
lence n indolence f. 

indomitable [1n'domitab(2)!] a (will, energy) 
indomptable. 
Indonesia [mdau'niz2] n. Indonésie f. 
Indoor l'mdoy] a (games, shoes etc) 
d'intérieur, (swimming pool etc) couvert. 
@in'doors ady à l’intérieur; to go or come 
i. rentrer. 

‘Induce [in'djuis] vt (persuade) persuader (to 
do de faire); (cause) provoquer; to i. labour 
Med déclencher le travail. @—ment n 
encouragement m (to do a faire). 
Indulge [in'dAld3] vi (s.0.’s desires) satis- 
faire; (child etc) gâter, tout passer à; to i. 
oneself se gâter, — vi to i. im (action) 
s'adonner à; (ice cream etc) se permettre. 
@indulgence n indulgence f. @indul- 
gent a indulgent (to envers, with avec). 

industrial [1n'dastriol] a industriel; (conflict, 
legislation) du travail; i. action action f 
revendicative, i. park Am complexe m 
industriel. industrialist n industriel, 
-ielle mf. @industrialized a industrialisé. 

_Industrious [in‘dastrias] a travailleur. 
Industry l'indostri] n industrie f; (hard 
work) application f. 

Inedible [n'edsb(2)1] a immangeable. 
Ineffective [inr'fektrv] a (measure etc) sans 

effet, inefficace, (person) incapable. 
@—ness n inefficacité f. 
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Ineffectual [ini'fektfual] a (measure etc) 
inefficace; (person) incompétent. 

Inefficient [ini'fif(2)nt] a (person, measure 
etc) inefficace; (machine) peu performant. 
@inefficiency n inefficacité f. 

Ineligible [in'elidzab(2)I) a (candidate) inéli- 
gible; to be i. for ne pas avoir droit a. 

Inept [rnept] a (foolish) inepte; (unskilled) 
peu habile (at sth 4 qch); (incompetent) 
incapable, inapte. @Ineptitude n (inca- 
pacity) inaptitude f. 
inequality [inr'kwoloti] n inégalité f. 
inert [rnsit] a inerte. @1Inertia [i'nsifa} n 
inertie f. 

inescapable [ini'skerpob(2)!] a inéluctable. 
Inevitable [in'evitsb(3)l] a inévitable. 
inevitably adv inévitablement. 

inexcusable [imik'skjuizab(a)l] a inexcusa- 
ble. 

inexhaustible [inig'zo1stab(a)l]_ a inépui- 
sable. 

Inexorable [1n'eksarab(2)!] a inexorable. 
inexpensive [inik'spensiv] a bon marché 
inv. 

inexperience [inik'spiorions] n inexpé- 
rience f. @\inexperienced a inexpéri- 
menté. 

inexplicable [inik'spliksb(2)l] a inexplica- 
ble. 

Inexpressible [inik'spresab(2)l] a inex- 
primable. 

Inextricable [inik'strikab(2)l] a inextrica- 
ble. 

Infallible [nfælsb(3)l] a 
@1Infalll'bliity n infaillibilité £ 

Infamous l'infomaes] a (evil) 
@infamy n infamie f. 

infant l'infont] n (child) petit(e) enfant mf; 
(baby) nourrisson m; i, school classes fp/ 
préparatoires. @Infancy n petite enfance 
f; to be in its i. (of art, technique etc) en être 
à ses premiers balbutiements. infantile 
a (illness, reaction etc) infantile. 

Infantry l'infontri] n infanterie f. 
infatuated [in'fætfveitid] a amoureux; i. 
with (person) amoureux de, engoué de; 
(sport etc) engoué de. @Infatu‘ation n 
engouement m (for, with pour). 

Infect [in'fekt] vt (contaminate) Med 
infecter; to become infected s’infecter; to i. 
s.o. with sth communiquer qch a qn. 
infection n infection £ &infectious a 
(disease) infectieux, contagieux; (person, 
laughter etc) contagieux. 

Infer [in'fs1r] vt (-rr-) déduire (from de, that 
que). @'inference n déduction f, conclu- 
sion f. 

infaillible. 

infâme. 



Inferior 

inferior [in'fisriar] a inférieur (to a); (goods, 
work) de qualité inférieure; — n (person) 
Pej inférieur, -eure m/f. @inferl'ority n 
infériorité f. 

infernal [in'fain(2)l] a infernal. @—ly adv 
Fam épouvantablement. 

inferno [1n'fsinau] n (pl -os) (blaze) brasier 
m, incendie m; (hell) enfer m. 

infertile {[in'faitail, Am in'fsit(a)l] a (person, 
land) stérile. 

infest [in'fest] vs infester (with de). 
infidelity {infr'deliti] n infidélité f. 
infighting [‘infaitin] n (within group) luttes 
Jp! intestines. 
infiltrate [‘1nfiltrert] vi s'infiltrer (into dans); 
— vt (group etc) s'infiltrer dans. @Infil- 
‘tration n infiltration f; Pol noyautage m. 

infinite [‘infinit] a & n infini (m). @Infin- 
itely adv infiniment. @in'finity n Math 
Phot infini m; to i. Math à l'infini. 

Infinitive {[in'finitiv] n Gram infinitif m. 
infirm [in'fs:m] a infirme. @infirmary n 
(sickbay) infirmerie f; (hospital) hôpital m. 
@infirmity n (disability) infirmité f. 

inflame [in'flerm] vr enflammer. @inflam- 
mable a inflammable. @infla'mmation n 
Med inflammation f. @inflammatory a 
(remark) incendiaire. 

Inflate [in'fleit] vr (tyre, prices etc) gonfler. 
@inflatable a gonflable. @inflation n 
Econ inflation f @inflationary a Econ 
inflationniste. 

inflection [in'flek{(2)n] n Gram flexion f; (of 
voice) inflexion /- 

inflexible [in'fleksab(3)1] a inflexible. 
Inflexion [in'flek{(a)n] n = inflection. 
inflict [in'firkt] ve infliger (on a); (wound) 
occasionner (on 4). 

Influence l'influans] nr influence /; under the 
i. of (anger, drugs) sous l'effet de; under the 
i. of drink or alcohol Jur en état d’ébriété; — 
vf influencer. @influ'ential a influent. 

Influenza [infiu'enza] n Med grippe f- 
Influx ['inflaks] n flot m, afflux m. 
info l'infau] n S/ tuyaux mpl, renseigne- 
ments mpl (on sur). 

inform [1n'form] vr informer (of de, that 
que); — vi to i. on dénoncer. &—ed a 
informé; to keep s.o. i. of tenir qn au 
courant de. &informant n informateur, 
-trice mf. @informative à instructif. 
@informer n (police) i. indicateur, -trice 

mf. 
Informal [in'form(a)i] a (without fuss) simple, 
sans façon; (occasion) dénué de formalité; 
(tone, expression) familier; (announcement) 
officieux; (meeting) non-officiel. &Infor- 
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“'mality n simplicité f, (of tone etc) 
familiarité f. @informally adv (without 
fuss) sans cérémonie; (to meet) officieuse- 
ment, (10 dress) simplement. 

information  [infs'meif(s)n] n (facts) 
renseignements mpl (about, on sur), 
(knowledge) & Math information f: a piece 
of i. un renseignement, une information; to 
get some i. se renseigner. 

infrared [infrs'red] a infrarouge. 
Infrequent [in'frikwant] a peu fréquent. 
Infringe [in'frind3] vt (rule) contrevenir a; — 
vi to i. upon (encroach on) empiéter sur. 
@—ment n infraction / (of à). 

Inturiat/e [infjuorieit] vr 
@—ing a exaspérant. 

infuse [in'fjuiz] vt (tea) (faire) infuser. 
infusion n infusion /. 

ingenious  [in'dz3ïniss) a 
@inge'nuity n ingéniosité f. 

Ingot l'ingat] n lingot m. 
ingrained [1n'greind] a ( prejudice) enraciné; 
i. dirt crasse J. 

ingratiat/e [in‘greifiert] vr to i. oneself with | 
s'insinuer dans les bonnes graces de. | 
@-—Ing a (person, smile) insinuant. 

ingratitude [in'grætitjuid] n ingratitude f. 
ingredient [in'gri:diont] n ingrédient m. 
ingrown [in'graun] a (nail) incarné. 
Inhabit [in'hebit] vr habiter. &—able a 
habitable. @inhabitant » habitant, -ante 

exaspérer. 

ingénieux. | 

mf. À 
Inhale [in‘heil] vt aspirer; to i. the smoke (of 
smoker) avaler la fumée. @inha'lation n 
inhalation f. &inhaler n Med inhalateur 
m. 

Inherent [in'hisront] a inhérent (in à). 
@—ly adv intrinsèquement, en soi. 

Inherit [im'herit] vr hériter (de); (rirle) 
succéder à. @inheritance n héritage m; 
(process) Jur succession f; (cultural) 
patrimoine m1. 

inhibit [in'hibit] vt (hinder) gèner; (control) 
maîtriser; (prevent) empêcher (from de); to 
be inhibited être inhibé, avoir des inhibi- 
tions. @inhi'bition n inhibition £ | 

inhospitable [inho'spitsb(2)l] a 
pitalier. 
Inhuman [in'hjuiman] a (not human, cruel) 
inhumain. @inhu'mane a (not kind). 
inhumain. @inhu'manity n brutalité f, 
cruauté f. 

Inimitable [r'nimitsb(3)] a inimitable. 
iniquitous [r'nikwitas] a inique. @Iniquity 
n iniquité f. ç 

initial [1'n1f(a)l] a initial, premier: — n, 
(letter) initiale f; (signature) paraphe m; — 

inhos- 



vt (-ll-, Am -l-) parapher. ®—ly adv 
initialement, au début. 

initiate [rnifiet) vs (reforms) amorcer; 
(schemes) inaugurer; to i. s.o. into initier qn 
à; the initiated les initiés mp/. &1Initl'ation 
n amorce f; inauguration f; initiation f. 
1Initlator n initiateur, -trice mf. 

initiative [r'n:fotiv] n initiative f. 
Inject [1n'dzekt] vr injecter (into a); (new life 
etc) Fig insuffler (into à). @injection n 
Med injection f, piqûre f. 

| Injunction [in'dzankf(a)n]_ n Jur ordon- 
| nance f. 
| Injur/e l'indz2r] vr (physically) blesser; 
| (prejudice, damage) nuire à; (one’s chances) 

compromettre, to i. one’s foot/etc se 
blesser au pied/etc. &—ed a blessé; — n 
the i. les blessés mpl. @injury n (to flesh) 

\ blessure /; (fracture) fracture f, (sprain) 
foulure f; (bruise) contusion f; (wrong) Fig 

| préjudice m. 
| Injurious [in'dzvoriss] a préjudiciable (to 

à 
Injustice [in'd3astis] n injustice f. 
Ink [1nk] n encre f Indian i. encre fde Chine. 
@inkpot r, @inkwell n encrier mn. @inky 

| a couvert d’encre. 
Inkling l'inklin] n (petite) idée f, to have 

| some or an i. of sth soupçonner qch, avoir 
une (petite) idée de qch. 

Inlaid [in'leid) a (marble etc) incrusté (with 
) de); (wood) marqueté. 
| Inland [‘inlond, ‘inlænd] a intérieur; the I. 

Revenue le fisc; — [1n'lend] adv à l'intérieur 
(des terres). 

| In-laws l'inlorz] np/ belle-famille f. 
inlet l'inlet] n (of sea) crique f; i. pipe tuyau 
m d’arrivée. 

| Inmate [‘inmeit] n résident, -ente mf; (of 
asylum) interné, -ée m/f; (of prison) détenu, 
-ue mf. 

| Inmost l'inmaust] a le plus profond. 
| Inn [in] n auberge f. &innkeeper n auber- 

giste mf 
| innards [‘nedz} np! Fam entrailles fpl. 
| Innate [i'neit] a inné. 
Inner ['inr] a intérieur; (ear) interne; (feel- 

| ings) intime, profond; the i. city le cœur de 
| la ville; an i. circle (group of people) un 

cercle restreint; the i. circle le saint des 
Saints; i. tube (of tyre) chambre f à air. 

| innermost a le plus profond. 
|, Inning l'in] » Baseball tour m de batte. 

@innings n inv Cricket tour m de batte; a 
| good i. Fig une vie longue. 
| Innocent l'inss(s)nt] a innocent. @Inno- 
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cence n innocence f. @innocently adv 
innocemment. 
innocuous [!'npkjuas] a inoffensif. 
Innovate l'insveit] vi innover. @inno- 
‘vation nr innovation f. @Innovator n 
innovateur, -trice mf. 
Innuendo [inju'endou] n (p/ -oes or -os) 
insinuation /. 

innumerable [i'nju:morab(a)l] a innom- 
brable. 

inoculate [rnokjuleit] ve vacciner (against 
contre). ®@Inocu'lation n inoculation f. 

inoffensive [ino'fenstv] a inoffensif. 
inoperative [in'pparativ) a (without effect) 
inopérant. 

Inopportune [in'opatjuin] a inopportun. 
inordinate [1'no1dinat} a excessif. &—ly adv 
excessivement. 

in-patient  l'inpeif(s)nt] 
hospitalisé(e). 

Input [‘Input] n (computer operation) entrée 
Ff; (data) données fpl; (current) El énergie f. 
inquest l'inkwest] n enquête f. 
Inquir/e [in'kwarar] vi se renseigner (about 
sur); to i. after s'informer de; to i. into 
examiner, faire une enquête sur; — wt 
demander; to i. how to get to demander le 
chemin de. &—Ing a (mind, look) curieux. 
@inquiry n (question) question f; (request 
for information) demande f de renseigne- 
ments; (information) renseignements mpl; 
Jur enquête f; to make inquiries demander 
des renseignements; (of police) enquêter. 

Inquisitive [m'kwizitiv] a curieux. 
@inquisitively ad avec curiosité. 
æinqui'sition n (inquiry) & Rel inquisi- 
tion f. 

inroads ['inraudz] np/ (attacks) incursions 
Jp! (into dans); to make i. into (start on) Fig 
entamer. 

Insane [in'sein] a fou, dément. @Insanely 
adv comme un fou. @Insanity 7 folie / 
démence f. 

insanitary {in'sænit(2)ri] a insalubre. 
Insatlable [in'serfsb(2)1] a insatiable. 
Inscribe [in'skrarb] vs inscrire; (book) dédi- 
cacer (to à). @Inscription n inscription f; 
dédicace f. 

Inscrutable [in'skruitsb(2)l] a impénétra- 
ble. 

insect ['insekt] n insecte m; — a (powder, 
spray) insecticide; i. repellant crème f 
anti-insecte. &in'secticide n insecticide 

n malade mf 

m. 

Insecure [insi'kjuor] a (not fixed) peu 
solide; (furniture, ladder) branlant, bancal; 
(window) mal fermé; (uncertain) incertain; 
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(unsafe) peu sûr, (person) qui manque 
d'assurance. @Insecurity n (of person, 
situation) insécurité f. 
Insemination [insemrnerf{s)n] n Med 
insémination f. 

insensible [in'sensob(2)l] a Med incon- 
scient. 

Insensitive [in'sensitrv] a insensible (to à). 
©insensl'tivity n insensibilité f. 

Inseparable [in'sep(2)r2b(2)1] a inséparable 
(from de). 

Insert [in'ssit] vt insérer (in, into dans). 
insertion n insertion f. 

inshore l'infor] a côtier. 
Inside [in'sard] adv dedans, à l’intérieur; 
come i.! entrez!; — prep à l'intérieur de, 
dans; (time) en moins de; — n dedans m, 
intérieur mn; pi (stomach) Fam ventre m; on 
the i. à l’intérieur (of de); i. out (coat, socks 
etc) à l'envers; (to know, study etc) a fond; 
to turn everything i. out Fig tout 
chambouler; — a intérieur; (information) 
obtenu à la source; the i. lane Aut la voie de 
gauche, Am la voie de droite. 

insidious [in'sidios] a insidieux. 
Insight [‘insait] n perspicacité f, to give an i. 
into (s.0.’s character) permettre de 
comprendre, éclairer; (question) donner un 
aperçu de. 

insignia [in'signi2] np/ (of important person) 
insignes mpl. 

Insignificant [insig'ntfikont] a insignifiant. 
@insigniticance n insignifiance f. 

Insincere [insin'siar] a peu sincère. 
@insincerity 7 manque m de sincérité. 

Insinuate [in'sinjuert] vr 1 Pej insinuer (that 
que). 2 to i. oneself into s’insinuer dans. 
@insinu'ation n insinuation f. 

insipid [in'sipid] a insipide. 
insist [in'sist] vi insister (on doing pour 
faire); to i. on sth (demand) exiger qch; 
(assert) affirmer qch; — vt (order) insister 
(that pour que); (declare firmly) affirmer 
(that que); I i. that you come or on your 
coming j'insiste pour que tu viennes. 
@insistence n insistance f; her i. on 
seeing me l’insistance qu’elle met à vouloir 
me voir. @insistent a insistant; I was i. 
(about it) j’ai été pressant. @1insistently 
adv avec insistance. 

insolent l'insslont] a insolent. @insolence 
n insolence f. @Insolently adv insolem- 
ment. 

Insoluble [in'soljub(2)!] a insoluble. 
Insolvent [in'solvant] a Fin insolvable. 
Insomnia [m'somnis] n insomnie f£ 
insomniac n insomniaque mf. 

insomuch as [insou'matfoz) adv = inas- 
much as. 

Inspect [mn'spekt] vi inspecter; (tickets) 
contréler; (troops) passer en revue. 
inspection n inspection f, contrôle m; 
revue f. &Inspector n inspecteur, -trice 
mf; (on bus) contrôleur, -euse mf. 

Inspir/e [1n'spator] vt inspirer (s.o. with sth 
qch à qn); to be inspired to do avoir 
l'inspiration de faire. @—ed a inspiré. 
@—ing a qui inspire. &inspl'ration n 
inspiration _ f; (person) source f 
d'inspiration. 

Instability [insta'bilitr] n instabilité f. 
Install [in'stil] ve installer, @&insta'llation 
n installation /. 

instalment {in'storlmont] (Am installment) n 
(of money) acompte m, versement m 
(partiel); (of serial) épisode m; (of publica- 
tion) fascicule m; to buy on the i. plan Am | 
acheter a crédit. 

Instance ['instons] n (example) exemple m; 
(case) cas m; (occasion) circonstance f; for 
i. par exemple; in the first i. en premier lieu. 

Instant l'instont] a immédiat; i. coffee café 
m soluble or instantané, nescafé® m; of the 
3rd i. (in letter) Com du 3 courant; — n 
(moment) instant m; this (very) i. (at once) a 
l'instant; the i. that (as soon as) dès que. 
@instan'taneous a instantané. @In- 
stantly adv immédiatement. 

Instead [in'sted] adv (as alternative) au lieu | 
de cela, plutôt; i. of au lieu de; i. of s.o. à la 
place de qn; i. (of him or her) à sa place. 

Instep l'instep] n (of foot) cou-de-pied’m; (of 
shoe) cambrure f. 

instigate l'nstigeit] vr provoquer. @insti- 
‘gation 7 instigation f. @Instigator n 
instigateur, -trice mf, | 

Instil [in'strl] vr (-ll-) (idea) inculquer (into | 
à); (courage) insuffler (into à). 

Instinct [‘instinkt) n instinct m; by i. 
d’instinct. @in'stinctive a instinctif. 
@in'stinctively adv instinctivement. 

Institute l'institjuit]) 1 vt (rule, practice) 
instituer; (inquiry, proceedings) Jur 
entamer, intenter. 2 n institut m. @Insti- 
‘tutlon n (custom, private or charitable 
organization etc) institution f, (school, 
hospital) établissement m; (home) Med 
asile m. @Iinsti'tutional a institutionnel. … 

Instruct [in'strakt] vt (teach) enseigner (s.0. 
in sth qch à qn); toi. s.o. about sth (inform) 
instruire qn de qch; to i. s.o. to do (order) 
charger qn de faire. @Instruction n 
(teaching) instruction f pl (orders) instruc- 
tions fpl; instructions (for use) mode m 
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demploi. ælinstructive a instructif. 
@ instructor n professeur m; Sp moniteur, 
-trice mf; Mil instructeur m; Univ Am 
maitre-assistant, -ante m/f, driving i. 
moniteur, -trice mf de conduite. 

Instrument ['nstrumant] instrument m. 
@instru'mental a Mus instrumental; to 
be i. in sth/in doing sth contribuer 4 qch/a 
faire qch. @Instru'mentalist n Mus 
instrumentaliste mf. @Instrumen'tation 
n Mus orchestration f. 
insubordinate [inso'boidinat] a 
cipliné. @Insubordl'nation 7 
cipline f. 

insubstantial [inssb'stænf(9)1] a (argument, 
evidence) peu solide. 

insufferable [m'safsrab(2)] a intolérable. 
Insufficient [insa'fifent) a insuffisant. 
©—|ly adv insuffisamment. 

Insular l'insjulsr] a (climate) insulaire, 
(views) Pej étroit, borné. 

Insulate [‘insjuleit] vr (against cold etc) & El 
isoler; (against sound ) insonoriser; to i. s.o. 
from Fig protéger qn de; insulating tape 
chatterton m. @Iinsu'lation n isolation f; 
insonorisation f; (material) isolant m. 

Insulin [‘insjulin] n Med insuline f. 
Insult [1n'salt] vr insulter; — ['insalt] n insulte 
S (to à). 
insuperable [in'supar2b(3)1] a insurmonta- 
ble. 

Insure [in'fuar] vr 1 (protect against damage 
etc) assurer (against contre). 2 Am = 
ensure. ®Iinsurance n assurance f; i. 
company compagnie f d’assurances; i. 
policy police f d’assurance. 

Insurgent [in'ssidzant] a & n insurgé, -ée 

indis- 
indis- 

(mf). 
insurmountable [inso'mauntob(a)l] a 
insurmontable. 

insurrection [inss'rekf(s)n] n insurrection 
f. 
Intact [in'tækt] a intact. 
Intake l'interk] n (of food) consommation f; 
Sch Univ admissions fp!; Tech admission f. 

Intangible [in'tendzab(s)I] a intangible. 
integral l'intigral] a intégral; to be an i. part 
of faire partie intégrante de. 

Integrate [‘intigreit] vr intégrer (into dans); 
— vi s'intégrer (into dans); (racially) inte- 
grated (school etc) Am où se pratique la 
déségrégation raciale. @integration 1» 
‘intégration f; (racial) i. déségrégation f 
raciale. 

Integrity [in'tegriti] n intégrité f. 
intellect l'intilekt] n (faculty) intellect m, 
intelligence f; (cleverness, person) intelli- 
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gence f. @inte'llectual a & n intellectuel, 
-elle (mf). 

intelligence [in'telidzans] n intelligence /, 
Mil renseignements mpl. @intelligent a 
intelligent. @Iintelligently adv intelligem- 
ment. &intelll'gentsia n intelligentsia /- 

intelligible [in'telidzab(2)l) a intelligible. 
intelligibility 1 intelligibilité f. 
intemperance [in'temparons] n intempé- 
rance f. 

Intend [1n'tend] vz (gift, remark etc) destiner 
(for à); to i. to do avoir l’intention de faire; 
Ji. you to stay mon intention est que vous 
restiez. &—ed a (deliberate) intentionnel, 
voulu; (planned) projeté; i. to be (meant) 
destiné à être. &Intention n intention f (of 
doing de faire). @intentional a intention- 
nel; it wasn’t i. ce n’était pas fait exprès. 
@intentlonally ad intentionnellement, 
exprès. 

intense [in'tens] a intense; (interest) vif; 
(person) passionné. @intensely adv inten- 
sément; Fig extrêmement. @intensifi- 
‘cation n intensification f. @Intensify vr 
intensifier; — vi s’intensifier. @Intensity n 
intensité f. intensive a intensif, in i. 
care Med en réanimation. 

Intent [in'tent] 1 a (/ook) attentif; i. on (task) 
absorbé par; i. on doing résolu à faire. 2 n 
intention f; to all intents and purposes en 
fait, essentiellement. 

inter [in'tarr] vs (-rr-) enterrer. 
Inter- ['into(r)] pref inter-. 
Interact [ints'rækt] vi (of ideas etc) être 
interdépendants; (of people) agir con- 
jointement; Ch interagir. @interaction n 
interaction f. 

Intercede [ints'sid] vi intercéder (with 
auprès de). 

Intercept [ints'sept] vt intercepter. &1Inter- 
ception n interception f. 

Interchange [‘intotfeind3) n Aur échangeur 
m. @inter'changeable a interchangea- 
ble. 

intercom l'intskom] 7 interphone m. 
interconnect/ed [intako'nektid] a (facts 

_etc) liés. @—Ing a i. rooms pièces /pl 
communicantes. 

intercontinental 
intercontinental. 

Intercourse [‘intakois] n (sexual, social) 
rapports mpl. 

interdependent [intsdr'pendent] a interdé- 
pendant; (parts of machine) solidaire. 

interest ['int(s)nist, ‘mtrast] n intérêt m; Fin 
intérêts mpl; an i. in (stake) Com des inté- 
réts dans; his or her i. is (hobby etc) ce qui 

{intokontrnent(s)l] a 
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l’intéresse c’est; to take an i. in s’intéresser 
a; to be of i. to s.o. intéresser qn; — vr inté- 
resser.-&—ed a (involved) intéressé; (look) 
d'intérêt; to seem i. sembler intéressé (in 
par); to be i. in sth/s.o. s'intéresser à 
qch/qn; I’m i. in doing ça m'intéresse de 
faire; are you i.? ça vous intéresse? ®—Ing 
a intéressant. &—Ingly adv i. (enough), 
she... curieusement, elle... 

interface l'intafeis] n Tech interface f. 
Interfer/e [ints'fisr] vi se mêler des affaires 
d’autrui; to i. in s’ingérer dans; to i. with 
(upset) déranger; (touch) toucher (à). 
@—ing a (person) importun. @Interfer- 
ence n ingérence /; Rad parasites mpl. 

Interim [‘intorim] n intérim m; in the i. 
pendant l'intérim, — a (measure etc) 
provisoire; (post) intérimaire. 

Interior [in'tioriar] a intérieur; — n intérieur 
m; Department of the I. Am ministère m de 
l'Intérieur. 

interjection [int'd3ekf(2)n] n interjection f. 
Interlock [inta'lok] vi Tech s’emboiter. 
interloper [‘ntaloupar] n intrus, -use mf. 
Interlude ['mtaluid] n intervalle m; Th 
interméde m; Mus TV interlude m. 

Intermarry [ints'mæni] vi se marier (entre 
eux). @Intermarrlage n mariage m (entre 
personnes de races etc différentes). 
Intermediary [into'midiert] a & n 
intermédiare (m/f). 

intermediate [into'mi:diat] a intermédiaire; 
(course) Sch moyen. 

interminable [in'ts:minab(a)!] a intermina- 
ble. 

intermingle [ints'mimng(3)l] vi se mélanger. 
intermission [into'mif(s)n] n Cin Th 
entracte m. 

intermittent [into'mitont] a intermittent. 
®—ly adv par intermittence. 

Intern 1 [in'tsn] vt Pol interner. 2 ['intsin] n 
Med Am interne mf (des hôpitaux). 
@inter'nee n interné, -ée mf. 
@in'ternment n Pol internement m. 

internal [in'tsin(2)l] a interne; (policy, 
flight) intérieur; i. combustion engine 
moteur m à explosion; the I. Revenue 
Service Am le fisc. @—ly adv intérieure- 
ment. 

international [ints'næf(s)nal] a interna- 
tional; (fame, reputation) mondial; — n 
(match) rencontre f internationale; 
(player) international m. @—ly adv 
(renowned etc) mondialement. 

interplanetary [nts'plænit(s)ri] à inter- 
planétaire. 

Interplay l'intopler] » interaction f, jeu m. 

interpolate [in'tsrpoleit] vt interpoler. 
interpret [1n'ts:prit] vt interpréter; — vi Ling 
faire l'interprète. æinterpre'iation 7» 
interprétation f. &interpreter n interprète 

mf. 
Interrelated [intarrleitid] a en corrélation. 
@ interrelation n corrélation f. 

interrogate [in'terogert] vs (question closely) 
interroger. &interro'gation n interroga- 
tion f; Jur interrogatoire m. @Iinterro- 
gator n (questioner) interrogateur, -trice 

mf. 
interrogative [ints'rogetiv] a & n Gram 
interrogatif (m). 

Interrupt [inta'rapt] vf interrompre. 
interruption n interruption f. 

Intersect [into'sekt] vt couper, — vi 
s’entrecouper, se couper. &intersection r 
(crossroads) croisement m; (of lines etc) 
intersection /. 

Intersperse [into'spsis] v¢ parsemer (with 
de). 

intertwine [into'twain] vt entrelacer. 
interval l'intsv(2)l] n intervalle m; Th 
entracte m; at intervals (time) de temps à 
autre; (space) par intervalles; bright inter- 
vals Met éclaircies pl. 

intervene [ints'vin] vi intervenir; (of event) 
survenir; ten years intervened dix années 
s’écoulérent; if nothing intervenes s’il 
n’arrive rien entre-temps. @intervention 
n intervention f. 

Interview l'intavju:] » entrevue f, entretien 
m (with avec); Journ TV interview f; to call 
for (an) i. convoquer, — vf avoir une 
entrevue avec; Journ TV interviewer. 
@—er n Journ TV interviewer m; Com Pol 
enquêteur, -euse mf. 

intestine [in'testin] n intestin m. 
intimate? l'intimat] a intime; (friendship) 
profond; (knowledge, analysis) approfondi. 
@intimacy n intimité f. &intimately adv 
intimement. 

Intimate 2 ['intrmeit] v¢ (hint) suggérer (that 
que). @inti'mation n (announcement) 
annonce /, (hint) suggestion f; (sign) indi- 
cation f. 

intimidate [in'timideit) vs intimider. 
@intimi'dation n intimidation f. 

into l'intur, unstressed 'inta] prep À dans; to 
put i. mettre dans; to go i. (room, detail) 
entrer dans. 2 en; to translate i. traduire 
en; to change i. transformer or changer en; 
to go i. town aller en ville; i. pieces (to break 
etc) en morceaux. 3 to be i. yoga/etc Fam 
être à fond dans le yoga/etc. 

intolerable [in'tolsr2b(3)l] a intolérable 
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(that que (+ sub)). @Intolerably adv 
insupportablement. @intolerance 7 
intolérance f. &intolerant a intolérant (of 
de). @intolerantly adv avec intolérance. 

intonation [ints'nerf(3)n] n Ling intonation 

intoxicate [in'toksikert] vt enivrer. @intox- 
icated a ivre. @intoxi'cation n ivresse /. 

intra- [‘intra] pref intra-. 
intransigent [in'trænsidzont] a intransi- 
geant. &intransigence n intransigeance 

intransitive [in'trænsitv] a & n Gram 
intransitif (m). 

intravenous [intra'vines] a Med intra- 
veineux. 

Intrepid [in'trepid] a intrépide. 
Intricate [‘intrikot] a complexe, compliqué. 
@intricacy n complexité f. intricately 
ady de façon complexe. 

Intrigu/e 1 [in'tritg] vt (interest) intriguer; 
I’m intrigued to know . . . je suis curieux de 
savoir.... 2 [‘mntritg] n (plot) intrigue f. 
@—ing a (news etc) curieux. 

Intrinsic [in'trinstk] a intrinsèque. @intrin- 
sically adv intrinsèquement. 

Introduce [intra'djuis] vt (insert, bring in) 
introduire (into dans); (programme, 
subject) présenter; to i. s.o. to s.o. présenter 
qn à qn; toi. s.o. to Dickens/ geography /etc 
faire découvrir Dickens/la géographie/etc 
à qn. @Introduction n introduction /; 
présentation f; (book title) initiation f; her 
i. to (life abroad etc) son premier contact 
avec. @introductory a (words) d’intro- 
duction; (speech) de présentation; (course) 
d'initiation. 

Introspective [intra'spektiv] a introspectif. 
@introspection n introspection f. 

introvert [‘introvait] n introverti, -ie mf. 
Intrude [in'tru:d] vi (of person) s'imposer (on 
s.0. à qn), déranger (on s.o. qn); to i. on 
(s.0.’s time etc) abuser de. @Iintruder n 
intrus, -use mf. @intrusion n intrusion f 
(into dans); forgive my i. pardonnez-moi de 
vous avoir dérangé. 

intuition [mtjurif(s)n] n 
in'tuitive a intuitif. 

: Inundate l'inandeit] vt inonder (with de); 
inundated with work submergé de travail. 
@inun'dation 7 inondation f. 

invad/e [in'veid] vt envahir, (privacy) 
violer. &—er n envahisseur, -euse mf. 

Invalid’ l'invalid] a & n malade (mf); 
(through injury) infirme (m/f); i. car voiture 
f d’infirme. 

intuition f 
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invalid? [In'vælid] a non valable. @invall- 
date vz invalider, annuler. 

invaluable [in'vzljuob(a)l] a (help etc) ines- 
timable. 

Invarlab/le [in'vesrisb(2)l] a invariable. 
@—ly adv invariablement. 

invasion [in'ver3(3)n] n invasion fi i. of s.o.’s 
privacy intrusion / dans la vie privée de qn. 

Invective [in'vektiv] n invective /. 
Inveigh [in'ver] vi to i. against invectiver 
contre. 

inveigle [in'veig(a)l] vt to i. s.o. into doing 
amener qn a faire par la ruse. 

Invent [1n'vent] vr inventer. @invention n 
invention f. @inventive a inventif. 
@inventiveness n esprit m d’invention. 
@ inventor n inventeur, -trice mf. 

inventory l'invant(2)ri] 1 inventaire m. 
inverse [1n'v3is] a & n Math inverse (m). 
Invert [in'vait] vf intervertir; inverted 
commas guillemets mp/. æinversion n 
interversion f; Gram Anat etc inversion f. 

invest [in'vest] vi (funds) investir (in dans); 
(money) placer, investir, (time, effort) 
consacrer (in a); to i. s.o. with (endow) 
investir qn de; — vi to i. in (project) placer 
son argent dans; (firm) investir dans; 
(house, radio etc) Fig se payer. @investi- 
ture n (of bishop etc) investiture f 
@investment n investissement m, place- 
ment m. @Investor n (shareholder) action- 
naire mf; (saver) épargnant, -ante mf. 

Investigate [in'vestigett] vf (examine) 
examiner, étudier; (crime) enquéter sur. 
@investi'gation n examen m, étude f; (by 
police) enquéte f (of sur); (inquiry) enquéte 
Jf, investigation f. @investigator n (detec- 
tive) enquéteur, -euse mf. 

inveterate [in'vetarat] a invétéré. 
invidious [in'vidiss] a qui suscite la jalou- 
sie; (hurtful) blessant; (odious) odieux. 

invigilate [in'vidgileit] vi être de surveil- 
lance (à un examen). @invigilator 7 
surveillant, -ante mf. 

invigorat/e [in'vigereit] vt 
@-—Ing a stimulant. 

invincible [in'vinssb(2)] a invincible. 
Invisible [in'vizab(a)l] @ invisible; i. ink 
encre f sympathique. 

Invit/e [in'vait] vr inviter (to do à faire); (ask 
for) demander; (/ead to, give occasion for) 
appeler; (trouble) chercher; to i. out inviter 
(à sortir); to i. over inviter (à venir); — 
finvait) n Fam invitation f @®—Iing a 
engageant, invitant; (food) appétissant. 
@invi'tation n invitation f. 

invoice [‘invois] » facture f; — vr facturer. 

revigorer. 
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invoke [1n'vauk] vr invoquer. 
Involuntar/y [in'volentar) a involontaire. 
@=—ily adv involontairement. 

Involv/e [in'volv] vt (include) mêler (qn) (in 
à), impliquer (qn) (in dans); (associate) 
associer (qn) (in a); (entail) entrainer; to i. 

, get involved (commit oneself) 
s’engager (in dans); to i. s.o. in expense 
entrainer qn à des dépenses, the job 
involves going abroad le poste nécessite des 
déplacements à l'étranger. @—ed a 
(complicated) compliqué; the factors/etc i. 
(at stake) les facteurs/etc en jeu; the person 
i. la personne en question; i. with s.o. mélé 
aux affaires de qn; personally i. concerné; 
emotionally i. with amoureux de; to 
become i. (of police) intervenir. &—ement 
n participation f (in à), implication f (in 
dans); (commitment) engagement m (in 
dans); (problem) difficulté f; emotional i. 
liaison /. 

Invulnerabie [m'valn(2)rob(2)l] a invul- 
nérable. 

inward l'nwod] a & adv (movement, to 
move) vers l’intérieur; — a (inner) intérieur. 
@\.-looking a replié sur soi. &Inwardly 
ady (inside) à l’intérieur; (to laugh, curse 
etc) intérieurement. &inwards adv vers 
l'intérieur. 

lodine l'arsdim, Am ‘atodain] n Med teinture 
f d’iode. 
lota [ar'suto] n (of truth etc) grain m; (in text) 
iota m. 
IOU [arou'jur] n abbr (I owe you) reconnais- 
sance f de dette. 

1Q [arkjur] n abbr (intelligence quotient) QI m 
inv. 

fran [r'ram] n Iran m. @Iranian [r'remron] a 
& n iranien, -ienne (mf). 

Iraq [r'ra1k] n Irak m. @lraql a & n irakien, 
-ienne (m/f). 

lrascible [r'ræssb(9)l] a irascible. 
Ire l'aror] n Lit courroux m. @l'rate a 
furieux. 

Ireland l'aislond] n Irlande f. @Irish a 
irlandais, — n (language) irlandais m. 
@lrishman n (pl -men) Irlandais m. 
©lrishwoman n (p/ -women) Irlandaise f. 

iris l'aroris] n Anat Bor iris m. 
irk [srk] vt ennuyer. @irksome a ennuyeux. 
iron l'aron] n fer m; (for clothes) fer m (à 
repasser), old i., scrap i. ferraille f; i. and 
steel industry sidérurgie f; the I. Curtain 
Pol le rideau de fer; — vt (clothes) repasser; 
to i. out (difficulties) Fig aplanir. &—Ing n 
repassage m; i, board planche f à repasser. 
@ironmonger n quincailler m. @lron- 
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mongery 7 quincaillerie f. &ironwork n 
ferronnerie f. 

lrony l'arsroni] n ironie f. &l'ronic(al) a 
ironique. 

Irradiate [r'rerdrert] vt irradier. 
Irrational [rræfan(2)l] a (act) irrationnel; 
(fear) irraisonné; (person) peu rationnel, 
illogique, 

irreconcilabie [1rekan'sarl2b(3)1] a irrécon- 
ciliable, inconciliable; (views, laws etc) 
inconciliable. 

irrefutable [irr'fjuitob(2)1] a irréfutable. 
Irregular [1'regjulor] a irrégulier. @irregu- 
‘larity n irrégularité f. 

Irrelevant [1'relovant] a (remark) non perti- 
nent; (course) peu utile; i. to sans rapport 
avec; that’s i. ça n'a rien à voir. 
@lIrrelevance n manque m de rapport. 

irreparable {'rep(s)rab(2)l] a (harm, loss) 
irréparable. . 

Irreplaceable [irrpleissb(2)l] a irrempla- 
çable. 

irrepressible [in'pres2b(2)1] a (/aughter etc) 
irrépressible. 

Irresistible [i1'zistob(9)1] a (person, charm 
etc) irrésistible. 

irresolute [r'rezsluit] a irrésolu, indécis. 
Irrespective of [in'spektivov] prep sans 
tenir compte de. 

irresponsible [ir'sponsob(a)l] a (act) 
irréfléchi; (person) irresponsable. 

Irretrievable [rrr'trirvob(3)I] a irréparable. 
Irreverent [r'revarant] a irrévérencieux. 
Irreversible [ir1'vsrsab(9)1] a (process) irré- 
versible; (decision) irrévocable. 

Irrevocable [1'revakob(2)!] a irrévocable. 
irrigate [‘1rigert] vz irriguer. @Irri'gation n 
irrigation f. 

irritat/e l'iiteit] vrirriter. @—Ing a irritant. 
@irritable a (easily annoyed) irritable. 
@irritant 7» irritant m. @lrrl'tation n 
(anger) & Med irritation f. 

Is [1z] see be. 
islam [‘izlam] 7 islam m. @lslamic 
[1z'leemik] a islamique. 

Island [‘atlond] n île f; traffic i. refuge m; — a | 
insulaire. @lislander » insulaire mf. 
@lsle [atl] n île f; the British Isles les îles 
Britanniques. 

Isolate ['arsslert] vz isoler (from de). &1so- 
lated a (remote, unique) isolé. &Iso'lation 
n isolement m; in i. isolément. / 

Israel l'izreil] n Israël m. @Is'raell a & n 
israélien, -ienne (mf). 

Issue ['1fur] vt (book etc) publier; (an order) 
donner; (tickets) distribuer; (passport) 
délivrer; (stamps, banknotes) émettre; 



| 

(warning) lancer; (supply) fournir (with de, 
to a); — vi toi. from (of smell) se dégager 
de; (stem from) provenir de; — n (matter) 
question f; (problem) problème m; 
(outcome) résultat m; (of text) publication 
Fi (of stamps etc) émission f; (newspaper) 
numéro m; ati. (at stake) en cause; to make 
an i. of faire toute une affaire de. 
isthmus l'ismos] n Geog isthme m. 
It [1t] pron 1 (subject) il, elle; (object) le, la, l’; 
(to) it (indirect object) lui; it bites (dog) il 
mord; I’ve done it je l’ai fait. 2 (impersonal) 
il; it’s snowing il neige; it’s hot il fait chaud. 
3 (non specific) ce, cela, ça; it’s good c’est 
bon; it was pleasant c’était agréable; who is 
it? qui est-ce?; that’s it! (7 agree) c’est ça!; 
(it’s done) ga y est!; to consider it wise to do 
juger prudent de faire; it was Paul who... 
c'est Paul qui...; she’s got it in her to 
succeed elle est capable de réussir; to have 
it in for s.o. en vouloir à qn. 4 of it, from it, 
about it en; in it, to it, at it y; on it dessus; 
under it dessous. 

italic [1'tzlik] a Typ italique, — npl italique 
m. 

J, } [dzeï] n J, j m. 
Jab [d3æb] ve (-bb-) (thrust) enfoncer (into 
dans); (prick) piquer (gn) (with sth du bout 
de qch); — n coup m (sec); (injection) Med 
Fam piqûre f. 

Jabber ['dzæbar] vi bavarder, jaser; — vt 
bredouiller. &—Ing n bavardage m. 

jack [d3æk] 1 n Aut cric m; — vt to j. up 
soulever (avec un cric); (price) Fig augmen- 
ter. 2 n Cards valet m. 3 vt to j. (in) (job etc) 
Fam plaquer. 4 n j. of all trades homme m à 
tout faire. &j.-in-the-box n diable m (à 
ressort). 

Jackal l'dzæk(2)1] n (animal) chacal m. 
Jackass l'dzækæs] n (fool) idiot, -ote mf. 
Jackdaw [‘dzzkdo1] n (bird) choucas m. 
Jacket [‘dzzkit] n (short coat) veste f, (of 
man's suit) veston m; (of woman) veste f, 
jaquette f; (bulletproof) gilet m; (dust) j. (of 
book) jaquette f; in their jackets (potatoes) 
en robe des champs. 
Jack-knife ['dzzknaif] 1 n couteau m de 
poche. 2 vi (of lorry, truck) se mettre en 
travers de la route. 

Jackpot l'dzækpot] 7 gros lot m. 
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Italy ['itolr] n Italie f. @I'talian a & n italien, 
-ienne (mf); — n (language) italien m. 

itch [rtf] n démangeaison(s) f{( pl); to have an 
i. to do avoir une envie folle de faire; — vi 
démanger; his arm itches son bras le or lui 
démange; I’m itching to do Fig ça me 
démange de faire. @—Ing n déman- 
geaison(s) f(p/). @ltchy a an i. hand une 
main qui me démange. 

tem l'aitom] n Com Journ article m; 
(matter) question f; (on entertainment 
programme) numéro m; a news i. une infor- 
mation. @itemize vr détailler. 

itinerant [ar'tinarant] a (musician, actor) 
ambulant; (judge, preacher) itinérant. 

itinerary [ar tinorari] n itinéraire m. 

its [its] poss a son, sa, pl ses. @It'self pron 
lui-même, elle-même; (reflexive) se, s’; 
goodness i. la bonté même; by i. tout seul. 

IUD [arjur'dit] n abbr (intrauterine device) 
stérilet m. 

Ivory l'arvari] n ivoire m. 

Ivy l'arvi] n lierre m. 

Jacks [dzæks] npl (jeu m d’)osselets mpl. 
Jacuzzi [dza‘kuizi] n (bath, pool) jacousi m. 
Jade [d3erd] n 1 (stone) jade m. 2 (horse) 
rosse f, canasson m. 

Jaded [‘dzeidid] a blasé. 
Jagged l'dzægid] a déchiqueté. 
Jaguar l'dzægjuar] n (animal) jaguar m. 
Jall [dzeil] x prison f, — vt emprisonner (for 
theft/etc pour vol/etc); to j. for life 
condamner à perpétuité. @Jallbreak n 
évasion f (de prison). ®Jaller n gedlier, 
-ière mf. 

jalopy [d32'lopi] n (car) Fam vieux tacot m. 
Jam ? [d3æm] n Culin confiture f. &jamjar n 
pot m à confiture. 

“Jam? [d3æm] 1 n (traffic) j. embouteillage 
m; in aj. (trouble) Fig Fam dans le pétrin. 2 
vt (-mm-) (squeeze, make stuck) coincer, 
bloquer; (gun) enrayer; (street, corridor etc) 
encombrer; (building) envahir; Rad brouil- 
ler; to j. sth into (pack, cram) (en)tasser 
qch dans; (thrust, put) enfoncer or fourrer 
qch dans; to j. on (brakes) bloquer; — vi 
(get stuck) se coincer, se bloquer; (of gun) 
s’enrayer; to j. into (of crowd) s’entasser 
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dans. &jammed a (machine etc) coincé, 
bloqué; (street etc) encombré. æjam- 
‘packed a (hall etc) bourré de monde. 

Jamaica [d32'merks] n Jamaïque f. 
jangl/e l'dzæng(2)l] vi cliqueter, — n 
cliquetis m. @—Ing a (noise) discordant. 

janitor l'dzænitar] n concierge m. 
January ['d3ænjuori] n janvier m. 
Japan (d32'pen] n Japon m. &Japa'nese 
a & n japonais, -aise (mf); — n (language) 
japonais m. 

jar [dza:r] 1 n (vessel) pot m; (large, glass) 
bocal m. 2 n (jolt) choc m; — vt (-rr-) 
(shake) ébranler. 3 vi (-rr-) (of noise) 
grincer; (of note) Mus détonner; (of colours, 
words) jurer (with avec); to j. on (s.0.’s 
nerves) porter sur; (s.0.'s ears) écorcher. 
@jarring a (note) discordant. 

jargon ['dzaigon] n jargon m. 
jasmine ['d3æzmin] n Bot jasmin m. 
jaundice l'dzoindis) n Med jaunisse f. 
@jaundiced a (bitter) Fig aigri, to take a 
j. view of voir d’un mauvais ceil. 

jaunt [d3oint] n (journey) balade f. 
jaunt/y [‘dzo:nti] a (-ier, -iest) (carefree) 
insouciant; (cheerful, lively) allègre; (hat 
etc) coquet, chic. @—ily adv avec insou- 
ciance; allégrement. 

Javelin ['d3ævlin] n javelot m. 
Jaw (d3o:] 1 n Anat mâchoire f. 2 vi (talk) Pej 
Fam papoter; — n to have aj. Pej Fam tail- 
ler une bavette. 

jay [d3e1] n (bird) geai m. 
jaywalker l'dzerwotkar] n piéton m impru- 
dent. 

Jazz [d3æz] n jazz m; — vt to j. up Fam 
(music) jazzifier; (enliven) animer; (clothes, 
room) égayer. 

jealous l'dzelas] a jaloux 
@jealousy n jalousie f. 

jeans [d3i:nz] np/ (blue-)jean m. 

jeep [d3up] n jeep f 
jeer [d31ar] vri to j. (at) (mock) railler; (boo) 
huer; — n raillerie f; pl (boos) huées fpl. 
@-—ing a railleur; — n railleries fpl; (of 
crowd ) huées fpl. 

jell [d3el] vi (of ideas etc) Fam prendre tour- 
nure. 

jello® [‘dzelau] n inv Culin Am gelée f. 
@jellied a Culin en gelée. &jelly n Culin 
gelée f. &jellyfish n méduse f. 

jeopardy ['dzepadi] n danger m, péril m. 
@jeopardize v: mettre en danger or en 
péril. 

jerk [d33:k] 1 vr donner une secousse à (pour 
tirer, pousser etc), — n secousse f, saccade f. 
2 n (person) Pej Fam pauvre type m; 

(of de). 
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(stupid) j. crétin, -ine mf. @jerk/y a (-ier, 
-iest) 1 saccadé. 2 (stupid) Am Fam 
stupide, bête. @—Ily adv par saccades. 

Jersey ['dz3:z1] n (cloth) jersey m; (garment) 
& Fb maillot m. 

Jersey ['d331z1] n Jersey f. 
jest (dzest] n plaisanterie /; in j. pour rire; — 
vi plaisanter. ®—er n Hist bouffon m. 

Jesus [‘dziizos] n Jésus m; J. Christ 
Jésus-Christ m. 

jet [dzet] 1 n (of liquid, steam etc) jet m. 2 n 
Av avion m à réaction; — a (engine) à réac- 
tion; j. lag fatigue f (due au décalage 
horaire). ®jet-lagged a Fam qui souffre 
du décalage horaire. 

jet-black [dzetblæk] a noir comme (du) 
jais, (noir) de jais. 

jettison ['dzetis(a)n] vt Nau jeter à la mer; 
(fuel) Av larguer; Fig abandonner. 

Jetty [‘dzett] n jetée f, (landing-place) embar- 
cadère m. 

Jew [d3u1] n (man) Juif m; (woman) Juive f. 
@Jewess n Juive f. @Jewish a juif. 

Jewel [‘dzu:ol] 1 bijou m; (in watch) rubis m. 
@jewelled a orné de bijoux. &jeweller r 
bijoutier, -ière mf. @jewellery n, Am 
@jewelry n bijoux mpl. 

jib [dz1b] vi (-bb-) regimber (at devant); to j. 
at doing se refuser a faire. 

jibe [d3aïb] vi & n = gibe. 
jitfy l'dzifi] n Fam instant m. 
jig [dig] n (dance, music) gigue f. 
Jigsaw ['dzigso1] n j. (puzzle) puzzle m. 
jiit [dzrlt] ve (lover) laisser tomber. 
jingle l'dzing(s)i] vi (of keys, bell etc) tinter; 

— vt faire tinter; — n tintement m. 
jinx  [dzmks] on (person, 
porte-malheur m inv; (spell, 
(mauvais) sort m, poisse f. 

Jitters ['d31t2z] np/ to have the j. Fam avoir la 
frousse. @jittery a to be j. Fam avoir la 
frousse. 

Job [d30b] n (task) travail m; (post) poste m, 
situation f; (crime) Fam coup m: to have a 
j. doing or to do (much trouble) avoir du mal 
à faire; to have the j. of doing (unpleasant 
task) être obligé de faire; (for a living etc) 
étre chargé de faire; it’s a good j. (that) Fam 
heureusement que; that’s just the j. Fam 
c'est juste ce qu'il faut; out of a j. au 
chômage. @jobcentre n agence f natio- 
nale pour l'emploi. @jobless a au 
chomage. 

jockey l'd3oki] n jockey m; — vi to j. for 
(position, job) manœuvrer pour obtenir. 

jocular [‘dzpkjulor] a jovial, amusant. 
jog [d3pg] 1 n (jolt) secousse f; (nudge) coup 

object) 
curse) 
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m de coude; — vi (-gg-) (shake) secouer; 
(elbow) pousser; (memory) Fig rafraîchir. 2 
vi (-gg-) to j. along (of vehicle) cahoter; (of 
work) aller tant bien que mal; (of person) 
faire son petit bonhomme de chemin. 3 vi 
(-gg-) Sp faire du jogging. @jogging n Sp 
jogging m. 
john [d3on] n (toilet) Am Si cabinets mpl. 
Join [d3oin] 1 vt (unite) joindre, réunir; (ink) 
relier; (wires, pipes) raccorder; to j. s.o. 
(catch up with, meet) rejoindre qn; (associ- 
ate oneself with, go with) se joindre a qn (in 
doing pour faire); to j. the sea (of river) 
rejoindre la mer; to j. hands se donner la 
main; to j. together or up (objects) joindre; 
— vi (of roads, rivers etc) se rejoindre; to j. 
(together or up) (of objects) se joindre (with 
a); to j. in participer; to j. in a game pren- 
dre part à un jeu; — n raccord m, joint m. 2 
vt (become a member of) s'inscrire à (club, 
parti); (army) s'engager dans; (queue, line) 
se mettre a; — vi (become a member) 
devenir membre; to j. up Mil s’engager. 

Joiner ['dzinar] n menuisier m. 
Joint [dzoint] 1 n Anat articulation f, Culin 
rôti m; Tech joint m; out of j. Med démis. 2 
n (nightclub etc) SI boîte f. 3 a (account, 
statement etc) commun, (effort) conjugué; 
j. author coauteur m. &—ly adv conjointe- 
ment. 

Jok/e [dzsuk] n plaisanterie f, (trick) tour 
m; it’s no j. (it’s unpleasant) ce n’est pas 
drôle (doing de faire); — vi plaisanter 
(about sur). &—er n plaisantin m; (fellow) 
Fam type m; Cards joker m. &—ingly adv 
en plaisantant. 

Jolly ['dzoli] 1 a (-ier, -iest) (happy) gai; 
(drunk) Fam éméché. 2 adv (very) Fam 
rudement. @Jollifi'cation 2. (merry- 
making) réjouissances fp/. @Jollity n jo- 
vialité f, (merry-making) réjouissances fpl. 

Jolt [dzplt] vt to j. s.0. (of vehicle) cahoter qn; 
(shake) Fig secouér qn; — vi to j. (along) (of 
vehicle) cahoter; — n cahot m, secousse f; 
(shock) Fig secousse f. 
Jordan l'dz1d(3)n] n Jordanie f. 
jostle [‘dzps(2)l] vt (push) bousculer; — vi 
(push each other) se bousculer (for pour 
obtenir); don’t j.! ne bousculez pas! 

Jot [dzpt] vz (-tt-) to j. down noter. @jotter n 
(notepad ) bloc-notes m. 

Journal ['d3za:n(2)I] n (periodical) revue f, 
journal m. æjourna'lese n jargon m 

| journalistique. @Jjournalism n journa- 
lisme m. @Journalist n journaliste mf. 

Journey l'dzsmi] n (trip) voyage m; 
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(distance) trajet m; to go on a j. partir en 
voyage; — vi voyager. 

jovial [‘dzauviol] a jovial. 
joy [dzo1] n joie f; pl (of countryside, mother- 
hood etc) plaisirs mp! (of de). @joytul a, 
@joyous a joyeux. @joyride n virée f 
(dans une voiture volée). 

Joystick l'dzoistik] 1 (of aircraft, computer) 
manche m à balai. 

JP [d3er pit] abbr = Justice of the Peace. 
jubilant [‘dzu:bilont] a to be j. jubiler. 
@jubi'lation n jubilation f. 

jubilee [‘dzurbili:) x (golden) j. jubilé m. 
Judaism l'dzuideniz(2)m] n judaïsme m. 
Judder ['dzadar] vi (shake) vibrer; — n vibra- 
tion f. 

judg/e [d3Ad3] n juge m; — vti juger; judg- 
ing by à en juger par. &—(e)ment n juge- 
ment m. 

Judicial (dzur'dif(a)l) a judiciaire. @judici- 
ary n magistrature f. @judicious a 
judicieux. 
Judo l'dzuidau] n judo m. 
jug [dag] n cruche f; (for milk) pot m. 
juggernaut ['dzaganoit] n (truck) poids m 
lourd, mastodonte m. 

Juggl/e [‘dzag(a)l) vi jongler; — vz jongler 
avec. &—er n jongleur, -euse mf. 

Jugoslavia [jurgou'sla:via} n Yougoslavie f. 
© Jugoslav a & n yougoslave (m/). 

Juice [dzurs] n jus m; (in stomach) suc m. 
@juicy a (-ier, -iest) (fruit) juteux; (meat) 
succulent; (story) Fig savoureux. 

jukebox [‘dzu:kbpks] n juke-box m. 
July [dzurlai] n juillet m. 
jumble ['dzamb(3)l] vi to j. (up) (objects, 
facts etc) brouiller, mélanger; — n fouillis 
m; j. sale (used clothes etc) vente f de 
charité. 

jumbo l'dz3ambau] a géant; — a & n (pl -os) 
j. (jet) jumbo-jet m, gros-porteur m. 
Jump {dzamp] n (/eap) saut m, bond m; 
(start) sursaut m; (increase) hausse f; — vi 
sauter (at sur); (start) sursauter; (of price, 
heart) faire un bond; to j. about sautiller; to 
j. across sth traverser qch d’un bond; to j. 
to conclusions tirer des conclusions 
hatives; j. in or on! Aut montez!; to j. on 
(bus) sauter dans; to j. off or out sauter; to j. 
off sth, j. out of sth sauter de qch; toj. out of 
the window sauter par la fenétre; to j. up se 
lever d’un bond; — vi sauter; to j. the lights 
Aut griller un feu rouge; to j. the rails (of 
train) dérailler; to j. the queue resquiller. 

jumper ['dzampar] 7 pull(-over) m; (dress) 
Am robe f chasuble. 
jumpy l'd3ampil] a (-ier, -iest) nerveux. 
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Junction [‘dzankf(2)n] n (joining) jonction 
Ff, (crossroads) carrefour m. 
Juncture [‘dzanktfor] n at this j. (critical 
point in time) en ce moment méme. 
June [dzuin] n juin m. 
jungle ['dzang(a)l] n jungle f. 
junior l'dzuinisr] a (younger) plus jeune; (in 
rank, status etc) subalterne; (teacher, 
doctor) jeune; to be j. to s.o., be s.o.’s j. être 
plus jeune que qn; (in rank, status) être 
au-dessous de qn; Smith j. Smith fils or 
junior; j. school école f primaire; j. high 
school Am = collége m d’enseignement 
secondaire; — n cadet, -ette mf; Sch petit, 
-ite mf, petit(e) élève mf; Sp junior mf, 
cadet, -ette mf. 

junk [dz3ank] 1 n (objects) bric-a-brac m inv; 
(metal) ferraille f; (goods) Pej camelote f; 
(film, book etc) Pej idiotie f; (nonsense) 
idioties fpl; j. shop (boutique f de) 
brocanteur m. 2 vt (get rid of) Am Fam 
balancer. 

junkie ['dzanki] n Fam drogué, -ée mf. 
junta l'dzants] n Pol junte f. 
jurisdiction [dzvoris'dik{(9)n] n juridiction 

Jury l'dzuari] n (in competition) & Jur jury m. 
@juror n Jur juré m. 

just [dzast] 1 adv (exactly, slightly) juste; 
(only) juste, seulement; (simply) (tout) 
simplement; it’s j. as I thought c’est bien ce 
que je pensais; j. at that time à cet instant 

K, k [ket]  K, k m. 
kaleidoscope [ko'laideskaup] n kaléido- 
scope m. 

kangaroc [kængs'rui] n kangourou m. 
kaput [ks'put] a (broken, ruined) SI fichu. 
karate [ko'rartt] n Sp karaté m. 
keel [kil] n Nau quille f, — vi to k. over (of 
boat) chavirer. 

keen [kin] a (edge, appetite) aiguisé; (inter- 
est, feeling) vif; (mind) pénétrant; (wind) 
coupant, piquant; (enthusiastic) enthou- 
siaste; a k. sportsman un passionné de 
sport; to be k. to do or on doing tenir 
(beaucoup) a faire; to be k. on (music, sport 
etc) étre passionné de; he is k. on her/the 
idea elle/l'idée lui plait beaucoup. ®—ly 
ady (to work etc) avec enthousiasme; (to 
feel, interest) vivement @®—ness n 
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même; she has/had j. left elle vient/venait 
de partir; I’ve j. come from j'arrive de; I'm 
j. coming! j’arrive!; he'll (only) j. catch the 
bus il aura son bus de justesse; he j. missed - 
it il l'a manqué de peu; j. as big/light/erc 
tout aussi grand/léger/etc (as que); j. 
listen! écoute donc!; j. a moment! un 
instant!; j. over ten un peu plus de dix; j. 
one un(e) seul(e) (of de); j. about (approxi- 
mately) à peu près; (almost) presque; j. 
about to do sur le point de faire. 2 a (fair) 
juste (to envers). @—ly adv avec justice. 
@—ness n (of cause etc) justice f. 

Justice l'dzastis] n justice f, (judge) juge m; 
to do j. to (meal) faire honneur à; it doesn’t 
do you j. (hat, photo) cela ne vous avantage 
pas; (attitude) cela ne vous fait pas 
honneur; J. of the Peace juge m de paix. 

justify l'dzastifar] vs justifier; to be justified 
in doing (have right) être en droit de faire; 
(have reason) avoir toutes les bonnes 
raisons de faire. @justi'flable a justifia- 
ble. @justi'flably adv légitimement. 
@justifi'cation n justification f. 

jut [d3at] vi (-tt-) to j. out faire saillie; to j. 
out over sth (overhang) surplomber qch. 

Jute [dzuit] (fibre) jute m. 
Juvenile l'dzuivanail] n adolescent, -ente 
mf; — a (court, book etc) pour enfants; 
(delinquent) jeune; (behaviour) Pej puéril. 

juxtapose [dzaksta'pauz] vt juxtaposer. 
@juxtapo'sition n juxtaposition f. 

enthousiasme m; (of mind) pénétration f, 
(of interest) intensité f; k. to do empresse- 
ment m à faire. 

keep! [kip] vt (pr & pp kept) garder; (shop, 
car) avoir; (diary, promise) tenir; (family) 
entretenir, (rule) observer, respecter; (feast 
day) célébrer; (birthday) fêter; (detain, 
delay) retenir; (put) mettre; to k. (on) doing 
(continue) continuer à faire; to k. clean - 
tenir or garder propre; to k. from (conceal) 
cacher à; to k. s.o. from doing (prevent) 
empêcher qn de faire; to k. s.o. wait- — 
ing/working faire attendre/travailler qn; 
to k. sth going (engine, machine) laisser qch 
en marche; to k. s.o. in whisky/erc fournir 
qn en whisky/etc; to k. an appointment se 
rendre à un rendez-vous; to k. back (with- 
hold, delay) retenir; (conceal) cacher (from 
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à); to k. down (control) maîtriser; (restrict) 
limiter; (costs, price) maintenir bas; to k. in 
empêcher de sortir, (pupil) Sch consigner; 
to k. off or away (person) éloigner (from 
de); ‘k. off the grass’ ‘ne pas marcher sur les 
pelouses’; k. your hands off! n’y touche(z) 
pas!; to k. on (hat, employee) garder; to k. 
out empécher d’entrer; to k. up (continue, 
maintain) continuer (doing sth a faire qch); 
(road, building) entretenir; — vi (continue) 
continuer; (remain) rester; (of food) se 
garder, se conserver; (wait) attendre; how 
is he keeping? comment va-t-il?; to k. still 
rester or se tenir tranquille; to k. from 
doing (refrain) s'abstenir de faire; to k. 
going (continue) continuer; to k. at it (keep 
doing it) continuer à le faire; to k. away or 
off or back ne pas s'approcher (from de); if 
the rain keeps off s’il ne pleut pas; to k. on 
at s.o. harceler qn; to k. out rester en 
dehors (of de); to k. to (subject, path) ne pas 
s’écarter de; (room) garder; to k. to the left 
tenir la gauche; to k. to oneself se tenir à 
l'écart, to k. up (continue) continuer; 
(follow) suivre; to k. up with s.o (follow) 
suivre qn; (in quality of work etc) se 
maintenir 4 la hauteur de qn; — n (food) 
subsistance f; to have one’s k. être logé et 
nourri; for keeps Fam pour toujours. 
@=—ing n (care) garde f; in k. with en 
rapport avec. ®—er n gardien, -ienne mf. 
keep? [kirp] n (tower) Hist donjon m. 
keepsake l'kipserk] n (object) souvenir m. 
keg [keg]  tonnelet m. 
kennel ['ken(9)l] n niche f; (for boarding) 
chenil m. 
Kenya ['kitnjo, 'kenja] n Kenya m. 
kept [kept] see keep !; — a well or nicely k. 
(house etc) bien tenu. 

kerb [ks:b] n bord m du trottoir. 
kernel ['kain(2)1] n (of nut) amande f. 
kerosene l'kerssiin] n (aviation fuel) kéro- 
sène m; (paraffin) Am pétrole m (lampant). 
ketchup l'ketfop] n (sauce) ketchup m. 
kettle ['ket(2)l] n bouilloire f; the k. is boil- 
ing l’eau bout. 

key [ki] n clef , clé f; (of piano, typewriter, 
computer) touche f; — a (industry, post etc) 
clef (f inv), clé (f inv); k. man pivot m; k. 
ring porte-clefs m inv. @keyboard n 
clavier m. @keyhole n trou m de (la) 
serrure. @keynote n (of speech) note f 
dominante. @keystone n (of policy etc) & 

\ Archit clef f de voûte. 
keyed [kid] a to be k. up avoir les nerfs 
tendus. 

khakl l'kaiki] a & n kaki a inv & m. 

481 kind 

kibbutz [ki'buts]  kibboutz m. 
kick [kik] n coup m de pied; (of horse) ruade 
f; to get ak. out of doing (thrill) Fam pren- 
dre un malin plaisir à faire; for kicks Pej 
Fam pour le plaisir; — vt donner un coup 
de pied à; (of horse) lancer une ruade à; to 
k. back (ball) renvoyer (du pied); to k. 
down or in démolir à coups de pied; to k. 
out (eject) Fam flanquer dehors; to k. up 
(fuss, row) Fam faire; — vi donner des 
coups de pied; (of horse) ruer; to k. off Fb 
donner le coup d’envoi; (start) Fig démar- 
rer. ®@k.-off n Fb coup m d’envoi. 

kid [kid] 1 » (goat) chevreau m. 2 n (child) 
Fam gosse mf; his or her k. brother Am 
Fam son petit frère. 3 vri (-dd-) (joke, tease) 
Fam blaguer; to k. oneself se faire des illu- 
sions. 

kidnap l'kidnæp] vt (-pp-) kidnapper. 
@kidnapping 1 enlévement m. @kid- 
napper n kidnappeur, -euse mf. 

kidney l'kidni] n Anat rein m; Culin rognon 
m; on a k. machine sous rein artificiel; k. 
bean haricot m rouge: 

kill [krl] vs tuer, (bil!) Pol repousser, faire 
échouer; (chances) détruire; (rumour) 
étouffer; (story) Fam supprimer, (engine) 
Fam arréter; my feet are killing me Fam je 
ne sens plus mes pieds, j’ai les pieds en 
compote; to k. off (person etc) & Fig 
détruire; — vi tuer; — n mise f à mort; 

(prey) animaux mpl tués. &—ing 1 n (of 
person) meurtre m; (of group) massacre m; 
(of animal) mise f à mort; to make a k. Fin 
réussir un beau coup. 2 a (tiring) Fam 
tuant. ®—er n tueur, -euse m/f. @kilijoy n 
rabat-joie m inv. 

klin [kiln] n (for pottery) four m. 
kilo l'külou] 1 (pl -os) kilo m. ækllo- 
gramme l'kilougræm] n kilogramme m. 

kilometre [kr'lomitar] n kilomètre m. 
kilowatt [‘kilouwot] n kilowatt m. 
Kilt [kilt] 2 kilt m. 
kimono [k:maunau] n (pl -os) kimono m. 
kin [kin] 7 (relatives) parents mpl; one’s next 
of k. son plus proche parent. 

kind [kaind] 1 n (sort, type) genre m; ak. of 
une sorte or une espéce de; to pay in k. 
payer en nature; what k. of drink/etc is it? 
qu’est-ce que c’est comme boisson/etc?; 
that’s the k. of man he is il est comme 
ça; nothing of the k.! absolument pas!; 
k. of worried/sad/etc (somewhat) plutdt 
inquiet/triste/etc; k. of fascinated (as if) 
Fam comme fasciné; in a k. of way d’une 
certaine façon; it’s the only one of its k., it’s 
one of ak. c'est unique en son genre; we are 
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two of ak. nous nous ressemblons. 2 a (-er, 
-est) (helpful, pleasant) gentil (to avec, 
pour), bon (to pour); that’s k. of you c’est 
gentil or aimable 4 vous. @k.-'hearted a 
qui a bon cœur. &kindly adv avec bonte; 
k. wait/etc ayez la bonté d’attendre/etc; 
not to take k. to sth ne pas apprécier qch; — 
a (person) bienveillant. @kindness n 
bonté f, gentillesse f. 

kindergarten ['kindogait(s)n] n jardin m 
d’enfants. 

kindle [‘kind(2)!} vt allumer; — vi s’allumer. 
kindred l'kindrid] n (relationship) parenté f; 
(relatives) parents mpl; k. spirit semblable 
mf, ame f sœur. 

king [kin] 1 roi m. @k.-size(d) a géant; 
(cigarette) long. @kingdom n royaume m; 
animal/plant k. règne m animal/végétal. 
@kingly a royal. 

kingfisher [‘kinfifar] n (bird) martin- 
pécheur m. 

kink [kink] n (in rope) entortillement m. 
kinky [‘kinki] a (-ier, -iest) (person) Psy Pej 
vicieux; (clothes etc) bizarre. 

kinship [‘kinfip] n parenté f. 
kiosk ['kirosk] n kiosque m; (telephone) k. 
cabine /f (téléphonique). 

kip [kip] vi (-pp-) (sleep) S/ roupiller. 
kipper l'kipar] n (herring) kipper m. 
kiss [kis] n baiser m, bise f; the k. of life Med 
le bouche-a-bouche; — vt (person) 
embrasser; to k. s.o.’s hand baiser la main 
de qn; — vi s’embrasser. 

kit [kit] 1 équipement m, matériel m; (set of 
articles) trousse f, gym k. (belongings) 
affaires fp! de gym; tool k. trousse f a 
outils; (do-it-yourself) k. kit m; in k. form 
en kit; k. bag sac m (de soldat etc); — vt 
(-tt-) to k. out équiper (with de). 

kitchen l'kitfin] n cuisine f; k. cabinet buffet 
m dé cuisine; k. garden jardin m potager; k. 
sink évier m. @kitche'nette r kitchenette 
J, coin-cuisine m. 
kite [kart] 7 (toy) cerf-volant m. 
kith [k10] 1 k. and kin amis mpl et parents 
mpl. 

kitten [‘kit(a)n] n chaton m, petit chat m. 
kitty [‘kitr] n (fund) cagnotte f. 
km abbr (kilometre) km. 
knack [nzk] n (skill) coup m (de main), truc 
m (of doing pour faire); to have a or the k. 
of doing (aptitude, tendency) avoir le don de 
faire. 

knackered ['nækod] a (tired) SI vanné. 
knapsack [næpsæk] n sac m à dos. 
knead [nid] vz (dough) pétrir. 
knee [ni] n genou m: to go down on one’s 
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knees se mettre à genoux; k. pad Sp 
genouillère f. @kneecap n Anat rotule f. 
@knees-up nr S/ soirée f dansante, 
sauterie f. 

kneel {nitl] vi (pt & pp knelt or kneeled) to 
k. (down) s’agenouiller; to be kneeling 
(down) être à genoux. 

knell [nel] n glas m. 
knew [nju:] see know. 
knickers ['nikoz] npl (woman's undergar- 
ment) culotte f, slip m. 

knick-knack [‘niknzk] n babiole f. 
knife [naif] nr (pl knives) couteau m; 
(penknife) canif m; — vt poignarder. 

knight [nait] n Hist & Br Pol chevalier m; 
Chess cavalier m; — vt (of monarch) Br Pol | 

faire (qn) chevalier. @knighthood n titre © 
m de chevalier. 

knit (nit) vz (-tt-) tricoter; to k. together Fig || 
souder; to k. one’s brow froncer les 
sourcils; — vi tricoter; to k. (together) (of 
bones) se souder. @knitting n tricot m; k. 
needle aiguille f à tricoter. @knitwear n | 
tricots mpl. 

knob [nob] n (on door etc) bouton m; (on 
stick) pommeau m; (of butter) noix f. 
knock [nok] vt (strike) frapper; (collide 
with) heurter; (criticize) Fam critiquer; to | 
k. one’s head on se cogner la tête contre; to | 
k. senseless (stun) assommer; to k. to the 
ground jeter à terre; to k. about (i/l-trear) 
malmener; to k. back (drink, glass etc) Fam 
s’envoyer (derrière la cravate), siffler; to k. 
down (vase, pedestrian etc) renverser, 
(house, tree, wall etc) abattre; (price) 
baisser, casser; to k. in (nail) enfoncer; to 
k. off (person, object) faire tomber (from 
de); (do quickly) Fam expédier; (steal) Fam 
piquer; to k. £5 off (the price) baisser le 
prix de cinq livres, faire cing livres sur le 
prix; to k. out (stun) assommer; (beat in 
competition) éliminer; to k. oneself out 
(tire) Fam s’esquinter (doing à faire); to k. 
over (pedestrian, vase etc) renverser; to k. M 
up (meal) Fam préparer à la hâte; — vi | 
(strike) frapper; to k. against or into (bump 
into) heurter; to k. about (travel) Fam 
bourlinguer; (lie around, stand around) | 

trainer; to k. off (stop work) Fam s'arrêter À 
de travailler; — n (blow) coup m; (collision) 
heurt m; there’s a k. at the door quelqu’un © 
frappe; I heard a k. j’ai entendu frapper. 
@knockdown a k. price prix m imbat- 
table. @knock-'kneed a cagneux. 
@knock-out r Boxing knock-out m; to be 
a k.-out (of person. film etc) Fam être formi- 
dable. 
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knocker [‘nvkor] (for door) marteau m. 
knot [not] 1 7 (in rope etc) nœud m; — vt 
(-tt-) nouer. 2 n (unit of speed) Nau nœud 

) m. @knotty a (-ier, -iest) (wood etc) 
noueux; (problem) Fig épineux. 

_ know [nou] vs (pr knew, pp known) (facts, 
language etc) savoir; (person, place etc) 

| connaître; (recognize) reconnaître (by à); 
to”k. that savoir que; to k. how to do savoir 
faire; for all Ik. (autant) que je sache, I'll 
let you k. je te le ferai savoir; l’Il have you k. 
that... sachez que... ; tok. (a lot) about 
(person, event) en savoir long sur; (cars, 
sewing etc) s'y connaître en; I’ve never 
known him to complain je ne l’ai jamais vu 

| se plaindre; to get to k. (about) sth appren- 
| dre qch; to get to k. s.o. (meer) faire la 
| connaissance de qn; — vi savoir; I k. je (le) 
|| sais; I wouldn’t k., I k. nothing about it je 
| n’en sais rien; I k. about that je sais ga, je 
| suis au courant; to k. of (have heard of) 

avoir entendu parler de; do you k. of? (a 
. good tailor etc) connais-tu?; you (should) k. 
better than to do that tu es trop intelligent 
pour faire ¢a; you should have known 

L, ! [el] L, 1 m. 
lab [lab] n Fam labo m @laboratory 
[ls'borst(s)rr, Am ‘læbratori] n laboratoire 
m; language I. laboratoire m de langues. 

label l'lerb(2)1] n étiquette f. — ve (-Il-, Am 
-l-) (goods, person) étiqueter (as comme). 

laborious [ls'borrios] a laborieux. 
labour [‘letbar] n (work, childbirth) travail 
m; (workers) main-d’ceuvre f; L. Br Pol les 
travaillistes mpl; in 1. Med au travail; — a 
(market, situation) du travail; (conflict, 
dispute) ouvrier; (relations) ouvriers- 
patronat inv; |. force main-d’ceuvre f 1. 
union Am syndicat m; — vi (toil) peiner; — 
vt to |. a point insister sur un point. &—ed 
a (style) laborieux. ®—er n (on roads etc) 
Manceuvre m; Agr ouvrier m agricole. 
laburnum [la'bsinom] n Bot cytise f. 
labyrinth [‘lebirin6] n labyrinthe m. 
lace [les] 1 1 (cloth) dentelle f. 2 n (of shoe) 
| lacet m; — vt to I. (up) (tie up) lacer. 3 vr 
(drink) additionner, arroser (with de). 
lacerate ['lzsoreit] vt (flesh etc) lacérer. 
lack [lak] n manque m; for I. of à défaut de; 
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better tu aurais dû réfléchir; — n in the k. 
Fam au courant. ®—Ing a (smile, look) 
entendu. @=—Ingly adv (consciously) 
sciemment. @known a connu; a k. expert 
un expert reconnu, well k. (bien) connu 
(that que); she isk. to be... on sait qu'elle 
est.... @know-all n, Am @know-it-all 
nje-sais-tout mf inv. @know-how n (skill) 
compétence f (to do pour faire), 
savoir-faire m inv. 

knowledge ['nvlidz] connaissance f (of 
de); (learning) connaissances fpl, savoir m; 
to (the best of) my k. 4 ma connaissance; 
without the k. of à l'insu de; to have no k. of 
ignorer; general k. culture f générale. 
@knowledgeable a bien informé (about 
sur). 

knuckle ['nak(a)l] 1 7 articulation f du 
doigt. 2 vi to k. down to (task) Fam s’atteler 
a; to k. under céder. 

Koran [ks'rain] n Rel Coran m. 
kosher l'koufor] a Rel kascher inv. 
kowtow [kau'tau] vi se prosterner (to 
devant). 

kudos l'kjuidos] n (glory) gloire f. 

— vt manquer de; — vi to be lacking 
manquer (in, for de). 

lackey l'Iækr] n Hist & Fig laquais m. 
laconic [lo'konik] a laconique. 
lacquer [‘lekar] n laque f; — vt laquer. 
lad [lzd] n gars m, garçon m; when I was al. 
quand j’étais gosse. 

ladder ['ledor] n échelle f; (in stocking) 
maille f filée; — vti (stocking) filer. 

laden l'lerd(s)n] a chargé (with de). 
ladle l'lerd(9)1] n louche 
lady ['letdi].. dame f; a young I. une jeune 
fille; (married) une jeune femme; the I. of 
the house la maitresse de maison; Ladies 
and Gentlemen! Mesdames, Mesdemoi- 
selles, Messieurs!; 1. doctor femme f 
médecin; I. friend amie /; ladies’ room Fig 
toilettes fpl. @l.-in-'waiting nr (pl 
ladies-in-waiting) dame f d’honneur. 
@ladybird n, Am @ladybug n coccinelle 
f. @ladylike a (manner) distingué; she’s 
(very) I. elle est très grande dame. 

lag [lag] 1 vi (-gg-) to 1. behind (in progress, 
work) avoir du retard; (dawdle) trainer; to 
1. behind s.o. avoir du retard sur qn; — n 
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time |. (between events) décalage m; 
(between countries) décalage m horaire. 2 vt 
(-gg-) (pipe) calorifuger. 

lager [‘laigar] n bière f blonde. 
lagoon [lo'guin] n lagune f; (small, coral) 
lagon m. 

laid [lerd] see lay 2. @1.-'back a Fam relax. 
lain [lern] see lie!. 
lair [lear] n tanière f. 
laity l'lenti] n the I. les laïcs mpl. 
lake [letk] n lac m. 
lamb [lem] n agneau m. @lambswool n° 
laine f d’agneau. 
lame [lerm] a (-er, -est) (person, argument) 
boiteux; (excuse) piètre; to be I. boiter. 
@—ness n Med claudication f; (of excuse) 
Fig faiblesse f- 

lament [lo'ment] n lamentation f; — vr to I. 
(over) se lamenter sur. @lamentable a 
lamentable. &lamen'tation n lamenta- 
tion f. 

laminated l'Iæmineitid] a (metal) laminé. 
lamp [lemp] n lampe /; (bulb) ampoule f; 
Aut feu m. @lamppost n réverbère m. 
@lampshade n abat-jour m inv. 

lance [lains] 1 r (weapon) lance f. 2 vt Med 
inciser. 

land [lænd] 1 n terre f; (country) pays m; 
(plot of) IL. terrain m; on dry 1. sur la terre 
ferme; no man’s |. Mil & Fig no man’s land 
m inv; — a (flora, transport etc) terrestre; 
(reform, law) agraire; (owner, tax) foncier. 
2 vi (of aircraft) atterrir, se poser; (of ship) 
mouiller, relâcher; (of passengers) débar- 
quer; (of bomb etc) (re)tomber; to |. up (end 
up) se retrouver; — vt (passengers, cargo) 
débarquer; (aircraft) poser; (blow) Fig flan- 
quer (on a); (job, prize etc) Fam décrocher; 
to I. s.o. in trouble Fam mettre qn dans le 
pétrin; to be landed with Fam (person) 
avoir sur les bras; (fine) ramasser, écoper 
de. @—ed a (owning land) terrien. 
@—ing n 1 Ay atterrissage m; Nau débar- 
quement m; forced. atterrissage m forcé; I. 
stage débarcadère m. 2 n (at top of stairs) 
palier m; (floor) étage m. @landlady n 
logeuse f, propriétaire f. @landiocked a 
sans accès à la mer. @landlord n 
propriétaire m; (of pub) patron m. 
@landmark n point m de repère. @land- 
slide n Geol glissement m de terrain, 
éboulement m; Pol raz-de-marée m inv 
électoral. 
landscape [‘lendskeip] n paysage m. 
lane [lern] n (in country) chemin m; (in town) 
ruelle f; (division of road) voie f; (line of 
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traffic) file f; Av Nau Sp couloir m; bus |. 
couloir m (réservé aux autobus). 
language l'længwid3] n (faculty, style) 
langage m; (national tongue) langue f, 
computer |. langage m machine; — a (/abo- 
ratory) de langues; (teacher, studies) de 
langue(s). 

languid [‘lengwid] a languissant. @lan- 
guish vi languir (for, after aprés). 

lank [lznk] a (hair) plat et terne. 
lanky [‘lznk1) a (-ier, -iest) dégingandé. 
lantern [‘lznten] n lanterne f; Chinese 1. 
lampion m. 

lap [lap] 1 nr (of person) genoux mpl; the |. of 
luxury le plus grand luxe. 2 n Sp tour m (de 
piste). 3 vs (-pp-) to 1. up (drink) laper; (like 
very much) Fam adorer; (believe) Fam 
gober; — vi (of waves) clapoter. 4 vi (-pp-) to 
1. over (overlap) se chevaucher. 

lapel [lo'pel] n (of jacket etc) revers m. 
lapse [laps] 1 ” (fault) faute f; (weakness) 
défaillance f, a |. of memory un trou de 
mémoire; a |. in behaviour un écart de 
conduite; — vi (err) commettre une faute; 
to 1. into retomber dans. 2 n (interval) 
intervalle m; a |. of time un intervalle 
(between entre). 3 vi (expire) se périmer, 
expirer; (of subscription) prendre fin. 

larceny ['larsanr] 7 vol m simple. 
lard [lard] n saindoux m. 
larder ['‘la:dar] n (cupboard) garde-manger 
m inv. 

large [laid3] a (-er, -est) (in size or extent) 
grand; (in volume, bulkiness) gros; (quan- 
tity) grand, important; to become or grow 
or get |. grossir, grandir, to a |. extent en 
grande mesure; at 1. (of prisoner, animal) 
en liberté; (as a whole) en général; by andl. 
dans l’ensemble, généralement. @1.-scale 
a (reform) (fait) sur une grande échelle. 
@largely ad (to a great extent) en grande 
mesure. &largeness n grandeur /; gros- 
seur f. 

largesse [lar'zes] n largesse f. 
lark [lak] 1 n (bird) alouette f 2 n (joke) 
Fam rigolade f, blague f; — vi to 1. about 
Fam s'amuser. 

larva, pl -vae [‘larva, -vit] n (of insect) larve f. 
larynx [‘lerinks] 2 Anat larynx m. @laryn- 
‘glitis n Med laryngite f. 

lascivious [lo'stvias] a lascif. 
laser ['le1zor] n laser m. 
lash 1 [lef] n (with whip) coup m de fouet; — 
vt (strike) fouetter; (tie) attacher (to a); the 
dog lashed its tail le chien donna un coup 
de queue; — vi to I. out (spend wildly) Fam 
claquer son argent; to I. out at envoyer des 
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coups à; (abuse) Fig invectiver; (criticize) 
Fig fustiger. ®—Ings npl 1 of Culin Fam 
des masses de, une montagne de. 
lash 2 [læf] n (eyelash) cil m. 
lass [lzs] n jeune fille jf. 
lassitude [‘lzsttjuid] n lassitude f. 
lasso [læ'sui] n (pl -os) lasso m; — vt 
attraper au lasso. 

last? [la:st] a dernier; the I. ten lines les dix 
dernières lignes; |. but one avant-dernier; I. 
night (evening) hier soir; (during night) 
cette nuit; the day before |. avant-hier; — 
adv (lastly) en dernier lieu, enfin; (on the 
last occasion) (pour) la derniére fois; to 
leave L. sortir le dernier or en dernier; — n 
(person, object) dernier, -ière mf; (end) fin 
f; the |. of the beer/etc (remainder) le reste 
de la biére/etc; at (long) |. enfin. @1.-ditch 
a désespéré. ®l.-minute a de dernière 
minute. @lastly adv en dernier lieu, enfin. 

last? [last] vi durer; to 1. (out) (endure, 
resist) tenir; (of money, supplies) durer; it 
lasted me ten years ça m’a duré or fait dix 
ans. @—Ing a durable. 

latch [lztf] 1 n loquet m; the door is on the |. 
la porte n’est pas fermée à clef. 2 vi to |. on 
to Fam (grab) s’accrocher à; (understand) 

late! [lert] a (-er, -est) (not on time) en retard 
(for à); (former) ancien; (meal, fruit, 
Season, hour) tardif; (stage) avancé; 
(edition) dernier; to be |. (of person, train 
etc) être en retard, avoir du retard; to be I. 
(in) coming arriver en retard; he’s an hour 1. 
il a une heure de retard; to make s.o. I. 
mettre qn en retard; it’s 1. il est tard; 
Easter/erc is |. Paques/etc est tard; in I. 
June/etc fin juin/etc; a later edition/erc 
(more recent) une édition/etc plus récente; 
the latest edition/etc (last) la dernière 
édition/erc; in later life plus tard dans la 
vie; to take a later train prendre un train 
plus tard; at a later date 4 une date ulté- 
rieure; the latest date la date limite; at the 
latest au plus tard; of L. dernièrement; — 
ady (in the day, season etc) tard; (not on 
time) en retard; it’s getting I. il se fait tard; 
later (on) plus tard; not or no later than pas 
plus tard que. @latecomer n retardataire 
mf, @lately adv dernièrement. @late- 
ness n (of person, train etc) retard m; 
constant |. des retards continuels; the I. of 

the hour l’heure tardive. 
late2 [leit] a the 1. Mr Smith/etc (deceased) 

\ feu Monsieur Smith/erc; our L. friend notre 
| regretté ami. 
| latent l'lertont] a latent. 
| 
IN 
| 

| 
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lateral [‘lztorol] a latéral. 
lathe [lerô] n Tech tour m. 
lather [‘la:5ar] n mousse f, — vt savonner; — 
vi mousser. 

Latin [‘letin) a latin; L. America Amérique f 
latine; L. American d'Amérique latine; — n 
(person) Latin, -ine mf; (language) latin m. 

latitude [‘lztitjuid] n Geog & Fig latitude f. 
latrines [lo'triinz] np/ latrines fp/. 
latter [‘Iztor] a (later, last-named) dernier; 
(second) deuxième; — n dernier, -ière m/f; 

second, -onde mf, ®—ly adv dernière- 
ment; (/ate in life) sur le tard. 

lattice ['lztis} n treillis m. 
laudable ['lo:idab(a)1] a louable. 
laugh [la:f] n rire m; to have a good I. bien 
rire; — vi rire (at, about de); to I. to oneself 

rire en soi-même; — vi to |. off tourner en 
plaisanterie. @—Ing a riant; it’s no I. 
matter il n’y a pas de quoi rire; to be the 
L.-stock of être la risée de. @—able a ridi- 
cule. &laughter n rire(s) m(p/); to roar 
with L. rire aux éclats. 

launch [lointf] 1 » (motor boat) vedette f; 
(pleasure boat) bateau m de plaisance. 2 vt 
(rocket, boat, fashion etc) lancer; — vi to I. 
(out) into (begin) se lancer dans; — n lance- 
ment m. ®—Ing n lancement m. 

launder ['‘lomdar] vz (clothes) blanchir; 
(money from drugs etc) Fig blanchir. 
@—ing 7 blanchissage m. @launde' rette 
n, Am ®laundromat n laverie f automa- 
tique. &laundry n (place) blanchisserie f; 
(clothes) linge m. 

laurel ['Inral] n Bot laurier m. 
lava l'larva] n Geol lave f. 
lavatory [‘lzvotri] n cabinets mpl. 
lavender l'Iævindar] n lavande f. 
lavish l'Iævif] a prodigue (with de); (helping, 
meal) généreux; (decor, house etc) somp- 
tueux; (expenditure) excessif, — vt 
prodiguer (sth on s.o. qch à qn). ®—ly adv 
(to give) généreusement; (to furnish) somp- 
tueusement. 

law [lot] n (rule, rules) loi f; (study, profes- 
sion, system) droit m; court of |., 1. court 
cour f de justice; I. and order l’ordre public. 
@l.-abiding a respectueux des lois. 
@lawtul a (action) légal; (child, wife etc) 
légitime. ælawfully adv légalement. 
@lawless a (country) anarchique. @law- 
lessness n anarchie f. @lawsult n procès 
m. 

lawn [lin] n pelouse f, gazon m; |. mower 
tondeuse f (à gazon); I. tennis tennis m (sur 
gazon). 

lawyer ['lorjor] n (in court) avocat m; (author, 



legal expert) juriste m; (for wills, sales) 
notaire m. 

lax [leks] a (person) négligent; (discipline, 
behaviour) relâché; to be I. in doing faire 
avec négligence. @laxity n, @laxness n 
négligence f; relachement m. 

laxative [‘laksativ] n & a Med laxatif (m). 
lay? [ler] a (non-religious) laïque; (non- 
specialized) d'un profane; |. person pro- 
fane mf. @layman n (p/ -men) (non- 
specialist) profane mf. 
lay 2 [ler] (pt & pp laid ) 1 vt (put down, place) 
poser; (table) mettre; (blanket) étendre 
(over sur); (trap) tendre; (money) miser (on 
sur); (accusation) porter; (ghost) exorciser; 

to |. a bet parier; tol. bare mettre à nu; tol. 
waste ravager; to |. s.o. open to exposer qn 
a; to I. one’s hands on mettre la main sur; 
to |. a hand or a finger on s.o. lever la main 
sur qn; to |. down poser; (arms) déposer; 
(condition) (im)poser; to |. down the law 
faire la loi (to à); to LI. s.o. off (worker) 
licencier qn; to I. on (install) mettre, 
installer; (supply) fournir; to I. it on (thick) 
Fam y aller un peu fort; to |. out (garden) 
dessiner, (house) concevoir; (prepare) 
préparer; (display) disposer; (money) Fam 
dépenser (on pour); to be laid up (in bed) 
Med être alité; — vi tol. into Fam attaquer; 

to L. off (stop) Fam arrêter, to |. off s.o. 
(leave alone) Fam laisser qn tranquille; I. 
off! (don’t touch) Fam pas touche!; to |. out 
Fam payer. 2 vt (egg) pondre: — vi (of bird 
etc) pondre. @layabout n Fam fainéant, 
-ante m/f. @lay-by n (pl -bys) Aut aire f de 
stationnement or de repos. @ lay-off n (of 
worker) licenciement m. layout n disposi- 
tion f; Typ mise f en pages. @lay-over n 
Am halte f. 

lay3 [ler] see lie !. 
layer [‘letar] n couche f. 
laze [le1z] vi to |. (about or around) paresser. 
@lazy a (-ier, -iest) (person etc) paresseux; 
(holiday) passé à ne rien faire. 
@lazybones n Fam paresseux, -euse m/f. 

Ib abbr (libra) = pound (weight). 
lead 1 [li:d] vr (pr & pp led) (conduct) mener, 
conduire (to à); (team, government etc) 
diriger; (regiment) commander; (life) 
mener; to I. so. in/out/etc faire 
entrer/sortir/erc qn; tol. s.o. to do (induce) 
amener qn a faire; to |. the way montrer le 
chemin; to l. the world tenir le premier rang 
mondial; easily led influençable; to I. away 
or off emmener: to |. back ramener: tol. on 
(tease) faire marcher; — vi (of street etc) 
mener, conduire (to a); (in match) mener; 
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(in race) être en tête: (go ahead) aller | 
devant; to I. to (result in) aboutir à; (cause) |} 
causer, amener; to 1. up to (of street) || 
conduire à, mener a; (precede) précéder; | 
(approach gradually) en venir a; — n 
(distance or time ahead) Sp avance f (over 

sur): (example) exemple m, initiative f, | 
(clue) piste f, indice m; (star part) Thrôlem | 
principal; (/eash) laisse f; (wire) El fil m:; to |} 
take the I. Sp prendre la tête; to be in the |. | 
(in race) être en tête; (in match) mener. || 
@leading a (main) principal; (important) 
important; (front) de tête: the 1. author | 
l’auteur principal or le plus important; al. | 
figure un personnage marquant; the I. lady 
Cin la vedette féminine: 1. article Journ || 
éditorial m. &leader n chef m; Pol diri- | 
geant, -ante mf; (of strike, riot) meneur, | 
-euse mf: (guide) guide m; (article) Journ | 
éditorial m. @leadership n direction f. 
(qualities) qualités fp! de chef; (leaders) Pol | 
dirigeants mpl. 

lead2 [led] n (metal) plomb m; (of pencil) 
mine f; |. pencil crayon m à mine de plomb. | 
@leaden a (sky) de plomb. 

leaf [li:f] 1 r (p/ leaves) Bot feuille f, (of | 
book) feuillet m; (of table) rallonge f. 2 vi to 
|. through (book) feuilleter. @leaflet n 
prospectus m; (containing instructions) 
notice f. @leafy a (-ier, -iest) (tree) feuillu. 

league [litg] n 1 (alliance) ligue f; Sp cham- 
pionnat m; in |. with Pej de connivence 
avec. 2 (measure) Hist lieue f. 

leak [litk] 1 (in pipe, information etc) fuite f; 
(in boat) voie f d'eau; — vi (of liquid, pipe, 
tap etc) fuir; (of ship) faire eau; to I. out (of | 
information) Fig être divulgué; — vi (liquid) | 
répandre; (information) Fig divulguer. 
@—age n fuite f; (amount lost) perte f. 
@leaky a (-ier, -iest) a (kettle etc) qui fuit. | 

lean? [lin] a (-er, -est) (thin) maigre; (year) 
difficile. &—ness n maigreur f. 

lean 2 [lin] vi (pt & pp leaned or leant [lent]) 
(of object) pencher; (of person) se pencher; 
to |. against/on (of person) s’appuyer 
contre/sur; to |. back against s’adosser a; | 
to I. on s.o. (influence) Fam faire pression 
sur qn (to do pour faire); to |. forward or 
over (of person) se pencher (en avant); to I. 
over (of object) pencher; — vt appuyer 
(against contre); to |. one’s head on/out of 
pencher la tête sur/par. &—Ing 1 a 
penche; I. against (resting) appuyé contre. — 
2 npl tendances fp! (towards à). @lean-to — 
n (pl -tos) (building) appentis m. 

leap [lip] x (jump) bond m, saut m; (change, | 
increase etc) Fig bond m; |. year année f 
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bissextile; in leaps and bounds à pas de 

géant; — vi (pt & pp leaped or leapt [lept]) 
bondir, sauter; (of flames) jaillir; (of prof- 
its) faire un bond; to L. to one’s feet, L. up se 
lever .d’un bond. @leapfrog n 
saute-mouton m inv. 

learn [ism] vt (pt & pp learned or learnt) 
apprendre (that que); to L (how) to do 
apprendre à faire; — vi apprendre; to L 
about (study) étudier; (hear about) appren- 
dre. @—ed [-id] a savant. @—Ing n érudi- 

tion f; savoir m; (of language) appren- 
ré m (of de). @®—er n débutant, -ante 

lease [lis] n Jur bail m; a new L. of life or Am 
on life un regain de vie, une nouvelle vie; — 
vt (house etc) louer à bail. @leasehold n 
propriété f louée à bail. 

leash [lirf] n laisse f; on a L en laisse. 
least [lust] a the I. (smallest amount of) le 
moins de; (slightest) le or la moindre; he 
has (the) |. talent il a le moins de talent (of 
all de tous); the L. effort/noise/etc le moin- 
dre effort/bruit/etc; — n the L. le moins; at 
L (with quantity) au moins; at |. that’s what 
she says du moins c’est ce qu’elle dit; not in 
the I. pas du tout; — adv (to work, eat etc) le 
moins; (with adjective) le or la moins; L of 
all (especially not) surtout pas. 

leather [‘leSar] n cuir m; (wash) L. peau f de 
chamois. 

leave [lirv] 1 n (holiday) congé m; (consent) 
& Mil permission f, L of absence congé m 
exceptionnel; to take (one’s) L. of prendre 
congé de. 2 vt (pt & pp left) (allow to 
remain, forget) laisser; (depart from) quit- 
ter; (room) sortir de, quitter; to L. the table 
sortir de table; to 1. s.o. in charge of s.o./sth 
laisser à qn la garde de qn/qch; to 1. sth 
with s.o. (entrust, give) laisser qch à qn; to 
be left (over) rester; there’s no 
hope/bread/etc left il ne reste plus 
d’espoir/de pain/etc; |. it to me! laisse-moi 
faire!; VII L it (up) to you je m’en remets à 
ae to 1. go (of) (release) lâcher; to |. behind 
laisser; (surpass) dépasser; (in race) Sp 
distancer; to L. off (/id) ne pas (re)mettre; 
to L off doing (stop) Fam arréter de faire; to 
L on (hat, gloves) garder; to 1. out (forget) 
omettre; (exclude) exclure; — vi (depart) 
partir (from de, for pour); to L off (stop) 
Fam s'arrêter. @leavings np/ restes mpl. 

\Lebanon [lebonon] n Liban m. @Leba- 
‘nese a & n libanais, -aise (mf). 

lecher [letfar] n débauché m. @lecherous 
a lubrique, luxurieux. 

legisiate 

lectern [‘lektan] n (for giving speeches) pupi- 
tre m; Rel lutrin m. 

lecture l'lektfar] 1 (public speech) confé- 
rence f; (as part of series) Univ cours m 
(magistral); — vi faire une conférence or un 
cours; IL. in je suis professeur de 
chimie. 2 vt (scold) Fig faire la morale a, 
sermonner; — n (scolding) sermon m. 
@lecturer n conférencier, -ière mf; Univ 
enseignant, -ante mf. @lectureship nr 
poste m à l’université, 

led [led] see lead !. 
oe [ledz] n rebord m; (on mountain) sail- 
lie f. 

ledger [‘ledzor] n Com registre m, grand 
livre m. 

leech [lirt{] n (worm, person) sangsue f. 
leek [litk] # poireau m. 
leer [lor] vi to L. (at) lorgner; — n regard m 
sournois. 

leeway l'lirwer] 1 (freedom) liberté f 
d'action; (safety margin) marge f de 
sécurité. 

left’ [left] see leave 2; — a I. luggage office 
consigne f. &leftovers np/ restes mpl. 

left2 [left] a (side, hand etc) gauche; — adv à 
gauche; — n gauche f; on or to the 1. à 
gauche (of de). &1.-hand a à or de gauche; 
on the L.-hand side à gauche (of de). 
@l.-'handed a (person) gaucher. 
@\.-wing a Pol de gauche. &leftist n & a 
Pol gauchiste (mf). 

leg [leg] n jambe f; (of bird, dog etc) patte f; 
(of lamb) Culin gigot m; (of chicken) Culin 
cuisse f; (of table) pied m; (of journey) étape 
f; to pull s.o.’s L (make fun of) mettre qn en 
boîte; on its last legs (machine etc) Fam 
prêt à claquer; to be on one’s last legs Fam 
avoir un pied dans la tombe. @1.-room n 
place f pour les jambes. @leggy a (-ier, 
-iest) (person) aux longues jambes, tout en 
jambes. 
legacy l'legosi] n Jur & Fig legs m. 
legal l'lg(2)l] a (lawful) légal, (mind, 
affairs, adviser) juridique; (aid, error) 
judiciaire; |. expert juriste m; |. proceed- 
ings procès m. @le'gallty n légalité f. 
@legalize v: légaliser. @legally adv 
légalement. 

legation [Ir'ge1f(2)n] n Pol légation f. 
legend ['ledzand] n (story, inscription etc) 
légende f. @legendary a légendaire. 

leggings ['leginz] np/ jambières pl. 
legible [‘ledzab(a)l] a lisible. &legl'bility n 
lisibilité f. @legibly adv lisiblement. 

legion [‘lidzan] n Mil & Fig légion f. 
legislate [‘ledzsleit] vi légiférer. @legis- 
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lation n (/aws) législation f; (action) élabo- 
ration f des lois; (piece of) |. loi fi @legis- 
lative a législatif. 

legitimate [l'dztimat] a (reason, child etc) 
légitime. @legitimacy n légitimité f. 

legless ['leglos] a (drunk) Fam (complete- 
ment) bourré. 

lelsure [‘lezar, Am ‘lizar] n 1. (time) loisirs 
mpl; \. activities loisirs mp/; moment of 1. 
moment m de loisir, at (one’s) 1. à tête 
reposée. @—ly a (walk, occupation) peu 
fatigant; (meal, life) calme; at al. pace, in a 
L. way sans se presser. 
lemon [‘leman] n citron m; |. drink, |. squash 
citronnade f; |. tea thé m au citron. 
@lemo'nade n (fizzy) limonade fi (still) 
Am citronnade f. 

lend [lend] vt (pt & pp lent) prêter (to à); 
(charm, colour etc) Fig donner (to à); to |. 
credence to ajouter foi à. ®—Ing n prêt m. 
@—er n prêteur, -euse mf 

length [len0] n longueur f; (section of pipe 
etc) morceau m; (of road) tronçon m; (of 
cloth) métrage m; (of horse, swimming pool) 
Sp longueur f; (duration) durée /; L of time 
temps m; at I. (at last) enfin; at (great) 1. (in 
detail) dans le détail; (for a long time) 
longuement; to go to great lengths se 
donner beaucoup de mal (to do pour faire). 
@lengthen vi allonger; (in time) 
prolonger. @lengthwise adv dans le sens 
de la longueur. @lengthy a (-ier, -iest) 
long. 

lenient ['limrant} a indulgent (to envers). 
@leniency r indulgence f &lenientiy 
ady avec indulgence. 

lens [lenz] n lentille f; (in spectacles) verre 
m; Phot objectif m. 

Lent [lent] n Rel Caréme m. 
lentil ['lent(2)l] x Bot Culin lentille f. 
leopard [‘lepad] n léopard m. 
leotard l'lirstaid] n collant m (de danse). 
leper l'lepar] n lépreux, -euse mf. @leprosy 
n lèpre f. 

lesbian ['lezbion] n & a lesbienne (/). 
lesion ['li:3(2)n] n Med lésion f. 
less [les] a & n moins (de) (than que); 1. 
time/erc moins de temps/etc; she has |. 
(than you) elle en a moins (que toi); 1. than 
a kilo/ten/etc (with quantity, number) 
moins d’un kilo/de dix/etc; — adv (to sleep, 
know etc)moins (than que); 1. (often) moins 
souvent; I. and I. de moins en moins; one I. 
un(e) de moins; — prep moins; I. six francs 
moins six francs. @lessen vti diminuer. 
@lessening r diminution f. @lesser a 
moindre; — n the I. of le or la moindre de. 
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-less [las] suffix sans; childless-sans enfants. 
lesson ['‘les(a)n] n leçon /; an English |. une 
leçon or un cours d’anglais; 4 have lessons 

now j'ai cours maintenant. 
lest [lest] conj Lit de peur que(+ ne + sub). 
let! [let] 1 vt (pt & pp let, pres p letting) 
(allow) laisser (s.o. do qn faire); to |. s.o. 
have sth donner qch a qn; tol. away (allow 
to leave) laisser partir; to 1. down (/ower) 
baisser; (hair) dénouer; (dress) rallonger; 
(tyre) dégonfier; to I. s.o. down (disappoint) 
décevoir qn; don’t I. me down je compte sur 
toi; the car 1. me down la voiture est tombée 
en panne. @letdown n déception f; tol. in 
(person, dog) faire entrer; (noise, light) 
laisser entrer, to I. in the clutch Aut 
embrayer; to I. s.o. in on Fig mettre qn au 
courant de; to I. oneself in for (expense) se 
laisser entraîner a; (trouble) s’attirer; to |. 
off (bomb) faire éclater; (firework, gun) 
faire partir; to 1. s.o. off laisser partir qn; 
(not punish) ne pas punir qn; (clear) Jur 
disculper qn; to be |. off with (a fine etc) 
s’en tirer avec; to I. s.o. off doing dispenser 
qn de faire; to lL. on that Fam (admit) 
avouer que; (reveal) dire que; to I. out faire 
or laisser sortir; (prisoner) relacher; (cry, 
secret) laisser échapper; (skirt) élargir; to 1. 
s.0. out (of the house) ouvrir la porte à qn; 
tol. out the clutch Aur débrayer; — vi not to 
1. on Fam ne rien dire, garder la bouche 
cousue; to |. up (of rain, person etc) 
s’arréter. @letup n arrêt m, répit m. 2 v 
aux |. us eat/go/etc, l’s eat/go/etc 
mangeons/partons/etc; l.’s go for a stroll 
allons nous promener, |. him come qu'il 
vienne. 

let? [let] ve (pt & pp let, pres p letting) to 1. 
(off or out) (house, room etc) louer. @let- 
ting n (renting) location f. 

lethal ['l0(2)1] à mortel; (weapon) meur- 
trier. 

lethargy  l'le05dz1] =n  léthargie 
©le'thargic a léthargique. 

letter [‘letar] n (missive, character) lettre f; 
man of letters homme m de lettres; |. bomb 
lettre f piégée; |. writer correspondant, 
-ante mf. @letterbox n boîte f aux or à 
lettres. @ letterhead n en-tête m. @letter- 
Ing n (letters) lettres fpl; (on tomb) inscrip-. 
tion f. 

lettuce [‘letis] n laitue f, salade f. 
leuk(a)emla [lur'kitmia] 1 leucémie f. 
level [‘lev(a)I] 11 niveau m; on the I. (speed) 
en palier; — a (surface) plat, uni; (object on 
surface) horizontal; (spoonful) ras; (equal 
in score) a égalité (with avec); (in height) au 

{ 
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même niveau, à la même hauteur (with | lick [lik] vr lécher; (defeat) Fam écraser; 
que); |. crossing Rail passage m à niveau; — 
vt (-ll-, Am -l-) (surface, differences) niveler, 
aplanir; (plane down) raboter; (building) 
raser; (gun) braquer; (accusation) lancer (at 
contre); — vi to |. off or out (stabilize) Fig se 
stabiliser. 2 # on the |. Fam (honest) 
honnéte, franc; (frankly) honnétement, 
franchement; — vi (-ll-, Am -l-) to 1. with 
Fam être franc avec. æl.-'headed a 
équilibré. 

lever [‘lirvar, Am levar] n levier m. @lever- 
age n (power) influence f. 

levity [‘leviti] n légèreté 7. 
levy ['levi] vt (tax, troops) lever; — n (tax) 
impôt m. 

lewd [luid] a (-er, -est) obscéne. 
Hable ['larsb(2)] a 1. to (dizziness etc) sujet 
à; (fine, tax) passible de; he’s 1. to do il est 
susceptible de faire, il pourrait faire; 1. for 
(responsible) responsable de. @Iia' bility 1 
résponsabilité f (for de); (disadvantage) 
handicap m; pl (debts) dettes pl. 

Walse [l'erz] vi travailler en liaison (with 
avec). &llalson n (association) & Mil liai- 
son f. 

Mar ['larsr] n menteur, -euse mf. 
libel ['larb(2)1] vz (--, Am -l-) diffamer (par 
écrit); — n diffamation f. 

liberal ['liborol] a (open-minded) & Pol 
libéral; (generous) généreux (with de); — n 
Pol-libéral, -ale mf. @\iberalism n libéra- 
lisme m. 

liberate l'hbareit] vz libérer. @Ilbe' ration n 
libération f. &liberator n libérateur, -trice 

mf. 
liberty ['hbotr] n liberté f; at I. to do libre de 
faire; what a l.! (cheek) Fam quel culot!; to 
take liberties with s.o. se permettre des 
familiarités avec qn. 

Libra [libro] n (sign) la Balance. 
library [(laibrori} n bibliothèque f 
@\\'brarian n bibliothécaire mf. 

libretto [ir'bretou) n (pl -os) Mus livret m. 
Libya ['libjo] n Libye f. @Libyan a & n 
libyen, -enne (m/f). 

lice [lars] see louse. 
licence, Am license ['latsons] n 1 permis m, 
autorisation f; (for driving) permis m; Com 
licence f; pilot’s I. brevet m de pilote; I. fee 
Rad TV redevance f; |. plate/number Aut 
plaque f/numéro m d’immatriculation. 2 
(freedom) licence f. 

license l'laisons] vt accorder une licence à, 
autoriser; licensed premises établissement 
m qui a une licence de débit de boissons. 

licit l'lisit] a licite. 

(beat physically) Fam rosser; to be licked 
(by problem etc) Fam être dépassé; — n 
coup m de langue; al. of paint un coup de 
peinture. ®—Ing n Fam (defeat) déculot- 
tée f; (beating) rossée f. 

licorice [‘likarif, -ris] n Am réglisse f. 
lid [lid] n 1 (of box etc) couvercle m. 2 (of 
eye) paupière f. 
ldo l'lidau] n (pl -os) piscine f (découverte). 
lle? [lar] vi (pt lay, pp lain, pres p lying) (in 
fiat position) s’allonger, s'étendre; (remain) 
rester; (be) être: (in grave) reposer; to be 
lying (on the grass etc) être allongé or 
étendu; he lay asleep il dormait: here lies 
(on tomb) ci-git; the problem lies in le 
problème réside dans; to |. heavy on (of 
meal etc) & Fig peser sur; to |. low (hide) se 
cacher; (be inconspicuous) se faire tout 
petit; to |. about or around (of objects, 
person) trainer; tol. down, to have a l.-down 

s’allonger, se coucher; lying down (resting) 
allongé, couché; to L in, to have a |.-in Fam 
faire la grasse matinée. 

We? [lar] vi (pt & pp lied, pres p lying) (tell 
lies) mentir, — n ménsonge m; to give the |. 
to (show as untrue) démentir. 

lleu [lui] » in 1. of au lieu de. 
lieutenant [leftensnt, Am lur'tenont] n lieu- 
tenant m. 

life [larf] n (pl lives) vie f; (of battery, 
machine) durée f (de vie); to come to I. (of 
street, party etc) s'animer; at your time of |. 
à ton âge; loss of L perte f en vies 
humaines; true to I. conforme à la réalité; 
to take one’s (own) |. se donner la mort; 
bird I. les oiseaux mpl; — a (cycle, style) de 
vie; (belt, raft) de sauvetage; (force) vital; I. 
annuity rente / viagère; I. blood Fig âme f |. 
insurance assurance-vie /; |. jacket gilet m 
de sauvetage; I. peer pair m à vie. 
@llfeboat n canot m de sauvetage. 
@llfebuoy n bouée f de sauvetage. 
&lifeguard n maître-nageur m sauveteur. 
@ilfeless a sans vie. @lifellke a qui 
semble vivant. &lifelong a de toute sa vie; 
(friend) de toujours. @lifesaving 7 
sauvetage m. @llfesize(d) a grandeur 
nature inv. @lifetime n vie j; Fig éternité 
f; in my 1. de mon vivant; a once-in-a-l, 
experience/etc l’expérience/etc de votre 
vie. 

lift [lift] vz lever; (sth heavy) (sou)lever; (ban, 
siege) Fig lever; (idea etc) Fig voler, pren- 
dre (from à); to 1. down or off (take down) 
descendre (from de); to |. out (take out) 
sortir; to |. up (arm, eyes) lever; (object) 
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(sou)lever; — vi (of fog) se lever; to L. off (of 
space vehicle) décoller; — n (elevator) 
ascenseur m; to give s.o. a |. emmener or 
accompagner qn (en voiture) (to à). 
©l.-off n Av décollage m. 

ligament [‘ligomont] n ligament m. 
light 1 [lait] 1 n lumière f; (daylight) jour m, 
lumière f; (on vehicle) feu m, (headlight) 
phare m; by the I. of à la lumière de; in the 
1. of (considering) à la lumière de; in that I. 
Fig sous ce jour or cet éclairage; against the 
1. à contre-jour; to bring to |. mettre en 
lumière; to come to I. être découvert; to 
throw I. on (matter) éclaircir, do you have a 
L? (for cigarette) est-ce que vous avez du 
feu?; to set I. to mettre le feu à; leading |. 
(person) Fig phare m, sommité f, lumière /; 
1. bulb ampoule / (électrique); — vt (pt & pp 
lit or lighted ) (candle etc) allumer; (match) 
gratter; to |. (up) (room) éclairer; — vi tol. 
up (of window) s’allumer. 2 a (bright, not 
dark) clair; a |. green jacket une veste vert 
clair. &—Ing n El éclairage m; the I. of 
(candle etc) l'allumage m de. &lighten!1 vr 
(light up) éclairer, (colour, hair) éclaircir. 
@lighter n (for cigarettes etc) briquet m; 
Culin allume-gaz m inv. @lighthouse nr 
phare m. lightness 1 n clarté f. 

light? [lait] a (in weight, quantity, strength 
etc) léger; (task) facile; L rain pluie f fine; 
to travel |. voyager avec peu de bagages. 
@l.-'fingered a chapardeur. @l.- 
"headed a (giddy, foolish) étourdi. @1.- 
‘hearted a gai. @lighten? vt (a load) 
alléger. @lightly adv légèrement. @light- 
ness? n légèreté f. 

light? [lait] vi (pt & pp lit or lighted) to 1. 
upon trouver par hasard. 

lightning [‘laitnin] n Mer (light) éclair m; 
(charge) foudre f; (flash of) |. éclair m; — a 
(speed) foudroyant; (visit) éclair inv; |. 
conductor paratonnerre m. 

lightweight l'latweit] a (cloth etc) léger; 
(not serious) pas sérieux, léger. 

like’ [lark] a (alike) semblable, pareil; — 
prep comme; |. this comme ça; what’s he 1.? 

(physically, as character) comment est-il?; 
to be or look L. ressembler à: what was the 
book L.? comment as-tu trouvé le livre?; I 
have one I. it j’en ai un pareil, — adv noth- 
ing L. as big/etc loin d’être aussi grand/etc; 
— conj (as) Fam comme; it’s 1. I say c’est 
comme je vous le dis; — n ... and the I. 
...et ainsi de suite; the I. of which we 
shan’t see again comme on n’en reverra 
plus; the likes of you des gens de ton 
acabit. 

llk/e2 [lark] vt aimer (bien) (to do, doing 
faire); I 1. him je l’aime bien, il me plait; she 
likes it here elle se plait ici; to L best 
préférer; I'd I. to come (want) je voudrais © 
(bien) or j'aimerais (bien) venir; I'd L a kilo 
of apples je voudrais un kilo de pommes; 
would you |. a cigar? voulez-vous un 
cigare?; if you |. si vous voulez; (how) 
would you |. to come? ça te plairait or te 
dirait de venir?; — npl one’s likes nos goûts 
mpl. @—Ing n a |. for (person) de la 
sympathie pour; (thing) du goût pour; to 
my L a mon goût. ællkeable a 
sympathique. 2 

Ikely [‘larkl1] a (-ier, -iest) (event, result etc) 
probable; (excuse) vraisemblable; (place) 
propice, (candidate) prometteur; a I. 
excuse! Jron belle excuse!; it’s L (that) 
she’ll come il est probable qu’elle viendra; 
he’s |. to come il viendra probablement; 
he’s not I. to come il ne risque pas de venir; 
— adv very |. très probablement; not I.! pas 
question! @llkelihood n probabilité /; 
there’s little L. that il y a peu de chances que 
(+ sub). 

liken l'larkon] vt comparer (to à). 
likeness l'larknis] n ressemblance / a family 
1. un air de famille; it’s a good L. c’est très 
ressemblant. 

likewise l'larkwarz] adv (similarly) de même, 
pareillement. 

Ilac [‘latlok] n lilas m; — a (colour) lilas inv. 
Lilo® l'larlau] n (pl -os) matelas m pneuma- 
tique. 

Wit [lit] n Mus cadence 7. 
ily [‘Inlr] 7 lis m, lys m; |. of the valley muguet 
m. 

mb [lim] n Anat membre m; to be out on a 
1. Fig être le seul de son opinion. 

limber [‘limbar] vi to I. up faire des exercices 
d’assouplissement. 

Ilmbo (in) [in'limbau] adv (uncertain, wait- 
ing) dans l’expectative. 

lime [laim] n 1 (tree) tilleul m. 2 (substance) 
chaux f. 3 (fruit) lime f, citron m vert; L. 
juice jus m de citron vert. 
limelight [‘lammlait] » in the 1. (glare of 
publicity) en vedette. 

limit [‘mit] limite f, (restriction) limita- 
tion f (of de); that’s the L.! Fam c’est le 
comble!; within limits dans une certaine 
limite; — vt limiter (to à); to L. oneself to 
doing se borner à faire. @—ed a 
(restricted) limité; (mind) borné; (edition) 
à tirage limité; |. company Com société f à 
responsabilité limitée; (public) 1. company 
(with shareholders) société f anonyme; to a 
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1. degree jusqu’à un certain point. @liml- 
. tation n limitation /. limitless a illi- 

mité. 
limousine [lims'zin] » (car) limousine /; 
(airport'etc shuttle) Am voiture-navette f. 

limp [limp] 1 vi (of person) boiter; (of vehicle 
etc) Fig avancer tant bien que mal; — n to 
have a I. boiter. 2 a (-er, -est) (soft) mou; 
(flabby) flasque; (person, hat) avachi. 
Umpid ['limprd] a (liquid) Lit limpide. 
linchpin l'hntfpin] n (person) pivot m. 
linctus ['linktos] n Med sirop m (contre la 
toux). 

line‘ [lain] n ligne f; (stroke) trait m, ligne f; 
(of poem) vers m; (wrinkle) ride f, (track) 
voie f; (rope) corde f; (row) rangée f, ligne /; 
(of vehicles) file f; (queue) Am file f, queue f; 
(family) lignée f; (business) métier m, rayon 
m; (article) Com article m; one’s lines (of 
actor) son texte m; on the I. Tel (speaking) 
au téléphone; (at other end of line) au bout 
du fil; to be on the |. (at risk) être en 
danger; hold the 1.! Te/ ne quittez pas!; the 
hot l. Tel le téléphone rouge; to stand in 1. 
Am faire la queue; to step or get out of I. 
Fig refuser de se conformer; (misbehave) 
faire une incartade; out of |. with (ideas etc) 
en désaccord avec; in |. with conforme à; 
he’s in 1. for (promotion etc) il doit recevoir; 
to take a hard |. adopter une attitude : 
ferme; along the same lines (to work, think) 
de la même façon; sth along those lines qch 
dans ce genre-la; to drop a I. Fam envoyer 
un mot (to à); where do we draw the 1.? où 
fixer les limites?; — vt (paper) régler; (face) 
rider; tol. the street (of trees) border la rue; 
(of people) faire la haie le long de la rue; to 
1. up (children, objects) aligner; (arrange) 
organiser; (get ready) préparer; to have sth 
lined up (in mind) avoir qch en vue; — vi to 
1. up s’aligner; (queue) Am faire la queue. 
@l.-up n (row) file f; Pol front m;, TV 
programme(s) m(pl). 

line? [lan] vs (clothes) doubler; (pockets) 
Fig se remplir. @lining n (of clothes) 
doublure /; (of brakes) garniture f. 

lineage l'hinud3] » lignée f. 
linear [‘lintor) a linéaire. 
linen [‘linin] 1 (sheets etc) linge m; (mate- 
rial) (toile f de) lin m, fil m. 

liner ['lanor] n 1 (ship) paquebot m. 2 
(dust)bin 1. sac m poubelle. 

linesman [‘lainzmon] n (pl -men) Fb etc 
| juge m de touche. 
linger [‘lingor] vi to |. (on) (of person) 
s’attarder; (of smell, memory) persister; (of. 
doubt) subsister. &—Ing a (death) lent. 

literate 

lingo l'ingau] n (pl-0s) Hum Fam jargon m. 
lingulst l'ingwist] n linguiste mf @lin- 
‘gulstic a linguistique. @&lin'guistics n 
linguistique f. 

liniment l'inirmant] n onguent m, pommade 

link [link] ve (connect) relier (to a); (relate, 
associate) lier (to a); to |. up Tel relier; — vi 
to L. up (of roads) se rejoindre; — n (connec- 
tion) lien m; (of chain) maillon m; (by road, 
rail) liaison f. @1.-up n TV Rad liaison f; 
(of spacecraft) jonction f. 

lino [‘lainou] n (pl -os) lino m. @linoleum 
[h'nouliom] n linoleum m. 

linseed l'hnsid] 7 1. oil huile / de lin. 
lint [lint] r Med tissu m ouaté; (fluff) 
peluche(s) f(p/). 

lion ['laron] n lion m; |. cub lionceau m. 
@lloness n lionne f. 

Wp [lip] n Anat lèvre f; (rim) bord m; (cheek) 
SI culot m. @l.-read vi (pt & pp -read 
[red]) lire sur les lèvres. lipstick n (mate- 
rial) rouge m à lèvres; (stick) tube m de 
rouge. 

liqueur [lrkjuar] n liqueur f. 
liquid [‘likwid] n & a liquide (m). @liquety 
vt liquéfier; — vi se liquéfier. @liquidizer n 
Culin (for fruit juices) centrifugeuse f; (for 
purées etc) robot m, moulinette® f. 
liquidate ['likwideit] vt (debt, person) 
liquider. &liqul'dation n liquidation f. 

liquor ['likar] n alcool m, spiritueux m; |. 
store Am magasin m de vins et de 
spiritueux. 

liquorice [‘likorif, -ris] n réglisse f. 
lira, pi lire l'hars, ‘horer] n (currency) lire f. 
lisp [lisp] vi zezayer; — n to have a |. zézayer. 
list [list] À n liste f; — vt (one’s possessions 
etc) faire la liste de; (names) mettre sur la 
liste; (enumerate) énumérer; (catalogue) 
cataloguer. 2 vi (of ship) giter. @—ed a 
(monument etc) classé. 

listen ['lison] vi écouter; to I. to écouter; to |. 
(out) for (telephone, person’ etc) tendre 
l'oreille pour, guetter; to |. in (to) Rad 
écouter. &—Ing n écoute f (to de). &—er 
n Rad auditeur, -trice mf, to be a good I. 
(pay attention) savoir écouter. 

listless l'hstlss] a apathique, indolent. 
@—ness n apathie f. 

lit [ht] see light! 1. 
{any l'htoni] n Rel litanies fp/. 
literal [‘litaral] a littéral; (not exaggerated) 
réel. ®—ly adv littéralement; (really) réel- 
lement; he took it I. il l’a pris au pied de la 
lettre. 

literate ['litorot] a qui sait lire et écrire; 
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highly L. (person) très instruit. @ literacy nr 
capacité f de lire et d’écrire; (of country) 
degré m d’alphabétisation. 

literature ['lit(a)ntfor] n littérature /, 
(pamphlets etc) documentation f. @liter- 
ary a littéraire. 

lithe [larô] a agile, souple. 
litigation [ltrgerf(2)n] n Jur litige m. 
litre ['littar] n litre m. 
litter [‘litor] 1 n (rubbish) détritus mm; 
(papers) papiers mpl; (bedding for animals) 
litière f (confusion) Fig fouillis m; 1. basket 
or bin boîte f à ordures; — vt to |. (with 
papers or rubbish) (street etc) laisser trainer 
des papiers or des détritus dans; a street 
littered with une rue jonchée de. 2 n (young 
animals) portée f. 

little l'lt(2)1] 1 a (small) petit; the |. ones les 
petits. 2 a & n (not much) peu (de); I. 
time/money/etc peu de temps/d’argent/ 
etc; I’ve L. left il m’en reste peu; she eats I. 
elle mange peu; to have I. to say avoir peu 
de chose à dire; as |. as possible le moins 
possible; a |. money/time/etc (some) un 
peu d’argent/de temps/etc; I have a 1. 
(some) j'en ai un peu; the |. that I have le 
peu que j’ai; — adv (somewhat, rather) peu; 
al. heavy/etc un peu lourd/etc; to work/etc 
a |. travailler/etc un peu; it’s |. .better 
(hardly) ce n’est guère mieux; |. by |. peu à 
peu. 

iturgy [‘lited31] » liturgie f. 
live? [lrv] vi vivre; (reside) habiter, vivre; 
where do you 1.? où habitez-vous?; to I. in 
Paris habiter (à) Paris; to L. off or on (eat) 
vivre de; (sponge on) Pej vivre aux crochets 
or aux dépens de (qn); to I. on (of memory 
etc) survivre, se perpétuer, to |. through 
(experience) vivre; (survive) survivre à; to I. 
up to (one’s principles) vivre selon; (s.0.’s 
expectations) se montrer a la hauteur de; — 
vt (life) vivre, mener; (one’s faith etc) vivre 
pleinement; tol. down faire oublier (avec le 
temps); to |. it up Fam mener la grande vie. 

live? [larv] 1 a (alive, lively) vivant; (coal) 
ardent; (bomb) non explosé; (ammunition) 
réel, de combat; (wire) El sous tension; 
(switch) El mal isolé; (plugged in) El 
branché; a real |. king/erc un roi/etc en 
chair et en os. 2 a & adv Rad TV en direct; 
a |. broadcast une émission en direct; a I. 
audience le or un public; a I. recording un 
enregistrement public. 

livelihood l'laviihud] n moyens mpl de 
subsistance; my |. mon gagne-pain; to earn 
one’s or a |. gagner sa vie. 

llvel/y [‘larvit] a (-ier, -iest) (person, style) 

vif, vivant; (street, story) vivant; (interest, 
mind, colour) vif; (day) movementé; (force- 
ful) vigoureux; (conversation, discussion) 
animé. &—Iness n vivacité f. 

liven l'lairv(2)n] ve to 1. up (person) égayer; 
(party) animer; — vi to |. up (of person, 
party) s’animer. 

liver l'ivar] n foie m. 
livery [‘livort] n (uniform) livrée f. 
livestock ['larvstok] n bétail m. 
livid [‘Irvid] a (blue-grey) livide; (angry) Fig 
furieux; 1. with cold blème de froid. 

living l'hvin] 1 a (alive) vivant; not a L soul 
(nobody) personne, pas âme qui vive; 
within I. memory de mémoire d’homme; I. 
or dead mort ou vif; the L. les vivants mpl. 2 
n (livelihood) vie f; to make a or one’s |. 
gagner sa vie; to work for a 1. travailler 
pour vivre; the cost of I. le coût de la vie; — 
a (standard, conditions) de vie; (wage) qui 
permet de vivre; I. room salle f de séjour. 

Wzard [‘lxzod] n lézard m. 
ilama [‘larmo] n (animal) lama m. 
load [laud] n (object carried, burden) charge 
J; (freight) chargement m, charge f; (strain, 
weight) poids m; a L. of, loads of (people, 
money etc) Fam un tas de, énormément de; 
to take a |. off s.o.’s mind dter*un grand 
poids à qn; — vt charger; to L. down or up 
charger (with de); — vi to 1. (up) charger la 
voiture, le navire etc. @—ed a (gun, vehicle 
etc) chargé; (dice) pipé; (rich) Fam plein 
aux as; al. question une question piège; 1. 
(down) with (debts) accablé de. 

loaf [louf] 1 n (pl loaves) pain m; French |. 
baguette f. 2 vi to |. (about) fainéanter. 
@—er n fainéant, -ante mf. 

loam [loum] n (soil) terreau m. 
loan [laun] n (money lent) prêt m; (money 
borrowed) emprunt m; on. from prêté par; 
(out) on 1. (book) sorti; may I have the L. of 
...? puis-je emprunter . . . ?; — vt (lend) 
prêter (to à). 

loath [lou6] a |. to do Lit peu disposé à faire. 
loath/e [loud] vr détester (doing faire). 
@—Ing n dégoût m @loathsome a 
détestable. 

lobby [‘Inb1] 1 n (of hotel) vestibule m, hall 
m; Th foyer m. 2 n Pol groupe m de pres- 
sion, lobby m; — vt faire pression sur. 

‘lobe [loub] n Anat lobe m. 
lobster [‘Inbstar] n homard m; (spiny) 
langouste f. 

local [‘lovk(2)l] a local; (of the neigh- 
bourhood) du or de quartier; (regional) du 
pays; are you Î.? êtes-vous du coin or d’ici?; 
the doctor is |. le médecin est tout près 
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d'ici; a 1. phone call (within town) une 
communication urbaine; — n (pub) Fam 
bistrot m du coin, pub m; she’s al. elle est 
du coin; the locals (people) les gens du 
coin. @lo'cality n (neighbourhood) envi- 
rons mpl; (region) région f; (place) lieu m; 
(site) emplacement m @localize vi 
(confine) localiser. @locally adv dans les 
environs, dans le coin; (around here) par 
ici; (in precise place) localement. 

locate [lou'keit] vt (find) repérer; (pain, 
noise, leak) localiser; (situate) situer; 
(build) construire. @location n (site) 
emplacement m; (act) repérage m; localisa- 
tion f; on I. Cin en extérieur. 

lock [Ink] 1 vr tol. (up) fermer à clef; tol. the 
wheels Aut bloquer les roues; to I. s.o. in 
enfermer qn; to I. s.o. in sth enfermer qn 
dans qch; to L s.o. out (accidentally) 
enfermer qn dehors; to |. away or up (pris- 
oner) enfermer; (jewels etc) mettre sous 
clef, enfermer; — vi to I. (up) fermer à clef; 
— n (on door, chest etc) serrure f; (of gun) 
cran m de sûreté; (turning circle) Aut rayon 
m de braquage; (anti-theft) |. Aut antivol 
m; under |. and key sous clef. 2 n (on canal) 
écluse f. 3 n (of hair) mèche f. @locker n 
casier m; (for luggage) Rail casier m de 
consigne automatique; (for clothes) 
vestiaire m (métallique), 1. room Sp Am 
vestiaire m. @lockout n (industrial) 
lock-out m inv. &locksmith n serrurier m. 

locket l'inkit] n (jewel) médaillon m. 
loco [‘loukeu] a S! cinglé, fou. 
locomotion [(lauko'mauf(2)n] n locomotion 
f. @locomotive n locomotive f. 
locum l'lukom] n (doctor) remplaçant, 
-ante mf. 

locust [‘loukast] n criquet m, sauterelle f. 
lodg/e [lod3] 1 vt (person) loger; (valuables) 
déposer (with chez); to I. a complaint porter 
plainte; — vi (of bullet) se loger (in dans); to 
be lodging (accommodated ) être logé (with 
chez). 2 n (house) pavillon m de gardien or 
de chasse; (of porter) loge f. @—Ing n 
(accommodation) logement m; pl (fiat) 
logement m; (room) chambre f; in lodgings 
en meublé. &—er n (room and meals) 
pensionnaire m/f; (room only) locataire mf. 

loft [loft] n (attic) grenier m. 
loft/y l'infu] a (-ier, -iest) (high, noble) élevé; 
(haughty) hautain. &—iness n hauteur f. 

log [lpg] 1 7 (tree trunk) rondin m; (for fire) 
bûche f, rondin m; I. fire feu m de bois. 2 vt 
(-gg-) (facts) noter; to 1. (up) (distance) 
faire, couvrir: @logbook n Nau Av jour- 
nal m de bord. i 

long-distance 

logarithm [‘logari5om] n logarithme m. 
loggerheads (at) [æt'ingohedz] adv en 
désaccord (with avec). 

logic [lodzik] n logique  @logical a 
logique. @logically adv logiquement. 

logistics [lo'dzistiks] n logistique f. 
logo l'Isugau] n (pl -os) logo m. 
loin [lon] n (meat) filet m. 
loins [loinz] np/ Anat reins mpl. 
loiter [‘loitar] vi trainer. 
loll [lol] vi (in armchair etc) se prélasser. 
lollipop [‘lolipop] n (sweet on stick) sucette 
Ji (ice on stick) esquimau m. @lolly n Fam 
sucette f; (money) SI fric m; (ice) 1. Fam 
esquimau m. 
London [‘landon] n Londres m or f; — a 
(taxi etc) londonien. æLondoner n 
Londonien, -ienne mf. 

lone [loun] a solitaire; L wolf Fig solitaire 
mf. &loneliness n solitude f. @lonely a 
(-ier, -iest) (road, house, life etc) solitaire; 
(person) seul, solitaire. @loner n solitaire 
mf. @lonesome a solitaire. 

long! [Ion] 1 a (-er, -est) long; to be ten 
metres |. être long de dix mètres, avoir dix 
mètres de long; to be six weeks I. durer six 
semaines; how I. is... quelle est la 
longueur de . . . ?; (time) quelle est la durée 
de... ?; al. time longtemps; in the I. run a 
la longue; a |. face une grimace; a l. 
memory une bonne mémoire; |. jump Sp 
saut m en longueur. 2 adv (a long time) 
longtemps; |. before longtemps avant; has 
he been here 1.? il y a longtemps qu'il est 
ici?, il est ici depuis longtemps?; how L 
(ago)? (il y a) combien de temps?; not I. ago 
il y a peu de temps; before |. sous or avant 
peu; no longer ne plus; she no longer swims 
elle ne nage plus; a bit longer (10 wait etc) 
encore un peu; I won’t be I. je n’en ai pas 
pour longtemps; at the longest (tout) au 
plus; all summer 1. tout l'été; 1. live the 
queen/erc vive la reine/etc; as |. as, so L. as 

(provided-that) pourvu que (+ sub); as |. as 
I live tant que je vivrai. 

long? [lon] vi to |. for sth avoir très envie de 
qch; tol. for s.o. languir aprés qn; tol. todo 
avoir très envie de faire. &—Ing n désir m, 
envie f. 

long-distance [lon'distons] a (race) de 
fond; (phone call) interurbain; (flight) 
long-courrier. @long-drawn-'out a inter- 
minable. @long'halred a aux cheveux 
longs. &'longhand écriture f normale. 
@long-'playing a l.-playing record 33 
tours m inv. @'long-range a (forecast) à 
long terme. @long'sighted a Med 
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presbyte. @long'standing a de longue 
date. @long'suffering a très patient. 
@long-'term a à long terme. @long- 
‘winded a (speech, speaker) verbeux. 

longevity [lon'dzeviti] n longévité f: 
longitude [‘londzitjuid] n longitude 
longways [‘lonweiz] adv en longueur. 
loo [lui] n (toilet) Fam cabinets mpl. 
look [luk] n regard m; (appearance) air m, 
allure f; (good) looks la beauté, un beau 
physique; to have a |. (at) jeter un coup 
d'œil (à), regarder; to have a 1. (for) 
chercher; to have a I. (a)round regarder; 
(walk) faire un tour; let me have a |. fais 
voir; I like the L. of him il me fait bonne 
impression, il me plait; — vti regarder; to 1. 
s.0. in the face regarder qn dans les yeux; to 
1. tired/happy/etc (seem) sembler or avoir 
Yair fatigué/heureux/etc; to |. pretty/ugly 
(be) être joli/laid; to I. one’s age faire son 
Age; I. here! dites donc!; you I. like or as if 
you’re tired tu as l’air fatigué, on dirait que 
tu es fatigué; it looks like or as if she won’t 
leave elle n’a pas l’air de vouloir partir; it 
looks like it! c'est probable; tol. like a child 
avoir l’air d’un enfant; to L. like an apple 
avoir l’air d’être une pomme; you |. like my 
brother (resemble) tu ressembles à mon 
frère; it looks like rain (to me) il me semble 
or on dirait qu’il va pleuvoir; what does he 
L like? (describe him) comment est-il?; to 1. 
well or good (of person) avoir bonne mine; 
you I. good in that hat/etc ce chapeau/erc te 
va très bien; that looks bad (action etc) ça 
fait mauvais effet. @ to |. after vt (deal with) 
s'occuper de; (patient, hair) soigner; (keep 
safely) garder (for s.o. pour qn); to 1. after 
oneself (keep healthy) faire bien attention à 
soi; I can 1. after myself (cope) je suis assez 
grand pour me débrouiller, to |. around vt 
(visit) visiter; — vi (have a look) regarder; 
(walk round) faire un tour; to 1. at vt 
regarder; (consider) considérer, voir; 
(check) vérifier; to |. away vi détourner les 
yeux; to I. back vi regarder derrière soi; (in 
time) regarder en arrière; to 1. down vi 
baisser les yeux; (from height) regarder en 
bas; to 1. down on (consider scornfully) - 
mépriser, regarder de haut; to |. for vr 
(seek) chercher; to 1. forward to vt (event) 
attendre avec impatience; to I. in vi 
regarder (à l’intérieur); to |. in on s.o, Fam 
passer voir qn; to I. into w (examine) 
examiner; (find out about) se renseigner 
sur; to l. on vi regarder; — vt (consider) 
considérer; to 1. out vi (be careful) faire 
attention (for à); to 1. out for (seek) 

chercher; (watch) guetter; to |, (out) on to 
(of window, house etc) donner sur; tol. over 
or through vt (examine fully) examiner, 
regarder de près; (briefly) parcourir, 
(region, town) parcourir, visiter; to I. round 
vt (visit) visiter, — vi (have a look) regarder; 
(walk round) faire un tour; (look back) se 
retourner; to I. round for (seek) chercher; to 
1. up vi (of person) lever les yeux; (into the 
air or sky) regarder en l'air; (improve) 
s’améliorer; tol. up to s.o. Fig respecter qn; 
— vt (word) chercher; to 1. s.o. up (visi?) 
passer voir qn. &-looking suffix pleas- 
ant-/tired-/etc 1. à Tair agréable/ 
fatigué/erc. @looking-glass n glace f, 
miroir m. 

lookout l'Iukaut] n (soldier) guetteur m; 
(sailor) vigie f; 1. (post) poste m de guet: (on 
ship) vigie f; to be on the I. faire le guet; to 
be on the I. for guetter. 

loom (lurm] 1 vi to 1. (up) (of mountain etc) 
apparaitre indistinctement; Fig paraitre 
imminent. 2 n Tex métier m à tisser. 

loony [‘lu:nt] n & a SI imbécile (mf). 
loop [lu:p] n (in river etc) & Av boucle f; 
(contraceptive device) stérilet'm; — vt to |. 
the loop Ay boucler la boucle. @ loophole 
n (in rules) point m faible, lacune f; (way 
out) échappatoire f. 

loose [luis] a (-er, -est) (screw, belt, knot) 
desserré; (tooth, stone) branlant; (page) 
détaché; (animal) libre, (set loose) laché; 
(clothes) flottant; (hair) dénoué; (flesh) 
flasque; (wording, translation) approxima- 
tif, vague; (link) vague; (discipline) relaché; 
(articles) Com en vrac; (cheese, tea etc) 
Com au poids; (woman) Pej facile; 1. 
change petite monnaie fi I. covers housses 
Spl; |. living vie f dissolue; to get I. (of dog, 
page) se détacher; to set or turn L. (dog etc) 
libérer, lâcher; he’s at a L. end or Am at 1. 
ends il ne sait pas trop quoi faire; — n on 
the l. (prisoner etc) en liberté; — vt (animal) 
lâcher. @loosely adv (to hang) lachement; 
(to hold, tie) sans serrer; (to translate) libre- 
ment; (to link) vaguement. @loosen vz 
(knot, belt, screw) desserrer; (rope) déten- 
dre; (grip) relâcher; — vi to |. up Sp faire 
des exercices d’assouplissement. @loose- 
ness n (of screw, machine parts) jeu m. 

loot [lu:t] » butin m; (money) SI fric m; — vt 
piller. @—Ing n pillage m @—er n 
pillard, -arde mf. 

lop [lop] vz (-pp-) to I. (off) couper. 
lop-sided [lop'saidid] a (crooked) de tra- » 
vers; to walk L.-sided (/imp) se déhancher. 

loquacious [lau'kwerfas] a loquace. | 
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lord [lord] n seigneur m; (title) Br lord m; 
good L.! Fam bon sang!; oh L.! Fam 
mince!; the House of Lords Pol la Cham- 
bre des Lords; — vt to L. it over s.o. Fam 
dominer qn. @lordly a digne d’un grand 
seigneur; (arrogant) hautain. @lordship n 
Your L. (to judge) Monsieur le juge. 

lore [lor] n traditions fpl. 
lorry [‘lort] n camion m; (heavy) poids m 
lourd; |. driver camionneur m; long- 
distance |. driver routier m. 

fos/e [lurz] vt (pt & pp lost) perdre; to get 
lost (of person) se perdre; the ticket/erc got 
lost on a perdu le billet/erc; get lost! Fam 
fiche le camp!; tol. s.o. sth faire perdre qch 
à qn; to |. interest in se désintéresser de; 
Pve lost my bearings je suis désorienté; the 
clock loses six minutes a day la pendule 
retarde de six minutes par jour; to I. one’s 
life trouver la mort (in dans); — vi perdre; 
to I. out être perdant; to I. to Sp être battu 
par. &—Ing a perdant; a I. battle Fig une 
bataille perdue d’avance. ®—er n 
perdant, -ante mf; (failure in life) Fam 
paumé, -ée mf; to be a good I. être bon or 
beau joueur. 

loss [Ips] n perte f; at a L (confused) 
perplexe; to sell at al. Com vendre a perte; 
at a I. to do incapable de faire. @lost a 
perdu; |. property, Am 1. and found objets 
mpl trouvés. 

lot [Int] n 1 (destiny) sort m; (batch, land) lot 
m; to draw lots tirer au sort; parking |. Am 
parking m; a bad I. (person) Fam un 
mauvais sujet. 2 the l. (everything) (le) tout; 
the |. of you vous tous; a I. of, lots of 
beaucoup de; a |. beaucoup; quite a I. pas 
mal (of de); such a 1. tellement (of de), tant 
(of de); what a L. of flowers/water/etc! que 
de fleurs/d’eau/etc!; what a L.! quelle quan- 
tité!; what a L of flowers/erc you have! que 

| vous avez (beaucoup) de fleurs/etc! 
lotion l'Isuf(s)n] n lotion f. 
lottery l'intari] n loterie f. 
lotto l'Intau] n (game) loto m. 
loud [laud] a (-er, -est) bruyant; (voice, 
radio) fort; (noise, cry) grand; (gaudy) 
voyant; — adv (to shout etc) fort; out 1. tout 
haut. @—ly adv (to speak, laugh etc) 
bruyamment, fort; (to shout) fort. 
@—ness n (of voice etc) force f; (noise) 
bruit m. @loud'haller n mégaphone m. 
@loudmouth n (person) Fam grande 
gueule f. @loud'speaker n haut-parleur 
m; (of hi-fi unit) enceinte f. 
lounge [laund3] 1 7 salon m; I. suit complet 

m veston. 2 vi (loll) se prélasser; to |, about 
(idle) paresser; (stroll) flaner. 

louse, p/ lice [laus, lats] 1 n (insect) pou m. 
2 n (person) Pej SI salaud m. 3 vt to |. up 
(mess up) SI gâcher. 

lousy l'lauzr] a (-ier, -iest) (bad) Fam infect; 
1. with (crammed, loaded) SI bourré de. 

lout [laut] n rustre m. @loutish a (attitude) 
de rustre. 

lov/e [lav] n amour m; Tennis zéro m; in |. 
amoureux (with de); they’re in L ils 
s’aiment; art is his or her I. l’art est sa 
passion; yes, my I. oui mon amour; — vt 
aimer; (like very much) adorer, aimer 
(beaucoup) (to do, doing faire); give him or 
her my l. (greeting) dis-lui bien des choses 
de ma part; I. affair liaison f (amoureuse). 
@=—Ing a affectueux, aimant. &—able a 
adorable. @—er n (man) amant m; 
(woman) maîtresse f; a 1. of (art, music etc) 
un amateur de; a nature |. un amoureux de 

la nature. @lovesick a amoureux. 
lovely ['Lavli] a (-ier, -iest) (pleasing) agréa- 
ble, bon; (excellent) excellent; (pretty) joli; 
(charming) charmant; (kind) gentil; the 
weather’s |. il fait beau; I. to see you! je suis 
ravi de te voir; |. and hot/dry/etc bien 
chaud/sec/etc. 

low! [lau] a (-er, -est) bas; (speed, income, 
intelligence) faible; (opinion, quality) 
mauvais; she’s L on (money etc) elle n’a 
plus beaucoup de; to feel I. (depressed) être 
déprimé; in a |. voice à voix basse; lower 
inférieur; — adv (-er, -est) bas; to tum 
(down) |. mettre plus bas; to run I. (of 
supplies) s'épuiser; — n Met dépression f; to 
reach a new I. or an all-time L. (of prices etc) 
atteindre leur niveau le plus bas. @low- 
‘calorie a (diet) (à) basses calories. 
@low-'cost a bon marché inv. @low-cut 
a décolleté. @low-down a méprisable. 
@lowdown n (facts) Fam tuyaux mpl. 
@low-'fat a (milk) écrémé; (cheese) de 
régime. @low-'key a (discreet) discret. 
@lowland(s) nr plaine /. @low-level a 
bas. @low-pald a mal payé. @low-'salt a 
(food) a faible teneur en sel. 

low2 [lou] vi (of cattle) meugler. 
lower ['‘lover] vt baisser; to |. s.o./sth (by 
rope) descendre qn/qch; to I. oneself Fig 
s’abaisser. ®—Ing n (drop) baisse f. 

lowly ['louli] a (-ier, -iest) humble. 
loyal ['loral] a loyal (to envers), fidèle (to à). 
@loyalty n loyauté f, fidélité £ 

lozenge l'Inzind3] n (sweet) Med pastille f, 
(shape) Geom losange m. 

LP [el'pit] abbr = long-playing record. 
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L-plates l'elplerts] np/ Aut plaques fpl 
d’apprenti conducteur. 

Ltd abbr (Limited) Com SARL. 
lubricate [‘lu:brikert] vt lubrifier; Aut 
graisser. @lubricant 7 lubrifiant m. 
@lubri'cation n Aut graissage m. 

lucid [‘lusid] a lucide. &lu'cldity n lucidité 
f. 
luck [lak] n (chance) chance f (good fortune) 
(bonne) chance f, bonheur m; (fate) hasard 
m, fortune f; bad |. malchance /, malheur 
m; hard L.!, tough I.! pas de chance!; worse 
L  (unfortunately) malheureusement. 
@luckily ad heureusement, @lucky a 
(-ier, -iest) (person) chanceux, heureux; 
(guess, event) heureux; to be L (of person) 
avoir de la chance (to do de faire); I’ve had 
a I. day j’ai eu de la chance aujourd’hui; I. 
charm porte-bonheur m inv; |. number/etc 
chiffre m/etc porte-bonheur; how L.! quelle 
chance! 

lucrative [‘lutkratrv] a lucratif. 
ludicrous l'lurdikros] a ridicule. 
ludo l'lurdau] » jeu m des petits chevaux. 
lug [lag] vt (-gg-) (pull) trainer; to |. around 
trimbaler. 

luggage ['lagid3] n bagages mpl, 
lugubrious [lur'gu:brias} a lugubre. 
lukewarm ['lukworm] a tiède. 
lull [lal] 1 n arrêt m; (in storm) accalmie f. 2 
vt (-H-) apaiser; to 1. to sleep endormir. 

lullaby ['lAlSbaï] n berceuse f. 
lumbago [lam'bergou] n lumbago m. 
lumber! l'lambor] n (timber) bois m de 
charpente; (junk) bric-à-brac m inv. 
@lumberjack n Am Can bicheron m. 
@lumberjacket n blouson m. @lum- 
ber-room n débarras m. 

lumber? [‘lambor] ve to |. s.o. with sth/s.o. 
Fam coller qch/qn à qn; he got lumbered 
with the chore il s’est appuyé la corvée. 
luminous [‘lurminas] a (dial etc) lumineux. 
lump [lamp] ” morceau m; (in soup) 
grumeau m; (bump) bosse f; (swelling) Med 
grosseur f; 1. sum somme f forfaitaire; — vt 
to I. together réunir; Fig Pej mettre dans le 
même sac. @lumpy a (-ier, -iest) (soup etc) 
grumeleux; (surface) bosselé. 

lunar [‘lumoar] a lunaire. 
lunatic [‘lumotik] a fou, dément; — n fou m, 
folle f. @lunacy n folie f; démence f. 

lunch [lantf] n déjeuner m; to have 1. déjeu- 
ner; |. break, |. hour, |. time heure f du 
déjeuner, — vi déjeuner (on, off de). 
@luncheon n déjeuner m; |. meat 
mortadelle f, saucisson m; |. voucher 
chèque-déjeuner m. 

lung [lan] 7 poumon m; |. cancer cancer m 
du poumon. 

lunge [land3] # coup m en avant; — vi tol. at 
8.0. se ruer sur qn. 

lurch [Is:t{] 1 vi (of person) tituber; (of ship) 
faire une embardeé. 2 n to leave so, in the I. 
Fam laisser qn en plan, laisser tomber gn. 

lure [lyar] vi attirer (par la ruse) (into dans); 
— n (attraction) attrait m. 

lurid [‘luarid) a (horrifying) horrible, 
affreux; (sensational) à sensation; (gaudy) 
voyant; (colour, sunset) sanglant. 

lurk [lsik] vi (hide) se cacher (in dans); 
(prowl) rôder;, (of suspicion, fear etc) 
persister. 

luscious l'lAf2s] a (food etc) appétissant. 
lush [laf] 1 a (vegetation) luxuriant; 
(wealthy) Fam opulent. 2 2 Am SI ivrogne 
my. 

lust [last] n (for person, object) convoitise f 
(for de); (for power, knowledge) soif f (for 
de); — vi to I. after (object, person) 
convoiter; (power, knowledge) avoir soif 
de. 

lustre [‘lastar] n (gloss) lustre m. 
lusty [lasti] a (-ier, -iest) vigoureux, 
lute [lu:t] 2 Mus luth m. 
Luxembourg ['laksombsig] n Luxembourg 
m. 

luxuriant [lag'zuorront] a luxuriant. @lux- 
urlate vi (laze about) paresser (in bed/etc 
au lit/etc). 

luxury [‘lakfort] n luxe m; — a (goods, flat 
etc) de luxe. @luxurlous [lag'zuoriss] a 
luxueux. 

lying l'lann] see lie!,2; — n le mensonge; 
— a (account) mensonger; (person) men- 
teur. 

lynch [lint{] »¢ lyncher. ®—Ing n lynchage 
m. 

lynx [links] # (animal) lynx m. 
lyre [‘laior] n Mus Histlyref. 
lyric [‘lirtk] a lyrique; — np! (of song) paroles 
Spl. @lyrical a (effusive) lyrique. @lyti- 
cism n lyrisme m. 



M, m [em] 2 M, m m. 
m abbr 1 (metre) métre m. 2 (mile) mile m. 
MA abbr = Master of Arts. 
ma’am [mæm] n madame f. 
mac [mek] n (raincoat) Fam imper m. 
macabre [mo‘karbra] a macabre. 
macaroni [mzko'rouni]  macaroni(s) 

m(pl). 
macaroon [mæks'rumn] n (cake) macaron 
m. 
mace [meis] n (staff, rod) masse f. 
Machiavellian [mækis'velisn] a machiavé- 
lique. 
machination [mzki'nei{(3)n] n machina- 
tion f. 
machine [mo'fin] n (apparatus, car, system 
etc) machine f. @machinegun n mitrail- 
leuse f; — wt (-nn-)  mitrailler. 
@machinery n (machines) machines fpl; 
(works) mécanisme m; Fig rouages mpl. 
@machinist n (on sewing machine) 
piqueur, -euse mf. 
macho [‘mztfou] n (pl -os) macho m; — a 
(attitude etc) macho (f inv). 
mackerel [‘mzkrol] n inv (fish) maquereau 
m. 
mackintosh ['mækmtof] n imperméable m. 
mad [mæd] a (madder, maddest) fou; (dog) 
enragé; (bull) furieux; m. (at) (angry) Fam 
furieux (contre); to be m. (keen) on Fam 
(person) être fou de; (films etc) se passion- 
ner or s’emballer pour; to drive m. rendre 
fou; (irritate) énerver; he drove me m. to go 
Fam il m'a cassé les pieds pour que j'y 
aille; like m. comme un fou. &madden- 
Ing a exaspérant. @madhouse n Fam 
maison / de fous. &madly adv (in love, to 
spend money etc) follement; (desperately) 
désespérément. madman n (p/ -men) 
fou m. &madness n folie f. 

Madagascar [mæds'gæskar] n Madagascar 

madam ['mædom] n (married) madame f; 
(unmarried) mademoiselle f. 
made [merd] see make. 
Madeira [mo'disra] n (wine) madère m. 
madonna [m2'dons] n Re/ madone f. 
maestro [‘maistrou] n (pl -os) Mus maestro 
m. 
Mafia [‘mzfia] n maf(fia f. 
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magazine [mzgo'zitn] n (periodical) maga- 
zine m, revue f; (of gun, camera) magasin 
m. 
maggot [mægot] n ver m, asticot m. 
@maggoty a véreux. 
magic l'mæd31k] n magie f; — a (word, 
wand ) magique. & magical a (evening etc) 
magique. &ma'gician n magicien, -ienne 

mf. 
magistrate [‘mzdzistreit] » magistrat m. 
magnanimous [mæg'nænimos] a magna- 
nime. 
magnate ['mægneit] n (tycoon) magnat m. 
magnesium [mæg'nitziom] n magnésium 
m. 
magnet ['mzgnit} n aimant m. ®mag- 
‘netic a magnétique. @magnetism n 
magnétisme m. @magnetize v: magné- 
tiser. 

magnificent [mzg'nifisont] a magnifique. 
@magnificence 2 magnificence /. 
@magnificently adv magnifiquement. 

magnify [‘mzgnifat] vt (image) & Fig gros- 
sir; (sound) amplifier; magnifying glass 
loupe f. @magnifi'cation n grossissement 
m; amplification f. magnitude 7 
ampleur f. 

magnolla [mæg'noulrs] n (tree) magnolia m. 
magple ['mzgpai] n (bird) pie f. 
mahogany [ms'hogoni] n acajou m. 
maid [med] n (servant) bonne f; old m. Pej 
vieille fille f maiden n Old-fashioned 
jeune fille f; — a (speech etc) premier; 
(flight) inaugural; m. name nom m de 
jeune fille. @maidenly a virginal. 
mall [meïl] n (system) poste f; (letters) cour- 
rier m; — a (van, bag etc) postal; m. order 
vente f par correspondance; — vr mettre à 
la poste; mailing list liste f d’adresses. 
@mailbox 1 Am boîte f à or aux lettres. 
-@mallman n (p/ -men) Am facteur m. 
malm [mem] vt mutiler, estropier. 
main [mem] 1 a principal; the m. thing is to 

.. l'essentiel est de...; m. line Rail 
grande ligne /; m. road grande route fi in 
the m. (mostly) en gros, dans l’ensemble. 2 
n water/gas m. conduite fd’eau/de gaz; the 
mains E/ le secteur; a mains radio une radio 
secteur. ®—ly adv principalement, sur- 
tout. @mainiand n continent m. @main- 



maintain 

stay n (of family etc) soutien m; (of organi- 
zation, policy) pilier m. @mainstream nr 
tendance f dominante. 

maintain [mern'tein] vt (continue, assert) 
maintenir (that que); (vehicle, family etc) 
entretenir; (silence) garder. @®mainte- 
nance n (of vehicle, road etc) entretien m; 
(of prices, order, position etc) maintien m; 
(alimony) pension f alimentaire. 

maisonette [meizo'net] n duplex m. 
maize [mez] n (cereal) mais m. 
majesty [‘mzdzasti] n majesté /, Your M. 
(title) Votre Majesté. @ma'jestic a majes- 
tueux. 

major [‘meid3ar] 1 a (main, great) & Mus 
majeur; am. road une grande route. 2 n Mil 
commandant m. 3 n (subject) Univ Am 
dominante f; — vi to m. in se spécialiser en. 
@majo'rette 7 (drum) m. majorette f. 
Majorca [moajjorka] n Majorque f. 
majority [ma‘dzpriti] n majorité f (of de); in 
the or a m. en majorité, majoritaire; the m. 
of people la plupart des gens; — a (vote etc) 
majoritaire. 
make [meik] vt (pt & pp made) faire; (tool, 
vehicle etc) fabriquer; (decision) prendre; 
(friends, wage) se faire; (points) Sp 
marquer, (destination) arriver à; to m. 
happy/tired/etc rendre heureux/fatigué/ 
etc; he made ten francs on it Com ça lui a 
rapporté dix francs; she made the train (did 
not miss) elle a eu le train; to m. s.o. do sth 
faire faire qch a qn, obliger qn a faire qch; 
to m. oneself heard se faire entendre; to m. 
oneself at home se mettre a l’aise; to m. 
ready préparer; to m. yellow jaunir; she 
made him her husband elle en a fait son 
mari; to m. do (manage) se débrouiller 
(with avec); to m. do with (be satisfied with) 
se contenter de; to m. it. (arrive) arriver; 

(succeed) réussir; (say) dire; 4 m. it five 
o’clock j’ai cing heures; what do you m. of 
it? qu’en penses-tu?; I can’t m. anything of 
it je n’y comprends rien; to m. a living 
gagner sa vie; you’re made (for life) ton 
avenir est assuré; to m. believe (pretend) 
faire semblant (that one is d’être); (n) it’s 
m.-believe (story etc) c’est pure invention; 
to live in a world of m.-believe se bercer 
d'illusions; — vi to m. as if to (appear to) 
faire mine de; to m. for (go towards) aller 
vers; — n (brand) marque /; of Frencli/etc 
m. de fabrication française/etc. @ to m. off 
vi (run away) se sauver; to m. out vt (see) 
distinguer; (understand) comprendre; 
(decipher) déchiffrer; (draw up) faire 
(chèque, liste); (claim) prétendre (that que); 
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you made me out to be silly tu m'as fait 
passer pour un idiot; — vi (manage) Fam se 
débrouiller; to m. over vt (transfer) céder; 
(change) transformer (into en); to m. up vf, 
(story) inventer; (put together) faire (collec- 
tion, liste, lit etc); (prepare) préparer; 
(form) former, composer; (/oss) com- 
penser; (quantity) compléter; (quarrel) 
régler; (one’s face) maquiller; — vi (of 
friends) se réconcilier; to m. up for (/oss, 
damage, fault) compenser; (lost time, 

mistake) rattraper. @m.-up n (of object 
etc) constitution f; (of person) caractère m; 
(for face) maquillage m making n 
(manufacture) fabrication f, (of dress) 
confection f; history in the m. l’histoire en 
train de se faire; the makings of les 
éléments mpl (essentiels) de; to have the 
makings of a pianist/erc avoir l’étoffe d’un 
pianiste/etc. &maker n Com fabricant m. 
@makeshift n expédient m; — a (arrange- 
ment etc) de fortune, provisoire. 

maladjusted [mæls'd3astid] a inadapté. 
malaise [mæ'leiz] n malaise m. 
malaria [ms'lesris] n malaria f 
Malaysia [ms'lerzio] n Malaisie f- 
male [meïl] a Biol Bot etc mâle; (clothes, sex) 
masculin; — n (man, animal) mâle m. 

malevolent [mo'levalont] a malveillant. 
@maievolence x malveillance f. 

malfunction [mælfankf(s)n] # mauvais 
fonctionnement m; — vi fonctionner mal. 

malice ['mælis] n méchanceté f; to bear s.o. 
m. vouloir du mal à qn. &ma'licious a 
malveillant. @ma'liclously adv avec 
malveillance. 

malign [ms'lam] vz (slander) calomnier. 
malignant [mo'lignont] a (person etc) 
malfaisant; m. tumour Med tumeur f 
maligne. ®malignancy n Med malignité 

malingerer [mo'lingorar] n (pretending 
illness) simulateur, -euse mf. 

mall [mol] ” (shopping) m. (covered) galerie 
f marchande; (street) rue f piétonnière. 
malleable ['mælisb(2)1] a malléable. 
mallet ['mælit} n (tool) maillet m. 
malnutrition [mzlnjur'tn{(2)n) n malnutri- 
tion f, sous-alimentation f. 

malpractice [mæl'præktis] n Med Jur faute 
J professionnelle. 
malt [moilt] » malt m. 
Malta ['morlto] n Malte £ @Mal'tese a & n 
maltais, -aise (mf). 
mammal ['mæm(2)l] n mammifère m. 
mammoth ['‘mzm29] a (large) immense; — 
n (extinct animal) mammouth m. 



man [mzn] n (p/ men [men]) homme m; 
(player) Sp joueur m; (chess piece) pièce f; 
a golf m. (enthusiast) un amateur de golf; 
he’s a Bristol m. (by birth) il est de Bristol; 
to be m. and wife étre mari et femme; my 
old m. Fam (father) mon pére; (husband) 
mon homme; yes old m.! Fam oui mon 
vieux!; the m. in the street homme de la 
rue; — vf (-nn-) (ship) pourvoir d’un équi- 
page; (fortress) armer; (guns) servir; (be on 
duty at) être de service à; manned space- 
craft engin m spatial habité. @manhood 
n (period) âge m d’homme. @manhunt n 
chasse f à l’homme. @maniike a (quality) 
d’homme viril. @manly a (-ier, -iest) viril. 
@man-'made a artificiel; (fibre) synthé- 
tique. @manservant n (p/ menservants) 
domestique m. &man-to-'man a & adv 
d’homme à homme. 
manacle [‘mznik(s)I] n menotte f. 
manag/e ['‘mzn1d3] vi (run) diriger; (affairs 
etc) Com gérer; (handle) manier; (take) 
Fam prendre; (eat) Fam manger; (contrib- 
ute) Fam donner; to m. to do (succeed) 
réussir or arriver à faire; (contrive) se 
débrouiller pour faire; Pll m. it j’y 
arriverai; — vi (succeed) y arriver; (make 
do) se débrouiller (with avec); to m. without 
sth se passer de qch. &—Ing a m. director 
directeur m général; the m. director le 
PDG. @—eable a (parcel, person etc) 
maniable; (feasible) faisable. &—ement n 
direction f; (of property etc) gestion f; 
(executive staff) cadres mpl. @—er n 
directeur m; (of shop, café) gérant m; (busi- 
ness) m. (of actor, boxer etc) manager m. 
@manage'ress n directrice f; gérante f. 
@managerlal [mæns' drone] a directo- 
rial; the m. class or staff les cadres mpl. 
mandarin [mændorin] 1 n (high-ranking 
official) haut fonctionnaire m; (in political 
party) bonze m; (in university) Pej manda- 
rin m. 2 a & nm. (orange) mandarine f. 
mandate f[mændert} n mandat m. 
@mandatory a obligatoire. 
mane [mein] n crinière f. 
maneuver [mo'nuiver] n_& vii Am = 
manoeuvre. 
mangle ['mæng(2)l] 1 nr (for wringing) 
essoreuse f; — vt (clothes) essorer. 2 vt 
(damage) mutiler. 
mango ['mængou] n (pl -oes or -os) (fruit) 
mangue f. 
mangy ['meind31] a (animal) galeux. 
manhandle (mzn'hznd(9)l] vt maltraiter. 
manhole ['mænhoul] n trou m d’homme; m. 
cover plaque / d’égout. 
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mania ['meinis) n manie f. @maniac n fou 
m, folle f, Psy Med maniaque m/f; sex m. 
obsédé m sexuel. 
manicure ['mænikjuar] n soin m des mains; 
= vt (person) manucurer; (5.0. 's nails) faire. 
@manicurist 7 manucure mf. 

manifest ['mznifest] 1 a (plain) manifeste. 
2 vt (show) manifester. 

manifesto [mænr'festou] n (pl -os or -oes) 
Pol manifeste m. 

manifold ['mænifould] a multiple. 
manipulate [ms'nipjuleit] ve manceuvrer; 
(facts, electors etc) Pej manipuler. 
@manipu'lation nr manœuvre f, Pe 
manipulation f (of de). 

mankind [mzn'kaind] n (humanity) le genre 
humain. 
manner ['mznor] n (way) manière f; (beha- 
viour) attitude f, comportement m; pl 
(social habits) manières fp/; in this m. (like 
this) de cette manière; all m. of toutes 
sortes de. mannered a (affected) 
maniéré; well-/bad-m. bien/mal élevé. 
@mannerism n Pe tic m. 
manoeuvre [mo'nutvor] n manœuvre f, — 
vti manœuvrer. @manoeuvra' bility n (of 
vehicle etc) maniabilité f. 
manor [‘mznor] n m. (house) manoir m. 
manpower [mænpausr] n (labour) 
main-d'œuvre f; Mil effectifs mpl; (effort) 
force f. 

mansion [‘mzn{(2)n] n hôtel m particulier; 
(in country) manoir m. 
manslaughter l'mænsloitar] n Jur homicide 
m involontaire. 
mantelplece [mænt(s)lpus) n (shelf) 
cheminée f. 
mantle ['mænt(9)l] 1 (cloak) cape f. 
manual ['mænjual] 1 a (work etc) manuel. 2 
n (book) manuel m. 
manufactur/e [mænju'fæktfor] vr fabri- 
quer; — n fabrication f. @—er n fabricant, 
-ante mf. 
manure [mo'njuar] n fumier m, engrais m. 
manuscript l'mænjuskript] n manuscrit m. 
_many ['meni] a & n beaucoup (de); m. things 
beaucoup de choses; m. came beaucoup 
sont venus; very m., a good or great m. un 
trés grand nombre (de); (a good or great) 
m. of un (très) grand nombre de; m. of 
them un grand nombre d'entre eux; m. 
times, m. a time bien des fois; m. kinds 
toutes sortes (of de); how m.? combien 
(de)?; too m. trop (de); one too m. un de 
trop; there are too m. of them ils sont trop 
nombreux; so m. tant (de); as m. books/etc 
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as autant de livres/erc que; as m. as (up to) 
jusqu’a. 
map [mæp] n (of country etc) carte f; (plan) 
plan m; — vt (-pp-) faire la carte or le plan 
de; to m. out (road) faire le tracé de; (one’s 

day etc) Fig organiser. 
maple ['merp(2)l] n (tree, wood) érable m. 
mar [marr] vt (-rr-) gâter. 
marathon [mær269n] 7 marathon m. 
maraud [mo'roid] vi piller. @—Ing a 
pillard. &—er n pillard, -arde mf. 

marble ['maib(3)l] n (substance) marbre m; 
(toy ball) bille f. 
march [mait{] n Mil marche f, — vi Mil 
marcher (au pas); to m. in/out/erc Fig 
entrer/sortir/erc d’un pas décidé; to m. 
past défiler, — vi to m. s.o. off or away 
emmener qn. &m.-past n défilé m. 
March [mait{] 1 mars m. 
mare [meoar] n jument f. 
margarine (maid3o'riin] n margarine f. 
margin [‘maidzin] n (of page etc) marge f, by 
a narrow m. (to win) de justesse. 
@marginal a marginal; m. seat Pol siège 
m disputé. @marginally adv très légère- 
ment. 

marguerite [maiga'ritt] n (daisy) marguerite 

marigold ['mærigould] n (flower) souci m. 
marijuana [mzri'wama] n marijuana /. 
marina [mo'rima] n marina f. 
marinate ['mærineït] vti Culin mariner. 
marine [moa'rimn] 1 a (life, flora etc) marin. 2 
n (soldier) fusilier m marin, Am marine m. 

marionette [mæris'net] n marionnette f. 
marital [mærit(2)l] a matrimonial; (rela- 
tions) conjugal; m. status situation f de 
famille. 

maritime ['mæritarm] a (province, climate 
etc) maritime. 
marjoram ['maidzeram] n (spice) marjo- 
laine f. 

mark? [maïk] n (symbol) marque f; (stain, 
trace) trace f, tache f, marque f; (token, 
sign) Fig signe m; (for exercise etc) Sch 
note f; (target) but m; (model) Tech série f; 
to make one’s m. Fig s’imposer; up to the 
m. (person, work) à la hauteur; — vt 
marquer; (exam etc) Sch corriger, noter; 
(pay attention to) faire attention a; to m. 
time Mil marquer le pas; Fig piétiner; m. 
you... ! remarquez que... !; to m. down 
(price) baisser; to m. off (separate) séparer; 
(on list) cocher; to m. out (area) délimiter; 
to m. s.o. out for désigner qn pour; to m. up 
(increase) augmenter. &—ed a (noticeable) 
marqué. ®—edly [-idli] adv visiblement. 

@—Ing(s) n(p!) (on animal etc) marques 
Spl; (on road) signalisation f horizontale. 
@—er n (flag etc) marque /; (pen) feutre 
m, Marqueur m. 
mark? [mask] n (currency) mark m. 
market [‘markit] = marché m; on the open 
m. en vente libre; on the black m. au 
marché noir; the Common M. le Marché 
commun; m. value valeur / marchande; m. 
price prix m courant, m. gardener 
maraîcher, -ère mf; — vt (sell) vendre; 
(launch) commercialiser. æ—ing 17 
marketing m, vente f. &—able a vendable. 
marksman ['marksmon] # (pl -men) tireur 
m d'élite. 
marmalade ['maimoleid] n confiture f 
d'oranges. 
maroon [mo'rum] a (colour) bordeaux inv. 
marooned [ma'ruind] a abandonné; (in 
snowstorm etc) bloqué (by par). 
marquee [markit] n (for concerts, garden 
parties etc) chapiteau m; (awning) Am 
marquise f. 

marquis [‘maikwis] n marquis m. 
marrow ['mzrau] n 1 (of bone) moelle f. 2 
(vegetable) courge f. 
marr/y [mæri] vt épouser, se marier avec; 
to m. (off) (of priest etc) marier; — vi se 
marier. &—led a marié; (life, state) conju- 
gal; m. name nom m de femme mariée; to 
get m. se marier. & marriage n mariage m; 
to be related by m. to être parent par 
alliance de; — a (bond) conjugal; (certifi- 
cate) de mariage; m. bureau agence f | 
matrimoniale. @marriageable a en état 
de se marier. 
marsh [maf] n marais m, marécage m. 
marshland n marécages mpl. @marsh- 
‘mallow n Bot Culin guimauve f. 

marshal ['maif(2)l] 1 ” (in army) maréchal 
m; (in airforce) général m; (at public event) 
membre m du service d’ordre; Jur Am 
shérif m. 2 vt (-ll-, Am -I-) (gather) rassem- 
bler; (/ead) mener cérémonieusement. 

martial ['maz{(2)l] a martial; m. law loi f 
martiale. 

Martian ['maif(s)n] n & a martien, -ienne 
(mf). 

martyr ['maitor] n martyr, -yre mf, — vt Rel 
martyriser. &martyrdom n martyre m. 

marvel ['maiv(2)l] n (wonder) merveille f, 
(miracle) miracle m; — vi (-ll-, Am -I-) 
s’émerveiller (at de); — vt to m. that 
s'étonner de ce que (+ sub or indic). 
@marvellous a merveilleux. 
Marxism ['mazksiz(a)m] n marxisme m. 
@Marxist a & n marxiste (mf). 
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marzipan ['marzipæn] n pâte f d'amandes. 
mascara [mæ'skarrs] n mascara m. 
mascot [‘mzskot] n mascotte f- 
masculine [‘mzskjulm] a 
@mascu'linity x masculinité £ 
mash [mzf] n (for poultry etc) pâtée f, 
(potatoes) Culin purée f, — vt to m. (up) 
(crush) & Culin écraser, mashed potatoes 
purée f (de pommes de terre). 
mask [mask] n masque m; — vt (cover, hide) 
masquer (from à). 
masochism [‘mzsokiz(3)m] n masochisme 
m. masochist 7 masochiste mf. 
@maso'chistic a masochiste. 
mason ['meis(s)n] 7 maçon m. &masonry 
n maçonnerie f. 
masquerade [maisks'reid] n (gathering, 
disguise) mascarade f; — vi to m. as se faire 
passer pour. 
mass ! [mæs] n masse f; a m. of (many) une 
multitude de; (pile) un tas de, une masse 
de; to be a m. of bruises Fam étre couvert 
de bleus; masses of Fam des masses de; the 
masses (people) les masses fpl; — a (educa- 
tion) des masses; (culture, demonstration) 
de masse; (protests, departure) en masse; 

(production) en série, en masse; (hysteria) 
collectif, m. grave fosse f commune; m. 
media mass media mpl; — vi (of troops, 
people) se masser. @m.-pro'duce vt fabri- 
quer en série. 
mass? [mzs] n Re/ messe f. 
massacre ['mzsokar] n massacre m; — vt 
massacrer. 
massage [mæsarz] n massage m; — vt 
masser. @ma'sseur 7 masseur M. 
æma'sseuse n masseuse /. 
massive ['mæsiv] a (solid) massif; (huge) 
énorme, considérable. @—ly adv (to 
increase, reduce etc) considérablement. 
mast [mast] n Nau mât m; Rad TV pylône 
m. 3 

master ['maistor] 7 maitre m; (in secondary 
school) professeur m; a m.’s degree une 
Maitrise (in de); M. of Arts/Science 
(person) Univ Maitre m és lettres/sciences; 
m. of ceremonies (presenter) Am 
animateur, -trice mf, m. card carte f 
maîtresse; m. stroke coup m de maitre; m. 
key passe-partout m inv; old m. (painting) 

. tableau m de maitre; I’m my own m. je ne 
dépends que de moi; — vt (control) 
maitriser; (subject, situation) dominer; she 
has mastered Latin elle posséde le latin. 
@masterly a magistral. mastery 1 
maîtrise f (of de). 

masculin. 

matinée 

mastermind ['maistomaind] n (person) 
cerveau m; — vt organiser. 

masterpiece ['maistapits] r chef-d'œuvre 
m. 

mastic ['mzstik] n mastic m (silicone). 

masturbate [mæstabert] vi se masturber. 
@mastur'bation n masturbation f. : 

mat [mzt] 1 n tapis m, natte f; (at door) 
paillasson m; (table) m. (of fabric) 
napperon m; (hard) dessous-de-plat m inv; 
(place) m. set m (de table). 2 a (paint, 
paper) mat. 
match’ [mætf] 7 allumette /; book of 
matches pochette / d’allumettes. @match- 
box 7 boîte fa allumettes. @matchstick n 
allumette f. 
match? [mætf] n (game) Sp match m; 
(equal) égal, -ale mf; (marriage) mariage 
m; to be a good m. (of colours, people etc) 
étre bien assortis; he’s a good m. (man to 
marry) c'est un bon parti; — vt (of clothes) 
aller (bien) avec; to m. (up to) (equal) 
égaler; to m. (up) (plates etc) assortir; to be 
well-matched (of colours, people etc) être 
(bien) assortis, aller (bien) ensemble; — vi 
(go with each other) être assortis, aller 
(bien) ensemble. @—Ing a (dress etc) 
assorti. 

mate [meit] 1 n (friend) camarade mf, (of 
animal) mâle m, femelle f; builder’s/ 
electrician’s/erc m. aide-maçon/-électri- 
cien/etc m. 2 vi (of animals) s’accoupler 
(with avec). 3 n Chess mat m; — vi faire or 
mettre mat. 

material [mo'trarial] 1 a matériel; (impor- 
tant) important. 2 n (substance) matière f, 
(cloth) tissu m; (for book) matériaux mpl; 
material(s) (equipment) matériel m; build- 
ing material(s) matériaux mp/ de construc- 
tion. @materialism n matérialisme m. 
@materialist x matérialiste mf 
@materia'listic a matérialiste. & materi- 
alize vi se matérialiser. @materially adv 
matériellement; (well-off etc) sur le plan 
matériel. 

maternal [mo'tsin(a)l] a maternel. 
@maternity 7 maternité /, m. hospital, m. 
unit maternité f; — a (clothes) de grossesse; 
(allowance, leave) de maternité. 

mathematical [mæ@5'mætik(2)l] a mathé- 
matique; to have a m. brain être doué pour 
les maths. @mathema’ticlan 7 mathéma- 
ticien, -ienne mf mathematics » 
mathématiques pl. maths n, Am 
math n Fam maths /pl. 

matinée ['mætiner] n Th matinée f. 



matriculation 

matriculation [motrikju'lerf(o)n] 2 Univ 
inscription f. 
matrimony ['mztrimoni] 1 mariage m. 
æmatrl'monlal a matrimonial. 

matrix, p/ -ices ['meitriks, -1sixz] n Tech 
matrice /. 

matron ['mertron] n Lit mère f de famille, 
dame / âgée; (nurse) infirmière f (en) chef. 
@matronly a (air etc) de mère de famille; 
(mature) mûr; (portly) corpulent. 

matt [mæt] a (paint, paper) mat. 
matted ['mztid] a m. hair cheveux mpl 
emméleés. 
matter ['mætor] n matière f; (affair) affaire 
J, question f; (thing) chose f; no m.! (no 
importance) peu importe!; no m. what she 
does quoi qu’elle fasse; no m. where you go 
où que tu ailles; no m. who you are qui que 
vous soyez; no m. when quel que soit le 
moment; what’s the m.? qu’est-ce qu’il y 
a?; what’s the m, with you? qu’est-ce que tu 
as?; there’s sth the m. il y a qch qui ne va 
pas; there’s sth the m. with my leg j’ai qch à 
la jambe; there’s nothing the m. with him il 
n’a rien; — vi (be important) importer (to 
a); it doesn’t m. if/when/who/etc peu 
importe si/quand/qui/etc; it doesn’t m.! ça 
ne fait rien!, peu importe! @m.-of-'fact a 
(person, manner) terre a terre; (voice) 
neutre. 

matter? ['mætor] n (pus) Med pus m. 
matting ['mztin] n (material) nattage m; a 
piece of m., some m. une natte. 

mattress ['mztras] n matelas m. 
mature [mo'tfuar] a mûr, (cheese) fait; — vr 
(person, plan) (faire) mûrir; — vi mûrir; (of 
cheese) se faire. @maturity n maturité f. 
maul [mol] vt (of animal) mutiler; (of 
person) Fig malmener. 
mausoleum [morso'liom] 7 mausolée m. 
mauve [mouv] a & n (colour) mauve (m). 
maverick l'mævorik] n & a Pol dissident, 
-ente (mf). 
mawkish ['moik1f] a d’une sensiblerie exces- 
sive, mièvre. 
maxim ['maksim] n maxime f. 
maximum ['mæksimom] n (pl -ima [-1m9] or 
-imums) maximum m; — a maximum (f 
inv), maximal. @maximize vt porter au 
maximum. 

may [met] v aux (pt might) 1 (possibility) he 
m. come il peut arriver; he might come il 
pourrait arriver; I m. or might be wrong il 
se peut que je me trompe, je me trompe 
peut-être; you m. or might have tu aurais 
pu; I m. or might have forgotten it je l’ai 
peut-être oublié; we m. or might as well go 

meantime 

nous ferions aussi bien de partir; she fears 
I m. or might get lost elle a peur que je ne 
me perde. 2 (permission) m. I stay? puis-je 
rester?; m. I? vous permettez?; you m. go tu 
peux partir. 3 (wish) m. you be happy (que 
tu) sois heureux. @maybe adv peut-être. 
May [mei] 7 mai m. 
mayhem ['meithem] n (chaos) pagaie f, 
(havoc) ravages mpl. 
mayonnalse [mers'nerz] n mayonnaise f. 
mayor [meor] n (man, woman) maire m. 
@mayoress n femme f du maire. 

maze [meiz] n labyrinthe m. 
MC [em'sit] abbr = master of ceremonies. 
me [mi:] pron me, m’; (after prep etc) moi; 
(to) me (indirect) me, m’; she knows me elle 
me connait; he helps me il m’aide; he gives 
(to) me il me donne; with me avec moi. 
meadow ['medau] n pré m, prairie f. 
meagre ['migar] a maigre. 
meal [mil] n 1 (food) repas m. 2 (flour) 
farine f. 

mealy-mouthed [mi:li'maudd] a mielleux. 
mean? [min] vt (pt & pp meant [ment]) 
(signify) vouloir dire, signifier; (destine) 
destiner (for à); (entail) entraîner, (repre- 
sent) représenter; (refer to) faire allusion a; 
to m. to do (intend) avoir l’intention de 
faire, vouloir faire; I m. it, I m. what I say je 
suis sérieux; to m. sth to s.o. (matter) avoir 
de l’importance pour qn; it means sth to 
me (name, face) ça me dit qch; I didn’t m. 
to! je ne l’ai pas fait exprés!; you were 
meant to come vous étiez censé venir. 
@-—Ing n sens m, signification f. @mean- 
Ingful a significatif. meaningless a qui 
n’a pas de sens; (absurd) Fig insensé. 
mean? [mim] a (-er, -est) (stingy) avare, 
mesquin; (petty) mesquin; (nasty) 
méchant, (inferior) misérable. &—ness n 
(greed) avarice f; (nastiness) méchanceté f. 
mean? [min] a (distance) moyen; — n 
(middle position) milieu m; (average) Math 
moyenne /; the happy m. le juste milieu. 
meander [mi'zndar] vi (of river) faire des 
méandres. 
means [minz] n(p/) (method) moyen(s) 
m(pl) (to do, of doing de faire); (wealth) 
moyens mpl; by m. of (stick etc) au moyen 
de; (work, concentration) à force de; by all 
m.! très certainement!; by no m. nulle- 
ment; independent or private m. fortune f , 
personnelle. 
meant [ment] see mean !. 
meantime ['mimtaim] adv & n (in the) 
m. entre-temps. &meanwhile ad entre- 
temps. 



measles ['miiz(2)lz] n rougeole f. 
measly [mil] a (contemptible) Fam 
minable. 

imeasur/e [‘mezar] n mesure f; (ruler) règle 
Ff, made to m. fait sur mesure; — vt mesurer; 
(strength etc) Fig estimer, mesurer; (adjust, 
adapt) adapter (to à); to m. up mesurer; — 
vi to m. up to être à la hauteur de. &—ed a 
(careful) mesuré. &—ement n (of chest, 
waist etc) tour m; pl (dimensions) mesures 

» fpl; your hip m. ton tour de hanches. 
meat [mitt] n viande f; (of crab, lobster etc) 

| chair fi Fig substance f; m. diet régime m 
| camé. @meaty a (-ier, -iest) (fleshy) 
“+ pt (flavour) de viande; Fig substan- 

| te 

| mechanic [mr'kzenik] n mécanicien, -ienne 
| mf. @mechanical a mécanique; (reply 
| etc) Fig machinal. «mechanics n 

(science) mécanique f; pl (workings) méca- 
nisme m. @'mechanism n mécanisme m. 

| © 'mechanize vt mécaniser. 
| medal ['med(2)l] nr médaille f æme- 
| !daillion n(ornament, jewel) médaillon m. 
| @medalilist n médaillé, -ée mf; to be a 

gold/silver m. Sp étre médaille d’or/ 
| d’argent. 
| meddle ['med(2)1] vi (interfere) se mêler (in 

| de); (tamper) toucher (with à). @med- 
| dlesome a qui se mêle de tout. 
| media ['müdis] np/ 1 the (mass) m. les 
| médias mpl. 2 see medium 2. 
tadieevs) [medr'irv(9)l] a médiéval. 

| median ['mudron] a m. strip Aut Am bande f 
médiane. 
mediate ['midiert] vi servir d’intermédiaire 
(between entre). &medl'ation n média- 
tion f. @mediator n médiateur, -trice m/f. 

| medical [‘medik(s)l] a médical; (school, 
| studies) de médecine; (student) en 

médecine; — n (in school, army) visite f 
médicale; (private) examen m médical. 
@medicated a (shampoo) médical. 
@medi'cation n médicaments mpl. 

| @me'dicinal a médicinal. @medicine n 
|. médecine f; (substance) médicament m; m. 
' cabinet, m. chest pharmacie f. 
medieval [medr'irv(s)l] a médiéval. 

: mediocre § [miidi'suker] a médiocre. 
| mediocrity n médiocrité f. 
| meditate l'mediteit] vi méditer (on sur). 
| @medi'tation n méditation /. &medita- 
| tive a méditatif, 
| Mediterranean [medits'remmion] a méditer- 
| ranéen; — n the M. la Méditerranée. 
| medium nr 1 a (average, middle) 
moyen. n (pl media ['müdrs]) Phys 

member 

véhicule m; Biol milieu m; (for conveying 
data or publicity) support m; through the m. 
of par l'intermédiaire de; the happy m. le 
juste milieu. 3 n (person) médium m. 
@m.-sized a moyen, de taille moyenne. 
medley ['medli] n mélange m; Mus 
pot-pourri m. 
meek [mitk] a (-er, -est) doux. 
meet [mit] vt (pt & pp met) (encounter) 
rencontrer; (see again, join) retrouver; 

(pass in street, road etc) croiser; (fetch) 
(aller or venir) chercher; (wait for) atten- 
dre; (debt, enemy, danger) faire face à; 
(need) combler; (be introduced to) faire la 
connaissance de; to arrange to m. s.0. 
donner rendez-vous à qn; — vi (of people, 
teams, rivers, looks) se rencontrer; (of 

people by arrangement) se retrouver; (be 
introduced) se connaitre; (of society) se 
réunir; (of trains, vehicles) se croiser; to m. 
up with rencontrer; (by arrangement) 
retrouver, to m. up se rencontrer, se 
retrouver; to m. with (accident, problem) 
avoir; (loss, refusal) essuyer; (obstacle, 
difficulty) rencontrer; to m. with s.o. Am 
rencontrer qn; retrouver qn; — n Sp Am 
réunion f; to make a m. with Fam donner 
rendez-vous à. ®—Iing 7 réunion /; (/arge) 
assemblée f; (between two people) rencontre 
JS, (prearranged ) rendez-vous m inv; in am. 
en conférence. 
megalomania [megolou'menis] n méga- 
lomanie f. @megalomaniac nr méga- 
lomane mf. 
megaphone [‘megofoun] 7 porte-voix m 
inv. 

melancholy ['melsnkali] n mélancolie f; — a 
mélancolique. 

mellow ['melou] a (-er, -est) (fruit) mar; 
(colour, voice, wine) moelleux; (character) 
mari par l’expérience; — vi (of person) 
s’adoucir. 
melodrama ['melsdraims] n mélodrame m. 
@melodra'matic a mélodramatique. 

melody ['melsdi] n mélodie f. @me'lodic a 
mélodique. @me'lodious a mélodieux. 

melon ['melon] n (fruit) melon m. 
melt [melt] vi fondre; to m. into (merge) Fig 
se fondre dans; — vr (faire) fondre; to m. 
down (metal object) fondre; melting point 
point m de fusion, melting pot Fig creuset 
m. 
member [‘membar] n membre m; M. of 
Parliament député m. @membership n 
adhésion f (of à); (number) nombre m de(s) 
membres; (members) membres mpl; m. 
(fee) cotisation f. 



membrane 504 

membrane ['‘membrein] membrane f. 
memento [mo'mentau] n (pl -os or -oes) 
(object) souvenir m. 
memo ['memou] n (pl -os) note f; m. pad 
bloc-notes m. @memo'randum n note /; 
Pol Com mémorandum m. 
memoirs [‘memwaiz] np/ (essays) mémoires 
mpl. 
memory ['memari] n mémoire jf; (recollec- 
tion) souvenir m; to the or in m. of a la 
mémoire de. memorable a mémorable. 
@me'morlal a (plaque etc) commémora- 
tif, — n monument m, mémorial m. 
@memorize vi apprendre par cœur. 
men [men] see man. @menfolk n Fam 
hommes mpl. 
menac/e ['menis] n danger m; (nuisance) 
Fam plaie f, (threat) menace f; — vt 
menacer. ®—Ingly adv (to say) d’un ton 
menaçant; (to do) d’une manière mena- 
çante. 
menagerie [m'næd3sri] 7 ménagerie f. 
mend [mend] vt (repair) réparer; (clothes) 
raccommoder; to m. one’s ways se corriger, 
s’amender; — n raccommodage m; to be 
on the m. (after illness) aller mieux. 

menial [‘mimrol] a inférieur. 
meningitis [menm'dzartis] n Med méningite 

f 
menopause ['menapor] 7 ménopause f- 
menstruation [menstru'erf{(s)n] #7 mens- 
truation /. 

mental [‘ment(2)l] a mental; (hospital) 
psychiatrique; (mad) S/ fou; m. strain 
tension f nerveuse. @men'tality 2 menta- 
lité { @mentally adv mentalement; he’s 
m. handicapped c’est un handicapé mental; 
she’s m. ill c'est une malade mentale. 
mention ['men{(2)n] vt mentionner, faire 
mention de; not to m.... sans parler de 
.., Sans compter ...; don’t m. it! il n’y 

a pas de quoi!; no savings/etc worth 
mentioning pratiquement pas d’éco- 
nomies/efc; — n mention f. 

mentor ['mentorr] n (adviser) mentor m. 
menu [‘menjui] 7 menu m. 
mercantile [‘mstkontail] a (activity etc) 
commercial; (ship) marchand; (nation) 
commerçant. 
mercenary | msisinari] a n mercenaire (m). 
merchandise ['msitfsndarz] n (articles) 
marchandises fpl; (total stock) marchan- 
dise f. 
merchant [msitf(o)nt] n (trader) Fin 
négociant, -ante mf; (retail) m. commer- 
gant m (en détail); wine m. négociant, -ante 
mf en vins; (shopkeeper) marchand m de 

vins; — a (vessel, navy) marchand; 
(seaman) de la marine marchande; m. bank 
banque f de commerce. 

mercury ['msikjuri] m mercure m. 
mercy ['msisi] n pitié f; Rel miséricorde f; to 
beg for m. demander grâce; at the m. of à la 
merci de; it’s am. that... (stroke of luck) 
c'est une chance que.... @®merciful a 
miséricordieux. mercifully ad (fortu- 
nately) Fam heureusement. &merciless a 
impitoyable. 
mere [mior] a simple; (only) ne... que; 
she’s a m. child ce n’est qu’une enfant; it’s a 
m. kilometre ça ne fait qu’un kilomètre; by 
m. chance par pur hasard; the m. sight of 
her or him sa seule vue. ®—ly adv (tout) 
simplement. 
merg/e [ms1d3] vi (blend) se mêler (with à), 
(of roads) se (re)joindre; (of firms) Com 
fusionner; — vt (unify) Pol unifier, Com 
fusionner. @—er n Com fusion f. 

meridian [mo'ridion] n méridien m. 
meringue [mo'rzn] n (cake) meringue f. 
merit ['merit] n mérite m; on its merits (to 
consider sth etc) objectivement, — vi 
mériter. 
mermaid [‘msimeid] n (woman) sirène f. 
merry ['meri] a (-ier, -iest) gai; (drunk) Fam 
éméché. @m.-go-round n (at funfair etc) 
manège m. &m.-making n réjouissances 
Spl. @merrily adv gaiement. merriment 
n gaieté f, rires mpl. 

mesh [mel n (of net etc) maille f; (fabric) 
tissu m à mailles; (of intrigue etc) Fig 
réseau m; (of circumstances) Fig engrenage 
m; wire m. grillage m. 
mesmerize ['mezmorarz] vt hypnotiser. 
mess! [mes] 1 7 (confusion) désordre m, 
pagaïe f; (muddle) gâchis m; (dirt) saleté f: 
in a m. en désordre, (trouble) Fam dans le 
pétrin; (pitiful state) dans un triste état; to 
make a m. of (spoil) gâcher. 2 yt to m. s.0. 
about (bother, treat badly) Fam déranger 
qn, embéter qn; to m. up (spoil) gâcher: 
(dirty) salir; (room) mettre en désordre; — 
vi to m. about (have fun, idle) s'amuser; 
(play the fool) faire l’idiot; to m. about with 
(fiddle with) s'amuser avec. @m.-up 7 
(disorder) Fam gâchis m. @messy a (-ier, 
-iest) (untidy) en désordre; (dirty) sale; 
(confused) Fig embrouillé, confus. 
mess? [mes] n Mil mess m inv. 
message ['mesidz] n message m. @mes- 
senger n messager, -ère mf; (in office, 
hotel) coursier, -ière mf. 
Messiah [mr'saia] » Messie m. 



Messrs 

Messrs [‘mesoz] np! M. Brown Messieurs or 
MM Brown. 

met [met] see meet. 
metal |'met(2)l] n métal m. @me'tallic a 
métallique; (paint) métallisé. æmetai- 
work n (objects) ferronnerie f; (study, craft) 
travail m des métaux. 

metamorphosis, p/ -oses [meto'morfasis, 
-esitz] n métamorphose 

metaphor | metofsr] n métaphore f. @met- 
a'phorical a métaphorique. 
metaphysical [meto'fizik(2)l] a méta- 

physique. 
mete [mit] vt to m. out (justice) rendre; 
(punishment) infliger. 

meteor [‘mittior] n météore m. @mete'oric 
a m. rise Fig ascension f fulgurante. 
© meteorite n météorite m. 

meteorological {mirtiorslodzk(s)] a 
météorologique. <%meteo'rology 7 
météorologie f. 

meter ['mittor] n (device) compteur m; 
(parking) m. parcmètre m; m. maid Aut 
Fam contractuelle f. 
method [mefsd] n méthode ff 
@me'thodical a méthodique. 
Methodist |'meO2dist] a & n Rel méthodiste 

+ se {'meOrlertid) a m. spirit(s) alcool 
m à brûler. @meths n Fam = methylated 
spirits. : } 
meticulous [mr'tikjulos}] a méticuleux. 
@—ness n soin m méticuleux. 

metre [mit] n mètre m @metric 
[metrik] a métrique. 

metropolis À ga mr n (chief city) 
métropole f. @metro'politan a métro- 
politain 

mettie ['met(2)l] n courage m, fougue f. 
mew [mjui] vi (of cat) miauler. 
mews [mjurz] n (street) ruelle f, m. flat 
appartement m chic (aménagé dans une 
ancienne écurie). 
Mexico [‘meksikou] n Mexique m. &Mexi- 
can a & n mexicain, -aine (mf). 
mezzanine [‘mezoniin] n m. (floor) entresol 
m. 
miaow [mir'au] vi (of cat) miauler; — n 
miaulement m; — int miaou. 

mice [mais] see mouse. 
mickey [‘miki] n to take the m. out of s.o. S/ 
charrier qn. 

micro- [‘markrau] pref micro-. 
microbe [‘maikraub] n microbe m. 
microchip [‘maikrautfip] 7 puce f. 
microcosm [‘matkraukpz(2)m] n micro- 
cosme m. 

microfilm [‘maikraufilm] n microfilm m. 
microphone ['markrafoun] n microphone 
m 
microscope ['maikraskoup] n microscope 
m. @micro'scopic a microscopique. 
microwave [‘maikrouwetv] n micro-onde /; 
m. oven four m 4 micro-ondes. 

mid [mid] a (in) m.-June (à) la mi-juin; (in) 
m. morning au milieu de la matinée; in m. 

air en plein ciel; to be in one’s m.-twenties 
avoir environ vingt-cing ans. 
midday [mid'det] n midi m; — a de midi. 
middie ['mid(2)l] n milieu m; (waist) Fam 
taille f; (right) in the m. of au (beau) milieu 
de; in the m. of work en plein travail; in the 
m. of saying/working/etc en train de 
dire/travailler/etc; — a (central) du milieu; 

(class, ear, quality) moyen; (name) 
deuxième. &m.-'aged a d’un certain âge. 
@m.-'class a bourgeois. @m.-of-the- 
‘road a (politics, views) modéré; (music, 
tastes) sage. 

middling [‘midl1n] a moyen, passable. 
midge [mid3] n (fly) moucheron m. 
midget ['midzt] 1 nain m, naine f, — a 
minuscule. 

Midiands ['midlandz] np/ the M. les comtés 
mpl du centre de l’Angleterre. 

midnight [‘midnait] 1 minuit /- 
midriff [midrif] n Anat diaphragme m; 
(belly) Fam ventre m. 

midst [midst] n in the m. of (middle) au 
milieu de; in our/their m. parmi nous/eux. 

midsummer [mid'samor] n milieu m de 
l'été; (solstice) solstice m d’été. @mid- 
winter n milieu m de Vhiver; solstice m 
d’hiver. 

midterm [‘midtsrm] a m. holidays Sch 
petites vacances /pl. 
midway [mid'wer] a & adv à mi-chemin. 
midweek [mid'witk] n milieu m de la 
semaine. 

midwife [‘midwaif] n (pl 
sage-femme f. 

might [mart] 1 see may. 2 n (strength) force f. 
@mighty a (-ier, -iest) puissant; (ocean) 
vaste; (very great) Fam sacré; — adv (very) 

Fam rudement. 
migraine ['mi:grein, 
migraine f. 

migrate [mar greit] vi émigrer. @'migrant 
a & n m. (worker) migrant, -ante (mf). 
migration n migration f. 

mike [mark] n Fam micro m. 
mild [maild] a (-er, -est) (person, weather, 
taste etc) doux; (beer, punishment) léger: 
(medicine, illness) bénin. @—ly adv douce- 

-wives) 

‘maigrein] n Med 
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ment; (slightly) légèrement; to put it m. 
pour ne pas dire plus. ®—ness n douceur 
f; légèreté f; caractère m bénin. 
mildew ['mildjut] n (on cheese etc) moisis- 
sure f. 

mile [mail] n mile m, mille m (= 1,6 km); pl 
(loosely) = kilomètres mpl; to walk for 
miles marcher pendant des kilomètres; 
miles better (much) Fam bien mieux. 
@mileage n = kilométrage m; m. (per 
gallon) = consommation f aux cent 
kilomètres. @mlilestone n = borne f 
kilométrique; Fig jalon m. 

militant [‘militent] a & n militant, -ante 
(mf). @military a militaire; — n the m. 
(soldiers) les militaires mpl; (army) l’armée 
fi @militate vi (of arguments etc) militer 
(in favour of pour). 

militia [ma'lifa] n milice f @militiaman n 
(pl -men) milicien m. 

milk [milk] n lait m; evaporated m. lait m 
concentré; — a (chocolate) au lait; (bottle, 
can) a lait; (diet) lacté; (produce) laitier; m. 
float voiture f de laitier; m. shake 
milk-shake m; — vt (cow) traire; (extract) 
Fig soutirer (s.o. of sth qch a qn); (exploit) 
Fig exploiter. @—ing n traite f 
@milkman » (p/ -men) laitier m. @milky 
a (-ier, -iest) (diet) lacté; (coffee, tea) au 
lait; (colour) laiteux; the M. Way la Voie 
lactée. 

mill [mil] 1» moulin m; (factory) usine f, 
cotton m. filature f de coton; paper m. 
papeterie f; — vt (grind) moudre. 2 vi to m. 
around (of crowd) grouiller. @miller n 
meunier, -ière mf. @millstone n (burden) 
boulet m (round one’s neck qu’on traîne). 

millennium, p/ -nla [mrleniom, -nr] n 
millénaire m. 

millet [‘mulit] n Bot millet m. 
milil- [mil] pref milli-. 
millimetre ['milimitar] n millimètre m. 
million ['miljon] n million m; a m. men/etc 
un million d’hommes/erc; two m. deux 
millions. &milllo'naire n millionnaire mf. 
@millionth a & n millionième (m/f). 
mime [maim] n (actor) mime mf; (art) mime 
m; — vti mimer. 
mimeograph® l'mmisgræf] vt polycopier. 
mimic ['mimik] vt (-ck-) imiter, — n 
imitateur, -trice mf @mimicking », 
@mimicry n imitation f. 
mimosa [mi'mouza] n Bot mimosa m. 
minaret [mins'ret] n (of mosque) minaret m. 
mince [mins] n (meat) hachis m (de viande); 
Am = mincemeat; — vi hacher; not to m. 
matters or one’s words ne pas mâcher ses 
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mots. @mincemeat n (dried fruit) 
mélange m de fruits secs. mincer n 
(machine) hachoir m. 
mind [maind] 1 n esprit m; (sanity) raison f; 
(memory) mémoire f (opinion) avis m, idée 
J, (thought) pensée fi (head) tête f; to 
change one’s m. changer d’avis; to my m. à 
mon avis, in two minds (undecided) 
irrésolu; to make up one’s m. se décider; to 
be on s.o.’s m. (worry) préoccuper qn; out 
of one’s m. (mad) fou; to bring to m. 
(recall) rappeler; to bear or keep in m. 
(remember) se souvenir de; to.have in m. 
(person, plan) avoir en vue; to have a good 
m. to do avoir bien envie de faire. 2 vii 
(heed ) faire attention à; (look after) garder, 
s'occuper de; (noise, dirt etc) être gêné par; 
(one’s language) surveiller; m. you don’t fall 
(beware) prends garde de ne pas tomber; 
m. you do it n'oublie pas de le faire; do you 
m. if? (J smoke etc) ça vous gêne si?; (J 
leave, help etc) ça ne vous fait rien si?; I 
don’t m. the sun le soleil ne me géne pas, je 
ne suis pas géné par le soleil; I don’t m. 
(care) ça m’est égal; I wouldn’t m. a cup of 
tea (would like) j'aimerais bien une tasse de 
thé; I m. that... ça m’ennuie or me gêne 
que... ; never m.! (it doesn’t matter) ga ne 
fait rien!, tant pis!; (don’t worry) ne vous en 
faites pas!; m. (out)! (watch out) attention!; 
m. you... remarquez (que)... ; m. your 
own business!, never you m.! mélez-vous de 
ce qui vous regarde! @—ed suffix fair-m. a 
impartial; like-m. a de même opinion. 
@—er n (for children) gardien, -ienne mf, 
(nurse) nourrice f; (bodyguard ) Fam gorille 
m. @mind-boggling a stupéfiant, qui 
confond l'imagination. mindful a m. of 
sth/doing attentif à qch/a faire. @mind- 
less a stupide. 
mine [main] poss pron le mien, la mienne, 
pl les mien(ne)s; this hat is m. ce chapeau 
est à moi or est le mien; a friend of m. un 
ami a moi. 
min/e2 [main] 1 x (for coal, gold etc) & Fig 
mine f; — vt to m. (for) (coal etc) extraire. 2 
n (explosive) mine f;, — vt (beach, bridge etc) 
miner. ®—ing n exploitation f minière; — 
a (industry) minier. &—er n mineur m. 

mineral [‘minaral] a & n minéral (m). 
mingle ['mIng(2)1] vi se mêler (with à); to m. 
with (socially) fréquenter. 
mingy [‘mind3}] a (-ier, -iest) (mean) Fam 
radin. 

mini [mimi] pref mini-. 
miniature ['minitfar] n miniature f, — a 
(train etc) miniature inv; (tiny) minuscule. 



minibus [‘minibas] n minibus m. @minl- 
cab n (radio-)taxi m. 
minim [‘minim] n Mus blanche f. 
minimum ['mmimom] n (pl -ima [-1m3] or 
-imums) minimum m; — a minimum (f 
inv), minimal. minimal a minimal. 
@minimize vz minimiser. 

minister [‘ministar] n Pol Rel ministre m. 
@mini'sterlal a ministériel. @ministry n 
ministére m. 

mink [mink] n (animal, fur) vison m. 
minor [‘mainar] a (small) Jur Mus mineur; 
(detail, operation) petit; — n Jur mineur, 
-eure mf. 

Minorca [mi'noiko) n Minorque f. 
minority [maï'noriti] n minorité f; in the or a 
m, en minorité, minoritaire, — a 
minoritaire. 

mint [mint] 1 n (place) Hôtel m de la 
Monnaie; a m. (of money) Fig une petite 
fortune; — vt (money) frapper; — a (stamp) 
neuf; in m. condition à l’état neuf. 2 n Bot 
Culin menthe f; (sweet) pastille f de 
menthe; — a à la menthe. 

minus [‘mainas] prep Math moins; (without) 
Fam sans; it’s m. ten (degrees) il fait moins 
dix (degrés); — n m. (sign) (signe m) moins 
m. 

minute? ['minit] 17 minute /, this (very) m. 
(now) à la minute; any m. (now) d’une 
minute à l’autre; m. hand (of clock) grande 
aiguille f. 2 npl (of meeting) procès-verbal 
m. 
minute? [marnjuit] a (tiny) minuscule; 
(careful, exact) minutieux. 

minx [minks] n (girl) Pej diablesse f, chipie 

miracle ['mirak(a)l]_  * miracle m. 
@mi'raculous a miraculeux. 

| mirage [‘miraiz] n mirage m. 
mire [mata] n Lit fange f. 

| mirror [‘miror] n miroir m, glace f, Fig 
miroir m; (rear view) m. Aut rétroviseur m; 

| — vt refléter. 
mirth [m310] n Lit gaieté f, hilarité f. 
misadventure [misad'ventfor] n mésaven- 
ture f. 

misanthropist [mrzænOrapist) n misan- 
thrope mf. 

| misapprehend [misæprihend] v mal 
comprendre. @misapprehension n 
malentendu m. 

| misappropriate  [miss'prouprieit]  vr 
(money) détourner. 
misbehave [misbr'herv] vi se conduire mal; 
(of child) faire des sottises. 

miscalculate [miskælkjuleit] v mal 
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calculer; — vi Fig se tromper. &miscalcu- 
"lation n erreur f de calcul. 

miscarriage [miskæridz] n to have a m. 
Med faire une fausse couche; m. of justice 
erreur fjudiciaire. & miscarry vi Med faire 
une fausse couche; (of plan) Fig échouer. 

miscellaneous [misi'leintas] a divers. 
mischief [‘mistfif] n espièglerie f; (mali- 
ciousness) méchanceté f; to get into m. faire 
des bétises; full of m. = mischievous; to 
make m. for (trouble) créer des ennuis à; to 
do s.o. a m. (harm) faire mal à qn; a little m. 
(child) un petit démon. &mischlevous a 
(playful, naughty) espiègle, malicieux; 
(malicious) méchant. 

misconception [miskan'sepf{s)n] n idée f 
fausse. 

misconduct [miskondakt] n mauvaise 
conduite f; Com mauvaise gestion f. 

misconstrue [miskon'strui] v mal inter- 
prêter. 
misdeed [mis'dird] 1 méfait m. 
misdemeanor [misdi'mitnar] n Jur délit m. 
misdirect [misdi'rekt] vr (letter) mal 
adresser; (energies) mal diriger; (person) 
mal renseigner. 

miser ['marzar] n avare mf, &—ly a avare. 
misery ['mizori] n (suffering) souffrances pl; 
(sadness) tristesse f; (sad person) Fam 
grincheux, -euse mf; pl (troubles) misères 
Spl; his life is a m. il est malheureux. 
@miserable a (wretched) misérable; 
(unhappy) malheureux; (awful) affreux; 
(derisory) dérisoire. miserably adv 
misérablement; (to fail) lamentablement. 

misfire [mis'farar] vi (of engine) avoir des 
ratés; (of plan) Fig rater. 

misfit ['msfit] n Pej inadapté, -ée m/f. 
misfortune [misfoitfum]  malheur m, 
infortune f. 

misgivings [mis'givinz] npl (doubts) doutes . 
mpl; (fears) craintes fpl. 
misguided [misgaidid] a (action etc) 
imprudent; to be m. (of person) se tromper. 

mishandle [mis'‘hend(a)I] vt (affair, situa- 
tion) traiter avec maladresse; (person) s'y 
prendre mal avec. 
mishap ['msshzp] n (accident) mésaventure 
ff, (hitch) contretemps m. 
misinform [misin'foim] vt mal renseigner. 
misinterpret [misin'tsiprit] vf mal inter- 
prêter. 

misjudge [mis'dzad3] vr (person, distance 
etc) mal juger. 

mislay [miser] vt (pt & pp mislaid ) égarer. 
. mislead [mislid] v (pt & pp misled) 

tromper. ®—Ing a trompeur. 
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mismanage [mis'mznid3] y’ mal adminis- 
trer. ®—ment n mauvaise administration 

misnomer (mis'naumar]} n (name) nom m or 
terme m impropre. 

misogynist [mi'sodzinist] n misogyne mf. 
misplac/e [muis'pleis] vt (trust etc) mal 
placer; (lose) égarer. &—ed a (remark etc) 
déplacé. 

misprint [‘misprint] n faute f d'impression, 
coquille f. 
mispronounce [mispra'nauns] vi mal pro- 
noncer. 
misquote [miskwout] vi citer inexacte- 
ment. 

misrepresent [misrepri'zent] vt présenter 
sous un faux jour. 
miss 1 [mis] vt (train, target, opportunity etc) 
manquer, rater; (not see) ne pas voir; (not 

understand) ne pas comprendre; (one’s 
youth, deceased person etc) regretter; (sth 
just lost) remarquer l’absence de; he misses 
Paris/her Paris/elle lui manque; I m. you 
tu me manques; don’t m. seeing this play 
(don’t fail to) ne manque pas de voir cette 
piéce; to m. out (omit) sauter; — vi 

manquer, rater; to m. out (/ose a chance) 
rater l’occasion; to m. out on (opportunity 
etc) rater, laisser passer; — n coup m 
manqué; that was or we had a near m. on l’a 
échappé belle; Ill give it a m. Fam (not go) 
je n’y irai pas; (not take or drink or eat) je 
n'en prendrai pas. ®—Ing a (absent) 
absent; (in war, after disaster) disparu; 
(object) manquant; there are two cups/ 
students m. il manque deux tasses/deux 
étudiants. 
miss 2 [mis] n mademoiselle f; Miss Brown 
Mademoiselle or Mile Brown. 

misshapen [mis'ferp(2)n] a difforme. 
missile [‘misatl, Am 'mis(2)l] (rocket) Mil 
missile m; (object thrown) projectile m. 

mission ['mif(2)n] n mission f. &mission- 
ary n missionnaire m. 

missive ['mistv] n (letter) missive f. 
misspell [mis'spel] ve (pt & pp -ed or 
misspelt) mal écrire. 

mist [mist] n (fog) brume f (on glass) buée 
J, — vi to m. over or up s’embuer. 
mistake [mi'steik] n erreur f/ faute f, to 
make a m. se tromper, faire (une) erreur; by 
m. par erreur; — vi (pt mistook, pp 
mistaken) (meaning, intention etc) se 
tromper sur; to m. the date/place/erc se 
tromper de date/de lieu/etc; you can’t m., 
there’s no mistaking (his face, my car etc) il 
est impossible de ne pas reconnaitre; to m. 

s.0./sth for prendre qn/qch pour. @mis- 
taken a (idea etc) erroné; te be m. se 
tromper. @mistakenly adv par erreur. 

mister ['mistar] n Fam monsieur m. 
mistletoe ['mis(s)ltau] n Bot gui m. 
mistreat [mis'trist] ve maltraiter. 
mistress [‘mistris] n maîtresse f (in second- 
ary school) professeur m. 

mistrust [mis'irast] n méfiance f; — vr se 
méfier de. @mistrustful a méfiant. 

misty ['misti] a (-ier, -iest) (foggy) brumeux; 
(glass) embué. 
misunderstand [misando'stend] vt (pt & 
pp -stood) mal comprendre. &misunder- 
standing n (disagreement) malentendu m; 
(mistake) erreur f. @misunderstood a 
(person) incompris. 
misuse [misjuiz] vi (word, tool) mal 
employer, (power etc) abuser de; — | 
[mis'juis] n (of word) emploi m abusif; (of 
tool) usage m abusif; (of power etc) abus m. 

mite [mait] n 1 (insect) mite f. 2 (poor) m. 
(child) (pauvre) petit, -ite mf. 3 a m. (some- 
what) Fam un petit peu. 

mitigate [‘mitigert] v atténuer. 
mitt(en) [mit, ‘mit(s)n] (glove) moufle f- 
mix [miks] vt mélanger, mêler, (cement, 
cake) préparer; (salad) remuer; to m. up 
mélanger; (perplex) embrouiller (qn); 
(confuse, mistake) confondre (with avec); to 
be mixed up with s.o. (involved) étre mélé 
aux affaires de qn; to m. up in (involve) 
mêler à; — vi se mêler; (of colours) s’allier; 
to m. with (socially) fréquenter; she doesn’t 
m. (in) elle n’est pas sociable; — n (mixture) | 
mélange m. ®—ed a (school, marriage) 
mixte; (society) mélé; (feelings) mitigés, 
mélés; (results) divers; (nuts, chocolates etc) 
assortis; to be (all) m. up (of person) être 
désorienté; (of facts, account etc) être 
embrouillé. &—Ing n mélange m. ®—ern 
Culin El mixe(u)r m; (for mortar) Tech 
malaxeur m; to be a good m. (of person) être 
sociable. mixture n mélange m; (for 
cough) sirop m. @mix-up n Fam confu- 
sion f. 
mm abbr (millimetre) mm. 
moan [maun] vi (groan) gémir; (complain) 
se plaindre (to à, about de, that que); — n 
gémissement m; plainte f. 

moat (mout] n douve(s) f(p/). 
mob [mob] n (crowd) cohue f, foulef; (gang) 
bande f; the m. (masses) la populace; 
(Mafia) Am SI la mafia; — vt (-bb-) 
assiéger. &mobster n Am S/ gangster m. 

mobile [‘maubail, Am 'moub(a)l] a mobile; | 
(having a car etc) Fam motorisé; m. home 
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mobil-home m; m. library bibliobus m; — n 
(Am [maubül]) (ornamenf) mobile m. 
@mo'bility n mobilité f. &moblll'zation 
n mobilisation f. &mobilize vri mobiliser. 
moccasin ['mokosin] n (shoe) mocassin m. 
mocha ['mouk2] n (coffee) moka m. 
mock [mok] 1 vs se moquer de; (mimic) 
singer; — vi se moquer (at de). 2 a (false) 
simulé; (exam) blanc. ®—Ing n moquerie 
f, — a moqueur. @mockery n (act) 
moquerie f; (parody) parodie f; to make a 
m. of tourner en ridicule. 
mock-up [‘mokap] n (model) maquette f. 
mod cons [mod'konz] abbr Fam = modern 
conveniences. 
mode [maud] n (manner, way) mode m; 
(fashion, vogue) mode f. 
model |'mod(2)l] n (example, person etc) 
modèle m; (fashion) m. mannequin m; 
(scale) m. modèle m (réduit); — a (beha- 
viour, factory etc) modèle; (car, plane) 
modéle réduit inv; m. railway train n minia- 
ture; — vt modeler (on sur); (hats) 
présenter (les modèles de); — vi (for fash- 
ion) être mannequin, (pose for artist) 
poser. modelling n (of statues etc) 
modelage m. 
moderate [‘mpdorat] a modéré; (in speech) 
mesuré; (result) passable; — n Pol modéré, 
-te mf. @—ly adv (in moderation) modéré- 
ment; (averagely) moyennement. 
moderate? ['modoreit] vit (diminish, tone 
down) modérer. @mode'ration 7 modéra- 
tion f; in m. avec modération. 

modern l['mod(s)n] a moderne, m. 
languages langues fp/ vivantes; m. con- 
veniences tout le confort moderne. 
@modernism n modernisme m. &mod- 
erni'zation 7 modernisation f. &mod- 
ernize vt moderniser. 
modest | modist] a modeste. &modesty n 
(quality) modestie f; (moderation) modéra- 
tion f; (of salary etc) modicité f. 
modicum [‘'modikom] n a m. of un soupçon 
de, un petit peu de. 
modify ['modifar] vs (alter) modifier; (tone 
down) modérer. &modifi'cation n modi- 
fication f- 

modulate ['modjuleit] v: moduler. @mod- 
u'lation n modulation f. 
module [‘mpdju:!] module m. 
mogul [‘moug(a)l] n magnat m, manitou m. 
mohair [‘mauheor] n mohair m. 
moist [moist] a (-er, -est) humide; (clammy, 
Sticky) moite. @moisten v: humecter. 
@moisture n humidité f; (on glass) buée f. 
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æmoisturiz/e vi (skin) hydrater. ®—er n 
(cream) crème f hydratante. 

molar ['maular] n (tooth) molaire f. 
molasses [ms'læsiz] n (treacle) Am mélasse 
f. 
mold [mould] Am = mould. 
mole [maul] n 1 (on skin) grain m de beauté. 
2 (animal, spy) taupe f. 

molecule [‘molikju:l] n molécule f. 
molest [ma'lest] vt (annoy) importuner; 
(child, woman) Jur attenter a la pudeur de. 

mollusc ['molssk] 7 mollusque m. 
mollycoddie ['molikod(3)l] vz dorloter. 
molt [moult] Am = moult. 
molten ['mault(a)n] a (metal) en fusion. 
mom [mom] n Am Fam maman f. 
moment ['maument] 7 moment m, instant 

m; this (very) m. (now) à l'instant; the m. 
she leaves dés qu’elle partira; any m. (now) 
d’un moment or d’un instant à l’autre. 
@momentarily (Am [mouwmon'terili]) adv 
(temporarily) momentanément; (soon) Am 
tout à l’heure. @momentary a momen- 
tané. 
momentous (mau'mentas] a important. 
momentum [mou'mentam] n (speed) élan 
m; to gather or gain m. (of ideas etc) Fig 
gagner du terrain. 
mommy [‘momi] n Am Fam maman f. 
Monaco ['monokau] n Monaco f. 
monarch ['monsk] n monarque m. &mon- 
archy n monarchie /. 
monastery | monost(s)ri] = monastère m. 
Monday [‘mandi] n lundi m. 
monetary ['manit(9)ri] a monétaire. 
money [mani] n argent m; paper m. 
papier-monnaie m, billets mpl; to get one’s 
m.’s worth en avoir pour son argent; he 
gets or earns good m. il gagne bien (sa vie); 
to be in the m. Fam rouler sur l’or; m. order 
mandat m. @moneybags n Pej Fam 
richard, -arde mf. & moneybox r tirelire f. 
@moneychanger 7 changeur m. 
@moneylender nr prêteur, -euse mf sur 
gages. moneymaking a lucratif. 
@money-spinner n (source of wealth) 
Fam mine f d’or. 
mongol ['mong(2)l] 2 & a Med mongolien, 
-ienne (mf). 

mongrel [‘mangroal] n (dog) bâtard m. 
monitor ['monitor] 1 n (pupil) chef m de 
classe. 2 n (screen) Tech moniteur m. 3 vt (a 
broadcast) Rad écouter; (check) Fig con- 
trôler. 
monk [mank] ” moine m, religieux m. 
monkey ['manki] n singe m; little m. (child) 
Fam polisson, -onne m/f, m. business Fam 
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singeries fpl; — vi to m. about Fam faire 
Vidiot. 
mono ['mpnau] a (record etc) mono inv. 
mono- ['‘monau] pref mono-. 
monocle ['mon2k(3)l] n monocle m. 
monogram ['monogrem] n monogramme 
m. 
monologue ['monalpg] n monologue m. 
monopoly [mo'nvpali] » monopole m. 
monopolize vi monopoliser. 

monosyllable ['monasilab(a)l] n monosyl- 
labe m. @monosy'lilablc a monosyl- 
labique. 
monotone ['monstoun] 7 in a m. sur un ton 
monocorde. 
monotony [mo'notoni] nm monotonie f. 
@monotonous a monotone. 
monsoon [mon'sum] n (wind, rain) mous- 
son f. 

monster ['monstor] n monstre m. ®mon- 
‘strosity n (horror) monstruosité f. &mon- 
strous a (abominable, enormous) mon- 
strueux. 

month [man] n mois m @monthly a 
mensuel; m. payment mensualité f, — n 
(periodical) mensuel m; — adv (every 
month) mensuellement. 
Montreal [montr'ail] n Montréal m or f. 
monument ['mpnjumant] # monument m. 
@monu'mental a monumental; m. 
mason marbrier m. 
moo [mu] vi meugler; — n meuglement m. 
mooch [muitf] 1 vi to m. around Fam flaner. 
2 vt to m. sth off s.o. (cadge) Am SI taper 
qch a qn. 
mood [mud] x (of person) humeur f; (of 
country) état m d’esprit; Gram mode m; in 
a good/bad m. de bonne/mauvaise 
humeur, to be in the m. to do or for doing 
être d’humeur à faire, avoir envie de faire. 
@moody a (-ier, -iest) (changeable) 
d’humeur changeante; (bad-tempered) de 
mauvaise humeur. 
moon [mum] 7 lune f; once in a blue m. 
(rarely) Fam tous les trente-six du mois; 
over the m. (delighted) Fam ravi (about de). 
@moonlight 1 n clair m de lune. 2 vi Fam 
travailler au noir. &moonshine n (talk) 
Fam balivernes fpl. 

moor [mur] 1 vt Nau amarrer; — vi mouil- 
ler. 2 n (open land) lande f. ®—ings npl 
Nau (ropes etc) amarres fpl; (place) mouil- 
lage m. 
moose [mus] n inv (animal) orignac m, élan 
m. 
moot [murt] 1 a (point) discutable. 2 vt 
(question) soulever, suggérer. 

mop [mvp] 1 7 balai m (à laver), balai m 
éponge; dish m. lavette.f; m. of hair 
tignasse f. 2 vt (-pp-) to m. (up) (wipe) 
essuyer; to m. one’s brow s’essuyer le front. 
mope [moup] vi to m. (about) être déprimé, 
avoir le cafard. 
moped ['mouped] n cyclomoteur m, 
mobylette® f. 

moral ['moral] a moral; — n (of story etc) 
morale f; pl (standards) moralité f, morale 
f. @morale [mo'rail, Am mo'ræl] n moral 
m. @moralist n moraliste mf, @mo'ral- 
ity n (morals) moralité f. @moralize vi 
moraliser. @morally adv moralement. 

morass [ma'ræs] n (land) marais m; (mess) 
Fig bourbier m. 

moratorium [mors'torrrom] n moratoire m. 
morbid ['moibid] a morbide. 
more [mor] a & n plus (de) (than que); 
(other) d’autres; m. cars/erc plus de 
voitures/etc; he has m. (than you) il en a 
plus (que toi); a few m. months encore 
quelques mois, quelques mois de plus; 
(some) m. tea/etc encore du thé/etc; 
(some) m. details d’autres détails; m. than a 
kilo/ten/etc (with quantity, number) plus 
d’un kilo/de dix/etc; — adv (tired, rapidly 
etc) plus (than que); m. and m. de plus en 
plus; m. or less plus ou moins; the m. he 
shouts the m. hoarse he gets plus il crie plus 
il s’enroue; she hasn’t any m. elle n’en a 
plus. ®mo'reover adv de plus, d’ailleurs. 

morelsh [‘moinf] a Fam qui a un goût de 
revenez-y. 
mores ['moireiz] np/ mœurs fpl. 
morgue [moig] n (mortuary) morgue f. 
moribund ['moriband] a moribond. 
morning [moin] n matin m; (duration of 
morning) matinée f; in the m. (every morn- 
ing) le matin; (during the morning) pendant 
la matinée; (tomorrow) demain matin; at 
seven in the m. a sept heures du matin; 
every Tuesday m. tous les mardis matin; in 
the early m. au petit matin; — a du matin, 
matinal. &mornings adv Am le matin. 
Morocco [mo'rokou] n Maroc m. 
Moroccan a & n marocain, -aine (mf). 

moron ['moiron] n crétin, -ine mf. 
morose [ma'raus] a morose, 
morphine l'moifin] # morphine /- 
Morse [mois] n & a M. (code) morse m. 
morsel ['mois(2)l] n (of food) petite bouchée 

f 
mortal ['mort(a)l] a & n mortel, -elle (mf). 
@mor'tality n (death rate) mortalité f. 

mortar ['moitor] n mortier m. 
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mortgage ['moigid3] n prét-logement m; — 
vt (house, future) hypothéquer. 

mortician (mor'tif(2)n) » Am entrepreneur 
m de pompes funèbres. 

mortify ['mortifar] vt mortifier. 
mortuary l'moitfuari] n morgue f. 
mosaic (mou'zenk] n mosaïque /. 
Moscow ['moskou, Am 'moskau] n Moscou 
m or f. 
Moses [‘mouziz] a M. basket couffin m. 
Moslem ['mozlim] a & n musulman, -ane 
(mf). 
mosque [mosk] 7 mosquée f. 
mosquito [mo'skütou] n (pl -oes) mous- 
tique m; m. net moustiquaire /. 
moss [mvs] rn Bot mousse f. @mossy a 
moussu. 

most [moust] a & n the m. (greatest in 
amount etc) le plus (de); I have (the) m. 
books j’ai le plus de livres; I have (the) m. 
jen ai le plus; m. (of the) books/erc la 
plupart des livres/etc; m. of the cake/etc la 
plus grande partie du gateau/erc; m. of 
them la plupart d’entre eux; m. of it la plus 
grande partie; at (the very) m. tout au plus; 
to make the m. of profiter (au maximum) 
de; — ad (le) plus; (very) fort, très; the m. 
beautiful le plus beau, la plus belle (in, of 
de); to talk (the) m. parler le plus; m. of all 
(especially) surtout. @—ly adv surtout, 
pour la plupart. 

mote! [mau'tel] 7 motel m. 
moth [mo] n papillon m de nuit; (clothes) 
m. mite f. &m.-eaten a mité. @mothball 
n boule f de naphtaline. 
mother [‘madar] n mère f; M.’s Day la fête 
des Mères; m. tongue langue f maternelle; 
— vt (care for) materner. &motherhood n 
maternité f, motherly a maternel. 
mother-in-law [‘madorinlo1} n (pl mothers- 
in-law) belle-mère f @m.-of-pearl n 
(substance) nacre f. @m.-to-'be n (pl 
mothers-to-be) future mère f. 

motion [mouf(s)n] n mouvement m; Pol 
motion f; m. picture film m; — vri to m. (to) 
s.0. to do faire signe à qn de faire. &—less 
a immobile. 

motive ['moutiv] motif m (for, of de); Jur 
mobile m (for de). motivate vi (person, 
decision etc) motiver. @moti'vation n 
motivation f; (incentive) encouragement m. 

motley ['motli] a (coloured) bigarré; (collec- 
tion) hétéroclite. 

motor ['mautor] n (engine) moteur m; (car) 
Fam auto f; — a (industry, vehicle etc) auto- 
mobile; (accident) d'auto; m. boat canot m 
automobile, m. mechanic mécanicien-auto 
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m; m. mower tondeuse f à moteur; — vi 
(drive) rouler en auto. &—ing n Sp 
automobilisme m; school of m. auto-école 
f. @motorbike n Fam moto f. &motor- 
cade n cortège m (officiel) (de voitures). 
@motorcar n automobile f. &motor- 
cycle n moto f, motocyclette f. &motor- 
cyclist n motocycliste mf. &motorist n 
automobiliste mf @motorized a 
motorisé. motorway n autoroute /. 

mottled ['mpot(2)ld] a tacheté. 
motto ['motou] n (pl -oes) devise f. 
mould [mould] 1 n (shape) moule m; — vt 
(clay etc) mouler; (statue, character) 
modeler. 2 n (growth, mildew) moisissure f. 
@mouldy a (-ier, -iest) moisi; to go m. 
moisir. 

moult [moult] vi muer. &—iIng 7 mue /- 
mound [maund] n (of earth) tertre m; (pile) 
Fig monceau m. 
mount [maunt] 1 2 (mountain) Lit mont m. 
2 n (horse) monture f; (frame for photo or 
slide) cadre m; (stamp hinge) charnière f, — 
vt (horse, hill, jewel, photo, demonstration 
etc) monter; (/adder, tree etc) monter sur, 

grimper a; (stamp) coller (dans un album); 
— vi to m. (up) (on horse) se mettre en selle. 
3 vi (increase) monter; to m. up (add up) 
chiffrer (to à); (accumulate) s’accumuler. 
mountain ['mauntin] montagne /; — a 
(people, life) montagnard. mountal- 
‘neer n alpiniste mf. @mountal'neering 
n alpinisme m. @mountainous a 
montagneux. 

mourn [mom] vti to m. (for) pleurer. 
@—ing n deuil m; in m. en deuil. @&—er n 

parent, -ente mf or ami, -ie mf du défunt or 
de la défunte. @mournful a triste. 
mouse, p/ mice [maus, mais] n souris f 
@mousetrap n souricière /. 
mousse [murs]  Culin mousse f. 
moustache [mo'staif, Am 'mastz{] n mous- 
tache f. 
mousy [mausi] a (-ier, -iest) (hair) Pej 
châtain terne; (shy) Fig timide. 

/ Mouth [mau8] n (pl -s [mau6z]) bouche /, 
(of dog, lion etc) gueule f; (of river) 
embouchure f; (of cave, harbour) entrée f; 
— [maud] vt Pej dire. @mouthful n (of 
food) bouchée f; (of liquid) gorgée f. 
@mouthorgan 7»  harmonica m. 
æmouthplece n Mus embouchure /f; 
(spokesman) Fig porte-parole m inv. 
@mouthwash x bain m de bouche. 
@mouth-watering a appétissant. 

mov/e [muiv] n mouvement m; (change of 
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house etc) déménagement m; (change of 
job) changement m d’emploi; (transfer of 
employee) mutation f; (in game) coup m, 
(one’s turn) tour m; (act) Fig démarche f; 
(step) pas m; (attempt) tentative f; to make 
a m. (leave) se préparer à partir; (act) Fig 
passer à l’action; to get a m. on Fam se 
dépécher; on the m. en marche; — vt 
déplacer, remuer, bouger; (arm, leg) 
remuer; (crowd) faire partir; (put) mettre; 
(transport) transporter; (piece in game) 
jouer; (propose) Pol proposer; to m. s.o. 
(incite) pousser qn (to do à faire); (emotion- 
ally) émouvoir qn; (transfer in job) muter 
qn; to m. house déménager; to m. sth back 
reculer qch; to m. sth down descendre qch; 
to m. sth forward avancer qch; to m. sth 
over pousser qch; — vi bouger, remuer; 
(go) aller (to à); (pass) passer (to à); (/eave) 
partir; (change seats) changer de place; 
(progress) avancer; (act) agir; (play) jouer; 
to m. (out) (of house etc) déménager; to m. 
to (a new region etc) aller habiter; to m. 
about se déplacer; (fidget) remuer; to m. 
along or forward or on avancer; to m. away 
or off (go away) s’éloigner; to m. back 
(withdraw) reculer; (return) retourner; to 
m. in (to house) emménager; to m. into 
(house) emménager dans; m. on! circulez!; 
to m. over or up se pousser. ®—Ing a en 
mouvement; (part) Tech mobile; (stairs) 
mécanique; (touching) émouvant. 
@mov(e)able a mobile. &movement n 
(action, group etc) & Mus mouvement m. 

movie [‘murvi] n Fam film m; the movies 
(cinema) le cinéma; m. camera caméra f. 
@moviegoer n cinéphile mf. 
mow [mou] vt (pp mown or mowed ) (field) 
faucher; to m. the lawn tondre le gazon; to 
m. down (kill etc) Fig faucher. ®—er n 
(lawn) m. tondeuse f (à gazon). 

MP [em'püu] n abbr (Member of Parliament) 
député m. 

Mrs ['misiz] n (married woman) Mrs Brown 
Madame or Mme Brown. 

Ms [mz] n (married or unmarried woman) 
Ms Brown Madame or Mme Brown. 
MSc, Am MS abbr = Master of Science. 

much [matf] a & n beaucoup (de); not m. 
time/money/erc pas beaucoup de temps/ 
d’argent/erc; not m. pas beaucoup; m. of (a 
good deal of) une bonne partie de; as m. as 
(to do, know etc) autant que; as m. wine/etc 
as autant de vin/etc que; as m. as you like 
autant que tu veux; twice as m. deux fois 
plus (de); how m.? combien (de)?; too m. 

multinational 

trop (de); so m. tant (de), tellement (de); I 
know/I shall do this m. je sais/je ferai ceci 
(du moins); this m. wine ça de vin; it’s not 
m. of a garden ce n’est pas merveilleux 
comme jardin; m. the same presque le 
méme; — adv very m. beaucoup; not (very) 
m. pas beaucoup; she doesn’t say very m. 
elle ne dit pas grand-chose. 
muck [mak] 1 7 (manure) fumier m; (filth) 
Fig saleté f. 2 vi to m. about Fam (have fun, 
idle) s'amuser; (play the fool) faire idiot; 
to m. about with Fam (fiddle with) s'amuser 
avec; (alter) changer (texte etc); to m. in 
(join in) Fam participer, contribuer; — vr to 
m. s.o. about Fam embéter qn, déranger 
qn; to m. up (spoil) Fam gacher, ruiner. 
@m.-up n Fam gâchis m. @mucky a 
(-ier, -iest) sale. 

mucus ['mjuikos] n mucosités fpl. 
mud [mad]  boue f. @muddy a (-ier, -iest) 
(water) boueux; (hands etc) couvert de 
boue. @mudguard n garde-boue m inv. 
muddle [‘mad(a)l] (mess) désordre m; 
(mix-up) confusion f, in a m. (room etc) 
sens dessus dessous, en désordre; (person) 
désorienté; (mind, ideas) embrouillé; — vt 
(person, facts etc) embrouiller; (papers) 
mélanger; — vi to m. through Fam se 
débrouiller tant bien que mal. 

muff [maf] n (for hands) manchon m. 
muffin ['mafin] 1 petit pain m brioché. 
muffi/e ['maf(s)l] vt (noise) assourdir. 
@—ed a (noise) sourd. @—er n (scarf) 
cache-col m inv; Aut Am silencieux m. 
mug [mag] 1 n grande tasse f; (of metal or 
plastic) gobelet m; (beer) m. chope f 
2 n (face) SI gueule f; m. shot Pej 
photo f (d’identité). 3 n (fool) Fam niais, 
-aise mf. 4 vt (-gg-) (attack) agresser. 
@mugger n agresseur m. @mugging n 
agression f. 
muggy [mag] a (-ier, -iest) (weather) lourd. 
mulberry ['mAlbori] (fruit) mûre f. 
mule [mju:l] n (male) mulet m; (female) 
mule f. 

mull [mal] 1 vr (wine) chauffer. 2 vi to m. 
over (think over) ruminer. 

mullet [‘malit] » (fish) mulet m; (red) m. 
rouget m. 

multl- [malt] pref multi-. 
multicoloured ['maltikalsd] a multicolore. 
multifarious [maltr'feorios] a divers. 
multimilllonaire [maltimilja'near] n milliar- 
daire mf. 

multinational [maltrnaef(s)nol] n multina- 
tionale f. 
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multiple ['mAltip(9)i] u multiple; — n Math 
multiple m. æmultipil'cation n multipli- 
cation /. @multi'plicity » multiplicité f. 
@multiply vt multiplier, — vi (reproduce) 
se multiplier. 

multistorey [malti'stoit] (Am multistoried ) 
a à étages. 

multitude ['mAltitjurd] n multitude f. 
mum [mam] 1 n Fam maman f. 2 a to keep 
m. garder le silence. 
mumble ['mamb(2)|] vi marmotter. 
mumbo-jumbo [mambou'dzambau] n 
(words) charabia m. 
mummy ['mami] 2 1 Fam maman f. 2 (body) 
momie f. 
mumps [mamps] n oreillons mpl. 
munch [mantf] vri (chew) mastiquer; to m. 
(on) (eat) Fam bouffer. 
mundane [man'dein] a banal. 
municipal [mjurnisip(2)l] a municipal. 
@munici'pality 7 municipalité f. 

munitions [mjur'ni{(2)nz] np! munitions pl. 
mural ['mjusrsl] a mural; — n fresque / 
peinture f murale, 
murder [‘'ms1d2r] n meurtre m, assassinat m; 
it’s m, (dreadful) Fam c’est affreux; — vt 
(kill) assassiner; (spoil) Fig massacrer. 
@—er n meurtrier, -ière mf; assassin m. 
murderous a meurtrier. 

murky ['maiki] a (-ier, -iest) obscur; (water, 
business, past) trouble; (weather) nuageux. 
murmur [‘msimor] murmure m; (of traffic) 
bourdonnement m; — vti murmurer. 
muscle ['mAs(2)l] » muscle m; — vi to m. in 
on (group) SI s’introduire par la force à. 
@muscular a (tissue etc) musculaire: 
(brawny) musclé. 
muse [mjuzz] vi méditer (on sur). 
museum [mjurzram] n musée m. 
mush [maf] n (soft mass) bouillie f, Fig 
sentimentalité f. mushy a (-ier, -iest) 
(food etc) en bouillie; Fig sentimental. 
mushroom [‘mafrum] 1 7 champignon m. 2 
vi (grow) pousser comme des champi- 
gnons; (spread) se multiplier. 
music ['mjuizik] » musique f; m. centre 
chaîne f stéréo compacte; m. critic critique 
m musical; m. hall music-hall m; m. lover 
mélomane mf; canned m. musique f (de 
fond) enregistrée. musical a musical; 
(instrument) de musique; to be (very) m. 
être (très) musicien; — n (film, play) 
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comédie f musicale. @mu'siclan » 
musicien, -ienne mf. 

musk [mask] n (scent) musc m. 
Muslim [‘muzlim] a & n musulman, -ane 
(mf). 

muslin [‘mazlin] n (cotton) mousseline /. 
mussel [‘mas(2)I] 1 (mollusc) moule f. 
must [mast] v aux 1 (necessity) you m. obey 
tu dois obéir, il faut que tu obéisses. 2 
(certainty) she m. be clever elle doit être 
intelligente; I m. have seen it jai dû le voir; 
— n this is a m. ceci est (absolument) indis- 
pensable. 
mustache ['mastæf] 7 Am moustache f. 
mustard ['mastod] n moutarde /. 
muster ['mastar] vt (gather) rassembler; 
(sum) réunir; — vi se rassembler. 

musty ['masti] a (-ier, -iest) (smell) de 
moisi, it smells m., it’s m. ça sent le moisi. 

mutation [mjur'ter{(a)n] n Biol mutation f. 
mut/e [mjuit] a (silent) & Gram muet; — vt 
(sound, colour) assourdir. &—ed a (criti- 
cism) voilé. 

mutilate ['mjuitilert] ve mutiler. «mutl- 
‘lation n mutilation f. 

mutiny [‘mjuitini] n mutinerie f, — vi se 
mutiner. &mutinous a (troops) mutiné. 

mutter ['matar] vti marmonner. 
mutton [‘mat(2)n] 7 (meat) mouton m. 
mutual [‘mjuitfual] a (help, love etc) mutuel, 
réciproque; (common, shared) commun; m. 

fund Fin Am fonds m commun de place- 
ment. @—ly adv mutuellement. 

muzzle ['maz(2)l] n (snout) museau m; 
(device) muselière f; (of gun) gueule f; — vt 
(animal, press etc) museler. 
my [mar] poss a mon, ma, pl mes. &my'self 
pron moi-même; (reflexive) me, m’; (after 
prep) moi; I wash m. je me lave; I think of 
m. je pense à moi. 

mystery l'mistori] n mystère m. æmy's- 
terlous a mystérieux. 

mystic [‘mistik] a n mystique (mf). @mys- 
tical a mystique. @mysticism n mysti- 
cisme m. @my'stique n (mystery, power) 
mystique f (of de). 

mystify ['mistifar] vt (bewilder) laisser 
perplexe; (fool) mystifier. <mystifi- 
‘cation n (bewilderment) perplexité f. 

myth [m10] n mythe m. @mythical a 
mythique. æmytho'logical a mytho- 
logique. @my'thology 7 mythologie f. 



N, n [en] n N, n mn; the nth time la énième 
fois. 
nab [nzb] vt (-bb-) (catch, arrest) Fam épin- 
gler. 
nag [nzg] vti (-gg-) (criticize) critiquer; to n. 
(at) s.o. (pester) harceler or embéter qn (to 
do pour.qu’il fasse). @nagging a (doubt, 
headache) qui subsiste; — n critiques fpl. 

nail [neil] 1 n (of finger, toe) ongle m; — a 
(polish, file etc) & ongles. 2 n (metal) clou 
m; — vt clouer; to n. s.0. (nab) Fam épingler 
qn; to n. down (lid etc) clouer. 

naive [nar'itv] a naif. @naiveté n naïveté f. 
naked ['neikid] a (person) (tout) nu; (eye, 
flame) nu; to see with the n. eye voir à l’ceil 
nu. &—ness n nudité f. 
name [neim] n nom m; (reputation) Fig 
réputation f; my n. is... je m'appelle... ; 
in the n. of au nom de; to put one’s n. down 
for (school, course) s'inscrire à; (job, house) 
demander, faire une demande pour avoir; 
to call s.o. names injurier qn; first n., given 
n. prénom m; last n. nom m de famille; a 
good/bad n. Fig une bonne/mauvaise 
réputation; n. plate plaque f; — vt nommer; 
(ship, street) baptiser; (designate) désigner, 
nommer; (date, price) fixer; he was named 
after or Amfor... ilaregulenomde.... 
@—Iless a sans nom, anonyme. @—ly adv 
(that is) à savoir. ®namesake n (person) 
homonyme m. 

nanny ['næni] n nurse f, bonne / d’enfants; 
(grandmother) Fam mamie f. 

nanny-goat ['nænigout] n chèvre f. 
nap [nzp] n (sleep) petit somme m; to have 
or take a n. faire un petit somme; (after 
lunch) faire la sieste; — vi (-pp-) to be 
napping sommeiller; to catch napping Fig 
prendre au dépourvu. 

nape [neip] n n. (of the neck) nuque /. 
napkin ['næpkin] n (at table) serviette f; (for 
baby) couche f. @nappy n (for baby) 
couche f. &nappy-liner n protège-couche 
m. 

narcotic [narïkotik] a & n narcotique (m). 
narrate [n2'reit] vt raconter. narration n, 
‘narrative n (story) récit m, narration f; 
(art, act) narration f. @narrator n 
narrateur, -trice mf. 

narrow [‘nzrau] a (-er, -est) étroit; (major- 
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N 

natural 

ity) faible, petit; — vi (of path) se rétrécir; to 
n. down (of choice etc) se limiter (to a); — vt 
to n. (down) (limit) limiter. @®—ly adv (to 
miss etc) de justesse; (strictly) strictement; 
he n. escaped or missed being killed/etc il a 
failli être tué/etc. @—ness n étroitesse /. 

narow-minded (nzrou'maindid] a borné. 
@—ness n étroitesse f (d’esprit). 

nasal ['neiz(9)l] a nasal; (voice) nasillard. 
nasty [‘naisti] a (-ier, -iest) (bad) mauvais, 
vilain; (spiteful) méchant, désagréable (to, 
towards avec); a n. mess or muddle un 
gâchis. @nastily adv (to act) mécham- 
ment; (to rain) horriblement. @nastiness 
n (malice) méchanceté f; the n. of the 
weather/taste/etc le mauvais temps/goût/ 
etc. 

nation ['neif(s)n] n nation /; the United 
Nations les Nations Unies. &n.-wide a & 
adv dans le pays (tout) entier. &natlonal a 
national; n. anthem hymne m national; N. 
Health Service = Sécurité f Sociale; n. 
insurance = assurances fp/ sociales; — n 
(citizen) ressortissant, -ante mf. @nation- 
alist n nationaliste mf. @natlona'listic a 
Pej nationaliste. @natlo'nality n nationa- 
lité f£ ænatlonallze vi nationaliser. 
@nationally adv (to travel, be known etc) 
dans le pays (tout) entier. 

native [‘neitrv] a (country) natal; (habits, 
costume) du pays; (tribe, plant) indigène; 
(charm, ability) inné; n. language langue f 
maternelle; to be an English n. speaker 
parler l’anglais comme langue maternelle; 

n (person) autochtone mf, (non- 
European in colony) indigène mf, to be a n. 
of être originaire or natif de. 

nativity [ns'uviti} n Rel nativité f. 
NATO fneitsu] n abbr (North «Atlantic 
Treaty Organization) OTAN f. 

natter ['nætor] vi Fam bavarder; — n Fam to 
have a n. bavarder. 

natural [nætf(s)ral] a naturel; (actor, 
gardener etc) né; — n to be an. for (job etc) 
Fam être celui qu’il faut pour, être fait. 
pour. @naturalist n naturaliste mf. 
@naturally adv (as normal, of course) 
naturellement; (by nature) de nature; (with 
naturalness) avec naturel. @naturainess 
n naturel m. 



naturalize 

naturalize [‘nzt{(a)ralaiz) vt (person) Pol 
naturaliser. @naturall'zation n natura- 
lisation /- 

| nature ['nertfar] n (natural world, basic qual- 
ity) nature f; (disposition) naturel m; by n. 
de nature; n. study sciences fp/ naturelles. 

naught [noit] n 1 Math zéro m. 2 (nothing) 
Lit rien m. 
naught/y [‘norti) a (-ier, -iest) (child) vilain, 
malicieux; (joke, story) osé, grivois. @—Ily 
adv (to behave) mal; (to say) avec malice. 
©—Iness n mauvaise conduite f. 

nausea ['norzie] n nausée f. @nauseate vi 
écœurer. @nauseous a (smell etc) 
nauséabond; to feel n. Am (sick) avoir 
envie de vomir; (disgusted) Fig être 
écœuré. 

nautical ['nortik(9)1] a nautique. 
naval ['neiv(2)l] a naval; (power, hospital) 
maritime; (officer) de marine. 

nave [nev] n (of church) nef f. 
navel ['nerv(2)l] n Anat nombril m. 
navigate [‘nzvigeit] vi naviguer; — vt (boat) 
diriger, piloter, (river) naviguer sur. 
navigable a (river) navigable; (seawor- 
thy) en état de naviguer. @navi'gation n 
navigation f. @navigator n Av navigateur 
m. 

Navvy [‘nzvi] n (labourer) terrassier m. 
Navy ['nervi] n marine f; — a n. (blue) bleu 
marine inv. 

Nazi l'naitsi] a & n Pol Hist nazi, -ie (mf). 
near [nier] adv (-er, -est) près; quite n., n. at 
hand tout prés; to draw n. (s’)approcher (to 
de); (of date) approcher; n. to prés de; to 
come n. to being killed/etc faillir étre 
tué/etc; n. enough (more or less) Fam plus 
ou moins; — prep (-er, -est) n. (to) près de; 
n. the bed prés du lit; to be n. (to) 
victory /death frôler la victoire/la mort; n. 
the end vers la fin; to come n. s.0. 
s’approcher de qn; — a (-er, -est) proche; 
(likeness) fidèle; the nearest hospital 
l'hôpital le plus proche; the nearest way la 
route la plus directe; in the n. future dans 
un avenir proche; to the nearest franc (to 
calculate) 4 un franc prés; (to round up or 
down) au franc supérieur or inférieur; n. 
side Aut côté m gauche, Am côté m droit; — 
vt (approach) approcher de; nearing 
completion prés d’étre achevé. @near'by 
adv tout près; — ['nrsbai] a proche. @near- 
Ness n (in space, time) proximité f. 

nearly [‘nioli] adv presque; she (very) n. fell 
| elle a failli tomber; not n. as clever/etc as 

loin d’être aussi intelligent/erc que. 
neat [nüt] a (-er, -est) (clothes, work) soigné, 
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propre, net; (room) ordonné, bien rangé; 
(style) élégant; (pretty) Fam joli, beau; 
(pleasant) Fam agréable; to drink one’s 
whisky/etc n. prendre son whisky/erc sec. 
@—ly adv avec soin; (skilfully) habile- 
ment. &—ness n netteté f; (of room) ordre 
m. 

necessary ['nesis(2)r] a nécessaire; it’s n. 
to do il est nécessaire de faire, il faut faire; 
to make it n. for s.o. to do mettre qn dans la 
nécessité de faire; to do what’s n. or the n. 
Fam faire le nécessaire (for pour); — nplthe 
necessaries (food etc) l'indispensable m. 
@nece'ssarlly adv nécessairement. 

necessity [nr'sesiti] 1 (obligation, need) 
nécessité f; (poverty) indigence f; there’s no 
n. for you to do that tu n’es pas obligé de 
faire cela; of n. nécessairement; to be a n. 
être indispensable; the (bare) necessities le 
(strict) nécessaire. necessitate vi 
nécessiter. 

neck ! [nek] n Anat cou m; (of dress, horse) 
encolure f; (of bottle) col m; low n. (of dress) 
décolleté m; n. and n. Sp à égalité. 
@necklace n collier m. @neckline nr 
encolure f. @necktle n cravate f. 

neck? (nek] vi (kiss etc) Fam se peloter. 
nectarine ['nektorim] n (fruit) nectarine /, 
brugnon m. 
née [ner] adv n. Dupont née Dupont. 
need [nid] 1 n (necessity, want, poverty) 
besoin m; in n. dans le besoin; to be in n. of 
avoir besoin de; there’s no n. (for you) to do 
tu n’as pas besoin de faire; if n. be si besoin 
est, s’il le faut; — vs avoir besoin de; you n. 
it tu en as besoin, il te le faut; it needs an 
army to do, an army is needed to do il faut 
une armée pour faire; this sport needs 
patience ce sport demande de la patience; 
her hair needs cutting il faut qu’elle se fasse 
couper les cheveux. 2 v aux n. he wait? 
est-il obligé d’attendre?, a-t-il besoin 
d’attendre?; I needn’t have rushed ce 
n’était pas la peine de me presser; I n. 
hardly say-that... je n’ai guère besoin de 
dire que.... @neediess a inutile. 
@needlessly adv inutilement. &needy a 
(-ier, -iest) a nécessiteux. 
needle ['nid(2)l] 1 » aiguille f; (of record 
player) saphir m. 2 vt (irritate) Fam agacer. 
@needlework n couture f, travaux mpl 
d’aiguille; (object) ouvrage m. 

negate [nr'geit] vt (nullify) annuler; (deny) 
nier. &negation n (denial) & Gram néga- 
tion f. 

negative [‘negativ] a négatif, — n Phot néga- 
tif m; (word) Gram négation f; (form) 
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Gram forme f négative; to answer in the n. 
répondre par la négative. 

neglect [nr'glekt] vs (person, health, work 
etc) négliger; (garden, car etc) ne pas 
s’occuper de; (duty) manquer à; (rule) 
désobéir à, méconnaître; to n to do 
négliger de faire; — n (of person) manque m 
de soins (of envers); (of rule) désobéissance 
f (of a); (of duty) manquement m (of à); 
(carelessness) négligence f; in a state of n. 
(garden, house etc) mal tenu. &neglected 
a (appearance, person) négligé; (garden, 
house etc) mal tenu; to feel n. sentir qu’on 
vous néglige. &neglectful a négligent; to 
be n. of négliger. 

negligent [‘neglidzont] a négligent. @neg- 
ligence n négligence f. @negligently adv 
négligemment. 

negligible [‘neglidzab(a)l] a négligeable. 
negotiate [ni'goufiert] 1 vi Fin Pol 
négocier. 2 vt (fence, obstacle) franchir; 
(bend) Aut négocier. @negotiable a Fin 
négociable. &negotl'ation n négociation 
J; in n. with en pourparlers avec. &nego- 
tlator n négociateur, -trice mf. 
Negro l'niügrou] n (pl -oes) (man) Noir m; 
(woman) Noire f, — a noir; (art, sculpture 
etc) nègre. &Negress n Noire f. 

nelgh [ner] vi (of horse) hennir; — n hennis- 
sement m. 
neighbour l'neibar] n voisin, -ine mf. 
@nelghbourhood n (neighbours) voisi- 
nage m; (district) quartier m, voisinage m; 
(region) région f; in the n. of ten pounds 
dans les dix livres. @neighbouring a 
avoisinant. &nelghbourly a (feeling etc) 
de bon voisinage, amical; they’re n. 
(people) ils sont bons voisins. 

nelther [‘naidar, Am ‘nüôar] adv ni; n.... 
nor ni... ni; n. you nor me ni toi ni moi; 
he n. sings nor dances il ne chante ni ne 
danse; — conj (not either) (ne)... non 
plus; n. shall I go je n’y irai pas non plus; n. 
do I, n. can I etc (ni) moi non plus; — an. 
boy (came) aucun des deux gargons (n’est 
venu); on n. side ni d’un côté ni de l’autre; 
— pron n. (of them) ni l’un(e) ni l’autre, 
aucun(e) (des deux). 

neo- ['nitau] pref néo-. 
neon ['nion] n (gas) néon m; — a (lighting 
etc) au néon. 
nephew ['nevjui, 'nefjur] n neveu m. 
nepotism [‘nepatiz(2)m] n népotisme m. 
nerve [nstv] n nerf m; (courage) Fig courage 
m (to do de faire); (confidence) assurance f, 
(calm) sang-froid m; (cheek) Fam culot m 
(to do de faire); you get on my nerves Fam 

tu me portes or me tapes sur les nerfs; to 
have (an attack of) nerves (fear, anxiety) 
avoir le trac; a bundle or mass or bag of 
nerves (person) Fam un paquet de nerfs; to 
have bad nerves être nerveux; — a (cell, 

centre) nerveux. @n.-racking a éprouvant 
pour les nerfs. &nervous a (tense) & Anat 
nerveux; (worried) inquiet (about de); 
to be or feel n. (ill-at-ease) se sentir mal à 
l'aise; (before exam etc) avoir le trac. 
@nervously adv nerveusement; (wor- 

riedly) avec inquiétude. @nervousness n 
nervosité f; (fear) trac m. @nervy a (-ier, 
-iest) Fam (anxious) nerveux; (brash) Am 
culotte. 

nest [nest] n nid m; n. egg (money saved) 
pécule m; n. of tables table f gigogne; — vi 
(of bird) (se) nicher. 

nestle ['nes(2)l] vi se pelotonner (up to 
contre); a village nestling in (forest, valley 
etc) un village niché dans. 

net [net] 1 n filet m; n. curtain voilage m; — 
vt (-tt-) (fish) prendre au filet. 2 a (profit, 
weight etc) net inv; — vt (-tt-) (of person, 
firm etc) gagner net; this venture netted him 
or her... cette entreprise lui a rapporté 
.... @netting n (nets) filets mpl; (mesh) 
mailles fpl; (fabric) voile m; (wire) n. treil- 
lis m. 

Netherlands (the) [do'nedalandz] np/ les 
Pays-Bas mpl. 

nettle [‘net(2)l] n Bor ortie f. 
network ['netwsik] n réseau m. 
neurosis, p/ -oses [njuo'rausis, -ausitz] n 
névrose f. &neurotic a & n névrosé, -ée 
(mf). 

neuter ['njuitar] 1 a & n Gram neutre (m). 2 
vt (cat etc) chatrer. 

neutral [‘njustrol] a neutre; (policy) de 
neutralité; — n El neutre m; inn. (gear) Aut 
au point mort. @neu'trality n neutralité f. 
@neutralize vi neutraliser. 

never l'nevar] adv 1 (not ever) (ne)... 
jamais; she n. lies elle ne ment jamais; n. in 
(all) my life jamais de ma vie; n. again plus 
jamais. 2 (certainly not) Fam In. did it je ne 
lai pas fait. @n.-'ending a interminable. 

nevertheless (nevada'les] adv néanmoins, 
quand méme. 

new [nju:] a (-er, -est) nouveau; (brand-new) 
neuf; to be n. to (job) être nouveau dans; 
(city) être un nouveau-venu dans, être 
fraîchement installé dans; a n. boy Sch un 
nouveau; what’s n.? Fam quoi de neuf?; a 
n. glass/pen/etc (different) un autre 
verre/stylo/etc; to break n. ground in: 
nover; n. look style m nouveau; as good as 



n. comme neuf; a n.-laid egg un ceuf du 
jour; a n.-born baby un nowveau-né, une 

\ nouveau-née. @newcomer 7 nouveau- 
venu m, nouvelle-venue f. @new- 
‘fangled a Pej moderne. &new-found a 
nouveau. &newly ady (recently) nouvelle- 
ment, fraîchement; the n.-weds les 
nouveaux mariés. &newness n (condi- 
tion) état m neuf; (novelty) nouveauté f. 
news [njuiz] n nouvelle(s) f{ pl); Journ Rad 
TV informations fp, actualités pl; 
sports/efc n. (newspaper column) chronique 
f or rubrique f sportive/etc; a piece of n., 
some n. une nouvelle; Journ Rad TV une 
information; n. headlines titres mpl de 
Yactualité; n. flash flash m. @newsagent 
n marchand, -ande mf de journaux. 
@newsboy n vendeur m de journaux. 
@newscaster n présentateur, -trice mf. 
newsletter n (of club, group etc) bulletin 
m. @newspaper n journal m. @news- 
reader n présentateur, -trice mf. @news- 
reel n Cin actualités pl. @newsworthy a 
digne de faire l’objet d’un reportage. 
@newsy a (-ier, -iest) Fam plein de 
nouvelles. 
newt [njuit] n (animal) triton m. 
New Zealand [njurzilond] n Nouvelle- 
Zélande f, — a néo-zélandais. New 
Zealander n Néo-Zélandais, -aise mf. 

next [nekst] a prochain, (room, house) 
d’a-cété, voisin; (following) suivant; n. 
month (in the future) le mois prochain; he 
returned the n. month (in the past) il revint 
le mois suivant; the n. day le lendemain; 
the n. morning le lendemain matin; within 
the n. ten days d’ici (à) dix jours, dans un 
délai de dix jours; (by) this time n. week 
d’ici (à) la semaine prochaine; from one 
year to the n. d’une année à l’autre; you’re 
n. c’est ton tour; n. (please)! (au) suivant!; 
the n. thing to do is... ce qu’il faut faire 
ensuite c’est...; the n. size (up) la taille 
au-dessus; to live/erc n. door habiter/etc à 
côté (to de); n.-door neighbour/room 
voisin m/pièce f d’à-côté; — n (in series etc) 
suivant, -ante mf; — adv (afterwards) 
ensuite, aprés; (now) maintenant; when 
you come n. la prochaine fois que tu vien- 
dras; the n. best solution la seconde solu- 
tion; — prep n. to (beside) à côté de; n. to 

presque rien. 
NHS [eneitf'es] abbr = National Health 
Service. 

‘nib [mb] n (of pen) plume f, bec m. 
nibble ['n1b(3)i] vei (eat) grignoter; (bite) 

. mordiller. 
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nice [nats] a (-er, -est) (pleasant) agréable; 
(charming) charmant, gentil; (good) bon; 
(fine) beau; (pretty) joli; (kind) gentil (to 
avec); (respectable) bien inv; (subtle) déli- 
cat; it’s n. here c’est bien ici; n. and 
easy/warm/etc (very) bien facile/chaud/ 
etc. @n.-'looking a beau, joli. @nicely 
ady agréablement; (kindly) gentiment; 
(well) bien. @niceties [‘natsatiz] np/ 
(pleasant things) agréments mpl; (subile- 
ties) subtilités fpl. 

niche [nüf, nitf] n 1 (recess) niche f. 2 (job) 
(bonne) situation f; (direction) voie f; to 
make a n. for oneself faire son trou. 

nick [nik] 1 n (on skin, wood) entaille f; (in 
blade, crockery) brèche f. 2 n (prison) Sl 
taule f; — vt (steal, arrest) SI piquer. 3 n in 
the n. of time juste à temps; in good n. S/en 
bon état. 

nickel ['nik(2)l] n (metal) nickel m; (coin) 
Am pièce f de cing cents. 
nickname ['nikneim] n (informal name) 
surnom m; (short form) diminutif m; — vt 
surnommer. 

nicotine ['nikoti:n] n nicotine f. 
nlece [nis] n nièce f. 
nifty ['niftr) a (-ier, -iest) (stylish) chic inv; 
(skilful) habile; (fast) rapide. 

Nigeria [naï'dzoris] n Nigéria m or f. 
@Nigerlan a & n nigérian, -ane (m/f). 

niggardly ['nigedli] a (person) avare; 
(amount) mesquin. 

niggling [‘niglin] a (trifling) insignifiant; 
(irksome) irritant; (doubt) persistant. 

night [nait] n nuit f; (evening) soir m; Th 
soirée f; last n. (evening) hier soir; (night) la 
nuit dernière; to have an early/late n. se 
coucher tôt/tard; to have a good n. (s/eep 
well) bien dormir; first n. Th première f; — 
a (work etc) de nuit; (life) nocturne; n. 
school cours mpl du soir; n. watchman veil- 
leur m de nuit. &nightcap n (drink) bois- 
son f (alcoolisée ou chaude prise avant de se 
coucher). @nightclub n boîte f de nuit. 
@nightdress n, @nightgown n, Fam 
@nightie n (woman’s) chemise f de nuit. 
nightfall n at n. à la tombée de la nuit. 
nightiight n veilleuse f. @nighttime n 
nuit f. 

nightingale l'naitingeïl] n rossignol m. 
nightly [‘nartli] adv chaque nuit or soir; — a 
de chaque nuit or soir. 

nil [nil] n (nothing) & Sp zéro m; the 
risk/result/etc is n. le risque/résultat/etc 
est nul. 

nimble (‘nimb(9)l] a (-er, -est) agile. 



nincompoop 

nincompoop ['ninkompuip] n Fam imbé- 
cile mf. 

nine [nain] a & n neuf (m). &nine'teen a & 
n dix-neuf (m). @nine'teenth a & n 
dix-neuvième (mf). @ninetleth a & n 
quatre-vingt-dixième (mf). @ninety a & n 
quatre-vingt-dix (m). @ninth a & n 
neuvième (m/f); a n. un neuvième. 

nip [nip] 1 vz (-pp-) (pinch, bite) pincer; ton. 
in the bud Fig étouffer dans l’ceuf; — n 
pinçon m; there’s a n. in the air ça pince. 2 
vi (-pp-) (dash) Fam to n. round to s.o. 
courir or faire un saut chez qn; to n. in/out 
entrer/sortir un instant. 

nipper [‘nipar] n (child) Fam gosse mf. 
nipple [‘n1p(2)l] » bout m de sein, mamelon 
m; (teat on bottle) Am tétine f. 

nippy [npr] a 1 (-ier, -iest) (chilly) frais; it’s 
n. (weather) ça pince. 2 to be n. (about it) 
(quick) Fam faire vite. 

nit [nit] x 1 (fool) Fam idiot, -ote mf. 2 (of 
louse) lente f. @nitwit n (fool) Fam idiot, 
-ote mf. 

nitrogen l'naitrodzon] n azote m. 
nitty-gritty [nitr'griti] n to get down to the 
n.-gritty Fam en venir au fond du 
probléme. 

no [nou] adv & n non (m inv); no! non!; no 
more than ten/a kilo/erc pas plus de 
dix/d’un kilo/etc; no more time/etc plus 
de temps/erc; I have no more time je n’ai 
plus de temps; no more than you pas plus 
que vous; you can do no better tu ne peux 
pas faire mieux; the noes Pol les non; — a 
aucun(e); pas de; I’ve (got) or I have no 
idea je n’ai aucune idée; no child came 
aucun enfant n’est venu; I’ve (got) or,I have 
no time/erc je n’ai pas de temps/etc; of no 
importance/value/erc sans importance/ 
valeur/etc; with no gloves/erc on sans 
gants/etc; there’s no knowing . .. impossi- 
ble de savoir . . . ; ‘no smoking’ ‘défense de 
fumer’; no way! Am Fam pas question!; no 
one = nobody. 
noble l'nsub(2)l] a (-er, -est) noble; (build- 
ing) majestueux. @nobleman n (p/ -men) 
noble m. @noblewoman n (p/ -women) 
noble f. @no'bility nr (character, class) 
noblesse f. 
nobody ['nsubodi] pron (ne)... personne; 
n. came personne n’est venu; he knows n. il 
ne connaît personne; n.! personne!; — na 

n. une nullité. 
nocturnal [nok'tsm(2)l] a nocturne. 
nod [nod] 1 vei (-dd-) to n. (one’s head) 
incliner la téte, faire un signe de téte; — n 
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inclination for signe m de téte. 2 vi (-dd-) to 
n. off (go to sleep) s’assoupir. 

noise [noiz] n bruit m; (of bell, drum) son m; 
to make a n. faire du bruit. @nolsily adv. 
bruyamment. @nolsy a (-ier, -iest) 
(person, street etc) bruyant. 
nomad [nsumæd] n 
@no'madie a nomade. 

nominal [‘nomin(2)I] a (value, fee etc) nomi- 
nal; (head, ruler) de nom. 

nominate [‘npmineit] v Pol désigner, 
proposer (for comme candidat à); (appoint) 
désigner, nommer. @nomi'nation n 
désignation f or proposition f de candidat; 
(appointment) nomination f, &noml'nee 
n (candidate) candidat m. 

non- [non] pref non-. 
nonchalant l'nonfslant] a nonchalant. 
noncommissioned [nonks'mif(s)nd] a n. 
officer Mil sous-officier m. 
non-committal [nonks'mit(2)l] a (answer, 
person) évasif. 
nonconformist [nonkon'formist] a & n 
non-conformiste (mf). 

nondescript ['nondiskript] a indéfinis- 
sable; Pej médiocre. 

none [nan] pron aucun(e) mf; (in filling a 
form) néant; n. of them aucun d’eux; she 
has n. (at all) elle n’en a pas (du tout); n. (at 
all) came pas un(e) seul(e) n’est venu(e); n. 
can tell personne ne peut le dire; n. of the 
cake/etc. pas une seule partie du 
gâteau/erc;, n. of the trees/etc aucun 
arbre/etc, aucun des arbres/etc; n. of it or 
this rien (de ceci); — adv n. too hot/etc pas 
tellement chaud/erc; he’s n. the 
happier/wiser/etc il n’en est pas plus 
heureux/sage/etc; n. the less néanmoins. 
@nonethe'less adv néanmoins. 

nonentity [no'nentiti] n (person) nullité f. 
non-existent [nonig'zistant] a inexistant. 
non-fiction [non'fikf{s)n] » littérature f 
non-romanesque; (in library) ouvrages mpl 
généraux. 
non-flammable [nonflæmab(2)l] a inin- 
flammable. 

nonplus [non'plas] vt (-ss-) dérouter. 

nonsense ['nonsons] n absurdités /p/; that’s 
n. c’est absurde. @non'sensical a 
absurde. 
non-smoker [non'smouksr] n (person) 
non-fumeur, -euse mf; (compartment) Rail 
compartiment m non-fumeurs. 

non-stick [non'stik] a (pan) anti-adhésif, 
qui n’attache pas. 
non-stop [non'stop] a sans arrêt; (train, 

nomade mf. 



noodles 

flight) direct; — adv (to work etc) sans arrét; 
(to fly) sans escale. 
noodles [‘nuid(2)lz} np! nouilles fpl; (in 
soup) vermicelle(s) m(pl). 
nook [nuk] n coin m; in every n. and cranny 
dans tous les coins (et recoins). 
noon {[nuin] midi m; at n. à midi; — a (sun 
etc) de midi. 

noose [nurs] n (/oop) nœud m coulant; (of 
hangman) corde f. 

nor [noir] conj ni; neither you n. me ni toi ni 
moi; she neither drinks n. smokes elle ne 
fume ni ne boit; n. do I, n. can I etc (ni) moi 
non plus; n. will I (go) je n’y irai pas non 
plus. 
norm [norm] n norme f. 
normal ['no1m(2)!] a normal; — n above n. 
au-dessus de la normale. @nor'mality n 

normalité f. @normalize vi normaliser. 
. @normally adv normalement. 
Norman ['noimon] a normand. 
north [no10] n nord m; — a (coast) nord inv; 
| (wind) du nord; to be n. of être au nord de; 
N. America/Africa Amérique // Afrique f 
du Nord; N. American a & n 
nord-américain, -aine (m/f); — ad au nord, 
vers le nord. @northbound a (carriage- 
way) nord inv; (traffic) en direction du 
nord. &north-'east n & a nord-est m & a 
inv. @northerly a (point) nord inv; (direc- 
tion, wind) du nord. &northern a (coast) 
nord inv; (town) du nord; N. France le 
Nord de la France; N. Europe Europe f du 
Nord; N. Ireland Irlande f du Nord. 
@northerner nr habitant, -ante mf du 
Nord. &northward(s) a & adv vers le 
nord. @north-'west n & a nord-ouest m 
& a inv. 
Norway [norwer] n Norvège f. æNor- 
‘weglan a & n norvégien, -ienne (m/f); — n 
(language) norvégien m. 
nose [nou] n nez m; her n. is bleeding elle 
saigne du nez; to turn one’s n. up Fig faire 
le dégoûté (at devant); — vi to n. about 
(pry) Fam fouiner. &nosebleed n Saigne- 
ment m de nez. @nosedive n Av piqué m; 
| (in prices) chute f. 
nos(e)y [nouzi] a (-ier, -iest) fouineur, 
_indiscret; n. parker fouineur, -euse mf. 
nosh {[nof] vi Fam (eat heavily) bouffer; 
(nibble) grignoter (entre les repas), — n 
(food) Fam bouffe f. 

nostalgia [nv'stældze] n nostalgie f 
| @nostalgic a nostalgique. 
nostril [‘npstr(9)l] n (of person) narine f; (of 
horse) naseau m. 

not [not] adv 1 (ne)... pas; he’s n. there, he 

519 notice 

isn’t there il n’est pas là; n. yet pas encore; 
why n.? pourquoi pas?; n. one reply/etc pas 
une seule réponse/etc; n. at all pas du tout; 
(after ‘thank you’) je vous en prie. 2 non; I 
think/hope n. je pense/j’espére que non; n. 
guilty non coupable; isn’t she?, don’t you? 
etc non? 

notable [‘nouteb(s)l] a (remarkable) nota- 
ble; — n (person) notable m. @notably adv 
(noticeably) notablement; (particularly) 
notamment. 

notary [‘nouteri] n notaire m. 
notation [nau'terf(2)n] n notation f. 
notch [notf] 1 7 (in wood etc) entaille jf, 
encoche f; (in belt, wheel) cran m. 2 vt ton. 
up (a score) marquer; (a victory) enregis- 
trer. 

note [naut] n (written comment, tone etc) & 
Mus note f, (summary, preface) notice f, 
(banknote) billet m; (piano key) touche f; 
(message, letter) petit mot m; to take (a) n. 

of, make a n. of prendre note de; of n. 
(athlete, actor etc) éminent; — vit (take note 
of) noter; (notice) remarquer, noter; to n. 
down noter. @notebook n carnet m; Sch 
cahier m; (pad) bloc-notes m. @notepad 
n bloc-notes m. @notepaper n papier m à 
lettres. 

noted ['noutid] a (author etc) éminent; to be 
n. for étre connu pour. 

noteworthy ['nsutwstôt] a notable. 
nothing ['nAGin] pron (ne)... rien; he 
knows n. il ne sait rien; n. to do/eat/etc 
rien a faire/manger/etc; n. big/etc rien de 
grand/etc; n. much pas grand-chose; I’ve 
got n. to do with it je n’y suis pour rien; I 
can do n. (about it) je n’y peux rien; to 
come to n. (of effort etc) ne rien donner; 
there’s n. like it il n’y a rien de tel; for n. (in 
vain, free of charge) pour rien; — adv to 
look n. like s.o. ne ressembler nullement a 
qn; n. like as large/erc loin d’être aussi 
grand/etc; — n a (mere) n. (person) une 
nullité; (thing) un rien. ®—ness n (void) 
néant m. 

notice ['nautis] n (notification) avis m; Journ 
annonce f; (sign) pancarte f, écriteau m; 
(poster) affiche f, (review of film etc) 
critique f; (attention) attention f; (knowl- 
edge) connaissance f; (advance) n. (of 
departure etc) préavis m; n. (to quit), n. (of 
dismissal) congé m; to give (in) one’s n. 
(resignation) donner sa démission; to give 
s.o. n. of (inform of) avertir qn de; to take 
n. faire attention (of a); to bring sth to s.o.’s 
n. porter qch à la connaissance de qn; until 
further n. jusqu’à nouvel ordre; at short n. à 



notify 

bref délai; n. board tableau m d’affichage; 
— vt (perceive) remarquer (gn); (fact, trick, 
danger) s’apercevoir de, remarquer; I n. 
that je m’apercois que. &—able a visible, 
perceptible; that’s n. ça se voit; she’s n. elle 
se fait remarquer. 

notify ['nsuufar] vt (inform) aviser (s.0. of 
sth qn de qch); (announce) notifier (to a). 
@notifi'cation n annonce f; avis m. 

notion ['nouf(s)n] 1 n (thought) idée f; 
(awareness) notion f; some n. of (knowl- 
edge) quelques notions de. 2 npl (sewing 
articles) Am mercerie f. 

notorious [nau'toiriss] a (event, person etc) 
tristement célébre; (stupidity, criminal) 
notoire. @notorlety [-a'raroti] n (triste) 
notoriété f. 

notwithstanding [nvtwid'stendin] prep 
malgré; — adv tout de méme. 

nougat l'nuigai, 'nagot] # nougat m. 
nought [nait] n Math zéro m. 
noun [naun] n Gram nom m. 
nourish ['nanf] v¢ nourrir. &—Ing a nour- 
rissant. &—ment n nourriture f. 

novel ['nov(2)l] 1 n Liter roman m. 2 a (new) 
nouveau, original. @novelist n roman- 
cier, -ière nf. @novelty n (newness, object, 
idea) nouveauté f. . 

November [nau'vemboar] n novembre m. 
novice ['novis] 1 novice mf (at en). 
now [nau] adv maintenant; just n., right n. 
en ce moment; I saw her just n. je l’ai vue a 
l'instant; for n. pour le moment; even n. 
encore maintenant; from n. on désormais, 
à partir de maintenant; until n., up to n. 
jusqu'ici, before n. avant; n. and then de 
temps à autre; n. hot, n. cold tantôt chaud, 
tantôt froid; n. (then)! bon!, alors!; (telling 
5.0. off) allons!; n. it happened that... or 
il advint que... ; — con) n. (that) mainte- 
nant que. &nowadays adv aujourd’hui, 
de nos jours. 
noway ['nsuweï] adv Am nullement. 
nowhere [‘nauwear] adv nulle part; n. else 
nulle part ailleurs; it’s n. I know ce n’est 

pas un endroit que je connais; n. near the 
house loin de la maison; n. near enough 
loin d’étre assez. 

nozzle ['nvz(2)l] 1 (of hose) jet m, lance f (à 
eau); (of syringe, tube) embout m. 

nth [en0] a nième. 
nuance [‘njurains] n (of meaning, colour etc) 
nuance /. 

nub [nab] n (of problem) cœur m. 
nuclear ['njuikliar] a nucléaire; n. scientist 
spécialiste mf du nucléaire, atomiste mf. 
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nucieus, p/ -clel j'njuikliss, -kliat] n noyau 
m. 
nude [njurd] a nu; — n (female or male 
figure) nu m; in the n. (tout) nu, &nudism 
n nudisme m, naturisme m @nudist n 
nudiste mf, naturiste mf; — a (camp) de 
nudistes, de naturistes. @nudity 2 nudité 

nudge [nad3] vt pousser du coude; — n coup 
m de coude. 
nugget [‘nagit] n (of gold etc) pépite f. | 
nulsance ['njuis(s)ns] 1 (annoyance) embè- 
tement m; (person) peste f; that’s a n. c’est 
embétant; he’s being a n., he’s making a n. 
of himself il nous embête, il m’embéte ere. 

null (nal) a n. (and void) nul (et non avenu). 
@nullify vi infirmer. 
numb [nam] a (stiff) engourdi; Fig 
paralysé; — vt engourdir; Fig paralyser. 
number [‘nambar] n nombre m; (of page, 
house, newspaper etc) numéro m; a 
dance/song n. un numéro de danse/de 
chant; a/any n. of un certain/grand 
nombre de; n. plate (of vehicle) plaque f 
d'immatriculation; — vt (page etc) numéro- 
ter; (include, count) compter; they n. eight 
ils sont au nombre de huit. @—ing n 
numérotage m. 

numeral ['njumm(s)ral]  chiffre m; — a 
numéral. @nu'merical a numérique. 
@numerous a nombreux. 

numerate ['njurmm(a)rot] a (person) qui sait 
compter. 

nun [nan] n religieuse f. 
nurs/e [nsis] 1 n infirmière /; (nanny) nurse 
Ff, (male) n. infirmier m. 2 vt (look after) 
soigner; (cradle) bercer; (suckle) nourrir; 
(a grudge etc) Fig nourrir, (support, 
encourage) Fig épauler (qn). &—ing a 
(mother) qui allaite; the n. staff le personnel 
infirmier, — n (care) soins mpl; (job) 
profession f d’infirmière or d’infirmier: n, 
home clinique /. @nursemald n bonne / 
d’enfants. | 

nursery ['nsisori] (room) chambre / 
d’enfants; (for plants, trees) pépinière fi 
(day) n. (school etc) crèche f, garderie f: n. 
rhyme chanson f enfantine; n. school école 
J maternelle. : 
nurture [‘nsitfar] vt (educate) éduquer. 
nut? [nat] n (fruir) fruit m à coque: (walnut) 
noix f, (hazelnut) noisette f; (peanut) 
cacah(o)uète f. Brazil/cashew n. noix f du 
Brésil/de cajou. @nutcracker(s) n(p/) 
casse-noix m inv. @nutshell n coquille / 
de noix; in a n. Fig en un mot. 

nut2 [nat] n 1 (for bolt) Tech écrou m. 2 



nutmeg 

(head) SI caboche f. 3 (person) Si cinglé, 
-ée mf; to be nuts S/ être cinglé. @nutcase 
n cinglé, -ée mf. @nutty a (-ier, -iest) S/ 
cinglé. 
nutmeg ['nAtmeg] ” muscade f. 
nutritious [njur'trifes] a nutritif. @'nutri- 

O, o [au] n O, o m. 
oaf [auf] n rustre m. @oafish a (behaviour) 
de rustre. 

oak [ouk] n (tree, wood) chêne m. 
OAP [sverpir] n abbr (old age pensioner) 

 Tetraité, -ée mf. 
Oar [air] n aviron m, rame f. 
oasis, pl oases [au'ersis, au'ersitz] n oasis f. 
oath [218] n (p/-s[ouôz]) (promise) serment 
m; (profanity) juron m; to take an o. to do 
faire le serment de faire. 

Oats [outs] npl avoine f æoatmeal n 
flocons mpl d'avoine. 

obedient [a'biidiont] a obéissant. @obe- 
dience n obéissance / (to à). @obediently 
adv docilement. 

obelisk ['obslisk] n (monument) obélisque 
m. 
obese [su'bis] a obèse. &obeslity n obésité 

f 
obey [bei] vt obéir 4; to be obeyed être 
obéi; — vi obéir. 

obituary [a'bitfuart] n nécrologie f. 
object! ['obdzkt] n (thing) objet m; (aim) 
but m, objet m; Gram complément m 
(d’objet); with the o. of dans le.but de; 
that’s no 0. (no problem) ça ne pose pas de 
problème, price no o. prix m'indifférent. 

object? [ob'd3ekt] vi to o. to sth/s.o. désap- 
prouver qch/qn; Io. to you(r) doing that Ça 
me gêne que tu fasses joo Io!) proteste!; 
she didn’t o. when... elle n’a fait aucune 
objection quand.. — vt to o. that 
objecter que. ue n objection f; 
I’ve got no o. ça ne me gêne pas, je n’y vois 
pas d’objection or  d’inconvénient. 
@objectionable a très désagréable. 
@objector n opposant, -ante m/f (to a); 
conscientious o. objecteur m de conscience. 

objective [eb'dzektiv] 1 a (opinion etc) 
| objectif. 2 n (aim, target) objectif m. 
@objectively adv objectivement. @ob- 
Jec'tivity n objectivité f. 
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ent n élément m nutritif. &nutrition » 
nutrition f. 

nylon ['naïlon] 7 nylon m; pl (stockings) bas 
mpl nylon. 
nymph [nimf] » nymphe f{. @nympho- 
‘manlac n Pej nymphomane f. 

obligate l'obligeit] ve contraindre (to do à 
faire). &obil'gation n obligation fi (debt) 
dette /; under an o. to do dans l’obligation 
de faire; under an o. to s.o. redevable à qn 
(for de). @o'bligatory a (compulsory) 
obligatoire; (imposed by custom) de 
rigueur. 

oblig/e [s'blardz] vt 1 (compel) obliger (s.0. 
to do qn à faire); obliged to do obligé de 
faire. 2 (help) rendre service à, faire plaisir 
à, obliged to s.o. reconnaissant à qn (for 
de); much : obliged! merci infiniment! 
@=—Ing a (kind) obligeant. &—Ingly adv 
obligeamment. 

oblique [a'blitk] a oblique; (reference) Fig 
indirect. 

obliterate [a'blitoreit] vz effacer. @obllite- 
‘ration n effacement m. 

oblivion [s'blrvian] n oubli m. @ oblivious 
a inconscient (to, of de). 

oblong [oblon] a (elongated) oblong; 
(rectangular) rectangulaire; — n rectangle 
m. 

obnoxious [sb'nokfos] a odieux; (smell) 
nauséabond. 
oboe ['subou] n Mus hautbois m. 

obscene [2b'sim] a obscène. @ obscenity 
n obscénité f. 

obscure [ab'skjuor] a (reason, word, actor, 
life etc) obscur; — vt (hide) cacher; 
(confuse) embrouiller, obscurcir. 
@obscurely ady obscurément. 
@obscurity n obscurité f. 

obsequious [2b'sikwias] a obséquieux. 

observe [2b'z31v] vt (notice, watch, respect) 
observer; (say) (faire) remarquer (that 
que); to o. the speed limit respecter la limi- 
tation de vitesse. &observance n (of rule 
etc) observation f. @observant a 
observateur. &obser'vation n (observing, 
remark) observation /; (by police) surveil- 
lance f; under o. (hospital patient) en obser- 



obsess 

vation. &observatory n observatoire m. 
observer n observateur, -trice mf. 

obsess [ab'ses] vt obséder. @obsession n 
obsession f; to have an o. with or about 
avoir, l’obsession de. @obsessive a 
(memory, idea) obsédant; (fear) obsessif; 
(neurotic) Psy obsessionnel; to be o. about 
avoir l’obsession de. 

obsolete ['obsolüt] a (out of date, super- 
seded) désuet, dépassé; (ticket) périmé; 
(machinery) archaïque. &obso'lescent a 
quelque peu désuet; (word) vieilli. 

obstacle ['obstok(s)l] n obstacle m. 
obstetrics [ab'stetriks] n Med obstétrique f. 
&obste'trician n médecin m accoucheur. 

obstinate l'obstinat] a (person, resistance 
etc) obstiné, opiniatre; (disease, pain) 
rebelle, opiniâtre. &obstinacy n obstina- 
tion /. @obstinately adv obstinément. 

obstreperous [2b'streparas] a turbulent. 
obstruct [ab'strakt] vs (block) boucher; 
(hinder) entraver; (traffic) entraver, 
bloquer. @obstruction n (act, state) & 
Med Pol Sp obstruction f; (obstacle) obsta- 
cle m; (in pipe) bouchon m; (traffic jam) 
embouteillage m. @obstructive a to be o. 
faire de l’obstruction. 

obtain [ab'tem] 1 vz obtenir. 2 vi (of practice 
etc) avoir cours. @—able a (available) 
disponible; (on sale) en vente. 

obtrusive [ab'truisiv] a (person) importun; 
(building etc) trop en évidence. 

obtuse [2b'tjurs] a (angle, mind) obtus. 
obviate l'obvrert] vt (necessity) éviter. 
obvious [‘pbvias] a évident; he’s the o. man 
to see c’est évidemment l’homme qu’il faut 
voir. @—ly adv (evidently, of course) 
évidemment; (conspicuously) visiblement. 

occasion [2'kerz(2)n] 1 n (time, opportunity) 
occasion f; (event, ceremony) événement m; 
on the o. of à l’occasion de; on o. à 
l’occasion; on several occasions à plusieurs 
reprises or occasions. 2 n (cause) raison f, 
occasion f; — vi occasionner. &OCCa- 
sional a (event) qui a lieu de temps en 
temps; (rain, showers) intermittent; she 
drinks the o. whisky elle boit un whisky de 
temps en temps. @occasionally adv de 
temps en temps; very 0. très peu souvent, 
rarement. 

occult [a'kalt] a occulte. 
occupy ['okjupar] vt (house, time, space, post 
etc) occuper; to keep oneself occupied 
s'occuper (doing à faire). &occupant n 
(inhabitant) occupant, -ante mf. &occu- 
‘pation n (activity) occupation f; (job) 
emploi m; (trade) métier m; (profession) 
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profession /; the o. of (action) l'occupation 
f de; fit for o. (house) habitable. &occu- 
‘pational a (hazard) du métier; (disease) 
du travail. @occupler n (of house) occu- 
pant, -ante mf; Mil occupant m. 

occur [2'ksir] vi (-rr-) (happen) avoir lieu; 
(be found) se rencontrer; (arise) se 
présenter; it occurs to me that... il me 
vient à l’esprit que... ; the idea occurred 
to her to..: l’idée lui est venue de... . 
@occurrence [a'karans] n (event) événe- 
ment m; (existence) existence f, (of word) 
Ling occurrence f. 

ocean ['suf(2)n] n océan m. @&oce'anic a 
océanique. 

o’clock [s'klok] adv (it’s) three o’c./etc (il 
est) trois heures/etc. 

octagon l'oktogon] n 
@oc'tagonal a octogonal. 

octave l'oktiv, 'pkte1v] n Mus octave f. 
October [pk'taubar] n octobre m. 
octogenarian [vktsu'dznesrien] n octogé- 
naire mf. 

octopus ['oktapas] n pieuvre jf. 
odd [pd] a 1 (strange) bizarre, curieux; an o. 
size une taille peu courante. 2 (number) 
impair. 3 (/eft over) I have an o. penny il me 
reste un penny; a few o. stamps quelques 
timbres (qui restent); the o. man out, the o. 
one out l'exception f; sixty o. soixante et 
quelques; an o. glove/book/etc un 
gant/livre/etc dépareillé. 4 (occasional) 
qu’on fait, voit etc de temps en temps; to 
find the o. mistake trouver de temps en 
temps une (petite) erreur; at o. moments de 
temps en temps; 0. jobs (around house) 
menus travaux mpl; o. job man homme m à 
tout faire. &oddity n (person) personne f 
bizarre; (object) curiosité f; pl (of language, 
situation) bizarreries fpl. oddly adv 
bizarrement; o. (enough), he was . .. chose 
curieuse, il était. . .. &oddment n Com 
fin f de série, &oddness n bizarrerie f. 

odds [odz] np! 1 (in betting) cote f; (chances) 
chances fp/; we have heavy o. against us 
nous avons très peu de chances de réussir: 
2 it makes no o. (no difference) Fam ça ne 
fait rien. 3 at o. (in disagreement) en désac- 
cord (with avec). 4 o. and ends des petites 
choses. 

ode [sud] (poem) ode f. 
odious [‘audias] a détestable, odieux. 
odour ['sudor] n odeur f @—less a 
inodore. 

oecumenical 
œcuménique. 

of [av, stressed vv] prep de; of the table de la 

octogone mm. 

[itkjur'menik(a)l] a Rel 
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table; of the boy du garçon; of the boys des 
garcons; of a book d’un livre; of it, of them 
en; she has a lot of it or of them elle en a 
beaucoup; a friend of his un ami à lui; there 
are ten of us nous sommes dix; that’s nice 
of you c’est gentil de ta part; of no 
value/interest/etc sans valeur/intérêt/erc; 
of late ces derniers temps; a man of fifty un 
homme de cinquante ans; the fifth of June 
le cinq juin. 

off [of] 1 adv (absent) absent, parti; (light, 
gas, radio etc) éteint, fermé; (tap) fermé; 
(switched off at mains) coupé; (detached) 
détaché; (removed) enlevé; (cancelled) 
annulé; (not fit to eat or drink) mauvais; 
(milk, meat) tourné; 2 km o. à 2 km (d’ici or 
de 1a), éloigné de 2 km; to be ou go o. 
(leave) partir; where are you o. to? où 
vas-tu?; he has his hat o. il a enlevé son 
chapeau; with his, my erc gloves o. sans 
gants; a day o. (holiday) un jour de congé; 
I’m o. today, I have today o. j'ai congé 
aujourd’hui, the strike’s o. il n’y aura pas 
de grève, la grève est annulée; 5% o. une 
réduction de 5%; on and o., o. and on 
(sometimes) de temps à autre; to be better 
0. (wealthier, in a better position) étre 
mieux. 2 prep (from) de; (distant) éloigné 
de; to fall/etc o. the wall/ladder/etc 
tomber/erc du mur/de l’échelle/etc; to get 
o. the bus/etc descendre du bus/etc; to 
take sth o. the table/etc prendre qch sur la 
table/erc; to eat o. a plate manger dans une 
assiette; to keep or stay o. the grass ne pas 
marcher sur les pelouses; she’s o. her food 
elle ne mange plus rien; o. Dover/etc Nau 
au large de Douvres/etc; o. limits interdit; 
the o. side Aur le côté droit, Am le côté 
gauche. @off'beat a excentrique. @off- 
‘colour a (ill) patraque; (indecent) 
scabreux. @off'hand a désinvolte; — adv 
impromptu. @off'handedness 17 
désinvolture f. @off-licence n magasin m 
de vins et de spiritueux. @off-'load vr 
(vehicle etc) décharger; to o.-load sth onto 
$.0. (task etc) se décharger de qch sur qn. 
@off-'peak a (crowds, traffic) aux heures 
creuses; (rate, price) heures creuses inv; 
0.-peak hours heures fp/ creuses. 
off-putting a Fam rebutant. &off'side 
a to be o. Fb être hors jeu. @off'stage a & 

_adv dans les coulisses. @off-'white a 
: blanc cassé inv. 
offal ['of(2)1] n Culin abats mpl. 
offence [s'fens] n Jur délit m; to take o. 
s’offenser (at de); to give o. offenser. 

offend [2'fend] vz froisser, offenser; (eye) Fig 

choquer; to be offended (at) se froisser (de), 
s’offenser (de). @—Ing a (object, remark) 
incriminé. &offender n Jur délinquant, 
-ante mf; (habitual) récidiviste mf. 

offensive [s'fensiv] 1 a (unpleasant) cho- 
quant, repoussant; (insulting) insultant, 
offensant; (weapon) offensif. 2 n Mil offen- 
sive f. 

offer ['ofar] n offre f; on (special) o. Com en 
promotion, en réclame; o. of marriage 
demande fen mariage; — vi offrir; (opinion, 
remark) proposer; to o. to do offrir or 
proposer de faire. ®—ing n (gift) offrande 
J, (act) offre f, peace o. cadeau m de récon- 
ciliation. 

office ['ofis] n 1 bureau m; (of doctor) Am 
cabinet m; (of lawyer) étude f; head o. siège 
m central; o. block immeuble m de 
bureaux; o. worker employé, -ée mf de 
bureau. 2 (post) fonction f; (duty) fonc- 
tions fpl; to be in o. (of party etc) Pol être au 
pouvoir. 3 one’s good offices (help) ses 
bons offices mpl. 

officer ['vfisar] n (in army, navy etc) officier 
m; (of company) Com directeur, -trice mf; 
(police) o. agent m (de police). 

official [2'fif(2)l] a officiel; (uniform) régle- 
mentaire; — n (person of authority) officiel 
m; (civil servant) fonctionnaire mf, (em- 
ployee) employé, -ée m/f. &officialdom n 
bureaucratie f. @officlally ad officielle- 
ment. @officlate vi faire fonction 
d’officiel (at a); (preside) présider, Rel 
officier. 

officious [a'fifas] a Pej empressé. 
offing [‘vfin] n in the o. en perspective. 
offset ['pfset, pf'set] vi (pr & pp offset, pres p 
Offsetting) (compensate for) compenser; 
(s.0.’s beauty etc by contrast) faire ressortir. 

offshoot l'offuit] n (of firm) ramification f; 
(consequence) conséquence f. 

offspring l'ofsprin] n progéniture f. 
often ['vf(t)on] adv souvent; how o.? 
combien de fois?; how o. do they run? 
(trains, buses etc) il y en a tous les 
combien?; once too o. une fois de trop; 
every so o. de temps en temps. 

ogle l'sug(2)1] vt Pej reluquer. 
ogre l'augor] n ogre m. 
oh! [au] int oh!, ah!; (pain) aïe!; oh yes? ah 
oui?, ah bon? 

oll [oil] (for machine, in cooking etc) huile 
f; (mineral) pétrole m; (fuel oil) mazout m; 
to paint in oils faire de la peinture à l’huile; 
— a (industry, product) pétrolier; (painting, 
paints) à Vhuile; o. lamp lampe f à pétrole 
or à huile; o. change Aut vidange /; — vt 
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graisser, huiler. @ollcan n burette £ 
ollfield n gisement m pétrolifère. @oll- 
fired a au mazout. @ollskin(s) n(p/) 
(garment) ciré m. @olly a (-ier, -iest) 
(substance, skin) huileux; (hands) grais- 
seux; (food) gras. 

ointment ['aintmont] n pommade f- 
OK [au'ker] int (approval, exasperation) ça 
va!; (agreement) d’accord!, entendu!, OK!; 
— a (satisfactory) bien inv; (unharmed) sain 
et sauf; (undamaged) intact; (without 
worries) tranquille; it’s OK now (fixed) ça 
marche maintenant; I’m OK (healthy) je 
vais bien; — adv (to work etc) bien; — vt (pt 
& pp OKed, pres p OKing) approuver. 

okay [ou'ker] = OK. 
old [auld] a (-er, -est) vieux; (former) 
ancien; how o. is he? quel age a-t-il?; he’s 
ten years o. il a dix ans, il est âgé de dix 
ans; he’s older than il est plus 4gé que; an 
older son un fils ainé; the oldest son le fils 
aîné; o. enough to do assez grand pour 
faire; o. enough to marry/vote en âge de se 
marier/de voter; an ©. man un vieillard, un 

vieil homme; an o. woman une vieille 
(femme); to get or grow old(er) vieillir; o. 
age vieillesse f; the O. Testament l’Ancien 
Testament; the O. World l’Ancien Monde; 
any o. how Fam n’importe comment; — n 
the o. (people) les vieux mpl. @0.- 
‘fashloned a (customs etc) d’autrefois; 
(idea, attitude) Pej vieux jeu inv; (person) 
de la vieille école, Pej vieux jeu inv. 
@o.-'timer n (old man) Fam vieillard m. 

olden [‘suld(2)n] a in o. days jadis. 
olive ['vliv] n (fruit) olive f; — a o. (green) 
(vert) olive inv; o. oil huile f d’olive; o. tree 
olivier m. 
Olympic {s'limprk] a olympique. 
ombudsman [ombudzmon] n (pl -men) 
Pol médiateur m. 

omelet(te) ['omlit] n omelette f; cheese/etc 
0. omelette au fromage/etc. 
omen [‘sumon] n augure m. @ominous a 
de mauvais augure; (tone) menagant; 
(noise) sinistre. 

omit [au'mit] vt (-tt-) omettre (to do de 
faire). @omission n omission f. 

omni- 'omni] prep omni-. @om'nipotent 
a omnipotent. 

on [vn] prep 1 (position) sur; on the chair sur 
la chaise; to put on (to) mettre sur; to look 
out on to donner sur. 2 (concerning, about) 
sur; an article on un article sur; to speak or 
talk on Dickens/etc parler sur Dickens/etc. 
3 (manner, means) a; on foot à pied; on the 
blackboard au tableau; on the radio à la 

one 

radio; on the train/plane/etc dans le 
train/avion/etc; on holiday, Am on vaca- 
tion en vacances; to be on (course) suivre; 
(project) travailler à; (salary) toucher; 
(team, committee) être membre de, faire 
partie de; to keep or stay on (road, path etc) 
suivre; it’s on me! (/’ll pay) Fam c’est moi 
qui paie! 4 (time) on Monday lundi; on 
Mondays le lundi; on May 3rd le 3 mai; on 
the evening of May 3rd le 3 mai au soir; on 
my arrival à mon arrivée. 5 (+ present 
participle) en; on learning that... en 
apprenant que...; on seeing this en 
voyant ceci. 6 ady (ahead) en avant; (in 
progress) en cours; (started) commencé; 
(lid, brake) mis; (light, radio) allumé; (gas, 
tap) ouvert; (machine) en marche; on (and 
on) sans cesse; to play/erc on continuer à 
jouer/etc; she has her hat on elle a mis or 
elle porte son chapeau; he has sth/nothing 
on il est habillé/tout nu; I’ve got sth on 
(I’m busy) je suis pris; the strike’s on la 
grève aura lieu; what’s on? TV qu’y a-t-il à 
la télé?; Cin Th qu'est-ce qu'on joue?; 
there’s a film on on passe un film; to be on 
at s.o. (pester) Fam être après qn; I’ve been 
on to him Tel je l’ai eu au bout du fil; to be 
on to s.o. (of police etc) être sur la piste de 
qn; from then on à partir de là. 
@on-coming a (vehicle) qui vient en sens 
inverse. &on-going a (project) en cours. 

once [wans] adv (on one occasion) une fois; 
(formerly) ‘autrefois; 0. a month/erc une 
fois par mois/etc; o. again, o. more encore 
une fois; at 0. (immediately) tout de suite; 
all at o. (suddenly) tout à coup; (at the same 
time) à la fois; o. and for all une fois pour 
toutes; — conj une fois que. @0.-over n to 
give sth the o.-over (quick look) Fam 
regarder qch d’un coup d’ceil. 

one [wan] a 1 un, une; o. man un homme; o. 
woman une femme; twenty-o. vingt-et-un. 
2 (sole) seul; my o. (and only) aim mon seul 
(et unique) but. 3 (same) même; in the o. 
bus dans le méme bus; — pron 1 un, une; do 
you want o.? en veux-tu (un)?; he’s o. of us 
il est des nôtres; o. of them l’un d’eux, l’une 
d’elles; a big/small/etc o. un grand/petit/ 
etc; this book is o. that I’ve read ce livre est 
parmi ceux que j’ai lus; she’s o. (a teacher, 
gardener etc) elle l’est; this o. celui-ci, 
celle-ci; that o. celui-là, celle-là; the o. who 
or which celui or celle qui; it’s Paul’s o. Fam 
c'est celui de Paul; it’s my o. Fam c’est à 
moi; another o. un(e) autre; I for o. pour 
ma part. 2 (impersonal) on; o. knows on 
sait; it helps o. ga nous or vous aide; one’s 
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family sa famille. <%one-'armed a 
(person) manchot. &one-'eyed a borgne. 
&one-'off a, Amone-of-a-'kind a Fam 
unique, exceptionnel. @one-'sided a 
(judgement etc) partial; (contest) inégal; 
(decision)  unilatéral. one-time a 
(former) ancien. @one-'way a (street) à 
sens unique; (traffic) en sens unique; 
(ticket) Am simple. 

oneself [wan'self] pron soi-même; (reflex- 
ive) se, s’; to cut o. se couper. 

onion [‘anjon] n oignon m. 
onlooker ['onlukar] n spectateur, -trice mf. 
only [‘sunl1] a seul; the o. house/erc la seule 
maison/etc; the o. one le seul, la seule; an 

0. son un fils unique; — adv seulement, ne 
... que; I o. have ten, I have ten o. je n’en 
ai que dix, j’en ai dix seulement; if o. si 
seulement; not o. non seulement; I have o. 
just seen it je viens tout juste de le voir; o. 
he knows lui seul le sait; — conj (but) Fam 
seulement; o. I can’t seulement je ne peux 
pas. 

onset ['onset] n (of disease) début m; (of old 
age) approche m. 

. onslaught l'onsloit] 1 attaque f. 
onto ['ontur] prep = on to. 
onus ['sunas] n inv the o. is on you/etc c’est 
votre/etc responsabilité (to do de faire). 

onward(s) ['onwad(z)] adv en avant; from 
that time o. à partir de là. 

onyx ['oniks] n (precious stone) onyx m. 
00ze [uz] vi to o. (out) suinter; — vr (blood 
etc) laisser couler. 

opal ['sup(2)l] n (precious stone) opale f. 
opaque [ou'perk] a opaque; (unclear) Fig 
obscur. 

open ['supon] a ouvert; (site, view, road) 
dégagé; (car) décapoté, découvert, (meet- 
ing) public; (competition) ouvert à tous; 
(post) vacant; (attempt, envy) manifeste; 
(question) non résolu; (result) indécis; 
(ticket) Av open inv; wide o. grand ouvert; 
in the o. air en plein air; in (the) o. country 
en rase campagne; the o. spaces les grands 
espaces; it’s o. to doubt c’est douteux; o. to 
(criticism, attack) exposé a; (ideas, sugges-_ 
tions) ouvert a; l’ve got an o. mind on it je 
n’ai pas d’opinion arrêtée là-dessus; to 
leave’o. (date) ne pas préciser; — n (out) in 
the o. (outside) en plein air; to sleep (out) in 

the o. dormir à la belle étoile; to bring (out) 
into the o. (reveal) divulguer; — vt ouvrir; 
(conversation) entamer; (legs) écarter; to o. 
out or up ouvrir, — vi (of flower, eyes etc) 
s'ouvrir; (of shop, office etc) ouvrir; (of play) 
débuter; (of film) sortir; the door opens (is 

opposite 

opened) la porte s'ouvre; (can open) la 
porte ouvre; to o. on to (of window etc) 

donner sur; to o. out or up s'ouvrir; to o. 
out (widen) s’élargir; to o. up (open a or the 
door) ouvrir. @—Ing n ouverture f; (of 
flower) éclosion f; (career prospect, trade 
outlet) débouché m; — a (time, speech) 

d’ouverture; o. night Th première f. @—ly 
ady (not secretly, frankly) ouvertement; 
(publicly) publiquement. @®—ness n 
(frankness) franchise f; 0. of mind ouver- 
ture f d’esprit. 

open-air [supan'esr] a (pool etc) en plein 
air. @o.-'heart a (operation) Med à cœur 
ouvert. @0.-'necked a (shirt) sans 
cravate. @o.-'plan a Archit sans cloisons. 

opera ['vpra] n opéra m; o. glasses jumelles 
fp! de théâtre. @ope'ratic a d’opéra. 
@ope'retta n opérette f. 

operat/e l'oporeit] 1 vi (of machine etc) 
fonctionner; (proceed) opérer; — vt faire 
fonctionner; (business) gérer. 2 vi (of 
surgeon) opérer (on s.o. qn, for de). &—Ing 
a o. costs frais mp/ d’exploitation; o. thea- 
tre, Am o. room Med salle f d’opération; o. 
wing Med bloc m opératoire. @ope' ration 
n (working) fonctionnement m; Med Mil 
Math etc opération f; in 0. (machine) en 
service; (plan) Fig en vigueur. &ope- 
‘rational a opérationnel. @operative a 
Med opératoire; (law, measure etc) en 
vigueur; — n ouvrier, -ière mf. &operator 
n Tel standardiste mf; (on machine) opéra- 
teur, -trice mf; (criminal) escroc m; tour o. 
organisateur, -trice mf de voyages, 
voyagiste m. 

opinion [a'pinjan] n opinion f, avis m; in my 
o. à mon avis. @opinionated a dogma- 
tique. 

opium ['suprom] n opium m. 
opponent [s'pounont] n adversaire mf. 
opportune  ['opatjum] a opportun: 
@oppor'tunism r opportunisme m. 

opportunity [opa'tjumiti] 1 occasion f(to do 
de faire); pl (prospects) perspectives fpl; 
equal opportunities des chances /p/ égales. 
oppos/e [2'pauz] vt (person, measure etc) 
s’opposer à; (/aw, motion) Pol faire opposi- 
tion à. &—ed a opposé (to à); as o. to par 
opposition à. &—Ing a (team, interests) 
opposé. @oppo'sition n opposition / (to 
à); the o. (rival camp) Fam Vadversaire m. 

opposite ['ppozit] a (side etc) opposé: 
(house) d’en face; one’s o. number (counter- 
part) son homologue mf, — adv (to sit etc) 
en face; — prep o. (to) en face de; — n the o. 

le contraire, l’opposé m. 
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oppress [2'pres] vt (tyrannize) opprimer; (of 
heat, anguish) oppresser; the oppressed les 
opprimés mpl. &oppression n oppres- 
sion f. @oppressive a (ruler etc) oppres- 
sif; (heat) oppressant; (régime) tyrannique. 
@oppressor n oppresseur m. 

opt [ppt] vi to o. for opter pour; to o. to do 
choisir de faire; to 0. out Fam refuser de 
participer (of à). @option n option f; 
(subject) Sch matière f à option; she has no 
o. elle n’a pas le choix. @optional a 
facultatif; o. extra (on car etc) option /, 
accessoire m en option. 

optical ['optik(a)l] a (glass) optique; (illu- 
sion, instrument etc) d'optique. @op'tl- 
clan n opticien, -ienne mf. 

optimism l'optimiz(s)m] n optimisme m. 
@optimist n optimiste mf @opti'mistic 
a optimiste. @opti'mistically adv avec 
optimisme. 
optimum ['optimom] a & n optimum (m); 
the o. temperature la température opti- 
mum. @optimal a optimal. 

opulent ['opjulont] a opulent. @opulence 
n opulence f. 

or [or] conj ou; one or two un ou deux; he 
doesn’t drink or smoke il ne boit ni ne 
fume; ten or so environ dix. 

oracle l'orsk(2)l] n oracle m. 
oral [‘s1ral] a oral; — n (examination) Sch 
oral m. 

orange [‘prind3] 1 n (fruit) orange f, — a 
(drink) à l'orange; o. tree oranger m. 2 a & 
n (colour) orange a & m inv. &orangeade 
n orangeade ff. 

orang-outang [orænur'tæn] n orang-ou- 
tan(g) m. 

oration [o1'reif(a)n] n funeral o. oraison f 
funèbre. 

oratory [‘vratert] n (words) Pej rhétorique f. 
orbit [‘s:bit] n (of planet etc) & Fig orbite f; — 
vt (sun etc) graviter autour de. 

orchard [‘sitfad] n verger m. 
orchestra ['stkistra] n (classical) orchestre 
m. @or'chestral a (music) orchestral; 
(concert) symphonique. @orchestrate vi 
(organize) & Mus orchestrer. 

orchid ['o1kid] n orchidée f. 
ordain [o1'dem] vt (priest) ordonner; to o. 
that décréter que. 

ordeal [or'ditl] n épreuve f, supplice m. 
order l'aidar] n (command, structure, associ- 
ation etc) ordre m; (purchase) Com 
commande f; in o. (drawer, room etc) en 
ordre; (passport etc) en régle; in (numeri- 
cal) o. dans l’ordre numérique; in working 
o. en état de marche; in o. of age par ordre 

d’âge; in o. to do pour faire; in o. that pour 
que (+ sub); it’s in o. to smoke/erc 
(allowed ) il est permis de fumer/etc; out of 
0. (machine) en panne; (telephone) en 
dérangement; to make or place an o. Com 
passer une commande; on o. Com 
commandé; money o. mandat m; postal o. 
mandat m postal; — vt (command) ordon- 
ner (s.0. to do à qn de faire); (meal, goods 
etc) commander; (taxi) appeler; to o. s.o. 
around commander qn, régenter qn; — vi 
(in café etc) commander. @—ly 1 a (tidy) 
ordonné; (mind) méthodique; (crowd) 
discipliné. 2 n Mil planton m; (in hospital) 
garçon m de salle. 

ordinal ['s1dinal] a (number) ordinal. 
ordinary l'id(s)nri] a (usual) ordinaire; 
(average) moyen; (mediocre) médiocre, 
ordinaire; an o. individual un simple 
particulier; in o. use d’usage courant; in 
the o. course of events en temps normal; in 
the o. way normalement; it’s out of the o. ça 
sort de l’ordinaire. 

ordination [oidi'nerf(s)n] n Rel ordination f. 
ordnance [‘sidnans] n (guns) Mil artillerie f. 
ore [air] n minerai m. 
organ l'oigon] n 1 Anat & Fig organe m. 2 
Mus orgue m, orgues fp/; barrel o. orgue m 
de Barbarie. @organist n organiste m/f. 

organic [or'genik] a organique. @'or- 
ganism n organisme m. 

organization [o:ganar'zerf(2)n] n (arrange- 
ment, association) organisation /. 

organiz/e [‘s1ganaiz] vt organiser. ®—ed a 
(mind, group etc) organisé. ®—er n organi- 
sateur, -trice mf. 

orgasm ['s1g2z(2)m] n orgasme m. 
orgy l'a1d31] n orgie f. 
orient [orient] vt Am = 
@orientate vr orienter. 

Orient l'orriont] n the O. l'Orient m. &ori- 
‘ental a & n oriental, -ale (mf). 

orifice l'orifis] n orifice m. 
origin l'oridzn] » origine f 
original [a'ridzin(a)l] a (first) premier, 
originel, primitif; (novel, unusual ) original; 
(sin) originel; (copy, version) original; — n 
(document etc) original m. @origi'nality n 
originalité f. @originally ady (at first) a 
l’origine; (in a novel way) originalement; 
she comes o. from elle est originaire de. 
@originate vi (begin) prendre naissance 
(in dans); to o. from (of idea etc) émaner 
de; (of person) être originaire de; — vt être 
l’auteur de. @originator n auteur m (of 
de). 

ornament l'oinamant] n (decoration) orne- 

orientate. 
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ment m; pl (vases etc) bibelots mpl. 
@orna'mental a ornemental. @orna- 
men'tation n omementation f. @or'nate 
a (style etc) (très) orné. @or'nately adv 
(decorated etc) de façon surchargée, a 
outrance. 
orphan l'af(s)n] 7 orphelin, -ine mf, — a 
orphelin. @ orphaned a orphelin; he was 
o. by the accident l'accident l’a rendu 
orphelin. @orphanage n orphelinat m. 

orthodox  l['102dnks] a orthodoxe. 
@orthodoxy n orthodoxie f. 

orthop(a)edics [o:00'piidiks] n orthopédie 

Oscar ['oskor] n Cin oscar m. 
oscillate l'osilert] vi osciller. 
ostensibly [v'stensibli] adv apparemment, 
en apparence. 

ostentation [psten'ter{(2)n) n ostentation f. 
@ostentatious a plein d’ostentation, 
prétentieux. 

ostracism [‘pstrosiz(a)m] n ostracisme m. 
@ostracize vi proscrire, frapper 
d’ostracisme. 

ostrich ['ostnitf] n autruche f. 
other ['A69r] a autre; o. people d’autres; the 
o. one l’autre m/f; I have no o. gloves than 
these je n’ai pas d’autres gants que ceux-ci; 
— pron autre; (some) others d’autres; some 
do, others don’t les uns le font, les autres ne 
le font pas; none o. than, no o. than nul 
autre que; — ady o. than autrement que. 
otherwise adv autrement; — a (differ- 
ent) (tout) autre. 

otter ['otar] n loutre f. 
ouch! [autf] int aïe!, ouille! 
ought [oit] v aux 1 (obligation, desirability) 
you o. to leave tu devrais partir; I o. to have 
done it j'aurais dû le faire; he said he o. to 
stay il a dit qu'il devait rester. 2 
(probability) it o. to be ready ça devrait être 
prét. 
ounce [auns] n (measure) & Fig once f (= 
28,35 g). 

our [avo] poss a notre, pl nos. @&ours pron 
le nôtre, la nôtre, p/ les nôtres; this book is 
0. ce livre est à nous or est le nôtre; a friend 
of o. un ami à nous. @our'selves pron 
nous-mêmes; (reflexive & after prep etc) 
nous; we wash o. nous nous lavons. 

oust [aust] vt évincer (from de). 
out [aut] adv (outside) dehors; (not at home 

| etc) sorti; (light, fire) éteint; (news, secret) 
connu, révélé; (flower) ouvert; (book) 
publié, sorti; (finished) fini; to be or go o. a 
lot sortir beaucoup; he’s o. in Italy il est 
(parti) en Italie; o. there là-bas; to have a 

day o. sortir pour la journée; 5 km o. Nau à 
5 km du rivage; the sun’s o. il fait (du) 
soleil; the tide’s o. la marée est basse; 
you’re o. (wrong) tu t'es trompé; (in game 
etc) tu es éliminé (of de); the trip or journey 
o. l'aller m; to be o. to win être résolu à 
gagner; — prep o. of (outside) en dehors de; 
(danger, breath, reach, water) hors de; 
(without) sans; o. of pity/love/etc par 
pitié/amour/etc; to look/jump/etc o. of 
(window etc) regarder/sauter/etc par; to 
drink/take/copy o. of boire/prendre/ 
copier dans; made o. of (wood etc) fait en; 
to make sth o. of a box/rag/etc faire qch 
avec une boite/un chiffon/etc; a page o. of 
une page de; she’s o. of town elle n’est pas 
en ville; 5 km o. of (away from)-a 5 km de; 
four o. of five quatre sur cinq; o. of the blue 
de manière inattendue; to feel o. of it or of 
things se sentir hors du coup. @'out-and- 
out a (cheat, liar etc) achevé; (believer) à 
tout crin. @0.-of-'date a (expired) 
périmé; (old-fashioned) démodé. @0.-of- 
‘doors adv dehors. @0.-of-the-'way a 
(place) écarté. 

outbid [aut'bid] vt (pt & pp outbid, pres p 
outbidding) to o. s.o. (sur)enchérir sur qn. 

outboard ['autboid] a o. motor Nau moteur 
m hors-bord inv. 

outbreak l'autbrerk] n (of war) début m; (of 
violence, pimples) éruption f; (of fever) 
accès m; (of hostilities) ouverture f. 

outbullding [‘autbildin} 1 (of mansion, 
farm) dépendance f. 
outburst l'autbsist] n (of anger, joy) explo- 
sion f; (of violence) flambée f, (of laughter) 
éclat m. 

outcast ['autkaist] 7 (social) o. paria m. 
outcome ['autkam] n résultat m, issue f. 
outcry l'autkrar] n tollé m. 
outdated [aut'deitid] a démodé. 
outdistance [aut'distans] vt distancer. 
outdo [aut'dur] vt (pt outdid, pp outdone) 
surpasser (in en). 

outdoor l'autdorr] a (game) de plein air; 
(pool, life) en plein air; o. clothes tenue f 
pour sortir. &out'doors adv dehors. 

outer [‘autor] a extérieur; 0. space l’espace 
m (cosmique); the o. suburbs la grande 
banlieue. 

outfit ['autfit] n équipement m; (kit) trousse 
J; (toy) panoplie f (de pompier, cow-boy etc); 
(clothes) costume m; (for woman) toilette f, 
(group, gang) Fam bande f, (firm) Fam 
boîte f; sports/ski o. tenue f de sport/de 
ski. @outfitter n chemisier m. 

outgoing l'autgouin] 1 a (minister etc) 
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sortant; (mail, ship) en partance. 2 a (socia- 
ble) liant, ouvert. 3 npl (expenses) dépenses 
Spl. 
outgrow [aut'grou] vt (pt outgrew, pp 
outgrown) (clothes) devenir trop grand 
pour; (habit) perdre (en grandissant), to o. 
8.0. (grow more than) grandir plus vite que 
qn. 
outhouse l'authaus] n (of mansion, farm) 
dépendance f; (/avatory) Am cabinets mpl 
extérieurs. 

outing l'autin] n sortie f, excursion f. 
outlandish [aut'lzndif] a (weird) bizarre; 
(barbaric) barbare. 

outlast [aut'larst] v durer plus longtemps 
que; (survive) survivre à. 

gutlaw l'autloi] n hors-la-loi m inv; — vt 
(ban) proscrire. 

outlay l'autler] n (money) dépense(s) pl). 
outlet l'autlet] n (for liquid, of tunnel etc) 
sortie f; El prise f de courant; (market for 
goods) Com débouché m; (for feelings, 
energy) moyen m d’exprimer, exutoire m; 
retail o. Com point m de vente, magasin m. 

outline l'autlain] (shape) contour m, profil 
m; (rough) o. (of article, plan etc) esquisse f; 
the broad or general or main outline(s) 
(chief features) les grandes lignes; — vt 
(plan, situation) décrire à grands traits, 
esquisser; (book, speech) résumer; to be 
outlined against (of tree etc) se profiler sur. 

outlive [aut'lrv] vt survivre à. 
outlook l'autluk] n inv (for future) perspec- 
tive(s) {pl); (point of view) perspective f 
(on sur), attitude f (on à l’égard de); Mer 
prévisions fpl. 

outlying l'autlann] a (remote) 
(neighbourhood) périphérique. 
outmoded [aut'maudid] a démodé. 
outnumber [aut'nambar] vi être plus 
nombreux que. 

outpatient l'autperf(2)nt] n malade mf en 
consultation externe. 

outpost l'autpaust] n avant-poste m. 
output ['autput] m rendement m, produc- 
tion f; (computer process) sortie f; (com- 
puter data) donnée(s) fp!) de sortie. 
outrage l'autreidz] n atrocité f, crime m; 
(indignity) indignité f; (scandal) scandale 
m; (indignation) indignation f; bomb o. 
attentat m à la bombe; — vt (morals) 
outrager; outraged by sth indigné de qch. 
@out'rageous a (atrocious) atroce; 
(shocking) scandaleux; (dress, hat etc) 
grotesque. 

outright [aut'rait] adv (completely) complè- 
tement; (to say, tell) franchement; (to be 

isolé; 

over 

killed) sur le coup; to buy o. (for cash) 
acheter au comptant, — ['autrait] a 
(complete) complet; (lie, folly) pur; (refusal, 
rejection etc) catégorique, net; (winner) 
incontesté. 

outset l'autset] at the o. au début; from 
the o. dés le départ. 

outside [aut'said] adv (au) dehors, à 
l'extérieur; to go o. sortir, — prep à 
l'extérieur de, en dehors de; (beyond) Fig 
en dehors de; o. my room or door à la porte 
de ma chambre; — n extérieur m, dehors m; 
— ['autsard] a extérieur; (bus or train seat 
etc) côté couloir inv; (maximum) Fig maxi- 
mum; the o. lane Aut la voie de droite, Am 
la voie de gauche; an o. chance une faible 
chance. @out'sider n (stranger) étranger, 
-ère mf, Sp outsider m. 

outsize l'autsarz] a (clothes) grande taille 
inv. 

outskirts l'autskaits] np/ banlieue /. 
outsmart [aut'smart] vz être plus malin que. 
outspoken [aut'spauk(s)n] a (frank) franc. 
outstanding [aut'stendin] a remarquable, 
exceptionnel; (problem, business) non 
réglé, en suspens; (debt) impayé; work o. 
travail m à faire. 

outstay [aut'ster] vt to o. one’s welcome 
abuser de l'hospitalité de son hôte, 
s’incruster. 

outstretched [aut'stretft] a (arm) tendu. 
outstrip [aut'strip] vt (-pp-) devancer. 
outward ['autwod] a (look, movement) vers 
Pextérieur; (sign, appearance) extérieur; o. 
journey or trip aller m. @outward(s) adv 
vers l’extérieur. 

outwelgh [aut'wer] vt (be more important 
than) l'emporter sur. 

outwit [aut'wit] vt (-tt-) être plus malin que. 
oval ['suv(3a)l] a & n ovale (m). 
ovary l'auvari] n Anat ovaire m. 
ovation [au'verf{(2)n] n (standing) o. ovation 

J. 
oven l'Av(a)n] n four m; (hot place) Fig 
fournaise f; o. glove gant m isolant. 

over ['auvar] prep (on) sur; (above) 
au-dessus de; (on the other side of) de 
l’autre côté de; bridge o. the river pont m 
sur le fleuve; to jump/look/etc o. sth 
sauter/regarder/etc par-dessus qch; to fall 
o. the balcony/etc tomber du balcon/etc; 
she fell o. it elle en est tombée; o. it (on) 

dessus; (above) au-dessus; (to jump etc) 
par-dessus; to criticize/etc 0. sth (about) 
critiquer/etc à propos de qch; an advantage 
©. un avantage sur or par rapport a; o. the 
radio (on) à la radio; o. the phone au télé- 



phone; o. the holidays (during) pendant les 
vacances; o. ten days (more than) plus de 

: dix jours; men o. sixty les hommes de plus 
de soixante ans; o. and above en plus de; 
he’s o. his flu (recovered from) il est remis 
de sa grippe; all o. Spaim (everywhere in) 
dans toute |’Espagne, partout en Espagne; 
all o. the carpet (everywhere on) partout sur 
le tapis; — adv (above) (par-)dessus; 
(finished) fini; (danger) passé; (again) 
encore; (too) trop; jump o.! sautez 
par-dessus!; o. here ici; o. there là-bas; to 
be or come or go o. (visit) passer; he’s o. in 
Italy il est (parti) en Italie; she’s o. from 
Paris elle est venue de Paris; all 0. (every- 
where) partout; wet all o. tout mouillé; it’s 
(all) 0.! (finished) c'est fini!; she’s o. 
(fallen) elle est tombée; a kilo or o. (more) 
un kilo ou plus; I have ten o. (/eft) il m’en 
reste dix; there’s some bread o. il reste du 
pain; o. and o. (again) (often) 4 plusieurs 
Teprises; to start all o. (again) recommencer 
à zéro; 0. pleased/erc trop content/etc. 
@o.-a'bundant a surabondant. &0.- 
de'veloped a trop développé. 
@o.-fa'millar a trop familier. 
@o.-in‘dulge vi (one’s desires etc) céder 
trop facilement 4; (person) trop gater. 
@o.-sub'scribed a (course) ayant trop 
d’inscrits. 

overall 1 [suvor'ail] a (measurement, length, 
etc) total; (result, effort etc) global; — adv 
globalement. 2 l'auvarail] n blouse f (de 
travail); pl bleus mpl de travail. 

overawe [suvar'ai] vt intimider. 
overbalance [suvs'bælons] vi basculer. 
overbearing [suvsbesrin] a autoritaire. 
overboard ['ouvaboid] adv à la mer. 
overburden [suve'bsid(a)n] vt surcharger. 
overcast [suvs'kaist] a (sky) couvert. 
overcharge [suvs'tfaid3] vr to o. s.o. for sth 

. faire payer qch trop cher à qn. 
overcoat [‘suvokout] n pardessus m. 
overcome [ouva'kam] vt (pt overcame, pp 
Overcome) (enemy, shyness etc) vaincre; 
(disgust, problem) surmonter; to be o. by 
(fatigue, grief) être accablé par; (fumes, 
temptation) succomber à; he was o. by 
emotion l’émotion eut raison de lui. 
overcrowded [suva'kraudid] a (house, 
country) surpeuplé; (bus, train) bondé. 
overcrowding n surpeuplement m. 

overdo [auvo'du:] w (pt overdid, pp 
| overdone) exagérer; Culin cuire trop; to o. 

it (exaggerate) exagérer; (work too much) se 
surmener; /ron se fatiguer. 

529 overpass 

overdose ['suvodous] n overdose f, dose f 
excessive (de barbituriques etc). 

overdraft l'auvodraift] n Fin découvert m. 
@over'draw vt (pt overdrew, pp over- 
drawn) (account) mettre à découvert. 

overdress [suvs'dres] vi s'habiller avec trop 
de recherche. 

overdue [suva'djui] a (train etc) en retard; 
(debt) arriéré; (apology, thanks) tardif. 

overeat (suvor'itt] vi manger trop. 
overestimate [suvar'estimeit] vr surestimer. 
overexcited [suvorik'saitid] a surexcité. 
overteed [ouvo'fiid] vt (pt & pp overfed) 
suralimenter. 

overfiow 1 [‘suvoflou] n (outlet) trop-plein 
m; (of people, objects) Fig excédent m. 2 
[ouva'flou] vi déborder (with de); to be 
overflowing with (of town, shop, house etc) 
regorger de (visiteurs, livres etc). 

overgrown [ouva'groun] a envahi par la 
végétation; o. with (weeds etc) envahi par; 
you’re an o. schoolgirl Fig Pej tu as la 
mentalité d’une écoliére. 

overhang [suva'hen] vi (pt & pp overhung) 
faire saillie; — vt surplomber. 

overhaul [auv2'hoil] vz (vehicle, doctrine etc) 
réviser; — ['auvahoil] n révision f. 

overhead [ouvalhed] adv au-dessus, — 
['auvohed] 1 a (railway etc) aérien. 2 npl 
(expenses) frais mpl généraux. 

overhear [auva'hior] vt (pt & pp overheard ) 
surprendre, entendre. 

overheat [suva'hit] ve surchauffer; — vi (of 
engine) chauffer. 

overjoyed [suvo'dzoid] a ravi, enchanté. 
overland l'suvalænd] a & adv par voie de 
terre. 

overlap [suvs'læp] vi (-pp-) se chevaucher; 
— vt chevaucher; — ['auvalep] n che- 
vauchement m. 

overleaf [suva'lif] adv au verso. 
overload [suva'loud] vr surcharger. 
overlook [suva'luk] vt 1 (not notice) ne pas 
remarquer; (forget) oublier, (disregard, 
ignore) passer sur. 2 (of window, house etc) 
donner sur; (of tower, fort) dominer. 

overly ['suvolr] adv excessivement. 
overmuch [suva'mat{].adv trop, excessive- 
ment. 

overnight [suva'nait] adv (during the night) 
(pendant) la nuit; (all night) toute la nuit; 
(suddenly) Fig du jour au lendemain; to 
stay o. passer la nuit; — ['auvonait] a (stay) 
d’une nuit; (clothes) pour une nuit; (trip) 
de nuit. 

overpass l'auvopæs] n (bridge) Am tobog- 
gan m. 
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overpopulated [suvo'pppuleitid)] a sur- 
peuple. 

overpower [ouva'pauar] vt (physically) 
maitriser; (defeat) vaincre; Fig accabler. 
@—Ing a (charm etc) irrésistible; (heat etc) 
accablant. 

overrat/e [auva'reit] v¢ surestimer. &—ed 
a surfait. 

overreach [suvs'ritf] vs to o. oneself trop 
entreprendre. 

overreact [suvarr'ækt] vi réagir excessive- 
ment. 

overrid/e [suvs'raid] vt (pt overrode, pp 
overridden) (invalidate) annuler; (take no 
notice of) passer outre à; (be more impor- 
tant than) l'emporter sur. @—ing a 
(passion) prédominant; (importance) 
primordial. 

overrule [auvo'ruil] vz (reject) rejeter. 
overrun [suvs'ran] vt (pt overran, pp over- 
run, pres p overrunning) 1 (invade) envahir. 
2 (go beyond) aller au-dela de. 

overseas [auvo'siiz] adv (Africa etc) 
outre-mer, (abroad) a l'étranger, — 

l'auvosiz] a (visitor, market etc) 
d’outre-mer; étranger; (trade) extérieur. 

overse/e [auvo'si!] vt (pt oversaw, pp over- 
seen) surveiller. &—er [‘auvasirar] n (fore- 
man) contremaitre m. 

overshadow [ouvafædou] vi (make less 
important) éclipser; (make gloomy) assom- 
brir. 

overshoot [auva'fuit] ve (pt & pp overshot) 
(of aircraft) & Fig dépasser. 

oversight l'auvosait] n omission f, oubli m; 
(mistake) erreur f. 

oversimplify [suva'simplifai] vii trop sim- 
plifier. 

oversize(d) [‘suvasaiz(d)] a trop grand. 
oversieep [auve'slip] vi (pt & pp overslept) 
dormir trop longtemps, oublier de se 
réveiller. 

overspend [ouva'spend] vi dépenser trop. 
overstaffed [ouva'sta:ft] a au personnel 
pléthorique. 

overstay [auva'ster] vt to o. one’s welcome 
abuser de l'hospitalité de son hôte, 
s’incruster. 

overstep [suva'step] vt (-pp-) dépasser. 
overt l'auvait] a manifeste. 
overtake [suva'terk] vt (pt overtook, pp 
overtaken) dépasser; (vehicle) doubler, 
dépasser; overtaken by (nightfall, storm) 
surpris par; — vi Aut doubler, dépasser. 

overtax [auva'teks] vi 1 (strength) excéder; 
(brain) fatiguer. 2 (taxpayer) surimposer. 

530 oyster, 

overthrow [ouvs'6rau] vt (pt overthrew, pp 
overthrown) Pol renverser; — ['auvaOrau] n 
renversement m. 

overtime ['suvotaim] heures fp/ supple- 
mentaires; — adv to work o. faire des 
heures supplémentaires. 

overtones l'ouvatounz] npl Fig note f, 
nuance f (of de). 

overture [‘suvatjver] n Mus & Fig ouver- 
ture f. 

overturn [auva'tsin] vi (chair, table etc) 
renverser; (car, boat) retourner; (decision 
etc) Fig annuler; — vi (of car, boat) se 
retourner. 

overweight [auva'weit] a to be o. (of suitcase 
etc) peser trop; (of person) avoir des kilos 
en trop. 

overwhelm [suva'welm] vz (of feelings, heat 
etc) accabler; (defeat) écraser, (amaze) 
bouleverser. &—ed a (overjoyed) ravi (by, 
with de); o. with (grief, work etc) accablé 
de; (offers) submergé par; o. by (kindness, 
gift etc) vivement touché par. ®—Ing a 
(heat, grief etc) accablant; (majority) 
écrasant; (desire) irrésistible; (impression) 
dominant. ®—Ingly adv (to vote, reject etc) 
en masse; (utterly) carrément. 

overwork [auve'wsik] n surmenage m; — vi 
se surmener; — vf surmener. 

overwrought [suva'rait] a (tense) tendu. 
owe [au] vz devoir (to à); Pil o. it (to) you, Pil 
o. you (for) it (money) je te le devrai; to o. it 
to oneself to do se devoir de faire. @owing 
1 a (money etc) dû, qu’on doit. 2 prep o. to à 
cause de. 

owl [aul] n hibou m. 
own [sun] 1 a propre; my o. house ma. 
propre maison; = pron it’s my (very) 0. 
c’est à moi (tout seul); a house of his o. sa 
propre maison, sa maison à lui; (all) on! 
one’s o. (alone) tout seul; to get one’s ©: 
back prendre sa revanche (on sur, for de); 
to come into one’s o. (fulfil oneself) 
s'épanouir. 2 vt (possess) posséder; who 
owns this ball/etc? 4 qui appartient cette 
balle/etc? 3 vi to o. up (confess) avouer; to 
o. up to sth avouer qch. &owner n 
propriétaire mf. ownership 7 posses- 
sion /; home o. accession f à la propriété; 
public o. Econ nationalisation f. | 

ox, pl oxen [vks, 'pks(2)n] n bœuf m. 
oxide [‘pksaid] n Ch oxide m. @oxidize vi 
s’oxyder; — vt oxyder. 

oxygen ['pksidz(3)n] n oxygène m;, — a 
(mask, tent) à oxygène. 

oyster [‘sistar] n huître f. 
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P, p [pit] n P, p m. 
P [pit] abbr = penny, pence. 
pa [pat] n (father) Fam papa m. 
pace [peis] n (speed) pas m, allure f; 
(measure) pas m; to keep p. with (follow) 
suivre; (in work, progress) se maintenir a la 
hauteur de; — vi to p. up and down faire les 
cent pas; — vf (room etc) arpenter. 
@pacemaker n (device) stimulateur m 
cardiaque. 

Pacific [po'siftk] a (coast etc) pacifique; — n 
the P. le Pacifique. 

pacify l'pæsifar] vt (country) pacifier; (calm, 
soothe) apaiser. @pacifier n (dummy) Am 
sucette f, tétine f. &pacifist n & a pacifiste 
(mf). 
pack [pzk] 1 (bundle, packet) paquet m; 
(bale) balle f; (of animal) charge f; (ruck- 
sack) sac m (a dos); Mil paquetage m; (of 
hounds, wolves) meute f; (of runners) Sp 
peloton m; (of thieves) bande f; (of cards) 
jeu m; (of lies) tissu m. 2 vt (fill) remplir 
(with de); (excessively) bourrer; (suitcase) 
faire; (object into box etc) emballer; (object 
into suitcase) mettre dans sa valise; (make 
into package) empaqueter; to p. into (cram) 
entasser dans; (put) mettre dans; to p. 
away (tidy away) ranger; to p. (down) 
(compress, crush) tasser; to p. off (person) 
Fam expédier; to p. up (put into box) 
emballer; (put into case) mettre dans sa 
valise; (give up) Fam laisser tomber; — vi 
(fill one’s bags) faire ses valises; to p. into 
(of people) s’entasser dans; to p. in or up (of 
machine, vehicle) Fam tomber en panne; to 
p. up (stop) Fam s’arréter; (leave) plier 
bagage. @—ed a (bus, cinema etc) bourré; 
p. lunch panier-repas m; p. out (crowded) 
Fam bourré. ®—Ing n (material, action) 
emballage m; p. case caisse f d’emballage. 
packag/e [‘pekid3] n paquet m; (computer 
Programs) progiciel m; p. deal Com contrat 
m global, train m de propositions; p. tour 
voyage m organisé; — vt emballer, empa- 
queter. &—Ing n (material, action) embal- 
lage m. 

packet ['pækit] n paquet m; (of sweets) 
| sachet m, paquet m; to make/cost a p. Fam 

faire/coûter beaucoup d’argent. 
pact [pækt] n pacte m. 

pain 

pad [pzd] n (wad, plug) tampon m; (for 
writing, notes etc) bloc m; (on leg) Sp 
jambière f; (on knee) Sp genouillère /; 
(room) SI piaule f, launch(ing) p. rampe f 
de lancement; ink(ing) p. tampon m 
encreur; — vt (-dd-) (stuff) rembourrer, 
matelasser; to p. out (speech, text) délayer. 
@padding n rembourrage m; (of speech, 
text) délayage m. 

paddle ['pzd(a)l] 1 vi (splash about) bar- 
boter; (dip one’s feet) se mouiller les pieds; 
— n to have a (little) p. se mouiller les pieds. 
2 n (pole) pagaie f; p. boat, p. steamer 
bateau m à roues, — vi to p. a canoe 
pagayer. 

paddock ['pzdok] n enclos m; (at race- 
course) paddock m. 
paddy [‘pzdi] n p. (field) rizière f. 
padiock [‘pzdlpk] n (on door etc) cadenas 
m; (on bicycle, moped) antivol m; — vt (door 
etc) cadenasser. 

p(a)ediatrician [pirdia'trif(a)n) 
pédiatre mf. 

pagan ['peigon] a & n paien, -enne (mf). 
paganism n paganisme m. 

page [perd] 1 1 (of book etc) page f. 2 n p. 
(boy) (in hotel etc) chasseur m; (at court) 
Hist page m; — vt to p. s.o. faire appeler qn. 

pageant l'pædzont] n grand spectacle m 
historique. @pageantry n pompe f 
apparat m. 
pagoda [po'gouds] n pagode f. 
paid [perd] see pay; — a (assassin etc) a 
gages; to put p. to (hopes, plans) anéantir; 
to put p. to s.o. (ruin) couler qn. 

pail [perl] 1 seau m. 
pain [pein] n (physical) douleur f; (grief) 
peine f; pl (efforts) efforts mpl; to have a p. 
in one’s arm avoir mal or une douleur au 
bras; to be in p. souffrir; to go to or take 
(great) pains to do (exert oneself) se donner 
du mal a faire; to go to or take (great) pains 
not to do (be careful) prendre bien soin de 
ne pas faire; to be a p. (in the neck) (of 
person) Fam être casse-pieds; — vi (grieve) 
peiner. ®p.-killer  analgésique m, 
calmant m. &palnful a (il/ness, operation) 
douloureux; (arm, leg) qui fait mal, 
douloureux; (distressing) douloureux, 
pénible; (difficult) pénible; (bad) Fam 

n Med 
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affreux. painiess a sans douleur; 
(illness, operation) indolore; (easy) Fam 
facile. &palnstaking a (person) soigneux; 
(work) soigné. 

paint [peint] n peinture f; pl (in box, tube) 
couleurs fpl; — vt (colour, describe) peindre; 
to p. blue/etc peindre en bleu/etc; — vi 
peindre. @—Ing n (activity) peinture /f, 
(picture) tableau m, peinture /. @—er n 
peintre m. palntbrush n pinceau m. 
@palntwork n peinture(s) f(p/). 

pair [pear] n paire f; (man and woman) 
couple m; a p. of shorts un short; the p. of 
you Fam vous deux; — vi to p. off (of people) 
former un couple; — vt (marry) marier. 

pajama(s) [po'dzaima(z)] a & npl Am = 

pyjama(s). 
Pakistan [pakrstam] n Pakistan m. 
@Pakistanl a & n pakistanais, -aise (mf). 

pal [pæl] n Fam copain m, copine f; — vi 
(-ll-) to p. up devenir copains; to p. up with 
devenir copain avec. 

palace [pælis] n (building) palais m. 
palatial [pa'le1{(a)l] a comme un palais. 

palatable [‘pzlotab(2)l] a (food) agréable; 
(fact, idea etc) acceptable. 

palate [‘pzlit] n Anat palais m. 
palaver [po'larvor] n Fam (fuss) histoire(s) 
S( pl); (talk) palabres mpl. 
pale [perl] a (-er, -est) (face, colour etc) pale; 
p. ale bière f blonde; — vi palir. &—ness n 
pâleur f. 

palette l'pælit] n (of artist) palette f. 
paling ['peilin] n (fence) palissade f. 
pall [poil] 1 vi devenir insipide or ennuyeux 
(on pour). 2 n (of smoke) voile m. 

pallbearer l'parlbesrsr] n personne f qui 
aide à porter un cercueil. 

pallid ['pælid] a pâle. @pallor n pâleur /. 
pally l'pæli] a (-ier, -iest) Fam copain am, 
copine af (with avec). 
palm [parm] 1 7» (of kand) paume f. 2 n 
(symbol) palme f; p. (tree) palmier m; p. 
(leaf) palme f; P. Sunday les Rameaux mpl. 
3 vt Fam to p. sth off (pass off) refiler qch 
(on à), coller qch (on à); to p. s.o. off on s.o. 
coller qn a qn. 

palmist ['pa:mist] » chiromancien, -ienne 
mf. &palmistry n chiromancie f. 

palpable l'pælpab(2)l] a (obvious) mani- 
feste. 

palpitate [‘pzlpiteit] vi (of heart) palpiter. 
palpl'tation n palpitation f. 

paltry ['porltri] a (-ier, -iest) misérable, 
dérisoire. 
pamper ['pz2mpor] vt dorloter. 
pamphlet [‘pzmfiit] 2 brochure f. 

paper 

pan [pzn] 1 n casserole f; (for frying) poélef 
(à frire); (of lavatory) cuvette f. 2 vt (-nn-) 
(criticize) Fam éreinter. 3 vi (-nn-) to p. out 
(succeed) aboutir. 

Pan- [pæn] pref pan-. 
panacea [pzno'sio] n panacée /. 
panache [p2'næf] n (showy manner) pana- 
che m. 
pancake [‘pznkerk] n crêpe f- 
pancreas ['pænkriss] n Anat pancréas m. 
panda l'pænda] n (animal) panda m; P. car 
= voiture f pie inv (de la police). 

pandemonium [pzndi'mouniem] n (chaos) 
chaos m; (uproar) tumulte m; (place) bazar 
m. 

pander l'pændor] vi to p. to (tastes, fashion 
etc) sacrifier 4; to p. to s.o. or to s.0.’s 
desires se plier aux désirs de qn. 
pane [pein] n vitre f, carreau m. 
panel l'pæn(2)] n 1 (of door etc) panneau m; 
(control) p. Tech El console f; (instrument) 
p. Av Aut tableau m de bord. 2 (of judges) 
jury m; (of experts) groupe m; (of candi- 
dates) équipe f; a p. of guests des invités, a 
p. game 7V Rad un jeu par équipes. 
@panelied a (room etc) lambrissé. 
@panelling n lambris m. @panellist n 
TV Rad (guest) invité, -ée mf, (expert) 
expert m; (candidate) candidat, -ate mf. 
pangs [pænz] npl p. of conscience remords 
mpl (de conscience); p. of hunger/death les 
affres fpl de la faim/de la mort. 

panic l'pænik] n panique /; to get into a p. 
paniquer; — vi (-ck-) s’affoler, paniquer. 
@p.-stricken a  affolé @panicky 
(person) a Fam qui s’affole facilement, to 
get p. s’affoler. 
panorama [pæns'ratme] n panorama m. 
panoramic a panoramique. 

pansy l'pænz] n Bot pensée f. 
pant [pent] vi (gasp) haleter. 
panther l'pæn6sr] n (animal) panthère f. 
panties l'pæntiz] npl (female underwear) 
slip m. 
pantomime l'pæntomarm] n (show) specta- 
cle m de Noël. 

pantry [‘pæntri] n (larder) garde-manger m 
inv; (storeroom in hotel etc) office m or f. 

pants [pænts] npl (male underwear) slip m; 
(loose, long) calegon m; (female underwear) 
slip m; (trousers) Am pantalon m. 

pantyhose l'pæntihouz] n (tights) Am 
collant(s) m(pl). 
Papacy ['peipasi] n papauté f. @papal a 
papal. 

paper ['peipar] n papier m; (newspaper) 
journal m; (wallpaper) papier m peint; 
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(exam) épreuve f (écrite); (student’s exer- 
cise) Sch copie f; (learned article) exposé m, 
communication /; brown p. papier m 
d’emballage; to put down on p. mettre par 
écrit; — a(bag etc) en papier; (cup, plate) en 
carton; p. clip trombone m; p. knife 

coupe-papier m inv; p. mill papeterie f; p. 
shop marchand m de journaux; — vt (room, 
wall) tapisser. &paperback n (book) livre 
m de poche. &paperboy n livreur m 
de journaux. @paperweight 1 presse- 
papiers m inv. @paperwork n Com écri- 
tures fpl; (red tape) Pej paperasserie f. 

paprika ['pæprik2] n paprika m. 
par [pair] n on a’p. au même niveau (with 
que); below p. (unwell) Fam pas en forme. 

para- [‘pzro] pref para-. 
parable ['pzrab(s)!] n (story) parabole f. 
parachute ['pærafuit] n parachute f; to drop 
by p. (men, supplies) parachuter; — vi 
descendre en parachute; — vt parachuter. 
parachutist n parachutiste mf. 

parade [po'reid] 1 Mil (ceremony) parade 
Ff; (procession) défilé m; fashion p. défilé m 
de mode or de mannequins; p. ground Mil 
terrain m de manceuvres; to make a p. of 
faire étalage de; — vi Mil défiler; to p. about 
(walk about) se balader; — vt faire étalage 
de. 2 n (street) avenue f. 

paradise ['pærodais] n paradis m. 
paradox [pærodoks] n paradoxe m. 
@para'doxically adv paradoxalement. 

paraffin [‘pzrofin] n pétrole m (lampant); 
(wax) Am paraffine f; p. lamp lampe f à 
pétrole. 
paragon ['pær2g(2)n] n p. of virtue modèle 
m de vertu. 

paragraph ['pærograif] n paragraphe m; 
‘new p.’ ‘à la ligne’. 

parakeet ['pær2kit] n perruche f. 
parallel [‘pzrolel] a (comparable) & Math 
parallèle (with, to à); to run p. to or with 
être parallèle à; — n (comparison) & Geog 
parallèle m; (line) Math parallèle f; — vi 
être semblable à. 

paralysis [pa'rzlosis] n paralysie /. 
@'paralyse vi (Am -lyze) paralyser. 
@para' lytic a & n paralytique (mf). 

parameter [po'remitor] n paramètre m. 
Paramount [‘pzromaunt] a of p. impor- 
tance de la plus haute importance. 

paranoia [pærs'nois] n paranoïa f. @'par- 
anold a & n paranoïaque (m/f). 

parapet ['pæropit] n parapet m. 
paraphernalla [pzrofa'neilia] n attirail m. 
paraphrase |'pærofrerz] n paraphrase f, — 
vt paraphraser. 
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parasite ['pzrosait] n (person, organism) 
parasite m. 

parasol ['pzrasvl] n (over table, on beach) 
parasol m; (/ady’s) ombrelle f. 

paratrooper l'pærotrupsr] n Mil para- 
chutiste m. @paratroops np/ Mil para- 
chutistes mpl. 

parboll [parbarl] vt Culin faire bouillir à 
demi. 

parcel l'pais(2)l] 1 n colis m, paquet m; to 
be part and p. of faire partie intégrante de. 
2 vt (-ll-, Am -1-) to p. out (divide) partager; 
to p. up faire un paquet de. 

parch [part{] vr dessécher; to be parched 
(thirsty) être assoiffé; to make parched 
(thirsty) donner trés soif a. 
parchment l'paitfmont] 1 parchemin m. 
pardon l'pard(s)n] n pardon m; Jur grâce f; 
general p. amnistie f; I beg your p. (apolo- 
gize) je vous prie de m’excuser; (not hear- 
ing) vous dites?; p.? (not hearing) 
comment?; p. (me)! (sorry) pardon!; — wt 
pardonner (s.o. for sth qch à qn); to p. s.o. 
pardonner (a) qn; Jur gracier qn. 

pare [peor] vt (trim) rogner; (peel) éplu- 
cher; to p. down Fig réduire, rogner. 

parent ['pesront] n père m, mère f; one’s 
parents ses parent mpl, son père et sa mère; 
p. firm, p. company Com maison f mère. 
@parentage n (origin) origine f 
@pa'rental a des parents, parental. 
@parenthood n paternité f, maternité f. 

parenthesis, p/ -eses [pa'renOasis, -asiiz] n 
parenthèse f. 

Paris ['pæris] n Paris m or f. @Parisian 
[po'rizion, Am po'ritzon] a & n parisien, 
-ienne (mf). 

parish [pænif] » Rel paroisse f; (civil) 
commune f; — a (church, register) parois- 
sial; p. council conseil m municipal. 
pa'rishioner 7 paroissien, -ienne mf. 

parity l'pæriti] n parité f. 
park [park] 1 n (garden) parc m. 2 vt (vehi- 
‘cle) garer; (put) Fam mettre, poser; — vi 
Aut se garer; (remain parked) stationner. 
@—ing 7 stationnement m; ‘no p.’ 

‘défense de stationner’; p. bay aire f de 
stationnement; p. lot Am parking m; p. 
meter parcmètre m; p. place endroit m 
pour se garer; p. ticket contravention f. 

parka ['paiks] 1 (coat) parka m. 
parkway l'paikweï] 7 Am avenue f. 
pariiament [‘patlomont] 1 parlement m; P. 
Br Parlement m. @parila'mentary a par- 
lementaire. @parilamen'tarian n parle- 
mentaire mf (expérimenté(e)). 

parlour ['parlar] n (in mansion) (petit) salon 
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m; ice-cream p. Am salon de glaces: p. 
game jeu m de société. 

parochial [pa'raukiol] a (mentality, quarrel ) 
Pej de clocher; (person) Pej provincial, 
borné; Rel paroissial. 

parody ['pærodi] n parodie f; — vt parodier. 
parole [pa'raul] n on p. Jur en liberté condi- 
tionnelle. 

parquet [‘pa:kei]  p. (floor) parquet m. 
parrot [‘pzrot] n perroquet m; p. fashion Pej 
comme un perroquet. 

parry ['pæri] vt (blow) parer, (question) 
éluder; — n Sp parade f. 

parsimonious [pais'mauniss] a 
parcimonieux. &—ly adv avec parcimonie. 

parsley ['paisli] n persil m. 
parsnip ['paisnip] n panais m. 
parson [‘pais(9)n] n pasteur m; p.’s nose (of 
chicken) croupion m. 

part [pa:t] 1 n partie f; (of machine) pièce f, 
(of periodical) livraison f; (of serial) 
épisode m; (in play, film, activity) rôle m; 
(division) Culin mesure f; (in hair) Am raie 
f, to take p. participer (in à); to take s.o.’s p. 
(side) prendre parti pour qn; in p. en 
partie; for the most p. dans l’ensemble; to 
be a p. of faire partie de; on the p. of (on 
behalf of) de la part de; for my p. pour ma 
part; in these parts dans ces parages; p 
exchange reprise f, to take in p. exchange 
reprendre; p. owner copropriétaire mf; p. 
payment paiement m partiel; — adv en 
partie; p. American en partie américain. 2 
vt (separate) séparer; (crowd) diviser; to p. 
one’s hair se faire une raie; to p. company 
with (/eave) quitter; — vi (of friends etc) se 
quitter; (of married couple) se séparer; to p. 
with (get rid of) se séparer de. &—ing 1 n 
séparation f; — a (gift, words) d’adieu. 2 n 
(in hair) raie f. 

partake [par'teik] vi (pt partook, pp 
partaken) to p. in participer a; to p. of 
(meal, food) prendre, manger. 
partial [‘pa:fal] a partiel; (biased) partial 
(towards envers); to be p. to (fond of) Fam 
avoir un faible pour. &partl'ality n (bias) 
partialité f. (liking) prédilection f. 

participate [par'tisipeit] vi participer (in à). 
participant n participant, -ante mf. 
@partici'pation n participation /. 

participle [par'tisip(a)l] n participe m. 
particle ['pastik(a)l] n (of atom, dust, name) 
particule f; (of truth) grain m. 

particular [po'tikjular] 1 a (specific, special) 
particulier; (fastidious, fussy) difficile 
(about sur); (meticulous) méticuleux; this p. 
book ce livre-ci en particulier; in p. en 
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particulier; to be p. about faire très atten- 
tion a. 2 n (detail) détail m; s.0.'s particu- 
lars le nom et l'adresse de qn; (description) 
le signalement de qn. ®—ly adv particu- 
lièrement. 

partisan [parti'zæn, Am 'paitiz(a)n] n parti- 
san m. 

partition [part1f(2)n] 1 1 (of room) cloison f; 
— vt to p. off cloisonner. 2 n (of country) Pol 
partition /, partage m; — vr Pol partager. 

partly ['pa:tli] adv en partie; p. English p. 
French moitié anglais moitié français. 

partner ['paitnar] n Com associé, -ée mf; 
(lover, spouse) & Sp Pol partenaire mf, (of 
racing driver etc) coéquipier, -ière mf, 
(dancing) p. cavalier, -ière mf, @partner- 
ship n association /; to take into p. prendre 
comme associé(e); in p. with en association 
avec. 

partridge l'paitrid3] n perdrix f- 
part-time [pait'taim] a & adv a temps 
partiel; (half-time) à mi-temps. 

party ['paiti] n 1 (group) groupe m; Pol parti 
m; (in contract, lawsuit) Jur partie f, Mil 
détachement m; Tel correspondant, -ante 
mf, rescue p. équipe f de sauveteurs or de 
secours; third p. Jur tiers m; innocent p. 
innocent, -ente m/f; to be (a) p. to (crime) 
être complice de; p. line Tel ligne f 
partagée; Pol ligne f du parti; p. ticket 
billet m collectif. 2 (gathering) réception f; 
(informal) surprise-partie f; (for birthday) 
fête f; cocktail p. cocktail m; dinner p. diner 
m; tea p. thé m. 

pass [pais] 1 n (entry permit) laissez-passer 
m inv, (free ticket) Th billet m de faveur; 
(season ticket) carte f d'abonnement; (over 
mountains) Geog col m; Fb etc passe f (in 
exam) mention f passable (in French/erc en 
frangais/etc); to make a p. at faire des 
avances a; p. mark (in exam) moyenne f, 
barre f d'admissibilité, p. key passe- 
partout m inv. 2 vi (go, come, disappear) 
passer (to a, through par); (overtake) Aut 
dépasser; (in exam) être reçu (in 
French/etc en frangais/etc); (take place) se 
passer; that'll p. (be acceptable) ça ira; he 
can p. for thirty on lui donnerait trente ans; 
to p. along or through passer; to p. away or 
on (die) mourir; to p. by passer (à côté); to 
p. off (happen) se passer; to p. on to (move 
on to) passer a; to p. out (faint) s’évanouir; 
— vi (move, spend, give etc) passer (to a); (go 
past) passer devant (immeuble etc); (vehi- 
cle) dépasser; (exam) être reçu à; (candi- 
date) recevoir, (judgement, opinion) 
prononcer (on sur); (remark) faire; (allow) 
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autoriser; (bill, law) Pol voter: to p. (by) s.o. 
(in street) croiser qn; to p. by (building) 
passer devant; to p. oneself off as se faire 
passer pour; to p. sth off on (fob off on) 
refiler qch à; to p. on (message, title, illness 
etc) transmettre (to a); to p. out or round 
(hand out) distribuer; to p. over (ignore) 
passer sur, oublier; to p. round (cigarettes, 
sweets etc) faire passer; to p. up (chance etc) 
laisser passer. ®—Ing a (vehicle etc) qui 
passe; (beauty) passager; — n (of visitor, 
vehicle etc) passage m; (of time) écoulement 
m; (death) disparition f. 
passable ['paissb(3)|] a (not bad) passable; 
(road) praticable; (river) franchissable. 
passage ['pzsid3] n (passing, way through, 
of text, of speech etc) passage mn; (of time) 
écoulement m; (corridor) couloir m; Nau 
traversée f, passage m. @passageway n 
(way through) passage m; (corridor) couloir 
m. 

passbook [‘paisbuk] n livret m de caisse 
d'épargne. 

passenger l'pæsind3or] n passager, -ère m/f, 
Rail voyageur, -euse mf. 

passer-by [paiss'bai] n (pl passers-by) 
passant, -ante mf. 
passion ['pæf(2)n] 7 passion /; to have a p. 
for (cars etc) avoir la passion de, adorer. 
@passionate a passionné. @passion- 
ately ady passionnément. 

passive ['pæsiv] a (not active) passif; — n 
Gram passif m. @&—ness n passivité f. 

Passover ['paissuvar] n Rel Pâque f. 
passport [‘paispoit] n passeport m. 
password [‘parswsid] n mot m de passe. 
past [past] 1 n (time, history) passé m; in 
the p. (formerly) dans le temps; it’s a thing 
of the p. ça n’existe plus; — a (gone by) 
passé; (former) ancien; these p. months ces 
derniers mois; that's all p. c'est du passé; in 
the p. tense Gram au passé. 2 prep (in front 
of) devant; (after) aprés; (further than) 
plus loin que; (too old for) Fig trop vieux 
pour; p. four o’clock quatre heures passées, 
plus de quatre heures; to be p. fifty avoir 
cinquante ans passés; it’s p. belief c'est 
incroyable; I wouldn’t put it p. him ça ne 
m'étonnerait pas de lui, il en est bien capa- 
ble; — adv devant; to go p. passer. 

pasta l'pæsts] n Culin pâtes fpl (ali- 
mentaires). Ÿ 

paste [peist] 1 n (of mear) pâté m; (of 
anchovy etc) beurre m; (dough) pâte f. 2 n 
(glue) colle f (blanche); — vr coller; to p. up 
(notice etc) afficher. 
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pastel l'pæstal, Am pz'stel] n pastel m; — a 
(shade) pastel inv; (drawing) au pastel. 

pasteurized [‘pzstoraizd] a (milk) pasteu- 
risé. 

pastiche [pæ'stirf] n pastiche m. 
pastille l'pæsul, Am pz'stitl] n pastille f. 
pastime ['paistaim] n passe-temps m inv. 
pastor l'paistsr] n Rel pasteur m. @pas- 
toral a pastoral. 

pastry ['peistri] n (dough) pâte f; (cake) 
pâtisserie /; puff p. pâte f feuilletée. @pas- 
trycook n pâtissier, -ière my. 

pasture l'parstfar] n pâturage m. 
pasty 1 l'peistr] a (-ier, -iest) (complexion) 
terreux. 2 ['pæsti] n Culin petit pâté m (en 
croûte). 

pat [pzt] 1 vz (-tt-) (cheek, table etc) tapoter; 
(animal) caresser; — n petite tape; caresse 
f. 2 adv to answer p. avoir la réponse toute 
prête; to know sth off p. savoir qch sur le 
bout du doigt. 

patch {[pætf] n (for clothes) pièce f; (over 
eye) bandeau m; (for bicycle tyre) rustine® 
f: (of colour) tache f; (of sky) morceau m; 

(of fog) nappe f. (of ice) plaque f, a 
cabbage/erc p. un carré de choux/erc; a bad 
p. Fig une mauvaise passe; not to be a p. on 
(not as good as) Fam ne pas arriver a la 
cheville de; — wt to p. (up) (clothing) 
rapiécer,; to p. up (quarrel) régler; 
(marriage) replatrer. patchwork n 
patchwork m. @patchy a (-ier, -iest) 
inégal. 

patent 1 l'peitont] a patent, manifeste: p. 
leather cuir m verni. 2 ['pertont, 'pætont] n 
brevet m (d'invention); — vi (faire) 
breveter. ®—ly adv manifestement. 

paternal [ps'tsm(2)l] a paternel. &pater- 
nity n paternité f. 

path [par6] n (pl -s [pai&z]) sentier m, 
chemin m; (in park) allée f; (of river) cours 
m; (of bullet, planet) trajectoire f. @path- 
way 7 sentier m, chemin m. 

pathetic [p2'8etik] a pitoyable. 
pathology [po'vladz1] 1 pathologie / 
@patho'logical a pathologique. 

pathos ['pe19ps] n pathétique m. 
patient ['per{()nt] 1 a patient. 2 n (in hospi- 
tal) malade mf, patient, -ente m/f: (on 
doctor’s or dentist’s list) patient, -ente mf. 
@patience n patience /; to have p. pren- 
dre patience; to lose p. perdre patience; I 
have no p. with him il m’impatiente; to play 
p. Cards faire des réussites. @patiently 
adv patiemment. 

patio ['pzxtiou] n (pl -os) patio m. 
patriarch l'pertriatk] n patriarche m. 
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patriot l'pætriot, 'peitriot] n patriote mf. 
@patri'otic a (views, speech etc) patrio- 
tique; (person) patriote. @patriotism n 
patriotisme m. 

patrol [po'troul] n patrouille f; p. boat 
patrouilleur m; police p. car voiture f de 
police; p. wagon Am fourgon m cellulaire; 
— vi (-ll-) patrouiller; — v¢ patrouiller dans. 
@patroiman n (p/ -men) Am agent m de 
police; (repair man) Aut dépanneur m. 

patron ['peitran] n (uf artist) protecteur, 
-trice mf; (customer) Com client, -ente mf; 
(of cinema, theatre) habitué, -ée mf; p. saint 
patron, -onne m/f, &patronage nr (support) 
patronage m; (of the arts) protection f; 
(custom) Com clientèle f. @patroniz/e 
[pætranarz, Am ‘peitronaiz] vt 1 Com 
accorder sa clientèle à. 2 (person) Pej 
traiter avec condescendance. @—ing a 
condescendant. 

patter l'pætar] 1 n (of footsteps) petit bruit 
m; (of rain, hail) crépitement m; — vi (of 
rain, hail) crépiter, tambouriner. 2 n (talk) 
baratin m. 

pattern ['pæt(s)n] n dessin m, motif m; 
(paper model for garment) patron m; 
(fabric sample) échantillon m; Fig modèle 
m; (plan) plan m; (method) formule f, (of a 
crime) scénario m. @patterned a (dress, 
cloth) à motifs. . 

paucity l'poisit] 7 pénurie f. 
paunch [pointf]  panse f, bedon m. 
@paunchy a (-ier, -iest) bedonnant. 

pauper ['porpor] n pauvre mf, indigent, -ente 
my. 

pause [poz] ” pause f; (in conversation) 
silence m; — vi (stop) faire une pause; (hesi- 
tate) hésiter. 

pav/e [peiv] vt paver; to p. the way for Fig 
ouvrir la voie à. &—Ing n (surface) pavage 
m, dallage m; p. stone pavé m. ®@pave- 
ment n trottoir m; (roadway) Am chaussée 
ff (stone) pavé m. 
pavilion [po'viljan] n (building) pavillon m. 
Paw [poil 1 7» patte f; — vt (of animal) 
donner des coups de patte a. 2 vr (touch 
improperly) tripoter. 
pawn [porn] À 7 Chess pion m. 2 vi mettre en 
gage; — nin p. en gage. &pawnbroker n 
préteur, -euse mf sur gages. &pawnshop 
n mont-de-piété m. 

pay [pei] n salaire m; (of workman) paie /, 
salaire m; Mil solde f, paie f; p. phone télé- 
phone m public; p. day jour m de paie;-p. 
slip bulletin m or fiche f de paie; — vt (pt & 
pp paid) (person, sum) payer; (deposit) 
verser, (yield) Com rapporter, (compli- 

ment, attention, visit) faire; to p. s.o. to do or 
for doing payer qn pour faire; to p. s.o. for 
sth payer qch à qn; to p. money into one’s 
account or the bank verser de l'argent sur 
son compte; it pays (one) to be cautious on 
a intérêt à être prudent; to p. homage or 
tribute to rendre hommage à; to p. back 
(creditor, loan etc) rembourser; I'll p. you 
back for this! je te revaudrai ça!; to p. in 
(cheque) verser (to one’s account sur son 
compte); to p. off (debt, creditor etc) 
rembourser; (in instalments) rembourser 
par acomptes; (staff, worker) licencier; to 
p. off an old score or a grudge Fig régler un 
vieux compte; to p. out (spend) dépenser; 
to p. up payer; — vi payer; to p. for sth 
payer qch; to p. a lot (for) payer cher; to p. 
off (be successful) être payant; to p. up 
payer. &—Ing a (guest) payant; (profita- 
ble) rentable. @—able a (due) payable: a 
cheque p. to un chèque à l'ordre de. 
©—ment n paiement m; (of deposit) verse- 
ment m; (reward) récompense f, on p. of 20 
francs moyennant 20 francs. @payoff n 
Fam (reward) récompense f; (revenge) 
règlement m de comptes. @payroll n to be 
on the p. of (firm, factory) être employé 
par; to have twenty workers on the p. 
employer vingt ouvriers. 

pea [pit] n pois m; garden or green peas 
petits pois mpl; p. soup soupe f aux pois. 

peace [pis] » paix f, p. of mind tranquillité f 
d’esprit; in p. en paix; at p. en paix (with 
avec); to have (some) p. and quiet avoir la 
paix; to disturb the p. troubler l’ordre 
public; to hold one’s p. garder le silence. 
@p.-keeping a (force) de maintien de la 
paix; (measure) de  pacification. 
@p.-loving a pacifique. @peaceable a 
paisible, pacifique. @peaceful a paisible, 
calme; (coexistence, purpose, demonstra- 
tion) pacifique. @peacefulness n paix f. 

peach [pittf] n (fruit) pêche f. (tree) pêcher 
m; — a (colour) pêche inv. 

peacock l'pikok] 1 paon m. 

peak [pik] (mountain top) sommet m; 
(mountain itself) pic m; (of cap) visière f. 
(of fame etc) Fig sommet m, apogée m; the 
traffic has reached or is at its p. la circula- 
tion est à son maximum; — a (hours, 
period) de pointe; (demand, production) 
maximum; — vi (of sales etc) atteindre son 
maximum. &peaked a p. cap casquette f. 

peaky ['pitki] a (-ier, -iest) Fam (ill) 
patraque; (pale) pâlot. 

peal {pül] 1 n (of laughter) éclat m; (of thun- 
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der) roulement m. 2 n p. of belis carillon m; 
— vi to p. (out) (of bells) carillonner. 

peanut l'pimat] n cacah(o)uète f, (plant) 
arachide f; to eam/etc peanuts (little 
money) Fam gagner/etc des clopinettes. 

pear [peor] n poire f; p. tree poirier m. 
pearl (p31!) n perle /; (mother-of-pear!) nacre 
f. @pearly a (-ier, -iest) (colour) nacré. 
peasant ['pezont] n & a paysan, -anne (mf). 
peashooter l'pirfuitor] n sarbacane f. 
peat [pit] n tourbe /. 
pebble ['peb(2)l] n (stone) caillou m; (on 
beach) galet m. @pebbly a (beach) 
(couvert) de galets. 
pecan ['pitkzn] n (nut) Am pacane f. 
peck [pek] vii to p. (at) (of bird) picorer (du 
pain etc); (person) Fig donner un coup de 
bec à; to p. at one’s food (of person) manger 
du bout des dents; — n coup m de bec; 
(kiss) Fam bécot m. 

peckish [‘pekif] a to be p. (hungry) Fam 
avoir un petit creux. 

pecullar [pr'kjuilior] a (strange) bizarre; 
(characteristic, special) particulier (to à). 
@pecull'arity n (feature) particularité f, 
(oddity) bizarrerie f. @pecullarly adv 
bizarrement; (specially) particulièrement. 

pedal ['ped(2)1] n pédale f; p. boat pédalo m; 
— vi (-ll-, Am -l-) pédaler; — vt (bicycle etc) 
actionner les pédales de. @pedalbin n 
poubelle f a pédale. 

_ pedant ['pedont] n pédant, -ante mf. 
@pe'dantic a pédant. @pedantry n 
pédantisme m. 

peddi/e ['ped(2)1] vt colporter; (drugs) faire 
le trafic de; — vi faire du colportage. &—er 
n Am (door-to-door) colporteur, -euse m/f, 
(in street) camelot m; drug p. revendeur, 
-euse mf de drogues. 

pedestal ['pedist(a)l] Archit & Fig 
piédestal m. 

pedestrian [ps'destrion] 1 » piéton m; p. 
crossing passage m pour piétons, p. 
precinct zone / piétonnière. 2 a (speech, 
style) prosaïque. @pedestrianize vr 
(street etc) rendre piétonnier. 

pedigree ['pedigrit] n (of dog, horse etc) 
pedigree m; (of person) ascendance f, — a 
(dog, horse etc) de race. 

pedlar ['pedlor] n (door-to-door) colporteur, 
-euse mf, (in street) camelot m. 
pee [pi:] 7 to go for a p. Fam faire pipi. 
peek [pisk] coup m d'œil (furtif); — vi jeter 

un coup d’ceil (furtif) (at a). 
peel [pitl] n (of vegetable, fruit) pelure(s) 
fp1), épluchure(s) f(p!); (of orange skin) 
écorce f; (in food, drink) zeste m; a piece of 
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p. une pelure, une épluchure; — wi (fruit, 
vegetable) peler, éplucher; to keep one’s 
eyes peeled Fam être vigilant; to p. off 
(label etc) décoller; — vi (of sunburnt skin) 
peler; (of paint) s'écailler; to p. easily (of 
fruit) se peler facilement. ®—ings np/ 
pelures /pl, épluchures fpl. @—er n (knife 
etc) éplucheur m. 

peep [pp] 1 n coup m d'œil (furtif); — vi to 
p. (at) regarder furtivement; to p. out se 
montrer; peeping Tom voyeur, -euse mf. 2 
vi (of bird) pépier. &peephole n judas m. 

peer [pior] 1 n (equal) pair m, égal, -ale mf; 
(noble) pair m. 2 vi to p. (at) regarder atten- 
tivement (comme pour mieux voir); to p. 
into (darkness) scruter. @peerage n 
(rank) pairie f. 

peeved [pirvd] a Fam irrité. 
peevish l'pirvif] a grincheux, irritable. 
peg [peg] 1 n (wooden) Tech cheville f. 
(metal) Tech fiche f; (for tent) piquet m; 
(for clothes) pince f (à linge); (for coat, hat 
etc) patére f; to buy off the p. acheter en 
prêt-à-porter. 2 vi (-gg-) (prices) stabiliser. 

pejorative [pi'dzprotiv] a péjoratif. 
pekin(g)ese [pikr'nirz] n (dog) pékinois m. 
pelican ['pelik(a)n] n (bird) pélican m. 
pellet l'pelit] n (of paper etc) boulette f; (for 
gun) (grain m de) plomb m. 

pelt [pelt] 1 n (skin) peau f, (fur) fourrure f. 
2 vi top. s.o. with (stones etc) bombarder qn 
de. 3 vi it’s pelting (down) (raining) il pleut 
à verse. 4 vi to p. along (run, dash) Fam 
foncer, courir. 

pelvis [pelvis] n Anat bassin m. 
pen [pen] 1 7 (dipped in ink) porte-plume m 
inv; (fountain pen) stylo m (a encre or a 
plume); (ballpoint) stylo m à bille, 
stylo(-)bille m; to live by one’s p. Fig vivre 
de sa plume; p. friend, p. pal correspon- 
dant, -ante mf, p. name pseudonyme m; p. 
nib (bec m de) plume jf, p. pusher Pej 
gratte-papier m inv; — vt (-nn-) (write) 
écrire. 2 n (enclosure for baby or sheep or 
cattle) parc m. 

penal l'pin(s)l] a (law, code etc) pénal; 
(colony) pénitentiaire. @penalize v: Sp 
Jur pénaliser (for pour); (handicap) désa- 
vantager. 

penalty ['pen(2)lt] n Jur peine f, (fine) 
amende f; Sp pénalisation /; Fb penalty m; 
Rugby pénalité f, to pay the p. Fig subir les 
conséquences. 
penance ['penons] n pénitence f. 
pence [pens] see penny. 
pencil ['pens(9)l] » crayon m; in p. au 
crayon; p. box plumier m; p. sharpener 
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taille-crayon(s) m inv; — vt (-ll-, Am -I-) 
crayonner; to p. in Fig noter provisoire- 
ment. 
pendant [‘pendont] n pendentif m; (on 
earring, chandelier) pendeloque f. 

pending [‘pendin] 1 a (matter) en suspens. 2 
prep (until) en attendant. 
pendulum ['pendjulom] n (of clock) 
balancier m, pendule m; Fig pendule m. 

penetrat/e ['penitreit] vt (substance, 
mystery etc) percer; (plan, secret etc) 
découvrir; — vti to p. (into) (forest, group 
etc) pénétrer dans. ®—Ing a (mind, cold 
ete) pénétrant. &pene'tration n pénétra- 
tion f. 

penguin l'pengwin] n manchot m, pingouin 
m. 

penicillin [penr'silin] n pénicilline f. 
peninsula [ps'ninsjuls] n presqu'île f 
péninsule f. &pensinsular a péninsulaire. 

penis [‘pi:nis] 7 pénis m. 
penitent l'penitant] a & n pénitent, -ente 
(mf). @penitence n pénitence f. 

penitentiary [penr'tenfori] n Am prison f 
(centrale). 

penknife ['pennaïf] n (pl -knives) canif m. 
pennant ['penant] n (flag) flamme f, bande- 
role f. 

penny ['peni] n 1 (p/ pennies) (coin) penny 
m; Am Can cent m; I don’t have a p. Fig je 
n’ai pas le sou. 2 (pl pence [pens]) (value, 
currency) penny m. @p.-pinching a 
(miserly) Fam avare. @penniless a sans le 
sou. 

pension [‘pen{(a)n] » pension /; retirement 
p. (pension f de) retraite f; (private) retraite 
fcomplémentaire; — vr to p. off mettre a la 
retraite. @—able a (age) de la retraite; 
(job) qui donne droit à une retraite. &—er 
n pensionné, -ée mf; (old age) p. retraité, 
-ée mf. 

pensive ['pensiv] a pensif. 
pentagon l'pentogon] n the P. Am Pol le 
Pentagone. 

pentathlon [pen'tz@lon] n Sp pentathlon m. 
Pentecost ['pentikost]  (Whitsun) Am 
Pentecôte f. 

penthouse ['penthaus] n appartement m de 
luxe (construit sur le toit d’un immeuble). 

pent-up [pent'ap] a (feelings) refoulé. 
penultimate [prnaltimat] a avant-dernier. 
peony ['proni] n Bor pivoine f. 
people l'pirp(2)l] np/ (in general) gens mpl 
or fpl; (specific persons) personnes fpl; (of 
region, town) habitants mpl, gens mpl or fpl; 
the p. (citizens) ‘Pol le peuple; old p. les 
personnes fp/ âgées; old people’s home 
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hospice m de vieillards; (private) maison f 
de retraite; two p. deux personnes; English 
p. les Anglais mpi, le peuple angiais; a lot of . 
p. beaucoup de monde or de gens; p. think 
that... on pense que...; — n (nation) 
peuple m; — vt (populate) peupler (with 
de). 

pep [pep] n entrain m; p. talk Fam petit 
laius d’encouragement; — vs (-pp-) to p. up 
(perk up) ragaillardir. 

pepper l'pepar] n poivre m; (vegetable) 
poivron m; — vt poivrer. @peppercorn n 
grain m de poivre. &peppermint n (plant) 
menthe f poivrée; (sweet) pastille f de 
menthe. &peppery a Culin poivré. 

per [psir] prep par: p. annum par an; p. head, 
p. person par personne; p. cent pour cent; 
50 pence p. kilo 50 pence le kilo; 40 km p. 
hour 40 km à l’heure. @per'centage n 
pourcentage m. 

perceive [po'sitv] vt (see, hear) percevoir; 
(notice) remarquer (that que). 
@perceptible a perceptible. @percep- 
tion n perception / (of de); (intuition) intui- 
tion f. @perceptive a (person) perspi- 
cace; (study, remark) pénétrant. 

perch [paitf] 1” perchoir m: — vi (of bird) 
(se) percher; (of person) Fig se percher, se 
jucher; — vr (put) percher. 2 n (fish) perche 
f 
percolate l'pstkalert] vi (of liquid) filtrer, 
passer (through par); — vr (coffee) faire 
dans une cafetiére; percolated coffee du 
vrai café. @percolator n cafetière f (in 
café or restaurant) percolateur m. 

percussion [pskaf(s)n] n Mus percussion 

peremptory [p2'remptari] a péremptoire. 
perennial [pa'renial] 1 a (complaint, subject 
etc) perpétuel. 2 a (plant) vivace, — n 
plante f vivace. 

perfect l'parfikt] a parfait; — a & n p. (tense) 
Gram parfait m; — [pa'fekt] vt (book, piece 
of work etc) parachever, parfaire; (process, 
technique) mettre au point; (one’s French 
etc) parfaire ses connaissances en. @per- 
‘fection n perfection f; (act) parachéve- 
ment m (of de); mise fau point (of de); to p. 
à la perfection. @per'fectionist n perfec- 
tionniste mf. @'pertectly adv parfaite- 
ment. 

perfidious [pa'fidias] a Lit perfide. 
perforate ['psiforeit] vt perforer. @perto- 
‘ration n perforation f. 

perform [pa'fo:m] vi (task, miracle) accom- 
plir; (a function, one’s duty) remplir; (rite) 
célébrer; (operation) Med pratiquer (on 
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sur); (a play, symphony) jouer; (sonata) 
interpréter; — vi (play) jouer: (sing) 
chanter; (dance) danser; (of circus animal) 
faire un numéro; (function) fonctionner; 
(behave) se comporter; you performed very 
well! tu as très bien fait! @®—Ing a 
(animal) savant. performance n 1 
(show) Th représentation f, séance f, Cin 
Mus séance f. 2 (of athlete, machine etc) 
performance f; (of actor, musician etc) 
interprétation f; (circus act) numéro m; 
(fuss) Fam histoire(s) f(p/); the p. of one’s 
duties l’exercice m de ses fonctions. 
@performer nr interprète mf (of de); 
(entertainer) artiste mf. 
perfume l[pafjuim] n parfum m; — 

_ [pa'fjuim] vr parfumer. 
\perfunctory  [p2fanktori] a (action) 

superficiel; (smile etc) de commande. 

perhaps [ps'hæps] adv peut-être; p. not 
| peut-être que non. 
peril l'peril] n péril m, danger m; at your p. à 
vos risques et péril. &perilous a périlleux. 

perimeter [psrimitar] n périmètre m. 
period ['prorisd] 1 n (length of time, moment 
in time) période f; (historical) époque f, 
(time limit) délai m; (lesson) Sch leçon f, 
(full stop) Gram point m; in the p. of a 
month en l’espace d’un mois; I refuse, p.! 
Am je refuse, un point c’est tout!; — a 
(furniture etc) d’époque; (costume) de 
l’époque. 2 n (menstruation) règles fpl. 
@peri'odic a périodique. &perl'odical 
n (magazine) périodique m. @peri- 
‘odically adv périodiquement. 

periphery [po'nfan] n périphérie f. @per- 
Ipheral a (question) sans rapport direct (to 
avec); (interest) accessoire; (neighbour- 
hood) périphérique. 

periscope [‘periskoup] n périscope m. 
perish l'perif] vi (die) périr; (of food, 
substance) se détériorer; to be perished or 
perishing (of person) Fam être frigorifié. 
@-—ing a (cold, weather) Fam glacial. 
@-—able a (food) peérissable; — npl 
denrées /pl périssables. 

perjure ['ps1d32r] vr to p. oneself se parjurer. 
@perjurer n (person) parjure mf. 
@perjury 1 parjure m; to commit p. se 
parjurer. 

perk [pstk] 1 vi to p. up (buck up) se ragail- 
| lardir; — v¢ to p. s.o. up remonter qn, ragail- 

lardir qn. 2 n (advantage) avantage m; 
(extra profit) a-cdté m. @perky a (-ier, 
-iest) (cheerful) guilleret, plein d’entrain. 

perm [ps:m] n (of hair) permanente f; — vt to 

have one’s hair permed se faire faire une 
permanente. 

permanent ['p3imonsant]) a permanent; 
(address) fixe; she’s p. here elle est ici a titre 
permanent. permanence 7 perma- 
nence f. &permanently adv à titre perma- 
nent. 

permeate ['ps:mieit] vt (of ideas etc) se 
répandre dans; to p. (through) (of liquid 
etc) pénétrer. &permeable a perméable. 

permit (pa'mit] vr (-tt-) permettre (s.0. to do 
à qn de faire); weather permitting si le 
temps le permet; — ['psimit] n (licence) 
permis m; (entrance pass) laissez-passer m 
inv. @per'missible a permis. @per- 

‘mission 7 permission /, autorisation / (to 
do de faire); to ask (for)/give p. 
demander/donner la permission. @per- 
‘missive a (trop) tolérant, laxiste. &per- 
‘missiveness n laxisme m. 

permutation {[psimju'terf(a)n] n permuta- 
tion f. 

pernicious [po'nifes] a (harmful) & Med 
pernicieux. 

pernickety [pa'nikati] a Fam (precise) poin- 
tilleux; (demanding) difficile (about sur). 

peroxide [po'rpksaid] (bleach) eau f 
oxygénée; — a (hair, blond) oxygéné. 

perpendicular [psipan'dikjulor] a & n 
perpendiculaire (/). 

perpetrate ([‘ps:pitreit] vt (crime) perpétrer. 
@perpetrator n auteur m. 

perpetual [po'pet{ual] a perpétuel. @per- 
petually adv perpétuellement. @per- 
petuate vt perpétuer. @perpetulty 
[parpr'tjunti] n perpétuité f. 

perplex [ps'pleks] vs rendre perplexe, 
dérouter. &—ed a perplexe. @—Ing a 
déroutant. @perplexity n perplexité fi 
(complexity) complexité f. 

persecute l'psisikjuit] vs  persécuter. 
@perse'cution r persécution /. 

persever/e [psisrviar] vi persévérer (in 
dans). @—Ing a (persistent) persévérant. 
perseverance n persévérance /. 

Persian ['p3:f(a)n, ‘parz(o)n] a (language, 
cat, carpet) persan, — n (language) persan 
m. 

persist [po'sist] vi persister (in doing à faire, 
in sth dans qch). &persistence x persis- 
tance f. @persistent a (fever, smell etc) 
persistant; (person) obstiné; (attempts, 
noise etc) continuel. @persistently adv 
(stubbornly) obstinément; (continually) 
continuellement. 

person ['psis(2)n} n personne f; in p. en 
personne; a p. to p. call Te/ une communi- 
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cation avec préavis. @personable a 
avenant, qui présente bien. 

personal [‘p3san(a)!)] a personnel; (applica- 
tion) en personne; (hygiene, friend) intime; 
(life) privé; (indiscreet) indiscret; p. assis- 
tant, p. secretary secrétaire m particulier, 

secrétaire f particulière. @perso'nallty n 
(character, famous person) personnalité f, a 
television p. une vedette de la télévision. 
@personalize vi personnaliser. @per- 
sonally adv personnellement; (in person) 
en personne. 

personify [pa'sonifai] vt personnifier. 
@personifi'cation n personnification f. 

personnel [psiss'nel] n (staff) personnel m; 
(department) service m du personnel. 

perspective [po'spektiv] (artistic & view- 
point) perspective f, in (its true) p. Fig sous 
son vrai jour. 

perspire [p2'spaisr] vi transpirer. @per- 
spl'ration n transpiration f, sueur f. 
persuade [po'sweid] vr persuader (s.0. to do 
qn de faire). & persuasion n persuasion fi 
Rel religion f. &persuasive a (person, 
argument etc) persuasif. @persuasively 
adv de façon persuasive. 

pert [psit] a (impertinent) impertinent; 
(lively) gai, plein d’entrain; (hat etc) 
coquet, chic. @—ly adv avec impertinence. 

pertain [po'tein] vt to p. to (relate) se 
rapporter a; (belong) appartenir à. 

pertinent l'psitinant] a pertinent. &—ly adv 
pertinemment. 

perturb [po'ts:b] vr troubler, perturber. 
Peru [po'ru:] n Pérou m. ®Peruvian a & n 
péruvien, -ienne (m/f). 

peruse [po'ruiz] vi lire (attentivement); 
(skim through) parcourir. @perusal n 
lecture f. 

pervade [pa'verd] vt se répandre dans. 
@pervasive a qui se répand partout, 
envahissant. 

perverse [po'vsis] a (awkward) contrariant; 
(obstinate) entété; (wicked) pervers. 
@perversion n perversion f; (of justice, 
truth) travestissement m. ®@perversity n 
esprit m de contradiction; (obstinacy) 
entétement m; (wickedness) perversité f. 

pervert. [po'vait] vr pervertir, (mind) 
corrompre; (justice, truth) travestir, — 
[‘parvait] n perverti, -ie m/f. 

pesky l'peski] a (-ier, -iest) (troublesome) 
Am Fam embétant. 
pessimism ['‘pesimiz(s)m] n pessimisme m. 
@pessimist r pessimiste mf @pessi- 
‘mistic a pessimiste. @pessi'mistically 
ady avec pessimisme. 
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pest [pest] 7 animal m or insecte m nuisible; 
(person) Fam casse-pieds mf inv, peste f. 
pesticide n pesticide m. | 

pester [‘pestar] vt (harass) harceler (with 
questions de questions); to p. s.o. to do 
sth/for sth harceler or tarabuster qn pour 
qu’il fasse qch/jusqu’a ce qu’il donne qch. 

pet [pet] 1 animal m (domestique), 
(favourite person) chouchou, -oute mf; yes 
(my) p. Fam oui mon chou; to have or keep 
a p. avoir un animal chez soi; — a (dog etc) 
domestique; (tiger etc) apprivoisé; (favour- 
ite) favori; p. shop magasin m d’animaux; 
p. hate bête / noire; p. name petit nom m 
(d'amitié); p. subject dada m. 2 ve (-tt-) 
(fondle) caresser; (sexually) Fam peloter; 
— vi Fam se pelotér. 

petal ['pet(a)l] n pétale m. 
peter l'piütar] vi to p. out (run out) s’épuiser; 
(dry up) se tarir; (die out) mourir; (disap- 
pear) disparaître. 

petite [ps'tit] a (woman) petite et mince, 
menue. 

petition [pa'tif(2)n] n (signatures) pétition f; 
(request) Jur requête f: p. for divorce 
demande f en divorce; — vt adresser une 

pétition or une requéte a (for sth pour 
demander qch). 

petrify ['petrifai] ve (frighten) pétrifier de 
terreur. 

petrol [‘petral] n essence f; I've run out of p. 
je suis tombé en panne d’essence; p. engine 
moteur m a essence; p. station poste m 
d’essence, station-service f. 

petroleum [pa'trauliam] n pétrole m. 
petticoat ['petikout] n jupon m. 
petty ['petr] a (-ier, -iest) (small) petit; (triv- 
ial) insignifiant, menu, petit; (mean) 
mesquin; p. cash Com petite caisse f, 
menue monnaie f. @pettiness n petitesse 
J; insignifiance f, mesquinerie f. 
petulant l'petjulant] a irritable. @petu- 
lance n irritabilité f. 

petunia [pr'tjuinia} n Bot pétunia m. 
pew [pjui] n banc m d'église; take a p.! Hum 
assieds-toi! 

pewter l'pjuitar] n étain m. 
phallic l'fæirk] a phallique. 
phantom l'fæntom] n fantôme m. 
pharmacy l'farmosi] nr pharmacie f. 
pharmaceutical [-‘sjuitik(2)l] a phar- 
maceutique. &pharmacist n pharmacien, 
-ienne mf. 

pharynx [‘ferinks] n Anat pharynx m. 
@pharyn'gitis n Med pharyngite f. 

phase [feiz] n (stage) phase f; — vr to p. 
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in/out introduire/supprimer progressive- 
ment. ®phased a (changes etc) progressif. 
PhD [piteit{‘dit] n abbr (Doctor of Philoso- 
phy) (degree) Univ doctorat m. 
pheasant [‘fezant] n (bird) faisan m. 
phenomenon, p/ -ena [fi'nominan, -in2) n 
phénomène m. @phenomenal a phéno- 
ménal. 

phew! [fju:] int (relief) ouf! 
philanderer [frlzndorar) n coureur m de 
jupons. 
philanthropist [frlan@rapist] n philan- 
thrope mf. @philan'thropic a philan- 
thropique. 

philately [frlztali] » philatélie. @phila- 
'telic a philatélique. @philatelist n 
philatéliste mf. 

philharmonic [filsmonik] a philharmo- 
nique. 

Philippines l'filipitnz] np/ the P. les Philip- 
pines fpl. 

philistine ['filistain] n béotien, -ienne m/f, 
philistin m. 

philosophy [filosafi] nr philosophie / 
@philosopher x philosophe mf. @philo- 
‘sophical a philosophique; (stoical, 
resigned) Fig philosophe. &philo'soph- 
ically adv (to say etc) avec philosophie. 
#philosophize vi philosopher. 

phlegm [fiem] n Med glaires fpl; (calmness) 
Fig flegme m. @phleg'matic a flegma- 
tique. 

phobla l'faubis] n phobie f. 
phone [foun] 1 téléphone m; on the p. 
(speaking here) au téléphone; (at other end) 
au bout du fil; to be on the p. (as subscriber) 
avoir le téléphone; p. call coup m de fil or 
de téléphone; to make a p. call téléphoner 
(to à); p. book annuaire m; p. box, p. booth 
cabine f téléphonique; p. number numéro 
m de téléphone; — vt (message) téléphoner 
(to a); to p. s.o. (up) téléphoner à qn; — vi 
to p. (up) téléphoner; to p. back rappeler. 
@phonecard n télécarte f. 

phonetic [fo'netik] a phonétique. @pho- 
netics n (science) phonétique f. 

phoney l'fsuni] a (-ier, -iest) Fam (jewels, 
writer etc) faux; (attack, firm) bidon inv; 
(attitude) fumiste; — n Fam (impostor) 
imposteur m; (joker, shirker) fumiste mf; 
it’s a p. (jewel, coin etc) c'est du faux. 
phonograph [‘founogref] n Am élec- 
trophone m. 

phosphate l'fosfeit] n Ch phosphate m. 
phosphorus [‘fosfaras] n Ch phosphore m. 
photo [‘foutau] n (pl -os) photo f, to have 
one’s p. taken se faire photographier. 
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@photocopler n (machine) photocopieur 
m. @photocopy nr photocopie f; — vt 
photocopier. @photo'genic a photogéni- 
que. @photograph n photographie f, — vr 
photographier; — vi to p. well étre pho- 
togénique. @photographer [fa'togrofar] n 
photographe mf. @photo'graphic a 
photographique. @photography [fo'tv- 
grafi] n (activity) photographie f. @photo- 
stat® = photocopy. 

phras/e [freiz] n (saying) expression /, 
(idiom) & Gram locution f; — vt (express) 
exprimer, (/etter) rédiger. &—ing n (word- 
ing) termes mpl. @phrasebook n (for 
tourists) manuel m de conversation. 

physical ['fizik(a)l] a physique; (object, 
world) matériel; p. examination Med 
examen m médical; p. education, p. training 
éducation f physique. @physically adv 
physiquement; p. impossible matérielle- 
ment impossible. 

physician [fr'zif(2)n) n médecin m. 
physics l'fiziks] n (science) physique /. 
@physicist n physicien, -ienne mf. 

physiology [fiz'plodzi] n physiologie f. 
@physio'logical a physiologique. 

physiotherapy [fiziou'8erapi] n kinésithé- 
rapie f. @physiotherapist n kinésithé- 
rapeute mf. 

physique [frzik] (appearance) physique 
m; (constitution) constitution f. 

plano [prznou] n (pl -os) piano m. 
@'planist n pianiste mf. 

plazza [pi'ztsa] n (square) place f; (covered) 
passage m couvert. 
picayune [pikojuin] a (petty) Am Fam 
mesquin. 

pick [pik] n (choice) choix m; the p. of (best) 
le meilleur de; the p. of the bunch le dessus 
du panier; to.take one’s p. faire son choix, 
choisir; — vt (choose) choisir; (flower, fruit 
etc) cueillir; (hole) faire (in dans); (lock) 
crocheter; to p. one’s nose se mettre les 
doigts dans le nez; to p. one’s teeth se curer 
les dents; to p. a fight chercher la bagarre 
(with avec); to p. holes in Fig relever les 
défauts de; to p. (off) (remove) enlever; to p. 
out (choose) choisir; (identify) reconnaitre, 
distinguer; to p. up (sth dropped ) ramasser; 
(fallen person or chair) relever; (person into 
air, weight) soulever; (cold, money) Fig 
ramasser; (habit, accent, speed) prendre; 
(fetch, collect) (passer) prendre; (find) 
trouver; (baby) prendre dans ses bras; 
(programme etc) Rad capter; (survivor) 
recueillir; (arrest) arréter, ramasser; (/earn) 
apprendre; — vi to p. and choose choisir 
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avec soin; to p. on (nag) harceler; (blame) 
accuser; why p. on me? pourquoi moi?; to 
p. up (improve) s'améliorer; (of business, 
trade) reprendre; Med aller mieux; 
(resume) continuer. ®—Ing 1 n (choosing) 
choix m (of de); (of flower, fruit etc) cueil- 
lette f 2 npl (leftovers) restes mpl; Com 
profits mpl. @pick-me-up n (drink) Fam 
remontant m. @pick-up n (of record 
player) (bras m de) pick-up m; (person) Pej 
Fam partenaire mf de rencontre; p.-up 
(truck) pick-up m. 

pick(axe) (Am (-ax)) ['ptk(zks)] n (tool) 
pioche fi ice pick pic m à glace. 

picket l'pikit] 1 n (striker) gréviste mf; p. 
(line) piquet m (de grève); — vt (factory) 
installer des piquets de gréve aux portes de. 
2 n (stake) piquet m. 

pickle ['p1k(a)I] 1 1 (brine) saumure f\ (vine- 
gar) vinaigre m; pl (vegetables) pickles mpl; 
Am concombres mpl, cornichons mpl; — vt 
mariner. 2 n in a p. (trouble) Fam dans le 
pétrin. 

pickpocket l'pkpokit] n.(thief) pickpocket 
m. 

picky ['prki] a (-ier, -iest) (choosey) Am diffi- 
cile. 

plenic ['prknik] 1 pique-nique m; — vi (-ck-) 
pique-niquer. 

pictorial [pik'toiril] a (in pictures) en 
images; (periodical) illustré. 

picture l'prktfor] 1 n image f; (painting) 
tableau m, peinture /; (drawing) dessin m; 
(photo) photo f; (film) film m; (scene) Fig 
tableau m; the pictures Cin le cinéma; to 
put s.o. in the p. Fig mettre qn au courant; 
p. frame cadre m. 2 vi (imagine) s imaginer 
(that que); (remember) revoir; (depict) 
décrire. 

picturesque [piktfa'resk] a pittoresque. 
piddling ['pidlin] a Pej dérisoire. 
pidgin [‘pidzin] n p. (English) pidgin m. 
ple [pai] (of meat, vegetable) tourte f, (of 
fruit) tarte f, tourte f; (compact filling) pâté 
m en croûte; cottage p. hachis m Par- 
mentier. 

plebald [‘parborld] a pie inv. . 
piece [pits] ns morceau m; (of bread, paper, 
chocolate, etc) bout m, morceau m; (of 
fabric, machine, game, artillery) pièce f; 
(coin) pièce f; bits and pieces des petites 
choses; in pieces en morceaux, en piéces; 
to smash to pieces briser en morceaux; to 
take to pieces (machine etc) démonter; to 
come to pieces se démonter; to go to pieces 
(of person) Fig craquer; a p. of 
luck/news/erc une chance/nouvelle/erc; in 

542 pillory 

one p. (object) intact; (person) indemne; — 
vi to p. together (facts) reconstituer; (one’s 
life) refaire. @plecemeal ady petit à petit; 
— a (unsystematic) peu méthodique. 
@piecework n travail m à la tâche or à la 
pièce. 

pler [piar] n (promenade) jetée f; (for land- 
ing) appontement m. 

pierc/e [pias] vr percer; (of cold, sword, 
bullet) transpercer (qn). &—Ing a (voice, 
look etc) pergant; (wind etc) glacial. 

plety [‘parati] n piété f. 
piffling l'pifin] a Fam insignifiant. 
pig [pig] ñn cochon m, porc m; (evil person) 
Pej cochon m; (glutton) Pej goinfre m. 
@piggish a Pej (dirty) sale; (greedy) goin- 
fre. ®piggy a (greedy) Fam goinfre. 
@piggybank n tirelire f (en forme de 
cochon). 

pigeon ['pidzin] n pigeon m. @pigeonhole 
n casier m; — vt classer; (shelve) mettre en 
suspens. 

piggyback ['pigibek] n to give s.o. a p. 
porter qn sur le dos. 

pigheaded [pig'hedid] a obstiné. 
pigment l'pigmont] n pigment m. @pig- 
men'tation n pigmentation f. 

pigsty l'pigstar] n porcherie f. 
pigtall l'pigterl] n (hair) natte f. 
pike [park] n 1 (fish) brochet m. 2 (weapon) 
pique f. 

plichard l'piltfad] n pilchard m, sardine /. 
plie? [pail] » pile f; (fortune) Fam fortune f; 
piles of, a p. of Fam beaucoup de, un tas de; 
— vt to p. (up) (stack up) empiler; — vi to p. 
into (of people) s’entasser dans; to p. up 
(accumulate) s’accumuler, s’amonceler. 
@p.-up n Aut collision f en chaîne, 
carambolage m. 

pile2 [pail] n (of carpet) poils mpl. 
piles [patlz] np! Med hémorroides fpl. 
pilfer l'prlfar] vt (steal) chaparder (from s.o. 
à qn). ®—Iing n, &—age n chapardage m. 

pligrim ['pilgrim] n pèlerin m. @pil- 
grimage n pèlerinage m. 

pill [p1l] n pilule f; to be on the p. (of woman) 
prendre la pilule; to go on/off the p: se 
mettre à/arrêter la pilule. 

pillage ['pilid3] vii piller, — n pillage m. 
pillar [‘pilar] n pilier m; (of smoke) Fig 
colonne f. @p.-box n boîte f à or aux 
lettres (située sur le trottoir). 

pillion [‘piljan] adv to ride p. (on motorbike) 
monter derriére. 

pillory [‘pilort) vr (ridicule, scorn) mettre au 
pilori. 
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pillow l'pilsu] 7 oreiller m. @pillowcase n, 
@pillowslip n taie f d'oreiller. 

pilot ['parlot] À n (of aircraft, ship) pilote m; 
— vt piloter, — a p. light (on appliance) 
voyant m. 2 a (experimental) (-)pilote; p. 
scheme projet(-)pilote m. 

pimento [pi'mentau] n (pl -os) piment m. 
pimp [pimp] n souteneur m. * 
pimple ['pimp(2)1] 1 bouton m. @pimply a 
(-ier, iest) boutonneux. 

pin [pin] n épingle f; (drawing pin) punaise f, 
Tech goupille jf, fiche f, to have pins and 
needles Med Fam avoir des fourmis (in 
dans); p. money argent m de poche; — vr 
(-nn-) to p. (on) (attach) épingler (to sur, a); 
(to wall) punaiser (to, on a); to p. one’s 
hopes on mettre tous ses espoirs dans; to p. 
on (to) s.o. (crime, action) accuser qn de; to 
p. down (immobilize) immobiliser; (fix) 
fixer; (enemy) clouer; to p. s.o. down Fig 
forcer qn à préciser ses idées, to p. up 
(notice) afficher. @pincushion n pelote f 
(à épingles). &pinhead n tête f d’épingle. 

pinafore [‘pinofoir] n (apron) tablier m; 
(dress) robe f chasuble. 

pinball ['pinbail] a p. machine flipper m. 
pincers ['pinsoz] npl tenailles fpl. 
pinch [pintf] 1 n (mark) pinçon m; (of salt) 
pincée f; to give s.o. a p. pincer qn; at a p., 
Am in a p. (if necessary) au besoin; to feel 
the p. Fig souffrir (du manque d'argent etc); 
— vt pincer; — vi (of shoes) faire mal. 2 vt 
Fam (steal) piquer (from a); (arrest) pincer. 

pine [pain] 1 n (tree, wood) pin m; p. forest 
pinéde f. 2 vi to p. for désirer vivement 
(retrouver), languir après; to p. away 
dépérir. 

pineapple l'panæp(2)i] n ananas m. 
ping [pin] 7 bruit m métallique. &pinger n 
(on appliance) signal m sonore. 

ping-pong [‘pinppn] # ping-pong m. 
pink [pink] a & n (colour) rose (m). 
-pinkie ['pinkr] n Am petit doigt m. 
pinnacle ['pinsk(2)l] n (highest point) Fig 
apogée m. 

pinpoint l'pinpoint] ve (locate) repérer; 
(define) définir. 

pinstripe [‘pinstraip] a (suit) rayé. 
pint [paint] n pinte f (Br = 0,57 litre, Am = 
0,47 litre), a p. of beer = un demi. 

pinup l'pinap] n (girl) pin-up f inv. 
pioneer [pais'niar] n pionnier, -ière mf, — vt 
(research, study) entreprendre pour la 
première fois. 

plous l'paiss].a (person, deed) pieux. 
pip [pip] 1 n (of fruit) pépin m. 2 n (on 

uniform) Mil galon m, sardine f. 3 np/ the 
pips (sound) Tel le bip-bip. 

pip/e [pap] 1 tuyau m; (of smoker) pipe f, 
(instrument) Mus pipeau m; the pipes 
(bagpipes) Mus la cornemuse; (peace) p. 
calumet m de la paix; to smoke a p. fumer 
la pipe; p. cleaner cure-pipe m; p. dream 
chimère f; — vt (water etc) transporter par 
tuyaux or par canalisation; piped music 
musique / (de fond) enregistrée. 2 vi to p. 
down (shut up) Fam la boucler, se taire. 
@—Iing n (system of pipes) canalisations 
Spl, tuyaux mpl; length of p. tuyau m; — adv 
its p. hot (soup etc) c'est très chaud. 
pipeline x pipeline m; it’s in the p, Fig 
c’est en route. 

pirate l'parsrat] n pirate m; — a (radio, ship) 
pirate. @plracy n piraterie f. &pirated a 
(book, record etc) pirate. 

Pisces l'parsiz] np/ (sign) les Poissons mpl. 
pistachlo [prstæfiou] n (pl -os) (fruit, 
flavour) pistache f. 
pistol l'pistal] 7 pistolet m. 
piston ['pist(a)n] 1 Aut piston m. 
pit [pit] 1 n (hole) trou m; (mine) mine f. 
(quarry) carrière f; (of stomach) creux m; 
Th orchestre m; Sp Aut stand m de ravitail- 
lement. 2 vi (-tt-) to p. oneself or one’s wits 

against se mesurer à. 3 n (stone of fruit) Am 
noyau m. @pitted a 1 (face) grèlé; p. with 
rust piqué de rouille. 2 (fruit) Am 
dénoyauté. 

pitch [pitf] 1 n Sp terrain m; (in market) 
place f. 2 n (degree) degré m; (of voice) 
hauteur f; Mus ton m. 3 vt (ball) lancer; 
(camp) établir, (tent) dresser; a pitched 
battle Mi! une bataille rangée; Fig une 
belle bagarre. 4 vi (of ship) tanguer. 5 vi to 
p. in (cooperate) Fam se mettre de la partie; 
to p. into s.o. attaquer qn. 

pitch? [pitf] n (tar) poix f. @p.-'black a, 
@p.-'dark a noir comme dans un four. 

pitcher l'pitfar] n cruche f, broc m. 
pitchfork ['pit{fork] n fourche f (à foin). 
pitfall l'pitfoil] n (trap) piège m. 
pith [p16] n (of orange) peau f blanche; 
(essence) Fig moelle f. @ pithy a (-ier, -iest) 
(remark etc) piquant et concis. 

pitiful ['pitifal] a pitoyable. @pitiless a 
impitoyable. 

pittance [‘pitons] n (income) revenu m or 
salaire m misérable; (sum) somme f 
dérisoire. 

pitter-patter l'pitspætar] n = patter 1. 
pity [pit] n pitié f; (what) a p.! (quel) 
dommage!; it’s a p. c'est dommage (that 
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que (+ sub), to do de faire); to have or take 
p. on avoir pitié de; — v¢ plaindre. 

plvot ['pivet] n pivot m; — vi pivoter. 
plxie l'piksr] n (fairy) lutin m. 
plzza [‘pittso] n pizza f. 
placard [‘plzka:d] n (notice) affiche f. 
placate [pls'keit, Am ‘plerkeit] v¢ calmer. 
place [pleis] n endroit m; (specific) lieu m; 
(house) maison f, (premises) locaux mpl; 
(seat, position, rank) place f, in the first p. 
Cjirstly) en premier lieu; to take p. (happen) 
avoir lieu; p. of work lieu m de travail; 
market p. (square) place f du marché; at my 
p., to my p. Fam chez moi; some p. (some- 
where) Am quelque part; no p. (nowhere) 
Am nulle part; all over the p. partout; to 
lose one’s p. perdre sa place; (in book etc) 
perdre sa page; p. setting couvert m; to lay 
three places (at the table) mettre trois 
couverts; to take the p. of remplacer; in p. 
of à la place de; out of p. (remark, object) 
déplacé; (person) dépaysé; p. mat set m (de 
table); — vt (put, situate, invest) & Sp 
placer; (an order) Com passer (with s.o. à 
qn); (remember) se rappeler; (identify) 
reconnaître. &placing n (of money) place- 
ment m. 

placid l'plæsid] a placide. 
plaglarize ['pleidzaraiz] vt plagier. @pla- 
glarism n plagiat m. 
plague [pleig] 1 n (disease) peste f; 
(nuisance) Fam plaie f. 2 vt (harass, pester) 
harceler (with de). 

plaice [plers] n (fish) carrelet m, plie f. 
plaid [plæd] n (fabric) tissu m écossais. 
plain’ [plein] 1 a (-er, -est) (clear, obvious) 
clair; (outspoken) franc; (simple) simple; 
(not patterned) uni; (woman, man) sans 
beauté; (sheer) pur; in p. clothes en civil; to 
make it p. to s.o. that faire comprendre à qn 
que; p. speaking franc-parler m; — adv 
(tired etc) tout bonnement. @—ly adv 
clairement; franchement. ®—ness n 
clarté f, simplicité f, manque m de beauté. 

plain? [plein] n Geog plaine f. 
plaintiff l'plerntif] n Jur plaignant, -ante mf. 
plait [plat] n tresse f, natte f; — vt tresser, 
natter. 

plan [plæn] n projet m; (elaborate) plan m; 
(of house, book etc) & Pol Econ plan m; the 
best p. would be to... le mieux serait de 
... ; according to p. comme prévu; to have 
no plans (be free) n’avoir rien de prévu; to 
change one’s plans (decide differently) 
changer d’idée; master p. stratégie f 
d'ensemble; — vt (-nn-) (envisage, decide 
on) prévoir, projeter; (organize) organiser; 
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(prepare) préparer; (design) concevoir; 
Econ planifier; to p. to do (intend) avoir 
l'intention de faire; planned comme | 
prévu; — vi faire des projets; to p. for (rain, © 
disaster) prévoir. planning n Econ 
planification f; (industrial, commercial) 
planning m; family p. planning m familial; 
town p. urbanisme m. @planner n town p. 
urbaniste mf. 

plane [plein] n 1 (aircraft) avion m. 2 Carp 
rabot m. 3 (tree) platane m. 4 (level) & Fig 
plan m. 

planet [‘plenit) n planète f. @plane- 
‘tarlum n planétarium m. @planetary a 
planétaire. 

plank [plænk] n planche f. 
plant [plant] 1 7 plante f; house p. plante 
d’appartement; — v¢ planter (with en, de); 
(bomb) Fig (dé)poser; to p. sth on s.0. (hide) 
cacher qch sur qn. 2 n (machinery) matériel 
m; (fixtures) installation f; (factory) usine 
f. @plan'tation n (land, trees etc) planta- 
tion f. 

plaque [plæk] n 1 (commemorative plate) 
plaque f. 2 (on teeth) plaque f dentaire. 
plasma l'plæzms] n Med plasma m. 
plaster l'plaistar] n (substance) plâtre m; 
(sticking) p. sparadrap m; p. of Paris plâtre 
m à mouler; in p. Med dans le plâtre; p. 
cast Med plâtre m; — vr platrer; to p. down 
(hair) plaquer; to p. with (cover) couvrir de. 
@—er n plâtrier m. 

plastic l'plæstik] a (substance, art) plas- 
tique; (object) en plastique; p. explosive 
plastic m; p. surgery chirurgie f esthétique; 
— n plastique m, matière f plastique. 

plasticine® l'plæstisin] n pâte f à modeler. 
plate [pleit] n (dish) assiette f; (metal sheet 
on door, on vehicle etc) plaque f, (book illus- 
tration) gravure f; (dental) dentier m; 
gold/silver p. vaisselle f d’or/d’argent; a lot 
on one’s p. (work) Fig du pain sur la 
planche; p. glass verre m à vitre; — vt 
(jewellery, metal) plaquer (with de). 
@plateful n assiettée f, assiette f. 

plateau ['plztou] n Geog (pl -s or -x) pla- 
teau m. 

platform ['pletform] n estrade f; (for 
speaker) tribune f; (on bus) & Pol 
plate-forme f; Rail quai m; p. shoes chaus- 
sures fpl à semelles compensées. 

platinum l'plætmom] n (metal) platine m; — 
a p. or p.-blond(e) hair cheveux mpl 
platinés. 

platitude ['plztitjuid] n platitude f. 
platonic [plo'tontk] a (love etc) platonique. 
platoon [plo'tum] n Mil section f. 
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platter [‘plztor] n Culin plat m. 
plaudits ['ploidits) np! applaudissements 

| mpl mpl. 
plausible ['plo:zab(a)l] a (argument etc) 
plausible; (speaker etc) convaincant. 

play [plet) n (amusement, looseness) jeu m; 
Th pièce f (de théâtre), spectacle m; a p. on 
words un jeu de mots; to come into p. 
entrer en jeu; to call into p. faire entrer en 

jouer a; (instrument) jouer de; (match) 
| disputer (with avec); (team, opponent) jouer 

marcher; to p. ball with Fig coopérer avec; 
| to p. the fool faire l’idiot; to p. a part in 

| it cool Fam garder son sang-froid; to p. 
| back (tape) réécouter; to p. down minimi- 

| tracasser qn; (of child etc) faire enrager qn; 
played out Fam (tired) épuisé; (idea, 

“(with avec, at à); (of record player, tape 
recorder) marcher; what are you playing at? 

| around jouer, s’amuser; to p. on (piano etc) 
| jouer de; (s.0.’s emotions etc) jouer sur; to 

| siennes; to p. up to s.0. faire de la lèche à 
| qn. @—Ing nr jeu m; p. card carte f à jouer; 

-euse mf; Th acteur m, actrice f; clari- 
| nette/erc p. joueur, -euse mf de clari- 

play-act [‘pleiekt] vi jouer la comédie. 
playboy n playboy m. @playgoer n 

| Sch cour f de récréation. &playgroup n 
= playschool. @playmate n camarade mf. 

| @playroom n (in house) salle f de jeux. 
| @playschool À garderie f (d’enfants). 

| playtime n Sch récréation f. @play- 
: wright n dramaturge mf. 

@—ly adv (to say) en badinant. &—ness 
n enjouement m. 

jeu; — vt (card, part, tune etc) jouer; (game) 

contre; (record) passer; (radio) faire 

| doing/in sth contribuer à faire/à qch; to p. 

l\ser; to p. s.0, up Fam (of bad back etc) 

| method) périmé, vieux jeu inv; — vi jouer 

| Fam qu’est-ce que tu fais?; to p. about or 

| p. up (of child, machine etc) Fam faire des 

-p. field terrain m de jeu. ®—er n Sp joueur, 

nette/etc; cassette p. lecteur m de cassettes. 

| amateur m de théatre. @playground n 

| @playpen 1 parc m (pour enfants). 

@plaything 71 (person) Fig jouet m. 

l ['pleifol] a enjoué; (child) joueur. 

fe, Peet si} abbr (public limited company) 

Plea [pli] n (request) appel m; (excuse) 
) excuse f; to make a p. of guilty Jur plaider 

| coupable. &plead vi Jur plaider; to p. with 
|\s.0. to do implorer qn de faire; to p. for 
(help etc) implorer; — vt Jur plaider; (as 
| excuse) alléguer. pleading n (requests) 
| : ah Spl. 
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pleasant l'plezont] a agréable; (polite) 
aimable. @=—ly adv agréablement. 
æ—ness n (charm) charme m; (of person) 
amabilité {. @pleasantries np/ (jokes) 
plaisanteries fpl; (polite remarks) civilités 

1. 
pleas/e [plz] adv s'il vous plaît, s’il te 
plaît; p. sit down asseyez-vous, je vous prie; 
p. do! bien sûr!, je vous en prie!; ‘no smok- 
ing p.' ‘prière de ne pas fumer’; — vt plaire 
à, (satisfy) contenter; hard to p. difficile (à 
contenter), exigeant; p. yourself! comme tu 
veux!; — vi plaire; do as you p. fais comme 
tu veux; as much or as many as you p. 
autant qu’il vous plaira. &—ed a content 
(with de, that que (+ sub), to do de faire); 
p. to meet you! enchanté!; I'd be p. to! avec 
plaisir! &—Ing a agréable, plaisant. 

pleasure ['plezor] n plaisir m; p. boat 
bateau m de plaisance, @pleasurable a 
très agréable, 

pleat {plit] n (fold) pli m; — vt plisser. 
plebiscite l'plebisit, -sait] n plébiscite m. 
pledge [pled3] 1 n (promise) promesse f 
engagement m (to do de faire); — vt pro- 
mettre (to do de faire). 2 n (token, object) 
gage m; — vt (pawn) engager. 

plenty l'plenti] n abondance f; in p. en 
abondance; p. of beaucoup de; that’s p. 
(enough) c’est assez, ça suffit. @plentiful a 
abondant. 

plethora ['ple9ara] nr pléthore f. 
pleurlsy l'plusrisi] n Med pleurésie f. 
pliable l'plaisb(2)1] a souple. 
pliers l'plarsz] np/ (tool) pince(s) f(p!). 
plight [plait] n (crisis) situation f critique; 
(sorry) p. triste situation f. 

plimsoll l'plimssul] 7 chaussure f de tennis, 
tennis f. 

plinth [plin@] n socle m. 
plod [plod] vi (-dd-) to p. (along) avancer or 
travailler laborieusement; to p. through 
(book) lire laborieusement. @plodding a 
(slow) lent; (step) pesant. @plodder n 
(steady worker) bûcheur, -euse mf. 

plonk [plonk] 1 int (splash) plouf! 2 vz to p. 
(down) (drop) Fam poser (bruyamment). 3 
n (wine) Pej SI pinard m. 

plot [plot] 1 nr (conspiracy) complot m 
(against contre); Cin Th Liter intrigue f, — 
vti (-tt-) comploter (to do de faire). 2 n p. 
(of land) terrain m; (patch in garden) carré 
m de terre; building p. terrain m a batir. 3 vr 
(-tt-) to p. (out) déterminer; (graph, dia- 
gram) tracer; (one’s position) relever. 
@plotting n (conspiracies) complots mpl. 

plough [plau]  charrue f; — vt labourer; to 
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p. back into (money) Fig réinvestir dans; — 
vi labourer; to p. into (crash into) percuter; 
to p. through (snow etc) avancer pénible- 
ment dans; (fence, wall) défoncer. 
@ploughman n (p/ -men) laboureur m; 
p.’s lunch Culin assiette f composée (de 
crudités et fromage). 

plow [plau] Am = plough. 
ploy [plor] n stratagème m. 
pluck [plak] 1 » courage m; — vt to p. up 
courage s’armer de courage. 2 wt (fowl) 
plumer; (eyebrows) épiler; (string) Mus 
pincer; (flower) cueillir. @plucky a (-ier, 
-iest) courageux. 

plug [plag] 1 7 (of cotton wool, wood etc) 
tampon m, bouchon m; (for sink etc drain- 
age) bonde f; — vt (-gg-) to p. (up) (stop up) 
boucher. 2 n El fiche f, prise f (mâle), — vt 
(-gg-) to p. in brancher. 3 n Aut bougie f. 4 
n (publicity) Fam battage m publicitaire; — 
vt (-gg-) Fam faire du battage publicitaire 
pour. 5 vi (-gg-) to p. away (work) Fam 
bosser (at à). &plughole n trou m (du 
lavabo etc), vidange f. 

plum [plam] 7 prune f; a p. job Fam un 
travail en or, un bon fromage. 

plumage ['plurmid3] n plumage m. 
plumb [plam] 1 vt (probe, understand) 
sonder. 2 adv (crazy etc) Am Fam 
complètement; p. in the middle en plein 
milieu. 

plumber ['plamar] n plombier m. &plumb- 
ing n plomberie f. 

plume [plu:m] n (feather) plume f; (on hat 
etc) plumet m; a p. of smoke un panache de 
fumée. 
plummet ['plamit] vi (of aircraft etc) 
plonger; (of prices) dégringoler. 

plump [plamp] 1 a (-er, -est) (person) gras- 
souillet; (arm, chicken) dodu; (cushion, 
cheek) rebondi. 2 vi to p. for (choose) se 
décider pour, choisir. @—ness n rondeur 

plunder l'plandar] vr piller; — n (act) pillage 
m; (goods) butin m. ‘ 

plung/e [pland3] vr (thrust) plonger (into 
dans); — vi (dive) plonger (into dans); 
(fall) tomber (from de); (rush) se lancer; — 
n (dive) plongeon m; (fall) chute f; to take 
the p. Fig se jeter à l’eau. ®—Ing a (neck- 
line) plongeant. ®—er n ventouse f (pour 
déboucher un tuyau), débouchoir m. 

plural ['pluaral] a (form) pluriel; (noun) au 
pluriel; — n pluriel m; in the p. au pluriel. 

plus [plas] prep plus; — a (factor etc) & El 
positif, twenty p. vingt et quelques; — n p. 

poin 

(sign) Math (signe m) plus m; it’s a p. c'es 
un (avantage en) plus. 

plush [plaf] a (-er, -est) (splendid) somp: 
tueux. 

plutonium [plur'tauniom] n plutonium m. 
ply (plat) 1 ve (trade) exercer; (oar, tool) Li 
manier. 2 vi to p. between (travel) faire lz 
navette entre. 3 vt to p. s.o. with (whisk) 
etc) faire boire continuellement à qr) 
(questions) bombarder qn de. | 

p.m. [piem] adv (afternoon) dé | 
l’aprés-midi; (evening) du soir. | 
PM [pi em] n abbr (Prime Minister) Premie:| 
ministre m. 

pneumatic  [nju'mætik] a p. drill} 
marteau-piqueur m, marteau m pneuma: 
tique. 
pneumonia [nju'maunie] n pneumonie f. | 
poach [poutf] 1 vz (egg) pocher. 2 vi (hunt 
steal) braconner; — vt (employee from riva\| 
firm) débaucher, piquer. &—Ing n bracon: 
nage m. &—er n 1 (person) braconnier m} 
2 (egg) p. pocheuse f. 
PO Box [pirau'boks] abbr (Post Office Box'| 
BP. 

pocket l'pokit] n poche f; (area) Fig petite 
zone f; (of resistance) poche f, îlot m; I’m $4} 
out of p. j’ai perdu 5 dollars; — a (money, 
book etc) de poche; — vt (gain, steal! 
empocher. @pocketbook n (notebook 
carnet m; (woman’s handbag) Am sac m i 
main. @pocketful n a p. of une plein 
poche de. 
pockmarked [‘pokmarkt] a (face) grêlé. 
pod [pod] n cosse f. 
podgy l'podz] a (-ier, -iest) (arm etc) dodu 
(person) rondelet. 
podium [‘poudiom] n podium m. 
poem (‘povim] n poème m. @poet n not 
m. @po'etic a poétique. @poetry 7 
poésie f. 

poignant ['pornjant] a poignant. 
point [point] 1 n (of knife etc) pointe fi p 
Rail aiguillage m; (power) p. El prise f (dé! 
courant). 2 n (dot, position, question, degree 
score efc) point m; (decimal) virgule fl 
(meaning) Fig sens m; (importance) intérê 
m; (remark) remarque f, p. of view point 7 
de vue; at this p. in time en ce moment; or 
the p. of doing sur le point de faire; what’: 
the p.? à quoi bon? (of waiting/erc atten; 
dre/etc); there’s no p. (in) staying/erc ça nt 
sert à rien de rester/etc; that’s not the p. i 
ne s’agit pas de ça; it’s beside the p. c’est À 
côté de la question; to the p. (relevant 
pertinent; get to the p.! au fait!; to make: 
p. of doing prendre garde de faire; his goot 
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joints ses qualités fp/; his bad points ses 
éfauts mpl. 3 vt (aim) pointer (at sur); 

vehicle) tourner (towards vers); to p. the 
tay indiquer le chemin (to a); Fig montrer 
i voie (to a); to p. one’s finger at indiquer 
lu doit, pointer son doigt vers; to p. out 
show) indiquer; (mention) signaler (that 
jue); — vi to p. (at or to s.0.) indiquer (qn) 
u doigt; to p. to, be pointing to (show) 
adiquer; to p. east indiquer l’est; to be 
ointing (of vehicle) être tourné (towards 
ers); (of gun) être braqué (at sur). &—ed 
|pointu; (beard ) en pointe; (remark, criti- 
ism) Fig pertinent; (incisive) mordant. 
>—edly adv (to the point) avec pertinence; 

adice m; to be a p. to (possible solution etc) 
jisser entrevoir. &—less a inutile, futile. 
b>—lessly adv inutilement. 
sint-blank [point'blænk] adv & a (to shoot, 
shot) à bout portant; (to refuse, a refusal) 
fig (tout) net; (to request, a request) de but 
in blanc. 
dis/e [poz] n (balance) équilibre m; (of 

) port m; (grace) grâce f; (confidence) 
issurance f, calme m; — vt tenir en 
uilibre. @—ed a en équilibre; (hanging) 

uspendu; (composed) calme; p. to 
ittack/erc (ready) prêt à attaquer/etc. 
Ison ['porz(s)n] n poison m; (of snake) 
renin m; p. gas gaz m toxique, — vf 
mpoisonner; to p. s.o.’s mind corrompre 
in. @poisoning n empoisonnement m. 
poisonous a (fumes, substance) 
xique; (snake) venimeux; (plant) véné- 

jeux. 
/e [pauk] vt (push) pousser (avec un 
on etc); (touch) toucher; (fire) tisonner; 

0 p. sth into (put, thrust) fourrer or 
mfoncer qch dans; to p. one’s finger at 

inter son doigt vers; to p. one’s nose into 
ourrer le nez dans; to pa hole in faire un 
rou dans; to p. one’s head out of the 
vindow passer la téte par la fenétre; to p. 
ut $.0.’s eye crever un ceil à qn; -- vi 
Jousser; to p. about or around in fouiner 
jans; — n (jab) (petit) coup m; (shove) 
Joussée f, coup m. ®—er n 1 (for fire) 
isonnier m. 2 Cards poker m. 
oky ['poukt] a (-ier, -iest) (small) exigu et 
nisérable, rikiki; (slow) Am lent. 
oland [‘poulond] n Pologne f @Pole n 

lonais, -aise mf. 
olarize (‘poularaiz] vt polariser. 
ole [paul] n 1 (rod) perche f; (fixed) 
poteau m; (for flag) mat m. 2 Geog pôle m; 
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North/South P. pôle Nord/Sud. @polar a 
polaire; p. bear ours m blanc. 

polemic [po'lemik] n polémique f. 
polemical a polémique. 

police [po'lits] n police f; more or extra p. 
des renforts mpl de police; — a (inquiry etc) 
de la police; (state, dog) policier; p. cadet 
agent m de police stagiaire; p. car voiture f 
de police; p. force police f; — vt (city etc) 
maintenir l’ordre or la paix dans; (frontier) 

contrôler. &policeman n (pl -men) agent 
m de police. @policewoman n (pl 
-women) femme-agent f. 

policy [‘polisi] n 1 Pol Econ etc politique f; 
(individual course of action) règle f, façon f 
d’agir; pl (ways of governing) Pol politique 
f; matter of p. question f de principe. 2 
(insurance) p. police f (d'assurance); p. 
holder assuré, -ée mf. 

pollo(myelitis) l'paulisu(mais'laitis)] n 
polio(myélite) f; p. victim polio mf. 

polish [l'polif] vi (floor, table, shoes etc) 
cirer; (metal) astiquer; (rough surface) 
polir; (manners) Fig raffiner; (style) Fig 
polir; to p. up (one’s French etc) travailler; 
to p. off (food, work etc) Fam liquider, finir 
(en vitesse); — n (for shoes) cirage m; (for 
floor, furniture) cire f, (shine) vernis m; Fig 
raffinement m; (nail) p. vernis m (à ongles), 
to give sth a p. faire briller qch. 

Polish [‘pouli{] a polonais, — n (language) 
polonais m. 

polite [po'lait] a (-er, -est) poli (to, with 
avec); in p. society dans la bonne société. 

@—ly adv poliment. ®—ness n politesse 

political [po'litik(a)l] a politique. @poll- 
‘ticlan n homme m or femme f politique. 
@politicize vt politiser. @'politics n 
politique /. 

polka ['polks, Am ‘paulke] n (dance) polka 
ff; p. dot pois m. 
poll [paul] n (voting) scrutin m, élection f; 
(vote) vote m; (turnout) participation f 
électorale; (list) liste f électorale; to go to 
the polls aller aux urnes; (opinion) p. 
sondage m (d'opinion); 50% of the p. 50% 
des votants; — vr (votes) obtenir, (people) 
sonder l’opinion de. ®—ing n (election) 
élections fp/; p. booth isoloir m; p. station 
bureau m de vote. 

pollen ['polon] x pollen m. 
pollute [pa'lurt] ve polluer. @pollutant n 
polluant m. pollution n pollution /. 

polo l'paulau] n Sp polo m; p. neck (sweater, 
neckline) col m roulé. 

polyester [poli'estar] n polyester m. 
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Polynesia [polni32] n Polynésie f. 
polytechnic [polrteknik] n institut m 
universitaire de technologie. 

polythene l'polôim] n polyéthylène m; p. 
bag sac m en plastique. 
pomegranate l'pomigrænit] n (fruit) gre- 
nade f. 

pomp [pomp] n pompe f. &pom'posity n 
emphase /, solennité f. @pompous a 
pompeux. 
pompon ['pompon] n (ornament) pompon 
m. 4 
pond [pond] n étang m; (stagnant) mare 
f;(artificial) bassin m. 
ponder l'pondar] vt to p. (over) réfléchir à; 
— vi réfléchir. 

ponderous l'pondorss] a (heavy, slow) 
pesant. 
pong [pon] n S/ mauvaise odeur f, — vi 
(stink) SI schlinguer. 

pontificate [pon'tfikeit] vi (speak) Pej 
pontifier (about sur). 

pony ['pouni] n poney m. @ponytall n 
(hair) queue f de cheval. 
poodle ['pu:d(s)l] n caniche m. 
poof [puf] n (homosexual) Pej SI pédé m. 
pooh! [pui] int bah!; (bad smell) ça pue! 
pooh-pooh [purpui] vt (scorn) dédaigner; 
(dismiss) se moquer de. 

pool [purl] 1 n (puddle) flaque f; (of blood) 
mare f; (pond) étang m; (for swimming) 
piscine f. 2 n (of experience, talent) réser- 
voir m; (of advisers etc) équipe f; (of typists) 
Com pool m; (kitty) cagnotte f; (football) 
pools prognostics mpl (sur les matchs de 
football); — vt (share) mettre en commun; 
(combine) unir. 3 n Sp billard m américain. 
pooped [puipt] a (exhausted) Am Fam 
vanné, crevé. 

poor [pus] a (-er, -est) (not rich, deserving 
pity) pauvre; (bad) mauvais; (inferior) 
médiocre, (meagre) maigre; (weak) faible; 
p. thing! le or la pauvre!; — n the p. les 
pauvres mpl. @—ly 1 adv (badly) mal; 
(clothed, furnished) pauvrement. 2 a (ill) 
malade. 

pop! [ppp] 1 int pan! — n (noise) bruit m 
sec; to go p. faire pan; (of champagne 
bottle) faire pop; — vt (-pp-) (balloon etc) 
crever; (bottle top, button) faire sauter; — vi 
(burst) crever; (come off) sauter; (of ears) se 
déboucher. 2 vt (put) Fam mettre; — vi 
Fam to p. in (go in) entrer (en passant); to 
p. off (/eave) partir; to p. out sortir (un 
instant); to p. over or round faire un saut 
(to chez); to p. up (of person) surgir, réap- 
paraître; (of question etc) surgir. 

portic 

@p.-'eyed a aux yeux exorbités. @p.-U 
book 7 livre m en relief. 
pop? [pop] 1 7 (music) pop m; — a (concei 
singer etc) pop inv. 2 n (father) Am Fa 
papa m. 3 n (soda) p. (drink) Am soda m 
popcorn ['popkoin] 1 pop-corn m. 
pope [poup] n pape m; p.’s nose (of chicke 
croupion m. 

poplar ['poplar] n (tree, wood) peuplier m 
poppy l'popi] n (cultivated) pavot m; (re 
wild) coquelicot m. 
poppycock l'popikok] n Fam fadaises fp| 
popsicie® ['popsik(a)l] n (ice lolly) A 
esquimau m. 

popular ['popjulor] a (person, song, vol 
science etc) populaire; (fashionable) à 
mode; to be p. with plaire beaucoup | 
@popu'larity n popularité f (with aupr 
de). @popularize vi populariser; (scienc 
knowledge) vulgariser. @popularly a 
communément. 

populat/e [‘popjuleit] vz peupler. &—ed 
peuplé (with de). @popu' lation n popul 
tion f. &populous a (crowded) populeu 

porcelain l'poisslin] n porcelaine /. | 
porch {paitf] 1 porche m; (veranda) A 
véranda f. 

porcupine 
porc-épic m. 

pore [por] 1 n (of skin) pore m. 2 vi 10! 
over (book, question etc) etudier de pre 
porous a poreux. 

pork [pork] n (meat) porc m; p. butch 
charcutier, -ière mf. | 
pornography [pornogrofi] n (Fam por 
pornographie f. <porno'graphic — 
pornographique, porno (f inv). 
PE ['porpas] n (sea animal) ma 

[poikjupain] 2 (nr 

net) [ponidz] n porridge m; p. os 
flocons mpl d’avoine. 

port [port] 1 (harbour) port m; p. of ci 
escale J — a (authorities, installations et 
portuaire. 2 n p. (side) (/eft) Nau Av bâbo 
m; — a de babord. 3 n (wine) porto m. « 

portable ['paitsb(2)i] a portatif, portable, 
portal ['poit(2)1] 2 portail m. 
porter ['paitar] n (for luggage) porteur à 
(doorman) portier m; (caretaker) concier; 
m, (of public building) gardien, -ienne mf 

portfolio [port'fauliou] n (pl -os) Com P 
portefeuille m. 

porthole [‘porthaul] n Nau Av hublot m. 
portico l'poitikau] n (pi -0es or -os) be 
portique m; (of house) porche m. 4 

portion l'parf(s)n] n (share, helping) portic 
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5 (of train, book etc) partie f; — yt to p. out 
‘épartir. 
ortly [‘portlt] a (-ier, -iest) corpulent. 
ortrait ['paitrit, ‘paitreit] n portrait m; p. 
ainter portraitiste mf. 
portray [por'trei] vt (describe) représenter. 
® portrayal » portrait m, représentation f. 
ortugal ['‘portjug(a)l] 7 Portugal. @Portu- 
guese a & n inv portugais, -aise (mf); — n 
language) portugais m. 
ose [pouz] 1 n (in art or photography) & 
Fig pose f; — vi (of model etc) poser (for 
Jour); to p. as a lawyer/etc se faire passer 
Jour un avocat/etc. 2 vt (question) poser. 
@poser n 1 (question) Fam colle f. 2 = 
poseur. @poseur [-'z317] n Pej poseur, 
euse mf. 
osh [pof] a Pej Fam (smart) chic inv; 
snobbish) snob (f inv). 
osition [po'zif(2)n] n (place, posture, opin- 
on etc) position f, (of building, town) 
smplacement m, position f; (job, circum- 
tances) situation f; (customer window in 
bank etc) guichet m; in a p. to do en mesure 
yr en position de faire; in a good p. to do 
bien placé pour faire; in p. en place, en 
dOsSition; — vf (camera, machine etc) mettre 
n position; (put) placer. 
ositive ['pozitiv]) a positif, (order) 
satégorique; (progress, change) réel; (tone) 
assuré; (sure) sûr, certain (of de, that que); 
à p. genius Fam un vrai génie. ®—ly adv 
for certain) & El positivement; (undenia- 
bly) indéniablement; (completely) complè- 
lement, (categorically) catégoriquement. 

ossess [po'zes] vt posséder. &posses- 
sion r possession f; in p. of en possession 
je; to take p. of prendre possession de. 
@possessive a (adjective, person etc) 
possessif, — n Gram possessif m. @pos- 
essor 1 possesseur m. 
ossible ['posab(a)l] a possible (to do à 
aire); it is p. (for us) to do it il (nous) est 
possible de le faire; it is p. that il est possi- 
ble que (+ sub); as far asp. dans la mesure 
du possible; if p. si passible: as much or as 
Many as p. autant que possible; — n 
(person, object) Fam choix m possible. 
@possi'bility n possibilité, some p. of 
quelques chances fp/ de; there's some p. 
that il est (tout juste) possible que (+ sub); 
she has possibilities elle promet; it’s a 
distinct p. c’est bien possible. @possibly 
adv 1 (with can, could etc) if you p. can si 
cela t’est possible; to do all one p. can faire 
out son possible (to do pour faire); he 

pot 

cannot p. stay il ne peut absolument pas 
rester. 2 ( perhaps) peut-étre. 

post! [paust] n (postal system) poste f; 
(letters) courrier m; by p. par la poste; to 
catch/miss the p. avoir/manquer la levée; 
— a (bag, code etc) postal; p. office (bureau 
m de) poste f, P. Office (administration) 
(service m des) postes fpl; — vt (put in 
postbox) poster, mettre à la poste; (send) 
envoyer; to keep s.o. posted Fig tenir qn au 
courant. ®@postage n tarif m (postal), 
tarifs mpl (postaux) (to pour); p. stamp 
timbre-poste m. @postal a (district etc) 
postal; (inquiries) par la poste; (clerk) des 
postes; (vote) par correspondance. 
‘@postbox n boîte f à or aux lettres. 
@postcard n carte f postale. &postcode 
n code m postal. @post-'free a, 
@post' paid adv franco. 

post? [paust] n (job, place) & Mil poste m; 
— vi (sentry, guard) poster; (employee) 
affecter (to à). ®—Ing n (appointment) 
affectation f. 
post [paust] n (pole) poteau m; (of bed, 
door) montant m; finishing or winning p. Sp 
poteau m d’arrivée; — vt to p. (up) (notice 
etc) afficher. 

post- [poust] pref post-; p.-1800 après 1800. 
postdate [poust'deit] vz postdater. 
poster [‘poustar] n affiche / (for decoration) 
poster m. 

posterior [po'stioriar] n (buttocks) Hum 
postérieur m. 

posterity [po'steriti] 1 postérité f. 
postgraduate [poust'grædzuat] a (studies 
etc) Univ de troisième cycle; — n étudiant, 
-ante mf de troisième cycle. 
posthumous l'postjumas] a posthume. 
@—ly ady à titre posthume. 

postman l'paustman] 7 (pl -men) facteur m. 
@postmark n cachet m de la poste; — vf 
oblitérer. &postmaster n receveur m (des 
postes). 
post-mortem [paust'moitom] 1 p.-mortem 
(examination) autopsie f (on de). 
postpone [pau'spaun] vr remettre (for de), 
renvoyer (a plus tard). &—ment n remise 
f, renvoi m. 
postscript l'poustskript] n post-scriptum m 
inv. 

postulate ['postjuleit] vt postuler. 
posture ['postfor] n posture f, Fig attitude 
Sf, — vi (for effect) Pej poser. 
postwar l'poustworr] a d’après-guerre. 
posy l'pauzi] n petit bouquet m (de fleurs). 
pot [pot] 1 » pot m; (for cooking) marmite f; 
pots and pans casseroles fp/; jam p. pot m à 



potato practice 
Si 

confiture; to take p. luck tenter sa chance; 
(with food) manger à la fortune du pot; to 
go to p. Fam aller à la ruine; gone to p. 
(person, plans etc) Fam fichu; — vt (-tt-) 
mettre en pot. 2 n (marijuana) SI 
marie-jeanne f; (hashish) SI haschisch m. 
@potted a 1 (plant) en pot; (jam, meat) 
en bocaux. 2 (version etc) abrégé, 
condensé. 

potato [po'tertau] n (pl -oes) pomme f de 
terre; p. peeler (knife) couteau m à 
éplucher, éplucheur m; p. crisps, Am p. 
chips pommes fp! chips. 

potbelly ['potbeli] n bedaine f. @potbel- 
Ned a ventru. 

potent ['poutent] a puissant; (drink) fort; 
(man) viril. @potency n puissance f; (of 
man) virilité f. 

potential [p2'tenf(2)l] a (danger, resources) 
potentiel; (client, sales) éventuel; (leader, 
hero etc) en puissance; — n potentiel m; Fig 
(perspectives fp/ d’)avenir m; to have p. 
avoir de l’avenir. &potentl'ality 1 poten- 
tialité f; pl Fig (perspectives fp/ d’)avenir 
m. @potentially adv potentiellement. 

pothole [‘pothoul] n (in road) nid m de 
poules; (in rock) gouffre m; (cave) caverne 
Jf. @potholing n spéléologie f. 
potion ['pouf(2)n] 1 breuvage m magique; 
Med potion f. 

potshot l'potfot] n to take a p. faire un 
carton (at sur). 

potter l'potar] 1 n (person) potier m. 2 vi to 
p. (about) bricoler. @pottery n (art) 
poterie f; (objects) poteries pl; a piece of p. 
une poterie. 

potty l'pou] a 1 (-ier, -iest) (mad) Fam 
toqué. 2 n pot m (de bébé). 

pouch [pautf] n petit sac m; (of kangaroo, 
under eyes) poche f, (for tobacco) blague f. 

pouf(fe) [pu:f] n (seat) pouf m. 
poultice [‘poultis] n Med cataplasme m. 
poultry [‘poultn] n volaille f. @poulterer n 
volailler m. 
pounce [pauns] vi (/eap) bondir, sauter (on 
sur); to p. on (idea) Fig sauter sur; — n 
bond m. 

pound [paund] 1 n (weight) livre f(= 453,6 
grammes), p. (sterling) livre f (sterling). 2 n 
(for cars, dogs) fourrière f. 3 vt (spices, nuts 
etc) piler; (meat) attendrir; (bombard) Mil 
pilonner; to p. (on) (thump) Fig taper sur, 
marteler; (of sea) battre; — vi (of heart) 
battre a tout rompre; (walk heavily) 
marcher a pas pesants. 

pour [por] vt (liquid) verser; (wax) couler; 
to p. money into investir beaucoup d’argent 

dans; to p. away or off (empty) vider; to pi 
out verser; (empty) vider; (feelings) 
épancher (to devant); — vi to p. (out) (of 
liquid) couler or sortir à flots; to p. in (a 
liquid, sunshine) entrer à flots; (of people, 
money) Fig affluer; to p. out (of people) 
sortir en masse (from de); (of own) i 
s échapper (from de); it’s pouring (down) i! 
pleut à verse; pouring rain pluie f torren- 
tielle. | 

pout [paut] vti to p. (one’s lips) faire la 
moue; — 7 moue f. 

poverty ['povati] n pauvreté f, (grinding on 
extreme) p. misère f @p.-stricken a 
(person) indigent; (conditions) misérable 
powder l'paudar] n poudre f; p. keg (place) 
Fig poudriére f, p. puff houppette /; p. 
room toilettes /p/ (pour dames); — vt (hair, 
skin) poudrer; to p. one’s face or nose $ 
poudrer. &—ed a (milk, eggs) en poudre, 
@powdery a (snow) poudreux; | 
couvert de poudre. 
power l'pauar] n (ability, authority) | 
m; (strength, nation) & Math Tech puis: 
sance f; (energy) Phys Tech énergie fl 
(current) El courant m; he’s a p. within the 
firm c’est un homme de poids au sein dé 
l’entreprise; in p. Po/ au pouvoir; in one’ 
p. en son pouvoir; the p. of speech lé 
faculté de la parole; p. cut coupure f dé 
courant; p. station, Am p. plant E/ central¢ 
J (électrique); — vt to be powered by êtré 
actionné or propulsé par; (gas, oil etc) 
fonctionnant à. powerful a puissant, 
powertully adv puissamment. @pow: 
erless a impuissant (to do a faire). ; 

practicable 'præktikab(3)] a (project, roa 
etc) praticable. 

practical l['præktik(2)l] a (knowledge 
person, tool etc) pratique; p. joke farce f 
@practi'cality n (of DTA A etc) aspect n 
pratique; (of person) sens m pratique 
(detail) détail m pratique. 

practically ['præktik(o)li] adv (almost 
pratiquement. 

practice l'præktis] n (exercise, proceeding 
pratique f; (habit) habitude f, S 
entraînement m; (rehearsal) répétition f 
(of profession) exercice m (of de); (clients 
clientèle f; to put into p. mettre € 
pratique; in p. (in reality) en pratique; to bi 
in p. (have skill etc) être en forme; (a 
doctor, lawyer) exercer; to be in general p 
(of doctor) faire de la médecine générale; t 
be out of p. avoir perdu la pratique, 
@practis/e vt (put into practice) prati 
quer; (medicine, law etc) exercer; (flute 



piano etc) s'exercer a; (language) (s'exercer 
à) parler (on avec); (work at) travailler; 
(do) faire; — vi Mus Sp s’exercer; (of doctor, 
lawyer) exercer, — n Am = practice. 
@—ed a (experienced) chevronné; (ear, 
eye) exercé. ®@—Ing a Rel pratiquant; 
(doctor, lawyer) exergant. 
practitioner (prek'tif(2)nor] n praticien, 
-ienne m/f; general p. (médecin m) généra- 
liste m. 
pragmatic [præg mætik] a pragmatique. 
brairle(s) [preori(z)] n(pl) (in North 
| America) Prairies fpl. 
»ralse [prez] vt louer (for sth de qch); to p. 
\s.o. for doing or having done louer qn 
| d’avoir fait; — n louange(s) f(p/), éloge(s) 
im(pl); in p. of a la louange de. 
| @pralseworthy a digne d’éloges. 
ram [prem] n landau m, voiture f d'enfant. 

i 

prance [prains] vi to p. about (of dancer etc) 
|caracoler; (strut) se pavaner; (go about) 
| Fam se balader. 
drank [prænk] n (trick) farce f, tour m; 
| (escape) frasque f. 
brattie ['præt(2)i] vi jacasser. 
prawn [prom] n crevette f (rose), bouquet m. 
pray [pret] vs Lit prier (that que (+ sub), s.o. 
to do qn de faire); — vi Rel prier; to p. (to 
| God) for sth prier Dieu pour qu'il nous 
| accorde qch. ‘@prayer [prear] n prière f. 
ore- [pri] pref p.-1800 avant 1800. 
oreach [pritt{] vri précher; (sermon) faire; to 
p. to s.o. Rel & Fig précher qn. &—Ing n 

preamble [prit’emb(2)|] n préambule m. 
prearrange (prito'reind3] vf arranger à 
) Pavance. 
precarious [pr'keoriss] a précaire. 
precaution {pri'kaif(2)n] n précaution f (of 

| doing de faire); as a p. par précaution. 
preced/e [pmi'sitd] vri précéder; to p. sth by 
| sth faire précéder qch de qch. &—Ing a 
|. Fo 
pre @ ['presidons] n (in rank) pré- 
Mince f (importance) priorité f, to take p. 
lover avoir la préséance sur; avoir la 
| priorité sur. & precedent n précédent m. 
precept [‘pritsept] n précept m. 
precinct l'prusinkt] n (of convent etc) 
l'enceinte f; (boundary) limite f, (of town) 
Am Pol circonscription f; (for shopping) 

| zone f (piétonnière). 
Precious [‘prefos] 1 a précieux; her p. little 
‘bike Tron son cher petit vélo. 2 adv p. few, 
p. little Fam trés peu (de). 
pur [presipis] n (sheer face) Geog 
| | a m inv; (chasm) Fig précipice m. 

preter 

precipitate [pri'sipiteit] vt (hasten, throw) & 
Ch précipiter; (trouble, reaction etc) provo- 
quer, déclencher. @precipi'tation n 
(haste) & Ch précipitation f; (rainfall) 
précipitations fp/. 

précis ['preisit, p/ 'preisiz] n inv précis m. 
precise [pri'sais] a précis; (person) minu- 
tieux. @—ly adv (accurately, exactly) 
précisément, at 3 o’clock p. à 3 heures 
précises; p. nothing absolument rien. 
@precision n précision f. 

preciude [pri'kluid] vt (prevent) empêcher 
(from doing de faire); (possibility) exclure. 

precocious [pri'koufes}] a (child etc) 
précoce. &—ness n précocité f. 

preconceived [prikan'sivd] a préconçu. 
preconception n préconception f. 
ei ae ep [pritkon'dif(2)n] n préalable 

pecuruer [prirksisar] n précurseur m. 
predate [prirdert] vt (precede) précéder; 
(cheque etc) antidater. 

predator l'predatar] n (animal) prédateur 
m. @predatory a (animal, person) rapace. 

predecessor ['pridisesar] n prédécesseur 
m. 
predicament [pri'dikomont] n situation f 
fâcheuse. 

predict [pri‘dikt] ve prédire. @predictable 
a prévisible. &prediction n prédiction f. 

predispose [pridi'spauz] vt prédisposer (to 
do à faire). @predispo'sition n prédispo- 
sition f. 
predominant [pri'dominent] a prédomi- 
nant. ®predominance n prédominance 
Jf. @predominantly adv (almost all) pour 
la plupart, en majorité. @predominate vi 
prédominer (over sur). 

preeminent [pri'eminant] a prééminent. 
preempt [prir'empt] vs (decision, plans etc) 
devancer. 

preen [prim] vt (feathers) lisser; she’s pree- 
ning herself Fig elle se bichonne. 

prefab [‘pritfab] n Fam maison f préfabri- 
quée. @pre'fabricate vi préfabriquer. 

preface ['prefis] n préface f; — vt (speech etc) 
faire précéder (with de). 

prefect ['prisfekt] n Sch élève mf chargé(e) 
de la discipline; (French official) préfet m. 

prefer [pri'fsir} vr (-rr-) préférer (to à), aimer 
mieux (to que), to p. to do préférer faire, 
aimer mieux faire; to p. charges Jur porter 
plainte (against contre). @'preferable a 
préférable (to à). &'preferably adv de 
préférence. &'preference n préférence f 
(for pour); in p. to de préférence à. 
@prefe'rential a préférentiel. 
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prefix l'prifiks] n préfixe m. 
pregnant [‘pregnant] a (woman) enceinte; 
(animal) pleine; five months p. enceinte de 
cing mois. @pregnancy n (of woman) 
grossesse f. 

prehistoric [prithi'storik] a préhistorique. 
prejudge {prir'd3ad3] vt (question) préjuger 
de; (person) juger d’avance. 

prejudic/e ['predzadis} n (bias) préjugé m, 
parti m pris; (attitude) préjugés mpl; Jur 
préjudice m; — vt (person) prévenir 
(against contre), (success, chances etc) 
porter préjudice à, nuire à. &—ed a (idea) 
partial; she’s p. elle a des préjugés or un 
préjugé (against contre); (on an issue) elle 
est de parti pris. @preju'dicial a Jur 
préjudiciable. 

preliminary {pri'liminari] a (initial) initial; 
(speech, inquiry, exam) préliminaire; — npl 
préliminaires mpl. 

prelude l'preljurd] r prélude m; — vt pré- 
luder a. 

premarital 
mariage. 

premature ['prematfuer, Am primo'tfuar] 
a prématuré. ®—ly ady prématurément; 
(born) avant terme. 
premeditate [pri:'mediteit] vt préméditer. 
@premedi'tation n préméditation f. 

premier ['premisr, Am primior] n Premier 
ministre m. 

première ['premiear, Am pri'mjear] n Th 
Cin première f. 

premise [‘premis] n Phil prémisse f. 
premises ['premisiz] np/ locaux mpl; on the 
p. sur les lieux; off the p. hors des lieux. 
premium ['priimiom] n Fin prime f, (insur- 
ance) p. prime f (d’assurance); to be at a p. 
(rare) être (une) denrée rare, faire prime; p. 
bond bon m à lots. 

premonition [prems'nif(s)n, Am priimo- 
‘nif(2)n)n prémonition f, pressentiment m. 

prenatal [pril'neit(2)l] a Am prénatal. 
preoccupy [prirokjupai] vt (worry) préoc- 
cuper (with de). æpreoccu'pation n 
préoccupation /; a p. with (money etc) une 
obsession de. 

prep [prep] a p. school école f primaire 
privée; Am école f secondaire privée; — n 
(homework) Sch devoirs mpl. 

prepaid [prit perd] a (reply) payé. 
prepar/e [pripear] vt préparer (sth for s.o. 
qch à qn, s.o. for sth qn à qch); to p. to do se 
préparer a faire; — vi to p. for (journey, 
occasion) faire des préparatifs pour; (ger 
dressed up for) se préparer pour; (exam) 
préparer. ®—ed a (ready) prêt, disposé (to 

[prir'mezrit(a)l] a avant le 

press 

do à faire); to be p. for (expect) s’attendre à. 
@prepa'ration n préparation f, pl 
préparatifs mpl (for de). &pre'paratory a 
préparatoire; p. school = prep school. 

preposition [preps'zif(2)n] n préposition f. 
prepossessing [prips'zesin] a avenant, 
sympathique. 

preposterous [pri'postorss] a absurde. 
prerecorded [prürrkoidid] a (message etc) 
enregistré à l’avance; p. broadcast Rad TV 
émission f en différé. 

prerequisite [prir'rekwizit] » (condition f) 
préalable m. 

prerogative [pri'rogativ] n prérogative f. 
Presbyterian [prezbr'tisrion] a & n Rel 
presbytérien, -ienne (mf). 

preschool ['pritskutl] a (age etc) préscolaire. 
prescrib/e [pri'skraïb] vs prescrire. &—ed 
a (textbook) (inscrit) au programme. 
prescription n (order) prescription f; 
Med ordonnance f; on p. sur ordonnance. 

presence l'prezons] n présence; in the p. of 
en présence de; p. of mind présence f 
d’esprit. 

present! l'prezant] 1 a (not absent) présent 
(at à, in dans); those p. les personnes 
présentes. 2 a (year, state etc) présent, 
actuel, (being considered) présent; (job, 
house etc) actuel; — n (time) présent m; for 
the p. pour le moment; at p. à présent. 3 n 
(gift) cadeau m. @—ly adv (soon) tout à 
l'heure; (now) à présent. &present-'day a 
actuel. 

present? {prizent] vi (show, introduce, 
compere etc) présenter (to à), (concert etc) 
donner; (proof) fournir; to p. s.o. with 
(gift) offrir à qn; (prize) remettre à qn. 
@—able «a présentable. @—er n 
présentateur, -trice nf. @presen'tation n 
présentation f; (of prize) remise f. 

preserve [prizaiv] À vt (keep, maintain) 
conserver, (fruit etc) Culin mettre en 
conserve; to p. from (protect) préserver de. 
2 n (sphere) domaine m.3 n & npl(fruit etc) 
Culin confiture f. @preser'vation a 
conservation f. &preservative n (in food) 
agent m de conservation. &preserver n 
life p. Am gilet m de sauvetage. 

preside [pri'zaid] vi présider; to p. over or 
at (meeting) présider. 

president [‘prezidant] n président, -ente mf. 
presidency n présidence f. @presi- 
‘dential a présidentiel. 

press’ [pres] 1 1 (newspapers) presse f, 
(printing firm) imprimerie f; (printing) p. 
presse f; — a (conference etc) de presse. 2 n 
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(machine for trousers, gluing etc) presse f, 
(for making wine) pressoir m. 
press? [pres] w (button, doorbell etc) 
appuyer sur; (tube, lemon, creditor) 
presser; (hand) serrer; (clothes) repasser; 
(demand, insist on) insister sur; (claim) 
renouveler; to p. s.o. to do (urge) presser qn 
de faire; to p. down (button etc) appuyer 
sur; to p. charges Jur engager des pour- 
suites (against contre); — vi (with finger) 
appuyer (on sur); (of weight) faire pression 
(on sur); (of time) presser; to p. for sth faire 
des démarches pour obtenir qch; (insist) 
insister pour obtenir qch; to p. on 
(continue) continuer (with sth qch); — n to 
give sth a p. (trousers etc) repasser qch. 
%—ed a (hard) p. (busy) débordé; to be 
hard p. (in difficulties) être en difficultés; to 
be (hard) p. for (time, money) être à court 
de. @—Ing 1 a (urgent) pressant. 2 n (iron- 
ing) repassage m. 
pressgang l'presgæn] vi to p. s.o. faire pres- 
sion sur qn (into doing pour qu’il fasse). 
@press-stud n (bouton-)pression mm. 
@press-up n Sp pompe I 
—, (‘prefar] n pression f, the p. of 

le surmenage; op. cooker 
onan f; p. group groupe m de 
pression; under (duress) sous la 
contrainte; (hurriedly, forcibly) sous pres- 
sion; — vt to p. s.o. faire pression sur qn 
(into doing pour qu’il fasse). @pressurize 
vt Av pressuriser; to p. s.o. faire pression 
sur qn (into doing pour qu’il fasse). 

prestige [pre'stiz] n prestige m. 
prestigious [pre'stidzas, Am -'stid3os] 
a prestigieux. 
presume [pri'zjurm] vt (suppose) présumer 
(that que); to p. to do se permettre de faire. 
@presumably adv (you'll come etc) je 
présume que. &presumption n (supposi- 
tion, bold attitude) présomption f. 
presumptuous a présomptueux. 
presuppose [pritss'pouz] vt présupposer 
(that que). 

pretence [pri'tens] n feinte f; (claim, affec- 
tation) prétention f; (pretext) prétexte m; 
to make a p. of sth/of doing feindre qch/de 
faire; on or under false pretences sous des 
prétextes fallacieux. &pretend vt (make 
believe) faire semblant (to do de faire, that 
que); (claim, maintain) prétendre (to do 
faire, that que); — vi faire semblant; to p. to 
(throne, title) prétendre à. 
pretension [pri'tenf(s)n] » (claim, vanity) 
prétention f. @pre'tentious a préten- 
tieux. 
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pretext ['pristekst] n prétexte m; on the p. 
of/that sous prétexte de/que. 

pretty l'priti] 1 a (-ier, -iest) joli. 2 adv Fam 
(rather, quite) assez; p. well, p. much, p. 
nearly (almost) pratiquement, à peu de 
chose près. 

prevall [pri'verl] vi (be prevalent) prédo- 
miner; (win) prévaloir (against contre); to 
p. (up)on s.o. (persuade) persuader qn (to 
do de faire). @—ing a (most common) 
courant; (most important) prédominant; 
(situation) actuel; (wind) dominant. 

prevalent ['prevalont] a courant, répandu. 
@prevalence n fréquence f; (predomi- 
nance) prédominance f. 

prevaricate [pr'værikeit] vi 
faux-fuyants. 

prevent [pri'vent] vt empêcher (from doing 
de faire). @preventable a évitable. 
prevention n prévention f. @preven- 
tive a préventif. - 

preview ['privjur] n (of film, painting) 
avant-première f; (survey) Fig aperçu m. 

previous l'prisviss] a précédent, antérieur; 
(experience) préalable; she’s had a p. job 
elle a déjà eu un emploi; p. to avant. &—ly 
adv avant, précédemment. 
prewar l'priworr] a d’avant-guerre. 
prey [pre] n proie f; to be (a) p. to être en 
proie a; bird of p. rapace m, oiseau m de 
proie; — vi to p. on faire sa proie de; to p. 
on s.0. or s.0.’s mind Fig tracasser qn. 

price [prais] n (of object, success etc) prix m; 
to pay a high p. for sth payer cher qch; Fig 
payer chérement qch; he wouldn’t do it at 
any p. il ne le ferait à aucun prix; — a 
(control, war, rise etc) des prix; p. list tarif 
m; — vt mettre un prix à; it’s priced at £5 ça 
coûte cing livres. @priceless a (jewel, 
help etc) inestimable; (amusing) Fam 
impayable. @pricey a (-ier, -iest) Fam 
coûteux. 

prick [prik] vt piquer (with avec); (burst) 
crever; to p. up one’s ears dresser l’oreille; 
— n (act, mark, pain) piqûre f. 

prickle [‘prik(a)l] » (of animal) piquant m; 
(of plant) épine f, piquant m. @prickly a 
(-ier, -iest) (plant) épineux; (animal) 
hérissé; (subject) Fig épineux; (person) Fig 
irritable. 

pride [praid] n (satisfaction) fierté f; 
(self-esteem) amour-propre m, orgueil m; 
(arrogance) orgueil m; to take p. in (person, 
work etc) être fier de; (look after) prendre 
soin de; to take p. in doing mettre (toute) sa 
fierté à faire; to be s.o.’s p. and joy être la 
fierté de qn; to have p. of place avoir la 

user de 
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place d’honneur; — vf to p. oneself on 
s’enorgueillir de. 

priest [prisst] n prêtre m. @priesthood n 
(function) sacerdoce m. @priestly a sacer- 
dotal. 

prig [prig] n hypocrite mf, pharisien, -ienne 
mf. @priggish a hypocrite, suffisant. 

prim [prim] a (primmer, primmest) p. (and 
proper) (affected) guindé; (seemly) conve- 
nable; (neat) impeccable. 

primacy ['praimasi] n primauté f. 
primary ['pramani] a Sch Pol Geol etc 
primaire; (main, basic) principal, premier; 
of p. importance de premiére importance; 
— n (election) Am primaire f. @primarily 
[Am prarmenili] adv essentiellement. 

prime [praim] 1 a (reason etc) principal; 
(importance) primordial; (quality, number) 
premier; (meat) de premier choix; (exam- 
ple, condition) excellent, parfait; P. Minis- 
ter Premier ministre m. 2 n the p. of life la 
force de l’âge. 3 vt (gun, pump) amorcer; 
(surface) apprêter. @primer n 1 (book) 
Sch premier livre m. 2 (paint) apprét m. 

primeval [praïmiv(s)l] a primitif. 
primitive [‘primitiv] a (art, society, condi- 
tions etc) primitif. @—ly adv (to live) dans 
des conditions primitives. 
primrose ['primrauz] n Bot primevére f 
(jaune). 

prince [prins] n prince m. @princely a 
princier. @prin'cess n princesse f. 
@princi'pality nr principauté f. 

principal l'prinsip(9)1] 1 a (main) principal. 
2 n (of school) directeur, -trice mf. @—ly 
adv principalement. 

principle l'prinsip(2)1] n principe m; in p. en 
principe; on p. par principe. 

print [print] n (of finger, foot etc) empreinte 
f, (letters) caractères mpl; (engraving) 
estampe f, gravure f; (fabric, textile design) 
imprimé m; Phot épreuve f; (ink) encre m; 
in p. (book) disponible (en librairie); out of 
p. (book) épuisé; — vt Typ imprimer; Phot 
tirer, (write) écrire en caractères 
d'imprimerie, to p. 100 copies of (book etc) 
tirer à 100 exemplaires; to p. out (of 
computer) imprimer. &—ed a imprimé; p. 
matter or papers imprimés mpl; to have a 
book p. publier un livre. &—ing n (action) 
Typ impression f; (technique, art) Typ 
imprimerie f; Phot tirage m; p. press Typ 
presse f. @—able a not p. (word etc) Fig 
obscène. &—er n (person) imprimeur m; 
(of computer) imprimante f. @print-out n 
(of computer) sortie f sur imprimante. 

prior ['praisr} a précédent, antérieur; (expe- 
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rience) préalable; p. to sth/to doing avant 
qch/de faire. 

priority [prar‘vriti] 1 priorité f (over sur): 
priory [‘pratort] n Rel prieuré m. 
prise [praiz] vt to p. open/off (box, lid) 
ouvrir/enlever (en faisant levier). 

prism l'priz(9)m] n prisme m. 
prison ['priz(a)n] n prison /; in p. en prison; 
— a (system, life etc) pénitentiaire; (camp) 
de prisonniers; p. officer gardien, -ienne mf 
de prison. @prisoner n prisonnier, -ière 
mf, to take s.o. p. faire qn prisonnier. 

prissy l'prisi] a (-ier, -iest) bégueule. 
pristine [‘pristizn] a (condition) parfait; 
(primitive) primitif. 

privacy ['praivast, ‘privasi] n intimité f, soli- | 
tude f; (quiet place) coin m retiré; (secrecy) 
secret m; to give s.o. some p. laisser qn seul. 
@private 1 a privé; (lesson, car etc) 
particulier; (confidential) confidentiel; | 
(personal ) personnel; (wedding etc) intime; | 
a p. citizen un simple particulier; p. detec- 
tive, p. investigator, Fam p. eye détective m 
privé; p. parts parties /p/ génitales; p. place — 
coin m retiré; p. tutor précepteur m; to be a 
very p. person aimer la solitude; — 7 in p. 
(not publicly) en privé; (ceremony) dans 
l'intimité. 2 n Mil (simple) soldat m. @pri- | 
vately adv en privé; (inwardly) intérieure- 
ment; (personally) à titre personnel; (to 
marry, dine etc) dans l'intimité; p. owned 
appartenant a un particulier. 

privet ['privit] n (bush) troéne m. 
privilege [‘privilidz] n privilège m. @pri- 
vileged a privilégié; to be p. to do avoir le ” 
privilège de faire. | 

privy [‘privi] a p. to (knowledge etc) au” 
courant de. 

prize‘ (praiz] n prix m; (in lottery) lot m; the 
first p. (in lottery) le gros lot; — a (essay, 
animal etc) primé; a p. fool/erc Fig Hum un 
parfait idiot/etc. @p.-giving n distribu- 
tion f des prix. &p.-winner n lauréat, -ate 
mf, (in lottery) gagnant, -ante mf. 
@p.-winning a (essay, animal etc) primé; 
(ticket) gagnant. 

priz/e2 [praiz] vt (value) priser. ®—ed a 
(possession etc) précieux. 

prizes [praiz] vt = prise. 
pro [prau] n (professional) Fam pro mf. 
pro- [prau] pref pro-. 
probable ['probsb(2)l] a probable (that . 
que); (plausible) vraisemblable. @proba- 
‘bility » probabilité /; in all p. selon toute 
probabilité. probably adv probable- 
ment, vraisemblablement. 

probation [pro'beif(a)n] n on p. Jur en 
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liberté surveillée, sous contrôle judiciaire: 
(in job) à l'essai; p. officer responsable mf 
des délinquants mis en liberté surveillée. 
@probationary a (period) d'essai, Jur de 
liberté surveillée. 

prob/e [praub] n (device) sonde f; Journ 
enquête f (into dans); — vt (investigate) & 
Med sonder; (examine) examiner; — vi 
(investigate) faire des recherches; Pej 
fouiner; to p. into (origins etc) sonder. 
@—ing a (question etc) pénétrant. 

problem [‘problem] n problème m; he’s got 
a drug/a drink p. c’est un drogué/un 
alcoolique; you’ve got a smoking p. tu 
fumes beaucoup trop; no p.! Am Fam pas 
de problème!; to have a p. doing avoir du 
mal a faire; — a (child) difficile, caractériel. 

proble'matic a problématique; it’s p. 
whether il est douteux que (+ sub). 
procedure [pra'sitdzar] n procédure f. 
proceed [pro'siid] vi (go) avancer, aller; 
(act) procéder; (continue) continuer; (of 
debate) se poursuivre; to p. to (next ques- 
tion etc) passer a; to p. with (task etc) 
continuer; to p. to do (start) se mettre a 
faire. @—ing n (course of action) procédé 
m; pl (events) événements mpl; (meeting) 
séance f; (discussions) débats mpl; 
(minutes) actes mpl; to take (legal) proceed- 
ings intenter un procès (against contre). 

proceeds l'prousidz] npl (profits) produit 
m, bénéfices mpl. 
process [‘prouses] 1 n (operation, action) 
processus m; (method) procédé m (for or of 
doing pour faire); in p. (work etc) en cours; 
in the p. of doing en train de faire. 2 vr 
(food, data etc) traiter; (examine) exa- 
miner; Phot développer; processed cheese 
fromage m fondu. &—Ing n traitement m; 
Phot développement m; data or informa- 
tion p. informatique f. @processor n (in 
computer) processeur m; food p. robot m 
(ménager); word p. machine fde traitement 
de texte. 
prenons [pra'sef(s)n] n cortège m, défilé 

Moctaim [pro'klerm] vr proclamer (that 
que); to p. king proclamer roi. &procla- 
‘mation n proclamation f. 

procrastinate [pro'kræstineit] vi tempori- 
ser, tergiverser. 

procreate l'proukrieit] vt procréer. @pro- 
cre'ation n procréation f. 
procure [pra‘kjuar] vt obtenir; to p. sth (for 
oneself) se procurer qch; to p. sth for s.o. 

|| procurer qch à qn. 
| prod [prod] vii (-dd-) to p. (at) pousser (du 
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coude, avec un bâton etc); to p. s.o. into 
doing Fig pousser qn à faire; — n (petit) 
coup m; (shove) poussée f. 

prodigal ['prodig(2)l] a (son etc) prodigue. 
prodigious [pra'didzas] a prodigieux. 
prodigy ['prodid3i] n prodige m; infant p., 
child p. enfant mf prodige. 
produce [pra‘djuts] vt (manufacture, yield 
etc) produire; (bring out, show) sortir 
(pistolet, mouchoir etc); (passport, proof) 
présenter; (profit) rapporter, (cause) 
provoquer, produire; (publish) publier; 
(play) Th TV mettre en scène; (film) Cin 
produire; Rad réaliser; (baby) donner nais- 
sance à; oil-producing country pays m 
producteur de pétrole; — vi (of factory etc) 
produire; — [‘prodjuis] n (agricultural etc) 
produits mpl. @pro'ducer n (of goods) & 
Cin producteur, -trice mf, Th TV metteur 
m en scène; Rad réalisateur, -trice mf. 

product [‘prodakt] n produit m. 
production {prs'dakf(s)n] n production f, 
Th TV mise fen scène; Rad réalisation jf; to 
work on the p. line travailler à la chaîne. 
productive a (land, meeting, efforts) 
productif. &produc'tivity 1 productivité 

profane [pra'fein] a (sacrilegious) sacrilège; 
(secular) profane; — vt (dishonour) 
profaner. profanities np! (oaths) 
blasphémes mpl. 

profess [profes] vt professer; to p. to be 
prétendre être. &—ed a (anarchist etc) 
déclaré. 

profession [pro'fe{(2)n] n profession f by p. 
de profession. professional a profes- 
sionnel; (man, woman) qui exerce une 
profession libérale; (army) de métier, 
(diplomat) de carrière; (piece of work) de 
professionnel; — n professionnel, -elle mf; 
(executive, lawyer etc) membre m des 
professions libérales. @professionalism 
n professionnalisme m. &professionally 
adv professionnellement; (to perform, play) 
en professionnel; (to meet s.o.) dans le 
cadre de son travail. 

professor [pro'fesar] n Univ professeur m 
_A titulaire d’une chaire). @profe'ssorial a 
professoral. 

proffer ['profar] vt offrir. 
proficient [pra'fi{(2)nt] a compétent (in en). 
proficiency 7 compétence f. 

profile l'praufail] n (of person, object) profil 
m; in p. de profil; to keep a low p. Fig 
garder un profil bas. &profiled a to be p. 
against se profiler sur. 

profit l'profit] n profit m, bénéfice m; to sell 
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at a p. vendre a profit; p. margin marge f 
bénéficiaire; p. motive recherche f du 
profit; — vi to p. by or from tirer profit de. 
@p.-making a à but lucratif. @profita- 
‘bility n Com rentabilité . &profitable a 
Com rentable; (worthwhile) Fig rentable, 
profitable. @profitably adv avec profit. 
@profi'teer n Pej profiteur, -euse mf, — vi 
Pej faire des profits malhonnétes. 

profound [pra'faund] a (silence, remark etc) 
profond. @profoundly adv profondé- 
ment. &profundity profondeur f. 

profuse [pra'fjuis] a abondant: p. in (praise 
etc) prodigue de. &profusely adv (to flow, 
grow) à profusion; (to bleed) abondam- 
ment; (to thank) avec effusion; to apologize 
p. se répandre en excuses. &profusion n 
profusion f; in p. à profusion. 

progeny ['prodzni) n progéniture f. 
program! ['prougrem] n (of computer) 
programme m; — vt (-mm-) (computer) 
programmer. programming n pro- 
grammation f. programmer n (com- 
puter) p. programmeur, -euse mf. 
programme, Am program? ['provgrem] n 
programme m; (broadcast) emission f, — vt 
(arrange) programmer. 

progress l'prougres] n progrès m(pl); to 
make (good) p. faire des progrès; (in walk- 
ing, og etc) bien avancer; in p. en 
cours; — [pro'gres] vi (advance, improve) 
progresser; (of story, meeting) se dérouler. 
@pro'gression n progression f. @pro- 
‘gressive a (gradual) progressif; (party) 
Pol progressiste; (firm, ideas) moderniste. 
@pro'gressively adv progressivement. 

prohibit [pra‘hibit] vt interdire (s.o. from 
doing à qn de faire); we’re prohibited from 
leaving/etc il nous est interdit de 
partir/etc. @prohi'bition n prohibition f. 
@prohibitive a (price, measure etc) 
prohibitif. 

project 1 [ prodzekt] n (plan) projet m (for 
sth pour qch; to do, for doing pour faire); 
(undertaking) entreprise f; (study) étude f: 
(housing) p. (for workers) Am cité f 
(ouvrière). 2 [pra'dzekt] ve (throw, show etc) 
projeter; — vi (jut out) faire saillie. &—ed 
a (planned) prévu. @pro'jection n 
projection f, (projecting object) saillie f. 
@pro'jectionist n Cin projectionniste mf. 
@pro'jector n Cin projecteur m. 

proletarian [prauls'tesrion] n prolétaire mf; 
— a (class) prolétarien; (outlook) de 
prolétaire. &proletariat n prolétariat m. 

proliferate [proa'lifereit} vi proliférer. 
prolite'ration n prolifération f. 
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prolific [pra'ifik] a prolifique. 
prologue ['proulpg] n prologue m (to de, à). 
prolong {[pra'lon] vt prolonger. 
promenade [promsnaid] n (place. walk) 
promenade f; (gallery) Th promenoir m. 

prominent ['prominant] a (nose) proémi- 
nent; (chin, tooth) saillant; (striking) Fig 
frappant, remarquable; (role) majeur; 
(politician) marquant; (conspicuous) (bien) 
en vue. ®@prominence n (importance) 
importance f. @prominently adv (dis- 
played, placed) bien en vue. 
promiscuous [pra'miskjues] a (person) 
de mœurs faciles; (behaviour) immoral. 
@promi'sculty n liberté f de mœurs; 
immoralité f. 

promis/e [promis] # promesse /; to show 
great p., be full of p. (hope) être très promet- 
teur, — vt promettre (s.o. sth, sth to s.o. qch 
à qn; to do de faire; that que); — vil p.t je te 
le promets!; p.? promis? &—ing a (start 
etc) prometteur; (person) qui promet; that 
looks p. ça s’annonce bien. 
promote [pro'maut] vt (product, research) 
promouvoir, (good health, awareness) 
favoriser; to p. s.0. promouvoir gn (to à); 
promoted (to) manager/general/erc promu 
directeur/général/etc. @promoter n Sp 
organisateur, -trice mf, (instigator) 
promoteur, -trice mf. &promotion n (of 
person) avancement m, promotion f; (of 
sales, research etc) promotion f. 
prompt [prompt] 1 a (speedy) rapide; 
(punctual) à l'heure, ponctuel; p. to act 
prompt à agir, — adv at 8 o’clock p. à 8 
heures pile. 2 vt (urge) inciter, pousser (to 
do à faire); (cause) provoquer. 3 vi (person) 
Th souffler (son rôle) à. @—Ing n (urging) 
incitation f. &—er n Th souffleur, -euse 
mf. &—ness n rapidité f; (readiness to act) 
promptitude /. 

prone [praun] a 1 p. to sth (liable) prédis- 
posé à qch; to be p. to do avoir tendance à 
faire. 2 (lying flat) sur le ventre. 

prong [pron] 7 (of fork) dent f. 
pronoun l'praunaun] n Gram pronom m. 
@pro'nominal a pronominal. 

pronounce [pronauns]) vt (articulate, 
declare) prononcer; — vi (articulate) 
prononcer; (give judgment) se prononcer 
(on sur). &pronouncement n déclaration . 
Jf. &pronuncli'ation x prononciation f. 
pronto l'prontau] adv (at once) Fam illico. 
proof [pruif] 1 n (evidence) preuve f; (of 
book, photo) épreuve f; (of drink) teneur f 
en alcool. 2 a p. against (marerial) à 



prop 

l'épreuve de (feu, acide etc). @proof- 
teader n Typ correcteur, -trice mf. 

prop [prop] 1 7 Archit support m, étai m; 
(for clothes line) perche f; (person) Fig 
soutien m; — vt (-pp-) to p. up (/adder etc) 
appuyer (against contre); (one’s head) 
caler; (wall) étayer; (help) Fig soutenir. 2 n 
prop{s) Th accessoire(s) m(pl). 
propaganda [props'gænds] n propagande 
f. @propagandist n propagandiste mf. 
propagate ['propogeit] vt propager; — vi se 
propager. 

propel [pra'pel] vi (-ll-) (drive, hurl) pro- 
pulser, &propeller n Av Nau hélice f. 

propensity [pra'pensiti] n propension / (for 
sth à qch, to do à faire). 

proper ['propar] a (suitable, seemly) conve- 
nable; (correct) correct; (right) bon; (real, 
downright) véritable; (noun, meaning) 
propre; in the p. way comme il faut; the 
village/erc p. le village/etc proprement dit. 
@—ly adv comme il faut, convenablement, 
correctement; (completely) Fam vraiment; 
very p. (quite rightly)-a juste titre. 

property l'propoti] 1 n (building etc) pro- 
priété f; (possessions) biens mpl, propriété 
f; — a (crisis, market etc) immobilier; 
(owner, tax) foncier. 2 n (of substance etc) 
propriété f. &propertied a possédant. 
prophecy l'profisi] n prophétie f. @proph- 
esy [-1sar] vti prophétiser; to p. that prédire 
que. 

prophet [profit] n prophète m. @pro- 
‘phetic a prophétique. 

proponent [pra'pounent] n (of cause etc) 
défenseur m, partisan, -ane mf. 

proportion [pro'porf(s)n] (ratio) pro- 
portion f; (portion) partie f, (amount) 
pourcentage m; pl (size) proportions fp/; in 
p. en proportion (to de); out of p. hors de 
proportion (to avec); — vt proportionner 
(to a); well or nicely proportioned bien 
proportionné. @proportional a, @pro- 
portionate a proportionnel (to 4). 

propose [pra'pauz] vi (suggest) proposer (to 
a, that que (+ sub)); to p. to do, p. doing 
(intend) se proposer de faire; — vi faire une 
demande (en mariage) (to à). &proposal 
n proposition f; (of marriage) demande f 
(en mariage). &propo'sition n proposi- 
tion f; (matter) Fig affaire f. 

propound [prs'paund] wt proposer. 
proprietor (pra'praiatar] n propriétaire my. 
@proprietary a (article) Com de marque 
déposée; p. name marque f déposée. 

propriety [pra'praisti] n (behaviour) bien- 
séance f; (of conduct, remark) justesse f. 
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propulsion [pro'palf(2)n) n propulsion f. 
pros {[prauz] np/ the p. and cons le pour et le 
contre. 

prosaic [prou'zenk] à prosaique. 
proscribe [prau'skraib] vt proscrire. 
prose [prouz] n prose f; (translation) Sch 
thème m. 

prosecute ['prosikju:t] v{ poursuivre (en 
justice) (for stealing/etc pour vol/etc). 
@prose'cution n Jur poursuites fpl; the 
p. (lawyers) = le ministére public. 
@prosecutor n (public) p. Jur procureur 
m. 

prospect’ l'prospekt] n (idea outlook) 
perspective / (of doing de faire); (possibil- 
ity) possibilité f (of sth de qch); (future) 
prospects perspectives /p{ d'avenir; it has 
prospects c’est prometteur; she bas pros- 
pects elle a de l'avenir. @pro'spective a 
(possible) éventuel; (future) futur. 
prospect? [pra'spekt] vr (/and) prospecter; 
— vi to p. for (gold etc) chercher. &—Ing n 
prospection f. @prospector n pros- 
pecteur, -trice mf. 

prospectus [pra'spektas] n (publicity leaf- 
let) prospectus m; Univ guide m (de 
l'étudiant). 

prosper l'prospar] vi prospérer. @pro- 
"sperity n prospérité f. @prosperous a 
(thriving) prospère; (wealthy) riche, pros- 
pére. 

prostate l'prosteit] n p. (gland) Anat pros- 
tate f. 

prostitute [‘prostitjurt] n (woman) prosti- 
tuée f; — vf prostituer. @prosti'tution n 
prostitution /- 

prostrate ['prostrert] a (prone) sur le ventre; 
(worshipper)  prosterné;  (submissive) 
soumis; (exhausted) prostré; — [pro'streit] 
vt to p. oneself se prosterner (before 
devant). 

protagonist [prou'tægonist] n protagoniste 
mf. 

protect [pro'tekt] vi protéger (from de, 
against contre), (interests) sauvegarder. 
protection » protection /. &protective 
a (tone etc) & Econ protecteur; (screen, 
clothes etc) de protection. &protector n 
protecteur, -trice mf. 

protein ['prautim] 1 protéine f. 
protest l'prautest] ” protestation / (against 
contre); under p. contre son gré; — 
[pra'test] vt protester (that que); (one’s 
innocence) protester de; — vi protester 
(against contre); (in the streets etc) Pol 
contester. &—er n Pol contestataire mf. 

Protestant ['protistent] a & n protestant, 



protocol 

-ante (mf). @Protestantism n protestan- 
tisme m. 

protocol [‘prautakol] ñn protocole m. 
prototype [‘prautoutaip] 1 prototype m. 
protract [pro'trækt] vt prolonger. 
protractor [pro'trektar] n (instrument) 
Geom rapporteur m. 

protrud/e [pro'truid] vi dépasser; (of 
balcony, cliff etc) faire saillie; (of tooth) 
avancer. @—Ing a saillant; (of tooth) qui 
avance. 

proud [praud] a (-er, -est) (honoured, 
pleased) fier (of de, to do de faire); (arro- 
gant) orgueilleux. @—ly adv fièrement; 
orgueilleusement. 

prove [prurv] vt prouver (that que); to p. 
oneself faire ses preuves; — vi to p. (to be) 
difficult/erc s'avérer diffcile/etc. 
@proven a (method etc) éprouvé. 

proverb l'provatb] n proverbe m. @pro- 
‘verblal a proverbial. 

provid/e [pro'vaid] vt (supply) fournir (s.o. 
with sth qch à qn); (give) donner, offrir (to 
a); to p. s.o. with (equip) pourvoir qn de; to 
p. that Jur stipuler que; — vi to p. for s.o. 
(s.0.’s needs) pourvoir aux besoins de qn; 
(s.0.’s future) assurer l’avenir de qn; to p. 
for sth (make allowance for) prévoir qch. 
æ—ed conj p. (that) pourvu que (+ sub). 
@—Ing conj p. (that) pourvu que (+ sub). 

providence l'providons] n providence f. 
provident [‘provident] a (society) de 
prévoyance; (person) prévoyant. 

province ['provins] 1 province f, Fig 
domaine m, compétence /, the provinces la 
province; in the provinces en province. 
@pro'vincial a & n provincial, -ale (mf). 

provision [pro'viz(2)n] n (supply) provision 
f; (clause) disposition f; the p. of (supply- 
ing) la fourniture de; to make p. for = 
provide for. 

provisional [pro'vizon(2)l] a provisoire. 
@—ly adv provisoirement. 

proviso [pro'vaizou] n (pl -os) stipulation f. 
provok/e [pra'vauk] vt (rouse, challenge) 
provoquer (to do, into doing a faire); 
(annoy) agacer, (cause) provoquer (acci- 
dent, réaction etc). &—Ing a (annoying) 
agacant. @provo'cation n provocation f. 
@provocative a (person, remark etc) 
provocant; (thought-provoking) qui donne 
à penser. 

prow [prau] n Nau proue f. 
prowess [‘praves] n (bravery) courage m; 
(skill) talent m. 

prowl [praul] vi to p. (around) rôder;-— n to 
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be on the p. rôder. @—er n rôdeur, -euse 

mf. 
proximity (prok'srmiti] n proximité f 
proxy ['proksi] ” by p. par procuration. 
prude [prurd] n prude f. @prudery n 
pruderie f. @prudish a prude. 

prudent l'prurdant] a prudent. prudence 
n prudence f. @prudently adv prudem- 
ment. 

prun/e [pruin] 1 n (dried plum) pruneau m. 
2 vt (cut) Bot tailler, élaguer; (speech etc) 
Fig élaguer. @—tng n Bot taille f. 

pry [prat] 1 vi être indiscret; to p. into 
(meddle) se mêler de; (5s.0.’s reasons etc) 
chercher à découvrir. 2 vt to p. open Am 
forcer (en faisant levier). &—Ing a indis- 
cret. 
PS [pit'es] abbr (postscript) P.-S. 
psalm [sam] 1 psaume m. « 
pseud [sjuid] n Fam bêcheur, -euse mf. 
pseudo- l'sjurdou] pref pseudo-. 
pseudonym ['sjuidonim] n pseudonyme m. 
psychiatry [sarkarstri] n psychiatrie f. 
@psychi'atric a psychiatrique. @psy- 
chiatrist n psychiatre mf. 

psychic ['sarkik] a (méta)psychique; I’m not 
p. Fam je ne suis pas devin; — n (person) 
médium m. 

psycho- l'sarkau] pref psycho-. @psycho- 
a'nalysis n psychanalyse f. @psycho- 
‘analyst 7 psychanalyste mf. 

psychology [sarkolsdzi] 1 psychologie 
f. @psycho'logical a psychologique. 
@psychologist n psychologue mf. 
eens. [‘satkoupz®] n psychopathe 

psychosis, p/ -oses [sarkousis, -ausitz] 1 
psychose f. 

PTO[pütü'ou]abbr (please turn over) TSVP. 
pub [pab] n pub m. 
puberty ['pjurboti] n puberté f. 
public ['pablik] a public; (baths, library) 
municipal; to make a p. protest protester 
publiquement; in the p. eye trés en vue; p. 
building édifice m public; p. company 
société f par actions; p. corporation société 
f nationalisée; p. figure personnalité f 
connue; p. house pub m; p. life les affaires 
fpl publiques; to be p.-spirited avoir le sens 
civique; — n public m; in p. en public; a 
member of the p. un simple particulier; the 
sporting/erc p. les amateurs mpl de 
sport/etc. @—ly adv publiquement; p. 
owned (nationalized) Com nationalisé. 

publican [‘pablik(a)n] patron, -onne mf 
d'un pub. 



publication 

publication [pablrkerf(2}n] n (publishing, 
book etc) publication f. 

‘publicity [pab'lisiti] n publicité f. @'pub- 
licize vr rendre public; (advertise) Com 
faire de la publicité pour. 

publish [‘pablif] vr publier; (book) éditer, 
publier, to p. s.o. éditer qn; ‘published 
weekly’ ‘parait toutes les semaines’. 
@—ing n publication f (of de); (profes- 
sion) édition f. &—er n éditeur, -trice mf. 
puck [pak] n (in ice hockey) palet m. 
pucker ['pakor] vt to p. (up) (brow, lips) 

lisser; — vi to p. (up) se plisser. 
pudding l'pudin] n dessert m, gâteau m; 
(plum) p. pudding m; rice p. riz m au lait. 

puddle ['pad(a)l] r flaque f (d’eau). 

pudgy ['pad3}] a (-ier, -iest) = podgy. 
puerile l'pjuarail] a puérile. 
puff [paf] n (of smoke) bouffée f; (of wind, 

air) bouffée f, souffle m; to have run out of 
p. Fam être à bout de souffle; — vi (blow, 
pant) souffler; to p. at (cigar) tirer sur; — vt 
(smoke etc) souffler (into dans); to p. out 
(cheeks etc) gonfler. @puffy a (-ier, -iest) 
(swollen) gonflé. 
puke [pjurk] vi (vomit) SI dégueuler. 
pukka [‘pako] a Fam authentique. 
pull [pul] n (attraction) attraction f, (force) 
force f; (influence) influence f; to give sth a 
p. tirer qch; — vi (draw, tug) tirer; (tooth) 
arracher; (stopper) enlever, (trigger) 
appuyer sur; (muscle) se claquer; to p. 
apart or to bits or to pieces mettre en 
pièces; to p. a face faire la moue; to (get s.o. 
to) p. strings Fig se faire pistonner; — vi 
(tug) tirer; (go, move) aller; to p. at or on 
tirer (sur). @ to p. along vi (drag) trainer (to 
jusqu’à); to p. away vt (move) éloigner; 
(snatch) arracher (from a); — vi Aut démar- 
rer; to p. away from s’éloigner de; to p. back 
vi (withdraw) Mil se retirer; — vt retirer; 
(curtains) ouvrir; to p. down vi (lower) 
baisser; (knock down) faire tomber; 
(demolish) démolir, abattre; to p. in vi 
(rope) ramener; (drag into room etc) faire 
entrer; (stomach) rentrer; (crowd) attirer; 
— vi (arrive) Aut arriver; (stop) Aut se garer, 
to p. into the station (of train) entrer en 
gare; to p. off vr enlever; (plan, deal) Fig 
mener à bien; to p. it off Fig réussir son 
coup; to p. on vt (boots etc) mettre; to p. out 
vt (extract) arracher (from a); (remove) 
enlever (from de); (from pocket, bag etc) 
tirer, sortir (from de); (troops) retirer; — vi 
(depart) Aut démarrer, (move out) Aut 
déboiter; to p. out from (negotiations etc) se 
retirer de; to p. over vt (drag) trainer (to 
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jusqu’a); (knock down) faire tomber; — vi 
Aut se ranger (sur le côté); to p. round vi 
Med se remettre; to p. through vi s’en tirer; 
to p. oneself together vi se ressaisir; to p. up 
vt (socks, bucket etc) remonter; (haul up) 
hisser; (uproot) arracher; (stop) arréter; — 
vi Aut s’arréter. @p.-up n Sp traction f. 

pulley l'puli] n poulie f. 
pullout ['pulout] n (in newspaper etc) 
supplément m détachable. 

pullover [‘pulouvar] n pull(-over) m. 
pulp [palp] n (of fruit etc) pulpe f; (for 
paper) pate f à papier; in a p. Fig en bouil- 
ie. 

pulpit l'pulpit] n Rel chaire f. 
pulsate [pal'seit] vi produire des pulsations, 
battre. @pulsation n (heartbeat etc) 
pulsation f. 

pulse [pals] n Med pouls m. 
pulverize [‘palvaraiz] vi (grind, defeat) 
pulveriser. 
pumice ['pamis] 7 p. (stone) pierre f ponce. 

pump [pamp] 1 nr pompe /f, (petrol) p. 
attendant pompiste mf; — vi pomper; 
(blood) Med faire circuler; (money) Fig 
injecter (into dans); to p. s.o. (for informa- 
tion) tirer les vers du nez à qn; to p. in 
refouler (à l’aide d'une pompe), to p. out 
pomper (of de); to p. air into, p. up (tyre) 
gonfler; — vi pomper; (of heart) battre. 2 n 
(for dancing) escarpin m; (plimsoll) tennis 

pumpkin l'pampkin] n potiron m. 
pun [pan] n.calembour m. 
punch! [pant{] n (blow) coup m de poing; 
(force) Fig punch m; to pack a p. Boxing & 
Fig avoir du punch; p. line (of joke) astuce f 
finale; — vt (person) donner un coup de 
poing a; (ball etc) frapper d’un coup de 
poing. @p.-up n Fam bagarre f. 

punch? {pantf] 1 n (for tickets) poinçon- 
neuse f; (for paper) perforeuse f; p. card 
carte f perforée; — vt (ticket) poinçonner, 
(with date) composter; (card, paper) per- 
forer; to p. a hole in faire un trou dans. 2 n 
(drink) punch m. 

punctillous [pank'tilias] a pointilleux. 
punctual l'panktfual] a (arriving on time) à 
Pheure; (regularly on time) ponctuel, exact. 
@punctu'ality 1 ponctualité /, exactitude 
f. @punctually adv à l'heure; (habitually) 
ponctuellement. 

punctuate l'panktfveit] vz ponctuer (with 
de). @punctu'ation n ponctuation f; p. 
mark signe m de ponctuation. 

puncture [‘panktfsr] n (in tyre) crevaison f: 



pundit 

to have a p. crever; — vt (burst) crever; 
(pierce) piquer; — vi (of tyre) crever. 

pundit [‘pandit] » expert m, ponte m. 
pungent l'pandzont] a Acre, piquant. 
@pungency n âcreté f. 

punish l'panif] vt punir (for sth de qch, for 
doing or having done pour avoir fait); (treat 
roughly) Fig malmener. @—Ing 7 punition 
f, — a (tiring) éreintant. @—able a 
punissable (by de). &—ment n punition f, 
châtiment m; capital p. peine f capitale; to 
take a (lot of) p. (damage) Fig en encaisser. 

punitive l'pjuinitiv] a (measure etc) punitif. 
punk [pank] 1 n (music) punk m; (fan) punk 
mf, — a punk inv. 2 n (hoodlum) Am Fam 
voyou m. 

punt [pant] 1 7 barque / (à fond plat). 2 vi 
(bet) Fam parier. ®—Ing n canotage m. 
@—er n 1 (gambler) parieur, -euse mf. 2 
(customer) Si client, -ente mf. 

puny l'pjumi] a (-ier, -iest) (sickly) chétif; 
(small) petit; (effort) faible. 

pup l'pap] 7» (dog) chiot m. 
pupil l'pjurp(2)i] n 1 (person) élève mf. 2 (of 
eye) pupille f. 
puppet l'papit] 1 marionnette /f; 
(government, leader) fantoche. 

puppy [‘pap!] 7 (dog) chiot m. 
purchas/e ['psitfis}] n (bought article, 
buying) achat m; — vt acheter (from s.o. à 
qn, for so. à or pour qn). ®—er n 
acheteur, -euse mf. 

pure [pjuar] a (-er, -est) pur. @purely adv 
purement. @purifi'cation n purification 
Jf. @purify ve purifier. @purity n pureté f. 
purée [‘pjuorei] n purée f. 
purgatory l'psigotri] n purgatoire m. 
purge [ps1d3] n Pol Med purge f, — vt (rid) 
purger (of de); (group) Pol épurer. 

purist l'pjuarist] n puriste mf. 
puritan l'pjusrit(s)n] n & a puritain, -aine 
(mf). @puri'tanical a puritain. 

purl [pail] n (knitting stitch) maille f à 
l'envers. 

purple [‘psrp(2)l] a & n violet (m); to go p. 
(with anger) devenir pourpre; (with shame) 
devenir cramoisi. 

purport [psr'poit] vt to p. to be (claim) 
prétendre être. 
purpose l'psrpos] n 1 (aim) but m; for this p. 
dans ce but; on p. exprès; to no p. inutile- 
ment; to serve no p. ne servir à rien; for 
(the) purposes of pour les besoins de. 2 
(determination, willpower) résolution f; to 
have a sense of p. être résolu. @p.-'bullt a 
construit spécialement. @purposeful a 
(determined) résolu. @purposefully adv 

— da 

pushbike 

dans un but précis; (resolutely) résolument. 
@purposely adv exprès, 

purr [psi] vi ronronner; — a” 
ronron(nement) m. ; 

purse [pais] 1 n (for coins) porte-monnaie m 
inv; (handbag) Am sac m à main. 2 vi to p. 
one’s lips pincer les lèvres. 

purser ['psisor] n Nau commissaire m du 
bord. 

pursue [poa'sjut] vt (chase, hound, seek, 
continue) poursuivre; (fame, pleasure) 
rechercher; (course of action) suivre. 
@pursuer n poursuivant, -ante mf. | 
pursuit n (of person, glory etc) poursuite 
Ff; (activity, pastime) occupation f; to go in 
p. of se mettre à la poursuite de. 

purveyor [ps'veror] n Com fournisseur m. 

pus [pas] ” pus m. 
push [pu] n (shove) poussée (energy) Fig 
dynamisme m; (help) coup m de pouce; 
(campaign) campagne /, to give s.o./sth a p. 
pousser qn/qch; to give s,o. the p. (dismiss) 
Fam flanquer qn à la porte; — vt pousser 
(to, as far as jusqu’à), (product) Com 
pousser la vente de; (drugs) Fam revendre; 
to p. (down) (button) appuyer sur; (/ever) 
abaisser; to p. (forward) (views etc) mettre 
en avant; to p. sth into/between (thrust) 
enfoncer or fourrer qch dans/entre; to p. 
s.0. into doing (urge) pousser qn à faire; to 
p. sth off the table faire tomber qch de la 
table (en le poussant); to p. s.o. off a cliff 
pousser qn du haut d’une falaise; to be 
pushing forty/etc Fam friser la quaran- 
taine/etc; — vi pousser; to p. for faire pres- 
sion pour obtenir. @ to p. about or around vi 
(bully) Fam marcher sur les pieds a; to p. 
aside vt (person, objection etc) écarter; to p. 
away or back vf repousser; (curtains) 
ouvrir; to p, in vi (in queue) Fam resquiller; 
to p. off vi (leave) Fam filer; p. off! Fam 
fiche le camp!; to p. on vi continuer (with 
sth qch); (in journey) poursuivre sa route; 
to p. over vt (topple) renverser; to p. through 
vt (law) faire adopter; — vi to p. (one’s 
way) through se frayer un chemin (a 
crowd/etc a travers une foule/etc); to p. up 
vt (lever etc) relever; (increase) Fam 
augmenter, relever. @pushed a to be p. 
(for time) (rushed, busy) être très bousculé. 
pusher n (of drugs) revendeur, -euse mf 
(de drogue). 

pushbike [‘pufbaik] n Fam vélo m. 
push-button n poussoir m; — a (radio 
etc) à poussoir. pushchair n poussette f 
(pliante). &pushover n to be a p. (easy) 



pushy 561 quail 

Fam être facile, être du gâteau. &push-up 
n Sp Am pompe f. 
pushy l'pufi] a (-ier, -iest) Pej entreprenant; 
(in job) arriviste. 

puss(y) l'pus(r)] n (car) minet m, minou m. 

put [put] wz (pt & pp put, pres p putting) 
mettre; (savings, money) placer (into dans); 
(pressure, mark) faire (on sur); (problem, 
argument) présenter (to a); (question) poser 
(to a); (say) dire; (estimate) évaluer (at a): 
to p. it bluntly pour parler franc. @ to p. 
across vi (idea etc) communiquer (to à); to 
p. away vf (in its place) ranger (livre, voiture 
etc); to p. s.0. away (criminal) mettre qn en 
prison; (insane person) enfermer qn; to p. 
back vr remettre; (receiver) Tel raccrocher; 
(progress, clock) retarder; to p. by vt 
(money) mettre de côté; to p. down vi (on 
floor, table etc) poser; (passenger) déposer; 
(deposit) Fin verser; (revolt) réprimer; 
(write down) inscrire; (assign) attribuer (to 
à); (kill) faire piquer (chien etc); to p. 
forward vi (argument, ' clock, meeting) 
avancer; (opinion) exprimer; (candidate) 
proposer (for à); to p. in vt (insert) 
introduire; (add) ajouter, (present) 
présenter, (request, application) faire; 
(enrol) inscrire (for à); (spend) passer (une 
heure etc) (doing à faire); — vi to p. in for 
(job etc) faire une demande de; to p. in at 
(of ship etc) faire escale à; to p. off vz (post- 
pone) renvoyer (à plus tard); (passenger) 
déposer; (gas, radio) fermer; (dismay) 
déconcerter; to p. s.o. off (dissuade) 
dissuader qn (doing de faire); to p. s.o. off 
(disgust) dégoûter qn (sth de qch); to p. s.o. 
off doing (disgust) ôter à qn l’envie de faire; 
to p. on vt (clothes, shoe etc) mettre; (weight, 
accent) prendre; (film) jouer; (gas, radio) 
mettre, allumer; (record, cassette) passer; 
(clock) avancer; to p. s.o. on (tease) Am 
faire marcher qn; she p. me on to you elle 
m'a donné votre adresse; p. me on to him! 
Tel passez-le-moi!; to p. out vt (take 

Q, q [kjur] n Q, q m. 
quack|[kwæk] 1 n (of duck) coin-coin m inv. 
2 a & nq. (doctor) charlatan m. 

quad(rangle) [‘kwod(reng(s)!)] n (of 
college) cour f. 
Quadruped l'kwodruped] n quadrupède m. 

Q 

outside) sortir; (arm, leg) étendre; (hand) 
tendre; (tongue) tirer; (gas, light) éteindre, 

fermer; (inconvenience) déranger; (upset) 
déconcerter; (issue) publier; (dislocate) 
démettre; to p. through vi Te/ passer (to à); 
to p. together vt (assemble) assembler; 
(compose) composer; (prepare) préparer; 
(collection) faire; to p. up vi (lodge) descen- 
dre (at a hotel dans un hôtel); to p. up with 
(tolerate) supporter; — wi (lift) lever; 
(window) remonter; (tent, statue, barrier, 

ladder) dresser; (flag) hisser; (building) 
construire; (umbrella) ouvrir; (picture, 
poster) mettre; (price, sales, numbers) 
augmenter; (resistance, plea, suggestion) 
offrir; (candidate) proposer (for a); (guest) 
loger; p.-up job Fam coup m monté. 
@p.-you-up 7 canapé-lit m, convertible 
m. 

putrid l'pjuitrid] a putride. &putrify vi se 
putréfier. 

putt [pat] 1 Golf putt m. @putting n Golf 
putting m; p. green green m. 

putter ['patar] vi to p. around Am bricoler. 
putty l'pati] n (pour fixer une vitre) mastic m. 
puzzi/e ['paz(a)l] n mystère m, énigme f, 
(game) casse-tête m inv; (jigsaw) puzzle m; 
— vt laisser perplexe; to p. out why/when/ 
etc essayer de comprendre pour- 
quoi/quand/etc; — vi to p. over (problem, 
event) se creuser la tête sur. ®—ed a 
perplexe. @—ing a mystérieux, surpre- 
nant. 
PVC [pivir'sit] n (plastic) PVC m. 

pygmy l'premi] n pygmée m. 
pyjama [p'dzame] a (jacket etc) de 
pyjama. pyjamas npl pyjama m; a pair 
of p. un pyjama. 

pylon l'parlon] n pylône m. 
pyramid l'piromid] n pyramide f. 
Pyrenees [pirs'niz] np/ the P. les Pyrénées 

Spl. 
python [‘pai8on] n (snake) python m. 

quadruple (kwo'druip(2)I] v¢ quadrupler. 
quadruplets [kwo'druplits] (Fam quads 
[kwodz]) np/ quadruples, -ées mfpl. 

quaff [kwof] vs (drink) avaler. 
quagmire ['kwægmaror] n bourbier m. 
quail [kweïl] n (bird) caille f. 



quaint 

quaint [kwent] a (-er, -est) (picturesque) 
pittoresque; (antiquated) vieillot; (odd) 
bizarre. &—ness n pittoresque m; carac- 
tére m vieillot; bizarrerie f. 

quake [kwerk] vi trembler (with de); — n 
Fam tremblement m de terre. 

Quaker [‘kweikor] n quaker, -eresse mf. 
qualification [kwolifi'keif(a)n] n 1 (compe- 
tence) compétence f (for pour, to do pour 
faire); (diploma) diplôme m; pl (require- 
ments) conditions fp/ requises. 2 (reserva- 
tion) réserve f. 

qualify l'kwolifar] 1 vt (make competent) & 
Sp qualifier (for sth pour qch, to do pour 
faire); — vi obtenir son diplôme (as a 
doctor/etc de médecin/etc); Sp se qualifier 
(for pour); to q. for (post) remplir les 
conditions requises pour. 2 vt (modify) 
faire des réserves à; (opinion) nuancer; 
Gram qualifier. @qualified a (able) 
qualifié (to do pour faire); (doctor etc) 
diplômé: (success) limité; (opinion) 
nuancé; (support) conditionnel. &qualify- 
ing a (exam) d'entrée, q. round Sp 
(épreuve /) éliminatoire f. 

quality l'kwoliti] n qualité f, — a (product) 
de qualité. &qualitative a qualitatif. 
qualms [kwa:mz] npl (scruples) scruples 
mpl; (anxieties) inquiétudes fpl. 
quandary ['kwondri] n in a q. bien embar- 
rassé; to be in a q. about what to do ne pas 
savoir quoi faire. 

quantity [‘kwontiti] n quantité /; in q. (to 
purchase etc) en grande(s) quantité(s). 
© quantify vt quantifier. & quantitative a 
quantitatif. 

quarantine ['kworontim] n Med quaran- 
taine f, — vt mettre en quarantaine. 

quarrel ['kworal] n querelle f, dispute fi to 
pick a q. chercher querelle (with s.o. à qn); 
— vi (-ll-, Am -l-) se disputer, se quereller 
(with avec); to q. with sth trouver à redire à 
qch. &quarrelling n, Am @quarreling n 
(quarrels) querelles fpl. @quarrelsome a 
querelleur. 

quarry l'kwori] n 1 (excavation) carrière f. 2 

(prey) proie f 
quart [kwoit] n litre m (mesure approxima- 
tive) (Br = 1,14 litres, Am = 0,95 litre). 

quarter ['kwoitar] 1 n quart m; (of year) 
trimestre m; (money) Am Can quart m de 
dollar; (of moon, fruit) quartier m; to divide 
into quarters diviser en quatre; q. (of a) 
pound quart m de livre; aq. past nine, Ama 
q. after nine neuf heures et or un quart; aq. 
to nine neuf heures moins le quart; from all 
quarters de toutes parts. 2 n (district) 

562 quick 

quartier m; pl (circles) milieux mpl; (living) 
quarters logement(s) m(p/); Mil quartier(s) 
m(pl); — vt (troops) Mil cantonner. @—ly 
a trimestriel; — adv trimestriellement; — n. 
publication f trimestrielle. 

quarterfinal [kwoits'fam(2)l] n Sp quart m 
de finale. 

quartet(te) [kwor'tet] n Mus quatuor m; 
(jazz) q. quartette m. 

quartz [kwoits] n quartz m; — a (clock etc) a 
quartz. 

quash [kwof] vt (rebellion etc) réprimer; 
(verdict) Jur casser. 

quaver l'kwervar] 1 vi chevroter; — n 
chevrotement m. 2 n Mus croche f. 

quay [ki] n Nau quai m. ®quayside n on 
the q. sur les quais. 
queas/y l'kwirzi] a (-ier, -iest) to feel or be 
q. avoir mal au cœur. &—iness n mal m 
au cœur. 
Quebec [kwr'bek] n le Québec. 
queen [kwin] 1 reine f; Chess Cards dame 
Jf, the q. mother la reine mère. 
queer l'kwiar] a (-er, -est) (odd) bizarre; 
(dubious) louche; (ill) Fam patraque; — n 
(homosexual) Pej Fam pédé m. 

quell [kwel] vt (revolt etc) réprimer. 
quench [kwentf] v (fire) éteindre; to q. 
one’s thirst se désaltérer. 

querulous 
grognon. 

query [‘kwiari] n question f; (doubt) doute 
m; — vt mettre en question. 

quest [kwest] 1 quête f (for de); in q. of en 
quête de. 

question ['kwest{(2)n] question /, there’s 
some q. of it il en est question; there’s no q. 
of it, it’s out of the q. il n’en est pas ques- 
tion, c'est hors de question; without q. 
incontestable(ment); in q. en question, 
dont il s’agit; q. mark point m 
d'interrogation, q. master TV Rad 
animateur, -trice mf; — vt interroger (about 
sur); (doubt) mettre en question; to q. 
whether douter que (+ sub). @—ing a 
(look etc) interrogateur; — n interrogation 
f. @—able a douteux. @questio'nnaire 
n questionnaire m. 

queue [kju:] n (of people) queue f (of cars) 
file f, to stand in a q., form a q. faire la 
queue; — vi to q. (up) faire la queue. 

quibbl/e [‘kwib(a)l] vi ergoter, discuter 
(over sur). &—Ing n ergotage m. 

quiche [ki:f] n (tart) quiche f- 
quick [kwik] 1 a (-er, -est) rapide; q. to react 
prompt à réagir; to be q. faire vite; to have 
aq. shave/meal/erc se raser/manger/erc en 

['kwerulas] a (complaining) 



quid 

vitesse; to be a q. worker travailler vite; — 
, adv (-er, -est) vite; as q. as a flash en un clin 
d'œil. 2 n to cut to the q. blesser au vif. 
@q.-'tempered a irascible. @q.-'witted 
a à l'esprit vif. @quicken vr accélérer; — vi 
s'accélérer. &quickie n (drink) Fam pot m 
(pris en vitesse). quickly adv vite. 
@quicksands np/ sables mpl mouvants. 

quid [kwid] n inv Fam livre (sterling). 
quiet [kwarat] a (-er, -est) (silent, still, peace- 
ful) tranquille, calme: (machine, vehicle, 
temperament) silencieux; (gentle) doux; 
(voice) bas, doux; (sound) léger, doux; 
(private) intime; (colour) discret; to be or 
keep q. (shut up) se taire; (make no noise) ne 
pas faire de bruit; q.! silence!; to keep q. 
about sth, keep sth q. ne pas parler de qch; 
on the q. (secretly) Fam en cachette; — vt = 
quieten. &quieten vii to q. (down) (se) 
calmer. @quietly ad tranquillement; 
(gently, not loudly) doucement; (silently) 
silencieusement; (secretly) en cachette; 
(discreetly) discrètement. @quletness n 
tranquillité f. 

quill [kwil] n (pen) plume f (d’oie). 
quilt [kwilt] n édredon m; (continental) q. 
couette f; — vt (stitch) piquer; (pad) mate- 
lasser. 

quiniessence [kwin'tesons] n quintessence 

quintet(te) [kwin'tet] n quintette m. 
quintuplets [kwin'tju:plits] (Fam quins 
[kwinz]) np/ quintuplés, -ées mfpl. 

quip [kwip] n (remark) boutade f, — vi (-pp-) 
faire des boutades; — vr dire sur le ton de la 
boutade. 

quirk [kwsïk] n bizarrerie f; (of fate) caprice 
m. 

R, r [air] n R, rm. 
rabbi ['ræbar] n rabbin m; chief r. grand 
rabbin. 

rabbit ['ræbit] n lapin m. 
rabble ['ræb(2)l] n (crowd) cohue /; the r. 
Pej la populace. 

tables ['retbi:z] n Med rage f. @rabid 
_['tebid] a (dog) enragé; (person) Fig fana- 

| tique. 
raccoon [r>kum] 1 (animal) raton m 
laveur. 

rac/e1 [rets] n Sp & Fig course f, — vt 

race 

quit [kwit] vt (pt & pp quit or quitted, pres p 
quitting) (/eave) quitter; to q. doing arréter 
de faire; — vi (give up) abandonner; 
(resign) démissionner. 

quite [kwart] adv (entirely) tout à fait; 
(really) vraiment; (rather) assez; q. another 
matter une tout autre affaire or question; q. 
a genius un véritable génie; q. good (not 
bad) pas mal (du tout); q. (so)! exacte- 
ment!; I q. understand je comprends trés 
bien; q. a lot pas mal (of de); q. a (long) 
time ago il y a pas mal de temps. 

quits [kwits] a quitte (with envers), to call it 
q. en rester là. 

quiver l'kwivar] vi frémir (with de); (of voice) 
trembler, frémir; (of flame) vaciller, trem- 
bler. 

quiz [kwiz] n (p/ quizzes) (riddle) devinette 
f; (test) test m; q. (programme) TV Rad 
jeu(-concours) m; — vi (-zz-) questionner. 
@quizmaster n TV Rad animateur, -trice 

mf. 
quizzical [‘kwizik(a)l] a (mocking) nar- 
quois; (perplexed) perplexe. 

quorum [‘kwoirem] 7 quorum m. 

quota ['kwoute] n quota m. 

quote [kwout] vi citer; (reference number) 
Com rappeler; (price) indiquer; (price on 
Stock Exchange) coter; — vi to q. from 
(author, book) citer; — n Fam = quotation; 
in quotes entre guillemets. @quo'tation n 
citation f; (estimate) Com devis m; (on 
Stock Exchange) cote f, q. marks guil- 
lemets mpl; in q. marks entre guillemets. 

quotient [‘kwouf(2)nt] n quotient m. 

(horse) faire courir; (engine) emballer; to r. 
(against or with) s.o. faire une course avec 
qn; — vi (run) courir, (of engine) 
s’emballer; (of pulse) battre à tout rompre. 
@-—ing » courses fpl; — a (car, bicycle etc) 
de course; r. driver coureur m automobile. 
@racecourse n champ m de courses. 
@racegoer n turfiste nf. @racehorse n 
cheval m de course. @racetrack n piste f; 
(for horses) Am champ m de courses. 

race? [reis] n (group) race f, — a (prejudice 
etc) racial; r. relations rapports mp/ entre 



rack 

les races. @racial a racial. @racialism n 
racisme m. @racism n racisme m. 
@racist a & n raciste (mf). 

rack [ræk] 1 n (shelf) étagère f; (for bottles 
etc) casier m; (for drying dishes) égouttoir 
m; (luggage) r. (on bicycle) porte-bagages m 
inv; (on bus, train etc) filet m à bagages; 
(roof) r. (of car) galerie f. 2 vt to r. one’s 
brains se creuser la cervelle. 3 n to go to r. 
and ruin (of person) aller à la ruine; (of 
building) tomber en ruine; (of health) se 
délabrer. 

racket l'rækit] n 1 (for tennis etc) raquette f. 
2 (din) vacarme m. 3 (crime) racket m; 
(scheme) combine f, the drug(s) r. le trafic 
m de (la) drogue. @racke'teer n racket- 
teur m. @racke'teering n racket m. 

racoon [rs'kum] n (animal) raton m laveur. 
racy ['retsi] a (-ier, -iest) piquant; (sugges- 
tive) osé. 

radar ['rerdar] n radar m; — a (control, trap 
etc) radar inv; r. operator radariste mf. 

radiant ['retdiont] a (person) rayonnant 
(with de), radieux. @radiance n éclat m, 
rayonnement m. &radiantly ady (to shine) 
avec éclat; r. happy rayonnant de joie. 

radiate l'rerdiert] vt (emit) dégager; (joy) Fig 
rayonner de; — vi (of heat, lines) rayonner 
(from de). @radia'tion n (of heat etc) 
rayonnement m (of de); (radioactivity) 
Phys radiation f; (rays) irradiation fi r. 
sickness mal m des rayons. 

radiator l'rerdreitsr] n radiateur m. 
radical l'rædik(3)1] a radical; — n (person) 
Pol radical, -ale mf. 

radio [‘retdiau] n (pi -os).radio f; on the r. a 
la radio; car r. autoradio m; r. set poste m 
(de) radio; r. operator radio m; r. wave 
onde f hertzienne; — vt (message) trans- 
mettre (par radio) (to a); to r. s.o. appeler 
qn par radio. @r.-con'trolled a radio- 
guidé. &radlo'active a radioactif. @ra- 
dioac'tivity 7 radioactivité f. 

radiographer [reidr'agrafar] n (technician) 
radiologue mf. &radlography n radio- 
graphie f. @radiologist n (doctor) radio- 
logue mf, &radiology n radiologie f. 

radish ['rædif] n radis m. 
radius, p/ -dil l'rerdios, -diat] n (of circle) 
rayon m; within a r. of dans un rayon de. 
RAF [arrer'ef] n abbr (Royal Air Force) armée 
f de l’air (britannique). 
raffla ['ræfre] n raphia m. 
raffle ['ræf(2)i] n tombola f. 
raft [rarft] n (boat) radeau m. 
rafter [‘ra:ftar] n (beam) chevron m. 
fag [reg] n 1 (old garment) loque f, haillon 
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m; (for dusting etc) chiffon m; in rags | 
(clothes) en loques; (person) en haillons; 
r.-and-bone man chiffonnier m. 2 (news- 
paper) torchon m. 3 (procession) Univ. 
carnaval m (au profit d'œuvres de charité). | 
@ragged l'rægid] a (clothes) en loques; 
(person) en haillons; (edge) irrégulier. 
@ragman n (pl -men) chiffonnier m. 

ragamuffin l'rægomafin] n va-nu-pieds m 
inv, 

rag/e [reid3] n rage fi (of sea) furie f; to fly | 
into a r. se mettre en rage; to be all the r. (of 
fashion etc) faire fureur; — vi (be angry) 
rager; (of storm, battle) faire rage. ®—Ing 
a (storm, fever) violent; a r. fire un grand 
incendie; in a r. temper furieux. 

raid [reid] n Mil raid m; (by police) descente 
Sf, (by thieves) hold-up m; air r. raid m 
aérien, attaque f aérienne; — wi faire un | 
raid or une descente or un hold-up dans; 
Av attaquer; (larder, fridge etc) Fam déva- 
liser. @ralder n (criminal) malfaiteur m; 
pl Mil commando m. 

rall [rel] 1 n (for train) rail m; by r. (to 
travel) par le train; (to send) par chemin de 
fer; to go off the rails (of train) dérailler; — 
a ferroviaire; (strike) des cheminots. 2 n 
(rod on balcony) balustrade f; (on stairs, for 
spotlight) rampe f; (for curtain) tringle f, | 
(towel) r. porte-serviettes m inv. @ralling 
n (of balcony) balustrade f; pl (fence) grille 
f. &rallroad n Am = railway; r. track voie 
JS ferrée. &rallway n (system) chemin m de 
fer; (track) voie f ferrée; — a (ticket) de 
chemin de fer; (network) ferroviaire; r. line 
(route) ligne f de chemin de fer; (track) voie 
f ferrée; r. station gare f. @rallwayman nr, 
(pl -men) cheminot m. | 

rain [rein] 7 pluie /; in the r. sous la pluie; FI 
give you ar. check (for invitation) Am Fam 
j'accepterai volontiers à une date ulté- 
rieure; — vi pleuvoir; to r. (down) (of blows, 
bullets) pleuvoir; it’s raining il pleut. 
@rainbow n arc-en-ciel m. @raincoat n 
imper(méable) m. @raindrop n goutte f | 
de pluie. @rainfall n (shower) chute f deu 
pluie; (amount) précipitations fp. @rain- | 
storm n trombe fd’eau. @rainwater n eau 
f de pluie. @rainy a (-ier, -iest) pluvieux; 
the r. season la saison des pluies. 

raise [rez] vt (lift) lever; (sth heavy). 
(sou)lever; (child, animal, voice, statue) \ 
élever; (crops) cultiver; (salary, price) 
augmenter, relever; (temperature) faire 
monter; (question, protest) soulever; (taxes, 
blockade) lever; to r. a smile/a laugh (in 
others) faire sourire/rire; to r. s.0.’s hopes | 



raisin 

| faire naître les espérances de qn; to r. 
money réunir des fonds; — n (pay rise) Am 

| augmentation / (de salaire). 
| raisin l'rerz(2)n] n raison m sec. 
| rake [reik] n râteau m; — vi (garden) 

fatisser; (search) fouiller dans; to r. (up) 
(leaves) ramasser (avec un rateau); to r. in 

| (money) Fam ramasser à la pelle; to r. up 
(the past) remuer. @r.-off n Fam 

| pot-de-vin m, ristourne f. 
| rally (ræli] vr (unite, win over) rallier (to à); 

(one’s strength) Fig reprendre; — vi se 
rallier (to à); (recover) se remettre (from 

_ de); to r. round (help) venir en aide (s.0. à 
qn); — n Mil ralliement m; Pol rassemble- 

ment m; Sp Aut rallye m. 
ram [rem] À n (animal) bélier m. 2 vt (-mm-) 

(ship) heurter; (vehicle) emboutir; to r. sth 
| into (thrust) enfoncer qch dans. 
rambl/e ['r2mb(2)I] 1 n (hike) randonnée f; 
— vi faire une randonnée or des randon- 
nées. 2 vi to r. on (talk) Pej discourir. 
@=—ing 1 a (house) construit sans plan; 
(spread out) vaste; (rose etc) grimpant. 2 a 
(speech) décousu; — npl divagations fpl. 
®—er n promeneur, -euse mf. 

ramification [rænufrkerf(o)n] n ramifica- 
tion /. 

ramp [remp] n (slope) rampe f, (in garage) 
Tech pont m (de graissage); Av passerelle f; 
‘Tr.’ Aut ‘dénivellation’. 
rampage [‘rzmpeid3] n to go on the r. (of 
crowd) se déchainer; (loot) se livrer au 
pillage. 
rampant ['ræmpant] a to be r. (of crime, 
disease etc) sévir. 
rampart ['ræmpat] n rempart m. 
ramshackle l'ræmfæk(2)1] a délabré. 
Fan [rn] see run. 
ranch [ræntf] n Am ranch m; r. house 
maison f genre bungalow (sur sous-sol). 

rancid l'rænsid] a rance. 
rancour l'rænksr] n rancœur f. 
random ['rændom] n at r. au hasard; — a 
(choice) fait au hasard; (sample) prélevé au 
hasard; (pattern) irrégulier. 

randy ['rændi] a (-ier, -iest) Fam sensuel, 
lascif. 

rang [ren] see ring 2. 
_ range [reind3] 1 n (of gun, voice etc) portée 

Ff; (of aircraft, ship) rayon m d'action; 
(series) gamme f; (choice) choix m; (of 
prices) éventail m; (of voice) Mus étendue f; 
(of temperature) variations fpl; (sphere) Fig 
champ m, étendue f; — vi (vary) varier; 
(extend) s'étendre; (roam) errer, rôder. 2 n 
(of mountains) chaîne f; (grassland) Am 
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prairie f. 3 n (stove) Am cuisinière f. 4 n 
(shooting or rifle) r. (at funfair) stand m de 
tir; (outdoors) champ m de tir. 

ranger l'remdzor] n (forest) r. Am garde m 
forestier. 

rank [rank] 1 n (position, class) rang m; 
(grade) Mil grade m, rang m; the r. and file 
(workers etc) Pol la base; the ranks (men in 
army, numbers) les rangs mp! (of de); taxi r. 
station f de taxi; — vti to r. among compter 
parmi. 2 a (-er, -est) (smell) fétide; (vegeta- 
tion) luxuriant; Fig absolu. 

rankle ['rz2nk(2)l] vi it rankles (with me) je 
lai sur le cœur. 

ransack [rænsæk] vt (search) fouiller; 
(plunder) saccager. 
ransom ['rzns(2)m] n rançon /; to hold to r. 
rangonner; — vt (redeem) racheter. 

rant [rænt] vi to r. (and rave) tempéter (at 
contre). 

rap [ræp} n petit coup m sec; — vi (-pp-) 
frapper (at a); — vi tor. s.o. over the knuck- 
les taper sur les doigts de qn. 

rapacious [ra'peifas] a (greedy) rapace. 
rape [rep] vr violer; — n viol m. @rapist n 
violeur m. 

rapid l'ræpid] 1 a rapide. 2 n & npl (of river) 
rapide(s) m(pl). &ra'pidity n rapidité f. 
@rapidly adv rapidement. 

rapport [rz'poir] n (understanding) rapport 
m. 

rapt [rept] a (attention) profond. 
rapture l'ræptfar] n extase f; to go into 
raptures s’extasier (about sur). @rap- 
turous a (welcome, applause) enthousiaste. 

rare [rear] a (-er, -est) rare; (meat) Culin 
saignant; (first-rate) Fam fameux; it’s r. for 
her to do it il est rare qu’elle le fasse. @—ly 
adv rarement. &—ness n rareté /. @rarity 
n (quality, object) rareté f. 

rarefied l'resrifard] a raréfié. 
raring ['reorm] a r. to start/erc impatient de 
commencer/ etc. 

rascal ['raisk(2)l] n coquin, -ine m/f. @ras- 
cally a (child etc) coquin; (habit, trick etc) 
de coquin. 

rash {[ræf] 1 n Med éruption f. 2 a (-er, -est) 
irréfléchi. @®—ly adv sans réfléchir. 
@—ness n irréflexion f. 

rasher ['ræfor] n tranche f de lard. 
rasp [rarsp] n (file) rape f. 
raspberry l'raizbori] (fruit) framboise f; 
(bush) framboisier m. 

rasping l'raispin] a (voice) apre. 
rat [ret] 17 rat m; r. poison mort-aux-rats f 
the r. race Fig la course au bifteck, la 
jungle. 2 vi (-tt-) to r. on (desert) lâcher; 



rate 

(denounce) cafarder sur; (promise etc) 
manquer a. 

rate [reit] 1 n (percentage, level) taux m; 
(speed) vitesse f; (price) tarif m; pl (on 
housing) impôts mpl locaux; insurance 
rates primes fp/ d'assurance; r. of flow 
débit m; postage or postal r. tarif m postal; 
at the r. of à une vitesse de; (amount) à 
raison de; at this r. (s/ow speed) à ce 
train-là; at any r. en tout cas; the success r. 
(chances) les chances fp/ de succès; (candi- 
dates) le pourcentage de regus. 2 vi (evalu- 
ate) évaluer; (regard) considérer (as 
comme); (deserve) mériter; to r. highly 
apprécier (beaucoup); to be highly rated 
être très apprécié. @rateable a r. value 
valeur f locative nette. @ratepayer n 
contribuable mf. 

rather l'raidsr] adv (preferably, fairly) 
plutôt; I'd r. stay j’aimerais mieux or je 
préférerais rester (than que); I’d r. you 
came je préférerais que vous veniez; r. than 
leave/erc plutôt que de partir/erc; r. more 
tired/etc un peu plus fatigué/erc (than 
que); it’s r. nice c’est bien. 

ratify l'rætifar] vr ratifier. @ratifi'cation n 
ratification f. 

rating l'reitin] 1 (classification) classement 
m; (wage etc level) indice m; credit r. Fin 
réputation f de solvabilité; the ratings TV 
Vindice m d’écoute. 

ratlo l'rerfisu] n (pl -os) proportion f. 
ration l'ræf(2)n, Am ‘reif(2)n] n ration f; pl 
(food) vivres mpl; — vt rationner; I was 
rationed to... ma ration était. ... 

rational ['ræfon(2)l] a (method, thought etc) 
rationnel, (person) raisonnable. @ration- 
alize vt (organize) rationaliser; (explain) 
justifier. @ratlonally adv raisonnable- 
ment. 

rattle ['rzet(a)l] 1 n (baby’s toy) hochet m; (of 
sports fan) crécelle f. 2 n petit bruit m (sec); 
cliquetis m; crépitement m; — vi faire du 
bruit; (of bottles) cliqueter; (of gunfire) 
crépiter; (of window) trembler; — vt (shake) 
agiter; (window) faire trembler; (keys) faire 
cliqueter. 3 vt to r. s.o. (make nervous) Fam 
ébranler qn; to r. off (poem etc) Fam 
débiter (à toute vitesse). &rattlesnake n 
serpent m à sonnette. 

ratty l'ræti] a (-ier, -iest) 1 (shabby) Am Fam 
minable. 2 to get r. (annoyed) Fam prendre 
la mouche. 

raucous l'roikss] a rauque. 
raunchy ['rointfi] a(-ier, -iest) (joke etc) Am 
Fam grivois. 

read 

ravage ['rævid3] vf ravager; — npl ravages 
mpl. 

rav/e [reiv] vi (talk nonsense) divaguer; | 
(rage) tempéter (at contre); to r. about: 
(enthuse) ne pas se tarir d’éloges sur; — ar. 
review Fam critique f dithyrambique. 
@—ing a to be r. mad être fou furieux; — 
npl (wild talk) divagations fp. 

raven ['re1v(2)n] n corbeau m. 
ravenous ['rævanos] a vorace; I’m r. Fam 
j'ai une faim de loup. 
ravine [ra'vimn] n ravin m. 
ravioli [(revi'auli] n ravioli mpl. 
ravish lrævif] vt (rape) Lit violenter. 
@—ing a (beautiful) ravissant. @—ingly 
adv r. beautiful d’une beauté ravissante. 

raw [roi] a (-er, -est) (vegetable etc) cru; 
(sugar) brut; (immature) inexpérimenté; 
(wound) à vif; (skin) écorché; (weather) 
rigoureux; r. edge bord m coupé; r. mate- 
rial matière f première; to get a r. deal Fam 
être mal traité. 
Rawlplug® ['roilplag] n cheville f, tampon 
m. 

ray [rer] n (of light, sun etc) & Phys rayon m; 
(of hope) Fig lueur f. 

raze [rerz] vf to r. (to the ground) (destroy) 
raser. 

razor ['reizar] n rasoir m. 
re [ri] prep Com en référence a. 
re- [rit] pref ré-, re-, r-. 
reach [ritf] v: (place, aim etc) atteindre, 
arriver à; (gain access to) accéder à; (of 
letter) parvenir à (qn); (contact) joindre 
(qn); to r. s.o. (over) sth (hand over) passer 
qch a qn; to r. out (one’s arm) (é)tendre; — 
vi (extend) s'étendre (to à); (of voice) 
porter; to r. (out) (é)tendre le bras (for 
pour prendre); — n portée f; Boxing 
allonge f; within r. of à portée de; (near) à 
proximité de; within easy r. (object) a 
portée de main; (shops) facilement accessi- 
ble. 

react (ri'akt] vi réagir. @reaction n réac- 
tion f. @reactionary a & n réactionnaire 
(mf). 

reactor [r'æktar] n réacteur m. 
read [ritd] vr (pr & pp read [red]) lire; (study) 
Univ faire des études de; (meter) relever; 
(of instrument) indiquer; to r. back or over 
relire; to r. out lire (à haute voix); to r. 
through (skim) parcourir; to r. up (on) 
(study) étudier; — vi lire; to r. well (of text) 
se lire bien; tor. to s.o. faire la lecture à qn; 
to r. about (s.0., sth) lire qch sur; to r. for 
(degree) Univ préparer; — n to have ar. 
Fam faire un peu de lecture; this book’s a 
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good r. Fam ce livre est agréable à lire. 
_ @=—Ing n lecture f; (of meter) relevé m; (by 
instrument) indication f; (variant) variante 
f; — a (room) de lecture; r. matter choses fp/ 
à lire; r. lamp lampe f de bureau or de 
chevet. &—able a lisible. &—er n lecteur, 
-trice mf; (book) livre m de lecture. 
@readership n lecteurs mpl, public m. 

readdress [rirs'dres] ve (letter) faire suivre. 
readjust [rits'dzast] vt (instrument) régler; 
(salary) réajuster; — vi se réadapter (to à). 
@—ment nr réglage m; réajustement m; 
réadaptation f. 

readily ['redili) adv (willingly) volontiers; 
(easily) facilement. <%readiness n 
empressement m (to do à faire); in r. for 
prêt pour. 

ready l'redi] a (-ier, -iest) prêt (to do à faire, 
for sth à or pour qch); (quick) Fig prompt 
(to do à faire); to get sth r. préparer qch; to 
get r. se préparer (for sth à qch, to do à 
faire); r. cash, r. money argent m liquide; — 
n at the r. tout prêt. @r.-'cooked a tout 
cuit. @r.-'made a tout fait; r.-made 
clothes prét-a-porter m inv. 

real [riol] a vrai, véritable; (life, world etc) 
réel; it’s the r. thing Fam c'est du vrai de 
vrai; r. estate Am immobilier m; — adv 
Fam vraiment; r. stupid vraiment bête; — n 
for r. Fam pour de vrai. @realism n 
réalisme m. @realist n réaliste nf. @rea- 
Mistic a réaliste. @rea'listically adv avec 
réalisme. 

reality [r'zloti] n réalité f; in r. en réalité. 
realize ['riolaiz] vt 1 (know) se rendre 
compte de, réaliser; (understand) com- 
prendre (that que); to r. that (know) se 
rendre compte que. 2 (carry out, convert 
into cash) réaliser, (price) atteindre. 
@reali'zation n 1 (prise f de) conscience 
f. 2 (of aim, assets) réalisation /. 
really [nl] adv vraiment; is it r. true? 
est-ce bien vrai? 

realm [relm] n (kingdom) royaume m; (of 
dreams etc) Fig monde m. 

realtor l'risltar] n Am agent m immobilier. 
reap [rip] vt (field, crop) moissonner; Fig 
récolter. 

reappear [rito'pior] vi réapparaître. 
reappralsal (ris'preiz(9)l] n réévaluation f. 
rear [rior] 1 n (back part) arrière m; (of 
column) queue f; in or at the r. à l’arriére (of 
de); from the r. par derrière; — a arrière inv, 
de derrière; r.-view mirror rétroviseur m, 2 
vt (family, animals etc) élever; (one’s head) 
relever. 3 vi to r. (up) (of horse) se cabrer. 
@rearguard n arrière-garde f. 

567 receipt 

rearrange [ris'remd3] vt réarranger. 
reason ['ritz(2)n] n (cause, sense) raison f; 
the r. for/why or that... la raison de/pour 
laquelle ...; for no r. sans raison; that 
stands to r. cela va sans dire, c’est logique; 
within r. avec modération; to do everything 
within r, to... faire tout ce qu'il est 
raisonnable de faire pour...; to have 
every r. to believe/erc avoir tout lieu de 
croire/etc; — vi raisonner; to r. with s.o. 
raisonner qn; — vt to r. that calculer que. 
@-—ing 7 raisonnement m @—able a 
raisonnable. @—ably adv raisonnable- 
ment; (fairly, rather) assez; r. fit en assez 
bonne forme. 

reassur/e [rirs'fuar] vt rassurer. &—ing a 
rassurant. ®reassurance 7 réconfort m. 
reawaken [rirs'werk(s)n] vt (interest etc) 
réveiller. @—Ing n réveil m. 

rebate ['ritbeit] n (discount on purchase) 
ristourne f; (refund) remboursement m 
(partiel). 

rebel l'reb(3)1] a & n rebelle (mf); — [ri'bel] 
vi (-ll-) se rebeller (against contre). 
@re'belilon n rébellion f. &re'bellious 
a rebelle. 

rebirth ['rtb310] n renaissance f. 
rebound [r'baund] vi (of ball) rebondir; (of 
stone) ricocher; (of lies, action etc) Fig 
retomber (on sur); — ['ritbaund] n rebond 
m; ricochet m; on the r. (to marry 5.0. etc) 
par dépit. 

rebuff [r1'baf] vt repousser; — n rebuffade f. 
rebulld [rir'bild] v (pt & pp rebuilt) recon- 
struire. 

rebuke [n'bjutk] v¢ reprimander; — n répri- 
mande f. 

rebuttal [r'bAt(2)l] n réfutation f. 
recalcitrant [r'kælsitront] a récalcitrant. 
recall [rikoil] ve (call back) rappeler; 
(remember) se rappeler (that que, doing 
avoir fait); to r. sth to s.o. rappeler qch à 
qn; — n rappel m; beyond r.’irrévocable. 

recant [rrkænt] vi se rétracter. 
recap [rirkæp] vri (-pp-) récapituler, — n 
récapitulation f. @reca'pitulate vwri 
récapituler. &recapitu'lation n récapitu- 
lation f. 

recapture [rirkæptfar] vt (prisoner etc) 
reprendre; (rediscover) retrouver; (recre- 
ate) recréer; — n (of prisoner) arrestation f. 
reced/e [risid] vi (into the distance) 
s’éloigner; (of floods) baisser. @—ing a 
(forehead) fuyant; his hair(line) is r. son 
front se dégarnit. 

receipt [ri'sit] n (for payment) reçu m (for 
de); (for letter, parcel) récépissé m, accusé 
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m de réception; pl (takings) recettes pl; to 
acknowledge r. accuser réception (of de); 
on r. of dés réception de. 

recelv/e [n'sirv] vt recevoir; (stolen goods) 
Jur receler. @—Ing n Jur recel m. @—er n 
Tel combiné m; Rad récepteur m; (of stolen 
goods) Jur receleur, -euse mf; to pick up or 
lift the r. Tel décrocher. 

recent ['rissont] a récent, in r. months ces 
mois-ci. @—ly adv récemment; as r. as pas 
plus tard que. 

receptacie [n'septok(s)l] n récipient m. 
reception [n'sepf(o)n] nr (receiving, wel- 
come, party etc) & Rad réception f; r. desk 
réception f; r. room salle f de séjour. 
@receptionist n réceptionniste mf. 
@receptive a réceptif (to an idea/erc à 
une idée/etc); r. to s.o. compréhensif 
envers qn. 

recess [ri'ses, ‘rises] n 1 (holiday) vacances 
Spl; Sch Am récréation f. 2 (alcove) ren- 
foncement m; (nook) & Fig recoin m. 

recession [r'sef(2)n] n Econ récession f. 
recharge [rit't{aid3} vt (battery) recharger. 
recipe [‘resip1] n Culin & Fig recette f (for 
d e). 

recipient [ri'sipront] n (of award, honour) 
récipiendaire m. 

reciprocal [r'siprok(2)l] a réciproque. 
reciprocate vt (compliment) retourner; 
(gesture) faire 4 son tour; — vi (do the same) 
en faire autant. 

recital [ri'sait(3)l] n Mus récital m. 
recite [ri'sait] vt (poem etc) réciter; (list) 
énumérer. &recl'tation n récitation f. 

reckless l'reklos] a (rash) imprudent. 
@—ly adv imprudemment. 

reckon ['rek(s)n] vt (count) compter; (calcu- 
late) calculer; (consider) considérer; (think) 
Fam penser (that que); — vi compter; 
calculer; to r. with (take into account) 
compter avec; (deal with) avoir affaire à; to 
r. on/without compter sur/sans; to r. on 
doing Fam compter or penser faire. 
@—ing n calcul(s) m(p/). 

reclaim [r'klerm] vt 1 (land) mettre en 
valeur; (from sea) assécher. 2 (ask for back) 
réclamer, (luggage at airport) récupérer. 

reclin/e [rr'klamn] vi (of person) être allongé; 
(of head) être appuyé; — vt (head) appuyer 
(on sur). ®—Ing a (seat) à dossier inclina- 
ble or réglable. 

recluse [rrkluis] n reclus, -use mf. 
recognize [‘rekognaiz] vt reconnaître (by à, 
that que). @recog'nition n reconnais- 
sance f, to change beyond or out of all r. 
devenir méconnaissable; to gain r. étre 

reconnu. recon- 
naissable. 

recoll [ri'kail] vi reculer (from doing à l’idée 
de faire). ; 

recollect [reka'lekt] vi se souvenir de; to r. 
that se souvenir que; — vi se souvenir. 
recollection n souvenir m. 
recommend [reko'mend] vt (praise, sup- 
port, advise) recommander (to a, for pour); 
to r. s.0. to do recommander à qn de faire. 
@recommen'dation n recommandation 

@recognizable a 

recompense l'rekompens] vt (reward) 
récompenser; — n récompense f. 

reconcile ['rekonsail] vt (person) réconcilier 
(with, to avec); (opinion) concilier (with 
avec); to r. oneself to sth se résigner à qch. 
reconcill'ation n réconciliation /. 

reconditioned [ritkon'dif{s)nd] a (engine) 
refait (à neuf). 

reconnaissance [rr'konisons] # Mil recon- 
naissance f. &reconnoltre [reko'noitar] vs 
Mil reconnaître. 

reconsider [ritkon'sidor] vt reconsidérer; — 
vi revenir sur sa décision. 

reconstruct [ritkon'strakt] vt (crime) recon- 
stituer. 

record 1 [‘rekoid] n (disc) disque m; r. 
library discothèque f; r. player élec- | 
trophone m. 2 n Sp & Fig record m; — an 
(attendance, time etc) record inv. 3 n 
(report) rapport m; (register) registre m; 
(recording on tape etc) enregistrement m; 
(mention) mention f; (note) note f; (back- 
ground) antécédents mpl; (case history) 
dossier m; (police) r. casier m judiciaire; 
(public) records archives fpl; to make or 
keep ar. of noter; on r. (fact, event) attesté; 
off the r. à titre confidentiel; their safety r. 
leurs résultats mp/ en matière de sécurité. 4 
[m'kord] vr (on tape etc, in register etc} enre- 
gistrer; (in diary) noter; (relate) rapporter 
(that que); — vi (on tape etc) enregistrer. 
@—ed a enregistré; (prerecorded) TV en 
différé; (fact) attesté; letter sent (by) r. 
delivery = lettre f avec avis de réception. 
@—ing n enregistrement m. ®—er n Mus 
flûte f à bec; (tape) r. magnétophone m. 

recount 1 [n'kaunt] vi (relate) raconter. 2 
(‘ritkaunt] n Pol nouveau dépouillement m 
du scrutin. 

recoup [ri'kurp] vs (/oss) récupérer. 
recourse ['ritko1s] n recours m; to have r. to 
avoir recours a. 

recover [ri'kavar] 1 vt (get back) retrouver, 
récupérer. 2 vi (from shock etc) se remettre; 
(get better) Med se remettre (from de); (of 
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economy, country) se redresser; (of 
\ currency) remonter. &recovery n 1 Econ 
redressement m. 2 the r. of sth (getting 
back) la récupération de qch. 

recreate [rükrr'eit] vr recréer. 
recreation [rekrrerf{s)n] n récréation f 
@recreational a (activity etc) de loisir. 

recrimination [rikrimrneif(o)n] n Jur 
contre-accusation f. 

recrult [rr'kruit] n recrue f; — vr recruter; to 
r. s.0. to do (persuade) Fig embaucher qn 
pour faire. &—ment n recrutement m. 

rectangle ['rektæng(2)l] n rectangle m. 
@rec'tangular a rectangulaire. 

rectify l'rektifar] vr rectifier. 
‘cation n rectification f. 

rector [‘rektar] n Rel curé m; Univ président 

@rectifi- 

m. 
‘recuperate [r'kupareit] vi récupérer (ses 

forces); — vt récupérer. 
| recur [r1'kaw] vi (-rr-) (of theme) revenir; (of 

event) se reproduire; (of illness) réap- 
paraître. &recurrence [rrkarons] n répé- 
tition f; (of illness) réapparition f. @recur- 

| rent a fréquent. 
| recycle [rir'sark(2)l] vt (material) recycler. 
| red [red] a (redder, reddest) rouge; (hair) 
| roux; to turn or go r. rougir; r. light (traffic 
ner) feu m rouge; R. Cross Croix-Rouge f; 
R. Indian Peau-Rouge mf; r. tape 
bureaucratie f; — n (colour) rouge m; R. 
(person) Pol rouge mf, in the r. (firm, 

| account) en déficit; (person) à découvert. 
| @r.-'faced a Fig rouge de confusion. 

@r.-'handed adv t r.-handed pris en 

| 

| | 

flagrant délit. &r.-"hot a brûlant. @red- 
den vti rougir. @reddish a rougeatre; 
(hair) carotte. &redness n rougeur f; (of 
hair) rousseur f. 

redcurrant [red'karont] n groseille f. 
redecorate [rirdekoreit) vr (room etc) 
‘refaire; — vi refaire la peinture et les 
papiers. 
redeem [ri'dim] vt (restore to favour, free, 
pay off) racheter: (convert into cash) réali- 
ser; redeeming feature point m favorable. 
@redemption 7 rachat m; réalisation f; 
Rel rédemption f 
redeploy [ritdi'plor} ve (staff) réorganiser; 
(troops) redéployer. 
redhead ['redhed] n roux m, rousse f. 
redirect [ri:dar'rekt) vt (mail) faire suivre. 
redo [rir'dut] vz (pt redid, pp redone) refaire. 
\redress [ri‘dres] n to seek r. demander répa- 
ration (for de). 

| reduce [rr'djuis] vt réduire (to à, by de); 
(temperature) faire baisser; at a reduced 
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price (ticket) à prix réduit; (goods) au 
rabais. @reduction nr réduction f; (of 
temperature) baisse f; (discount) rabais m. 
redundant [n'dandont] a (not needed) 
superfiu, de trop; to make r. (workers) 
mettre en chômage, licencier. @redun- 
dancy n (of workers) licenciement m; r. 
pay(ment) indemnité / de licenciement. 

re-echo [rirekau] vi résonner; — vf (sound) 
répercuter; Fig répéter. 

reed [rid] n 1 Bot roseau m. 2 Mus anche f; 
— a (instrument) à anche. 

re-educate [rir'edjukeit] vt (criminal, limb) 
rééduquer. 

reef [rif] n récif m, écueil m. 
reek [ritk] vi puer; to r. of (smell) & Fig 
puer; — n puanteur /. 

reel [risl] 1 n (of thread, film) bobine f; (film 
itself) Cin bande f; (of hose) dévidoir m; 
(for fishing line) moulinet m. 2 vi (stagger) 
chanceler; (of mind) chavirer; (of head) 
tourner. 3 vi to r. off (rattle off) débiter (a 
toute vitesse). 

re-elect [rin'lekt] vz réélire. 
re-entry [rir'entri] n (of spacecraft) rentrée f. 
re-establish [rin'stablif] vr rétablir. 
ref [ref] n Sp Fam arbitre m. 
refectory [rr'fektori] n réfectoire m. 
refer [ri'fir] vi (-rr-) to r. to (allude to) faire 
allusion a; (speak of) parler de; (apply to) 
s'appliquer a; (consult) se reporter a; — vt 
to r. sth to (submit) soumettre qch à; to r. 
s.0. to (office, article etc) renvoyer qn à 
@refe'ree n Sp arbitre m; (for job etc) 
répondant, -ante mf, — vt Sp arbitrer. 
@'reference n (in book, recommendation) 
référence f; (allusion) allusion f (to à); 
(mention) mention f (to de); (connection) 
rapport m (to avec); in or with r. to 
concernant; Com suite a; terms of r. (of 
person, investigating body) compétence / 
(of law) étendue f; r. book livre m de réfé- 
rence. 

referendum [refs'rendam] n référendum m. 
reftil [rir' fil] ve remplir (à nouveau); (lighter, 
pen etc) recharger; — ['rifil] n recharge f; a 
r. (drink) Fam un autre verre. 

refine (ri'fain} vt (oil, sugar, manners) 
raffiner, (metal, ore) affiner; (technique, 
machine) perfectionner; — vi to r. upon 
raffiner sur. @refinement n (of person) 
raffinement m; (of sugar, oil) raffinage m; 
(of technique) perfectionnement m:; pl 
(improvements) Tech améliorations pl. 
@refinery n raffinerie /. 

refit [rir'fit] vs (-tt-) (ship) remettre en état. 
reflate [rir'fleit] v (economy) relancer. 
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reflect [ri'flekt] 1 vr (light) & Fig refléter; (of 
mirror) réfléchir, refléter; to r. sth on s.o. 
(credit, honour) faire rejaillir qch sur qn; — 
vi to r. ons.o., be reflected on s.o. (rebound) 
rejaillir sur qn. 2 vi (think) réfléchir (on a); 
— vitor. that penser que. &reflection n 1 
(thought, criticism) réflexion (on sur); on r. 
tout bien réfléchi. 2 (image) & Fig reflet m; 
(reflecting) réflexion f (of de). @reflector n 
réflecteur m. @reflexion n = reflection. 
@reflexive a (verb) Gram réfléchi. 

reflex [‘ri:fleks] n & a réflexe (m); r. action 
réflexe m. 

refloat [rirflaut] vr (ship) & Com renflouer. 
reform ([ri'form] n réforme f; — vt réformer; 
(person, conduct) corriger; — vi (of person) 
se réformer. ®—er n réformateur, -trice 

mf. 
refrain [ri'fremn] 1 vi s'abstenir (from doing 
de faire). 2 n Mus & Fig refrain m. 

refresh [ri'fref] vt (of bath, drink) rafraîchir; 
(of sleep, rest) délasser; to r. oneself (drink) 
se rafraîchir; to r. one’s memory se 
rafraîchir la mémoire. ®—Ing a rafraichis- 
sant; (sleep) réparateur; (pleasant) agréa- 
ble; (original) nouveau. &—er a (course) 
de recyclage. æ—ments npl (drinks) 
rafraîchissements mpl; (snacks) collation f. 

refrigerate [rrfridzsreit] vi réfrigérer. 
@refrigerator n réfrigérateur m. 

refuel [rirfjual] vi (-ll-, Am -l-) Av se ravitail- 
ler; — vt Av ravitailler. 

refuge ['refjurd3] nr refuge m; to take r. se 
réfugier (in dans). &refu'gee n réfugié, 
-ée mf. 

refund [r1'fand] vt rembourser; — ['risfand] n 
remboursement m. 

refurbish [ri:'fsrbif] vt remettre à neuf. 
refuse 1 [ri'fjurz] vr refuser (s.o. sth qch à qn, 
to do de faire); — vi refuser. @refusal n 
refus m. 

refuse? ['refjurs] n (rubbish) ordures fp/, 
détritus m; (waste materials) déchets mpl; 
r. collector éboueur m; r. dump dépôt m 
d’ordures. 

refute [ri'fjurt] vt réfuter. 
regain [r'gein] vf (favour, lost ground) 
regagner; (strength) récupérer, retrouver, 
reprendre; (health, sight) retrouver; (con- 
sciousness) reprendre. 

regal ['risg(2)l] a royal, majestueux. 
regalia (ri'getlia] np/ insignes mpl (royaux). 
regard [ri'gard] vt (consider) considérer, 
regarder; (concern) regarder; as regards en 
ce qui concerne; — # considération f (for 
pour); to have (a) great r. for avoir de 
l'estime pour; without r. to sans égard 
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pour; with r. to en ce qui concerne; to give 
or send one’s regards to (greetings) faire ses 
hommages à. ®—Ing prep en ce qui 
concerne. &—less 1 a r. of sans tenir 
compte de. 2 adv (all the same) Fam quand 
même. 

regatta [ri'geeta] n régates pl. 
regency ['ridzonsi] n régence f 
regenerate [rl dzensreit] v régénérer. 
reggae l'regei] n (music) reggae m; — a 
(group etc) reggae inv. 

régime [rer'zim] n Pol régime m. 
regiment ['redzimant] n régiment m. 
@regi'mental a régimentaire, du régi- 
ment. @regimen'tation n discipline f 
excessive. 

region [‘riid3(2)n] n région jf, in the r. of 
(about) Fig environ; in the r. of £500 dans | 
les 500 livres. @reglonal a régional. 

register ['redzistar] n registre m; Sch cahier 
m d’appel; electoral r. liste f électorale, — 
vt (record, note) enregistrer; (birth, death) | 
déclarer; (vehicle) immatriculer; (express) 
exprimer, (indicate) indiquer; (letter) 
recommander; (realize) Fam réaliser; — vi 
(enrol) s'inscrire; (in hotel) signer le regis- 
tre; it hasn’t registered (with me) Fam je 
n'ai pas encore réalisé ça. @®—ed a 
(member) inscrit; (letter) recommandé; r. 
trademark marque / déposée. &regl'strar 
n officier m de l’état civil; Univ secrétaire m 
général. @regl'stration n enregistrement 
m; (enrolment) inscription f; r. (number) 
Aut numéro m d’immatriculation; r. docu- 
ment Aut = carte f grise. @reglstry a & n 
r. (office) bureau m de l’état civil. 

regress [ri'gres] vi répresser. 
regret (ri'gret] vs (-tt-) regretter (doing, to do 
de faire; that que (+ sub)); I r. to hear that 
... je suis désolé d’apprendre que... ; — 
n regret m. @regretfully adv r., 1... à 
mon grand regret, je... . regrettable a 
regrettable (that que (+ sub)). @regret- 
tably adv malheureusement; (poor, ill etc) 
facheusement. 

regroup [rirgrutp] vi se regrouper; — vf 
regrouper. 

regular [‘regjular] a (steady, even) régulier: 
(surface) uni; (usual) habituel; (price, size) 
normal; (reader, listener) fidéle; (staff) 
permanent; (fool, slave etc) Fam vrai; ar. 
guy Am Fam un chic type; — n (in bar etc) 
habitué, -ée mf, Mil régulier m. @regu- 
‘larity n régularité f. @regularly adv régu- 
lièrement. 

regulate l'regjuleit] v régler. æregu- 
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“lation 1 n (rule) règlement m; — a 
(uniform etc) réglementaire. 2 n (regulat- 
ing) réglage m. 

rehabilitate [ritha'bilitert] vt (in public 
esteem) réhabiliter; (wounded soldier etc) 
réadapter, 

rehash {rirhæf] vi (text) Pej remanier; Culin 
réchauffer; — ['rithæf] n ar. Culin & Fig du 
réchauffe. 

rehearse [ri'hais] vt Th répéter; (prepare) 
Fig préparer; — vi Th répéter. &rehearsal 
n Th répétition /. 

reign [rein] n règne m; in or during the r. of 
sous le règne de; — vi régner (over sur). 

reimburse [rinm'bsis] vt rembourser (for 
de). &—ment n remboursement m. 

rein [rein] n reins rênes fp/; to give free r. to 
Fig donner libre cours à. 

reindeer [‘reindiar] n inv renne m. 
reinforce [riun'fois] vt renforcer (with de); 
reinforced concrete béton m armé. 
@—ment n renforcement m (of de); p/ Mil 
renforts mpl. 

reinstate [rinn'stert] vf réintégrer. @—ment 
n réintégration f. 

reissue [ririfjui] vt (book) rééditer. 
relterate [riritareit] vt (say again) réitérer. 
reject (r'dzekt) vr (refuse to accept) rejeter; 
(as useless) refuser; — ['rirdzekt] n Com arti- 
cle m de rebut; — a (article) de deuxième 
choix; r. shop solderie f. @re'jection n 
rejet m; (of candidate etc) refus m. 

rejoic/e [ri'd3ois] vi se réjouir (over or at sth 
de qch, in doing de faire). &—Ing(s) n(p/) 
réjouissance(s) f pl). 

rejoin [ri'dzoin) 1 vr (join up with) rejoindre. 
2 vi (retort) répliquer. 

ate [ri'dzurvonelt] vr rajeunir. 
rekindle [rir'kind(3)1] vt rallumer. 
relapse [r'læps] n Med rechute f; — vi Med 
rechuter; to r. into Fig retomber dans. 

relat/e [rileit] 1 vt (narrate) raconter (that 
que); (report) rapporter (that que). 2 vw 
(connect) établir un rapport entre (faits 
etc); to r. sth to (link) rattacher qch a; — vi 
to r. to (apply to) se rapporter a; (get on 
with) communiquer or s’entendre avec. 
@—ed a (linked) lié (to à); (languages, 
styles) apparentés; to be r. to (by family) 
être parent de. 

relation (r1'leif(2)n] n (relative) parent, -ente 
mf, (relationship) rapport m, relation f 
(between entre, with avec); what r. are you 

. to him? quel est ton lien de parenté avec 
lui?; international/erc relations relations 
fpl internationales/etc. @relationship n 

. (kinship) lien(s) m(pl) de parenté; (rela- 

rellef 

tions) relations fpl, rapports mpl; (connec- 
tion) rapport m; in r. to relativement a. 

relative l'relativ] n (person) parent, -ente 
mf, — a relatif (to a); (respective) respectif; 
r. to (compared to) relativement à; to be r. 

to (depend on) étre fonction de. @rela- 
tively adv relativement. 

relax [ri'laks]-1 vr (person, mind) détendre; 
— vi se détendre; r.! (calm down) Fam du 
calme! 2 vt (grip, pressure etc) relâcher; 
(restrictions, principles, control) assouplir. 
@-—ed a (person, atmosphere) décon- 
tracté, détendu. &—Ing a (bath etc) délas- 
sant. @rela'xation n 1 (rest, recreation) 
détente f; (of body) décontraction f. 2 (of 
grip etc) relâchement m; (of restrictions etc) 
assouplissement m. 

relay ['ritlet] n relais m; r. race course f de 
relais; — vt (message etc) Rad retransmet- 
tre, Fig transmettre (to a). 

release [rrlus] vt (free) libérer (from de); 
(bomb, 5.0.5 hand) \acher; (spring) 
déclencher; (brake) desserrer; (film, 
record) sortir, (news, facts) publier; 
(smoke, trapped person) dégager; (tension) 
éliminer; — n libération f; (of film, book) 
sortie f (of de); (record) nouveau disque m; 
(film) nouveau film m; (relief) Fig 
délivrance f; Psy défoulement m; press r. 
communiqué m de presse; to be on general 
r. (of film) passer dans toutes les salles. 

relegate ['religeit] vr reléguer (to à). 
relent [ri'lent] vi (be swayed) se laisser 
fléchir; (change one’s mind) revenir sur sa 
décision. @—less a implacable. 

relevant [‘relavont] a (apt) pertinent (to à); 
(fitting) approprié, (useful) utile; (signifi- 
cant) important, that’s not r. ça n’a rien à 
voir. relevance n pertinence f (to à); 
(significance) intérêt m; (connection) rap- 
port m (to avec). 

rellable [n'larsb(9)1] a (person, information, 
firm) sérieux, sûr, fiable; (machine) fiable. 
@relia'bility n (of person) sérieux m, 
fiabilité f, (of machine, information, firm) 
fiabilité f. &rellably ad to be r. informed 
that apprendre de source sûre que. 

rellance [rrlaisns] n (trust) confiance f (on 
en); (dependence) dépendance f (on de). 
reliant a to be r. on (dependent) dépen- 
dre de; (trusting) avoir confiance en. 

relic ['relik] n relique f; pl (of the past) 
vestiges mpl. 

relief [r'lisf] n (from pain etc) soulagement 
m (from a); (help, supplies) secours m; (in 
art) & Geog relief m; tax r. dégrèvement m; 
to be on r. Am recevoir l’aide sociale; — a 
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(train etc) supplémentaire; (work etc) de 
secours; r. road route f de délestage. 
@relieve vi (pain etc) soulager; (boredom) 
dissiper; (situation) remédier à; (take over 
from) relayer (qn); (help) secourir, sou- 
lager; to r. s.o. of (rid) débarrasser qn de; 
to r. s.o. of his post relever qn de ses fonc- 
tions; to r. congestion in Aut décongestion- 
ner; to r. oneself (go to the lavatory) Hum 
Fam se soulager. 

religion [r'lid3(a)n} n religion f. @rell- 
glous a religieux; (war, book) de religion. 
@religiously adv religieusement. 

relinquish [rrlinkw1f] vr (give up) abandon- 
ner; (let go) lâcher. 

relish ('relif] n (liking, taste) goût m (for 
pour); (pleasure) plaisir m; (seasoning) 
assaisonnement m; to eat with r. manger de 
bon appétit; — vt (food etc) savourer; (like) 
aimer (doing faire). 

relocate [ritlou'kert] vi (move to new place) 
déménager; to r. in or to s’installer à. 

reluctant [rrlaktont] a (greeting, gift, prom- 
ise) accordé à contrecceur; to be r. to do 
être peu disposé à faire; a r. teacher/erc un 
professeur/etc malgré lui. @reluctance n 
répugnance / (to do à faire). @reluctantly 
ady à contrecœur. 

rely [rr'lar] vi to r. on (count on) compter sur; 
(be dependent upon) dépendre de. 
remain [m'mein] 1 vi rester. 2 np/ restes mpl; 
mortal r. dépouille f mortelle, &—ing a 
qui reste(nt). @remainder n 1 reste m; the 
r. (remaining people) les autres mfpl; the r. 
of the girls les autres filles. 2 (book) 
invendu m soldé. 
remand [r'mand] vs to r. (in custody) Jur 
placer en détention préventive; — nonr. en 
détention préventive. 
remark [ri'mazk] n remarque /; — vt (faire) 
remarquer (that que); — vi to r. on faire des 
remarques sur. &—able a remarquable 
(for par). &—ably adv remarquablement. 

remarry [ri mæri] vi se remarier. 
remedial [m'mi:dial] a (class) Sch de 
rattrapage; (measure) de redressement; 
(treatment) Med thérapeutique. 
remedy l'remidi] vt remédier à; — n remède 
m (for contre, a, de). 
remember [r'membar] vt se souvenir de, se 
rappeler; (commemorate) commémorer; to 
r. that/doing se rappeler que/d’avoir fait; 
to r. to do (not forget to do) penser à faire; r. 
me to him or her! rappelle-moi 4 son bon 
souvenir!; — vi se souvenir, se rappeler. 
@remembrance n (memory) souvenir m; 
in r. of en souvenir de. 

remind [m'maind] vr rappeler (s.0. of sth qch 
à qn, s.o. that à qn que); to r. s.0. to do faire 
penser a qn à faire; that or which reminds — 
me! à propos! &—er n (of event & letter) 
rappel m; (note to do sth) pense-béte m; it’s 
ar. (for him or her) that... c’est pour lui 
rappeler que... 

reminisce [remi'nis] vi raconter or se 
rappeler ses souvenirs (about de). &rem- 
Iniscences np/ réminiscences  fpl. 
reminiscent a r. of qui rappelle. 

remiss [ri‘mis] a négligent. 
remit [r'mit] vt (-tt-) (money) envoyer. 
@remission n Jur remise f (de peine); 
Med Rel rémission f. @remittance n 
(sum) paiement m. 
remnant [remnant] n (remaining part) reste 
m; (trace) vestige m; (of fabric) coupon m; 
(oddment) fin f de série. 
remodel [rimod(3)l] vt (-ll-, Am -l-) remo- 
deler. 
remonstrate [‘remonstreit] vi to r. with s.o. 
faire des remontrances à qn. 

remorse [ri'mois] 1 remords m(pl) (for 
pour); without r. sans pitié. ®—less a 
implacable. @—lessly adv (to hit etc) 
implacablement. 

remote [ri'mout] a (-er, -est) 1 (far-off) 
lointain, éloigné; (isolated) isolé; (aloof) 
distant; r. from loin de; r. control télécom- 
mande f. 2 (slight) petit, vague; not the 
remotest idea pas la moindre idée. &—ly 
adv (slightly) vaguement, un peu; (situated) 
au loin; not r. aware/erc nullement 
conscient/etc. &—ness n éloignement m; 
isolement m; Fig attitude f distante. 

remould ['rimauld] n pneu m rechapé. 
remove [ri'mutv] vt (clothes, stain etc) 
enlever (from s.o. 4 qn, from sth de qch); 
(withdraw) retirer; (lead away) emmener 
(to a); (furniture) déménager; (obstacle, 
threat, word) supprimer; (fear, doubt) 
dissiper, (employee) renvoyer; (far) 
removed from loin de. &removable a 
(lining etc) amovible. @removal n enléve- 
ment m; déménagement m; suppression /; 
r. man déménageur m; r. van camion m de 
déménagement. @remover nr (for 
make-up) démaquillant m; (for nail polish) 
dissolvant m; (for paint) décapant m; (for 
Stains) détachant m. 
remunerate [r'mjumoreit] vt rémunérer. 
@remune'ration n rémunération f. 

renaissance [ra'neisons] n (in art etc) 
renaissance f. 

rename [rirnerm] vt (street etc) rebaptiser. 
render ['rendor] vt (give, make) rendre; Mus 
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interpréter; (help) prêter. @—Ing n Mus 
interprétation f (translation) traduction f. 

rendez-vous [rondivu, p/ -vurz] n inv 
rendez-vous m inv. 
renegade ['renigeid] n renégat, -ate mf. 
reneg(u)e [rr'nig] vi to r. on (promise etc) 
revenir sur. 

renew [m'njut] vf renouveler; (resume) 
reprendre; (library book) renouveler le prét 
de. &—ed a (efforts) renouvelés; (attempt) 
nouveau; with r. vigour/efc avec un regain 
de vigueur/etc. @renewable a renouvela- 
ble. @renewal nr renouvellement m; 
(resumption) reprise f, (of strength etc) 
regain m. 

renounce [n'nauns] vi (give up) renoncer à; 
(disown) renier. 

renovate ['renoveit] vr (house) rénover, 
restaurer; (painting) restaurer. @reno- 
‘vation n rénovation f; restauration f. 

renown [rrnaun]. nr renommée ff, 
@renowned a renommé (for pour). 

rent [rent] n loyer m; (of television) (prix m 
de) location fi r. encaisseur m de 
loyers; — vt louer; to r. out louer; — vi (of 
house etc) se louer. @r.-'free adv sans 
payer de loyer; — a gratuit. @rental n (of 
television) (prix m de) location f; (of tele- 
phone) abonnement m. 
renunciation [rnansreif(on)] n (giving up) 
renonciation f (of à); (disowning) renie- 
ment m (of de). 

reopen [rir'supon) vii rouvrir. &—Ing n 
réouverture f. 

reorganize [rir'aigonaiz] vt réorganiser. 
rep [rep] n Fam représentant, -ante mf de 
commerce. 

repaid [rir' perd] see repay. 
repair [ri'peor] vt réparer; — n réparation /; 
beyond r. irréparable; in good/bad r. en 
bon/mauvais état; ‘road under r.’ Aut 
‘travaux’; r. man réparateur m; r. woman 
réparatrice f. 

reparation [repa'reif(2)n) n réparation / (for 
de); pl Mil Hist réparations fpl. 

repartee [repartis] n (sharp reply) repartie f. 
repatriate [ri pætrieit] vi rapatrier. 

repay (rit per] vt (pt & pp repaid ) (pay back) 
rembourser; (kindness) payer de retour; 
(reward ) récompenser (for de). &—ment n 
remboursement m; récompense f. ~ 

repeal [r1'pül] vt (law) abroger; — n abroga- 
tion f. 

repeat [rr'piit] ve répéter (that que); (prom- 
ise, threat) réitérer; (class) Sch redoubler; 
to r. oneself or itself se répéter; — vi 
répéter; tor. on s.0. (of food) Fam revenir à 
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qn; — n TV Rad rediffusion f; — a (perfor- 
mance) deuxième. @—ed a répété; 
(efforts) renouvelés. @—edly adv à 
maintes reprises. 

repel [ri'pel] vz (-ll-) repousser. @repelient 
a repoussant; insect r. insectifuge m. 

repent [n'pent] vi se repentir (of de). 
@repentance n repentir m. @repentant 
a repentant. 

repercussion [ripo'kaf(a)n] 1 répercussion 

repertoire [‘repotwarr] n Th & Fig réper- 
toire m. @repertory n Th & Fig répertoire 
m; r. (theatre) théâtre m de répertoire. 

repetition [repruf(s)n] n répétition J/. 
@repetitious a @re'petitive a (speech 
etc) répétitif. 

replace [n'pleis] vt (take the place of) 
remplacer (by, with par); (put back) remet- 
tre, replacer; (receiver) Tel raccrocher. 
@—ment nr remplacement m (of de): 
(person) remplaçant, -ante mf (machine 
part) pièce f de rechange. 
replay l'rupler]) n Sp match m rejoué; 
(instant or action) r. TV répétition f immé- 
diate (au ralenti). 

replenish [rrplenif] vr (refill) remplir (de 
nouveau) (with de); (renew) renouveler. 

replete [n'plitt] a r. with rempli de; r. (with 
food) rassasié. 

replica [‘replika] n copie f exacte. 
reply [rr'plaï] vri répondre; — n réponse f; in 
r. en réponse (to a). 

report [m'port] n (account) rapport m; (of 
meeting) compte rendu m; Journ TV Rad 
reportage m; Pol enquête f; Sch Met bulle- 
tin m; (rumour) rumeur f; (of gun) détona- 
tion f; — vt (give account of) rapporter, 
rendre compte de; (announce) annoncer 
(that que); (notify) signaler (to 4); 
(denounce) dénoncer (to a); (event) Journ 
faire un reportage sur; — vi faire un 
rapport or Journ un reportage (on sur); (go) 
se présenter (to a, to s.o. chez qn, for work 
au travail). &—ed a (speech) Gram indi- 
rect; it is r. that on dit que; r. missing porté 
disparu. ®@—edly adv à ce qu'on dit. 
@—Ing n Journ reportage m. ®&—er n 
reporter m. 

repose [ri'pouz] n Lit repos m. 
repossess [ri:po'zes] vs Jur reprendre 
possession de. 

reprehensible [repm'hensab(a)l] a répré- 
hensible. 

represent [reprizent] vf représenter. 
@represen'tation n représentation f; p/ 
(complaints) remontrances /pl. @repre- 
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sentative a représentatif (of de); — n 
représentant, -ante mf, Pol Am député m. 

repress [ri'pres] vt réprimer, (feeling) 
refouler. @repressive a répressif. 

reprieve [ri'pritv] n Jur sursis m; Fig répit 
m, sursis m; — vt accorder un sursis or Fig 
un répit a. 

reprimand [‘reprimaind] n réprimande f, — 
vt réprimander. 

reprint l'riprint] n (reissue) réimpression f; 
— vt réimprimer. 

reprisal [rr'praiz(2)|] n reprisals représailles 
Spl; in r. for en représailles de. 
reproach [rrproutf] n (blame) reproche m; 
(shame) honte f; beyond r. sans reproche; 
— vt reprocher (s.o. for sth qch a qn). 
@reproachful a réprobateur. @re- 
proachfully adv d’un ton or d’un air répro- 
bateur. 
reproduce [ripro'djuis] vt reproduire; — vi 
Biol Bot se reproduire. &reproduction n 
(of sound etc) & Biol Bot reproduction /. 
@reproductive a reproducteur. 

reptile ['reptarl] n reptile m. 
republic f[ripablik] n république /f. 
@republican a & n républicain, -aine 
(mf). 

repudiate [ri'pjurdieit] vr (offer) repousser; 
(accusation) rejeter; (spouse, idea) répudier. 
repugnant [ri'pagnont] a repugnant; he’s r. 
to me il me répugne. &repugnance n 
répugnance / (for pour). 

repulse [rrpals] vt repousser. @repulsion 
n répulsion f. &repulsive a repoussant. 

reputable [‘repjutab(a)I] a de bonne réputa- 
tion. @re'pute n réputation f; of r. de 
bonne réputation. &re'puted a réputé (to 
be pour être). &re'putedly adv à ce qu’on 
dit. 

reputation [repju'terf(3)n] n réputation f, to 
have ar. for frankness/etc avoir la réputa- 
tion d’être franc/erc. 

request [m'kwest] n demande / (for de); on 
r. sur demande; ons.o.’s r. à la demande de 
qn; by popular r. 4 la demande générale; r. 
stop (for bus) arrét m facultatif; — vr 
demander (from or of s.o. à qn, s.o. to do à 
qn de faire). 

requiem ['rekwiom] 7 requiem m inv. 
requir/e [r'kwatsr] vi (necessitate) deman- 
der; (demand) exiger; (of person) avoir 
besoin de (gch, qn); (staff) rechercher; to r. 
sth of s.o. (order) exiger qch de qn; to r.'s.o. 
to do exiger de qn qu'il fasse; (ask) 
demander à qn de faire; if required s’il le 
faut. ®—ed a requis, exigé. @—ement n 
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(need) exigence f; (condition) condition f 
(requise). 

requisite ['rekwizit] 1 a nécessaire. 2 n (for 
travel etc) article m; toilet requisites articles — 

mpl or nécessaire m de toilette. 
requisition [rekwrz1f(2)}n] vz réquisitionner; 
— n réquisition f. 

reroute [ri'ruit] vt (aircraft etc) dérouter. 
rerun [‘ritran] n Cin reprise f; TV rediffusion 

resale l'rirserl] n revente f. 
resat [rirsæt] see resit. 
rescind [rrsimd] vt Jur annuler; (/aw) 
abroger. 

rescu/e [‘reskju:] vt (save) sauver; (set free) 
délivrer (from de); — n (action) sauvetage m 
(of de); (help, troops etc) secours mpl; to 
go/etc tos.o.’sr. aller/etc au secours de qn; 
to the r. 4 la rescousse; — a (team, opera- 

tion) de sauvetage. @—er n sauveteur m. 
research [ri'ss:t{] n recherches fp/ (on, into 
sur); some r. de la recherche; a piece of r. 
(work) un travail de recherche; — vi faire 
des recherches (on, into sur). @—er n 
chercheur, -euse mf. 

resemble [rrzemb(3)l] vt ressembler a. 
@resembiance n ressemblance f (to 
avec). 

resent [ri'zent] vt (anger) s’indigner de, ne 
pas aimer, (bitterness) éprouver de 
Yamertume à l'égard de; I r. that ça 
m’indigne, &resentful a to be r. éprouver 
de l’amertume. @resentment n amer- 
tume /, ressentiment m. 

reserv/e [rrzsiv] 1 vt (room, decision etc) 
réserver; (right) se réserver; (one’s Strength) 
ménager, — n (reticence) réserve f. 2 n 
(stock, land) réserve f; r. (player) Sp 
remplagant, -ante mf; the r. Mil la réserve; 
the reserves (troops) Mil les réserves fpl; 
nature r. réserve f naturelle; in r. en 
réserve; r. tank Av Aut réservoir m de 
secours. &—ed a (person, room) réservé. 
@reser'vation n 1 (doubt etc) réserve f; 
(booking) réservation f. 2 (land) Am 
réserve /; central r. (on road) terre-plein m. 

reservoir ['rezavwar] n réservoir m. 
resettle [rir'set(2)1] vt (refugees) implanter. 
reshape [rirfeip] vt (industry etc) réor- 
ganiser. 

reshuffle [ri:'faf(a)l] n (cabinet) r. Pol 
remaniement m (ministériel); — vt Pol 
remanier. 

reside [ri'zaid] vi résider. @'residence n 
(home) résidence f; (of students) foyer m; in 
r. (doctor) sur place; (students on campus) 
sur le campus, (in halls of residence) 
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rentrés. & ‘resident n habitant, -ante m/; 
(of hotel) pensionnaire mf; (foreigner) rési- 
dent, -ente mf; — a résidant, qui habite sur 
place; (population) fixe; (correspondent) 
permanent; to be r. in London résider à 
Londres. @resi'dential a (neighbour- 
hood ) résidentiel. 

residue [‘rezidju:] n résidu m. @re'sidual a 
résiduel. 

resign (ri'zain) vt (right, claim) abandonner; 
to r. (from) one’s job démissionner; to r. 
oneself to sth/to doing se résigner 4 qch/a 
faire; — vi démissionner (from de). &—ed 
a résigné. @resig'nation n (from job) 
démission /; (attitude) résignation f. 

resilient [rr'ziliant] a élastique; (person) Fig 
résistant. @resilience n élasticité f; Fig 
résistance f. 

resin ['rezin] n résine f. 
resist [r'zist] vt (attack etc) résister à; to r. 
doing sth s’empécher de faire qch; she can’t 
r. cakes elle ne peut pas résister devant des 
gateaux; he can’t r. her (indulgence) il ne 
peut rien lui refuser; (charm) il ne peut pas 
résister à son charme; — vi résister. 
resistance n résistance f (to à). 
resistant a résistant (to à); mn to Med 
rebelle à. 

resit [rir'sit] vt (pt & pp resat, pres p resitting) 
(exam) repasser. 

resolute [‘rezaluit] a résolu. @—ly adv 
résolument. @reso'lution n résolution f. 

resolv/e [rr'zolv] vt résoudre (to do de faire, 
that que); — n résolution f. &—ed a résolu 
(to do à faire). 
resonant ['rezonant] a (voice) résonnant; to 
be r. with résonner de. &resonance n 
résonance f. 

resort [r1'zit] 1 n (recourse) recours m (to 
à); as a last r. en dernier ressort; — vitor. 
to s.o. avoir recours à qn; to r. to doing en 
venir à faire; to r. to drink se rabattre sur la 
boisson. 2 n (holiday) r. station f de 
vacances; seaside/ski r. station f bal- 
néaire/de ski. 

resound [ri'zaund] vi résonner (with de); 
Fig avoir du retentissement. ®—ing a 
(success, noise) retentissant. 

resource [r'sots, rizais] n (expedient, 
recourse) ressource f, pl (wealth etc) 
ressources fpl. @resourceful a (person, 
scheme) ingénieux. @resourcefulness n 
ingéniosité f, ressource f. 

respect [n'spekt] n respect m (for pour, de); 
(aspect) égard m; in r. of, with r. to en ce qui 
concerne; with all due r. sans vouloir vous 
vexer; — vt respecter. &respecta'bility r 
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respectabilité f. ærespectable a (hon- 
ourable, sizeable) respectable; (satisfying) 
honnéte; (clothes, behaviour) convena- 
ble. @respectably adv (to dress etc) 
convenablement; (rather well) passable- 
ment. @respectful a respectueux (to 
envers, of de). @respecttully adv respec- 
tueusement. 

respective [r'spektiv] a respectif. ®—ly 
ady respectivement. 

respiration [respr're1{(2)n] n respiration /. 
respite [‘respait] n répit m. 
respond [r'spond] vi répondre (to à); to r. 
to treatment Med réagir positivement au 
traitement. &response n réponse /; in p. 
to en réponse à. 

responsible [rr'sponsab(2)l] a responsable 
(for de, to s.o. devant qn); (job) à respon- 
sabilités; who’s r. for...? qui est (le) 
responsable de... ? ®responsi'bility » 
responsabilité f. @responsibly adv de 
façon responsable. 

responsive [ri'sponsiv] a (reacting) qui 
réagit bien; (alert) éveillé; (attentive) qui 
fait attention; r. to (kindness) sensible a; 
(suggestion) réceptif à. &—ness n (bonne) 
réaction f. 

rest! [rest] n (repose) repos m; (support) 
support m; to have or take a r. se reposer; 
to set or put s.o.’s mind at r. tranquilliser 
qn; to come to r. (of ball etc) s'immobiliser; 
(of bird, eyes) se poser (on sur); r. home 
maison f de repos; r. room Am toilettes fpl; 
— vi (relax) se reposer; (be buried ) reposer; 
to r. on (of roof, argument) reposer sur; I 
won’t r. till je n’aurai de repos que (+ sub); 
to be resting on (of hand etc) être posé sur; 
a resting place un lieu de repos; — vt (eyes 
etc) reposer; (horse etc) laisser reposer; 
(lean) poser, appuyer (on sur); (base) 
fonder. @restful a reposant. 

rest? [rest] n (remainder) reste m (of de); the 
r. (others) les autres mfpl; the r. of the 
men/etc les autres hommes/etc; — vi 
(remain) it rests with you to do il vous 
incombe de faire; r. assured soyez assuré 
(that que). 

restaurant l'restoront] n restaurant m. 
restitution [restrtjuif(s)n] n (for damage) 
Jur réparation f, to make r. of restituer. 

restive ['restiv] a (person, horse) rétif. 
restless ['restlos] a agité. ®—ly adv avec 
agitation. ®—ness n agitation f. 

restore [ri'stoir] vr (give back) rendre (to a); 
(order, right) Jur rétablir; (building, paint- 
ing) restaurer; (to life or power) ramener 

(qn) (to à). 
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restrain [rrstrem] vt (person, emotions) 
retenir, maîtriser; (crowd) contenir; (limit) 
limiter; to r. s.o. from doing retenir qn de 
faire; to r. oneself se maîtriser. &—ed a 
(feelings) contenu; (tone) mesuré. 
@restraint n (moderation) retenue f, 
mesure f; (restriction) contrainte f. 

restrict [ri'strikt] vr limiter, restreindre (to 
à). @—ed a (space, use) restreint; (sale) 
contrôlé. ærestriction n restriction f 
limitation f. @restrictive a restrictif. 

result {rrzalt] n (outcome, success) résultat 
m; as a r. en conséquence; as a r. of par 
suite de; — vi résulter (from de); to r. in 
aboutir à. 
resume [ri'zjuim] vii (begin or take again) 
reprendre; to r. doing se remettre a faire. 
@resumption n reprise f. 

résumé l'rezjumei] n (summary) résumé m; 
Am curriculum vitae m inv. 
resurface [rit'ssifis] vt (road) refaire le 
revétement de. 

resurgence [n'ssidzens] n réapparition f. 
resurrect [reza'rekt] vt (custom, hero) Pej 
ressusciter. &resurrection n résurrection 

resuscitate [rr'sasiteit] vt Med réanimer. 
retail ['rüterl] n (vente f au) détail m; — a 
(price, shop etc) de détail, — vi se vendre 
(au détail); — vt vendre (au détail), détail- 
ler; — adv (to sell) au détail. &—er n 
détaillant, -ante mf. 

retain [ri'tein] vt (hold back, remember) 
retenir, (freshness, hope etc) conserver. 
@retaliner n (fee) avance f, acompte m. 
@retention n (memory) mémoire f. 
@retentive a (memory) fidèle. 

retallate [r'tzlieit] vi riposter (against s.o. 
contre qn, against an attack à une attaque). 
æretall'ation n riposte f, représailles fp/; 
in r. for en représailles de. 

retarded [m'taidid] a (mentally) r. arriéré. 
retch [retf] vi avoir un or des haut-le-cœur. 
rethink [rir@ink] ve (pt & pp rethought) 
repenser. 

reticent [‘retisant] a réticent. &reticence n 
réticence f. 

retina [‘retina] n Anat rétine f. 
retir/e [ri'tarar] 1 vi (from work) prendre sa 
retraite; — vi mettre à la retraite. 2 vi (with- 
draw) se retirer (from de, to a); (go to bed) 
aller se coucher. &—ed a (having stopped 
working) retraité. &—Ing a 1 (age) de la 
retraite. 2 (reserved) réservé. @retirement 
n retraite f; r. age Age m de la retraite. 

retort [rr'toit] v¢ rétorquer; — n réplique f. 
retrace [rirtrers] vt (past event) se 

remémorer, reconstituer; to r. one’s steps 
revenir sur ses pas, rebrousser chemin. 

retract [m'trakt] vt (statement etc) rétracter; 
— vi (of person) serétracter. @retraction x 
(of statement) rétractation f. 

retrain [rir'trein] vi se recycler; — vr recycler. 
©—Ing n recyclage m. 

retread ['rittred] n pneu m rechapé. 
retreat [ri'tritt) n (withdrawal) retraite f; 
(place) refuge m; — vi se retirer (from de); 
Mil battre en retraite. 

retrial [ri'trarol] n Jur nouveau procès m. 
retribution [retri'bjur{(2)n] # châtiment m. 
retrieve [ri'trirv] vt (recover) récupérer; 
(rescue) sauver (from de); (loss, error) 
réparer; (honour) rétablir. @retrieval n 
récupération f; information r. recherche f 
documentaire. @retriever n (dog) chien m 
d’arrêt. 

retro- l'retrou] pref rétro-. @retro'active a 
rétroactif. 

retrograde ['retrogreid] a rétrograde. 
retrospect l'retraspekt] n in r. rétrospective- 
ment. @retro' ve 1 a (law, effect) 
rétroactif. 2 n (of film director, artist) rétro- 
spective f. 

return [ri'tsm] vi (come back) revenir; (go 
back) retourner; (go back home) rentrer; to 
r. to (subject) revenir à; — vt (give back) 
rendre; (put back) remettre; (bring back) & 
Fin rapporter; (send back) renvoyer; 
(greeting) répondre à; (candidate) Pol élire; 
— n retour m; (yield) Fin rapport m; pl 
(profits) Fin bénéfices mpl; the r. to school 
la rentrée (des classes); r. (ticket) (billet m 
d’)aller et retour m; tax r. déclaration f de 
revenus; many happy returns (of the day)! 
bon anniversaire!; in r. (exchange) en 
échange (for de); — a (trip, flight erc) (de) 
retour; r. match match m retour. &—able 
a (bottle) consigné. 

reunion (rirjummion] n réunion f. @reu'nite 
vt réunir. 

rev [rev] n Aut Fam tour m; r. counter 
compte-tours m inv; — vt (-vv-) to r. (up) 
(engine) Fam faire ronfler. 
revamp [ri væmp] vt (method, play etc) Fam 
remanier. 

reveal [ri'vitl] vt (make known) révéler (that 
que); (make visible) laisser voir. @—Ing a 
(sign etc) révélateur. 

revel ['rev(2)I] vi (-Il-) faire la fête; to r. in sth 
se délecter de qch. ærevelling 7, 
@revelry n festivités fpl. @reveller n 
noceur, -euse mf. 

revenge [ri'vend3] n vengeance f; Sp 
revanche f; to have or get one’s r. se venger 



(on s.0. de qn, on s.o. for sth de qch sur qn); 
\in r, pour se venger; — vf venger. 
revenue l'revonjui] n revenu m. 
reverberate [n'vaiboreit] vi (of sound) se 
répercuter. 

revere (m'vior] vt révérer. ®@'reverence n 
révérence f. @'reverend a (father) Rel 
révérend; — n R. Smith (Anglican) le révé- 
rend Smith; (Catholic) l'abbé m Smith; 
(Jewish) le rabbin Smith. @'reverent a 
respectueux. 

| reverse [ri'vais] a contraire; (order, image) 
inverse; r. side (of coin etc) revers m; (of 
paper) verso m; — n contraire m; (of coin, 
fabric etc) revers m; (of paper) verso m; in r. 

| (gear) Aut en marche arrière; — vr (situa- 
tion) renverser; (order, policy) inverser; 

| (decision) annuler; (bucket etc) retourner; 
to r. the charges Te/ téléphoner en PCV; — 
vti to r. (the car) faire marche arrière; to r. 
in/out rentrer/sortir en marche arrière; 
reversing light phare m de recul. &rever- 
sal n renversement m; (of policy, situation, 
opinion) revirement m; (of fortune) revers 
m. &reversible a (fabric etc) réversible. 

revert [ri'vait] vi to r. to revenir à. 
| review [ri'vjur] 1 vt (troops, one’s life) passer 

en revue; (situation) réexaminer; (book) 
faire la critique de; — n revue f; (of book) 
critique f. 2 n (magazine) revue f. &—er n 
critique m. 

revile [m'vail] vt injurier. 
revise [rivaiz] vt (opinion, notes, text) 
réviser; — vi (for exam) réviser (for pour). 
revision n révision f. 

revitalize [rir'vait(s)laiz] vt revitaliser. 
revive [ri'vaiv) vi (unconscious person, 
memory, conversation) ranimer; (dying 
person) réanimer; (custom, plan, fashion) 
ressusciter; (hope, interest) faire renaître; — 
vi (of unconscious person) reprendre 
connaissance; (of country, dying person) 
ressusciter; (of hope, interest) renaître. 
@revival n (of custom, business, play) 
reprise f; (of country) essor m; (of faith, 
fashion, theatre) renouveau m. 
revoke [ri'vauk] vt (decision) annuler; 

(contract) Jur révoquer. 
| revoit [n'vault] n révolte f; — vt (disgust) 
 révolter; — vi (rebel) se révolter (against 

contre). @—Ing a dégoûtant; (injustice) 
révoltant. 

‘revolution [revo'lu:f(2)n] n révolution f. 
ærevolutionary a & n révolutionnaire 
(mf). @revolutionize vi révolutionner. 
revoiv/e [r'volv] vi tourner (around autour 
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de). @—Ing a r. chair fauteuil m pivotant; 
r. door(s) (porte f à) tambour m. 

revolver [m'volvar] n revolver m. 
revue [rr'vjui] n (satirical) Th revue f. 
revulsion [r'valf(o)n] n 1 (disgust) dégoût 
m. 2 (change) revirement m. 

reward [ri'woid] n récompense / (for de); — 
vt récompenser (s.0. for sth qn de or pour 
qch). &—Ing a qui (en) vaut la peine; 
(satisfying) satisfaisant, _ (financially) 
rémunérateur. 

rewind [ri'waind) wt (pt & pp rewound) 
(tape) réembobiner. 

rewire § [ri'wator] vi (house) 
linstallation électrique de. 

rewrite [rir'rait] vt (pr rewrote, pp rewritten) 
récrire; (edit) réécrire. 

rhapsody ['rzpsadi] n rhapsodie f. 
rhetoric ['retorik] n rhétorique f. @rhe- 
‘torical a (question) de pure forme. 

rheumatism ['rurmatiz(2)m] n Med rhuma- 
tisme m; to have r. avoir des rhumatismes. 
@rheu'matic a (pain) rhumatismal; 
(person) rhumatisant. 

thinoceros [rai'nvseras) n rhinocéros m. 
rhubarb [‘rurbarb] n rhubarbe f. 
rhyme [raim] 7 rime /; (poem) vers mpl; — vi 
rimer. 

refaire 

rhythm  ['riôfo)m] 7 rythme m. 
@rhythmic(al) a rythmique. 

rib [nb] n Anat côte f. 
ribald ['nb(2)ld] a Lit grivois. 
ribbon ['ribon] n ruban m; to tear to ribbons 
mettre en lambeaux. 

rice [rats] n riz m. @ricefield n rizière /. 
rich [rit{] a (-er, -est) riche (in en); (profits) 
gros; — n the r. les riches mpl. &riches np/ 
richesses fpl. @richly adv (dressed, illus- 
trated etc) richement; (deserved) ample- 
ment. @richness n richesse f. 

rick [rik] vt to r. one’s back se tordre le dos. 
rickety l'rikiti] a (furniture) branlant. 
ricochet l'rikafei] vi ricocher; — n ricochet 
m. 

rid [rid] vt (pt & pp rid, pres p ridding) débar- 
rasser (of de); to get r. of, r. oneself of se 
débarrasser de. @riddance n good r.! Fam 
bon débarras! 

ridden ['rid(2)n) see ride. 
ridden ['rid(2)n} suffix debt-r. criblé de 
dettes; disease-r. en proie à la maladie. 

riddie [‘rid(a)l] 1 n (puzzle) énigme f. 2 vt 
cribler (with de); riddled with (bullets, holes, 
mistakes) criblé de; (criminals) plein de; 
(corruption) en proie a. 

rid/e [raid] n (on bicycle, by car etc) prome- 
nade f; (distance) trajet m; (in taxi) course 
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f; (on merry-go-round) tour m; to go for a 
(car) r. faire une promenade (en voiture); 
to give s.o. ar. Aut emmener qn en voiture; 
to have a r. on (bicycle) monter sur; to take 
s.o. for a r. (deceive) Fam mener qn en 
bateau; — vi (pt rode, pp ridden) aller (a 
bicyclette, à moto, à cheval etc) (to a); (on 
horse) Sp monter (a cheval); to be riding in 
a car étre en voiture; to r. up (of skirt) 
remonter; — vi (a particular horse) monter; 
(distance) faire (à cheval etc); to r. a horse 
or horses (go riding) Sp monter à cheval; I 
was riding (on) a bike/donkey j'étais à 
bicyclette/à dos d’ane; to know how to r. a 
bike savoir faire de la bicyclette; to r. a bike 
to aller à bicylette à; may I r. your bike? 
puis-je monter sur ta bicyclette?; to r. s.o. 
(annoy) Am Fam harceler qn. &—ing n 
(horse) r. équitation /, r. boots bottes fp/ de 
cheval. &—er n 1 (on horse) cavalier, -ière 
mf, (cyclist) cycliste mf. 2 (to document) Jur 
annexe /. 

ridge [rid3] x (of roof, mountain) aréte f, 
crête /. 

ridicule l'ridrkjuil] n ridicule m; to hold up 
tor. tourner en ridicule; object of r. objet m 
de risée; — vf tourner en ridicule, ridicu- 
liser. @ri'diculous a ridicule. 

rife [raif] a (widespread) répandu. 
riffraff [‘rifrzf] n racaille f 
rifle ['rarf(o)l] 1 n fusil m, carabine f 2 vt 
(drawers, pockets etc) vider. 

rift [rift] n (crack) fissure f; (in party) Pol 
scission f; (disagreement) désaccord m. 

rig [rig) 1 n (oil) r. derrick m; (at sea) 
plate-forme f pétrolière. 2 vt (-gg-) (result, 
election etc) Pej truquer; to r. up (equip- 
ment) installer; (meeting etc) Fam arranger. 
3 vt (-gg-) to r. out (dress) Fam habiller. 
@r.-out n Fam tenue f. 

right! [rait] 1 a (correct) bon, exact, juste; 
(fair) juste; (angle) droit; to be r. (of 
person) avoir raison (to do de faire); it’s the 
r. road c’est la bonne route, c’est bien la 
route; the r. time l’heure exacte; the clock’s 
r. la pendule est à l’heure; at the r. time au 
bon moment; he’s the r. man c’est l’homme 
qu’il faut; the r. thing to do la meilleure 
chose à faire; it’s not r. to steal ce n’est pas 
bien de voler; it doesn’t look r. ga ne va 
pas; to put r. (error) rectifier; (fix) 
arranger; to put s.o. r. (inform) éclairer qn, 
détromper qn; r.! bien!; that’s r. c’est ¢a, 
c'est bien, c'est exact; — adv (straight) 
(tout) droit; (completely) tout à fait; 
(correctly) juste; (well) bien; she did r. elle a 
bien fait; r. round tout autour (sth de qch); 
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r. behind juste derrière; r. here ici méme; r. 
away, r. now tout de suite; R. Honourable 
Pol Trés Honorable; — n to be in the r. 
avoir raison; r. and wrong le bien et le mal: 
— vt (error, wrong, car) redresser. 2 all r. a 

(satisfactory) bien inv; (unharmed) sain et 
sauf, (undamaged ) intact; (without worries) 
tranquille, it’s all r. ça va; it’s all r. now 
(fixed) ga marche maintenant; I’m all r. 
(healthy) je vais bien, ça va; — adv (well) 
bien; all r.!, r. you are! (yes) d'accord! ; I got 
your letter all r. j'ai bien reçu ta lettre. 
@rightly adv bien, correctement; (justifia- 
bly) à juste titre; r. or wrongly à tort ou à 
raison. 

right? [rait] a (hand, side etc) droit; — adv à 
droite; — n droite f; on or to the r. à droite 
(of de). @r.-hand a à or de droite; on the 
r.-hand side à droite (of de); r.-hand man 
bras m droit. @r.-'handed a (person) 
droitier. &r.-wing a Pol de droite. 

right3 [rait] n (claim, entitlement) droit m (to 
do de faire); to have a r. to sth avoir droit à 
qch; he’s famous in his own r. il est 
lui-même célèbre; r. of way Aut priorité f, 
human rights les droits de l'homme. 

righteous l'raitfos] a (person) vertueux; 
(cause, indignation) juste. 

rightful ['raitfal] a légitime. @—ly adv légi- 
timement. 

rigid l'ndz1d] a rigide. @ri'gidity n rigidité 
f. @rigidly adv (opposed) rigoureusement 
(toa). 

rigmarole l'rigmaraul] n (process) procé- 
dure f compliquée. 

rigour [‘rigor] n rigueur f. @rigorous a 
rigoureux. 

rile [rail] vr (annoy) Fam agacer. 
rim [rim] n (of cup etc) bord m; (of wheel) 
jante f. 
rind [ramd] n (of cheese) croûte f; (of melon, 
lemon) écorce f; (of bacon) couenne f. 

ring! [rin] n anneau m; (on finger) anneau 
m, (with stone) bague f; (of people, chairs) 
cercle m; (of smoke, for napkin) rond m; 
(gang) bande f (at circus) piste f; Boxing 
ring m; (burner on stove) brûleur m; 
diamond r. bague f de diamants; to have 
rings under one’s eyes avoir les yeux 
cernés; r. road route f de ceinture; (motor- 
way) périphérique m; — vi to r. (round) 
(surround ) entourer (with de); (item on list 
etc) entourer d’un cercle. @ringleader n 
Pej (of gang) chef m de bande; (of rebellion 
etc) meneur, -euse mf. 

ring? [rin] n (sound) sonnerie f; there’s a r. 
on sonne; to give s.o. a r. (phone call) 



ringlet 

passer un coup de fil a qn; ar. of (truth) Fig 
l'accent m de; — vi (pt rang, pp rung) (of 
bell, person etc) sonner; (of sound, words) 
retentir; tor. (up) Te/ téléphoner; to r. back 
Tel rappeler; to r. for s.o. sonner qn; to r. 
off Tel raccrocher; to r. out (af bell) sonner; 
(of sound) retentir; — vt sonner; to r. s.o. 

(up) Te/ téléphoner a qn; tor. s.o. back Te/ 
rappeler qn; to r. the bell sonner; to r. the 
doorbell sonner à la porte; that rings a bell 
Fam ça me rappelle quelque chose; to r. in 
(the New Year) carillonner. ®—Ing a r. 
tone Tel tonalité f; — n (of bell) sonnerie f; 
a r. in one’s ears un bourdonnement dans 
les oreilles. 

ringlet [‘rinlit) n (curl) anglaise f. 
tink [rigk] n (ice-skating) patinoire f, 
(roller-skating) skating m. 

rinse [rins] v¢ rincer; to r. one’s hands se 
passer les mains à l’eau; (remove soap) se 
rincer les mains; to r. out rincer, — n 
rinçage m; (hair colouring) shampooing m 
colorant; to give sth a r. rincer qch. 

riot ['raïst] n (uprising) émeute f; (demon- 
stration) manifestation f violente; a r. of 
colour Fig une orgie de couleurs; to run r. 
(of crowd) se déchainer; the r. police = les 
CRS mpl; — vi (rise up) faire une émeute; 
(fight) se bagarrer. @—Ing n émeutes fp/; 
bagarres fpl. @—er n émeutier, -ière mf, 
(demonstrator) manifestant, -ante mf 
violent(e). @riotous a (crowd etc) 
tapageur; r. living vie f dissolue. 

tip (rip) ve (-pp-) déchirer; to r. off or out 
arracher; to r. off Fam (deceive) rouler; 
(steal) Am voler; to r. up déchirer; — vi (of 
fabric) se déchirer; — n déchirure fi it’s a 
r.-off Fam c’est du vol organisé. 

tipe {rarp] a (-er, -est) mûr; (cheese) fait. 
@ripen vii mirir. @ripeness n maturité 
f 
ripple ['r1p(2)1] n (on water) ride f; (of laugh- 
ter) Fig cascade f; — vi (of water) se rider. 
ris /e [raiz] vi (pt rose, pp risen) (get up from 
chair or bed) se lever; (of temperature, 
balloon, price etc) monter, s’élever; (in soci- 
ety) s'élever; (of hope) grandir; (of sun, 
curtain, wind) se lever; (of dough) lever; to 
r. in price augmenter de prix; to r. to the 
surface remonter à la surface; the river 
rises in... le fleuve prend sa source dans 
...} tor. (up) (rebel) se soulever (against 
‘contre); to r. to power accéder au pouvoir; 
to r. from the dead ressusciter; — n (of sun, 
curtain) lever m; (in pressure, price etc) 
hausse / (in de); (in river) crue f; (of leader) 
Fig ascension f; (of industry, technology) 
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essor m; (to power) accession /; (slope in 
ground) éminence f; (pay) r. augmentation 
f (de salaire); to give r. to donner lieu à. 
@-—ing n (of curtain) lever m; (of river) 
crue f; (revolt) soulèvement m; — a (sun) 
levant: (number) croissant; (tide) montant; 
(artist etc) d’avenir; the r. generation la 
nouvelle génération; r. prices la hausse des 
prix. ®—er n early r. lève-tôt mf inv; later. 
lève-tard mf inv. 

risk [risk] n risque m (of doing de faire); at r. 
(person) en danger; (job) menacé; at your 
own r. à tes risques et périls, — vt (one’s life, 
an accident etc) risquer; she won't r. leaving 
(take the risk) elle ne se risquera pas a 
partir; let’s r. it risquons le coup. @riski- 
ness n risques mpl. @risky a (-ier, -iest) 
(full of risk) risqué. 

rissole ['r1soul] n Culin croquette /. 
rite [rait] n rite m; the last rites Re/ les 
derniers sacrements mpl. @ritual a & n 
rituel (m). 

ritzy [‘ritst] a (-ier, -iest) Fam luxueux, classe 
inv. 

rival ['ratv(a)l] a (firm etc) rival; (forces, 
claim etc) opposé; — n rival, -ale mf; — vi 
(-ll-, Am -l-) (compete with) rivaliser avec 
(in de); (equal) égaler (in en). @rivairy n 
rivalité f (between entre). 

river [‘rivar] n (small) rivière f; (major, flow- 
ing into sea) & Fig fleuve m; the R. Thames 
la Tamise; — a (port etc) fluvial; r. bank 
rive f. @riverside a & n (by the) r. au bord 
de l’eau. 

rivet l'rivit] n (pin) rivet m; — vt riveter; 
(eyes) Fig fixer. @—Ing a (story etc) fasci- 
nant. 

Riviera [rivi'eara] n the (French) R. la Côte 
d’Azur. 

road [roud] n route f (to qui va à); (small) 
chemin m; (in town) rue f; (roadway) chaus- 
sée f (path) Fig voie f, chemin m, route f 
(to de); the Paris r. la route de Paris; across 
or over the r. (building etc) en face; by r. par 
la route; get out of the r.! ne reste pas sur la 
chaussée!; — a (map, safety) routier, (acci- 
dent) de la route; (sense) de la conduite; r. 
hog Fam chauffard m; r. sign panneau m 
(routier or de signalisation), r. works 
travaux mpl. @roadblock n barrage m 
routier. &roadside a & n (by the) r. au 
bord de la route. &roadway n chaussée f. 
@roadworthy a (vehicle) en état de 
marche. 

roam [raum] vt parcourir; — vi errer, rôder; 
to r. (about) the streets (of child etc) trainer 
dans les rues. 
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roar {rorr] vi hurler; (of lion, wind, engine) 
rugir; (of thunder) gronder; to r. with laugh- 
ter éclater de rire; to r. past (of truck etc) 
passer dans un bruit de tonnerre; — vi tor. 
(out) hurler; — n hurlement m; rugissement 
m; grondement m. ®—Ing n = roar n; — a 
ar. fire une belle flambée; a r. success un 
succés fou; to do a r. trade vendre 
beaucoup (in de). 

roast [raust] vi rdtir; (coffee) griller; — vi (of 
meat) rôtir, we’re roasting here Fam on 

rôtit ici; — n (meat) rôti m; — a (chicken 
etc) rôti; r. beef rosbif m. 

rob [rob] vr (-bb-) (person) voler; (bank, 
house) dévaliser; to r. s.o. of sth voler qch à 
qn; (deprive) priver qn de qch. &robber n 
voleur, -euse mf. @robbery n vol m; it’s 
daylight r.! c’est du vol organisé; armed r. 
vol m à main armée. 

robe [raub] 7 (of priest, judge etc) robe f; 
(dressing gown) peignoir m. 

robin l'robin] n (bird) rouge-gorge m. 
robot [‘raubpt] n robot m. 
robust [rou'bast] a robuste. 
rock! {rok} 1 vt (baby, boat) bercer, 
balancer; (cradle, branch) balancer; 
(violently) secouer; — vi (sway) se balancer; 
(of building, ground) trembler. 2 n Mus 
rock m. ®—Ing a (horse, chair) à bascule. 
@rocky' a (-ier, -iest) (furniture etc) 
branlant. 

rock? [rok] n (substance) roche f; (boulder, 
rock face) rocher m; (stone) Am pierre f, a 
stick of r. (sweet) un baton de sucre d’orge; 
r. face paroi f rocheuse; on the rocks 
(whisky) avec des glaçons; (marriage) en 
pleine débâcle. @r.-'bottom n point m le 
plus bas; — a (prices) les plus bas, très bas. 
@r.-climbing n varappe f. @rockery n 
(in garden) rocaille f. @rocky? a (-ier, 
-iest) (road) rocailleux; (hill) rocheux. 

rocket [‘rokit] n fusée f; — vi (of prices) Fig 
monter en flèche. 

rod [rod] (wooden) baguette f; (metal) tige 
Ff. (of curtain) tringle f; (for fishing) canne f 
à pêche. 

rode [raud] see ride. 
rodent l'roudont] n (animal) rongeur m. 
rodeo [‘raudiou] n (pl -os) Am rodéo m. 
roe [rau] n 1 (eggs) œufs mpl de poisson. 2 r. 
(deer) chevreuil m. 

rogue [raug] n (dishonest) crapule f; 
(mischievous) coquin, -ine mf. @rogulsh a 
(smile etc) coquin. 

role [raul] n rôle m. 
roll [raul] n (of paper, film etc) rouleau m; (of 
bread) petit pain m; (of fat, flesh) bourrelet 
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m; (of drum, thunder) roulement m; (of 
ship) roulis m; (list) liste f, to have a r. call 
faire l'appel; r. neck (neckline, sweater) col 
m roulé; — vi (of ball, ship etc) rouler; (of 
person, animal) se rouler; to be rolling in 
money or in it Fam rouler sur l'or; r. on 
tonight! Fam vivement ce soir!; tor. in Fam 
(flow in) affluer; (of person) s’amener; to r. 
over (many times) se rouler; (once) se 
retourner; to r. up (arrive) Fam s’amener; 
to r. (up) into a ball (of animal) se rouler en 
boule; — vt rouler; to r. down (blind) 
baisser; (slope) descendre (en roulant); to 
r. on (paint, stocking) mettre; to r. out 
(dough) étaler; to r. up (map, cloth) rouler; 
(sleeve, trousers) retrousser. @®—ing a 
(ground, gait) onduleux; r. pin rouleau m a 
patisserie. &—er n (for hair, painting etc) 
rouleau m; r. coaster (at unfair) 
montagnes /pl russes. @roller-skate n 
patin m à roulettes; — vi faire du patin à 
roulettes. 

rollicking [‘rolikin] a joyeux (et bruyant). 
roly-poly [raulipauli] a Fam grassouillet. 
Roman l'rouman] 1 a & n romain, -aine mf. 
2 R. Catholic a & n catholique (m/f). 
romance [rau'mens] 1 n (story) histoire f or 
roman m d’amour; (/ove) amour m; (affair) 
aventure f amoureuse; (charm) poésie f. 2 a 
R. language langue / romane. @romantic 
a (of love, tenderness etc) romantique; 
(fanciful, imaginary) romanesque; — n 
(person) romantique mf. @romantically 
adv (to behave) de fagon romantique. 
@romanticism n romantisme m. 
Romania [roumemmis] n Roumanie f 
Romanian a & n roumain, -aine mf; — n 
(language) roumain m. 

‘romp [romp] vi s’ébattre (bruyamment); to 
r. through (exam) Fig avoir les doigts dans 
le nez; — n ébats mpl. 

rompers ['rompoz] np! (for baby) bar- 
boteuse f. 

roof [ruif] n (of building, vehicle) toit m; of 
tunnel, cave) plafond m; r. of mouth 
voûte f du palais; r. rack (of car) galerie f. 
@—ing n toiture f. @rooftop n toit m. 

rook [ruk] n 1 (bird) corneille f. 2 Chess 
tour f. 

rookie ['rukr] n (new recruit) Mil Fam bleu 
m. 
room [rurm, rum] n 1 (in house etc) pièce f; 
(bedroom) chambre f\ (large, public) salle f; 
one’s rooms son appartement m; in rooms 
en meublé; men’s r., ladies’ r. Am toilettes 
fpl. 2 (space) place f (for pour); (some) r. de 
la place; there’s r. for doubt le doute est 
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permis; no r. for doubt aucun doute possi- 
ble. @rooming house n Arm maison f de 
rapport. @roommate n camarade mf de 
chambre. @roomy a (-ier, -iest) spacieux; 
(clothes) ample. 

roost [rust] vi (of bird) percher; — n 
perchoir m. 

rooster ['rutstar] n coq m. 
root [rust] 1 nr (of plant, person etc) & Math 
racine f; Fig cause f, origine f; to pull up by 
the root(s) déraciner; to take r. (of plant) & 
Fig prendre racine; to put down (new) roots 
Fig s’enraciner; r. cause cause f première; 
— vt to r. out (destroy) extirper. 2 vi (of plant 
cutting) s'enraciner; to r. about for fouiller 
pour trouver. 3 vi to r. for (cheer, support) 
Fam encourager. &—ed a deeply r. bien 
enraciné (in dans); r. to the spot (immobile) 
cloué sur place. &—less a sans racines. 

rope [raup] n corde f; Nau cordage m; to 
know the ropes Fam être au courant; — vr 
(tie) lier; to r. s.o. in (force to help) Fam 
embrigader qn (to do pour faire); to r. off 
séparer (par une corde). 

rop(e)y l'roupi] a (-ier, -iest) Fam (thing) 
minable; (person) patraque. 

rosary ['rouzori] n Rel chapelet m. 
rose ! [rauz] n 1 (flower) rose f; (colour) rose 
m; r. bush rosier m. 2 (of watering can) 
pomme f. @ro'sette n Sp cocarde f; 
(rose-shaped) rosette f. @rosy a (-ier, 
-iest) (pink) rose; (future) Fig tout en rose. 

rose? [rouz] see rise. 
rosé l'rauzei] n (wine) rosé m. 
rosemary ['rauzmori] n Bot Culin romarin 
m. 

roster ['rostar] n (duty) r. liste f (de service). 
rostrum ['rostrom] n tribune f; Sp podium 
m. 

rot [rot] n pourriture f; (nonsense) Fam inep- 
ties fpl; — vti (-tt-) to r. (away) pourrir. 

rota ['routa] n liste f (de service). 
rotate [rau'teit] vi tourner, — vw faire 
tourner; (crops) alterner. @'rotary a rota- 
tif; r. airer (washing line) séchoir m 
parapluie; — n (roundabout) Aut Am sens m 
giratoire. @rotation n rotation f; in r. à 
tour de rôle. 

rote [rout] n by r. machinalement. 
rotten ['rot(2)n] a (decayed, corrupt) pourri; 
(bad) Fam moche; (filthy) Fam sale; to feel 
r. (ill) être mal fichu. @rottenness n 
pourriture f. @rotting a (meat, fruit etc) 
qui pourrit. 

rotund [rau'tand] a (round) rond; (plump) 
rondelet. } 

rouble ['rurb(3)i] n (currency) rouble m. 
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rouge [ruiz] n rouge m (à joues). 
rough? [raf] a (-er, -est) (surface, task, 
manners) rude; (ground) inégal, accidenté; 
(rocky) rocailleux; (plank, bark) rugueux; 
(sound) âpre, rude; (coarse) grossier; 
(brutal) brutal; (weather, neighbourhood) 
mauvais; (sea) agité; (justice) sommaire; 
(diamond) brut; a r. child (unruly) un 
enfant dur; to feel r. (i/l) Fam être mal 
fichu; r. and ready (conditions, solution) 

grossier (mais adéquat); — adv (to sleep, 
live) à la dure; (to play) brutalement; — n 
(violent man) Fam voyou m; — vt to r. it 
Fam vivre à la dure; to r. up (hair) ébourif- 
fer; (person) Fam malmener. @r.-and- 
‘tumble n (fight) mêlée f: (of s.0.’s life) 
remue-ménage m inv. &roughen vi rendre 
rude. @roughly' adv (not gently) rude- 
ment; (coarsely) grossièrement, (brutally) 
brutalement. @roughness n rudesse f; 
inégalité f; grossièreté f; brutalité f. 

rough? [raf] a (-er, -est) (calculation, figure, 
terms etc) approximatif, r. copy, r. draft 
brouillon m; r. paper du papier brouillon; 
r. guess, r. estimate approximation f, a r. 
plan l’ébauche f d’un projet; — vr to r. out 
(plan) ébaucher. @—ly2 adv (approxi- 
mately) à peu (de choses) près. 
roughage ['rafid3] n (in food) fibres fpl 
(alimentaires). 

roulette [rur'let] 7 roulette f. 
round [raund] 1 ady autour; all r., right r. 
tout autour; to go r. to s.o. passer chez qn; 
to ask r. inviter chez soi; he'll be r. il 
passera; r. here par ici; the long way r. le 
chemin le plus long; — prep autour de; r. 
about (house etc) autour de; (approxi- 
mately) environ; r. (about) midday vers 
midi; to go r. (world) faire le tour de; 
(corner) tourner. 2 a (-er, -est) rond; ar. 
trip Am un (voyage) aller et retour. 3 n 
(slice) Culin tranche f; Sp Pol manche f; (of 
golf) partie f; Boxing round m; (of talks) 
série f; (of drinks, visits) tournée f; one’s 
round(s) (of milkman etc) sa tournée; (of 
doctor) ses visites fpl; (of policeman) sa 
ronde; delivery r. livraisons fp/, tournée /; 
r. of applause salve f d’applaudissements; r. 
of ammunition cartouche f, balle /; — vttor. 
a-corner (in car) prendre un virage; to r. off 
(finish) terminer; to r. up (gather) rassem- 
bler; (figure) arrondir au chiffre supérieur. 
@r.-'shouldered a voûté, aux épaules 
rondes. @rounded a arrondi. &round- 
ers npl Sp sorte de baseball. &roundness 
n rondeur f. &roundup n (of criminals) 
rafle f. 
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roundabout [‘raundabaut] 1 a indirect, 
détourné. 2 n (at funfair) manége m; (junc- 
tion) Aut rond-point m (a sens giratoire). 

rous/e [rauz] vi éveiller; roused (to anger) 
en colére; to r. to action inciter a agir. 
@—Ing a (welcome) enthousiaste; (speech) 
vibrant; (music) allégre. 

rout [raut] n (defeat) déen déroute f; — vt 
mettre route. 

route 1 {ruit] n itinéraire m; (of aircraft) 
route f; sea r. route f maritime; bus r. ligne 
fdautobus; — vt (train etc) fixer l'itinéraire 
de. 2 [raut] n (delivery round) Am tournée f. 

routine [rur'tirn] n routine f; one’s daily r. (in 
office etc) son travail journalier; the daily r. 
(monotony) \e train-train quotidien; — a 
(inquiry, work etc) de routine; Pej routinier. 

rov/e [rouv] vi errer; — vf parcourir. 
@=Ing a (life) nomade; (ambassador) iti- 
nérant. 

row! [rou] 1 n (line) rang m, rangée fi (of 
cars) file f; two days in a r. deux jours de 
suite or d’affilée. 2 vi (in boat) ramer, — vt 
(boat) faire aller à la rame; (person) trans- 
porter en canot; — n to go for ar. canoter; 
r. boat Am bateau m à rames. @—ing n 
canotage m; Sp aviron m; r. boat bateau m 
à rames. _ 

row? [rau] n Fam (noise) vacarme m; (quar- 
rel) querelle f; — vi Fam se quereller (with 
avec). 

rowdy ['raudi] a (-ier, -iest) chahuteur (et 
brutal); — n (person) Fam voyou m. 

royal ['roral] a royal; — np/ the royals Fam la 
famille royale. @royallst a & n royaliste 
(mf). @royally adv (to treat) royalement. 
@royaity 1 n (persons) personnages mpl 
royaux. 2 npl (from book) droits mpl 
d’auteur; (on oil, from patent) royalties fpl. 

tub [rab] vz (-bb-) frotter; (polish) astiquer; 
to r. shoulders with Fig coudoyer, côtoyer; 
to r. away (mark) effacer; (tears) essuyer; to 
r. down (person) frictionner; (wood, with 
sandpaper) poncer; to r. in (cream) Med 
faire pénétrer (en massant); to r. it in Pej 
Fam retourner le couteau dans la plaie; to 
r. off or out (mark) effacer; rubbing alcohol 
Am alcool m à 90°; — vi frotter; to r. off (of 
mark) partir; (of manners etc) déteindre 
(on s.o. sur qn); — n (massage) friction f; to 
give sth a r. frotter qch; (polish) astiquer 
qch. 

rubber l'rAbar] n (substance) caoutchouc m; 
(eraser) gomme fi (contraceptive) Am SI 
capote fi r. stamp tampon m. @r.-'stamp 
vt Pej approuver (sans discuter). &rub- 
bery a caoutchouteux. 
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rubbish [‘rabif] 1 7 (refuse) ordures fpi, 
détritus mpl; (waste) déchets mpl; (junk) 
saleté(s) f(pl); (nonsense) Fig absurdités 
Jpl; that’s r. (absurd) c'est absurde; (worth- 
less) ça ne vaut rien; r. bin poubelle fi r. 
dump dépôt m d’ordures, décharge f 
(publique); (in garden) tas m d’ordures. 2 
vt to r. s.o./sth (criticize) Fam dénigrer 
qn/qch. @rubbishy a (book etc) sans 
valeur; (goods) de mauvaise qualité. 

rubble ['rAb(2)1] n décombres mpl. 
ruble ['rurb(a)l] (currency) rouble m. 
ruby [‘rurbi] n (gem) rubis m. 
rucksack ['rakszk] n sac m à dos. 
ruckus ['rakas] n (uproar) Fam chahut m. 
rudder l'rAdar] n gouvernail m. 
ruddy [radi] a (-ier, -iest) 1 (complexion) 
coloré. 2 (bloody) SI fichu. 

rude [ruid] a (-er, -est) (impolite) impoli (to 
envers); (coarse) grossier; (indecent) indé- 
cent, obscène; (shock) violent. @—ly adv 
impoliment; grossièrement. &—ness n 
impolitesse f; grossièreté f. 

rudiments [‘ru:dimonts] np/ rudiments mpl. 
@rudi'mentary a rudimentaire. 

ruffian [‘rafton] n voyou m. 
ruffle ['raf(a)l] 1 ve (hair) ébouriffer; (water) 
troubler; to r. s.o. (offend) froisser qn. 2 n 
(frill) ruche f. 

rug [rag] n carpette f, petit tapis m; (over 
a plaid m; (bedside) r. descente f de 
at. 

rugby ['ragbi] n r. (football) rugby m. 
©rugger n Fam rugby m. 

rugged ['rAgid] a (surface) rugueux, rude; 
(terrain, coast) accidenté; (person, features, 

manners) rude; (determination) Fig 
farouche. 

ruln l'ruun] n (destruction, rubble, building 
etc) ruine f; in ruins (building) en ruine; — 
vt (health, country, person etc) ruiner; 
(clothes) abimer; (spoil) gâter. @—ed a 
(person, country etc) ruiné; (building) en 
ruine. @rulnous a ruineux. 

rul/e [ruil] 1 n (principle) règle f; (regula- 
tion) règlement m; (custom) coutume fi 
(authority) autorité f, Pol gouvernement m; 
against the rules contraire à la règle; as a 
(general) r. en règle générale; it’s the or ar. 
that il est de règle que (+ sub); — vt (coun- 
try) Pol gouverner; (decide) Jur Sp décider 
(that que); to r. s.o. (dominate) mener qn; 
to r. out (exclude) exclure; — vi (of 
monarch) régner (over sur); (of judge). 
statuer (against contre, on sur). 2 n (for 
measuring) règle f. &—ed a (paper) réglé, 
ligné. @—ing a (passion) dominant; 



(class) dirigeant; (party) Pol au pouvoir; — 
n Jur Sp décision f. @ruler n 1 (of country) 
Pol dirigeant, -ante mf; (sovereign) souve- 
rain, -aine mf. 2 (measure) règle f. 

rum [ram] # rhum m. 
Rumania [ru:'meinia] see Romania. 
rumble ['ramb(3)i] vi (of train, thunder, gun) 
gronder; (of stomach) gargouiller; — n 
grondement m; gargouillement m. 
ruminate [‘ru:minett] vi to r. over (scheme 
etc) ruminer. 
rummage [‘ramid3] vi to r. (about) farfouil- 
ler; r. sale (used clothes etc) Am vente f de 
charité. 
rumour l['rummar] n rumeur f, bruit m. 
@rumoured a it is r. that on dit que. 

rump [ramp] n (of horse) croupe f; (of fowl) 
croupion m; r. steak rumsteck m. 
rumple [‘ramp(2)l] vt (clothes) chiffonner. 
run [ran] n (running) course f, (outing) tour 
m; (journey) parcours m, trajet m; (series) 
série f; (period) période f, Cards suite f, 
(rush) ruée f (on sur); (trend) tendance f. 
(for skiing) piste f (in cricket) point m; to 
go for a r. courir, faire une course à pied; 
on the r. (prisoner etc) en fuite; to have the 
r. of (house etc) avoir à sa disposition; in 
the long r. avec le temps, à la longue; the 
runs Med Fam la diarrhée; — vi (pt ran, pp 
run, pres p running) courir; (flee) fuir; (of 
curtain) glisser, (of river, nose, pen, tap) 
couler; (of colour in washing) déteindre; (of 
ink) baver; (melt) fondre; (of play, film) se 
jouer; (of contract) être valide; (last) durer; 
(pass) passer; (function) marcher; .(tick 
over) Aut tourner; (of stocking) filer; to r. 
down/in/etc descendre/entrer/etc en cou- 
rant; to r. for president étre candidat a la 
présidence; to r. with blood ruisseler de 
sang; to r. between (of bus) faire le service 
entre; to go running Sp faire du jogging; 
the road runs to... la route va a... ; the 
river runs into the sea le fleuve se jette dans 
la mer; it runs into a hundred pounds ça va 
chercher dans les cent livres; it runs in the 
family ça tient de famille; — vt (race, risk) 
courir; (horse) faire courir; (temperature, 
errand) faire; (blockade) forcer; (machine) 
faire fonctionner; (engine) Aut faire 
tourner; (drive) Aut conduire; (furniture, 
goods) transporter (to à); (business, country 
etc) diriger; (courses, events) organiser; 
(film, play) présenter; (house) tenir; (arti- 
cle) publier (on sur); (bath) faire couler; to 
r. one’s hand over passer la main sur; to r. 
one’s eye over jeter un coup d’œil à or sur; 
to r. its course (of illness etc) suivre son 
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cours; to r. 5 km Sp faire 5 km de course à 
pied; to r. a car avoir une voiture. 8 to r. 
about vi courir çà et là; (gallivant) se 
balader; to r. across vt (meet) tomber sur; 
to r. along vi r. along! filez!; to r. away vi 
(flee) s'enfuir, se sauver (from de); to r. 
back vi (person) Aut ramener (to a); to r. 
down vi (pedestrian) Aut renverser; (belit- 
tle) dénigrer; (restrict) limiter peu à peu. 
@r.-'down a (weak, tired) Med à plat; 
(district etc) miteux; to r. in vt (vehicle) 
roder; to r. s.o. in (of police) Fam arréter 
qn; to r. into vt (meet) tomber sur; (crash 
into) Aut percuter; to r. into debt 
s'endetter; to r. off vt (print) tirer; — vi 
(flee) s'enfuir; to r. out vi (of stocks) 
s’épuiser; (of lease) expirer; (of time) 
manquer; to r. out of (time, money) 

manquer de; we’ve r. out of coffee on n'a 
plus de café; — vs to r. s.0. out of (chase) 
chasser qn de; to r. over vi (of liquid) 
déborder; — vt (kill pedestrian) Aut écraser; 
(knock down pedestrian) Aut renverser; 
(notes, text) revoir; to r. round vt (surround) 
entourer; to r. through vf (recap) revoir; to 
r. up vt (bill, debts) laisser s’accumuler. 
@r.-up n the r.-up to (elections etc) la 
période qui précède. @running » course f; 
(of machine) fonctionnement m; (of firm, 
country) direction f; to be in/out of the r. 
être/ne plus être dans la course; — a 
(commentary) suivi; (battle) continuel; r. 
water eau f courante; six days/etc r. six 
jours/etc de suite; r. costs (of factory) frais 
mpl d’exploitation; (of car) dépenses fp/ 
courantes. &runner n Sp etc coureur m; r. 
bean haricot m (grimpant). @runner-'up 
n Sp second, -onde mf. @runny a (-ier, 
-iest) a liquide; (nose) qui coule. 
runaway [‘ranowel] n fugitif, -ive mf; — a 
(car, horse) emballé; (lorry) fou; (wedding) 
clandestin; (victory) qu’on remporte haut 
la main; (inflation) galopant. 

rung! [ran] n (of ladder) barreau m. 
rung? [ran] see ring?. 
run-of-the-mill (ranovda'mil] a ordinaire. 
runway [‘ranwel] n Av piste f. 
rupture l'raptfar] n Med hernie f, the r. of 
(breaking) la rupture de; — vt rompre; to r. 
oneself se donner une hernie. 

rural ['rvoral] a rural. 
ruse [ruiz] n (trick) ruse f. 
rush" [raf] vi (move fast, throw oneself) se 
précipiter, se ruer (at sur, towards vers); (of 
blood) affluer (to a); (hurry) se dépécher (to 
do de faire); (of vehicle) foncer; to r. out 
partir en vitesse; — vt (attack) Mil foncer 
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sur; to r. s.o. bousculer qn; to r. s.o. to 
hospital transporter qn d’urgence à 
l'hôpital; to r. (through) sth (job, meal, 
order etc) faire, manger, envoyer etc qch en 
vitesse; to be rushed into (decision, answer 

etc) être forcé à prendre, donner etc; — n 

ruée f (for vers, on sur); (confusion) bous- 
culade f; (hurry) hâte f; (of orders) 
avalanche /\ to be in a r. être pressé (to do 
de faire); to leave/etc in a r. partir/etc en 

vitesse; the gold r. la ruée vers l'or; the r. 
hour l'heure f d’affluence; ar. job un tra- 

vail d'urgence. 
rush? [raf] n (plant) jonc m. 
rusk [rask] n biscotte f. 
russet ['rasit] a roux, roussâtre. 

Russia ['rafo] n Russie f. @Russian a & n 
russe (mf); — n (language) russe m. 

S,s{es}nS,sm. 
Sabbath l'sæb20] n (Jewish) sabbat m; 
(Christian) dimanche m. @sa'bbatical a 
(year etc) Univ sabbatique. 
sabotage ['sæbataiz] n sabotage m; — vt 
saboter. @saboteur [-'ts17] 1 saboteur, 
-euse mf. 

sabre [‘serbor] n (sword) sabre m. 
saccharin ['sekorin] n saccharine f. 
sachet ['sæfer] n (of lavender etc) sachet m; 
(of shampoo) dosette f. 

sack [szk] 1 n (bag) sac m. 2 vt (dismiss) 
Fam virer, renvoyer; — n Fam to get the s. 

se faire virer, to give s.o. the s. virer qn. 3 vt 
(town etc) saccager, mettre à sac. ®—Ing n 
1 (cloth) toile f à sac. 2 (dismissal) Fam 
renvoi m. 
sacrament ['sekromant] n Rel sacrement 
m. 

sacred ['serkrid] a (holy) sacré. 
sacrifice ['sækrifais] n sacrifice m; — vt 
sacrifier (to à, for sth/s.o. pour qch/qn). 

sacrilege [sæknlid3] n sacrilège m. 
@sacri'legious a sacrilège. 

sacrosanct ['sekrousenkt] a 
sacro-saint. 

sad [szd] a (sadder, saddest) triste. &sad- 
den vi attrister. @sadly ady tristement; 
(unfortunately) malheureusement; (very) 
très. @sadness n tristesse f. 

saddle l'sæd(3)i] n selle f; to be in the s. (in 

Iron 

safeguard 

rust [rast] n rouille f, — vi (se) rouil- 
ler. &rustproof a inoxydable. @rusty a 
(-ier, -iest) (metal, athlete, memory etc) 
rouillé. 

rustic ['rastik] a rustique. 

rustle [‘ras(a)l] 1 vi (of leaves) bruire; (of 
skirt) froufrouter; — n bruissement m; 
frou-frou m. 2 vt to r. up Fam (prepare) 
préparer; (find) trouver. 

rut [rat] n orniére f; to be in a r. Fig être 
encroûté. 

rutabaga [ruits'bergs] n (swede) Am ruta- 
baga nm. 

ruthless ['rurOlas] a (attack, person etc) 
impitoyable, cruel; (in taking decisions) 
très ferme. @—ness n cruauté f. 

rye [rai] n seigle m; r. bread pain m de 

control) Fig tenir les rênes; — vi (horse) 
seller; to s. s.o. with (chore, person) Fam 
coller a qn. 

sadism ['serdiz(a)m] n sadisme m. @sadist 
n sadique mf. &sa'distic a sadique. 

sae [eser'it] abbr = stamped addressed enve- 
lope. ; 

safari [ss'fairi] n safari m; to be or go ons. 
faire un safari. 

safe 1 [serf] a (-er, -est) (person) en sécurité; 
(equipment, toy, animal) sans danger; 
(place, investment, method) sir; (bridge, 
ladder) solide; (prudent) prudent; (winner) 
assuré, garanti; s. (and sound) sain et sauf; 
it’s s. to go out on peut sortir sans danger; 
the safest thing (to do) is... le plus sir est 
de... 5s. from à l’abri de; to be on the s. 
side pour plus de sûreté; in s. hands en 
mains sires; s. journey! bon voyage! 
@s.-'conduct n sauf-conduit m. @safe- 
‘keeping n for s. à garder en sécurité. 
@sately adv (without mishap) sans acci- 
dent; (securely) en sûreté; (without risk) 
sans risque, sans danger. safety nr 
sécurité f; (solidity) solidité f; (salvation) 
salut m; — a (belt, device, screen, margin) de 
sécurité; (pin, razor, chain, valve) de sûreté; 
s. precaution mesure / de sécurité. 

safe? [serf] n (for money etc) coffre-fort m. 
safeguard ['seifgaid] n sauvegarde f 
(against contre); — v¢ sauvegarder. 
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Saffron ['sefron] n safran m. 

sag [seg] vi (-gg-) (of roof, ground) 
s'affaisser; (of cheeks) pendre; (of prices, 
knees) fléchir. &sagging a (roof, breasts) 
affaissé. 

Saga ['saiga] n Liter saga f; (bad sequence of 
events) Fig feuilleton m. 

sage [serd3] n 1 Bot Culin sauge f. 2 (wise 
man) sage m. 

Sagittarius [szdz'teortes] n (sign) le Sagit- 
taire. 

Sago ['seigou] n (cereal) sagou m. 
Sahara [sa‘harra] n the S. (desert) le Sahara. 
said [sed] see say. 
sail [serl] vi (navigate) naviguer; (leave) 
partir; Sp faire de la voile; (glide) Fig 
glisser; to s. into port entrer au port; to s. 
round (world, island etc) faire le tour de en 
bateau; to s. through (exam etc) Fig réussir 
haut la main; — vt (boat) piloter; (seas) 
parcourir, — n voile f; (trip) tour m en 
bateau; to set s. (of boat) partir (for a desti- 
nation de). &—Ing n navigation /; Sp voile 
f; (departure) départ m; (crossing) traversée 
f; s. boat voilier m. @sallboard n planche 
f (à voile). @sallboat n Am voilier m. 
@salior n marin m, matelot m. 

saint [sert] n saint m, sainte f; S. John saint 
Jean; s.’s day Rel fête f (de saint). 
@saintly a (-ier, -iest) saint. 

sake [serk] n for my/your s. pour moi/toi; 
for your father’s s. pour (l’amour de) ton 
père; (just) for the:s, of eating/erc simple- 
ment pour manger/etc; for heaven’s or 
God’s s. pour l’amour de Dieu. 

salacious [so'leifas] a obscéne. 
salad ['sælod] n (dish of vegetables, fruit etc) 
salade f; s. bowl saladier m; s. cream 
mayonnaise /; s. dressing vinaigrette f. 

salamander ['selomzndor] n (lizard) sala- 
mandre f. 

salaml (so'la:m1] n salami m. 
salary l'sælori] n (professional) traitement 
m; (wage) salaire m. @galarled a (person) 
qui perçoit un traitement. 

sale [sel] n vente f; sale(s) (at reduced 
prices) Com soldes mpl; in a or the s., Am 
on s. (cheaply) en solde; ons. (available) en 
vente; (up) for s. à vendre; to put up for s. 
mettre en vente; s. price Com prix m de 
solde, sales check or slip Am reçu m. 
@saleable a Com vendable. @sales- 
clerk n Am vendeur, -euse m/f. @sales- 
man n (pl -men) (in shop) vendeur m; 
(travelling) s. représentant m (de com- 
merce). @saleswoman nr (p/ -women) 
vendeuse f; représentante f (de commerce). 

_sanctimonious 

sand 

sallent l'serliont] a (point, fact) marquant. 
saliva [so'latva] n salive f. @'salivate vi 
saliver. 

sallow [‘szlou] a (-er, -est) jaunâtre. 
Sally ['szeli] n Mil sortie f, — vi to s. forth Fig 
sortir allégrement. 
salmon ['sæmon] n saumon m. 
salmonella [sælms'nels] n (poisoning) sal- 
monellose f. 

salon ['sælon] n beauty/hairdressing s. 
salon m de beauté/de coiffure. 

saloon [ss'lum] n Nau salon m; (car) berline 
Ff, (bar) Am bar m; s. bar (of pub) salle f 
chic. 

salt [sort] n sel m; bath salts sels mpl de 
bain; — a (water, beef etc) salé; (mine) de 
sel; s. free sans sel; — vi saler. @saltcellar 
n, Am @saltshaker n salière f. @salty a 

(-ier, -iest) a salé. 
salubrious [ss'lbriss] a salubre. 
salutary ['sæljutori] a salutaire. 
salute [ss'luit] n Mil salut m; (of guns) salve 
Sf; — vt (greet) & Mil saluer; — vi Mil faire 
un salut. 

salvage l'sælvid3] n sauvetage m (of de); 
récupération f (of de); (saved goods) objets 
mpl sauvés; — vt (save) sauver (from de); 
(old iron etc to be used again) récupérer. 

salvation [szl've1{(2)n] n salut m. 
same [serm] a même; the (very) s. house as 
(exactement) la même maison que, — pron 
the s. le même, la même; the s. (thing) la 
même chose; it’s all the s. to me ça nfest 
égal; alll or just the s. tout de même; to do 
the s. en faire autant. ®—ness n identité 
J; Pej monotonie f. 
sampl/e l'saimp(2)l] » échantillon m; (of 
blood) prélèvement m; — vt (wine, cheese 
etc) déguster, goiter; (product, recipe etc) 
essayer; (army life etc) goûter de. @—Ing n 
(of wine) dégustation f. 

sanatorium [szno'toiriom] n sanatorium m. 
sanctify l'sænktifar] ve sanctifier. @sanc- 
tity n sainteté f. @sanctuary n Rel sanc- 
tuaire m; (refuge) & Pol asile m; (for 
animals) réserve f. 

[sænkti'mouniss] a 
(person, manner) tartuffe. 

sanction l'sænkf(s)n] (approval, punish- 
ment) sanction f; — vt (approve) sanction- 
ner. 

sand [szend] n sable m; the sands (beach) la 
plage; — wt (road) sabler; to s. (down) 
(wood etc) poncer. &sandbag n sac m de 
sable. sandcastle n chateau m de sable. 
@sander nr (machine) ponceuse f. 
@sandpaper n papier m de verre; — vt 



sandal 

de); (soak) tremper. @satu'ration n satu- poncer. @sandstone n (rock) grès m. 
@sandy a 1 (-ier, -iest) (beach) de sable; 
(road, ground) sablonneux; (water) 
sableux. 2 (hair) blond roux inv. 

sandal ['sznd(2)I] n sandale f. 
sandwich ['senwid3] 1 1 sandwich m; 
cheese/etc s. sandwich au fromage/etc. 2 vt 
to s. (in) (fit in) intercaler; sandwiched in 
between (caught) coincé entre. 

sane [sein] a (-er, -est) (person) sain 
(d’esprit); (idea, attitude) raisonnable. 

sang [szn} see sing. 
sanguine l'sængwin] a (hopeful) optimiste. 
sanitarlum [szni'teariam] n Am sanatorium 
m. 

sanitary l'sænitori] a (fittings, conditions) 
sanitaire; (clean) hygiénique. @sani- 
‘tation n hygiène f (publique); (plumbing 
etc) installations fp/ sanitaires. 

sanity [‘szeniti] n santé f mentale; (reason) 
raison f. 

sank [snk] see sink 2. 
Santa Claus [‘szentakloiz] n le père Noël. 
sap [sep] 1 n Bot & Fig sève f. 2 vt (-pp-) 
(weaken) miner (énergie etc). 
sapphire ['sæfarsr] n (jewel, needle) saphir 
m 
sarcasm l'sakæz(9)m] n sarcasme m. 
@sar'castic a sarcastique. 

sardine (sar'dimn] n sardine f. 
Sardinia [sardinia] n Sardaigne f. 
sardonic [sardonik] a sardonique. 
sash [sæf] n 1 (on dress) ceinture f; (of 
mayor etc) écharpe f. 2 s. window fenêtre fa 
guillotine. 

sat [sæt] see sit. 
Satan l'sert(o)n] n Satan m. @sa'tanic a 
satanique. 

satchel ['setf(2)l] n cartable m. 
satellite ['sætalait] n satellite m; s. (country) 
Pol pays m satellite. 

satiate ['seifieit] vz rassasier. 
satin ['sætin] n satin m. 
satire ['sætaisr] n satire f (on contre). 
@sa'tirical a satirique. @satirist n 
écrivain m satirique. &satirize vr faire la 
satire de. 

satisfaction (sztis'fek{(2)n] n satisfaction 
f. &satisfactory a satisfaisant. & 'satisty 
vi satisfaire, (persuade,  convince) 
persuader (that que); (demand, condition) 
satisfaire à; to s. oneself as to/that 
s'assurer de/que; satisfied with satisfait de; 
— vi donner satisfaction. @'satisfying a 
satisfaisant; (food, meal) substantiel. 

satsuma [szt'su:ma] n (fruit) mandarine f. 
saturate l'sætforeit] ve (fill) saturer (with 

say 

ration f. 
Saturday l'sætadi] n samedi m. 
sauce [sors] n 1 sauce f; tomato s. sauce 
tomate; s. boat saucière f. 2 (cheek) Fam 
toupet m. ®@saucy a (-ier, -iest) (cheeky) 
impertinent; (smart) Fam coquet. 
saucepan ['soispon] n casserole f. 
saucer ['soisar] n soucoupe f. 
Saudi Arabia [saudis'reibis, Am soidis- 
‘retbis] n Arabie f Séoudite. 

sauna [sains] n sauna m. 
saunter ['somtor] vi flaner. 
sausage l'sosidz] n (cooked, for cooking) 
saucisse f; (precooked, dried) saucisson m. 

sauté [‘soutei] a Culin sauté. 
savage l'sævidz] a (primitive) sauvage; 
(fierce) féroce; (brutal, cruel) brutal, sau- 
vage; — n (brute) sauvage mf, — vt (of 
animal, critic etc) attaquer (férocement). 
@savagery n (cruelty) sauvagerie f. 

sav/e [seiv] 1 vr sauver (from de); (keep) 
garder, réserver; (money, time) économiser, | 

épargner; (stamps) collectionner; (prevent) 
empêcher (from de): (problems, trouble) 
éviter; that will s. him or her (the bother of) 
going ça lui évitera d'y aller; to s. up 
(money) économiser; — vi to s. (up) faire 
des économies (for sth, to buy sth pour 
(s')acheter qch); — n Fb arrêt m. 2 prep 
(except) sauf. ®—Iing n (of time, money) 
économie f, épargne f (of de); (rescue) 
sauvetage m; (thrifty habit) l'épargne f. pl 
(money) économies fpl, savings bank caisse 
Jf d'épargne. @saviour n sauveur m. 
saveloy l'sævaloi] n cervelas m. 
savour ['servar] n (taste, interest) saveur f, — 
vf savourer. @savoury a  (fasty) 
savoureux; (not su'zet) Culin salé; not very 
s. (neighbourhood) Fig peu recommanda- 
ble. 
saw 1 [soi] n scie f, — vt (pt sawed, pp sawn or 
sawed) scier; to s. off scier; a sawn-off or 
Am sawed-off shotgun un fusil à canon scié. 
@sawdust n sciure /. &sawmill n scierie 

saw 2 [soi] see see. 
saxophone ['seksafaun] n saxophone m. 
Say [sei] vt (pt & pp said [sed]) dire (to à. that 
que); (prayer) faire, dire; (of dial etc) 
marquer; to s. again répéter; it is said that 

. on dit que... ; what do you s. to a 
walk? que dirais-tu d’une promenade?; 
(let’s) s. tomorrow disons demain; to s. the 
least c'est le moins que l'on puisse dire: to 
s. nothing of... sans parler de... ; that's 
to s. c’est-a-dire; — vi dire; you don't s.! 



scab 

Fam sans blague!; I s.! dites donc!; s.! Am 
Fam dis donc!; — n to have one’s s. dire ce 
que l’on a à dire, s’exprimer; to have a lot of 
s. avoir beaucoup d’influence; to have nos. 
ne pas avoir voix au chapitre (in pour). 
@—ing n proverbe m. 

scab [skæb] n 1 Med croûte f. 2 (blackleg) 
Fam jaune m. 

scaffold l'skæf2ld] n échafaudage m; 
(gallows) échafaud m. ®—Iing n écha- 
faudage m. 

scald (skoild] vt (burn, cleanse) ébouillanter; 
(sterilize) stériliser; — n brûlure f. 

scale (skeil] 1 n (of map, wages etc) échelle f, 
(of numbers) série f, Mus gamme f; on a 
small/large s. sur une petite/grande, 
échelle; — a (drawing) à l'échelle; s. model 
modèle m réduit; — vt to s. down réduire 
(proportionnellement). 2 n (on fish) écaille 
J, (dead skin) Med squame /f; (on teeth) 
tartre m; — vt (teeth) détartrer. 3 vi (wall) 
escalader. 

scales (skeilz] np/ (for weighing) balance f, 
(bathroom) s. pése-personne m; (baby) s. 
pèse-bébé m. 

scallion ['skæljon] n (onion) Am ciboule f. 
scallop ['skolap] n coquille f Saint-Jacques. 
scalp [skælp] n Med cuir m chevelu; — vt 
(cut off too much hair from) Fig Hum tondre 
(qn). 

scalpel ['skz|p(o)l] n bistouri m, scalpel m. 
scam [skæm] n (swindle) Am Fam escro- 
querie f. 
scamp [skæmp] n coquin, -ine m/f. 
scamper ['skempor] vi to s. off or away 
détaler. 
scampl ['skemp1] np/ gambas /pl. 
scan [skæn] 1 vi (-nn-) (/ook at briefly) 
parcourir (des yeux); (scrutinize) scruter; 
(poetry) scander; (of radar) balayer. 2 n to 
have a s. (of pregnant woman) passer une 
échographie. 

scandal ['skend(a)l] n (disgrace) scandale 
m; (gossip) médisances fpl; to cause a s. (of 
film, book etc) causer un scandale; (of atti- 
tude, conduct) faire (du) scandale. 
@scandalize vi scandaliser. &scanda- 
lous a scandaleux. 

Scandinavia [skændrnervis] n Scandinavie 
Jf. @Scandinavian a & n scandinave (mf). 
scanner ['skænor] n (device) Med scanner 
m. 

scant [skænt] a (meal, amount) insuffisant; 
s. attention/regard peu d’attention/de cas. 
@scantily ad insuffisamment; s. dressed 
à peine vêtu. &scanty a (-ier, -iest) insuf- 
fisant; (bikini) minuscule. 

587 schedule 

scapegoat [‘skeipgaut] n bouc m émissaire. 
scar [skarr] n cicatrice f, — vi (-rr-) marquer 
d’une cicatrice; Fig marquer. 

scarce [skeas] a (-er, -est) (food, people, 
book etc) rare; to make oneself s. se tenir a 
l'écart. @scarcely adv à peine. &scarce- 
ness n, @scarcity n (shortage) pénurie f, 
(rarity) rareté f. 

scare [skear] n peur /; to give s.o. as. faire 
peur à qn; bombs. alerte f à la bombe; — vt 
faire peur à; to s. off (person) faire fuir: 
(animal) effaroucher. @scared a effrayé; 
to be s. (stiff) avoir (très) peur. 
@scarecrow nr  épouvantail mm. 
@scaremonger n alarmiste mf. @scary 
a (-ier, -iest) Fam qui fait peur. 

scarf (skaif] n (p/ scarves) (long) écharpe /, 
(square, for women) foulard m. 

scarlet ['skarlot] a écarlate; s. fever scarla- 
tine f. 

scathing ['ske151n] a (remark etc) acerbe; to 
be s. about critiquer de façon acerbe. 

scatter ['skztor] vi (disperse) disperser 
(foule, nuages etc); (dot or throw about) 
éparpiller; (spread) répandre; — vi (of 
crowd) se disperser. @—Ing n a s. of 
houses/efc quelques maisons/etc disper- 
sées. @scatterbrain n écervelé, -ée mf. 
@scatty a (-ier, -iest) Fam écervelé, 
farfelu. 

scaveng/e ['skzvind3] vi fouiller dans les 
ordures (for pour trouver). &—er n Pej 
clochard, -arde mf (qui fait les poubelles). 

scenario [si'nairiou] n (pl -os) Cin & Fig 
scénario m. 

scene [sin] n (setting, fuss) & Th scène f; (of 
crime, accident etc) lieu m; (situation) situa- 

tion f; (incident) incident m; (view) vue f; 
behind the scenes Th & Fig dans les 
coulisses; on the s. sur les lieux; to make or 
create a s. faire une scène (à qn). 
@scenery n paysage m, décor m; Th 
décor(s) m(pl). @scenic a (beauty etc) 
pittoresque. 

scent [sent] n (fragrance, perfume) parfum 
m; (animal’s track) & Fig piste f; — vt 
parfumer (with de); (smell, sense) flairer. 

sceptic ['skeptik] a & n sceptique (mf). 
@sceptical a sceptique. @scepticism n 
scepticisme m. 

sceptre ['septar] n sceptre m. 
schedul /e l'fedjuil, Am 'skedjul] n (of work 
etc) programme m; (timetable) horaire m; 
(list) liste f; to be behind s. (of person, train) 
avoir du retard; to be on s. (on time) être à 
l’heure; (up to date) être à jour; ahead of s. 
en avance; according to s. comme prévu; — 



scheme 

vt (plan) prévoir; (event) fixer le 
programme or Vhoraire de. &—ed a 
(planned) prévu; (service, flight) régulier; 
she’s s. to leave at 8 elle doit partir à 8 h. 

schem/e [skiim] plan m (to do pour 
faire); (idea) idée f; (dishonest trick) 
combine f, manœuvre f; (arrangement) 
arrangement m; — vi manœuvrer. ®—ing 
a intrigant; — npl Pej machinations fpl. 
@-—er n intrigant, -ante mf. 

schizophrenic [skitsau'frenik] a & n 
schizophrène (mf). 

scholar ['skolsr] n érudit, -ite mf; (special- 
ist) spécialiste mf; (grant holder) boursier, 
-ière mf. @scholarly a érudit. &scholar- 
ship n érudition f; (grant) bourse f 
(d'études). @scho'lastic a scolaire. 

school [skurl] n école f; (teaching, lessons) 
classe f; Univ Am faculté jf; (within univer- 
sity) institut m, département m; in or ats. a 
l’école; secondary s., Am high s. collège m, 
lycée m; publics. école f privée; Am école 
publique; s. of motoring auto-école fi 
summer s. cours mpl d'été or de vacances; 
— a (year, equipment etc) scolaire; (hours) 
de classe; s. fees frais mpl de scolarité. 
@—Ing n (learning) instruction f; (attend- 
ance) scolarité f. schoolboy n écolier m. 
@schooldays np/ années fpl d’école. 
@schoolgirl n écolière f. @school- 
house n école f. &school-'leaver n jeune 
mf qui a terminé ses études secondaires. 
@schoolmaster n (primary) instituteur 
m; (secondary) professeur m. &school- 
mate n camarade m/f de classe. &school- 
mistress n institutrice f; professeur m. 
@schoolteacher n (primary) instituteur, 
-trice mf; (secondary) professeur mi. 
schooner l'skuinar] n Nau goélette f. 
science |'saians] n science f; to study s. 
étudier les sciences; — a (subject) scien- 
tifique; (teacher) de sciences; s. fiction 
science-fiction f. @scien'tific a scien- 
tifique. @scientist n scientifique mf 

scintillating ['sintileitin] a (conversation, 
wit) brillant. 

scissors l'sizaz] np/ ciseaux mpl; a pair of s. 
une paire de ciseaux. 

sclerosis [skl'rousis}) n Med sclérose f; 
multiple s. sclerose en plaques. 

scoff [skof] 1 vr to s. at se moquer de. 2 vii 
(eat) Fam bouffer. 

scold [skould] vt gronder, réprimander (for 
doing pour avoir fait). @—Ing n répri- 
mande f. 

scone (skoun, skon] 7 petit pain m au lait. 
scoop [skurp] n (shovel) pelle f (à main); 

scout 

(spoon-shaped) Culin cuiller f; Journ 
exclusivité f; at one s. d’un seul coup; — vr 
(prizes) rafler; to s. out (hollow out) 
(é)vider; to s. up ramasser (avec une pelle 
or une Cuiller). 

scoot [sku:t] vi (rush, leave) Fam filer. 
scooter ['skuitar] n (child's) trottinette f- 
(motorcycle) scooter m. 

scope [skoup] n (range) étendue f, (of 
mind) envergure f; (competence) compé- 

tence(s) f(p/); (limits) limites fpl; s. for 
sth/for doing (opportunity) des possibilités 
fpl de qch/de faire; the s. of one’s activity le 
champ de ses activités. 

scorch [skoitf] vr (linen, grass etc) roussir: — 
e ns. (mark) brûlure flégère. @—Iing a (day) 

torride; (sun, sand) brûlant. @—er n Fam 
journée f torride. 
score! [sko:r] n Sp score m; Cards marque 
f; Mus partition f (of film) musique f, a s. 
to settle Fig un compte à régler; on that s. 
(in that respect) à cet égard; — vt (point, 
goal) marquer; (exam mark) avoir; 
(success) remporter; Mus orchestrer; — vi 

marquer un point or un but; (keep score) 
marquer les points. &scoreboard n Sp 
tableau m d’afichage. @scorer n Sp 
marqueur m. 

score? [skotr] n (twenty) vingt: a s. of une 
vingtaine de; scores of Fig un grand 
nombre de. 

score3 [ska] vi (cut) rayer; 
marquer. : 

scorn [skoin] vf mépriser, — n mépris m. 
@scornful a méprisant; to be s. of 
mépriser. @scornfully adv avec mépris. 

Scorpio l'skorprau] n (sign) le Scorpion. 
scorpion [‘skoipian] n scorpion m. 
Scot [skot] n Ecossais, -aise mf. 
Scotland n Écosse f, @Scotsman n (p/ 
-men) Ecossais m. @Scotswoman n (pl 
-women) Ecossaise f @Scottish a écos- 
sais. 

scotch (skot{] 1 a s. tape® Am scotch® m. 
2 vt (rumour) étouffer; (attempt) faire 
échouer. 

Scotch [skotf] n (whisky) scotch m. 
scot-free [skot'fri] adv sans être puni. 
scoundrel ['skaundr(9)l] n vaurien m. 
scour ['skauar] vi (pan) récurer; (streets etc) 
Fig parcourir (for a la recherche de). 
@—er n tampon m à récurer. 

scourge [sk3id3] n fléau m. 
scout [skaut] 1 n (soldier) éclaireur m; (boy) 
s. scout m, éclaireur m; girl s. Am. 
éclaireuse f; s. camp camp m scout. 2 vi to 

(paper) 



s. round for (/ook for) chercher. @—Iing n 
scoutisme m. 

scowl [skaul] vi se renfrogner; to s. at s.o. 
regarder qn d’un air mauvais. ®—Ing a 
renfrogné. 

scraggy [skrægi] a (-ier, -iest) (bony) 
osseux, maigrichon; (unkempt) débraillé. 

scram [skræm] vi (-mm-) Fam filer. 
scramble ['skræmb(3)1] 1 vi to s. for se ruer 
vers; to s. up (climb) grimper; to s. through 
traverser avec difficulté; — n ruée j (for 
vers). 2 vt (egg, message) brouiller. 

scrap [skræp] 1 n (piece) petit morceau m 
(of de); (of information, news) fragment m; 
pl (food) restes mpl; not a s. of (truth etc) 
pas un brin de; s. paper (papier m) brouil- 
lon m. 2 n (metal) ferraille f, to sell for s. 
vendre a la casse; — a (yard, heap) de 
ferraille; s. dealer, s. merchant marchand m 
de ferraille; s. iron ferraille f; on the s. heap 
Fig au rebut; — vt (-pp-) envoyer à la 
ferraille; (unwanted object, idea, plan) Fig 
mettre au rancart. 3 n (fight) Fam bagarre 
f. @scrapbook n album m (pour collages 
etc). 

scrap/e [skreip] vt racler, gratter; (skin) 
Med érafler; to s. away or off (mud etc) 
racler; to s. together (money, people) réunir 
(difficilement); — vi to s. against frotter 
contre; to s. along Fig se débrouiller; to s. 
through (in exam) réussir de justesse; — n 
raclement m; éraflure f, to get into a s. Fam 
s'attirer des ennuis. ®—ings np/ raclures 
Spl. @—er n racloir m. 
scratch [skrætf] n (mark, injury) éraflure f, 
(on glass) rayure f; to have a s. (scratch 
oneself) Fam se gratier; to start from s. 
(re)partir de zéro; to be/come up to s. 
être/se montrer à la hauteur; — vt (to 
relieve an itch) gratter; (skin, wall etc) 
érafler; (glass) rayer; (with claw) griffer; 
(one’s name) graver (on sur); — vi (relieve 
an itch) se gratter; (of cat etc) griffer; (of 
pen) gratter, accrocher. 
scrawl (skroil] vz gribouiller; — n gribouillis 
m. 

scrawny ['skro:ni] a (-ier, -iest) (bony)_ 
Osseux, maigrichon. 
scream [skrim] véi crier, hurler; tos. at s.o. 
crier après qn; to s. with pain/etc hurler de 
douleur/etc; — n cri m (perçant). 

. screech [skriitf] vi crier, hurler; (of brakes) 
hurler; — n cri m; hurlement m. 

screen [skriin] 1 n écran m; Fig masque m; 
(folding) s. paravent m. 2 vt (hide) cacher 
(from s.o. à qn); (protect) protéger (from 
de); (a film) projeter; (visitors, documents) 

scuffle 

filtrer; (for cancer etc) Med faire subir un 
test de dépistage a (qn) (for pour). &—Ing 
n (of film) projection f; (selection) tri m; 
(medical examination) (test m de) dépistage 
m. @screenplay n Cin scénario m. 

screw [skrui] n vis /, — vt visser (to a); to s. 
down or on visser; to s. off dévisser; to s. up 
(paper) chiffonner; (eyes) plisser; (mess up) 
S! gâcher; to s. one’s face up grimacer. 
@screwball n & a Am Fam cinglé, -ée 
(mf). @screwdriver n tournevis m. 
@screwy a (-ier, -iest) (idea, person etc) 
farfelu. 

scribble ['skrib(2)!] vri griffonner; — n grif- 
fonnage m. 

scribe [skraib] n scribe m. 
scrimmage ['skrimid3] n Fb Am mêlée f- 
script [skript] n (of film) scénario m; (of 
play) texte m; (in exam) copie f. @script- 
writer n Cin scénariste mf, dialoguiste mf; 
TV Rad dialoguiste mf. 

Scripture ['sknptfar] n Rel Écriture f 
(sainte). 

scroll [skraul] n rouleau m (de parchemin); 
(book) manuscrit m. 

scrooge [skrurd3] n (miser) harpagon m. 
scroung/e [skraund3] vt (meal) se faire 
payer (off or from s.o. par qn); (steal) 
piquer (off or from s.o. à qn); to s. money 
off or from taper; — vi vivre en parasite; 
(beg) quémander; to s. around for Pej 
chercher. ®—er n parasite m. 

scrub [skrab] 1 vs (-bb-) frotter, nettoyer (à 
la brosse); (pan) récurer; (cancel) Fig 
annuler, to s. out (erase) Fig effacer; — vi 
(scrub floors) frotter les planchers; scrub- 
bing brush brosse / dure; — n to give sthas. 
frotter qch; s. brush Am brosse f dure. 2 n 
(land) broussailles fpl. 

scruff [skraf] n 1 by the s. of the neck par la 
peau du cou. 2 (person) Fam individu m 
débraillé. &scruffy a (-ier, -iest) (untidy) 
négligé; (dirty) malpropre. 

scrum [skram] n Rugby mêlée f. 
scrumptious ['skrampf2s] @ Fam super 
bon, succulent. 

scruple  ['skrurp(o)l]_ n  scrupule m. 
æscrupulous a scrupuleux. @scrupu- 
lously adv (conscientiously) scrupuleuse- 
ment; (completely) absolument. 

scrutinize ['skruitinaiz] vt scruter. @scru- 
tiny n examen m minutieux. 

scuba ['skjutbo, Am 'skutbo] n scaphandre 
m autonome; s. diving la plongée 
sous-marine. 

scuff [skaf] vt to s. (up) (scrape) érafier. 
scuffle [‘skaf(a)l] n bagarre f. 



scullery 

scullery l'skalor:] n arrière-cuisine f- 
sculpt [skalpt] vri sculpter. @sculptor n 
sculpteur m. sculpture n (art, object) 
sculpture f; — vti sculpter. 

scum [skam] n 1 (on liquid) écume f. 2 Pej 
(people) racaille f; (person) salaud m; the s. 
of (society etc) la lie de. 
scupper l'skapar] vi (plan) Fam saboter. 
scurf [sksif] n pellicules /p/. 
scurrilous ['skariles] a (criticism, attack) 
haineux, violent et grossier. 

scurry l'skari] vi (rush) se précipiter, courir; 
to s. off décamper. 

scuttle ['skat(a)l] 1 vi (ship) saborder. 2 vi to 
s. off filer. 

scythe [said] n faux f 
sea [sir] = mer /; (out) at s. en mer; by s. par 
mer; by or beside the s. au bord de la mer; 
to be all at s. Fig nager complètement; — a 
(level, breeze) de la mer; (water, fish) de 
mer; (air, salt) marin; (battle, power) naval; 
(route) maritime; s. bed, s. floor fond m de 
la mer; s. lion (animal) otarie f. 
@seaboard n littoral m. @seafarer n 
marin m. @seafood n fruits mpl de mer. 
@seatront n front m de mer. @seagull n 
mouette f. @seaman n (p/-men) marin m. 
@seaplane n hydravion m. @seaport r 
port m de mer. @seashell n coquillage m. 
@seashore n bord m de la mer. 
seasick a to be s. avoir le mal de mer. 
@seasickness 7 mal m de mer. @sea- 
side n bord m de la mer; — a (town, holi- 
day) au bord de la mer. @seaway n route f 
maritime. @seaweed n algue(s) f(p/). 
@seaworthy a (ship) en état de naviguer. 

seal [sil] 1 n (animal) phoque m. 2 n (mark, 
design) sceau m; (on letter) cachet m (de 
cire); (putty for sealing) joint m; — vt (docu- 
ment, container) sceller; (with wax) 
cacheter; (stick down) coller; (with putty) 
boucher; (s.0.’s fate) Fig décider de; to s. 
off (room etc) interdire l’accès de; to s. off a 
house/district (of police, troops) boucler 
une maison/un quartier. 

seam [sim] n (in cloth etc) couture fi (of 
coal, quartz etc) veine f. 
seamy ['sitmi] a (-ier, -iest) the s. side le côté 
peu reluisant (of de). 
séance l'sefans] n séance f de spiritisme. 
search [ssitf] n (quest) recherche f (for de); 
(of person, place) fouille f; in s. of à la 
recherche de; s. party équipe f de secours; 
— vt (person, place) fouiller (for pour 
trouver); (study) examiner (documents etc); 
to s. (through) one’s papers/etc for sth 
chercher qch dans ses papiers/erc; — vi 
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chercher; to s. for sth chercher qch. 
@=—Ing a (look) pénétrant; (examination) 
minutieux. &searchlight n projecteur m. 

season ['suz(2)n] 1 7 saison /; the festive s. 
la période des fétes; in the peak s., in (the) 
high s. en pleine or haute saison; in the low 
or off s. en basse saison; a Truffaut s. Cin 
une rétrospective Truffaut; s. ticket carte f 
d’abonnement. 2 vt (food) assaisonner; 
highly seasoned (dish) relevé. @®—ed a 
(worker) expérimenté; (soldier) aguerri. 
@—ing n Culin assaisonnement m. 
@seasonable a (weather) de saison. 
@seasonal a saisonnier. 

seat [sit] n (for sitting, centre) & Pol siège 
m; (on train, bus) banquette f; Cin Th 
fauteuil m; (place) place f; (of trousers) 
fond m; to take or have as. s’asseoir; in the 
hot s. (in difficult position) Fig sur la 
sellette; s. belt ceinture f de sécurité; — vt 
(at table) placer (qn); (on one’s lap) asseoir 
(qn); the room seats 50 la salle a 50 places 
(assises); be seated! asseyez-vous! ®—ed 
a (sitting) assis. @—Ing n s. (room) (seats) 
places fp/ assises, the s. arrangements la 
disposition des places; s. capacity nombre 
m de places assises. @—er a & n two-s. 
(car) voiture f à deux places. 

secateurs [seko'ts1z] np/ sécateur m. 
secede {sr'sird] vi faire secession. @seces- 
sion n sécession f. 

secluded [srkluidid] a (remote) isolé. 
@seclusion n solitude f. 

second’ ['sekand] a deuxième, second; 
every s. week une semaine sur deux; in s. 
(gear) Aut en seconde; s. to none sans 
pareil; s. in command second m; Mil 
commandant m en second; — adv (to say) 
deuxiémement; to come s. Sp se classer 
deuxième; the s. biggest le deuxième en 
ordre de grandeur; the s. richest country le 
deuxiéme pays le plus riche; my s. best 
(choice) mon deuxième choix; — n (person, 
object) deuxième mf, second, -onde mf, 
Louis the S. Louis Deux; pl (goods) Com 
articles mpl de second choix; — vt (motion) 
appuyer. @s.-'class a (product) de qua- 
lité inférieure; (ticket) Rail de seconde 
(classe); (mail) non urgent. @s.-'rate a 
médiocre. @secondly adv deuxiémement. 

second? l'sekand] n (unit of time) seconde f: 
s. hand (of clock, watch) trotteuse f. 
second [si'kpnd] vt (employee) détacher 
(to à). &—ment n détachement m; ons. en 
(position de) détachement (to à). ~ 
secondary l'sekondori] a secondaire. 
secondhand [sekond'hend} 1 a & adv (not 
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new) d’occasion. 2 a (report, news) de 
seconde main. 

secret ['sitkrit] a secret; — n secret m; ins. 
en secret; an open s. le secret de 
Polichinelle. secrecy 7 (discretion, 
silence) secret m; in s. en secret. @secre- 
tive a (person) cachottier; (organization) 
qui a le goût du secret; to be s. about faire 
un mystère de; (organization) être très 
discret sur. &secretively adv en catimini. 
secretary [sekrat(s)ri] n secrétaire mf; 
Foreign S., Am S. of State = ministre m 
des Affaires étrangères. @secre'tarlal a 
(work) de secrétaire, de secrétariat; 
(school) de secrétariat. @secre'tarlat n 
(in international organization) secrétariat 
m. 

secrete [srkrit] vt Med Biol sécréter. 
@sec'retion n sécrétion f. 

sect [sekt] n secte f. &sec'tarian a & n Pej 
sectaire (mf). 

section !'sek{(a)n] n (of road, book, wood 
etc) section f; (of town, country) partie f; (of 
machine, furniture) élément m; (depart- 
ment) section f; (in store) rayon m; the 
sports/etc s. (of newspaper) la page des 
sports/etc; — vt to s. off (separate) séparer. 

sector ['sektor] n secteur m. 
secular ['sekjulor] a (teaching etc) laïque; 
(music, art) profane. 

secure [srkjuar] 1 a (person, valuables) en 
sûreté, en sécurité; (in one’s mind) tran- 
quille; (place) sir; (solid, firm) solide; 
(door, window) bien fermé; (certain) assuré; 
s. from à l'abri de; (emotionally) s. 
sécurisé; — vt (fasten) attacher; (window 
etc) bien fermer; (success, future etc) 
assurer, to s. against protéger de. 2 vr 
(obtain) procurer (sth for s.o. qch à qn); to 
s. sth (for oneself) se procurer qch. 
@securely adv (firmly) solidement; 
(safely) en sûreté. @security n sécurité f; 
(or loan, bail) caution fi s. firm société f de 
surveillance; s. guard agent m de sécurité; 
(transferring money) convoyeur m de 
fonds. 

sedan (si'dzn] n (saloon) Aut Am berline f. 
sedate [si'deit] 1 a calme. 2 vt mettre sous 
calmants. @sedation n under s. sous 
calmants. &'sedative n calmant m. 

sedentary ['sedontori] a sédentaire. 
sediment ['sedrmont] n sédiment m. 
sedition [so'dif(a)n) n sédition /. @sedi- 
tlous a séditieux. 
seduce [sidjuis] vt séduire. @seducer n 
séducteur, -trice mf. @seduction n séduc- 
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tion f. @seductive a (person, offer) 
séduisant. 

see! [sit] vti (pt saw, pp seen) voir; we'll s. 
on verra (bien); I s.! je vois!; I can s. 
(clearly) j’y vois clair; | saw him run(ning) 
je Vai vu courir; to s. reason entendre 
raison; to s. the joke comprendre la 
plaisanterie; s. who it is va voir qui c’est; s. 
you (later)! à tout à l’heure!; s. you (soon)! 
à bientôt!; to s. about (deal with) s'occuper 
de; (consider) songer à; to s. in the New 
Year fêter la Nouvelle Année; to s. s.0. off 
accompagner qn (à la gare etc); to s. 5.0. 
out raccompagner qn; to s. through (task) 
mener à bonne fin; to s. s.o. through (be 
enough for) suffire 4 qn; to s. through s.o. 
deviner le jeu de qn; to s. to (deal with) 
s’occuper de; (mend) réparer; to s. (to it) 
that (attend) veiller 4 ce que (+ sub); 
(check) s’assurer que; to s. s.o. to (accom- 
pany) raccompagner qn à. &s.-through a 
(dress etc) transparent. 

see? [sir] n (of bishop) siège m (épiscopal). 
seed [fid] n Agr graine f; (in grape) pépin m; 
(source) Fig germe; Tennis tête f de série; 
seed(s) (for sowing) Agr graines fpl; to go 
to s. (of lettuce etc) monter en graine. 
@seedbed n Bo: semis m; (of rebellion 
etc) Fig foyer m (of de). @seedling n 
(plant) semis m. 

seedy [‘si:di] a (-ier, -iest) miteux. &seedi- 
ness n aspect m miteux. 

seeing l'siun] conj s. (that) vu que. 
seek [sitk] vt (pt & pp sought) chercher (to 
do a faire); (ask for) demander (from a); to 
s. (after) rechercher; to s. out aller trouver. 
seem {sirm] vi sembler (to do faire); it seems 
that... (impression) il semble que... (+ 
sub or indic); (rumour) il paraît que... ; it 
seems to me that... il me semble que 

.; we s. to know each other il me semble 
qu’on se connait; I can’t s. to do it je 
n’arrive pas à le faire. &—Ing a apparent. 
@—ingly adv apparemment. 

seemly ['simli] a convenable. 
seen [sin] see seel. 
seep [sip] vi (ooze) suinter; to s. into 
s’infiltrer dans. &—age n suintement m; 
infiltration(s) /{p{) (into dans); (/eak) fuite 

seesaw l'sisoi] n (jeu m de) bascule f. 
seethe [si15] vi to s. with anger bouillir de 
colére; to s. with people grouiller de 
monde. 

segment ['segmont] n segment m; (of 
orange) quartier m. 

segregate l'segrigeit] vt séparer; (racially) 
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segregated (school) où se pratique la ségré- 
gation raciale. &segre'gation n ségréga- 
tion f. 

seize [siz] 1 wt saisir, (power, land) 
s'emparer de; — vi to s. on (offer etc) saisir. 
2 vi to s. up (of engine) (se) gripper. 
selzure [-32r] n (of goods etc) saisie f, 
Mil prise f; Med crise f. 
seldom l'seldom] adv rarement. 
select [srlekt} vt choisir (from parmi); 
(candidates, pupils etc) & Sp sélectionner; 
— a (chosen) choisi; (exclusive) sélect, chic 
inv. @selection n sélection f. selective 
a (memory, recruitment etc) sélectif; 
(person) qui opère un choix; (choosey) diffi- 
cile. 

self [self] n (pl selves) the s. Phil le 
moi; he’s back to his old s. Fam il est rede - 
venu lui-même. @8.-a'ssurance n assu- 
rance f. @s.-a'ssured a sûr de soi. 
@s.-'catering a où l’on fait la cuisine 
soi-même. @s.-'centred a égocentrique. 
©s.-'cleaning a (oven) autonettoyant. 
æs.-con'fessed a (liar) de son propre 
aveu. @s.-'confident a sûr de soi. 
@s.-'conscious a gêné. @8.-'con- 
sciousness n gêne f. @s.-con'tained a 
(flat) indépendant. @s.-con'trol n mai- 
trise f de soi. @s.-de'feating a qui a un 
effet contraire à celui qui est recherché. 
©s.-de'fence n Jur légitime défense f. 
@s.-de'nlal n abnégation f. @s.-de- 
termi'nation n autodétermination /. 
s.-'discipline n autodiscipline f 
@s.-em'ployed a qui travaille à son 
compte. @s.-es'teem n amour-propre m. 
@s.-'evident a évident, qui va de soi. 
@s.-ex'planatory a qui tombe sous le 
sens, qui se passe d’explication. @8.-'gov- 
erning a autonome. @s.-im'portant a 
suffisant. @s.-in'dulgent a qui ne se 
refuse rien. @8.-'Interest n intérêt m 
(personnel). @s.-o'pinionated a entété. 
@s.-'pity 1 to feel s.-pity s’apitoyer sur 
son propre sort. @$s.-'portralt n autopor- 
trait m. @8.-po'ssessed a assuré. 
@s.-raising or Am s.-rising ‘flour n 
farine f à levure. @s.-re'llant a indé- 
pendant. @s.-re'spect 7 amour-propre 
m. @s.-re'specting a qui se respecte. 
@s.-'righteous a pharisaique. @s.- 
‘sacrifice n abnégation f. @8.-'sat- 
isfied a.content de soi. @s.-'service n & 
a libre-service (m inv). @8.-'styled a 
soi-disant. @s.-su'fficlent a indépen- 
dant, qui a son indépendance. @8.-su'p- 
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porting a. financièrement indépendant. 
@s.-'taught a autodidacte. 

selfish l'selfif] a égoïste; (motive) intéressé. 
@selfiess a désintéressé. @selfishness 
n égoïsme m. 

selfsame l'selfserm] a même. 
sell [sel] vt (pt & pp sold) vendre; (idea etc) 
Fig faire accepter; she sold me it for twenty 
pounds elle me l’a vendu vingt livres; to s. 
back revendre; to s. off liquider; to have or 
be sold out of (cheese etc) n’avoir plus de; 
this book is sold out ce livre est épuisé, — vi 
se vendre; (of idea etc) Fig être accepté; to 
s. up vendre sa maison; Com vendre son 
affaire; selling price prix m de vente. 
@seller n vendeur, -euse mf, @sellout n 
1 (betrayal) trahison f. 2 it was a s. Th Cin 
tous les billets ont été vendus. 

sellotape® ['selaterp] n scotch® m; — vt 
scotcher. 

semantic [s'mæntik] a 
@semantics n sémantique f. 

semaphore l'semofs:r] n (device) Rail Nau 
semaphore m; (system) signaux mpl à bras. 
semblance ['semblans] n semblant m. 
semen ['sizmon] n sperme m. 
semester [si'mestar] n Univ semestre m. 
seml- l'semi] pref demi-, semi-. @seml- 
auto'matic a semi-automatique. @seml- 
breve [-bri:v] n Mus ronde f. @semicircie 
n demi-cercle m. @seml'circular a 
semi-circulaire, @semi'colon 7 point- 
virgule m. &seml-'conscious a à demi 
conscient. &semide'tached a s. house 
maison f jumelle. @seml'final n Sp demi- 
finale f. ù 

seminar ['semmarr] n Univ séminaire m. 
seminary ['seminort] n Rel séminaire m. 
Semite ['sizmait, Am ‘semait] n Sémite mf. 
@Se'mitic a sémite; (language) sémi- 
tique. 

semolina [semo'lins] n semoule f. 
senate l'senit] n Pol sénat m. @senator n 
Pol sénateur m. 

send [send] vz (pt & pp sent) envoyer (to à); 
to s. s.o. for sth/s.o. envoyer qn chercher 
qch/qn; to s. s.o. crazy or mad rendre qn 
fou; to s. s.o. packing Fam envoyer 
promener qn; to s. away or off envoyer (to 
a); (dismiss) renvoyer; to s. back renvoyer; 
to s. in (form) envoyer; (person) faire 
entrer, to s. on (/etter, luggage) faire suivre; 
to s. out (invitation etc) envoyer; (heat) 
émettre; (from room etc) faire sortir (qn); 
to s. up (balloon, rocket) lancer; (price, 
luggage) faire monter; (mock) Fam paro- 
dier; — vi to s. away or off for commander 

sémantique. 
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| (par courrier); to s. for (doctor etc) faire 
| venir, envoyer chercher; to.s. (out) for 
| t(meal, groceries) envoyer chercher. 
| @8.-off n to give s.o. a s.-off Fam faire des 

adieux chaleureux à qn. @8.-up n Fam 
parodie f. &sender n expéditeur, -trice 

mf. 
senile ['simail] a gâteux, sénile. @se'nility 
n gâtisme m, sénilité f. 

senior ['siniar] a (older) plus âgé; (position, 
| executive, rank) supérieur; (teacher, part- 
| ner) principal; to be s. to s.0., be s.o.’s s. 

être plus âgé que qn; (in rank) être 
au-dessus de qn; Brown s. Brown père; s. 

| citizen personne f âgée; s. year Sch Univ 
| Am dernière année f; — n aîné, -ée mf; Sch 

grand, -ande mf; Sch Univ Am étudiant, 
-ante mf de dernière année; Sp senior mf. 
@senil' ority n priorité f d’4ge; (in service) 
ancienneté f; (in rank) supériorité f. 

| sensation [sen'serf(2)n] mn sensation f. 
* @sensational a (event) qui fait sensation; 
(newspaper, film) à sensation; (terrific) Fam 

| sensationnel. 
sense [sens] n (faculty, awareness, meaning) 
sens mn; as. of hearing (le sens de) l’ouie f, 
to have (good) s. avoir du bon sens; a s. of 
(physical) une sensation de (chaleur etc); 
(mental) un sentiment de (honte etc); as. of 
humour/direction le sens de l’humour/de 
l'orientation; a s. of time la notion de 
l'heure; to bring s.o. to his senses ramener 
qn à la raison; to make s. (of story, action 
etc) avoir du sens; to make s. of compren- 
dre; — vt sentir (intuitivement) (that que); 
(have a forebdoing of) pressentir. @—less 
a (stupid, meaningless) insensé; (uncon- 
scious) sans connaissance. @—lessness n 
stupidité f. 

sensibility [sensr'bilot] n sensibilité f; pl 
(touchiness) susceptibilité f. 

sensible ['sensob(9)I] a (wise) raisonnable, 
sensé; (clothes) pratique. 

sensitive l'sensitiv] a (responsive, painful) 
sensible (to à); (delicate) délicat (peau, 
question etc); (touchy) susceptible (about à 
propos de). @sensi'tivity x sensibilité /; 
(touchiness) susceptibilité f. 

['sensori] a sensoriel. 
sensual ['senfual] a (bodily, sexual) sensuel. 
@sensu ‘ality n sensualité f. @sensuous 
a (pleasing, refined) sensuel. ®sen- 
suously adv avec sensualité. @sen- 
suousness n sensualité f. 

sent [sent] see send. 
sentence l'sentons] 1 n Gram phrase f. 2 n 
Jur condamnation f; (punishment) peine f; 
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to pass s. prononcer une condamnation (on 
$.0. contre qn); to serve a s. purger une 
peine; — vt Jur prononcer une condamna- 
tion contre; to s. to condamner a. 

sentiment ['sentimont] n sentiment m. 
@senti'mental a sentimental. @senti- 
men'tality » sentimentalité f. 

sentry ['sentri] 7 sentinelle f; s. box guérite f. 
separate ['separat] a (distinct) séparé; (inde- 
pendent) indépendant; (different) différent; 
(individual) particulier; — ['seporeit] vr 
séparer (from de); — vi se séparer (from de). 
© 'separately adv séparément. @sepa- 
‘ration n séparation f. 

separates ['separats] npl (garments) coor- 
donnés mpl. 
September [sep'tembar] n septembre m. 
septic l'septik] a (wound) infecté; s. tank 
fosse f septique. 

sequel [‘siskw(2)l] n suite f. 
sequence l'sikwons] n (order) ordre m; 
(series) succession f; Mus Cards séquence 
Ff; film s. séquence de film; in s. dans 
l’ordre, successivement. 

sequin ['sikwin] n paillette f. 
serenade (sera'neid] n sérénade f; — vt 
donner une or la sérénade a. 

serene [so'riin) a serein. @serenity n 
sérénité f. 

sergeant l'sadzont] n Mil sergent m; (in 
police force) brigadier m. 

serial [‘sroriol] n (story, film) feuilleton m; s. 
number (of banknote, TV set etc) numéro 
de série. @serialize vt publier en feuille- 
ton; TV Rad adapter en feuilleton. 

series l'siorirz] n inv série f; (book collection) 
collection f. 

serious ['storias] a sérieux; (i/Iness, mistake, 
tone) grave, sérieux; (damage) important. 
@—ly adv sérieusement; (ill, damaged) 
gravement; to take s. prendre au sérieux. 
@—ness n sérieux m; (of illness etc) 
gravité f; (of damage) importance f; in all s. 
sérieusement. 

sermon ['s3imon] n sermon m. 
serpent ['ssipont] n serpent m. 
serrated [ss'reitid] a (knife) à dents (de 
scie). 

serum ['siorom] n sérum m. 
servant ['ssrvont] n (in house etc) domes- 
tique mf; (person who serves) serviteur m; 
public s. fonctionnaire mf. 

serve [ssrv] vt servir (to s.o. à qn, s.o. with 
sth qch à qn); (of train, bus etc) desservir 
(un village, un quartier etc), (supply) El 
alimenter; (apprenticeship) faire; (sum- 
mons) Jur remettre (on a); it serves its 
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purpose ga fait l’affaire; (it) serves you 
right! Fam ça t’apprendra!; to s. up or out 
servir; — vi servir (as de); to s. on (jury, 
committee) être membre de; to s. to 
show/etc servir 4 montrer/etc; — n Tennis 
service m. 

servic/e ['ssivis] n (serving) & Mil Rel 
Tennis service m; (machine or vehicle 

repair) révision f; to be of s. to être utile à, 
rendre service a; the (armed) services les 
forces fp! armées; s. (charge) (tip) service 
m; s. department (workshop) atelier m; s. 
area (on motorway) aire f de service; s. 
station station-service f; — vt (machine, 
vehicle) réviser. ®—Ing n Tech Aut révi- 
sion f. @ serviceable a (usable) utilisable, 
(useful) commode; (durable) solide. @ser- 
viceman n (p/ -men) n militaire m. 

serviette [saivi'et] n serviette f (de table). 
servile ['‘ssivail] a servile. 
session ['se{(a)n] n séance /; Jur Pol session 
f, séance f; Univ année f or trimestre m 
universitaire; Univ Am semestre m univer- 
sitaire. 

set [set] 1 (of keys, needles, tools) jeu m; (of 
stamps, numbers) série f, (of people) groupe 
m; (of facts) & Math ensemble m; (of 
books) collection f; (of plates) service m; (of 
tyres) train m; (kit) trousse f; (stage) Th Cin 
plateau m; (scenery) Th Cin décor m, scéne 
Fi (hairstyle) mise f en plis; Tennis set m; 
television s. téléviseur m; radio s. poste m 
de radio; tea s. service m à thé; chess s. 
(box) jeu m d’échecs; a s. of teeth une 
rangée de dents, une denture; the 
skiing/racing s. le monde du ski/des 
courses. 2 a (time etc) fixe; (lunch) à prix 
fixe; (book etc) Sch au programme; 
(speech) préparé à l'avance; (in one’s . 
habits) régulier; (situated) situé; s. phrase 
expression f consacrée; a s. purpose un but 
déterminé; the s. menu le plat du jour; 
dead s. against absolument opposé à; s. on 
doing résolu à faire; to be s. on sth vouloir 
qch à tout prix; all s. (ready) prêt (to do 
pour faire); to be s. back from (of house etc) 
être en retrait de (route etc). 3 vt (pt & pp 
set, pres p. setting) (put) mettre, poser; 
(date, limit etc) fixer; (record) Sp établir; 
(adjust) Tech régler; (arm etc in plaster) 
Med plâtrer, (task) donner (for s.o. à qn); 
(problem) poser; (diamond) monter; 
(precedent) créer; to have one’s hair s. se 
faire faire une mise en plis; to s. (loose) 
(dog) lâcher (on contre); to s. s.o. (off) 
crying/etc faire pleurer/erc qn; to s. back 
(in time) retarder; (cost) Fam coûter; to s. 

down déposer, to s. off (bomb) faill 
exploser; (activity, mechanism) déclenche } 
(complexion, beauty) rehausser; to s. ot) 
(display, explain) exposer (to a); (arrangi\ 
disposer; to s. up (furniture) installe} 
(statue, tent) dresser; (school) fonde; 
(government) établir; (business) créei 
(inquiry) ouvrir; to s. s.o. up in busines 
lancer qn dans les affaires; — vi (of sun) s 
coucher; (of jelly) prendre; (of bone) Me 
se ressoudre; to s. about (job) se mettre à 
to s. about doing se mettre a faire; to s. i 
(start) commencer; (arise) surgir; to s. © 
or out (leave) partir; to s. out do d 
entreprendre de faire; to s. up in busines 
monter une affaire; to s. upon (attack) atta 
quer (qn). setting n (surroundings) cadr | 
m; (of sun) coucher m; (of diamond 
monture f. @setter n chien m couchant., 

setback l'setbæk] n revers m; Med rechut 
if 
setsquare [‘setskweor] n Math équerre f. 
settee [se'ti:] n canapé m. 
settle [‘set(o)l] ve (decide, arrange, pay 
régler; (date) fixer; (place in position 
placer; (person) installer (dans son lit etc) 
(nerves) calmer; (/and) coloniser; let’s s 
things arrangeons les choses; that’s (all 
settled (decided) c'est décidé, — vi (live 
s'installer, s'établir; (of dust) se déposer 
(of bird) se poser; (of snow) tenir; to s 
(down) into (armchair) s'installer dans 
(job) s’habituer à; to s. (up) with s.o. régle: 
qn; to s. for se contenter de, accepter; to's 
down (in chair or house) s'installer; (9 
nerves) se calmer; (in one’s lifestyle) ss 
ranger; (marry) se caser; to s. down to (ge 
used to) s habituer a; (work, task) se mettre 
à. @settled a (weather, period) stable: 
(habits) régulier. @settlement x (9 
account etc) règlement m; (agreement) 
accord m; (colony) colonie f. @settier 
colon m. 

set-to [set'tur] n (quarrel) Fam prise f de 
bec. 

setup ['setap] n Fam situation f. 
seven [‘sev(a)n] a & n sept (m). @seven- 
‘teen a & n dix-sept (m). @seven'teenth 
a & n dix-septième (mf). @seventh a 
& n septième (m/f). @seventleth a & » 
soixante-dixième (mf). @seventy a & r 
soixante-dix (m); s.-one soixante et onze. 

sever ['sevar] vi sectionner, couper; (rela: 
tions) Fig rompre. @severing n, @sever- 
ance n (of relations) rupture f. 

several ['sev(s)ral] a & pron plusieurs (of 
d’entre). 
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iit severe [sa'viar] a (judge, tone etc) sévère; 
i, (winter, training) rigoureux; (test) dug 
uh (injury) grave; (blow, pain) violent; (cold, 
| frost) intense; (overwork) excessif; a s. cold 
i Med un gros rhume; s. to or with s.o. sévère 
ti; envers qn. @severely adv sévèrement; 
“ (wounded) gravement. @se' verity n sévé- 
si rité f; rigueur f; gravité f; violence f. 
1”. sew [sou] vri (pt sewed, pp sewn [saun] or 
(es sewed ) coudre; tos. on (button) (re)coudre; 
À, tos. up (tear) (re)coudre. &—Ing n couture 
tf; 8, machine machine f a coudre. 

sewage l'suud3] n eaux fp/ usées or d’égout. 
@sewer n égout m. 

1 Sewn [soun] see sew. 
t+ sex [seks] n (gender, sexuality) sexe m; 

(activity) relations fp/ sexuelles; the oppo- 
d)| sites. l’autre sexe; to have s. with coucher 
|| avec; — a (education, act etc) sexuel; s. 

maniac obsédé, -ée m/f sexuel(le). @ sexist 
a & n sexiste (mf). sexual a sexuel. 
@sexu'allity n sexualité f. @sexy a (-ier, 
-iest) (book, garment, person) sexy inv; 

) (aroused) qui a envie (de faire l’amour). 
i) Sextet [sek'stet] n sextuor m. 
}} shi [J] int chut! 
§) shabby [fæbr] a (-ier, -iest) (town, room etc) 

miteux; (person) pauvrement vêtu; (mean) 
Fig mesquin. @shabblily adv (dressed) 
pauvrement. @shabbiness nr aspect m 

| miteux; mesquinerie f. 
| shack [fæk] 1 n cabane f. 2 vi to s. up with 
| Pej Fam se coller avec. 
| shackles ['fæk(2)1z] np/ chaînes fpl. 

[ferd] » ombre f; (of colour) ton m, 
nuance f; (of opinion, meaning) nuance f, 
(of lamp) abat-jour m inv; (blind) store m; 
in the s. à l'ombre; a s. faster/taller/erc 
(slighily) un rien plus vite/plus grand/etc; 
— vt (of tree) ombrager; (protect) abriter 
(from de); to s. in (drawing) ombrer. 
@shady a (-ier, -iest) (place) ombragé; 

| (person etc) Fig louche. 
| shadow ['fædou] 1 n ombre f. 2 a (cabinet) 

Pol fantôme. 3 vr to s. s.o. (follow) filer qn. 
@shadowy a (-ier, -iest) (form etc) 
obscur, vague. 

shaft [fa:ft] n 1 (of tool) manche m; (in 
| machine) arbre m; s. of light trait m de 
| lumière. 2 (of mine) puits m; (of lift) cage f. 
shaggy l'fægr] a (-ier, -iest) (hair, beard) 

|  broussailleux; (dog etc) à longs poils. 
| Shake [ferk] vr (pt shook, pp shaken) (move 

| up and down) secouer; (bottle) agiter; 
(belief, resolution etc) Fig ébranler; (upset) 

shock) ébranler les vitres; to s. one’s head 
bouleverser, secouer; to s. the windows (of 

shape 

(say no) secouer la téte; to s. hands with 
serrer la main à; we shook hands nous nous 
sommes serré la main; to s. off (dust etc) 
secouer; (cough, infection, pursuer) Fig se 
débarrasser de; to s. s.o. up (disturb, rouse) 
secouer qn; to s. sth out of sth (remove) 
secouer qch de qch; s. yourself out of it! 
secoue-toi!; — vi trembler (with de); — n 
secousse f; to give sth a s. secouer qch; with 
a s. of his or her head en secouant la tête; in 
two shakes (soon) Fam dans une minute. 
©s.-up n Fig réorganisation f. 

shaky [ferki] a (-ier, -iest) (trembling) trem- 
blant; (/adder etc) branlant; (memory, 
health) chancelant; (on one’s legs, in a 
language) mal assuré. 

shall [fæl, unstressed fal] v aux 1 (future) Is. 
come, I’ll come je viendrai; we s. not come, 
we shan’t come nous ne viendrons pas. 2 
(question) s. I leave? veux-tu que je parte?; 
s. we leave? on part? 3 (order) he s. do it if 1 
order it il devra le faire si je l’ordonne. 

shallot [fa'lpt] n (onion) échalote f. 
shallow ['fælau] a (-er, -est) peu profond; 
Fig Pej superficiel; — np/ (of river) bas-fond 
m. @—ness n manque m de profondeur; 

Fig Pej caractére m superficiel. 
sham [fzm] n (pretence) comédie f, feinte f; 
(person) imposteur m; (jewels) imitation f; 
— a (false) faux; (illness, emotion) feint; — 
vt (-mm-) feindre. 

shambles [‘feamb(2)lz] n désordre m, 
pagaïe f; to be as. être en pagaie; to make a 
s. of gâcher. 
shame [ferm] n (feeling, disgrace) honte f, 
it’s as. c’est dommage (to do de faire); it’s a 
s. (that) c’est dommage que (+ sub); what a 
s.! (quel) dommage! ; to put to s. faire honte 
à; — vt (disgrace, make ashamed) faire 
honte à. @shamefaced a honteux; (bash- 
ful) timide. @shameful a honteux. 
@shametully ady honteusement. 
@shameless a (brazen) effronté; (inde- 
cent) impudique. 
shammy [fæmi] n s. (leather) Fam peau f 
de chamois. 
shampoo [fæm'pur] n shampooing m; — vt 
(carpet) shampooiner; to s. s.o.’s hair faire 

un shampooing a qn. 
shandy ['fændi] n (beer) panaché m. 
shan’t [faint) = shall not. 
shanty! [fænti] n (hut) baraque f 
@shantytown n bidonville f. 

shanty? [‘fenti] n sea s. chanson f de 
marins. 

shap/e [feip] n forme f; in (good) s. (fit) en 
forme; to be in good/bad s. (of vehicle, 
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house etc) étre en bon/mauvais état; (of 
business) marcher bien/mal; to take s. 
prendre forme; in the s. of a pear en forme 

de poire; — vt (fashion) fagonner (into en); 
(one’s life) Fig déterminer; — vi to s. up 
(of plans) prendre (bonne) tournure, 
s’annoncer bien; (of pupil, wrongdoer) s’y 
mettre, s’appliquer; (of patient) faire des 
progrès. ®—ed suffix pear-s./etc en forme 
de poire/etc. @shapeless a informe. 
@shapely a (-ier, -iest) (woman, legs) bien 
tourné. 

share [fear] n part f (of, in de); (in company) 
Fin action f; one’s (fair) s. of sa part de; to 
do one’s (fair) s. fournir sa part d’efforts; 
stocks and shares Fin valeurs fpl (bour- 
sières); — vt (meal, joy, opinion etc) partager 
(with avec); (characteristic) avoir en 
commun; to s. out (distribute) partager; — 
vi to s. (in) partager. @shareholder n Fin 
actionnaire mf. 

shark [fark] n (fish) & Fig requin m. 
sharp [farp]} 1 a (-er, -est) (knife, blade etc) 
tranchant; (pointed) pointu; (point, voice) 
aigu; (pace, mind) vif; (pain) aigu, vif; 
(change, bend) brusque; (taste) piquant; 
(words, wind, tone) âpre; (eyesight, cry) 
pergant; (distinct) net; (lawyer etc) Pej peu 
scrupuleux; s. practice Pej procédé(s) 
m(pl) malhonnéte(s); — adv (to stop) net; 
five o’clock/etc s. cinq heures/etc pile; s. 
right/left tout de suite à droite/a gauche. 2 
n Mus dièse m. @sharpen vt (knife) 
aiguiser; (pencil) tailler. &sharpener n 
(for pencils) taille-crayon(s) m inv; (for 
blades) aiguisoir m. @sharply adv 
(suddenly) brusquement; (harshly) vive- 
ment; (clearly) nettement. @sharpness n 
(of blade) tranchant m; (of picture) netteté 
f. @sharpshooter n tireur m d’élite. 
shatter l'fætor] vr (smash) fracasser; (glass) 
faire voler en éclats; (career, health) briser; 

(person, hopes) anéantir; — vi (smash) se 
fracasser; (of glass) voler en éclats. @—ed 
a (exhausted) anéanti. ®—ing a (defeat) 
accablant; (news, experience) bouleversant. 

shav/e [fev] vt (person, head) raser; to s. 
off one’s beard/etc se raser la barbe/etc; — 
vi se raser; — n to have as. se raser, se faire 
la barbe; to have a close s. Fig Fam 
Yéchapper belle. @—ing n rasage m; (strip 
of wood) copeau m; s. brush blaireau m; s. 
cream, s. foam crème f à raser. &shaven a 
rasé (de près). &shaver n rasoir m élec- 
trique. 

shawl [foil] n châle m. 
she [fit] pron elle; s. wants elle veut; she’s a 

shepherd 

happy woman c’est une femme heureuse; if 
I were s, si j'étais elle; — n femelle f; s.-bear 
ourse f. 

sheaf [ff] n (pl sheaves) (of corn) gerbe f. 
shear [fior] vt tondre; — npl cisaille(s) f{ p/); 
pruning shears sécateur m. &—Ing 7 tonte 
f. 
sheath [fi@] n (pl -s [shiôz]) (container) 
gaine /, fourreau m; (contraceptive) 
préservatif m. 

shed [fed] 1 n (in garden etc) remise f; (for 
goods or machines) hangar m. 2 vt (pt & pp 
shed, pres p shedding) (lose) perdre; (tears, 
warmth etc) répandre; (get rid of) se défaire 
de; (clothes) enlever, to s. light on Fig 
éclairer. 

sheen [fin] n lustre m. 
sheep [fip] n inv mouton m. @sheepdog — 
n chien m de berger. &sheepskin n peau f 
de mouton. 

sheepish ['fip1f] a penaud. @—ly adv d’un 
air penaud. 

sheer [fisr] 1 a (luck, madness etc) pur; 
(impossibility etc) absolu; it’s s. hard work 
ça demande du travail; by s. determina- 
tion/hard work a force de détermina- 
tion/de travail. 2 a (cliff) 4 pic; — adv (to 
rise) à pic. 3 a (fabric) très fin. 

sheet [fit] n (on bed) drap m; (of paper, 
wood etc) feuille f; (of glass, ice) plaque fi 
(dust cover) housse f; (canvas) bâche f; s. 
metal tôle f. 

shelkh [feik] n scheik m, cheik m. 
sheif [felf] n (p/ shelves) rayon m, étagère f; 
(in shop) rayon m; (on cliff) saillie f; to be 
(left) on the s. (not married) Fam être 
toujours célibataire. 

shell [fel] 1” coquille f, (of tortoise) cara- 
pace f; (seashell) coquillage m; (of peas) 
cosse f; (of building) carcasse f, — vt (peas) 
écosser; (nut, shrimp) décortiquer. 2 n 
(explosive) Mil obus m; — vt (town etc) Mil 
bombarder. &—ing n Mil bombardement 
m. @shellfish nr inv Culin (oysters etc) 
fruits mpl de mer. 

shelter [‘feltar] n (place, protection) abri m; 
to take s. se mettre à l'abri (from de); to 
seek s. chercher un abri; — vi abriter (from 
de); (criminal) protéger; — vi s’abriter. 
@—ed a (place) abrité; (life) très protégé. 

shelve [felv] vt (postpone) laisser en 
suspens. # 

shelving [felvin] (shelves) rayonnage(s) 
m(pl); s. unit (set of shelves) étagère f. 
shepherd [‘fepod] 1 n berger m; s.’s pie 
hachis m Parmentier. 2 vr to s. in faire 
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entrer, to s. s.o. around piloter qn. 
@shepherdess n bergère f. 

sherbet l'fsibot]) n (powder) poudre f 
acidulée; (water ice) Am sorbet m. 

sheriff [‘ferif] n Am shérif m. 
sherry [Jeri] n xérès m, sherry m. 
it int chut! 

[fitld] n bouclier m; (on coat of arms) 
= m; (screen) Tech écran m; — vt protéger 
(from de). 

shift [fift] n (change) changement m (of, in 
de); (period of work) poste m; (workers) 
équipe f; gears. Aur Am levier m de vitesse; 
s. work travail m en équipe; — vi (move) 
déplacer, bouger, (limb) bouger; 
(employee) muter (to 4); (scenery) Th 
changer; (blame) rejeter (on to sur); to s. 
places changer de place; to s. gear(s) Aut 
Am changer de vitesse; — vi bouger; (of 
heavy object) se déplacer; (of views) 
changer; (pass) passer (to a); (go) aller (to 
à); to s. to (new town) déménager à; to s. 
along avancer; to s. over or up se pousser. 
@-—ing a (views) changeant. 

shiftiess ['fiftlss] a velléitaire, paresseux. 
shifty [fiftr] a (-ier, -iest) (sly) sournois; 
(dubious) louche. 

shilling [‘filin] n shilling m. 
shilly-shally ['filifzli] vi hésiter, tergiverser. 
shimmer ['fimar] vi chatoyer, miroiter; — n 
chatoiement m, miroitement m. 
- me n tibia m; s. pad n Sp jambière f. 

[findig] n Fam réunion f bruyante. 
aie ain] vi (pt & pp shone [fon, Am 
feun]) briller; to s. with (happiness etc) 
rayonner de; — vt (polish) faire briller; tos. 
a light or a torch éclairer (on sth qch); — n 
éclat m; (on shoes, cloth) brillant m. 
@—Ing a (bright, polished) brillant; a shin- 
ms example of un bel exemple de. @shiny 
a (-ier, -iest) (bright, polished) brillant; 
(clothes, through wear) lustré. 

shingle ['fing(2)l] (on beach) galets mpl, 
(on eau-m. 
ee [! ‘Sing(e)lz] n Med zona m. 
ip [fip] n navire m, bateau m; by s. en 
ona s. Owner armateur m; — vt (-pp-) 
(send) expédier; (transport) transporter; 
(load up) embarquer (on to sur). @ship- 
ping n (traffic) navigation f; (ships) navires 
mpl, — a (agent) maritime; s. line compa- 
gnie f de navigation. @shipbullding 1 
construction f navale. @shipmate n 
camarade m de bord. @shipment x 
(goods) chargement m, cargaison f 
@shipshape a & adv en ordre. @ship- 
wreck n naufrage m. @shipwrecked a 
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naufragé; to be s. faire naufrage. @ship- 
yard n chantier m naval. 

shirk [fstk] vt (duty) se dérober a; (work) 
éviter de faire; — vi tirer au flanc. &—er n 
tire-au-flanc m inv. 

shirt [fait] x chemise f; (of woman) chemisier 
m. @shirtfront n plastron m. @shirt- 
sleeves npl in (one’s) s. en bras de 
chemise. 

shiver ['fivar] vi frissonner (with de); — n 
frisson m. 

shoal [foul] 1 (of fish) banc m. 
shock [fok] 1,(moral blow) choc m; (impact) 
& Med choc m; (of explosion) secousse f; 
(electric) s. décharge f (électrique) (from 
sth en touchant qch); a feeling of s. un 
sentiment d’horreur; suffering from s., 
in a state of s. en état de choc; to come as 
a s. to s.o. stupéfier qn; — a (tactics, 
wave) de choc; (effect, image etc) -choc 
inv; s. absorber amortisseur m; — vi 
(offend) choquer; (surprise) stupéfier; (dis- 
gust) dégoûter. &—Ing a affreux; (outra- 
geous) scandaleux; (indecent) choquant. 
©—Ingly adv affreusement. &—er n to be 
as. Fam être affreux or horrible. @shock- 
proof a résistant au choc. 

shoddy ['fodi] a (-ier, -iest) (goods etc) de 
mauvaise qualité. @shoddlly adv (made, 
done) mal. 

shoe [fur] » chaussure f, soulier m; (for 
horse) fer m; Aut sabot m (de frein); in your 
shoes Fig à ta place; s. polish cirage m; — vt 
(pt & pp shod ) (horse) ferrer. @shoehorn 
n chaugse-pied m. @shoelace n lacet m. 
@shoemaker n fabricant m de chaus- 
sures; (cobbler) cordonnier m. @shoe- 
string n on as. Fig avec peu d’argent (en 
poche). 
shone [fon, Am faun] see shine. 
shoo [fur] vt to s. (away) chasser; — int 
ouste! 

shook [fuk] see shake. 
shoot? [fuit] vt (pt & pp shot) (kill) tuer 
(d'un coup de feu), abattre; (wound) 
blesser (d’un coup de feu); (execute) fusil- 
ler; (hunt) chasser; (gun) tirer un coup de; 
(bullet) tirer; (missile, glance, questions) 
lancer (at a); (film) tourner; (person) Phot 
prendre; to s. down (aircraft) abattre; — vi 
(with gun, bow etc) tirer (at sur); to s. 
ahead/off avancer/partir à toute vitesse; to 
s. up (grow) pousser vite; (rise, spurt) jaillir; 
(of price) monter en flèche. @—Ing n 
(gunfire, execution) fusillade f; (shots) 
coups mpl de feu; (murder) meurtre m; (of 
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film) tournage m; (hunting) chasse f. 
@shoot-out n Fam fusillade f. 

shoot? [fuit] n (on plant) pousse f. 
shop [fop] 1 1 magasin m; (small) boutique 
J (workshop) atelier m; at the baker’s s. à la 
boulangerie, chez le boulanger; s. assistant 
vendeur, -euse mf, s. floor (workers) 
ouvriers mpl; s. steward délégué, -ée mf 
syndical(e); s. window vitrine f, — vi (-pp-) 
faire ses courses (at chez); to s. around 
comparer les prix. 2 vt (-pp-) to s. s.o. Fam 
dénoncer qn (à la police etc). @shopping 
n (goods) achats mpl; to go s. faire des 
courses; to do one’s s. faire ses courses; — a 
(street, district) commerçant, (bag) à provi- 
sions; s. centre centre m commercial. 
@shopper n (buyer) acheteur, -euse mf; 
(customer) client, -ente mf; (bag) sac m a 
provisions. 
shopkeeper [‘fopkipar] n commerçant, 
-ante mf. &shoplifter n voleur, -euse mf à 
l’étalage. @shoplifting n vol m à l’étalage. 
@shopsolled a, Am @shopworn a 
abîmé. 

shore [four] 1 nr (of sea, lake) rivage m; 
(coast) côte f, bord m de (la) mer; (beach) 
plage f; on s. (passenger) Nau à terre. 2 vt 
to s. up (prop up) étayer. 

shorn [foin] a (head) tondu; s. of (stripped 
of) Lit dénué de. 

short [fort] a (-er, -est) court; (person, 

distance) petit; (syllable) bref; (curt, impa- 
tient) brusque; a s. time or while ago il y a 
peu de temps; s. cut raccourci m; to be s. of 
money/time être à court d’argent/de 
temps; we’re s. of ten men il nous manque 
dix hommes; money/time is s. l’argent/le 
temps manque; not far s. of pas loin de; s. 
of (except) sauf; to be s. for (of name) étre 
l’abréviation or le diminutif de; in s. bref; 
s. circuit E/ court-circuit m; s. list liste f de 
candidats choisis; — adv to cut s. (visit etc) 
abréger; (person) couper la parole a; to go 
or get or run s. of manquer de; to get or run 
s. manquer; to stop s. s’arréter net; — n El 
court-circuit m; (a pair of) shorts un short. 
@shorten vi (visit, line, dress etc) 
raccourcir. @shortly adv (soon) bientôt; s. 
after peu après. @shortness n (of person) 
petitesse f; (of hair, stick, legs) manque m 
de longueur. 

shortage [‘fartidz] manque m, pénurie /; 
(crisis) crise f. 
shortbread [‘fortbred] n sablé m. &short- 
‘change vi (buyer) ne pas rendre juste a. 
@short-'circult vt El & Fig court- 
circuiter. @shortcoming n défaut m. 

show 

@shortfall n manque m. @shorthand n 
sténo f; s. typist sténodactylo f/ @short- 
"handed a à court de personnel. &short- 
‘ilved a éphémère. @short'sighted a 
myope;, Fig imprévoyant. @short- 
‘sightedness n myopie f; imprévoyance f. 
@short-'sleeved a à manches courtes. 
@short-'staffed a à court de personnel. 
@short-'term a à court terme. 

shortening ['fort(2)nin] n Culin matière f 
grasse. 

shot [fot] see shoot !; — n coup m; (bullet) 
balle f; Cin Phot prise f de vues; (injection) 
Med piqûre f, a good s. (person) un bon 
tireur, to have a s. at (doing) sth essayer de 
faire qch; a long s. (attempt) un coup a 
tenter; big s. Fam gros bonnet m; like a s. 
(at once) tout de suite; to be s. of (rid of) 
Fam être débarrassé de. @shotgun n fusil 
m de chasse. 

should [fud, unstressed fad] v aux 1 (= 
ought to) you s. do it vous devriez le faire; I 
s. have stayed j’aurais dû rester; that s. be 
Pauline ça doit être Pauline. 2 (= would) I 
s. like to j'aimerais bien; it’s strange she s. 
say no il est étrange qu’elle dise non. 3 
(possibility) if he s. come s’il vient; s. I be 
free si je suis libre. 

shoulder [‘fouldor] 1 n épaule f, to have 
round shoulders avoir le dos voûté, être 
voûté; (hard) s. (of motorway) accotement 
m stabilisé; s. bag sac m à bandoulière; s. 
blade omoplate f; s.-length hair cheveux 
mp! mi-longs. 2 vt (responsibility) endosser, 
assumer. 

shout [faut] n cri m; to give s.o. a s. appeler 
qn; — vi tos. (out) crier; tos. to or at s.o. to 

do crier à qn de faire; to s. at s.o. (scold) 
crier après qn; — vf to s. (out) (insult etc) 
crier, to s. down (speaker) huer. ®—ing n 
(shouts) cris mpl. 

shove [fav] n poussée f, to give a s. (to) 
pousser; — vt pousser, (put) Fam fourrer; 
to s. sth into (thrust) enfoncer or fourrer 
qch dans; to s. s.o. around Fam régenter 
qn; — vi pousser; to s. off (leave) Fam ficher 
le camp, filer; to s. over (move over) Fam se 
pousser. 

shovel [‘fav(a)l] n pelle f, — vs (-ll-, Am -1-) 
(grain etc) pelleter; to s. up or away 
(remove) enlever à la pelle; to s. sth into 
(thrust) Fam fourrer qch dans. 
show [fou] n (of joy, force) démonstration f 
(of de); (semblance) semblant m (of de); 
(ostentation) parade f; (sight) & Th specta- 
cle m; (performance) Cin séance f; (exhibi- 
tion) exposition f; the Boat/Motor S. le 
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Salon de la Navigation/de l'Automobile: 
horse s. concours m hippique: to give a 
good s. Sp Mus Th jouer bien; good s.! 
bravo!; (just) for s. pour l'effet: on s. 
(painting etc) exposé; s. business le monde 
du spectacle; s. flat appartement m 
témoin; — vi (pt showed, pp shown) 
montrer (to a, that que); (exhibit) exposer; 
(film) passer, donner; (indicate) indiquer, 
montrer; to s. s.o. to the door reconduire 
qn: it (just) goes to s. that... ça 
(dé)montre (bien) que...; Ills. him or 
her! Fam je lui apprendrai!: — vi (be visible) 
se voir; (of film) passer; ‘now showing’ Cin 
‘a l'affiche’ (at à). 8 to s. (a)round vi faire 
visiter; he or she was shown (a)round the 
house on lui a fait visiter la maison; tos. in 
vt faire entrer; to s. off vt Pej étaler; (high- 
light) faire valoir; — vi Pej craner. @s.-off 
n Pej crâneur, -euse mf, to s. out vi (visitor) 
reconduire; to s. up vt (fault) faire ressor- 
tir; (humiliate) faire honte a; — vi ressortir 
(against sur); (of error) étre visible; (of 
person) Fam arriver, s'amener. @showing 
n (of film) projection f (of de); (perfor- 
mance) Cin séance f; (of team, player) 
performance /. 
showcase [‘faukeis] n vitrine { @show- 
down n confrontation f, conflit m. 
@showgirl n (in chorus etc) girl f. 
@showjumping 7 Sp jumping m. 
@showmanship n art m de la mise en 
scène. &showplece n modèle m du genre. 
@showroom n (for cars etc) salle f 
d'exposition. 
shower [‘fauar] n (of rain) averse f, (of 
blows) déluge m; (bath) douche f; (party) 
Am réception /( pour la remise de cadeaux); 
— vi tos. s.0. with (gifts, abuse) couvrir qn 
de. @showery a pluvieux. 
shown [foun] see show. 
showy ['foui] a (-ier, -iest) (colour, hat) 
voyant; (person) prétentieux. 

shrank [frank] see shrink 1. 
shrapnel [‘frzepn(a)l] n éclats mp/ d’obus. 
shred [fred] n lambeau m; (of truth) Fig 
grain m; not as. of evidence pas la moindre 
preuve; — vt (-dd-) mettre en lambeaux; 
(cabbage, carrots) râper. æshredder n 
Culin râpe f. 

shrew [fru:] n (woman) Pej mégère f. 
shrewd [frurd] a (-er, -est) (person, plan) 
astucieux. @—ly adv astucieusement. 
@—ness n astuce f. 

shriek [fritk] n cri m (aigu): — vi crier; tos. 
with pain/laughter hurler de douleur/de 
rire. 
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shrift [frift] n to get short s. être traité sans 
ménagement. 

shrill [fril] a (-er, -est) aigu, strident. 
shrimp [frimp] n crevette f, (person) Pej 
nabot, -ote mf, (child) Pej puce f. 

shrine [frain] n lieu m saint; (tomb) chasse f- 
shrink [frink] 1 vi (pt shrank, pp shrunk or 
shrunken) (of clothes) rétrécir, (of aging 
person) se tasser; (af amount, audience etc) 
diminuer; to s. from reculer devant (doing 
l'idée de faire); — vr rétrécir. 2 n (person) 
Am Hum psy(chiatre) m. @®—age n 
rétrécissement m; diminution f. 

shrivel ['friv(2)1] vi (--, Am -I-) to s. (up) se 
ratatiner; — vf to s. (up) ratatiner. 

shroud [fraud] n linceul m; (of mystery) Fig 
voile m; — vt shrouded in mist enseveli or 
enveloppé sous la brume; shrouded in 
mystery enveloppé de mystère. 

Shrove Tuesday [frauv'tjuizdr] n Mardi m 
gras. 

shrub [frab] n arbrisseau m. 
shrug [frag] vt (-gg-) to s. one’s shoulders 
hausser les épaules: to s. off (dismiss) 
écarter (dédaigneusement); — n hausse- 
ment m d’épaules. 

shrunk(en) l'frank(an)] see shrink 1. 
shudder ['fador] vi frémir (with de); (of 
machine etc) vibrer; — n frémissement m; 
vibration f. 

shuffle ['fAf(2)1] 1 vri to's. (one’s feet) trainer 
les pieds. 2 vi (cards) battre. 

shun [fan] ve (-nn-) fuir, éviter, to s. doing 
éviter de faire. 

shunt [fant] vs (train, conversation) aiguiller 

(on to sur); we were shunted (to and fro) 
Fam on nous a baladés (from office to 
office/etc de bureau en bureau/etc). 

shush! [fuf] int chut! 
shut [fat] ve (pt & pp shut, pp shutting) 
fermer; to s. one’s finger in (door etc) se 
prendre le doigt dans; to s. away or in (/ock 
away or in) enfermer; to s. down fermer; to 
s. off fermer; (engine) arréter; (isolate) 
isoler; to s. out (light) empêcher d'entrer; 
(view) boucher; (exclude) exclure (of, from 
de); to s. s.o. out (/ock out accidentally) 
enfermer qn dehors; to s. up fermer; (/ock 
up) enfermer (personne, objet précieux etc); 
(silence) Fam faire taire; — vi (of door etc) 
se fermer; (of shop, museum etc) fermer; the 
door doesn’t s. la porte ne ferme pas; to s. 
down fermer (définitivement); to s. up (be 
quiet) Fam se taire. @shutdown n ferme- 
ture f. 

shutter-['fatar] n volet m; (of camera) 
obturateur m. 
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shuttle ['fat(a)l] n (bus, spacecraft etc) 
navette f; s. service navette, — vi faire la 
navette; — vt (in vehicle etc) transporter. 
@shuttlecock n (in badminton) volant m. 

shy [far] a (-er, -est) timide; to be s. of doing 
avoir peur de faire; — vi to s. away reculer 
(from s.o. devant qn, from doing à l’idée de 
faire). &—ness n timidité f. 

Siamese [sars'miz] a siamois; S. twins 
frères mpl siamois, sœurs fp/ siamoises. 

sibling [‘siblin] n frère m, sœur f 
Sicily ['ststli] n Sicile f 
sick [stk] a (-er, -est) (ill) malade; (mind) 
malsain; (humour) noir; (cruel) sadique; to 
be s. (vomit) vomir; to be off or away s., be 
on s. leave étre en congé de maladie; to feel 
s. avoir mal au cœur; to be s. (and tired) of 
Fam en avoir marre de; he makes me s. 
Fam il m’écceure; — n the s. les malades 
mpl; — vi (vomit) Fam vomir; — vt tos. sth 
up Fam vomir qch. @sickbay r infirmerie 
J. @sickbed n lit m de malade. @sickly a 
(-ier, -iest) maladif; (pale, faint) pale; 
(taste) écœurant. @sickness n maladie /; 
(vomiting) vomissement(s) m(p/); motion 
s. Aut mal m de la route. 

sicken l'sikon] 1 vt écœurer. 2 vi to be sick- 
ening for (illness) couver. @—Ing a 
écœurant. 

side [said] n côté m; (of hill, animal) flanc 
m; (of road, river) bord m; (of beef) 
quartier m; (of question) aspect m; (of char- 
acter) facette f, aspect m; Sp équipe f; Pol 
parti m; the right s. (of fabric) l'endroit m; 
the wrong s. (of fabric) l'envers m; by the s. 
of (nearby) à côté de; at or by my s. à côté 
de moi, à mes côtés; s. by s. l’un à côté de 
l’autre; to move to one s. s’écarter; on this 
s. de ce côté; on the other s. de l’autre côté; 
the other s. TV Fam l’autre chaîne f; on the 
big/erc s. Fam plutôt grand/etc; to take 
sides with se ranger du côté de; on our s. de 
notre côté, avec nous; on the s. Fam 
(secretly) en catimini; (to make money) en 
plus; — a (lateral) latéral; (effect, issue) 
secondaire; (glance, view) de côté; (street) 
transversal; — vi to s. with se ranger du côté 
de. @-sided suffix ten-s. à dix côtés. 
@sideboard 1 n buffet m. 2 npl (hair) 
pattes fpl. @sideburns npl (hair) Am 
pattes pl @sidecar n side-car m. 
@sidekick n Fam associé, -ée mf. @side- 
light n Aut feu m de position. @sideline n 
activité f secondaire. @sidesaddle adv (to 
ride) en amazone. @sidestep vr (-pp-) 
éviter. @sidetrack vi to get sidetracked 

significant 

s’écarter du sujet. &sidewalk n Am trot- 
toir m. @sideways adv & a de côté. 

siding ['saidin] n Rail voie f de garage. 
sidile ['sard(2)] vi to s. up to s.o. s approcher 
furtivement de qn. 

siege [sid3] n Mil siège m. 
slesta [sr'ests] n sieste f. 
sleve [siv] n tamis m; (for liquids) Culin 
passoire f; — vt tamiser. @sift vs tamiser; 
to s. out (truth) Fig dégager; — vi to s. 
through (papers etc) examiner (à la loupe). 

sigh {sar] n soupir m; — vii soupirer. 
sight [sait] n vue f; (spectacle) spectacle m; 
(on gun) mire f to lose s. of perdre de vue; 
to catch s. of apercevoir; to come into s. 
apparaitre; at first s. 4 premiére vue; by s. 
de vue; on or at s. à vue; in s. (target, end, 
date etc) en vue; keep out of s.! ne te 
montre pas!; he hates the s. of me il ne peut 
pas me voir; it’s a lovely s. c’est beau à voir; 
the (tourist) sights les attractions fp/ touris- 
tiques; to set one’s sights on (job etc) viser; 
as. longer/etc Fam bien plus long/etc; — vt 
(land) apercevoir. &—ed a qui voit, clair- 
voyant. ®—Ing n to make a s. of voir. 
@sightseer n touriste nf. @sightseeing 
n tourisme m. 

sightly ['saitli] a not very s. laid. 
sign [sain] 1 n signe m; (notice) panneau m; 
(over shop, inn) enseigne f; no s. of aucune 
trace de; to use s. ‘language parler par 
signes. 2 vf (put signature to) signer; to s. 
away or over céder (to a); to s. on or up 
(worker, soldier) engager; — vi signer; to s. 
for (letter) signer le reçu de; tos. in signer le 
registre; to s. off dire au revoir; to s. on (on 
the dole) s'inscrire au chômage; to s. on or 
up (of soldier, worker) s'engager; (for 
course) s’inscrire. @signpost n poteau m 
indicateur, — vt flécher. 

signal l'signol] n signal m; traffic signals 
feux mpi de circulation; s. box, Am s. tower 
Rail poste m d’aiguillage; — vt (-Il-, Am -l-) 
(message) communiquer (to a); (arrival etc) 
signaler (to a); — vi faire des signaux; tos. 
(to) s.o. to do faire signe à qn de faire. 
@signaiman n (pl -men) Rail aiguilleur 
m. 

signature l'signatfor] n signature f; s. tune 
indicatif m (musical). @signatory n 
signataire mf. 

signet ring l'signitrin] 1 chevalière f. 
significant [sig'nifikont]) a (meaningful) 
significatif, (important, large) important. 
æsignificance n (meaning) signification 
Ff; (importance) importance f. @signifi- 
cantly adv (appreciably) sensiblement; s., 
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he... fait significatif, il... . @'signity vr 
(mean) signifier (that que); (make known) 
indiquer, signifier (to à). 

silence ['sailons] n silence m; in s. en 
silence; — vt faire taire. @silencer n (on 
car, gun) silencieux m. @silent a 
silencieux; (film, anger) muet; to keep or 
be s. garder le silence (about sur). 
æsllently adv silencieusement. 

silhouette [siluret) n silhouette / 
silhouetted a to be s. against se profiler 
contre. 

silicon ['silikon] 7 silicium m;} s. chip puce f 
de silicium. silicone ['silikon] n silicone 
iff 
silk [silk] n soie f. @sllky a (-ier, -iest) 
soyeux. 

sill [stl] 2 (of window etc) rebord m. 
silly ['stlt} a (-ier, -iest) idiot, bête; to do sth 
s. faire une bétise; s. fool, Fam s. billy idiot, 
-ote mf, — adv (to act, behave) bétement. 

silo [‘satlou] n (pl -0s) silo m. 
allt [silt] n vase f. 
silver l'silvar] n argent m; (silverware) 
argenterie f; £5 in s. 5 livres en pièces 
d’argent; — a (spoon etc) en argent, 
d'argent; (hair, colour) argenté; s. jubilee 
vingt-cinquième anniversaire m (d'un 
événement); s. paper papier m d'argent; s. 
plate argenterie /. @s.-'plated a plaqué 
argent. @silversmith n orfèvre m. 
@sliverware n argenterie {/ @sllvery a 
(colour) argenté. 

similar similar] a semblable (to à). @simi- 
‘larity n ressemblance f (between entre, to 
| avec). @similarly adv de la même façon; 
(likewise) de même. 
simile ['simili} n Liter comparaison f. 
simmer ['simor] vi Culin mijoter, cuire à feu 
doux; (of water) frémir; (of revolt, hatred 

| etc) couver; to s. with (rage) bouillir de; to 
s. down (calm down) Fam se calmer; — vt 
faire cuire à feu doux; (water) laisser 
frémir. 

simper l'simpor] vi minauder. 
simple ['s1mp(2)1] a (-er, -est) (plain, uncom- 
plicated, basic etc) simple. @8.-'minded a 
simple d'esprit. @s.-'mindedness n 
simplicité d'esprit. æsimpleton n 
nigaud, -aude mf. @sim'plicity » simpli- 
cité f, @simplifi'cation n simplification f. 
simplify vs simplifier. @sim'plistic a 
simpliste. @simply adv (plainly, merely) 
simplement; (absolutely) absolument. 

simulate l'simjuleit] vs simuler. 
simultaneous [simol'temmiss, Am sarmal- 

sink 

teintes] a simultané. @—ly adv simultané- 
ment. 

sin [sin] n pêché m; — vi (-nn-) pécher. 
since [sins] 1 prep (in time) depuis; s. my 
departure depuis mon départ; — conj 
depuis que; s. she’s been here depuis 
qu'elle est ici; it’s a year s. I saw him ça fait 
un an que je ne l’ai pas vu; — adv (ever) s. 
depuis. 2 conj (because) puisque. 

sincere (sin'sior] a sincère. @ sincerely adv 
sincèrement; yours s. (in letter) Com veuil- 
lez croire à mes sentiments dévoués. 
@sin'cerity n sincérité /. 

sinew l'sinjui] n Anat tendon m. 
sinful ['sinfol] a (guilt-provoking) coupable; 
(shocking) scandaleux; he’s s. c'est un 
pécheur; that’s s. c'est un péché. 

sing [sin] vri (pt sang, pp sung) chanter; tos. 
up chanter plus fort. ®—Iing n (of bird & 
musical technique) chant m; (way of sing- 
ing) fagon f de chanter; — a (lesson, 
teacher) de chant. &—er n chanteur, -cuse 

mf. 
singe [sind3] vt (cloth) roussir; (hair) brûler; 
to s. s.0.’s hair (at hairdresser's) faire un 
brilage à qn. 

single (sing(s)l] a (only one) seul; (room, 
bed) pour une personne; (unmarried) 
célibataire; s. ticket billet m simple; every 
s. day tous les jours sans exception; s. party 
Pol parti m unique; — n (ticket) aller m 
(simple); (record) 45 tours m inv; pl Tennis 
simples mpl, singles bar bar m pour 
célibataires; — vt to s. out (choose) choisir. 
©s.-'breasted «a (jacket) droit. 
@s.-'decker n (bus) autobus m sans 
impériale. @s.-'handed a sans aide. 
æs.-'minded a (person) résolu, qui n’a 
qu’une idée en tête. @singly adv (one by 
on) un à un. 

singlet l'singlhit] n (garment) maillot m de 
corps. 
singsong ['sinspn] n to get together for a s. 
se réunir pour chanter. 

singular (‘singjulor) 1 a (unusual ) singulier. 
2 a Gram (form) singulier; (noun) au singu- 
lier; — n Gram singulier m; in the s. au 
singulier. 

sinister ['sinistar] a sinistre. 
sink? [sink] n (in kitchen) évier m; (washba- 
sin) lavabo m. 

sink2 [sink] vi (pt sank, pp sunk) (of ship, 
person etc) couler; (of sun, price, water 
level) baisser; (collapse, subside) s’affaisser; 
to s. (down) into (mud etc) s'enfoncer dans; 
(armchair etc) s’affaler dans; to s. in (of ink 
etc) pénétrer; (of fact etc) Fam rentrer 
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(dans le crane); has that sunk in? Fam as-tu 
compris ¢a?; — vt (ship) couler; (well) 
creuser; to s. into (thrust) enfoncer dans; 
(money) Com investir dans; a sinking feel- 
ing un serrement de cceur. 

sinner ['sinar] n pêcheur m, pécheresse f.- 
sinuous ['sinjuas] a sinueux. 
sinus [sainas] n Anat sinus m inv. 
sip [sip] vi (-pp-) boire à petites gorgées; — n 
(mouthful) petite gorgée f; (drop) goutte f. 
siphon ['saifan] n siphon m; — vt to s. off 
(petrol) siphonner; (money) Fig détourner. 

sir [sir] n monsieur m; S. Walter Raleigh 
(title) sir Walter Raleigh. 

siren ['sarsron] n (of factory etc) sirène f. 
sirloin ['ss:loin) n (steak) faux-filet m; (joint) 
aloyau m. 

sissy ['stst] n (boy, man) Fam femmelette f. 
sister l'sistar] n sœur f, (nurse) infirmière f 
en chef. @s.-in-law n (pl sisters-in-law) 
belle-sœur f. @sisterly a fraternel. 

sit [sit] vi (pp & pp sat, pres p sitting) 
s'asseoir; (for artist) poser (for pour): 
(remain) rester; (of assembly etc) siéger, 
être en séance; to be sitting (of person, cat 
etc) être assis; (of bird) être perché: she sat 
or was sitting reading elle était assise à lire; 
to s. around (do nothing) ne rien faire; to s. 
back (in chair) se caler; (rest) se reposer; 
(do nothing) ne rien faire; to s. down 
s'asseoir; s.-down strike grève f sur le tas; 
to s. in on (/ecture etc) assister à; to s. on 
(jury etc) être membre de; (fact etc) Fam 
garder pour soi; to s. through or out (jilm 
etc) rester jusqu’au bout de; to s. up 
(straight) s’asseoir (bien droit); to s. up 
waiting for s.o. (at night) ne pas se coucher 
en attendant qn; — vi to s. s.o. (down) 
asseoir qn; tos. (for) (exam) se présenter à; 
to s. out (event, dance) ne pas prendre part 
à. @sitting n séance jf; (for one’s portrait) 
séance f de pose; (in restaurant) service m; 
— a (committee etc) en séance; s. duck Fam 
victime f facile; s. tenant locataire mf en 
possession des lieux. @sitting room n 
salon m. 

site [sait] n emplacement m; (archaeologi- 
cal) site m; (building) s. chantier m: 
launching s. aire f de lancement; — vi 
(building) placer. 

sit-in ['sitin] 2 Pol sit-in m inv. 
sitter ['sitar] n (for child) baby-sitter mf. 
situate l'sitfaueit] vr situer; to be situated 
être situé. &situ'ation n situation /. 

six [siks] a & n six (m). @six'teen a & n 
seize (m). ®six'teenth a & n seizième 
(mf). @sixth a & n sixième (m/f); (lower) s. 
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form Sch = classe f de première; (upper) s. 
form Sch = classe f terminale; a s. (frac- 
tion) un sixième. @sixtleth a & n soixan- 
tième (m/f). @sixty a & n soixante (m). 

size [saiz] 1 n (of person, animal, garment 
etc) taille f; (measurements) dimensions fp/; 
(of egg, packet) grosseur f, (of book) gran- 
deur /, format m; (of problem, town, 
damage) importance f, étendue /; (of sum) 
montant m, importance f; (of shoes, gloves), 
pointure f; (of shirt) encolure f; hip/chest s. 
tour m de hanches/de poitrine: it’s the s. of 

. c’est grand comme. . . . 2 n(glue) colle 
f. 3 vt to s. up (person) jauger; (situation) 
évaluer. &sizeable a assez grand or gros. 

sizzl/e ['siz(s)l] vi grésiller. @—ing a s. 
(hot) brûlant. 

skat/e’ [skeit] n patin m; — vi patiner. 
@—ing n patinage m; to go s. faire du 
patinage; s. rink (ice) patinoire f (roller) 
skating m. &skateboard n skateboard m. 
@skater nr patineur, -euse m/f. 

skate? [skeit] n (fish) raie f. 
skedaddle [skr'dæd(2)i] vi Fam déguerpir. 
skein [skein] n (of yarn) écheveau m. 
skeleton ['skelit(a)n] n squelette m; — a 
(crew, staff) (réduit au) minimum; s. key 
passe-partout m inv. 

skeptic l'skeptik] Am = sceptic. 
sketch [sketf] n (drawing) croquis m, 
esquisse /, Th sketch m; a rough s. of (plan) 
Fig une esquisse de; — vt to s. (out) (view, 
idea etc) esquisser; to s. in (details) ajouter; 
— vi faire un or des croquis. @sketchy a 
(-ier, -iest) incomplet, superficiel. 
skew [skju:] 1 on the s. de travers. 
skewer ['skjuar] n (for meat etc) broche f- 
(for kebab) brochette f. 

ski [skit] n (p/ skis) ski m; s. lift télésiège m; 
s. pants fuseau m; s. run piste f de ski: s. 
tow téléski m; — vi (pt skied [skird], pres p 
skiing) faire du ski. &—Ing n Sp ski m; — a 
(school, clothes) de ski. @—er n skieur, 
-euse mf. 

skid [skid] 1 vi (-dd-) Aur déraper; to s. into 
déraper et heurter; — n dérapage m. 2as. 
row Am quartier m de clochards or de 
squats. 

skill [skrl] habileté f. adresse f (at a); (tech- 
nique) technique f; one’s skills (aptitudes) 
ses compétences fpl. @skilful a, Am 
@skillful a habile (at doing à faire, at sth à 
qch). @skilled a habile (at doing à faire. at 
sth a qch); (worker) qualifié; (work) de 
spécialiste, de professionnel. 

skillet [‘skilit] 1 Am poêle f (à frire). 
skim [skim] 1 vw (-mm-) (milk) écrémer; 
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(soup) écumer. 2 vri (-mm-) to s. (over) 
(surface) effleurer; to s. through (book) 
parcourir. 

skimp [skimp] vi (on fabric, food etc) lésiner 
{on sur). @skimpy a (-ier, -iest) (clothes) 
étriqué; (meal) insuffisant. 

skin [skin] n peau f; he has-thick s. Fig c’est 
un dur; s. diving plongée f sous-marine; s. 
test cuti(-réaction) f; — vr (-nn-) (animal) 
écorcher; (fruit) peler. @s.-'deep a 
superficiel. @s.-'tight a moulant, collant. 

skinflint ['skinflint] » avare nf. 
skinhead l'skinhed] n skinhead m, jeune 
voyou m. 

skinny ['skini] a (-ier, -iest) maigre. 
skint [skint] a (penniless) Fam fauché. 
skip? [skip] 1 vi (-pp-) (jump) sauter; (hop 
about) sautiller; (with rope) sauter a la 
corde; to s. off (/eave) Fam filer; skipping 
rope corde fa sauter, — n petit saut m. 2 vt 
(-pp-) (omit, miss) sauter; to s. classes 
sécher les cours; s. it! (forget it) Fam laisse 
tomber! 

skip? [skip] nr (container for debris) benne f. 
skipper [‘skipor] n Nau Sp capitaine m. 
skirmish ['sksimif] n accrochage m. 
skirt [skait] 1 n jupe f 2 vr to s. round 
contourner; skirting péard (on wall) 
plinthe f. 

skit [skit] n Th pièce f satirique; a s. on une 
parodie de. 

skittle ['skit(2)i] 1 quille f; p{ (game) jeu m 
de quilles. 

skiv/e [skatv] vi (skirk) Fam tirer au flanc; 
tos. off (slip away) Fam se défiler. &—er n 
Fam tire-au-flanc m inv. 

sklivvy ['skivi] » Pej Fam bonne f à tout 
faire, bon(n)iche f. 

skulk [skalk] vi rôder (furtivement). 
skull [skal] n crâne m. @skullcap n calotte 

skunk [skank] n (animal) mouffette f; 
(person) Pej salaud m. 

sky (skai] n ciel m. @skydiving n parachu- 
tisme m (en chute libre). @sky-'high a 
(prices) exorbitant. @skylight n lucarne f. 
@skyline n (outline of buildings) ligne f 
d'horizon. &skyrocket vi (of prices) Fam 
monter en flèche. @skyscraper n 
gratte-ciel m inv. 

slab [slzb] n (of concrete etc) bloc m; (thin, 
flat) plaque f; (of chocolate) tablette f, 
plaque f; (paving stone) dalle f. 

slack (slak] a (-er, -est) (knot, spring) lâche; 
(discipline, security) relâché, lâche; (trade, 
grip) faible, mou; (negligent) négligent; 
(worker, student) peu sérieux; s. periods 

slaughter 

(weeks etc) périodes fp! creuses; (hours) 
heures fp/ creuses; to be s. (of rope) avoir du 
mou; — vi to s. off (in effort) se relacher. 
@slacken vi to s. (off) (in effort) se 
relacher; (of production, speed, zeal) 
diminuer; — vt to s. (off) (rope) relacher; 
(pace, effort) ralentir. @slacker n 
(person) Fam flemmard, -arde mf. 
@silackly adv (loosely) \achement. 
@slackness n négligence f; (of discipline) 
relachement m; (of rope) mou m; Com stag- 
nation f. 

slacks (slaks] np/ pantalon m. 
slag [slæg] n (immoral woman) SI salope f, 
traînée f. 

slagheap l'slæghip] n terril m. 
slake {slerk] vz (thirst) Lit étancher. 
slalom ['slailam] n Sp slalom m. 
slam [slam] 1 vz (-mm-) (door, lid) claquer; 
(hit) frapper violemment; to s. (down) (put 
down) poser violemment; to s. on the 
brakes écraser le frein, freiner 4 bloc; — vi 
(of door) claquer; — n claquement m. 2 vt 
(-mm-) (criticize) Fam critiquer (avec viru- 
lence). 

slander ['slaindor] n diffamation /f 
calomnie f; — vt diffamer, calomnier. 

slang [slæn] n argot m; — a (word etc) 
d’argot, argotique. @slanging match n 
Fam engueulade f. 

slant [slamt] 7 inclinaison f, (point of view) 
Fig angle m (on sur); (bias) Fig parti-pris 
m; on as. penché; (roof) en pente; — vi (of 
writing) pencher; (of roof) être en pente; — 
vt (writing) faire pencher; (news) Fig 
présenter de façon partiale. &—ed a, 
@-—Ing a penché; (roof) en pente. 

slap [slæp] 1 n tape f, claque /; (on face) gifle 
J, — vt (-pp-) donner une tape à; to s. s.o.’s 
face gifler qn; to s. s.o.’s bottom donner 
une fessée à qn. 2 vt (-pp-) (put) mettre, 
flanquer; to s. on (apply) appliquer à la 
va-vite; (add) ajouter. 3 adv s. in the middle 
Fam en plein milieu. @slapdash a 
(person) négligent; (task) fait à la va-vite; 
— ady à la va-vite. @slaphappy a Fam 
(carefree) insouciant; (negligent) négligent. 
@slapstick a & ns. (comedy) grosse farce 
f. @slap-up 'meal n Far: gueuleton m. 
slash [slæf] 1 vt (cut with blade etc) entailler, 
taillader; (sever) trancher; — n entaille f 
taillade f. 2 vt (reduce) réduire radicale- 
ment; (prices) Com écraser. 

slat [slæt} n (in blind) lamelle f. 
slate [sleit] 1 n ardoise f. 2 vt (book etc) Fam 
critiquer, démolir. 

slaughter ['slottor] vt (people) massacrer; 
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(animal) abattre; — n massacre m; 

abattage m. @slaughterhouse n abattoir 
m. 

Slav [slarv] a & n slave (m/f). @Sla'vonic a 
(language) slave. à 

slave [slerv] n esclave m/f, the s. trade Hist la 
traite des noirs; s. driver Fig Pej négrier m; 
— vi to s. (away) se crever (au travail). 
bosser comme une bête; to s. away doing 
s'escrimer à faire. @slavery n esclavage 
m. @slavish a servile. 

slaver l'siævar] vi (dribble) baver (over sur); 
— n bave f. 

slay [sler] vs (pr slew, pp slain) Lit tuer. 
sleazy ['sli:zi] a (-ier, -iest) Fam sordide, 
immonde. 

sledge [sled] (Am sled [sled]) luge fi 
(horse-drawn) traineau m. 

sledgehammer l'sledzhæmar] n masse f. 
sleek [slik] a (-er, -est) lisse, brillant; 
(manner) onctueux. 

sleep [slip] n sommeil m; to have a s., get 
some s. dormir; to send to s. endormir; to 
go or get to s. s'endormir: to go to s. (of 
arm, foot) Fam s'engourdir; — vi (pt & pp 
slept) dormir; (spend the night) coucher; s. 
tight or well! dors bien!; I'll s. on it Fig je 
déciderai demain, la nuit portera conseil; 
— vt this room sleeps six on peut coucher or 
loger six personnes dans cette chambre; to 
s. it off Fam, s. off a hangover cuver son vin. 
@—ing a (asleep) endormi; s. bag sac m de 
couchage; s. car wagon-lit m; s. pill 
somnifère m; s. quarters chambre(s) f(p/), 
dortoir m. @sleeper n 1 to be a 
light/sound s. avoir le sommeil léger/ 
lourd. 2 Rail (on track) traverse f; (berth) 
couchette f; (train) train m couchettes. 
@sleepiness n torpeur f. @sleepless a 
(hours) sans sommeil; (night) d’insomnie. 
@sleepwalker nr somnambule mf. 
@sieepwaiking  somnambulisme m. 
@sleepy a (-ier, -iest) (town, voice) 
endormi; to be s. (of person) avoir sommeil. 

sleet [slit] n neige / fondue; (sheet of ice) 
Am verglas m; — vi it’s sleeting il tombe de 
la neige fondue. 

sleeve [slitv] 1 (of shirt etc) manche f; (of 
record) pochette f; up one’s s. (surprise, 
idea etc) Fig en réserve; long-/short- 
sleeved 4 manches longues/courtes. 

sleigh [sler] n traîneau m. 
sleight [slait] n s. of hand prestidigitation f. 
slender ['slendar] a (person) mince, svelte; 
(neck, hand) fin: (feeble, sma!l) Fig faible. 

slept [slept] see sleep. 

sleuth [slur6] n (detective) Hum (fin) limier 
m. 

slew [slui] n as. of Am Fam un tas de. une 
tapée de. 

slice [slats] n tranche fi (portion) Fig partie 
fi part f; — wt to s. (up) couper (en 
tranches); to s. off (cut off) couper. 

siick [slik] 1 a (-er, -est) (glib) qui a la parole 
facile; (manner) mielleux; (cunning) 
astucieux; (smooth, slippery) lisse. 2 n oil s. 
nappe / de pétrole; (/arge) marée f noire. 

slid/e [slaid] n (act) glissade f; (in value etc) 
Fig (légère) baisse f (in playground ) tobog- 
gan m; (on ice) glissoire f, (for hair) 
barrette f; Phot diapositive f, (of micro- 
scope) lamelle f, lame f, s. rule règle f à 
calcul; — vi (pt & pp slid) glisser; to s. into 
(room etc) se glisser dans; — vt (letter etc) 
glisser (into dans); (table etc) faire glisser. 
@—Ing a (door, panel) à glissière; (roof) 
ouvrant; s. scale Com échelle f mobile 

slight [slait] 1 a (-er, -est) (slim) mince; 
(rail) fréle; (intelligence) faible: the slight- 
est thing la moindre chose; not in the 
slightest pas le moins du monde. 2 vt 
(offend) offenser; (ignore) bouder: — n 
affront m (on à). &—ly ady légèrement, un 
peu; s. built fluet. 

slim {slim] a (slimmer, slimmest) mince; — 
vi (-mm-) maigrir. @slimming a (diet) 
amaigrissant; (food) qui ne fait pas grossir. 
@slimness n minceur f. 

slime [slaim] n boue f(visqueuse); (of snail) 
bave f. @slimy a (-ier, -iest) (muddy) 
boueux; (sticky, smarmy) visqueux. 

sling [sin] 1 (weapon) fronde f, (toy) 
lance-pierres m inv; (for arm) Med écharpe 
J, in a s. en écharpe. 2 vt (pt & pp slung) 
(throw) jeter, lancer; (hang) suspendre; to 
s. away or out (throw out) Fam balancer. 
@slingshot n Am lance-pierres m inv. 

slip [slip] 1 x (mistake) erreur f, (woman’s 
undergarment) combinaison /; (of paper for 
filing) fiche f; a s. of paper (bit) un bout de 
papier; a s. (of the tongue) un lapsus; to 
give s.o. the s. fausser compagnie a qn; s. 
road Aut bretelle f. 2 vi (-pp-) glisser; to s. 
into (go, get) se glisser dans; (habit) pren- 
dre; (garment) mettre; to let s. (chance, 
oath, secret) laisser échapper: to s. through 
(crowd) se faufiler parmi; to s. along or 
over to faire un saut chez; to s. away 
(escape) s'esquiver; to s. back/in retour- 
ner/entrer furtivement; to s. out sortir 
furtivement; (pop out) sortir (un instant); 
(of secret) s'éventer: to s. past (guards) 
passer sans être vu de; to s. up (make a 
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mistake) Fam gaffer; — vt (slide) glisser (to 
à, into dans); it slipped his or her notice ça 
lui a échappé; it slipped his or her mind ça 
lui est sorti de l’esprit; to s. off (garment 
etc) enlever; to s. on (garment etc) mettre. 

©s.-up n Fam gaffe f erreur f. 
slipcover ['‘slipkavar] n Am housse f. 
slipper l'shpar] n pantoufle f. 
slippery l'shpari] a glissant. 
slipshod ['slipfod] a (negligent) négligent; 
(slovenly) négligé. 

slit [slit] n (opening) fente f; (cui) coupure f; 
— vt (pt & pp slit, pres p slitting) (cut) 
couper; (tear) déchirer; to s. open (sack) 
éventrer. 

slither ['slidor] vi glisser; (of snake) se 
couler. 

sliver l'slrvar] n (of apple etc) lichette f; (of 
wood ) éclat m. 

slob [slob] n Fam malotru m, goujat m. 
slobber ['slobar] vi (of dog etc) baver (over 
sur); — n bave f. 

slog [slog] 1 n a (hard) s. (effort) un gros 
effort; (work) un travail dur; — vi (-gg-) to 
s. (away) bosser, trimer. 2 vi (-gg-) (hit) 
donner un grand coup a. 
slogan [‘slougen] n slogan m. 
slop [slop] n slops eaux /p/ sales; — vi (-pp-) 
” s. (over) (spill) se répandre; — vt répan- 
re. 

slop/e [sisup] n pente f; (of mountain) flanc 
m; (slant) inclinaison f; — vi être en pente; 
(of handwriting) pencher; to s. down 

en pente. ®—Ing a en pente; 
(handwriting) penché. 

sloppy l'siopi] a (-ier, -iest) (work, appear- 
ance) négligé, (person) négligent; (mawk- 
ish) sentimental; (wet) détrempé; (watery) 
liquide. 

slosh [sinf] vt (pour) Fam répandre. &—ed 
a (drunk) Fam bourré. 

slot [slot] n (slit) fente f; (groove) rainure f; 
(in programme) Rad TV créneau m; s. 
machine (vending) distributeur m automa- 
tique; (gambling) machine f à sous; — vt 
(-tt-) (insert) insérer (into dans); — vi 
s'insérer (into dans). 

sloth [slau6] n Lit paresse f. 
slouch [{slautf] 1 vi ne pas se tenir droit; 
(have stoop) avoir le dos voûté; (in chair) se 
vautrer (in dans); slouching over (desk etc) 
penché sur; — n mauvaise tenue /; with as. 
(to walk) en se tenant mal; le dos voûté. 2 n 
Fam (person) lourdaud, -aude mf, (lazy) 
paresseux, -euse mf. 

slovenly l'slavonir] a négligé. @slovenil- 

ness n (of dress) négligé m; (carelessness) 
négligence f. 

slow [sisu] a (-er, -est) lent; (business) 
calme; (party, event) ennuyeux; at (a) s. 
speed à vitesse réduite; to be a s. walker 
marcher lentement; to be s. (of clock, 
watch) retarder; to be five minutes s. 
retarder de cinq minutes; to be s. to act or 
in acting être lent à agir; in s. motion au 
ralenti; — adv lentement; — vf to s. down or 
up ralentir; (delay) retarder, — vi tos. down 
or up ralentir. &—ly adv lentement; (bit by 
bit) peu à peu. &—ness n lenteur f. 

slowcoach [‘sloukout{] n Fam lambin, -ine 
mf. @slow-down n ralentissement m; 
s.-down (strike) Am grève f perlée. 
@slow-'moving a (vehicle etc) lent. 
@slowpoke n Am Fam lambin, -ine mf. 

sludge [sladz] n gadoue /. 
slue [slut] n Am Fam = slew. 
slug [slag] 1 nr (mollusc) limace f. 2 n (bullet) 
Am SI pruneau m. 3 vt (-gg-) (hit) Am Fam 
frapper; — n coup m, marron m. 

sluggish l'slagif] a lent, mou. 
sluice [slurs] n s. (gate) vanne /. 
slum [slam] n (house) taudis m; the slums les 
quartiers mpl pauvres, — a (district) 
pauvre; — vt (-mm-) to s. it Fam manger de 
la vache enragée. @slummy a (-ier, -iest) 
sordide, pauvre. 

slumber [‘slambar] n Lit sommeil m. 
slump [slamp] n baisse f soudaine (in de); 
(in prices) effrondement m; Econ crise f, — 
vi (decrease) baisser; (of prices) s'effondrer; 
to s. into (armchair etc) s’affaisser dans. 

slung [slan] see sling 2. 
slur [sls1r] 1 vi (-rr-) prononcer indistincte- 
ment, to s. one’s words manger ses mots. 2 
n to cast a s. on (reputation etc) porter 
atteinte à. @slurred a (speech) indistinct. 

slush (slaf] n (snow) neige f fondue; (mud) 
gadoue f. @slushy a (-ier, -iest) (road) 
couvert de neige fondue. 

slut [slat] n Pej (immoral) salope f, traînée f; 
(untidy) souillon f. 

sly [slat] a (-er, -est) (deceitful) sournois; 
(crafty) rusé; — n on the s. en cachette. 
@—ly adv sournoisement; (in secret) en 
cachette. 
smack [smæk] 1 7 claque f; gifle f; fessée /; 
— vt donner une claque à; to s. s.0.’s face 
gifler qn; to s. s.o.(’s bottom) donner une 
fessée à qn. 2 adv s. in the middle Fam en 
plein milieu. 3 vi to s. of (be suggestive of) 
avoir des relents de. &—Ing n fessée f- 

small [smoil] a (-er, -est) petit; in the s. 
hours au petit matin; s. talk menus propos 
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mpl; — adv (to cut, chop) menu; — n thes, of 
the back le creux m des reins. &—ness n 
petitesse f. &smallholding n petite ferme 
fi @small-scale a Fig peu important. 
@small-time a (crook, dealer etc) Sri 
sans grande envergure. 

smallpox ['smoilpoks] 7 petite vérole f. 
smarmy ['smaimi] a (-ier, -iest) Pej Fam 
visqueux, obséquieux. 

smart! [smart] a (-er, -est) (in appearance) 
élégant; (astute) astucieux; (clever) intelli- 
gent; (quick) rapide; s. aleck Fam 
je-sais-tout mf inv. @smarten vi to s. up 
(room etc) embellir; — vti to s. (oneself) up 
(make oneself spruce) se faire beau, 
s'arranger. @smartly adv élégamment; 
(quickly) en vitesse; (astutely) astucieuse- 
ment. &smartness n élégance /. 

smart? [smait] vi (sting) brûler, faire mal. 
smash [smæf] vt (break) briser, (shatter) 
fracasser; (enemy) écraser; (record) pulvé- 
riser; to s. s.0.’s face (in) Fam casser la 
gueule à qn; to s. down or in (door) 
fracasser; to s. up (car) esquinter; (room) 
démolir; — vi se briser; to s. into (of car) se 
fracasser contre; — n (noise) fracas m; 
(blow) coup m; (accident) collision f; s. hit 
Fam succès m fou. &s.-up n collision f. 

smashing [smæfin] a (wonderful) Fam 
formidable. &smasher n to be a (real) s. 
Fam être formidable. 

smattering l'smætorin] n as. of (French etc) 
quelques notions fp/ de. 
smear [smior] vi (coat) enduire (with de), 
(stain) tacher (with de); (smudge) faire une 
trace sur; — n (mark) trace f; (stain) tache 
f, Med frottis m; a s. on (attack) Fig une 
atteinte à; s. campaign campagne / de diffa- 
mation. 

smell [smel] n odeur f; (sense of) s. odorat 
m; — vt (pt & pp smelled or smelt) sentir; 
(of animal) flairer; — vi (stink) sentir 
(mauvais); (have smell) avoir une odeur; to 
s. of smoke/etc sentir la fumée/etc; smell- 
ing salts sels mp/. @smelly a (-ier, -iest) to 
be s. sentir (mauvais). 

smelt! [smelt] see smell. 
smelt? [smelt] vt (ore) fondre; smelting 
works fonderie f. 
smidgen l'smidzon] n as. (a little) Am Fam 
un brin (of de). 

smil/e [smail] n sourire m; — vi sourire (at 
s.0. à qn, at sth de qch). @—Ing a souriant. ~ 

smirk [smsik] 1 (smug) sourire m suffisant; 
(scornful) sourire m goguenard. 

smith [sm10] n (blacksmith) forgeron m. 

smithereens (sm1do'ritnz] npl to smash to s. 
briser en mille morceaux. 

smitten ['smit(a)n] a s. with Hum (desire, 
remorse) pris de; (in love with) épris de. 
smock [smok] 7 blouse f. 
smog [smpg] n brouillard m épais, smog m. 
smoke [smauk] n fumée f; to have a s. 
fumer une cigarette etc; — vt (cigarette, 
salmon etc) fumer; to s. out (room etc) 
enfumer; — vi fumer; ‘no smoking’ ‘défense 
de fumer’; smoking compartment Rail 
compartiment m fumeurs. @smokeless a 
s. fuel combustible m non polluant. 
@smoker n fumeur, -euse mf; Rail 
compartiment m fumeurs. @smoky a 
(-ier, -iest) (air) enfumé; (wall) noirci de 
fumée; it’s s. here il y a de la fumée ici. 

smooth [smurd] a (-er, -est) (surface, skin 
etc) lisse; (road) à la surface égale; (move- 
ment) régulier, sans à-coups; (flight) agré- 
able; (cream, manners) onctueux; (person) 
doucereux; (sea) calme; the s. running la 
bonne marche (of de); — vt to s. down or 
out lisser; to s. out or over (problems etc) 
Fig aplanir. @—ly adv (to land, pass off) en 
douceur. &—ness n aspect m lisse; (of 
road) surface f égale. 

smother ['smador] vr (stifle) étouffer; to s. 
with (kisses etc) Fig couvrir de. 
smoulder ['smouldor] vi (of fire, passion etc) 
couver. 
smudge [smad3] n tache f, bavure f, — vi 
(paper etc) faire des taches sur, salir. 
smug [smag] a (smugger, smuggest) (smile 
etc) béat; (person) content de soi, suffisant. 
©—ly adv avec suffisance. 
smuggl/e l'smag(2)l] vt passer (en fraude); 
smuggled goods contrebande f. &—Ing n 
contrebande f. ®—er n contrebandier, 
-ière mf. 

smut (smat] n inv (obscenity) saleté(s) f{ pl). 
@smutty a (-ier, -iest) (joke etc) cochon. 

snack [snzk] n casse-croûte m inv; s. bar 
snack(-bar) m. 

snafu [snz'fur] n S/ embrouillamini m. 
snag [snzg] n 1 (hitch) inconvénient m, os 
m. 2 (in cloth) accroc m. 

snail [sneil] n escargot m; at a s.’s pace 
comme une tortue. 

snake [snerk] n (reptile) serpent m; — vi (of 
river) serpenter. 

Snap [snæp] 1 v¢ (-pp-) casser (avec un bruit 
sec); (fingers, whip) faire claquer; tos. up a 
bargain sauter sur une occasion; — vi se 
casser net; (of whip) claquer; (of person) 
Fig parler sèchement (at à); s. out of it! 
Fam secoue-toi!; — n claquement m, bruit 



snappy 

m sec; Phot photo f; (fastener) Am 
bouton-pression m; cold s. Met coup m de 
froid. 2 a soudain, brusque; to make a s. 
decision décider sans réfléchir. @snap- 
shot n photo f instantané m. 
snappy ['snæpi] a (-ier, -iest) (pace) vif; 
make it s.! Fam dépéche-toi! 

snare [snear] n piège m. 
snarl [snail] vi gronder (en montrant les 
dents); — n grondement m. @8.-up n Aut 
Fam embouteillage m. 

snatch [snzt{] vi saisir (d'un geste vif), 
(some rest etc) Fig (réussir à) prendre; to s. 
sth from s.o. arracher qch à qn; — n (theft) 
vol m (à l’arraché). 

snatches ['snzxtfiz] np/ (bits) fragments mpl 
(of de). 

snazzy ['snæz] a (-ier, -iest) Fam (flashy) 
tapageur; (smart) élégant. 

sneak (snitk] 1 vi to s. in/out entrer/sortir 
furtivement; to s. off s’esquiver; — a 
(attack, visit) furtif. 2 n (telltale) Sch 
Fam rapporteur, -euse mf; — vi to s. on Sch 
Fam dénoncer. @sneaking a (suspicion) 
vague; (desire) secret. @sneaky a (-ier, 
-iest) (sly) Fam sournois. 

sneaker [‘snitkar] n (shoe) tennis f. 
sneer [sniar] n ricanement m; — vi ricaner; 
to s. at se moquer de. 

sneeze ([sniiz] n éternuement m; — vi 
éternuer. 

snicker l'snikor] n & vi Am = snigger. 
snide [snaid] a (remark etc) sarcastique. 
sniff [snif] n reniflement m; — vr renifler; (of 
dog) fiairer, renifler; to s. out (bargain) Fig 
renifler; — vi to s. (at) renifier. @sniffle vi 
renifler, — n a s., the sniffles Fam un petit 
rhume. 

snigger l'snigar] n (petit) ricanement m; — 
vi ricaner. @—Ing n ricanement(s) m(p/). 

snip [snip] n (piece) petit bout m (coupé); 
(bargain) Fam bonne affaire f; to make a s. 
couper, — vt (-pp-) couper. 

sniper l'snaipor] n Mil tireur m embusqué. 
snippet l'snipit] 1 (of conversation etc) bribe 

snivel ['sn1v(2)1] vi (-ll-, Am -1-) pleurnicher. 
@snivelling a pleurnicheur. 

snob [snvb] n snob mf. @snobbery n 
snobisme m. @snobbish a snob inv. 
snook (snutk] 1 to cock as. faire un pied de 
nez (at a). 

_ snooker l'snurkar] n snooker m, sorte de jeu 
de billard. 
snoop {snuip] vi fourrer son nez partout; to 
s. ON s.0. (spy on) espionner qn. 

snooty l'snurti] a (-ier, -iest) Fam snob inv. 
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snooze (snuiz] n petit samme m; — vi faire 
un petit somme. 

snor/e [snoir] vi ronfler; — n ronflement m. 
@—ing 7 ronflements mpi. 

snorkel l'snotk(3)1] n Sp Nau tuba m. 
snort [snoit] vi (grunt) grogner; (sniff) 
renifler; (of horse) renacler; — n (grunt) 
grognement m. 

snot [snot] n Pej Fam morve f. @snotty a 
(-ier, -iest) Fam (nose) qui coule; (child) 
morveux. @snotty-nosed a Fam 
morveux. 

snout [snaut] n museau m. 
snow [snou] n neige /; — vi neiger; — vi to be 
snowed in être bloqué par la neige; to be s. 
under with (work etc) être submergé de. 
@snowball n boule f de neige; — vi 
(increase) faire boule de neige. 
@snowbound a bloqué par la neige. 
@snow-capped a (mountain) enneigé. 
@snowdrift n congère f. @snowdrop n 
Bot perce-neige m or f inv. @snowfall n 
chute f de neige. @snowflake 7 flocon m 
de neige. @snowman 7 (pl -men) 
bonhomme m de neige. &snowmobile x 
motoneige f. @snowplough 7, Am 
@snowplow n chasse-neige m inv. 
@snowstorm n tempête f de neige. 
@snowy a (-ier, -iest) (weather, hills, day 
etc) neigeux. 

snub [snab] 1 n rebuffade f; — vr (-bb-) 
(offer etc) rejeter; to s. s.o. snober qn. 2 a 
(nose) retroussé. 

snuff [snaf] 1 n tabac m a priser. 2 vi to s. 
(out) (candle) moucher. @snuffbox n 
tabatière f. 

snuffle [‘snaf(a)l] vi & n = sniffle. 
snug [snag] a (snugger, snuggest) (house etc) 
confortable, douillet; (garment) bien 
ajusté; we’re s. (in chair etc) on est bien; s. 
in bed bien au chaud dans son lit. 

snuggle l'snag(2)1] vi to s. up to se peloton- 
ner contre. 

80 [sou] 1 adv (to such a degree) si, tellement 
(that que); (thus) ainsi, comme ga; so that 
(purpose) pour que (+ sub); (result) si bien 
que; so as to do pour faire; I think so je le — 
pense, je pense que oui; do so! faites-le!; if 
so si Oui; is that so? c’est vrai?; so am I, so 
do I efc moi aussi; so much (to work etc) 
tant, tellement (that que); so much cour- 
age/etc tant or tellement de courage/etc 
(that que); so many tant, tellement; so 
many books/erc tant or tellement de 
livres/etc (that que); so very fast/etc vrai- 
ment si vite/etc; ten or so environ dix; so 
long! Fam au revoir!; and so on et ainsi de 



soak 

suite, 2 con) (therefore) donc; (in that case) 
alors; #0 what? et alors? @80-and-so0 n 
Mr So-and-so Monsieur Un tel, @80- 
‘called a wi-disant inv, 80-20 a Fam 
comme ci comme ça, 

soak [souk] vt (drench) tremper, (washing, 
food) faire tremper; to #, up absorber; — vi 
(of washing etc) tremper; to s. in (of liquid) 
s'infiltrer, — n to give sth a s, faire tremper 
gch, 04 a 4. (through) trempé 
Gusqu'aux on), Ang a & adv 9. (wet) 
trempé, — n trempage m, 

soap (soup) n savon m; #, opera téléroman 
m;, %. powder lessive f, — vi savonner, 
*soaptiakes npl savon m en paillettes, 
æsoapsuds npl mousse f #avon, 
soapy a (-ler, -lest) a savonneux, 

soar [sir] vi (of bird etc) s'élever; (of price) 
monter (en flèche); (of hope) Fig grandir. 

80b [sb] n sanglot m; — vi (-bb-) sangloter. 
æs0bbing n (sobs) sanglots mpl. 

sober ['soubor] 1 a he’s s, (not drunk) il n'est 
pas ivre; — vii to #, up dessoûler, 2 a (seri- 
ous) werieux, sensé, (meal, style) sobre. 
@—ly adv sobrement, 

soccer |'sokar| n football m, 
sociable ['ssufab(a)l] a (person) sociable, 
(evening) amical, @eoclably adv (10 act, 
reply) aimablement, 

social ['#ufol] a social; (fe, gathering) 
mondain; #, club foyer m; s. sclence(s) 
sciences fpl humaines; s. security (aid) aide 
JS sociale; (retirement pension) Am pension f 
de retraite; s, services ™ sécurité f sociale; 
s. worker assistant m social; — n (gather- 
ing) réunion f (amicale), @soclallam n 
socialisme m, @soclallat a & n socialiste 
(mf). @eoclalite n mondain, -aine mf 
socialize vi (mix) se mêler aux autres; 
(talk) bavarder (with avec), æs0oclally adv 
socialement; (10 meet #0, behave) en 
société, 

society [so'saisti] n (community, club, 
companionship etc) société f; Univ Sch club 
m; — a (wedding etc) mondain, 

sociology [ssusrolody] n sociologie f 
æsoclo'logical a sociologique, @socl- 
ologiat n sociologue mf. 

sock [sok] 1 n chaussette /, 2 vs (hit) SI flan- 
quer un marron à, 

socket [‘vokit] n (of bone) cavité f; (of eye) 
orbite f; (power point) El prise f de 
courant; (of lamp) douille f. 

sod [spd] n (turf) Am gazon m. 
soda l'ssudo] n 1 Ch soude f; washii 
cristaux mpl de soude, 2 (water) eau f de 
Seltz; s. (pop) Am soda m. 
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sodden ['50d(3)n] a (ground) détrempeé, 
sodium l'soudiom] n Ch sodium m, 
sofa l'souf9] n canapé m, divan m; #, bed 
canapé-lit m, 

soft [soft] a (-er, -est) (smooth, gentle, 
supple) doux; (butter, ground, snow) mou; 
(wood, heart, paste, colour) tendre; (flabby) 
flasque, mou, (easy) facile; (indulgent) 
indulgent; (cowardly) Fam  poltron, 
(stupid) Fam ramolli; it’s tow #, (radio etc) 
ce n'est pas assez fort; s, drink boisson f 
non alcooliste, æ8.-'bolled a (egg) à la 
coque, @eotten ['sof(o)n) vi (object) 
ramollir; (voice, pain, colour) adoucir; = vi 
se ramollir, #adoucir, æsoftle n Fam 
sentimental, -ale mf, (weakling) mauviette 
J @ottly adv doucement, @sofiness n 
douceur f; (of butter, ground, snow) mol- 
lease f. 

software [‘softwear] n inv (of computer) 
logiciel m, 

soggy log] a (4er, est) (ground) 
détrempé; (biscuit, bread) ramolli, 

Boll [sl] 1 n (earth) sol m, terre f. 2 vt (dirty) 
salir; — vi se salir, 

solar [‘saular] a solaire, 
sold (sould) see sell. 
solder [‘snldar, Am ‘sodor] vt souder; - n 
soudure f. 

soldier [‘sausldzar] 1 n soldat m, militaire m, 
2 vi to &, on persévérer, 

sole [saul] 1 n (of shoe) semelle f; (of foot) 
plante f, ~ vt ressemeler, 2 a (only) seul, 
unique, (rights, representative) Com 
exclusif, 3 n (fish) sole f @—ly adv 
uniquement, you're s, to blame tu es seul 
coupable, 
solemn ['snlom] a (formal) solennel, (seri- 
ous) grave, &80'lemnity n solennité /; 
gravité f, æsolemnly adv (to promise) 
solennellement; (10 say) gravement. 

solicit (sa'lisit} vt (seek) solliciter; — vi (of 
prostitute) racoler, &solichor n (for wills 
etc) notaire m. 

solid [solid] a (car, character, meal etc) & 
Ch solide; (wall, line, ball) plein; (gold, 
rock) massif; (crowd, mass) compact; 
frozen s, entièrement gelé; ten days s, dix 
jours d'affilée; ~ n Ch solide m; pl Culin 
aliments mpl solides, ‘s0'lldity vi 4e 
solidifier, æso'lidity n solidité ff 
pui d ady (built sie) solidement; (to 

port, vole) en masse 
so idarity [sol dæroti] n solidarité S (with 
avec). 
cay [so'lilokwi] n 
solitary ['solitori] a (lonely, alone) solitaire; 



solo 

(only) seul; s. confinement Jur isolement m 
(cellulaire). @solitude n solitude f. 

solo ['soulou] n (pi -os) Mus solo m; — a 
solo inv; — adv Mus en solo; (to fly) en soli- 
taire. @soloist n Mus soliste mf. 

solstice ['solstis] n solstice m. 
soluble ['spljub(2)l] a (substance, problem) 
soluble. 

solution [ss'lu:f(2)n] n (to problem etc) & Ch 
solution f (to de). 

solv/e [svlv] vt (problem etc) résoudre. 
@-—abile a soluble. 

solvent ['splvant] 1 a (financially) solvable. 
2 n Ch (dis)solvant m. @solvency n Fin 
solvablité f. 
sombre ['sombar] a sombre, triste. 
some [sam] a 1 (amount, number) s. wine du 
vin; s. glue de la colle; s. water de l’eau; s. 
dogs des chiens; s. pretty flowers de jolies 
fleurs. 2 (unspecified) un, une; s. man (or 
other) un homme (quelconque); s. charm 
(a certain amount of) un certain charme; s. 
other way quelque autre or un autre 
moyen; that’s s. book! Fam ga, c’est un 
livre! 3 (a few) quelques, certains; (a little) 
un peu de; — pron 1 (number) quel- 
ques-un(e)s, certain(e)s (of de, d’entre). 2 
(a certain quantity) en; I want s. j'en veux; 
do you have s.? en as-tu?; s. of it is over il en 
reste un peu or une partie; — adv (about) 
quelque; s. ten years quelque dix ans. 
somebody l'sambodi] pron = someone. 
someday ady un jour. &somehow adv 
(in some way) d’une manière ou d’une 
autre; (for some reason) on ne sait pour- 
quoi. &someone pron quelqu'un; at s.’s 
house chez qn; s. small/erc quelqu’un de 
petit/etc. @someplace adv Am quelque 
part. @something pron quelque chose; s. 
awful/etc quelque chose d’affreux/etc; s. of 
a liar/etc un peu menteur/etc; — adv she 
plays s. like... elle joue un peu comme 
...; it was s. awful c’était vraiment affreux. 
@sometime 1 ady un jour; s. in May/etc 
au cours du mois de mai/etc; s. before his 
departure avant son départ. 2 a (former) 
ancien. sometimes ady quelquefois, 
parfois. @somewhat adv quelque peu, 
assez. @somewhere adv quelque part; s. 
about fifteen (approximately) environ 
quinze. 

somersault ['samosorlt] 1 culbute f; (in air) 
saut m périlleux; — vi faire la or une 
culbute. 

son [san] n fils m. ©s.-in-law n (pl 
sons-in-law) beau-fils m, gendre m. 

sonar ['sounarr] n sonar m. 
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sonata [so'naita] n Mus sonate f. 
song [son] 7 chanson /; (of bird) chant m. 
songbook n recueil m de chansons. 

sonic l'sonik] a s. boom bang m (super- 
sonique). 

sonnet ['sonit] n (poem) sonnet m. 
soon [sum] adv (-er, -est) (in a short time) 
bientôt; (quickly) vite; (early) tôt; s. after 
peu après, as s. as she leaves aussitôt 
qu’elle partira; no sooner had he spoken 
than à peine avait-il parlé que; I’d sooner 
leave je préférerais partir; I’d just as s. 
leave j’aimerais autant partir; sooner or 
later tôt ou tard. 

soot [sut] n suie f. &sooty a (-ier, -iest) 
couvert de suie. 

sooth/e [suid] vt (pain, nerves) calmer; Fig 
rassurer. @—Ing a (ointment, words) 
calmant. 

sophisticated [so'fistikertid) a (person, 
taste) raffiné; (machine, method, beauty) 
sophistiqué. 
sophomore l'spfomar] n Am étudiant, 
-ante mf de seconde année. 

* soporific [sops'rifik] a (substance, speech 
etc) soporifique. 

sopping [sopmn] a & adv s. (wet) trempé. 
soppy ['sopi] a (-ier, -iest) Fam (silly) idiot, 
bête; (sentimental) sentimental. 

soprano [ss'pramau] n (pl-0s) Mus (singer) 
soprano mf; (voice) soprano m. 

sorbet ['sorbei] n (water ice) sorbet m. 
sorcerer ['spisarar] n sorcier m. 
sordid ['sordid] a (act, street etc) sordide. 
sore [sou] a (-er, -est) (painful) douloureux; 
(angry) Am fâché (at contre); a s. point Fig 
un sujet délicat; she has a s. thumb elle a 
mal au pouce; he’s still s. Med il a encore 
mal; — n Med plaie f. @—ly adv (tempted, 
regretted) très; s. needed dont on a grand 
besoin. &—ness n (pain) douleur /. 

sorrow l'sorau] n chagrin m, peine f. &sor- 
rowful a triste. 

sorry l'sori] a (-ier, -iest) (sight, state etc) 
triste; to be s. (regret) être désolé, regretter 
(to do de faire); I’m s. she can’t come je 
regrette qu’elle ne puisse pas venir; I’m s. 
about the delay je m’excuse pour ce retard; 
s.! pardon!; to say s. demander pardon (to 
à); to feel or be s, for plaindre. 

sort [sort] 1 n genre m, espèce ff sorte f; a s. 
of une sorte or espéce de; a good s. ( person) 
Fam un brave type; s. of sad/etc plutôt 
triste/etc, 2 vt (letters) trier; to s. out (clas- 
sify, select) trier; (separate) séparer (from 
de); (arrange) arranger; (tidy) ranger; 
(problem) régler; to s. s.o. out (punish) Fam 



soufflé 

faire voir à qn; — vi to s. through (/etters 
etc) trier; sorting office centre m de tri. 
@—er n (person) trieur, -euse mf. 

soufflé l'surfier] n Culin soufflé m. 
sought [soit] see seek. 
soul [soul] r âme f; not a living s. (no- 
body) personne, pas âme qui vive; a good 
s. Fig un brave type; s. mate âme f 
sœur. s.-destroying a abrutissant. 
@s.-searching n examen m de con- 
science. 

sound! [saund] n son m; (noise) bruit m; I 
don’t like the s. of it ça ne me plait pas du 
tout; — a (wave, film) sonore; (engineer) du 
son; s. archives phonothèque f; s. barrier 
mur m du son; s. effects bruitage m; — vt 
(bell, alarm etc) sonner; (bugle) sonner de; 
(letter) Gram prononcer; to s. one’s hom 
Aut klaxonner; — vi retentir, sonner; 

(seem) sembler; to s. like sembler être; 
(resemble) ressembler à; it sounds like or as 
if il semble que (+ sub or indic); to s. off 
about Pej (boast) se vanter de; (complain) 
rouspéter à propos de. &soundproof a 
insonorisé; — vf insonoriser. &sound- 
track n (of film etc) bande f sonore. 
sound? [saund] a (-er, -est) (healthy) sain; 
(sturdy, reliable) solide; (instinct) sûr; 
(advice) sensé; (beating, sense) bon; — adv 
s. asleep profondément endormi. ®—ly 
ady (asleep) profondément; (reasoned) 
solidement; (beaten) complètement. 
@—ness n (of mind) santé f; (of argu- 
ment) solidité f. 
sound 3 [saund] vt (test, measure) sonder; to 
s. s.o. out sonder qn (about sur). 

soup [su:p] 7 soupe f, potage m; in the s. (in 
trouble) Fam dans le pétrin. 

sour ['savor] a (-er, -est) aigre; to turn s. (of 
wine) s’aigrir; (of milk) tourner; (of friend- 
ship) se détériorer; (of conversation) 
tourner au vinaigre; — vi (of temper) 
s’aigrir. 

source [sois] n (origin) source f; s. of energy 
source d’énergie. 

south [sau6] n sud m; — a (coast) sud inv; 
(wind) du sud; to be s. of étre au sud de; S. 
America/Africa Amérique f/ Afrique f du 
Sud; S. American a & n sud-américain, 
-aine (mf); S. African a & n sud-africain, 
-aine (mf); — adv au sud, vers le sud. 
@southbound a (carriageway) sud inv; 
(traffic) en direction du sud. @south- 
‘east n & a sud-est m & a inv. @southerly 
['saSali] a (point) sud inv; (direction, wind) 
du sud. @southern [‘sadan] a (town) du 
sud; (coast) sud inv; S. Italy le Sud de 

_ 610 spare 

l'Italie; S. Africa Afrique f australe. 
@southerner ['sadanar] n habitant, -ante 
mf du Sud. @southward(s) a & adv vers 
le sud. &south-'west n & a sud-ouest m 
& a inv. 

souvenir (su:va'nior] n (object) souvenir m. 
sovereign l'sovrin] n souverain, -aine mf; — 
a (State, authority) souverain; (rights) de 
souveraineté. @sovereignty n souve- 
raineté f. 

Soviet l'ssuviot] a soviétique; the S. Union 
l’Union f soviétique. 
sow 1 [sau] n (pig) truie f. 
sow 2 [sou] vt (pt sowed, pp sowed or sown) 
(seeds, doubt etc) semer; (land) ensemencer 
(with de). 

soya ['so1o] n s. (bean) graine f de soja. 
@soybean n Am graine f de soja. 

sozzled ['soz(2)id] a (drunk) SI bourré. 
spa [spat] n (town) station f thermale; 
(spring) source f minérale. 

space [speis] n (gap, emptiness) espace m; 
(period) période f; blank s. espace m, blanc 
m; (outer) s. l'espace (cosmique); to take 
up s. (room) prendre de la place; in the s. of 
en l’espace de; s. heater (electric) radiateur 
m; — a (voyage etc) spatial; — vt to s. out 
espacer; double/single spacing (on type- 
writer)  double/simple interligne m. 
@spaceman n (p/ -men) astronaute m. 
@spaceship n, &spacecraft n inv engin 
m spatial. @spacesult n scaphandre m 
(de cosmonaute). 

spacious ['speifos} a spacieux, grand. 
@—ness n grandeur f. 

spade [sped] n 1 (for garden) béche f; 
(of child) pelle f 2 Cards pique m. 
@spadework n Fig travail m prépara- 
toire; (around problem or case) débroussail- 
lage m. 

spaghetti [spa'getr] n spaghetti(s) mpl. 
Spain [spein] n Espagne f. 
span ([spzn] n (of arch) portée f; (of wings) 
envergure f; (of life) Fig durée f; — vt (-nn-) 
(of bridge etc) enjamber (rivière etc); Fig 
couvrir, embrasser. 

Spaniard l'spænjod] n Espagnol, -ole mf, 
@Spanish a espagnol; — n (language) 
espagnol m. @Spanish-A'merican a 
hispano-américain. 

spaniel l'spænj2l] n épagneul m. | 
spank [spænk] vt fesser, donner une fessée 
a; — n to give s.o. as. fesser qn. @—ing n 
fessée f. 

spanner l'spænor] n (tool) clé f (à écrous): 
adjustable s. clé f à molette. 

spar/e' [spear] 1 a (extra, surplus) de or en 
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trop; (clothes, tyre) de rechange; (wheel) de 
secours; (available) disponible; (bed, room) 
d’ami; s. time loisirs mp/; — ns. (part) Tech 
Aut pièce f détachée. 2 vt (do without) se 
‘passer de; (s.0.’s life) épargner; (efforts, 
s.0.’s feelings) ménager; to s. s.0. (not kill) 
épargner qn; (grief, details etc) épargner à 
qn; (time) accorder à qn; (money) donner à 
qn; I can’t s. the time je n’ai pas le temps; 
five to s. cing de trop. ®—Ing a (use) 
modéré; to be s. with (butter etc) ménager. 

spare? [spear] a (/ean) maigre. 
spark [spark] 1 n étincelle f 2 vt to s. off 
(cause) provoquer. @spark(ing) plug n 
Aut bougie f. 

sparkl/e ['spark(2)l] vi étinceler, scintiller; 
— n éclat m. @—Ing a (wine, water) pétil- 
lant. 

Sparrow l'spærou] n moineau m. 
Sparse [spas] a clairsemé. @—ly adv 
(populated etc) peu. 

Spartan ['sparton] a spartiate, austère. 
spasm ['spæzom] n (of muscle) spasme m; 
(of coughing etc) Fig accès m. @spas- 
‘modic a (pain etc) spasmodique; Fig 
irrégulier. 

spastic ['spæstik] n handicapé, -ée mf 
moteur. 

spat [spæt] see spit 1. 
spate {speit] n a s. of (orders etc) une 
avalanche de. 

spatter ['spætar] vt (clothes, person etc) 
éclabousser (with de); — vi to s. over s.o. (of 
mud etc) éclabousser qn. 

spatula ['spztjulo] n spatule f 
spawn [spom] n (of fish etc) frai m; — vi 
frayer; — vt pondre; Fig engendrer. 

speak [spirk] vi (pt spoke, pp spoken) 
parler; (formally, in assembly) prendre la 
parole; so to s. pour ainsi dire; that speaks 
for itself c’est évident; to s. well of dire du 
bien de; nothing to s. of pas grand-chose; 
Bob speaking Te! Bob à l’appareil; that’s 
spoken for c’est pris or réservé; to s. out or 
up (boldly) parler (franchement); to s. up 
(more loudly) parler plus fort; — vt 
(language) parler; (say) dire; to s. one’s 
mind dire ce que l’on pense. ®—ing n 
public s. art m oratoire; — a to be ons. 
terms with parler a; English-/French- 
speaking anglophone/ francophone. &—er 
n (public) orateur m; (in dialogue) interlo- 
cuteur, -trice mf, (loudspeaker) El haut- 
parleur m; (of hi-fi) enceinte f, to be a 
Spanish/a bad/erc s. parler espagnol/ 
mal/ete. 

spear [spior] n lance f. @spearhead vi 

speech 

(attack) être le fer de lance de; (campaign) 
mener. 

spearmint l'spiomint]) nr Bot menthe f 
(verte); — a à la menthe; (chewing-gum) 
mentholé. 

spec {[spek] n ons. (as a gamble) Fam à tout 
hasard. 

special ['spef(2)l] a spécial; (care, attention) 
(tout) particulier, (measures) Pol ex- 
traordinaire; (favourite) préféré; by s. 
delivery (/etter etc) par exprés; — n today’s 
s. (in restaurant) le plat du jour. 
@specialist n spécialiste mf (in de); — a 
(dictionary, knowledge) technique, spécia- 
lisé. @speci'ality n spécialité { @spe- 
cialize vi se spécialiser (in dans). @spe- 
clalized a spécialisé. @specially adv 
(specifically) spécialement; (on purpose) 
(tout) spécialement. @specialty n Am 
spécialité f. 

species l'spifiz] n inv espèce f. 
specific [sps'sifik] a précis, explicite, Phys 
Ch spécifique. @specifically adv 
(expressly) expressément; (exactly) précisé- 
ment. 

specify ['spesifat] v spécifier (that que). 
@specifi'cation n spécification/; pl (of 
car, machine etc) caractéristiques fpl. 

specimen ['spesimin] n (example, person) 
spécimen m; (of blood) prélèvement m; (of 
urine) échantillon m; s. signature spécimen 
m de signature; s. copy (of book etc) spéci- 
men m. 

specious ['spitfas] a spécieux. 
speck [spek] n (stain) petite tache f, (of 
dust) grain m; (dot) point m. 

speckled ['spek(2)ld] a tacheté. 
specs [speks] np/ Fam lunettes fpi. 
spectacle l'spektak(2)l] 1 n (sight) spectacle 
m. 2 npl (glasses) lunettes fpl. @spec- 
‘tacular a spectaculaire. @spec'tator n 
Sp etc spectateur, -trice mf. 

spectre ['spektar] n (menacing image) spec- 
tre m (of de). 

spectrum, p/ -tra ['spektram, -tra] n Phys 
spectre m; (range) Fig gamme f. 

speculate ['spekjuleit] vi Fin Phil spéculer; 
to s. about (s.0.’s motives etc) s’interroger 
sur; — vt to s. that (guess) conjecturer que. 
æspecu'lation n Fin Phil spéculation fi 
(guessing) conjectures fpl (about sur). 
@speculator n spéculateur, -trice mf. 
@speculative a Fin Phil spéculatif; that’s 
s. (guesswork) c’est (très) hypothétique. 

sped [sped] see speed 1. 
speech [spitf] n (talk, address) & Gram 
discours m (on sur); (faculty) parole f; 
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(diction) élocution f; (of group) langage m; 
a short s. une allocution /; freedom of s. 
liberté f d'expression; part of s. Gram 
catégorie f grammaticale. &—less a muet 
(with de). 
speed {spiid] 1 n (rate of movement) vitesse 
J, (swiftness) rapidité f; s. limit Aut limita- 
tion f de vitesse; — vt (pt & pp sped) tos. up 
accélérer; — vi to s. up (of person) aller plus 
vite; (of pace) s’accélérer; to s. past passer à 
toute vitesse (sth devant qch). 2 vi (pt & pp 
speeded) (drive too fast) aller trop vite. 
@—ing n Jur excès m de vitesse. 
@speedboat nr vedette f. @spee'd- 
ometer n Aut compteur m (de vitesse). 
@speedway n Sp piste f de vitesse pour 
motos; Sp Aut Am autodrome m. 

speed/y l'spidi] a (-ier, -iest) rapide. 
©—Ily adv rapidement. 

spell! [spel] n (magic) charme m, sortilège 
m; (curse) sort m; Fig charme m; under a s. 
envoûté. &spellbound a (audience etc) 
captivé. 

spell2 [spel] n (period) (courte) période /; 
(moment, while) moment m; s. of duty tour 

m de service. 
spell? [spel] vt (pt & pp spelled or spelt) 
(write) écrire; (say aloud) épeler; (of letters) 
former (mot); (mean) Fig signifier; to be 
able to s. savoir lorthographe; how is it 
spelt? comment cela s’écrit-il?; to s. out 
(aloud) épeler; Fig expliquer trés claire- 
ment. &—Ing n orthographe f. 

spend [spend] 1 vt (pt & pp spent) (money) 
dépenser (on pour); — vi dépenser. 2 vt (pt 
& pp spent) (time, holiday etc) passer (on 
sth sur qch, doing a faire); (energy, care etc) 
consacrer (on sth 4 qch, doing a faire). 
@—lIng n dépenses fpl; — a (money) de 
poche. &—er n to be a big s. dépenser 
beaucoup. @spendthrift n to be a s. être 
pice 
spent [spent] see spend; — a (used) utilisé; 
(energy) épuisé. 
sperm [spsim] 7 (pl sperm or sperms) 
sperme m. 

spew [spjui] vi vomir. 
sphere [sfiar] n (of influence, action etc) & 
Geom Pol sphère f; (of music, poetry etc) 
domaine m; the social s. le domaine social. 
@spherical ['sfertk(s)l] a sphérique. 

sphinx [sfinks] n sphinx m. 
spice [spats] n Culin épice f (interest etc) 
Fig piment m; — vt épicer. @splcy a (-ier, 
-iest) épicé, (story) Fig pimenté. 

spick-and-span [sprkon'spæn] a (clean) 
impeccable. 
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spider ['spaidor] n araignée f. 
splel [fpitl] n Fam baratin m. 
spike [spatk] n (of metal) pointe f. — vi 
(pierce) transpercer: @splky a (-ier, -iest) 
a garni de pointes. 

spill [sprl] vz (pt & pp spilled or spilt) (liquid) 
répandre, renverser (on, over sur); to s. the 
beans Fam vendre la mèche; — vi to s. (out) 
se répandre; to s. over déborder. 

spin [spin] n (motion) tour m; (car ride) petit 
tour m; (on washing machine) essorage m; 
s. dryer essoreuse f; — vt (pt & pp spun, pres 
p spinning) (web, yarn, wool etc) filer (inta 
en); (wheel, top) faire tourner; (washing) 
essorer; (story) Fig débiter; to s. out (speech 
etc) faire durer; — vi (of spinner, spider) 
filer; to s. (round) (of dancer, top, planet etc) 
tourner; (of head, room) Fig tourner; (of 
vehicle) faire un tête-à-queue. @spinning 
n (by hand) filage m; (process) Tech filature 
J; s. top toupie f; s. wheel rouet m. @spin- 
‘dry ve essorer. @spin-off n avantage m 
inattendu; (of process, book etc) dérivé m. 

spinach ['spinid3] n (plant) épinard m; 
(leaves) Culin épinards mpl. 

spindle l'spind(2)l] n Tex fuseau m. 
@spindly a (-ier, -iest) (legs, arms) grêle. 

spine [spain] n Anat colonne f vertébrale; 
(spike of animal or plant) épine f. @spinal 
a (column) vertébral; s. cord moelle / 
épinière. @spineless a Fig mou, faible. 

spinster ['spinstar] n célibataire f, Pej 
vieille fille f. 

spiral [‘spatorol] 1 n spirale f; — a en spirale; 
(staircase) en colimagon. 2 vi (-Il-, Am -I-) 
(of prices) monter en flèche. 

spire ['spator] n (of church) flèche f. 
spirit l'sprrit] 1 n (soul, ghost etc) esprit m; 
(courage) Fig courage m, vigueur f; pl 
(drink) alcool m, spiritueux mpl; spirit(s) 
(morale) moral m; Ch alcool m; in good 
spirits de bonne humeur; the right s. 
l'attitude fqu’il faut; — a (/amp) à alcool; s. 
level niveau m à bulle (d’air). 2 vt to s. away 
(person) faire disparaître mystérieuse- 
ment; (steal) Hum subtiliser. &—ed a 
(person, remark) fougueux; (campaign) 
vigoureux. 

spiritual [‘spiritfual] a Phil Rel spirituel; — 
n (Negro) s. (negro-)spiritual m. @spiritu- 
alism n spiritisme m. @spiritualist n spi- 
rite mf. 

spit [spit] 1m crachat m; — vi (pt & pp spat 
or spit, pres p spitting) cracher; (splutter) 
Fig crépiter; — vt cracher; to s. out 
(re)cracher; the spitting image of s.o. le 
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portrait (tout craché) de qn. 2 n (for meat) 
broche f. 

spite [spait] 1 n in s. of malgré; in s. of the 
fact that (although) bien que (+ sub). 2 n 
(dislike) rancune f; — vt (annoy) contrarier. 
@spiteful a méchant. @splitefully adv 
méchamment. 

spittle ['spit(2)l] 1 salive f, crachat(s) m(p/). 
splash [splæf] vi (spatter) éclabousser (with 
de, over sur); (spill) répandre; — vi (of mud, 
ink etc) faire des éclaboussures; (of waves) 
clapoter, déferler; to s. over sth/s.o. 
éclabousser qch/qn; to s. (about) (in river, 
mud ) patauger; (in bath) barboter; to s. out 
(spend money) Fam claquer de l’argent; — n 
(splashing) éclaboussement m; (of colour) 
Fig tache f; s. (mark) éclaboussure /; s.! 
plouf! 

spleen [spli:n] n Anat rate f. 
splendid l'splendid] a (wonderful, rich, 
beautiful) splendide. æsplendour n 
splendeur f. 

splint [splint] n Med éclisse f. 
splinter ['splintar] n (of wood etc) éclat m; 
(in finger) écharde f; s. group Pol groupe m 
dissident. 

split [split] n fente f; (tear) déchirure f; (of 
couple) rupture f; Pol scission f; to do the 
splits (in gymnastics) faire le grand écart; 
one’s s. (share) Fam sa part; — a as. second 
une fraction de seconde; — vt (pt & pp split, 
pres p splitting) (break apart) fendre; (tear) 
déchirer; to s. (up) (group) diviser; (money, 
work) partager (between entre); to s. one’s 
head open s'ouvrir la tête; to s. one’s sides 
(laughing) se tordre (de rire); to s. hairs Fig 
couper les cheveux en quatre; s.-level 
apartment duplex m; — vi se fendre; (tear) 
se déchirer; to s. (up) (of group) éclater; (of 
couple) rompre, se séparer; to s. off (become 
loose) se détacher (from de); to s. up (of 
crowd) se disperser. @splitting a (head- 
ache) atroce. ®split-up n (of couple) 

rupture f. 
splodge [splodz] n, splotch [splotf] n 
(mark) tache f. 

splurge [splsidz] “4 (spend money) Fam 
claquer de I’ 

splutter ['splatar] vi i Of sparks, fat) crépiter; 
(stammer) bredouiller. 

Spoil [spoil] vt (pt & pp spoilt or spoiled) 
(pamper, make unpleasant or less good) 
gater; (damage, ruin) abimer; (pleasure, 
life) gâcher, gater, @spollsport n 
rabat-joie m inv. 

spolls [spoilz] np/ (rewards) butin m. 
spoke! [spouk] n (of wheel) rayon m. 

spoke? [spauk] see speak. @spoken see 
speak; — a (/anguage etc) parlé; softly s. 
(person) à la voix douce. @ spokesman n 
(pl -men) porte-parole m inv (for, of de). 
sponge [spandz] 1 1 éponge f; s. bag 
trousse f de collate: s. cake gateau m de 
Savoie; — vi to s. down/off laver/enlever a 
l'éponge. 2 vi to s. off or on s.o. Fam vivre 
aux crochets de qn; — vi to s. sth off s.o. 
Fam taper qn de qch. @sponger n Fam 
parasite m. @spongy a (-ier, -iest) 
spongieux. 

sponsor ['sppnsar] n (of appeal, advertiser 
etc) personne f assurant le patronage (of 
de); (for membership) parrain m, marraine 
J; Jur garant, -ante mf; Sp sponsor m; — vt 
(appeal etc) patronner; (member, firm) 
parrainer. @sponsorship n patronage m; 
parrainage m. 
spontaneous [spon'teiniss) a spontané. 
@spontaneity {sponta'neist!] 1 sponta- 
néité f. @spontaneously adv sponta- 
nément. 

spoof {spuif] n Fam parodie f (on de). 
spooky ['spuiki] a (-ier, -iest) Fam qui 
donne le frisson. 

spool [spurl] n bobine f. 
spoon [spun] n cuiller f. &spoonfeed vr 
(pt & pp spoonfed) (help) Fig mâcher le 
travail 4. &spoonful n cuillerée f. 

sporadic [sps'rædik] a sporadique; s. fight- 
ing échauffourées fpl @sporadically adv 
sporadiquement. 

sport [sport] 1 1 sport m; a (good) s. (person) 
Fam un chic type; to play s. or Am sports 
faire du sport; sports club club m sportif; 
sports car/jacket voiture f/veste f de sport; 

results résultats mpl sportifs. 2 vt 
(wear) arborer. &—Ing a (conduct, atti- 
tude, person etc) sportif; that’s s. of you Fig 
c’est chic de ta part. @sportsman n (p/ 
-men) sportif m. @sportsmanlike a spor- 
tif. @sportsmanship n sportivité f. 
sportswear n vêtements mpl de sport. 
@sportswoman n (p/ -women) sportive f. 
@sporty a (-ier, -iest) sportif. 

spot! [spot] n (stain, mark) tache f; (dot) 
point m; (polka dot) pois m; (pimple) 
bouton m; (place) endroit m, coin m; (act) 
Th numéro m; (drop) goutte f; a s. of (bit) 
Fam un peu de; a soft s. for un faible pour; 
on the s. sur place, sur les lieux; (at once) 
sur le coup; in a (tight) s. (difficulty) dans le 
pétrin; (accident) black s, Aut point m noir; 
s. cash argent m comptant, s. check 
contrôle m au hasard or l'improviste. 
@spotiess a (clean) impeccable. @spot- 
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lessly adv s. clean impeccable. @spot- 
light n (lamp) Th projecteur m; (for 
photography etc) spot m; in the s. Th sous le 
feu des projecteurs. @spot-'on a Fam 
tout à fait exact. @spotted a (fur) 
tacheté; (dress etc) a pois; (stained) taché. 
@spotty a (-ier, -iest) 1 (face etc) bouton- 
neux. 2 (patchy) Am inégal. 

spot? [spot] vr (-tt-) (notice) apercevoir, 
remarquer. 

spouse [spaus, spauz] n époux m, épouse f. 
spout [spaut] 1 n (of jug etc) bec m; up the s. 
(hope etc) SI fichu. 2 vi to s. (out) jaillir. 3 vz 
(say) Pej débiter. 

sprain [sprein] n entorse f, foulure f; to s. 
one’s ankle/wrist se fouler la cheville/le 
poignet. 

sprang [sprzn] see spring !. 
sprawl {sproil] vi (of town, person) s’étaler; 
to be sprawling être étalé; — n the urban s. 
les banlieues fp/ tentaculaires. ®—Ing a 
(city) tentaculaire. 

spray [spret] 1 n (water drops) (nuage m de) 
gouttelettes fpl; (from sea) embruns mpl; 
(can, device) bombe f, vaporisateur m; hair 
s. laque f à cheveux; — vt (liquid, surface) 
vaporiser; (crops, plant) arroser, traiter; 
(car etc) peindre à la bombe. 2 n (of flowers) 
petit bouquet m. 

spread [spred] vt (pt & pp spread) (stretch, 
open out) étendre; (legs, fingers) écarter; 
(strew) répandre, étaler (over sur); (paint, 
payment, cards, visits) étaler; (people) 
disperser; (fear, news) répandre; (illness) 
propager; to s. out étendre; écarter; étaler; 
— vi (of fire, town, fog) s'étendre; (of news, 
fear) se répandre; to s. out (of people) se 
disperser; — n (of fire, illness, ideas) propa- 
gation /; (of wealth) répartition f; (paste) 
Culin pâte f (à tartiner); (meal) festin m; 
cheese s. fromage m à tartiner. 
@s.-'eagled a bras et jambes écartés. 

spree [sprit] n to go on a spending s. faire 
des achats extravagants. 

sprig [sprig] n (branch of heather etc) brin 
m; (of parsley) bouquet m. 

sprightl/y ['sprartli] a (-ier, -iest) alerte. 
@-—iness n vivacité f. 

spring! [sprin] n (metal device) ressort m; 
(leap) bond m; — vi (pt sprang, pp sprung) 
(leap) bondir; to s. to mind venir à l’esprit; 
to s. into action passer à l’action; to s. from 
(stem from) provenir de; to s. up (appear) 
surgir, — vt (news) annoncer brusquement 
(on a); (surprise) faire (on à); tos. a leak (of 
boat) commencer à faire eau. @spring- 
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board n tremplin m. @springy a (-ier, 
-iest) élastique. 

spring? [sprin] n (season) printemps m; in 
(the) s. au printemps; s. onion ciboule 
f. @s.-'cleaning n nettoyage m de 
printemps. æspringlike a printanier. 
@springtime n printemps m. 

spring [sprin] n (of water) source f. s. water 
eau f de source. 

sprinkl/e [‘sprink(s)l] vt (sand etc) répandre 
(on, over sur); to s. with water, s. water on 
asperger d’eau, arroser; to s. with (sugar, 
salt, flour) saupoudrer de. @—ing nas. of 
(a few) quelques. @—er n (in garden) 
arroseur m.° 

sprint [sprint] n Sp sprint m; — vi sprinter. 
®-—er n sprinter m, sprinteuse f. 

sprite [sprait] n (fairy) lutin m. 
sprout [spraut] 1 vi (of seed, bulb etc) 
germer, pousser; to s. up (grow) pousser 
vite; (appear) surgir; — vt (leaves) pousser; 
(beard) Fig laisser pousser. 2 1 Strnad 
s. chou m de Bruxelles. 

spruce [spruis] a (-er, -est) (neat) pimpant, 
net; — vf to s. oneself up se faire beau. 

sprung [spran] see spring!; — a (mattress, 
seat) à ressorts. 

Spry [spraï] a (spryer, spryest) (old person 
etc) alerte. 

spud [spad] n ( potato) Fam patate f. 
spun [span] see spin. 
spur [sparr] n (of horse rider etc) éperon m; 
(stimulus) Fig aiguillon m; on the s. of the 
moment sur un coup de tête; — vt (-rr-) tos. 

(on) (urge on) éperonner. 
spurious l'spjuariss] a faux. 
spurn [sp3in] vi rejeter (avec mépris). 
spurt [spsit] vi (gush out) jaillir; (rush) 
foncer; to s. out jaillir; — n jaillissement m; 
(of energy) sursaut m; to put on a s. (rush) 
foncer. 

spy [spat] n espion, -onne mf; — a (story etc) 
d’espionnage; s. hole ( peephole) judas m; s. 
ring réseau m d’espionnage; — vi espion- 
ner; to s. on s.o. espionner qn; — v{ (notice) 
Lit apercevoir. @—ing n espionnage m. 

squabbl/e ['skwob(a)l] vi se chamailler 
(over à propos de); — n chamaillerie f. 
@—ing n chamailleries /pl. 

squad [skwod] n (group) & Mil escouade f; 
(team) Sp équipe f; s. car voiture f de 
police. 

squadron l'skwpdron] 1 Mil escadron m; 
Nau Av escadrille f. 

squalid ['skwolid] a sordide. &squalor n 
conditions fp/ sordides. 

squall [skwoïl] n (of wind) rafale f. 
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squander [‘skwondar] vt (money, time etc) 
gaspiller (on en). 
square ['skwear] n carré m; (on chessboard, 
graph paper) case f; (in town) place f; 
(drawing implement) Tech équerre f; to be 
back to s. one repartir à zéro; — a carré; (in 
order, settled) Fig en ordre; (honest) 
honnête; (meal) solide; (all) s. (quits) 
quitte (with envers); — vr (settle) mettre en 
ordre, régler, (arrange) arranger, Math 
carrer; (reconcile) faire cadrer; — vi (tally) 
cadrer (with avec); to s. up to faire face a. 
@—ly adv (honestly) honnêtement; 
(exactly) tout a fait; s. in the face bien en 
face. 

squash [skwof] 1 we (crush) écraser; 
(squeeze) serrer; — n lemon/orange s. 
(concentrated ) sirop m de citron/d’orange; 
(diluted) citronnade f/orangeade f. 2 n 
(game) squash m. 3 n (vegetable) Am 
courge f. @squashy a (-ier, -iest) (soft) 
mou. 

squat [skwot] 1 a (short and thick) trapu. 2 
vi (-tt-) to s. (down) s’accroupir. 3 n (house) 
squat m. @squatting a accroupi. 
@squatter n squatter m. 
squawk [skwoik] vi pousser des cris 
rauques; — n cri m rauque. 

squeak [skwitk] vi (of door) grincer; (of 
shoe) craquer; (of mouse) faire couic; — n 
grincement m; craquement m; couic m. 
@squeaky a (-ier, -iest) (door) gringant; 
(shoe) qui craque. 

squeal [skwitl] vi pousser des cris aigus; (of 
tyres) crisser; — n cri m aigu; crissement m. 
2 vi to s. on s.o. (inform on) Fam balancer 
qn. 
squeamish [skwimif] a bien délicat, 
facilement dégoûté. 
squeegee l'skwidzi] r raclette (à vitres). 
squeez/e [skwirz] vt (press) presser; (hand, 
arm) serrer; to s. sth out of s.o. (informa- 
tion) soutirer qch à qn; to s. sth into faire 
rentrer qch dans; to s. (out) (extract) 
exprimer (from de); — vi to s. 
through/into/etc (force oneself) se glisser 
par/dans/ etc; to s. in trouver un peu de 
place; — n pression f; to give sth as. presser 
qch; it’s a tight s. il y a peu de place; credit 
s. Fin restrictions fp! de crédit. &—er n 
lemon s. presse-citron m inv. 

squelch [skweltf] 1 vi patauger (en faisant 
floc-floc). 2 vt (silence) Fam réduire au 
silence, 

squid [skwid] n (mollusc) calmar m. 
squiggle ['skwig(s)l] ligne f onduleuse, 
gribouillis m. 
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squint (skwint] n Med strabisme m; to have 
a s. loucher; — vi loucher; (in the sunlight 
etc) plisser les yeux. 

squire ['skwatar] n propriétaire m terrien. 
squirm {skwaim] vi (wriggle) se tortiller; to 
s. in pain se tordre de douleur. 

squirrel [‘skwiral, Am ‘skwatral] n écureuil 
m. 

squirt (skwart] 1 v (liquid) faire gicler; — vi 
gicler; — n giclée f, jet m. 2 n little s. 
(person) Fam petit morveux m. 

stab [stæb] vw: (-bb-) (with knife etc) 
poignarder; — n coup m (de couteau or de 
poignard). @stabbing n there was a s. 
quelqu’un a été poignardé; — a (pain) 
lancinant. 

stable’ f'sterb(2)i] a (-er, -est) stable; 
mentally s. (person) bien équilibré. @sta- 
‘bility n stabilité /; mental s. équilibre m. 
@stabilize vr stabiliser; — vi se stabiliser. 
@stabilizer n stabilisateur m. 

stable? [‘steib(a)l] n écurie f; s. boy lad m. 
stack {stæk] 1 n (heap) tas m; stacks of (lors 
of) Fam un or des tas de; — vt to s. (up) 
entasser. 2 npl (in library) réserve f. 

stadium l'sterdiom] n Sp stade m. 
staff [starf] 1 n personnel m; Sch profes- 
seurs mpl; Mil état-major m; s. meeting 
Sch Univ conseil m des professeurs; s. room 
Sch Univ salle f des professeurs; — vt 
pourvoir en personnel. 2 n (stick) Lit baton 
m. 

stag [stzg] n cerf m; s. party réunion f entre 
hommes. 

stage! (steid3] n (platform) Th scène f, the 
s. (profession) le théâtre; on s. sur (la) 
scène; s. door entrée f des artistes; s. fright 
le trac; — vt (play) Th monter, Fig 
organiser, effectuer; it was staged (nor real) 
c'était un coup monté. @s.-hand n 
machiniste m. @s.-manager n régisseur 
m. 

stage? [sterdz] n (phase) stade m, étape f; 
(of journey) étape f; (of track, road) section 
Jf; in (easy) stages par étapes; at an early s. 
au début. 

stagecoach l'stexdzkoutf] n Hist diligence 

f 
stagger l'stægor] 1 vi (reel) chanceler. 2 vr 
(holidays etc) étaler, échelonner. 3 vi to s. 
s.0. (shock, amaze) stupéfier qn. &—ing a 
stupéfiant. 

stagnant l'stægnont] a stagnant. @stag- 
‘nate vi stagner. @stag'nation n stagna- 
tion f. 

stald [sterd] a posé, sérieux. 
stain [stern] 1 vt (mark, dirty) tacher (with 



stair 616 standstill 

de); — n tache f. 2 vt (colour) teinter (du 
bois); stained glass window vitrail m; — n 
(colouring for wood) teinture f. @—less a 
(steel) inoxydable;  s.-steel knife/etc 
couteau m/etc inoxydable. 

stalr [stear] n a s. (step) une marche; the 
stairs (staircase) l'escalier m; — a (carpet 
etc) d’escalier. @stalrcase n, @stalrway 
n escalier m. 

stake [sterk] 1 n (post) pieu m; (for plant) 
tuteur m; Hist bûcher m; — vt to s. (out) 
(land) jalonner, délimiter; to s. one’s claim 
to revendiquer. 2 n (betting) enjeu m; 
(investment) Fin investissement m; (inter- 
est) Fin intérêts mpl; at s. en jeu; — vt (bet) 
jouer (on sur). 

stale [sterl] a (-er, -est) (food) pas frais; 
(bread) rassis; (beer) éventé; (air) vicié; 

(smell) de renfermé; (news) Fig vieux; 
(joke) usé, vieux; (artist) manquant 
d’invention. &—ness n (of food) manque 
m de fraicheur. 

stalemate l'sterlmeit] 1 Chess pat m; Fig 
impasse f. 

stalk [stork] 1 n (of plant) tige f, queue fi (of 
fruit) queue f. 2 vt (animal, criminal) 
traquer. 3 vi to s. out (walk) partir avec 
raideur or en marchant a grands pas. 

stall [storl] 1 n (in market) etal m, éventaire 
m; (for newspapers, flowers) kiosque m; (in 
stable) stalle f, the stalls Cin l’orchestre m. 
2 vti Aut caler. 3 vi to s. (for time) chercher 
à gagner du temps. 

stallion [‘stzljan] n (horse) étalon m. 
stalwart ['stoilwot] a (suppporter) brave, 
fidèle; — n (follower) fidèle mf. 

stamina ['stemina] n vigueur /, résistance f. 
stammer ['stæmar] vii bégayer; — n bégaie- 
ment m; to have as. être bégue. 

stamp [stzmp] 1 n (for postage, implement) 
timbre m; (mark) cachet m, timbre m; the 
s. of Fig la marque de; men of your s. les 
hommes de votre trempe; s. collecting 
philatélie f, — vt (mark) tamponner, 
timbrer; (/etter) timbrer; (metal) estamper; 
to s. sth on sth (affix) apposer qch sur qch; 
to s. out (rebellion, evil) écraser; (disease) 
supprimer; stamped addressed envelope 
enveloppe f timbrée à votre adresse. 2 vii to 
s. (one’s feet) taper or frapper des pieds; 
stamping ground Fam lieu m favori. 
stampede [stzm'pi:d] n fuite f précipitée; 
(rush) ruée f; — vi fuir en désordre; (rush) se 
Tuer. 

stance [sta:ns] n position f. 
stand [stænd] n (position) position f; 
(support) support m; (at exhibition) stand 

m; (for spectators) Sp tribune f; (witness) s. 
Jur Am barre f, to make a s., take one’s 
s. prendre position (against contre); news/ 
flower s. (in street) kiosque m à journaux/à 
fleurs; hat s. porte-chapeaux m inv; music 
s. pupitre m à musique; — wt (pt & pp 
stood) (pain, journey, person etc) sup- 
porter; to s. (up) (put straight) mettre 

(debout); to s. s.o. sth (pay for) payer qch à 
qn; to s. a chance avoir une chance; to s. 
s.0. up Fam poser un lapin à qn; — viêtre or 
se tenir (debout); (rise) se lever; (remain) 
rester (debout); (be situated) se trouver; 
(be) être; (of object, argument) reposer (on 
sur); to leave to s. (liquid) laisser reposer; 
to s. to lose risquer de perdre; to s. around 
(in street etc) traîner; to s. aside s’écarter; 
to s. back reculer; to s. by (do nothing) 
rester là (sans rien faire); (be ready) être 
prêt (à partir or à intervenir); (one’s opinion 
etc) s'en tenir à; (friend etc) rester fidèle à; 
to s. down (withdraw) se désister; to s. for 
(represent) représenter; Pol être candidat — 
a; (put up with) supporter; to s. in for 
(replace) remplacer; to s. out (be visible or 
conspicuous) ressortir (against sur); to s. 
over s.0. (watch closely) surveiller qn; to s. 
up (rise) se lever; to s. up for (defend) 
défendre; to s. up to (resist) résister à. 
@—ing a debout inv; (committee, offer, 
army) permanent; s. room places /p/ 
debout; s. joke plaisanterie f classique; — n 
(reputation) réputation f; (social, profes- 
sional) rang m; (financial) situation f; of 
six years’ s. (duration) qui dure depuis six 
ans; of long s. de longue date. @standby n 
(pl -bys) on s. prét a partir or a intervenir; 
— a (battery etc) de réserve; (ticket) Av sans 
garantie. &stand-in n remplaçant, -ante 
mf (for de); Th doublure f (for de). 

standard l'stændod] 1 n (norm) norme f, 
critère m; (level) niveau m; (of weight, 
gold) étalon m; pl (morals) principes mpl; 
s. of living niveau m de vie; to be or come 
up to s. (of person) être à la hauteur; (of 
work etc) être au niveau; — a (average) 
ordinaire, courant; (model, size) Com stan- 
dard inv; (weight) étalon inv; (dictionary, 
book) classique; s. lamp lampadaire m. 2 n 
(flag) étendard m. @standardize vi 
standardiser. 

cl {stænd'ofif] a (person) distant, 
roid. 

standpoint l'stændpoint] n point m de vue. 
standstill l'stændstil] n to bring to a s. 
immobiliser; to come to a s. s’immobiliser; 



at a s. immobile; (industry, negotiations) 
paralysé. 

stank [stænk] see stink. 
stanza l'stænzs] n strophe f. 
stapl/e l'sterp(3)l] 1 a (basic) de base; s. 
food or diet nourriture f de base. 2 n (for 
paper etc) agrafe f; — vt agrafer. @&—er n 
(for paper etc) agrafeuse f. 

star [stair] n étoile f; (person) Cin vedette f; 
shooting s. étoile f filante; s. part rôle m 
principal; the Stars and Stripes, the 
S.-Spangled Banner Am la bannière 
étoilée; two-s. (petrol) de l'ordinaire m; 
four-s. (petrol) du super; — vi (-rr-) (of 
actor) être la vedette (in de); — vt (of film) 
avoir pour vedette. @stardom n célébrité 
J. @startish n étoile f de mer. @starlit a 
(night) étoilé. 

starboard ['staibod] n Nau Ay tribord m. 
starch [start{] n (for stiffening) amidon m; 
pl (foods) féculents mpl; — vt amidonner. 
@starchy a (-ier, -iest) (food) féculent; 
(formal) Fig guindé. 

stare [stesr] n regard m (fixe); — vi to s. at 
fixer (du regard); — vrto s. s.o. in the face 
dévisager qn. 

stark [stask] a (-er, -est) (place) désolé; 
(austere) austére; (fact, reality) brutal; the 
s. truth la vérité toute nue; — adv s, naked 
complètement nu. @starkers a S/ 
complément nu, a poil. 

starling l'staiin] n étourneau m. 
Starry l'stoini] a (-ier, -iest) (sky) étoilé. 
@3.-'eyed a (naïve) ingénu, naif. 

start! [start] n commencement m, début m; 
(of race) départ m; (lead) Sp & Fig avance f 
(on sur); to make a s. commencer; for a s. 
pour commencer; from the s. dès le début; 
— vt commencer; (bottle) entamer, com- 
mencer; (fashion) lancer; to s. a war provo- 
quer une guerre; to s. a fire (in grate) 
allumer un feu; (accidentally) provoquer 
un incendie; to s. s.o. (off) on (career) 
lancer qn dans; to s. (up) (engine, vehicle) 
mettre en marche; to s. doing or to do 
commencer or se mettre à faire; — vi 
commencer (with sth par qch, by doing par 
faire); to s. on sth commencer qch; to s. 
(up) commencer; (of vehicle) démarrer; to 
s. (off or out) (/eave) partir (for pour); (in 
job) débuter; to s. back (return) repartir; to 
s. with (firstly) pour commencer. ®—Ing n 
(point, line) de départ; s. post Sp ligne f de 
départ; s. from à partir de. @&—er n 
(runner) partant m; (official) Sp starter m; 
(device) Aut démarreur m; pl Culin 
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hors-d’ceuvre m inv; for starters (first) pour 
commencer. 

start? [start] vi (be startled, jump) sursauter; 
— n sursaut m; to give s.o. a s. faire 
sursauter qn. 

startle ['sta:t(a)l] v (make jump) faire 
sursauter; (alarm) Fig alarmer; (surprise) 
surprendre. 

starve [sta:v] vi (die) mourir de faim; 
(suffer) souffrir de la faim; I’m starving Fig 
je meurs de faim; — vt (kill) laisser mourir 
de faim; (make suffer) faire souffrir de la 
faim; (deprive) Fig priver (of de). @star- 
‘vation n faim f; — a (wage, ration) de 
famine; on a s. diet à la diète. 

stash [stæf] vr to s. away (hide) cacher; (save 
up) mettre de côté. 

state’ [steit] À n (condition) état m; (pomp) 
apparat m; not in a (fit) s. to, in no (fit) s. to 
hors d’état de; to lie in s. (of body) étre 
exposé. 2 n S. (nation etc) Etat m; the 
States Geog Fam les Etats-Unis mpl; — a 
(secret, document) d'État; (control, security) 
de l’État: (school, education) public; s. visit 
voyage m officiel; S. Department Pol Am 
Département m d’Etat. @stateless a 
apatride; s. person apatride mf. @state- 
‘owned a étatisé. @statesman n (pl 
-men) homme m d’Etat. @statesman- 
ship n diplomatie f. 

state? [steit] v¢ déclarer (that que); (opinion) 
formuler; (problem) exposer; (time, date) 
fixer. statement n déclaration f, Jur 
déposition f; bank s., s. of account Fin 
relevé m de compte. 

stately l'steitir] a (-ier, -iest) majestueux; s. 
home chateau m. 

static ['stetik] a statique; — n (noise) Rad 
parasites mpl. 

station l'sterf(a)n] n Rail gare f, (under- 
ground) station f, (position) & Mil poste m; 
(social) rang m; (police) s. commissariat m 
or poste m (de police); space/obser- 
vation/radio/erc s. station f spatiale/d’ob- 
servation/de radio/etc; bus or coach s. gare 
f routière; s. wagon Aut Am break m; — vt 
(position) placer, poster. &stationmaster 
n Rail chef m de gare. 

stationary l'sterfon(s)n] a (motionless) 
stationnaire; (vehicle) à l'arrêt. 

stationer ['steif(2)nar] n papetier, -ière mf, 
s.’s (shop) papeterie f. @stationery n 
(paper) papier m; (articles) papeterie f. 

statistic [sto'tistik] (fact) statistique f; pl, 
(science) la statistique. statistical a 
statistique. 
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statue ['stztfui] n statue /. @statu'esque a 
(beauty etc) sculptural. 

stature l'stætfar] n stature f. 
status ['steitas] n (position) situation f, Jur 
statut m; (prestige) standing m, prestige m; 
s. symbol marque / de standing; s. quo 
Statu quo m inv. 

statute l'stætfuit]  (/aw) Joi f, pl (of club, 
institution) statuts mpl. @statutory a 
(right etc) statutaire; s. holiday fête flégale. 
staunch (stomt{] a (-er, -est) loyal, fidèle. 
©—ly adv loyalement. 

stave [sterv] 1 vs to s. off (danger, disaster) 
conjurer; (hunger) tromper. 2 n Mus portée 

Stay [ster] 1 n (visit) séjour m; — vi (remain) 
rester; (reside) loger; (visit) séjourner; to s. 
put ne pas bouger; tos. with (plan, idea) ne 
pas lacher; to s. away (keep one’s distance) 
ne pas s’approcher (from de); to s. away 
from (school, meeting etc) ne pas aller a; to 
s. in (at home) rester à la maison; (of nail, 
tooth etc) tenir; to s. out (outside) rester 
dehors; (not come home) ne pas rentrer; to 
s. out of sth (not interfere in) ne pas se mêler 
de qch; (avoid) éviter qch; to s. up (at 
night) ne pas se coucher; (of fence etc) 
tenir; to s. up late se coucher tard; staying 
power endurance f. 2 vt (hunger) tromper. 
@s.-at-home n & a Pej casanier, -ière 
(mf). 

St Bernard [sant’bainad, Am semtbs'naid] n 
(dog) saint-bernard m. 

stead [sted] n to stand s.o. in good s. étre 
bien utile à qn; in s.o.’s s. à la place de qn. 

steadfast ['stedfarst] a (intention etc) ferme. 

steady l'stedi] a (-ier, -iest) (firm, stable) 
stable; (hand) sûr, assuré; (progress, speed, 
demand) régulier, constant; (nerves) 
solide; (staid) sérieux; a s. boyfriend un 
petit ami; s. (on one’s feet) solide sur ses 
jambes; — adv to gos. with Fam sortir avec; 
— vt (chair etc) maintenir (en place); 
(hand) assurer; (nerves) calmer; (wedge, 
prop up) caler; to s. oneself (stop oneself 
falling) reprendre son aplomb. @steadily 
adv (to walk) d’un pas assuré; (regularly) 
régulièrement, (gradually) progressive- 
ment; (continuously) sans arrêt. @steadl- 
ness n stabilité f; régularité f. 

steak [sterk] n steak m, bifteck mm. 
@steakhouse n grill(-room) m. 

steal’ [still] vri (pr stole, pp stolen) voler 
(from s.o. à qn). 

steal 2 [sti:l] vi (pt stole, pp stolen) to s. in/ 
out entrer/sortir furtivement. @stealth 

[stel0] n by s. furtivement. @stealthy a 
(-ier, -iest) furtif. 
steam [stim] n vapeur f; (on glass) buée f; 
to let off s. (unwind) Fam se défouler, 
décompresser; s. engine/iron locomotive 
flfer m à vapeur; — vt Culin cuire à la 
vapeur; to get steamed up (of glass) se 
couvrir de buée; Fig Fam s’énerver; — vi 
(of kettle etc) fumer; to s. up (of glass) se 
couvrir de buée. @steamer n, @steam- 
ship n (bateau m à) vapeur m; (liner) 
paquebot m. @steamroller n rouleau m 
compresseur. @steamy a (-ier, -iest) 
humide; (window) embué; (love affair etc) 
brûlant. 

steel [stil] 1 n acier m; s. industry sidérurgie 
f. 2 vt to s. oneself s’endurcir (against 
contre). @steelworks 7 aciérie f. 

steep {stüp] 1 a (-er, -est) (stairs, slope etc) 
raide; (hill) escarpé; (price) Fig excessif. 2 
vt (soak) tremper (in dans); steeped in Fig 
imprégné de. &—ly adv (to rise) en pente 
raide, (of prices) Fig excessivement. 

steeple ['stip(a)l] 1 clocher m. 
steeplechase l'stirp(s)ltfers] n (race) stee- 
ple(-chase) m. 

steer [stior] vt (vehicle, person) diriger, 
piloter; (ship) diriger, gouverner; — vi (of 
person) Nau tenir le gouvernail, gouverner; 
to s. towards faire route vers; to s. clear of 
éviter. ®—Ing n Aut direction f; s. wheel 
volant m. 

stem [stem] 1 7 (of plant etc) tige f; (of glass) 
pied m. 2 vt (-mm-) to s. (the flow of) (stop) 
arréter, contenir. 3 vi (-mm-) to s. from 
provenir de. 

stench [stent] n puanteur f. 
stencil (‘stens(a)l] n (metal, plastic) pochoir 
m; (paper, for typing) stencil m; — vt (-ll-, 
Am -l-) (notes etc) polycopier. 
stenographer [sto'nvgrofer] n Am sténo- 
dactylo f. 

step [step] n (movement, sound) pas m; 
(stair) marche f; (on train, bus) marchepied 
m; (doorstep) pas m de la porte; (action) Fig 
mesure f; (flight of) steps (indoors) escalier 
m; (outdoors) perron m; (pair of) steps 
(ladder) escabeau m; s. by s. pas à pas; to 
keep in s. marcher au pas; in s. with Fig en 
accord avec; — vi (-pp-) (walk) marcher (on 
sur); s. this way! (venez) par ici!; to s. aside 
s’écarter; to s. back reculer; to s. down 
descendre (from de); (withdraw) Fig se 
retirer; to s. forward faire un pas en avant; 
to s. in entrer; (intervene) Fig intervenir; to 
s. into (car etc) monter dans; to s. off (chair 
etc) descendre de; to s. out of (car etc) 
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descendre de; to s. over (obstacle) enjam- 
ber; — vf to s. up (increase) augmenter, 
intensifier, (speed up) activer. @step- 
ladder n escabeau m. @stepping-stone n 
Fig tremplin m (to pour arriver à). 

stepbrother [‘stepbradar] n demi-frére m. 
| @stepdaughter n belle-fille f @step- 
father n beau-père m. @stepmother n 
belle-mère f. @stepsister n demi-sceur f. 
@stepson n beau-fils m. 

stereo [‘steriou] n (pl -os) (sound) 
stéréo(phonie) f; (record player) chaîne f 
(stéréo inv); — a (record etc) stéréo inv; 
(broadcast) en stéréo. @stereo'phonic a 
stéréophonique. 

stereotype l'steristaip] n stéréotype m. 
@stereotyped a stéréotypé. 

sterile l'sterail, Am 'steral] a stérile. @ste- 
"rility n stérilité £ @sterili'zation n sté- 
rilisation f. @ sterilize vz stériliser. 

sterling ['stsilin] n (currency) livre(s) f(p/) 
sterling inv; — a (pound) sterling inv; 
(silver) fin; (quality, person) Fig sûr. 

stern [stsin] 1 a (-er, -est) sévère. 2 n (of 
ship) arrière m. 
stethoscope [‘steOaskoup] n stéthoscope m. 
stetson ['stetson] n Am chapeau m à larges 
bords. 

stevedore ['stitvadoir] n docker m. 
stew (stjui] n ragoût m; in as. Fig dans le 
pétrin; s. pan, s. pot cocotte /; — vr (meat) 
faire or cuire en ragoût; (fruit) faire cuire; 
stewed fruit compote /; — vi cuire. &—Ing 
a (pears etc) à cuire. 

steward l'stjur2d] n Av Nau steward m; (in 
college, club etc) intendant m (préposé au 
ravitaillement), shop s. délégué, -ée mf 
syndical(e). @stewar'dess n Av hôtesse f. 

stick? [stik] n (piece of wood, chalk, dyna- 
mite) bâton m; (branch) branche f; (for 
walking) canne f; the sticks Pej Fam la 
campagne, la cambrousse; to give s.o. some 
s. (scold) Fam engueuler qn. 

stick? [stik] v (pt & pp stuck) (glue) coller; 
(put) Fam mettre, planter; (tolerate) Fam 
supporter; to s. sth into (thrust) planter or 
enfoncer qch dans; to s. down (envelope) 
coller; (put down) Fam poser; to s. on 
(stamp) coller; (hat etc) mettre, planter; to 
s. out (tongue) tirer; (head) Fam sortir; tos. 
it out (resist) Fam tenir le coup; to s. up 
(notice) afficher; (hand) Fam lever; — vi 
coller, adhérer (to a); (of food in pan) 
attacher; (remain) Fam rester; (of drawer 
etc) étre bloqué or coincé; to s. by s.o. rester 
fidèle à qn; to s. to the facts (confine oneself 
10) s’en tenir aux faits; to s. around Fam 

rester dans les parages; to s. out (of petti- 
coat etc) dépasser; (of tooth) avancer; to s. 

up for (defend) défendre; sticking plaster 
sparadrap m. @sticker n (/abel) autocol- 
lant m. @stick-on a (/abel) adhésif. 
@stick-up nr Fam hold-up m inv. 

stickler ['stiklar] n a s. for (rules, discipline, 
details) intransigeant sur. 

sticky ['stik:] a (-ier, -iest) collant, poisseux; 
(label) adhésif; (problem) Fig difficile. 

stiff [stif] a (-er, -est) raide; (joint, leg etc) 
ankylosé; (brush, paste) dur; (person) Fig 
froid, guindé; (difficult) difficile; (price) 
élevé; (whisky) bien tassé; to have a s. neck 
avoir le torticolis; to feel s. être courba- 
turé; to be bored s. Fam s’ennuyer à 
mourir, frozen s. Fam complètement gelé. 
@stiffen vi raidir; — vi se raidir. @stiffly 
adv (coldly) Fig froidement. @stiffness n 
raideur f; (hardness) dureté f. 

stifle ['starf(a)l] vz (feeling, person etc) étouf- 
fer; — vi it’s stifling on étouffe. 

stigma l'stigma] n (moral stain) flétrissure f. 
@stigmatize vi (denounce) stigmatiser. 

stile [starl] n (between fields etc) échalier m. 
stiletto [str'letau] a s. heel talon m aiguille. 
still’ [stil] adv encore, toujours; (even) 
encore; (nevertheless) tout de même; better 

s., s. better encore mieux. 
still? [stil] a (-er, -est) (motionless) immo- 
bile; (calm) calme, tranquille; (drink) non 
gazeux; to keep or lie or stand s. rester tran- 
quille; s. life nature f morte; — n (of night) 
silence m; Cin photo f æstillborn a 
mort-né. @ stillness n immobilité f; calme 
m. 

still [strl] n (for making alcohol) alambic 
m. 

stilt [stilt] n (pole) échasse f. 
stilted l'strltid] a guindé. 
stimulate ['‘strmjuleit] v¢ stimuler. @stimu- 
lant n Med stimulant m. @stimu'lation nr 
stimulation f. @stimulus, p/ -ll [-lar] 7 
(encouragement) stimulant m; (physiologi- 
cal) stimulus m. 

sting [stin] vt (pt & pp stung) (of insect, oint- 
ment, wind etc) piquer; (of remark) Fig 
blesser; — vi piquer; — n piqûre fi (insect’s 
organ) dard m. @—Iing a (pain, remark) 
cuisant. 

sting/y l'stindz] a (-ier, -iest) avare, 
mesquin; s. with (money, praise) avare de; 
(food, wine) mesquin sur. ®—Iiness n 
avarice f. 

stink [stink] n puanteur f; to cause or make a 
s. (trouble) Fam faire du foin; — vi (pt stank’ 
or stunk, pp stunk) puer; (of book, film etc) 
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Fam être infect; to s. of smoke/etc 
empester la fumée/etc; — vi to s. out (room 
etc) empester. &—Ing a Fam infect, sale. 
@—er n Fam (person) sale type m; (ques- 
tion, task etc) vacherie f. 

stint [stint] 1 n (share) part f de travail; 
(period) période f de travail. 2 vi to s. on 
lésiner sur. 

stipend ['staipend] n Rel traitement n. 
stipulate l'supjulet] vr stipuler (that que). 
@stipu'lation n stipulation f. 

stir [stair] n agitation jf, to give sth a s. 
remuer qch; to cause a s. Fig faire du bruit; 
— vt (-rr-) (coffee, leaves etc) remuer; 
(excite) Fig exciter; (incite) inciter (to do a 
faire); to s. oneself (make an effort) se 
secouer; to s. up (trouble) provoquer; 
(memory) réveiller; — vi remuer, bouger. 
@stirring a (speech etc) excitant, 
émouvant. 

stirrup l'stirap] n étrier m. 
stitch [stit{] r point m; (in knitting) maille f; 
Med point m de suture; a s. (in one’s side) 
(pain) un point de côté; to be in stitches 
Fam se tordre (de rire); — vt to s. (up) (sew 
up) coudre; Med suturer. 

stoat [stout] n (animal) hermine f. 
stock [stok] n (supply) provision f, stock m, 
réserve f; (of knowledge, jokes) fonds m, 
mine f, Fin valeurs fpl, titres mpl; (descent, 
family) souche f; (soup) bouillon m; (cattle) 
bétail m; the stocks Hist le pilori; in s. 
(goods) en magasin, disponible; out of s. 
(goods) épuisé, non disponible; to take s. 
Fig faire le point (of de); s. reply/size 
réponse f/taille f courante; s. phrase 
expression f toute faite; the S. Exchange or 
Market la Bourse; — vr (sell) vendre; (keep 
in store) stocker; to s. (up) (shop, larder) 
approvisionner; well-stocked bien appro- 
visionné; — vi to s. up s’approvisionner 
(with de, en}. @stockbroker n agent m de 
change. @stockcar n stock-car m. 
@stockholder n Fin actionnaire mf. 
@stockist n dépositaire mf, stockiste m. 
@stockpile vt stocker, amasser. 
@stockroom n réserve /, magasin m. 
@stocktaking n Com inventaire m. 

stocking ['stokin] 1 (garment) bas m. 
stocky l'stoki] a (-ier, -iest) trapu. 
stodge  {stpdz] n (food) Fam 
étouffe-chrétien m inv. @stodgy a (-ier, 
-iest) Fam lourd, indigeste; (person, style) 

~~ compassé. 
stolc l'stauik] a & n stoique (m/f). @stoical 
a stoique. @stoicism n stoicisme m. 

stopcock 

stok/e [stouk] vi (fire) entretenir; (engine) 
chauffer. &—er n Rail chauffeur m. 

stole! [staul] (shaw!) étole f. 
stole2, stolen ([stoul, ‘stoul(a)n] see 
steal 1,2, 

stolid ['stolid] a (manner, person) impassi- 
ble. 

stomach ['stamak] 1 n Anat estomac m; 
(abdomen) ventre m; — vt (put up with) Fig 
supporter. @stomachache n mal m de 
ventre; to have a s. avoir mal au ventre. 

stone (staun] n pierre f, (pebble) caillou m; 
(in fruit) noyau m; (in kidney) Med calcul 
m; (weight) = 6,348 kg; a stone’s throw 
away Fig à deux pas d’ici; — vf lancer des 
pierres sur, lapider; (fruit) dénoyauter. 
@stonemason n tailleur m de pierre, 
maçon m. @stony a 1 (-ier, -iest) (path 
etc) pierreux, caillouteux. 2 s. broke 
(penniless) SI fauché. 

stone-  [stsun] pref complètement. 
@s.-'broke a Am SI fauché. @s.-'cold a 
complètement froid. @s.-'dead a raide 
mort. &s.-'deaf a sourd comme un pot. 

stoned [staund] a (high on drugs) Fam 
camé. 

stooge [stuidz] n (actor) comparse mf; 
(flunkey) Pej larbin m; (dupe) Pej pigeon 
m. 

stood [stud] see stand. 
stool (stu:l] n tabouret m. 
stoop {sturp] 17” to have as. être voûté; — vi 
se baisser; to s. to doing/to sth Fig 
s’abaisser à faire/à qch. 2 n (in front of 
house) Am perron m. 

stop [stop] 7 (place, halt) arrêt m, halte f; Av 
Nau escale f, Gram point m; bus s. arrêt m 
d’autobus; to put a s. to mettre fin a; to 
bring to a s. arrêter; to come to a s. 
s’arréter; without a s. sans arrêt; s. light (on 
vehicle) stop m; s. sign (road sign) stop m; 
— vt (-pp-) arrêter; (end) mettre fin à; 
(prevent) empécher (from doing de faire); 
(cheque) faire opposition a; to s. up (sink, 
pipe, leak etc) boucher; — vi s’arréter; (of 
pain, conversation etc) cesser; (stay) rester; 

to s. eating/etc s’arréter de manger/etc; to 
s. snowing/etc cesser de neiger/etc; to s. by 
passer (s.0.’s chez qn); to s. off or over (on 
Journey) s’arréter. @stoppage n arrêt m; 
(in pay) retenue f; (in work) arrêt m de tra- 
vail; (strike) débrayage m; (blockage) 
obstruction f. &stopper n bouchon m. 
stopcock ['stopkpk] n robinet m d’arrét. 
@stopgap 7» bouche-trou m; — a inté- 
rimaire. &stopoff n, @stopover n halte 
J. @stopwatch n chronomètre m. 
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store {stor] n (supply) provision f; (of infor- 
mation, jokes etc) Fig fonds m; (depot, 
warehouse) entrepôt m; (shop) grand 
magasin m, Am magasin m; (computer 
memory) mémoire f; to have sth in s. for s.o. 
(surprise) réserver qch a qn; to keep in s. 
garder en réserve; to set great s. by attacher 
une grande importance a; — vi to s. (up) (in 
warehouse etc) emmagasiner; (for future 
use) mettre en réserve; to s. (away) (furni- 
ture) entreposer. @storage 7 emma- 
gasinage m; (for future use) mise f en 
réserve; s. space or room espace m de 
rangement. @storekeeper n magasinier 
m; (shopkeeper) Am commerçant, -ante mf. 
@storeroom n réserve f. 

storey l'storri] n étage m. 
stork [stoik] n cigogne f. 
storm [storm] 1 x (weather) & Fig tempête f; 
(thunderstorm) orage m; s. cloud nuage m 
orageux. 2 vt (attack) Mil prendre d'assaut. 
3 vi to s. out (angrily) sortir comme une 
furie. @stormy a (-ier, -iest) (weather, 
meeting etc) orageux; (wind) d’orage. 

story l'stori] n 1 histoire f; (newspaper arti- 
cle) article m; s. (line) Cin Th intrigue f; 
short s. Liter nouvelle f, conte m; fairy s. 
conte m de fées. 2 (storey) Am étage m. 
storyteller n conteur, -euse m/f; (liar) 
Fam menteur, -euse mf. 

stout [staut] 1 a (-er, -est) (person) gros, 
corpulent; (stick, volume) gros, épais; 
(shoes) solide. 2 n (beer) bière f brune. 
®—ness n corpulence f. 

stove [stouv] (for cooking) cuisinière f; 
(solid fuel) fourneau m; (small) réchaud m; 
(for heating) poêle m. 
stow [stou] 1 vr (cargo) arrimer; to s. away 
(put away) ranger. 2 vi to s. away Nau 
voyager clandestinement. @stowaway n 
Nau passager, -ère m/f clandestin(e). 

straddie l'stræd(2)l] ve (chair, fence) se 
mettre or être à califourchon sur; (step 
over, span) enjamber; (line in road) Aut 
chevaucher. 

straggl/e l'stræg(2)l] vi (stretch) s’étendre 
(en désordre); (trail) traîner (en désordre); 
to s. in entrer par petits groupes. ®—er n 
traînard, -arde mf. 

straight [streit] a (-er, -est) droit; (hair) 
raide; (route) direct; (tidy) en ordre; 
(frank) franc; (refusal) net; (actor, role) 
sérieux; I want to get this s. compre- 
nons-nous bien; to keep a s. face garder 
son sérieux; to put or set s. (tidy) ranger; — 
n the s. Sp la ligne droite; — adv (to walk 
etc) droit; (directly) tout droit, directe- 
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ment; (to drink gin, whisky etc) sec; s. away 
(at once) tout de suite; s. out, s. off sans 
hésiter; s. opposite juste en face; s. ahead or 
on (to walk etc) tout droit; s. ahead (to look) 
droit devant soi. @straighta'way adv tout 
de suite. @stralghten vw: to s. (up) 
redresser; (tie, room) arranger; to s. things 
out Fig arranger les choses. @straight- 
‘forward a (frank) franc; (easy) simple. 

strain [strein] 1 n tension f; (tiredness) 
fatigue f; (stress) Med tension f nerveuse; 
(effort) effort m; — vt (rope, wire) tendre 
excessivement; (muscle) Med froisser; 
(ankle, wrist) fouler; (eyes) fatiguer; (voice) 
forcer; Fig mettre à l’épreuve; to s. one’s 
ears (to hear) tendre l’oreille; to s. oneself 
(hurt oneself) se faire mal; (tire oneself) se 
fatiguer; — vi fournir un effort (to do pour 
faire). 2 vt (soup etc) passer; (vegetables) 
égoutter. 3 n (breed) lignée f; (of virus) 
souche f; (streak) tendance f. 4 npl Mus 
accents mpl (of de). &—ed a (relations) 
tendu; (/augh) forcé; (ankle, wrist) foulé. 
©—er n passoire f. 

stralt Det 1 n & npl Geog détroit m. 2 npl 
in straits dans l'embarras. 
À te n camisole f de force. 
@stralt'laced a collet monté inv. 

strand [strand] n (of wool etc) brin m; (of 
hair) méche f; (of story) Fig fil m. 

stranded l'strændid] a (person, vehicle) en 
rade. 

strange [streind3] a (-er, -est) (odd) 
étrange, bizarre; (unknown) inconnu; (new) 
nouveau; to feel s. (in a new place) se sentir 
dépaysé. @strangely adv étrangement; s. 
(enough) she... chose étrange, elle.... 
@strangeness n étrangeté f. @ stranger 
n (unknown) inconnu, -ue mf; (outsider) 
étranger, -ère mf; he’s as. here il n’est pas 
d’ici; she’s a s. to me elle m’est inconnue. 

strangle l'stræng(9)l] vt étrangler. @stran- 
gler n étrangleur, -euse mf @stran- 
glehold n emprise f totale (on sur). 

strap [strep] n courroie f, sangle f; (on 
dress) bretelle f (on watch) bracelet m; (on 
sandal) lanière f; — vt (-pp-) to s. (down or 
in) attacher (avec une courroie). 

strapping l'stræpin] a (well-built) robuste. 
stratagem l'strætodzom] n stratagème m. 
strategy l'strætodz] n stratégie f. @stra- 
‘teglc a stratégique. 

stratum, p/ -ta ['strastom, -ta] n couche f. 
straw [stroi] n paille f; a (drinking) s. une 
paille; that’s the last s.! c’est le comble! 

strawberry ['stroibori] n fraise f, — a 



stray 

(flavour, ice cream) à la fraise; (jam) de 
fraises; (tart) aux fraises. 

stray [strer] a (lost) perdu; a s. car/erc une 
voiture/etc isolée; a few s. cars/etc quel- 
ques rares voitures/etc; — n animal m 
perdu; — vi s’égarer; to s. from (subject, 
path) s’écarter de. 
streak [stritk] n (line) raie f; (of light) filet m; 
(of colour) strie f; (trace) Fig trace fi 
(tendency) tendance /, grey/etc streaks (in 
hair) mèches fp! grises/etc; a mad s. une 
tendance à la folie; my literary s. ma fibre 
littéraire. @streaked a (marked) strié, 
zébré; (stained) taché (with de). @streaky 
a (-ier, -iest) strié; (bacon) pas trop maigre. 

stream (strim] nr (brook) ruisseau m; 
(current) courant m; (flow) & Fig flot m; 
Sch classe f (de niveau); — vi ruisseler (with 
de); to s. in (of sunlight, people etc) Fig 
entrer à flots. 

streamer l'striimar] n (paper) serpentin m; 
(banner) banderole f. 

streamlin/e ['striimlain] vt (work, method 
etc) rationaliser. @®—ed a (shape) 
aérodynamique. 

street [striit] n rue f\ s. door porte f d’entrée; 
s. lamp, s. light réverbère m; s. map, s. plan 
plan m des rues; up my s. Fig Fam dans 
mes cordes; streets ahead Fam très en 
avance (of sur). @streetcar n (tram) Am 
tramway m. 

strength [stren®] n force f; (health, energy) 
forces fpl; (of wood, fabric) solidité f; on the 
s. of Fig en vertu de; in full s. au (grand) 
complet. @strengthen vi (building, posi- 
tion etc) renforcer, consolider; (body, soul, 
limb) fortifier. 

strenuous ['strenjuas] a (effort etc) 
vigoureux, énergique; (work) ardu; (active) 
actif; (tiring) fatigant. @—ly adv énergi- 
quement. 

strep [strep] a s. throat Med Am angine f. 
stress [stres] n (pressure) pression f; Med 
Psy tension f (nerveuse), stress m; (empha- 
sis) & Gram accent m; Tech tension f; 
under s. Med Psy sous pression, stressé; — 
vt insister sur; (word) accentuer; to s. that 
souligner que. @stressful a stressant. 

stretch [stretf] vr (rope, neck) tendre; (shoe, 
rubber) étirer; (meaning) Fig forcer; to s. 
(out) (arm, leg) étendre, allonger; to s. (out) 
one’s arm (reach out) tendre le bras (to take 
pour prendre); to s. one’s legs Fig se 
dégourdir les jambes; to s. s.o. Fig exiger 
un effort de qn; to be (fully) stretched (of 
budget etc) être tiré au maximum; to s. out 
(visit) prolonger; — vi (of person, elastic) 
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s’étirer; (of influence etc) s’étendre; to s. 
(out) (of rope, plain) s'étendre; — n (area, 
duration) étendue f; (of road) tronçon m, 
partie f; (route, trip) trajet m; at as. d’une 
(seule) traite; ten/erc hours at a s. dix/etc 
heures d’affilée; s. socks/erc chaussettes 
fpl/etc extensibles; s. nylon nylon m stretch 
inv. @stretchmarks npl (on body) verge- 
tures fpl. 

stretcher ['stretfor] n brancard m. 
strew [strut] vt (pt strewed, pp strewed or 
strewn) (scatter) répandre; strewn with 
(covered) jonché de. 

stricken l'strik(2)n] a s. with (i/Iness) atteint 
de; (panic) frappé de. 

strict [strikt] a (-er, -est) (severe, absolute) | 
strict. ®—ly adv strictement; s. forbidden 
formellement interdit. &—ness n sévérité | 
if 
stride [stratd] n (grand) pas m, enjambée fi | 
to make great strides Fig faire de grands 
progrès; — vi (pt strode) to s. across or over 
enjamber; to s. up and down a room | 
arpenter une piéce. 

strident [‘straidont] a strident. 
strife [straif] n inv conflit(s) m(p/). 
strik/e [straik] 1 n (attack) Mil raid m 
(aérien); (of oil etc) découverte f; — vt (pt & 
pp struck) (hit, impress) frapper; (collide 
with) heurter; (beat) battre; (a blow) 
donner; (a match) frotter; (gold, problem) 
trouver; (coin) frapper; (of clock) sonner; 
to s. a bargain conclure un accord; to s. a 
balance trouver l’équilibre; to s. (off) (from 
list) rayer (from de); to be struck off (of 
doctor) être radié; it strikes me as/that il 
me semble être/que; how did it s. you? 
quelle impression ga t’a fait?; to s. down (of 
illness etc) terrasser (qn); to s. up a friend- 
ship lier amitié (with avec); — vi tos. (at) | 
(attack) attaquer; to s. back (retaliate) | 
riposter; to s. out donner des coups. 2 n (of 
workers) grève f, to go (out) on s. se mettre 
en gréve (for pour obtenir, against pour 
protester contre); — vi (pt & pp struck) (of 
workers) faire grève. @—Ing a (impressive) 
frappant. ®—Ingly adv (beautiful etc) 
extraordinairement. ®—er n gréviste mf; 
Fb buteur m. 

string [strin] n ficelle f; (of anorak, upron) 
cordon m; (of violin, racket etc) corde f; (of 
pearls, beads) rang m; (of onions, insults) 

chapelet m; (of people, vehicles) file f; (of 
questions etc) série f; to pull strings Fig faire 
jouer ses relations; — a (instrument, quar- 
tet) Mus à cordes; s. bean haricot m vert; — 
vt (pt & pp strung) (beads) enfiler; to s. up 
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(hang up) suspendre; — vi to s. along (with) 
Fam suivre. ®—ed a (instrument) Mus à 
cordes. @stringy a (-ier, -iest) (meat etc) 
filandreux. 

stringent ['strind3(a)nt] a 
stringency n rigueur f. 

strip [strip] 1 n (piece) bande f; (of water) 
bras m; (thin) s. (of metal etc) lamelle f; 
landing s. piste for terrain m d'atterrissage; 
s. cartoon, comic s. bande / dessinée. 2 vr 
(-pp-) (undress) déshabiller; (bed) défaire; 
(deprive) dépouiller (of de); to s. (down) 
(machine) démonter; to s. off (remove) 
enlever; — vi to s. (off) (undress) se dés- 
habiller. @stripper n (woman) strip- 
teaseuse f; (paint) s. décapant m. @strip- 
‘tease n strip-tease m. 

stripe [straip} n rayure f; Mil galon m. 
@striped a rayé (with de). @stripy a 
rayé. 

strive [strarv] vi (pt strove, pp striven) 
s’efforcer (to do de faire, for d’obtenir). 

strode (stroud] see stride. 
stroke [strauk] n (movement) coup m; (of 
pen, genius) trait m; (of brush) touche f; (on 
clock) coup m; (caress) caresse f;, Med coup 
m de sang; (swimming style) nage f; at a s. 
d’un coup; a s. of luck un coup de chance; 
you haven’t done a s. (of work) tu n’as rien 
fait; heat s. (sunstroke) insolation f; four-s. 
engine moteur m à quatre temps; — vt 
(beard, cat etc) caresser. 

stroll [stroul] n promenade f; — vi se 
promener, flâner; to s. in/etc entrer/etc 
sans se presser. ®—Ing a (musician etc) 
ambulant. 

stroller ['straular] n (pushchair) Am pous- 
sette f. 

strong [stron] a (-er, -est) fort; (shoes, 
nerves) solide; (interest) vif; (measures) 
énergique; (supporter) ardent; sixty s. au 
nombre de soixante; — adv to be going s. 
aller toujours bien. ®—ly adv (to protest, 
defend) énergiquement; (to desire, advise, 
remind) fortement; (to feel) profondé- 
ment; s. built solide. @strongarm a 
brutal. @strongbox n coffre-fort m. 
@stronghold nr bastion m. @strong- 
‘willed a résolu. 

strove [strauv] see strive. 
struck [strak] see strike 1,2. 
structure l'straktfor] n structure f, (of build- 
ing) armature f; (building itself) construc- 
tion f. @structural a structural; (fault) 
Archit de construction. 

| struggle l'strag(9)l] n (fight) lutte f (to do 
pour faire); (effort) effort m; to put up as. 

rigoureux. 
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résister; to have a s. doing or to do avoir du 
mal à faire; — vi (fight) lutter, se battre 
(with avec); (resist) résister; (thrash about 
wildly) se débattre; to s. to do (try hard) 
s'efforcer de faire; to s. out of sortir 
péniblement de; to s. along or on se 
débrouiller; a struggling lawyer/erc un 
avocat/etc qui a du mal à débuter. 

strum {stram] vf (-mm-) (guitar etc) gratter 
de. 

strung [stran] see string; — a s. out (things, 
people) espacés; (washing) étendu. 

strut [strat] 1 vi (-tt-) to s. (about or around) 
se pavaner. 2 n (support) Tech étai m. 

stub [stab] 1 n (of pencil, cigarette etc) bout 
m; (counterfoil of cheque etc) talon m; — vi 
(-bb-) to s. out (cigarette) écraser. 2 vt (-bb-) 
to s. one’s toe se cogner le doigt de pied 
(on, against contre). 

stubble ['stab(a)l] 1 barbe f de plusieurs 
jours. 
stubborn ['staban] a (person) entété, 
opiniatre; (cough, efforts, manner etc) 
opiniâtre. @—ly adv ‘opiniâtrement. 
@—ness n entétement m; opiniâtreté f. 

stubby ['stabi] a (-ier, -iest) (finger etc) gros 
et court, épais; (person) trapu. 

stuck [stak] see stick2; — a (caught, 
jammed ) coincé; s. in bed/indoors cloué au 
lit/chez soi; to be s. (unable to do sth) ne 
pas savoir quoi faire; I’m s. (for an answer) 
je ne sais que répondre; to be s. with 
sth/s.o. se farcir qch/qn. @8.-'up a Fam 
prétentieux, snob inv. 

stud [stad] n 1 (nail) clou m (à grosse tête); 
(for collar) bouton m de col. 2 (farm) haras 
m; (horses) écurie f; (stallion) étalon m; 
(virile man) SI male m. @studded a (boots, 
tyres) clouté; s. with (covered) Fig constellé 
de, parsemé de. 

student l'stjurdant] n Univ étudiant, -ante 
mf, Sch Am élève mf, music/etc s. étudiant, 
-ante en musique/etc; — a (life, protest) 
étudiant; (restaurant, residence, grant) 
universitaire. 

studio l'stjurdrou] 1 (pi -os) (of painter etc) 
& Cin TV studio mn; s. flat or Am apartment 
studio m. 

studious ['stjuidios) a (person) studieux. 
@—ly adv (carefully) avec soin. &—ness 
n application f. 

study l'stadi] n étude f, (office) bureau m; — 
vt (learn, observe) étudier; — vi étudier; tos. 
to be a doctor/erc faire des études pour 
devenir médecin/erc; to s. for (exam) 
préparer. @studied a (deliberate) étudié. 

stuff [staf] 1 n (thing) truc m, chose f; 



stuffy 

(substance) substance f, (things) trucs mpl, 
choses fpl; (possessions) affaires pl; 
(nonsense) sottises fpl; this s.’s good, it’s 
good s. c’est bon (¢a). 2 vt (chair, cushion 
etc) rembourrer (with avec); (animal) 
empailler; (cram, fill) bourrer (with de); 
(put, thrust) fourrer (into dans); (chicken 
etc) Culin farcir; to s. (up) (hole etc) 
colmater; my nose is stuffed (up) j’ai le nez 
bouché. @—Ing n (padding) bourre f; 
Culin farce f. 

stuffy ['stafi] a (-ier, -iest) (room etc) mal 
aéré; (formal) Fig compassé; (old- 
fashioned ) vieux jeu inv; it smells s. ga sent 
le renfermé. 

stumble ['stamb(2)1] vi trébucher (over sur, 
against contre); to s. across or on (find) 
tomber sur; stumbling block pierre f 
d’achoppement. 
stump [stamp] n (of tree) souche f; (of limb) 
moignon m; (of pencil) bout m; Cricket 
piquet m. 

stumped ['stampt] a to be s. by sth (baffled) 
ne pas savoir que penser de qch. 

stun [stan] vt (-nn-) (daze) étourdir; 
(animal) assommer; (amaze) Fig stupéfier. 
@stunned a Fig stupéfait (by par). 
@stunning a (blow) étourdissant; (news) 
stupéfiant; (terrific) Fam sensationnel. 

stung [stan] see sting. 
stunk [stank] see stink. 
stunt [stant] 1 n (feat) tour m (de force); Cin 
cascade f; (ruse, trick) truc m; s. man Cin 
cascadeur m; s. woman Cin cascadeuse f. 2 
vt (growth) retarder. @—ed a (person) 
rabougri. 

stupefy ['stjuipifar] vt (of drink etc) abrutir; 
(amaze) Fig stupéfier. 
stupendous {stjur'pendas] a prodigieux. 
stupid ['stju:pid] a stupide, bête; a s. thing 
une sottise; s. fool, s. idiot idiot, -ote mf. 
@stu'pidity n stupidité £ @stupidly adv 
stupidement, bétement. 

stupor l'stjuipar] n (daze) stupeur f. 
sturdy ['stsidi] a (-ier, -iest) (person, shoe 
etc) robuste. ®@sturdiness n robustesse f. 

sturgeon ['sts1d3(2)n] n (fish) esturgeon m. 
stutter [‘stator] n bégaiement m; to have as. 
être bégue; — vi bégayer. 

sty [star] n (pigsty) porcherie f. 
sty(e) [sta] n (on eye) orgelet m. 
style [stail] n style m; (fashion) mode f; 
(design of dress etc) modèle m; (of hair) 
coiffure /; (sort) genre m; to have s. avoir de 
la classe; in s. (in superior manner) de la 
meilleure façon possible; (to live, travel) 
dans le luxe; — vt (design) créer; he styles 
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himself... Pej il se fait appeler... ; tos. 
s.o.’s hair coiffer qn. @ styling n (cutting of 
hair) coupe f. @stylish a chic, élégant. 
@stylishly adv élégamment. @stylist n 
(hair) s. coiffeur, -euse mf. @sty'listic a de 
style, stylistique. @stylized a stylisé. 

stylus l'starlas] n (of record player) pointe f 
de lecture. 

suave [swaiv] a (-er, -est) (urbane) courtois; 
Pej doucereux. 

sub- [sab] pref sous-, sub-. 
subconscious [sab'konfos] a & n subcon- 
scient (m). &—ly adv inconsciemment. 

subcontract [sabkon'trækt] vi sous-traiter. 
subcontractor n sous-traitant m. 

subdivide [sabdi'vaid] vw subdiviser (into 
en). &subdivision n subdivision f. 

subdu/e [s2b'djui] ve (country) asservir; 
(feelings) maîtriser. @—ed a (light) 
atténué; (voice) bas; (reaction) faible; 
(person) qui manque d’entrain. 

subheading [‘sabhedin] n sous-titre m. 
subject? l'sabdzkt] n 1 (matter) & Gram 
sujet m; Sch Univ matière f; s. matter 
(topic) sujet m; (content) contenu m. 2 (citi- 
zen) ressortissant, -ante mf; (of monarch, 
monarchy) sujet, -ette mf; (person etc in 
experiment) sujet m. 

subject? [‘sabdzekt] a (tribe etc) soumis; s. 
to (prone to) sujet à (maladie etc); (ruled by) 
soumis a (loi, règle etc); (conditional upon) 
sous réserve de; prices are s. to change les 
prix peuvent être modifiés; — [sab'dzekt] vr 
soumettre (to a); (expose) exposer (to à). 
@sub' jection n soumission / (to à). 

subjective [ssb'd3ektiv] a subjectif. @—ly 
adv subjectivement. @subjec'tivity n 
subjectivité f. 

subjugate [‘sabdzugeit] vs subjuguer. 
subjunctive [sob'dzanktiv]) n Gram sub- 
jonctif m. 
sublet [sab'let] vr (pt & pp sublet, pres p 
subletting) sous-louer. 

sublimate ['sablimeit] vr Psy sublimer. 
sublime [so'blaim] a sublime; (indifference, 
stupidity) suprême; — n sublime m. 
submachine-gun  [sabmofüngan] n 
mitraillette f. 

submarine ['sabmarin] n sous-marin m. 
submerge (sob'mard3] vi (flood, overwhelm) 
submerger; (immerse) immerger (in dans); 
— vi (of submarine) s'immerger. 

submit (sab'mit] vs (-tt-) soumettre (to à); to 
s. that Jur suggérer que; — vi se soumettre 
(to à). @submission n soumission (to à). 
@submissive a soumis. @submissively 
adv avec soumission. 



y 

subnormal [sab'no:m(s)l] a au-dessous de 
| la normale; (mentally) arriéré. 

subordinate [so'boidinot] a subalterne; 
Gram subordonné; — n subordonné, -ée 

| mf; — {so'bordinet} vt subordonner (to à). 
_ @subordi'nation nr subordination f (to 
a). 
subpoena [ssb'pins] vt Jur citer; — n Jur 
citation f- 

subscribe [sab'skrarb] vt (money) donner 
(to a); — vi cotiser; to s. to (take out 
subscription) s'abonner à (journal etc); (be 
a subscriber) être abonné à (journal etc); 
(fund, idea) souscrire à. @subscriber n 
Journ Tel abonné, -ée nf. &subscription 
n (to newspaper etc) abonnement m; (to 
fund, idea) & Fin souscription f; (to club 
etc) cotisation f. 
subsequent [‘sabsikwont] a postérieur (to 
à), our s. problems les problèmes que nous 
avons eus par la suite; s. to (as a result of) 
consécutif à. ®—ly adv par la suite. 

subservient [sab'sarviont] a obséquieux; to 
be s. to (a slave to) être asservi à. 

subside [sob'said] vi (of building, land) 
s'affaisser, (of wind, flood) baisser. 
@'subsidence n affaissement m. 

subsidiary [sob'sidior] a accessoire; 
(subject) Univ secondaire; — n (company) 
Com filiale f. 

subsidize ['sabsidaiz] vt subventionner. 
@subsidy n subvention f. 

subsist (sab'sist] vi (of person, doubts etc) 
subsister. @subsistence n subsistance f. 

substance ['sabstans] n substance f; (firm- 
ness) solidité f; a man of s. un homme riche. 
substantial [s2b'stænf(2)1] a important, 
considérable; (meal) substantiel. @sub- 
‘stantlally adv considérablement, beau- 
coup; s. true/erc (to a great extent) en 
grande partie vrai/etc; s. different très 
différent. 
substandard [sab'stændod] a de qualité 
inférieure. 

substantiate (sob'stznfieit] vt prouver, 
justifier. 
substitute ['sabstitjust] n (thing) produit m 
de remplacement; (person) remplaçant, 
--ante mf (for de); there’s no s. for... rien 
ne peut remplacer . . . ; — vf substituer (for 
à); — vi tos. for remplacer; (deputize for in 
job) se substituer à. @substi'tution n 
substitution /. 

subtitle ['sabtait(2)l] n sous-titre m; — vt 
sous-titrer. 

subtle ['sat(2)1] a (-er, -est) subtil. @sub- 
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tlety n subtilité { @subtly adv subtile- 
ment. 

subtotal [sab'tout(s)l] netotal m partiel, 
sous-total m. 

subtract [sob'trekt] vr soustraire (from de). 
subtraction n soustraction /- 

suburb ['sabsib] n banlieue f the suburbs la 
banlieue; in the suburbs en banlieue. 
@su'burban a (irain) de banlieue; 
(accent) de la banlieue. &su'burbla n la 
banlieue. 

subversive [sob'vsisiv] a subversif. @sub- 
version n subversion f. @subvert vw 
(system etc) bouleverser; (person) corrom- 
pre. 
subway [‘sabwei] n passage m souterrain; 
Rail Am métro m. 

succeed [s2k'siid] 1 vi réussir (in doing à 
faire, in sth dans qch). 2 vr tos. s.o. (follow) 
succéder 4 qn; — vi to s. to the throne 
succéder à la couronne. @—Ing a (in past) 
suivant; (in future) futur; (consecutive) 
consécutif. 

success [sok'ses] n succès m, réussite fi to 
make a s. of sth réussir qch; he was a s. il a 

eu du succès, his or her s. in the exam sa 
réussite à l'examen; s. story réussite f 
complète or exemplaire. successful a 
(venture etc) couronné de succès, réussi; 

(outcome) heureux; (firm) prospère; 
(candidate in exam) admis, reçu; (in elec- 
tion) élu; (writer, film etc) à succès; to be s. 
réussir (in dans, in an exam à un examen, in 
doing à faire). @successfully adv avec 
succès. 

succession (sak'se{(2)n] n succesion /; in s. 
successivement, ten days in s. dix jours 
consécutifs, in rapid s. coup sur coup. 
successive a successif; ten s. days dix 
jours consécutifs. successor n succes- 
seur m (of, to de). 

succinct [sok'sinkt] a succinct. 
succulent l'sakjulont] a succulent. 
succumb [so'kam] vi (yield) succomber (to 
a). 

such [satf] a tel; s. a car/etc une telle 
voiture/erc; s. happiness/erc (so much) tant 
or tellement de bonheur/erc; there’s no s. 
thing ça n’existe pas; I said no s. thing je 
n’ai rien dit de tel; s. as comme, tel que; s. 
and s. tel ou tel; — adv (so very) si; (in 
comparisons) aussi; s. a kind woman as you 
une femme aussi gentille que vous; s. long 
trips de si longs voyages; s. a large helping 
une si grosse portion; — pron happiness/etc 
as s. le bonheur/etc en tant que tel; s. was 
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my idea telle était mon idée. @suchlike n 
... ands. Fam ...et autres. 

suck [sak] w sucer; (of baby) téter (lait, 
biberon etc); to s. (up) (with straw, pump) 
aspirer; to s. up or in (absorb) absorber; — 
vi (of baby) téter; to s. at sucer. &—er n 1 
(fool) Fam pigeon m, dupe f 2 (pad) 
ventouse /. 

suckle ['sak(a)l] vt (of woman) allaiter; (of 
baby) téter. 

suction ['sAkf(2)n] n succion /; s. disc, s. pad 
ventouse /f. 
Sudan [sur dam] n Soudan m. 
sudden l'sad(3)n] a soudain, subit; allofas. 
tout à coup. @—ly ady subitement. 
@—ness n soudaineté f. 

suds [sadz] np/ mousse f de savon. 
sue [sur] vf poursuivre (en justice); — vi 
engager des poursuites (judiciaires). 

suede {swerd] n daim m; — a de daim. 
suet ['surt} n graisse f de rognon. 
suffer [‘safar] vi souffrir (from de); to s. from 
pimples/the flu avoir des boutons/la 
grippe; your work/erc will s. ton travail/etc 
s’en ressentira; — vt (attack, loss etc) subir; 
(pain) ressentir; (tolerate) souffrir. &—Ing 
n souffrance(s) f{ pl). @®—er n Med malade 
mf, (from misfortune) victime f. 

suffice [s2'fars] vi suffire. 
sufficient [sa'fif(a)nt] a (quantity, number) 
suffisant; s. money/etc (enough) suffisam- 
ment d’argent/etc; to have s. en avoir 
suffisamment. ®—ly adv suffisamment. 

suffix ['safiks] n Gram suffixe m. 
suffocate [‘safakert] vii étouffer, suffoquer. 
@suffo'cation n (of industry, mind etc) & 
Med étouffement m, asphyxie f. 

suffrage ['safridz] n (right to vote) Pol 
suffrage m. 

suffused [s'fjuizd] a s. with (light, tears) 
baigné de. 

sugar ['fugar] n sucre m; — a (cane, tongs) a 
sucre; (industry) sucrier; s. bowl sucrier m; 
— vf sucrer. @sugatry a (taste, tone) sucré. 

suggest [so'dzest] vt (propose) suggérer, 
proposer (to a, that que (+ sub)); (evoke, 
imply) suggérer, (hint) Pej insinuer. 
@suggestion n suggestion f, proposition 
J, (evocation) suggestion f; Pej insinuation 
fi @suggestive a suggestif; to be s. of 
suggérer. 

suicide [‘sunsaid] n suicide m; to commit s. 
se suicider. &sul'cidal a suicidaire. 

suit [suit] 1 n (man’s) complet m, costume 
m; (woman's) tailleur m; (of pilot, diver etc) 
combinaison f. 2 n (lawsuit) Jur procès m. 3 
n Cards couleur f. 4 vt (satisfy, be appropri- 
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ate to) convenir a; (of dress, colour etc) aller 
(bien) a; (adapt) adapter (to a); it suits me 
to stay ca m'arrange de rester; s. yourself! 
comme tu voudras!; suited to (made for) 
fait pour; (appropriate to) approprié à; well 
suited (couple etc) bien assorti. @sulta= 
"bility n (of remark etc) a-propos m:; (of 
person) aptitudes fp! (for pour); I’m not 
sure of the s. of it (date etc) je ne sais pas si 
ça convient. @suitable a qui convient (for 
a); (dress, colour) qui va (bien); (example) 
approprié; (socially) convenable. @sult- 
ably adv convenablement. 

suitcase [‘suitkets] n valise f. 
suite {swit] n (rooms) suite f, (furniture) 
mobilier m; bedroom s. (furniture) cham- 
bre f à coucher. 

sultor ['surtor] 7 soupirant m. 
sulfur ['salfar] n Am soufre m. 
sulk (salk] vi bouder. @sulky a (-ier, -iest) 
boudeur. 

sullen ['salon] a maussade. ®—ly adv d’un 
air maussade. 

sully ['salr] vr Lit souiller. 
sulphur ['salfar] n soufre m. 
sultan ['saltan] ñ sultan m. 
sultana [sAl'tains] n raisin m de Smyrne. 
sultry ['saltri] a (-ier, -iest) (heat) étouffant; 
Fig sensuel. 
sum [sam] 1 n (amount, total) somme f; 
Math calcul m; pl (arithmetic) le calcul; s. 
total résultat m. 2 vt (-mm-) to s. up (facts 
etc) récapituler, résumer; (text) résumer; 
(situation) évaluer, (person) jauger; — vi to 
s. up récapituler. &summing-'up n (pl 
summings-up) résumé m. 
summarize ['samoraiz] vt résumer. @sum- 
mary n résumé m; — a (brief) sommaire. 
summer ['samar] 7 été m; in (the) s. en été; 
Indian s. été indien or de la Saint-Martin; 
— a d’été; s. holidays grandes vacances /p/. 
@summerhouse n pavillon m (de gar- 
dien). &summertime n été m; in (the) s. 
en été. @summery a (weather etc) estival; 
(dress) d’été. 
summit ['samit] n (of mountain, power etc) 
sommet m; s. conference/meeting Pol 
conférence f/rencontre f au sommet. 
summon ['samon] vz (call) appeler; (meet- 
ing, 5.0. to meeting) convoquer (to à), to s. 
s.0. to do sommer qn de faire; to's. up (cour- 
age, strength) rassembler. 
summons ['samonz] n Jur assignation f. = 
vt Jur assigner. 

sumptuous ['samptfues] a somptueux. 
@—ness n somptuosité f. 

sun [san] n soleil m; in the s. au soleil; the 
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sun’s shining il fait (du) soleil; — a (cream, 
filter etc) solaire; s. lounge solarium m; — vi 
(-nn-) to s. oneself se chauffer au soleil. 
@sunbaked a brûlé par le soleil. &sun- 
bathe vi prendre un bain de soleil. @sun- 
beam n rayon m de soleil. @sunburn n 
(tan) bronzage m; Med coup m de soleil. 
@sunburnt a bronzé, Med brûlé par le 
soleil. sundial n cadran m solaire. 
sundown n coucher m du soleil. @sun- 
drenched a brûlé par le soleil. @sun- 
flower n tournesol m. @sunglasses np/ 
lunettes fp/ de soleil. @sunlamp n lampe f 
à rayons ultraviolets. <@sunlight n 
(lumière f du) soleil m @sunlit a 
ensoleillé. @sunrise n lever m du soleil. 
@sunroof n Aut toit m ouvrant. @sunset 
n-coucher m du soleil. &sunshade n (on 
table) parasol m; (portable) ombrelle f. 
@sunshine n soleil m. @sunstroke n- 
insolation f. @suntan n bronzage m; — a 
(iction, oil) solaire. @suntanned a 
bronzé. @sunup r Am lever m du soleil. 
sundae l'sAnder] n glace f aux fruits. 
Sunday l'sandi] n dimanche m. 
sundry [‘sandri] a divers; all and s. tout le 
monde; — npl Com articles mp! divers. 

sung [san] see sing. 
sunk [sank] see sink 2; — a I’m s. Fam je suis 
fichu. &sunken a (rock etc) submergé; 
(eyes) cave. 

sunny [‘sant] a (-ier, -iest) ensoleillé; it’s s. il 
fait (du) soleil; s. period Met éclaircie f. 

super [‘surpor] a Fam sensationnel. 
super- [‘su:por] pref super-. 
superannuation [suporænju'ef(s)n] n 
(amount) cotisations fp/ (pour la) retraite. 
superb [su:'psib] a superbe. 
supercilious [surpa'silies] a hautain. 
superficial [surpa'fif(2)l} a superficiel. 
@—ly adv superficiellement. 

superfluous (su:'paiflues] a superflu. 
superhuman [suips'hjumman] a surhumain. 
superimpose [suporimpouz] v{ super- 
poser (on à). 
superintendent [suiporin'tendant] n direc- 
teur, -trice mf; (police) s. commissaire m 
(de police). 

superior [su'piorisr] a supérieur (to à); 
(goods) de qualité supérieure; — n (person) 
supérieur, -eure mf. @superl'ority n 
supériorité f. 

superlative [sur parlotiv] a sans pareil, — a 
& n Gram superlatif (m). 
superman f'supomæn] n (pl 
surhomme m. 
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supermarket [‘suipomaikit] » supermarché 
m. 

supernatural [sups'nætf(s)rol] a & n 
surnaturel (m). 

superpower [‘surpspavar] n Pol superpuis- 
sance f. 

supersede 
supplanter. 

supersonic [suips'sonik] a supersonique. 
superstition [surps'st1f(3)n] n superstition f. 
@superstitious a superstitieux. 

supertanker l'suipstænkar] n pétrolier m 
géant. 

supervise [‘suipovaiz] vt (person, work) 
surveiller, (office, research) diriger. 
@super'vision n surveillance f; direction 
J. @supervisor n surveillant, -ante m/f; (in 
office) chef m de service; (shop) chef m de 
rayon. &super'visory a (post) de surveil- 
lant(e). 

supper [sapar] n diner m; (late-night) 
souper m. 

supple l'sAp(2)l] a souple. @—ness n 
souplesse f. 

supplement ['saplimant] n (addition) & 
Journ supplément m (to a); — ['sapliment] 
vt compléter; to s. one’s income arrondir 
ses fins de mois. @supple'mentary a 
supplémentaire. 

supply {s'plar] vt (provide) fournir; (feed) 
alimenter (with en); (equip) équiper, 
pourvoir (with de); to s. a need subvenir à 
un besoin; to s. s.o. with sth, s. sth to s.o. 
(facts etc) fournir qch a qn; — n (stock) 
provision f, réserve f, (equipment) matériel 
m; the s. of (act) la fourniture de; the s. of 
gas/electricity to lalimentation f en 
gaz/électricité de; (food) supplies vivres 
mpl; (office) supplies fournitures fp/ (de 
bureau); s. and demand l'offre f et la 
demande; to be in short s. manquer; — a 
(ship, train) ravitailleur; s. teacher sup- 
pléant, -ante mf. ®@—ing n (provision) 
fourniture f; (feeding) alimentation /. 
@suppller n Com fournisseur m. 

support [ss'poit] vi (bear weight of) soutenir, 
supporter; (help, encourage) soutenir, 
appuyer; (theory, idea) appuyer; (be in 
favour of) être en faveur de; (family, wife 
etc) assurer la subsistance de; (endure) 

supporter; — n (help, encouragement) appui 
m, Soutien m; Tech support m; means of s. 
moyens mpl de subsistance; in s. of en 
faveur de; (evidence, theory) à l'appui de. 
æ—ing a (role) Th Cin secondaire; (actor) 
qui a un rôle secondaire. @supporter n 

[surpo'sird] vt remplacer, 



suppose 

partisan, -ane mf; Fb supporter m. @sup- 
portive a to be s. prêter son appui (of, to à). 

suppos/e [so'pouz] vti supposer (that que); 
I’m supposed to work or be working (ought) 
je suis censé travailler; he’s s. to be rich on 
le dit riche; I s. (so) je pense; I don’t s. so, I 
s. not je ne pense pas; you're tired, I s. vous 
étes fatigué, je suppose; s. or supposing we 
go (suggestion) si nous partions; s. or 
supposing (that) you’re right supposons 
que tu aies raison. &—ed a soi-disant. 
@—edly [-1dli] adv soi-disant. @suppo- 
‘sition n supposition f. 

suppository [so'ppziton] n Med supposi- 
toire m. 

suppress [ss'pres] v (put an end to) 
supprimer; (feelings) réprimer; (scandal, 
yawn etc) étouffer. suppression 7 
suppression /; répression f. &suppressor 
n El dispositif m antiparasite. 
supreme  {surprim] a suprême. 
@supremacy 7 suprématie f (over sur). 
supremo [surprimau] 7 (pl-0s) Fam grand 
chef m. 

surcharge ['ssit{aidz] m (extra charge) 
supplément m; (on stamp) surcharge f; 
(tax) surtaxe f. 

sure [fur] a (-er, -est) sûr (of de, that que); 
she’s s. to accept il est sir qu’elle 
acceptera; it’s s. to snow il va sûrement 
neiger; to make s. of s’assurer de; for s. a 
coup sûr, pour sûr; s.!, Fam s. thing! bien 
sûr!; s. enough (in effect) en effet; it s. is 
cold Am il fait vraiment froid; be s. to do it! 
ne manquez pas de le faire! @surefire a 
infaillible. @surely adv (certainly) sûre- 
ment; s. he didn’t refuse? (J think, I hope) il 
n’a tout de méme pas refusé. 

surety ['fuarati] 7 caution f. 
surf [ss1f] 2 (foam) ressac m. @surfboard n 
planche f (de surf). @surfing n Sp surf m. 

surface ['ssifis] surface f, s. area superficie 
J, s. mail courrier m par voie(s) de surface; 
on the s. (to all appearances) Fig en 
apparence; — vt (road) revêtir, — vi (of 
swimmer etc) remonter à la surface; (of 
ideas, person etc) Fam apparaitre. 

surfeit l'ssifit] 7 (excess) excès m (of de). 
surge l'ss1d3] n (of sea, enthusiasm) vague f; 
(rise) montée f, — vi (of crowd, hatred) 
déferler; (rise) monter; to s. forward se 
lancer en avant. 

surgeon ['ssid3z(2)n] nr chirurgien mm. 
surgery n (science) chirurgie f; (doctor’s 
office) cabinet m; (sitting, period) consulta- 
tion f; to undergo s. subir une intervention. 

susceptible 

@surgical a chirurgical; (appliance) 
orthopédique; s. spirit alcool m à 90°. 

surly ['sa:lt] a (-ier, -iest) bourru. @surll- 
ness n air m bourru. 

surmise [so'maiz] vt conjecturer (that que). 
surmount [ss'maunt] vf (overcome, be on top 
of) surmonter. 
surname ['ssineim] n nom m de famille. 
surpass [so'pais] vt surpasser (in en). 
surplus ['ssiplas] 7 surplus m; — a (goods) 
en surplus; some s. material/etc (left over) 
un surplus de tissu/etc; s. stock surplus 
mpl. 

surpris/e [so'praiz] n surprise f; to give s.o. 
as. faire une surprise a qn; to take s.o. by s. 
prendre qn au dépourvu; — a (visit, result 
etc) inattendu; — vi (astonish) étonner, 
surprendre; (come upon) surprendre. 
@—ed a surpris (that que (+ sub), at sth 
de qch, at seeing/erc de voir/etc); I’m s. at 
his or her stupidity sa bétise m’étonne or me 
surprend. ®—ing a surprenant. ®—ingly 
ady étonnamment; s. (enough) he 
chose étonnante, il... . 

surrealistic [sara'listik] a (strange) Fig 
surréaliste. 

surrender [ss'rendar] 1 vi (give oneself up) 
se rendre (to à); to s. to (police) se livrer à; 
— n Mil reddition f, capitulation f. 2 vt 
(hand over) remettre, rendre (to a); (right, 
claim) renoncer à. 

surreptitious [sarap'tifas] a subreptice. 
surrogate l'saragat] n substitut m; s. mother 
mère f porteuse. 

surround [so'raund] vz entourer (with de); 
Mil encercler; surrounded by entouré de. 
@—ing a environnant. ®—Iings np/ envi- 
rons mpl; (setting) cadre m. 

surveillance [ssr'veilons] n (of prisoner etc) 
surveillance f. 

survey (so'ver] v (look at) regarder; (review). 
passer en revue; (house etc) inspecter; 
(/and) arpenter; — ['ssiver] n (investigation) 
enquête f; (of house etc) inspection f; (of 
opinion) sondage m; a (general) s. of une 
vue générale de. @sur'veying 7 arpentage 
m. @sur'veyor n (arpenteur m) géomètre | 
m; (of house etc) expert m. | 

survive [sa'vatv] vi (of person, custom ete | 
survivre; — vt survivre à. @survival n (act) 
survie f; (relic) vestige m. @survivor 1 
survivant, -ante mf. 

susceptible [sa'septob(2)l] a (sensitive) 
sensible (to a); s. to colds/etc (prone to) 
prédisposé aux rhumes/etc. @suscepti- 
‘bility n sensibilité f; prédisposition f; pl 
susceptibilité f. 



| suspect 

suspect [‘saspekt] 1 & a suspect, -ecte (m/); 
— [so'spekt] vz soupgonner (that que, of sth 
de qch, of doing d’avoir fait); (think ques- 
tionable) suspecter, douter de; yes, I s. oui, 
j'imagine. 
suspend [ss'spend] vz 1 (hang) suspendre 
(from à). 2 (stop, postpone, dismiss) suspen- 
dre; (passport etc) retirer (provisoirement); 
(pupil) Sch renvoyer; suspended sentence 
Jur condamnation f avec sursis. @sus- 
pender n (for stocking) jarretelle f. pl 
(braces) Am bretelles pl s. belt 
porte-jarretelles m inv. @suspension n 1 
(stopping) suspension f; (of passport etc) 
retrait m (provisoire). 2 (of vehicle etc) 
suspension f; s. bridge pont m suspendu. 
suspense [s2'spens] n attente f (angoissée); 
(in film, book etc) suspense m; in s. (person, 
matter) en suspens. 

suspicion {sa'spif(a)n] 1 soupçon m; to 
arouse s. éveiller les soupçons; with s. 
(distrust) avec méfiance; under s. considéré 
comme suspect. @suspicious a (person) 
soupçonneux, méfiant; (behaviour) sus- 
pect; s.(-looking) (suspect) suspect; to be s. 
of or about (distrust) se méfier de. @sus- 
piciously adv (to behave etc) d’une 
manière suspecte; (fo consider etc) avec 
méfiance. 

sustain [ss'stem] vi (effort, theory) soutenir; 
(weight) supporter; (with food) nourrir; 
(life) maintenir; (damage, attack) subir; 
(injury) recevoir. @sustenance n (food) 
nourriture f; (quality) valeur f nutritive. 
swab [swob] n (pad) Med tampon m; (spec- 
‘imen) Med prélèvement m. 
swagger [‘swzgor] vi (walk) parader; — n 
démarche f fanfaronne. 

swallow [‘swolou] 1 vi avaler; to s. down or 
up avaler; to s. up Fig engloutir, — vi 
avaler. 2 n (bird) hirondelle /. 

swam [swæm] see swim. 
Swamp [swomp] n marais m, marécage m; 
— vt (flood, overwhelm) submerger (with 
de). @swampy a (-ier, -iest) marécageux. 
swan [swon] n cygne m. 
swank [swænk] vi (show off) Fam crâner, 
fanfaronner. 
swap [swop] n échange m; pl (stamps etc) 
doubles mpl; — ve (-pp-) échanger (for 

- contre); to s. seats changer de place; — vi 
échanger. 
swarm [swoim] n (of bees, people etc) essaim 
m; — vi (of streets, insects, people etc) 
fourmiller (with de); to s. in (of people) 
entrer en foule. 

sweet 

swarthy [‘swoid1] a (-ier, -iest) (dark) 
basané. 

swastika ['swostika] n (Nazi emblem) croix f 
gammée. 

swat [swot] ve (-tt-) (fly etc) écraser. 
sway [swer] vi se balancer, osciller; — vt 
balancer; Fig influencer; — n balancement 
m; Fig influence f 

swear ['swear] vt (pt swore, pp sworn) jurer 
(to do de faire, that que); to s. an oath 
préter serment; to s. s.o. to secrecy faire 

jurer le silence à qn; sworn enemies 
ennemis mpl jurés; — vi (take an oath) jurer 
(to sth de qch); (curse) jurer, pester (at 
contre); she swears by this lotion elle ne 
jure que par cette lotion. &swearword n 
gros mot m, juron m. 

sweat [swet] 7 sueur f, s. shirt sweat-shirt 
m; — vi (of person, wall etc) suer (with de); 
— vt to s. out (cold) Med se débarrasser de 
(en transpirant). @sweater n (garment) 
pull m. @sweaty a (-ier, -iest) (shirt etc) 

plein de sueur; (hand) moite; (person) 
(tout) en sueur, (tout) en nage. 
swede [swird] n (vegetable) rutabaga m. 
Swede [swid] n Suédois, -oise mf. 
@Sweden n Suède f. @Swedish a 
suédois; — n (language) suédois m. 
sweep [swip] n coup m de balai; (move- 
ment) Fig (large) mouvement m; (curve) 
courbe f; to make a clean s. (removal) faire 
table rase (of de); (victory) remporter une 
victoire totale; — vt (pt & pp swept) (with 
broom) balayer; (chimney) ramoner; (river) 
draguer; to s. away or out or up balayer: to 
s. away or along (carry off) emporter; to s. 
aside (dismiss) écarter, — vi to s. (up) 
balayer; to s. in (of person) Fig entrer 
rapidement or majestueusement; to s. 
through (of fear etc) saisir (groupe etc); (of 
disease etc) ravager (pays etc). &—Ing a 
(gesture) large; (change) radical; (state- 
ment) trop général. @sweepstake 1 
(lottery) sweepstake m. 

sweet [swit] a (-er, -est) (not sour) doux; 
(agreeable) agréable, doux; (tea, coffee etc) 
sucré; (person, house, kitchen) mignon, 
gentil; to have as. tooth aimer les sucreries; 
to be s.-smelling sentir bon; s. corn maïs m; 

_&, pea Bot pois m de senteur; s. potato 
patate f douce; s. shop confiserie f; s. talk 
Fam cajoleries fpl, douceurs fpl; — n 
(candy) bonbon m; (dessert) dessert m; my 
s.! (darling) mon ange! @sweeten vi (tea 
etc) sucrer; Fig adoucir. @sweetener n 
saccharine f. @sweetie n (darling) Fam 
chéri, -ie nf. ®@sweetly adv (kindly) genti- 



sweetbread 

ment; (softly) doucement. &sweetness n 
douceur f; (taste) goût m sucré. 
sweetbread l'switbred] n ris m de veau or 
d’agneau. 
sweetheart l'swithait] n (lover) ami, -ie mf; 
my s.! (darling) mon ange! 

swell [swel] 1 1 (of sea) houle f. 2 a (very 
good) Am Fam formidable. 3 vi (pt swelled, 
pp swollen or swelled) se gonfler; (of river, 
numbers) grossir; to s. (up) Med enfler, 
gonfler; — vt (river, numbers) grossir. 
@-—Ing n Med enfiure f. 

swelter ['sweltor] vi étouffer. &—Ing a 
étouffant; it’s s. on étouffe. 

swept [swept] see sweep. 
swerve [sw31v] vi (while running etc) faire un 
écart; (of vehicle) faire une embardée. 

swift [swift] 1 a (-er, -est) rapide; s. to act 
prompt à agir. 2 n (bird) martinet m. 
@-—ly adv rapidement. ®—ness n rapi- 
dité f. 

swig [swig] n (of beer etc) lampée f. 
swill [swil] vt to s. (out or down) laver (à 
grande eau). 

swim [swim] n baignade f; to go for as. se 
baigner, nager; — vi (pt swam, pp swum, 
pres p swimming) nager; Sp faire de la nata- 
tion; (of head, room) Fig tourner; to go 
swimming aller nager; to s. away se sauver 
(à la nage); — vt (river) traverser à la nage; 
(length, crawl etc) nager. swimming n 
natation f; s. costume maillot m de bain; s. 
pool, s. baths piscine f; s. trunks slip m or 
calegon m de bain. &swimmer n nageur, 
-euse nf. @swimsult n maillot m de bain. 

swindi/e ['swind(s)l] n escroquerie f; — vt 
escroquer; to s. s.o. out of money escroquer 
de l’argent à qn. @—er n escroc m. 

swine [swain] n inv (person) Pej salaud m. 
swing [swin] n (seat) balançoire f; (move- 
ment) balancement m; (of pendulum) oscil- 
lation f; (in opinion) revirement m; 
(rhythm) rythme m; to be in full s. battre 
son plein; to be in the s. of things Fam être 
dans le bain; s. door porte fde saloon; — vi 
(pt & pp swung) (sway) se balancer; (of 
pendulum) osciller; (turn) virer; to s. round 
(turn suddenly) virer, tourner; (of person) se 
retourner (vivement); (of vehicle in collision 
etc) faire un tête-à-queue; to s. into action 
passer à l’action; — vt (arms etc) balancer; 
(axe) brandir; (influence) Fam influencer; 
tos. round (car etc) faire tourner. &—Ing a 
Fam (trendy) dans le vent; (lively) plein de 
vie; (music) entrainant. 

swingelng l'swindzn] a s. cuts des réduc- 
tions fp/ draconiennes. 

symbol 

swipe [swaip] vt Fam (hit) frapper dur; 
(steal) piquer (from s.o. à qn); — n Fam 
grand coup m. 

swirl [swail] n tourbillon m; — vi tourbillon- 
ner. 

swish [swf] 1 a (posh) Fam rupin, chic. 2 vi 
(of whip etc) siffler; (of fabric) froufrouter; 
— n sifflement m; froufrou m. 

Swiss [swis] a suisse; — n inv Suisse m, Suis- 
sesse f; the S. les Suisses mpl. 

switch [switf] r E/ bouton m (électrique), 
interrupteur m; (change) changement m (in 
de); (reversal) revirement m (in de); — vt 
(money, employee etc) transférer (to a); 
(affection, support) reporter (to sur, from 
de); (exchange) échanger (for contre); to s. 
buses/etc changer de bus/etc; to s. places 
or seats changer de place; to s. off (/amp, 
gas, radio etc) éteindre; (engine) arréter; to 
s. itself off (of heating etc) s'éteindre tout 
seul; to s. on (/amp, gas, radio etc) mettre, : 
allumer; (engine) mettre en marche; — vi to 
s. (over) to passer à; to s. off (switch off 
light, radio etc) éteindre; to s. on (switch on 
light, radio etc) allumer. @switchback n 
(at  funfair) montagnes fpl russes. 
@switchblade n Am couteau m à cran 
d’arrét. @switchboard n Tel standard m; 
s. operator standardiste mf. 

Switzerland ['switsolond] n Suisse f- 
swivel ['swrv(2)] vi (-ll-, Am -1-) to s. (round) 
(of chair etc) pivoter; — as. chair fauteuil m 
pivotant. 

swollen ['swoul(2)n] see swell 3; — a (leg etc) 
enflé. 
swoon [swum] vi Lit se pâmer. 
swoop [swuip] 1 vi to s. (down) on (of bird) 
fondre sur. 2 n (of police) descente f; — vi 
faire une descente (on dans). 
swop [swop] n, vt & vi = swap. 
sword [soid] n épée f. @swordfish n 
espadon m. 

swore, sworn [sworr, swoin] see swear. 
swot [swot] vi (-tt-) to s. (up) (study) Fam 
potasser; to s. (up) for (exam), to s. up on 
(subject) Fam potasser; — n Pej Fam 
bûcheur, -euse mf. 
swum [swam] see swim. 
swung [swan] see swing. 
sycamore l'sikomoir] n (maple) sycomore 
m; (plane) Am platane m. 

sycophant l'sikofænt] n flagorneur, -euse 
mf. 

syllable ['s1lsb(2)1] # syllabe f. 
syllabus ['stlobas] n Sch Univ programme 
m. 
symbol ['simb(2)l] 2 symbole m. @sym- 
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‘bolic a symbolique. @symbolism n 
symbolisme m. @symbolize vt symboli- 
ser. 

symmetry [‘simotri] 7 symétrie f 
@sy'mmetrical a symétrique. 
sympathy ['srmp201] n (pity) compassion f. 
(understanding) compréhension f; (condo- 
lences) condoléances pl; (solidarity) 
solidarité f (for avec); to be in s. with (work- 
ers in dispute) être du côté de; (s.0.’s opinion 
etc) comprendre, être en accord avec. 
@sympa'thetic a (showing pity) compa- 
tissant; (understanding) compréhensif; s. to 
(favourable) bien disposé à l'égard de. 
@sympa'thetically adv avec compas- 
sion; avec compréhension. &sympathize 
vi I s. (with you) (pity) je compatis (à votre 
sort); (understanding) je vous comprends. 
sympathizer n Pol sympathisant, -ante 
mf. 
symphony ['simfoni] n symphonie f; — a 
(orchestra, concert) symphonique. &sym- 
‘phonic a symphonique. 

symposium [sim'pauziom] n symposium m. 
symptom [simptom] n symptôme mm. 
@sympto'matic a symptomatique (of 
de). 

T, t [tit] n T, tm. @T-Junction n Aut inter- 
section f en T. @T-shirt n tee-shirt m, 
T-shirt m. 

tal [tar] int S/ merci! 
tab [tæb] n (label) étiquette f (tongue) patte 
Ff (loop) attache f; (bill) Am addition f, to 
keep tabs on Fam surveiller (de prés). 

tabby l'tæbi] a t. cat chat, chatte mf tigrée). 
table’ l'te1b(2)1] n 1 (furniture) table f: 
bedside/card/operating t. table de nuit/de 
jeu/d’opération; to lay or set/clear the t. 
mettre/débarrasser la table; (sitting) at the 
t. à table; t. top dessus m de table. 2 (list) 
table f; t. of contents table des matières. 
tablecloth n nappe f. @tablemat n (of 
Jabric) napperon m; (hard) dessous-de-plat 
miny, @tablespoon n = cuiller fa soupe. 
@tablespoontul n = cuillerée f à soupe. 

table? ['terb(a)l] ve (motion etc) Pol pré- 
senter; (postpone) Am ajourner. 

tablet ['tæblit] n 1 (pill) Med comprimé m. 
2 (inscribed stone) plaque f. 

synagogue l'sin2gog] 1 synagogue f. 
synchronize ['sinkranaiz] vt synchroniser. 
syndicate ['sindikat] n (of businessmen, 
criminals) syndicat m. 
syndrome l'sindroum] n Med & Fig 
syndrome m. 

synod ['sinod] n Rel synode m. 
synonym ['sinanim] n synonyme m. 
@sy'nonymous a synonyme (with de). 

synopsis, p/ -opses [s'nopsis, -ppsiiz] n 
résumé m, synopsis m; (of film) synopsis m. 

syntax ['sintæks] n Gram syntaxe f. 
synthesis, p/ -theses l'sin0osis, -0osirz] n 
synthèse f. 

synthetic [sin'6etik] a synthétique. 
syphilis ['srfiis] » syphilis f. 
Syria ['sirto] n Syrie f @Syrian a & n 
syrien, -ienne (m/). 

syringe [si'rind3] n seringue f. 
syrup l'sirap] n sirop m; (golden) s. (treacle) 
mélasse / (raffinée). &syrupy a sirupeux. 

system ['sistom] n (structure, plan, network 
etc) & Anat systeme m; (human body) 
organisme m; (order) méthode /; systems 
analyst analyste-programmeur mf. 
@syste'matic a systématique. @syste- 
‘matically adv systématiquement. 

tabloid l'tæblaid] n (newspaper) quotidien m 
populaire. 

taboo [ts'bui] a & n tabou (m). 
tabulator l'tæbjulertsr] n (of typewriter) 
tabulateur m. 

tacit l'tæsit] a tacite. @—ly adv tacitement. 
taciturn ['tæsitsin] a taciturne. 
tack [tek] 1 n (nail) semence f; (thumbtack) 
Am punaise f; to get down to brass tacks 
Fig en venir aux faits; — vt to t. (down) 
clouer. 2 n (stitch) Tex point m de bâti, — ve 
to t. (down or on) bâtir; to t. on (add) Fig 
(r)ajouter. 3 vi (of ship) louvoyer; — n 
(course of action) Fig voie f. 

tackle {'tæk(2)l] 1 n (gear) matériel m, 
équipement m. 2 vt (task, problem etc) 
s’attaquer a; (thief etc) saisir; Sp plaquer; 
— n Sp plaquage m. 

tacky f'tæki] a (-ier, -iest) 1 (wer, sticky) 
collant, pas sec. 2 (clothes, attitude etc) Am 
Fam moche. 

tact [tzkt] n tact m. @tactful a (remark etc) 
plein de tact, diplomatique; she’s t. elle a 
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du tact. @tactfully adv avec tact. @tact- 
less a qui manque de tact. @tactlessly 
ady sans tact. 

tactic l'tæktik] n a t. une tactique; tactics la 
tactique. &tactical a tactique. 

tactile l'iæktarl] a tactile. 
tadpole l'tædpaul] n têtard m. 
taffy l'tæfr] n (toffee) Am caramel m (dur). 
tag [tæg] 1 n (label) étiquette fi (end piece) 
bout m; — vt (-gg-) to t. on (add) Fam 
rajouter (to à). 2 vi (-gg-) to t. along (follow) 
suivre. 

Tahiti [tarhütr] n Tahiti m. 
tail [tel] 1 1 (of animal) queue f, (of shirt) 
pan m; pl (outfit) habit m, queue-de-pie fi t. 
end fin f, bout m; heads or tails? pile ou 
face? 2 vt (follow) suivre, filer. 3 vi to t. off 
(lessen) diminuer. &tailback n (of traffic) 
bouchon m. @tallcoat n queue-de-pie f. 
taillight n Aut Am feu m arrière inv. 

tallor ['teilar] n (person) tailleur m; — vt 
(garment) façonner; Fig adapter (to, to suit 
à). @t.-'made a fait sur mesure; t.-made 
for (specially designed) congu pour; 
(suited) fait pour. 

tainted ['teintid] a (air) pollué; (food) gate; 
Fig souillé. 

take [tek] vt (pt took, pp taken) prendre; 
(choice) faire; (prize) remporter; (exam) 
passer; (contain) contenir, Math soustraire 
(from de); (tolerate) supporter; (bring) 
apporter (qch) (to à), (person) amener (to 
à), (person by car) conduire (to à); (escort) 
accompagner (to à); (lead away) emmener; 
(of road) mener (qn); to t. sth to s.o. 
(ap)porter qch à qn; to t. s.o. (out) to (thea- 
tre etc) emmener qn 4; to t. sth with one 

emporter qch; to t. over or round or along 
(object) apporter; (person) amener; to t. 
s.o. home (on foot, by car etc) ramener qn; it 
takes an army/courage/etc (requires) il faut 
une armée/du courage/etc (to do pour 
faire); 1 took an hour to do it or over it j’ai 
mis une heure à le faire, ça m’a pris une 
heure pour le faire; I t. it that je présume 
que; — n Cin prise f de vue(s); — vi (of fire) 
prendre. & to t. after vi (be like) ressembler 
à, to t. apart vt (machine) démonter; to 
t. away vt (thing) emporter; (person) em- 
mener; (remove) enlever (from a); Math 
soustraire (from de). @t.-away a (meal) à 
emporter; — n café m or restaurant m qui 
fait des plats à emporter; (meal) plat m à 
emporter; to t. back vt reprendre; (return) 
rappôrter; (statement) retirer; to t. down vt 
(object) descendre; (notes) prendre; to t. in 
vt (chair, car etc) rentrer; (orphan) recueil- 
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lir; (skirt) reprendre; (include) englober; 
(distance) couvrir; (understand) compren- | 
dre; (deceive) Fam rouler; to t. off vt 
(remove) enlever; (train, bus) supprimer; 
(lead away) emmener; (mimic) imiter; 
Math déduire (from de); — vi (of aircraft) 
décoller. &takeoff n (of aircraft) décollage 
m; to t. on vt (work, employee, passenger, 
shape) prendre; to t. out vs (from pocket etc) 
sortir; (stain) enlever; (tooth) arracher; 
(licence, insurance) prendre; to t. it out on 
Fam passer sa colère sur. @t.-out a & n 
Am = t.-away; to t. over vt (be responsible 
for the running of) prendre la direction de; 
(overrun) envahir; (buy out) Com racheter 
(compagnie); to t. over s.0.’s job remplacer 
qn; — vi Mil Pol prendre le pouvoir; 
(relieve) prendre la reléve (from de); 
(succeed) prendre la succession (from de). 
t.-over n Com rachat m; Pol prise f de 
pouvoir; to t. round w (distribute) 
distribuer; (visitor) faire visiter; to t. to vito 
t. to doing se mettre à faire; I didn’t t. to. 
him/it il/ça ne m’a pas plu; to t. up w 
(carry up) monter; (hem) raccourcir; 
(continue) reprendre; (occupy) prendre; 
(hobby) se mettre à, — vi to t. up with se lier 
avec. @taken a (seat) pris; (impressed) 
impressionné (with, by par); to be t. ill 
tomber malade. @taking n (capture) Mil’ 
prise f, pl (money) Com recette f. 

talcum l'tælksm] a t. powder talc m. | 
tale [terl] 1 (story) conte m; (account, report) 
récit m; (lie) histoire f; to tell tales 
rapporter (on sur). 

talent l'tælont] n talent m; (talented people) 
talents mpl; to have a t. for avoir du talent 
pour. &talented a doué, talentueux. 

talk [tork] n (words) propos mpl; (gossip) 
bavardage(s) m(pl); (conversation) conver- 
sation f (about à propos de); (interview) 
entretien m; (lecture) exposé m (on sur); 
(informal) causerie f (on sur); pl (negotia- 
tions) pourparlers mpl; to have a t. with 
parler avec; there’s t. of on parle de; — vi 
parler (to à; with avec; about, of de); (chat) 
bavarder; to t. down to s.o. parler à qn 
comme à un inférieur, — vt (nonsense) dire; 
to t. politics parler politique; to t. s.o. into 
doing/out of doing persuader qn de 
faire/de ne pas faire; to t. over discuter. 
(de); to t. s.o. round persuader qn. &—ing 
a (film) parlant; to give s.o. a talking-to 
Fam passer un savon à qn. @talkative a 
bavard. @talker n causeur, -euse m/f; she’s 
a good t. elle parle bien. 

tall [tol] a (-er, -est) (person) grand; (rele 
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house etc) haut; how t. are you? combien 
mesures-tu?; a t. story Fig une histoire 
invraisemblable or a dormir debout. 
tallboy n grande commode f. @tall- 
ness n (of person) grande taille f; (of build- 
ing etc) hauteur f. 

tally [‘tzli) vi correspondre (with à). 
tambourine [tæmbs'rin] n tambourin m. 
tame [teim] a (-er, -est) (animal, bird) 
apprivoisé; (person) Fig docile; (book, 
play) fade. — vt (animal, bird) apprivoiser; 
(lion, passion) dompter. 

tamper [‘tampor] vi to t. with (/ock, car etc) 
toucher à; (text) altérer. 

tampon ['tæmpon] n tampon m hygiénique. 
tan [tæn] 1 n (suntan) bronzage m; — vii 
(-nn-) bronzer. 2 a (colour) marron clair 
inv. 3 vt (-nn-) (hide) tanner. 

tandem ['tændom] n 1 (bicycle) tandem m. 2 
in t. (to work etc) en tandem. 

fang [ten] n (taste) saveur f piquante; 
(smell) odeur f piquante. @tangy a (-ier, 
-iest) piquant. 

tangerine [tzndze'rim] n mandarine f. 
tangible [‘tzndzab(s)!] a tangible. 
tangl/e l'tæng(2)l] n enchevétrement m; to 
get into a t. (of rope) s’enchevétrer; (of hair) 
s’emméler; (of person) Fig se mettre dans 
une situation pas possible. @®—ed a 
enchevétré; (hair) emmélé; to get t. = to 
get into a tangle. 

tank [tank] n 1 (for storage of water, fuel 
etc) réservoir m; (var) cuve f; (fish) t. aqua- 
rium m. 2 (vehicle) Mil char m, tank m. 

tankard l'tænkad] n (beer mug) chope f. 
tanker  [tænkor] on (truck) Aut 
camion-citerne m; (oil) t. (ship) pétrolier m. 

tantalizing [‘tentolaizin] a (irrésistible- 
ment) tentant. ®—ly adv d’une manière 
tentante. 

tantamount l'tæntomaunt] a it’s t. to cela 
équivaut à. 

tantrum ['tæntrom] n accès m de colère. 
tap[tæp] 1 » (for water) robinet m; ont. Fig 
disponible. 2 vri (-pp-) frapper légèrement, 
tapoter; — n petit coup m; t. dancing 
claquettes fpl. 3 vt (-pp-) (phone) placer sur 
table d'écoute. 4 vt (-pp-) (resources) 
exploiter. 

tape [teip] 1 n ruban m; (sticky) t. ruban 
adhésif; t. measure mètre m (à) ruban; — vt 
(stick) coller (avec du ruban adhésif). 2 n 
(for sound recording) bande f (magné- 
tique); (video) t. bande (vidéo); t. recorder 
magnétophone m; — vi enregistrer. 

taper l'teipar] 1 vi (of fingers etc) s’effiler; to 
_ t. off Fig diminuer. 2 n (candle) Rel cierge 
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m. @—ed a, @—Ing a (jingers) fuselé; 
(trousers) à bas étroits. 

tapestry [‘tzpoastri] n tapisserie f. 
taploca [tzpr'suka] n tapioca m. 
tar [tar] n goudron m; — vt (-rr-) goudron- 
ner. 

tardy l'tardi] a (-ier, -iest) (belated) tardif; 
(slow) lent. 

target [‘targit] 1 cible f; Fig objectif m; t. 
date date f fixée: — vt (aim) Fig destiner (at 
à); (aim at) Fig viser. 

tariff ['tærif] n (tax) tarif m douanier; 
(prices) tarif m. 

tarmac l['taimæk] n macadam m 
(goudronné); (runway) piste f. 

tarnish l'tamnif] vi ternir. 
tarpaulln [tarpoilin] n bâche f (goudron- 
née). 

tarragon ['tzrogen] n Bot Culin estragon m. 
tarry [‘tzert] vi (remain) Lit rester. 
tart [tait] 1 n (pie) tarte f. 2 a (-er, -est) 
(taste, remark) aigre. 3 n (prostitute) Pej 
Fam poule f. 4 vi to t. up Pej Fam (decorate) 
embellir; (dress) attifer. @®—ness n 
aigreur f. 

tartan l'tait(o)n] n tartan m; — a écossais. 
tartar [‘tartor] À n (on teeth) tartre m. 2 at. 
sauce sauce / tartare. 

task [taisk] n tâche f; to take to t. prendre à 
partie; t. force Mil détachement m spécial; 
Pol commission f spéciale. 

tassel l'tas(2)1] n (on clothes etc) gland m. 
taste [terst] n goût m; to get a t. for prendre 
goût à; in good/bad t. de bon/mauvais 
goût; to have a t. of goûter; goûter a; 
goûter de; — vt (eat, enjoy) goûter; (try, 
sample) goûter à; (make out the taste of) 
sentir (le goût de); (experience) goûter de; 
— vi to t. of or like avoir un goût de; to t. 
delicious/etc avoir un goût délicieux/erc; 
how does it t.? comment le trouves-tu?; — a 
t. bud papille f gustative. @tasteful a de 
bon goût. @tastefully adv avec goût. 
tasteless a (food etc) sans goût; (joke 
etc) Fig de mauvais goût. @tasty a (-ier, 
-iest) savoureux. 

tat [tzt] see tit 2. 
ta-tal [tae‘tar] int SI au revoir! 
tattered ['tztod] a (clothes) en lambeaux; 
(person) déguenillé. @ tatters np/ in t. en 
lambeaux. 

tattoo [tz'tu:] 1  (p/ -oos) (on body) 
tatouage m; — vi tatouer. 2 n (pi -oos) Mil 
spectacle m militaire. 

tatty ['tzet1] a (-ier, -iest) (clothes etc) Fam 
miteux. 

taught [tort] see teach. 
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taunt [tint] v¢ railler, — n raillerie f 
@—Ing a railleur. 

Taurus ['torras] n (sign) le Taureau. 
taut [toit] a (rope, person etc) tendu. 
tavern l'tævon] n taverne f. 
tawdry l'toidri] a (-ier, -iest) Pej tape-à-l'œil 
inv. 

tawny l'toini] a (colour) fauve; (port) ambré. 
tax! [tæks] n taxe f, impôt m; (income) t. 
impôts mpl (sur le revenu), — a fiscal; t. 
collector percepteur m; t. relief dégrève- 
ment m (d'impôt); — vt (person, goods) 
imposer. &taxable a imposable. @tax- 
‘atlon n (act) imposition f; (taxes) impôts 
mpl. @tax-free a exempt d'impôts. 
@taxman n (pl -men) Fam percepteur m. 
@taxpayer n contribuable mf. 

tax? [tæks] vt (patience etc) mettre à 
l'épreuve; (tire) fatiguer. @—Ing a (jour- 
ney etc) éprouvant. 

taxi l'tæks1] 1 1 taxi m; t. cab taxi m; t. rank, 
Am t. stand station f de taxis. 2 vi (of 
aircraft) rouler au sol. 

tea [tit] n the m; (snack) goûter m; high t. 
goûter m (dinatoire); to have t. prendre le 
thé; (afternoon snack) goûter; t. break 
pause-thé f; t. chest caisse f(a thé); t. cloth 
(for drying dishes) torchon m; t. set service 
m à thé; t. towel torchon m. @teabag n 
sachet m de thé. @teacup n tasse fa thé. 
@tealeaf n (pi -leaves) feuille f de thé. 
@teapot n théière f. @tearoom n salon m 
de thé. @teaspoon n petite cuiller f 
@teaspoontul n cuillerée f à café. @tea- 
time n l'heure / du thé. 

teach [titf] ve (pr & pp taught) apprendre 
(s.o. sth qch a qn, that que); (in school etc) 
enseigner (s.0. sth qch à qn); to t. s.0. (how) 
to do apprendre a qn a faire; to t. school 
Am enseigner; to t. oneself sth apprendre 
qch tout seul; — vi enseigner. ®—ing n 
enseignement m; — a (staff) enseignant; 
(method, material) pédagogique; t. profes- 
sion enseignement =m; (teachers) 
enseignants mpi; t. qualification diplôme m 
permettant d'enseigner. @—er n profes- 
seur m; (in primary school) instituteur, 
-trice mf. 

teak [titk] n (wood) teck m. 
team [tiim] n Sp équipe f; (of oxen) attelage 
m, t. mate coéquipier, -ière mf, — vi to t. up 
faire équipe (with avec). @teamster n Am 
routier m. &teamwork n collaboration f. 

tear’ [tear] À n déchirure f; — vt (pt tore, pp 
torn) (rip) déchirer; (snatch) arracher (from 
s.0. à qn); torn between Fig tiraillé entre; to 
t. down (house etc) démolir; to t. away or off 

or out (forcefully) arracher; (stub, receipt, 
stamp etc) détacher; to t. up déchirer; — vi 
(of cloth etc) se déchirer. 2 vi (pt tore, pp 
torn) to t. along (rush) aller à toute vitesse, 

tear2 [tor] n larme f; in tears en larmes; 
close to or near (to) tears au bord des 
larmes. @tearful a (eyes, voice) lar- 
moyant; (person) en larmes. @tearfully 
adv en pleurant. @teargas n gaz m lacry- 
mogène. 

tearaway l'tesrowei] n Fam petit voyou m. 
teas/e [tirz] vt taquiner; (harshly) tour- 
menter; — n (person) taquin, -ine mf. 
@-—Ing a (remark etc) taquin. ®@—er n 1 
(person) taquin, -ine mf. 2 (question) Fam 
colle f. 

teat [tit] n (of bottle, animal) tétine f. 
technical  l'teknik(a)l] a technique. 
@techni'callty n (detail) détail m tech- 
nique. &technically adv techniquement; 
Fig théoriquement. ætech'nician n 
technicien, -ienne mf. @tech'nique 1 
technique f. @technocrat n technocrate 
m. @techno'logical a technologique. 
@tech'nology n technologie f. 

teddy l'tedi] r t. (bear) ours m (en peluche). 
tedious l'tidias] a fastidieux. @tedious- 
ness n, &tedium n ennui m. 

teem [tiim] vi 1 (swarm) grouiller (with de). 
2 to t. (with rain) pleuvoir à torrents. 
@—ing a 1 (crowd, street etc) grouillant. 2 
t. rain pluie / torrentielle. 

teenage ['tineid3] a (person, behaviour) 
adolescent; (fashion) pour adolescents. 
@teenager n adolescent, -ente mi. 
@teens np/ in one’s t. adolescent. 

teeny (weeny) l'tini(winr)] a (tiny) Fam 
minuscule. 

tee-shirt ['tirfait] 1 tee-shirt m. 
teeter l'titar] vi chanceler. 
teeth [ti10] see tooth. @teeth /e (tid) vi faire 
ses dents. @—Ing n dentition fi t. ring 
anneau m de dentition; t. troubles Fig 
difficultés fp/ de mise en route. 

teetotal [ti'tout(s)l] a @teetotaller n 
(personne f) qui ne boit pas d’alcool. 

tele- l'teli] pref télé. 
telecommunications  [telikamjumrker- , 
J§(2)nz] np! télécommunications fp/. 
telegram l'teligræm] n télégramme m. 
telegraph ['teligraif] n télégraphe m; — a 
(wire etc) télégraphique; t. pole poteau m 
télégraphique. 

telepathy [ts'lepa@r] n télépathie /- 
telephone ['telifaun] 1 téléphone m; on the 
t. (speaking) au téléphone: — a (call, line 
etc) téléphonique; (directory) du télé- 
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phone; (number) de téléphone; t. booth, t. 
box cabine f téléphonique; — vi télé- 
phoner; — vt (message) téléphoner (to à); to 
t. s.o. téléphoner 4 qn. @te'lephonist n 

| téléphoniste mf. 
| teleprinter l'teliprintar] n téléscripteur m. 
| telescope l'teliskaup] n télescope m. 

| ætele'scopic a (pictures, aerial, 
umbrella) télescopique. 

teletypewriter [teli'taipraitar] n Am télés- 
cripteur m. 

televise ['telivaiz] vr téléviser. @tele- 
‘vision n télévision /; on (the) t. à la télévi- 
sion, to watch (the) t. regarder la télévi- 
sion; — a (programme etc) de télévision; 
(serial, report) télévisé. 

telex l'teleks] n (service, message) télex m; — 
| vf envoyer par télex. 
| tell [tel] vr (pr & pp told) dire (s.o. sth qch à 

qn, that que); (story) raconter; (future) 
prédire; (distinguish) distinguer (from de); 
(know) savoir; to t. s.o. to do dire à qn de 
faire; to know how to t. the time savoir lire 
l'heure; to t. the difference voir la diffé- 
rence (between entre); to t. off (scold) Fam 
gronder; — vi dire; (have an effect) avoir un 
effet; (Know) savoir; to t. of or about sth 
parler de qch; to t. on s.o. Fam rapporter 
sur qn. @—Ing a (smile etc) révélateur; 
(blow) efficace. telltale nr Fam 

| rapporteur, -euse mf. 
| teller l'telar] n (bank) t. caissier, -ière my. 
| telly [‘teli] n Fam télé f. 
| temerity [ts'meritr] n témérité f. 
| temp [temp] n (secretary etc) Fam inté- 

rimaire mf. 
temper l'tempar] 1 x (mood, nature) humeur 
SF; (anger) colère f; to lose one’s t. se mettre 
en colère; in a bad t. de mauvaise humeur; 
to have a (bad or an awful) t. avoir un carac- 
tere de cochon. 2 vs (steel) tremper; Fig 
tempérer. 

| temperament [‘temp(2)romont] n tempéra- 
| ment m. @tempera'mental a (person, 
| machine etc) capricieux, (inborn) inné. 
| temperance l'temp(s)rons] n (in drink) 

tempérance f. : 
temperate [‘temporat] a (climate etc) tem- 
péré. 

temperature ['temp(2)ratfar] n température 
f; to have a t. Med avoir or faire de la 
température. 

tempest ['tempist} n Lit tempête f. &tem- 
'pestuous a (meeting etc) orageux. 

template ['templot] » (of plastic, metal etc) 
Tex patron m; Math trace-courbes m inv. 
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temple l'temp(3)l] n 1 Re/ temple m. 2 Anat 
tempe f. 

tempo l'tempau] nr (p/ -os) tempo m. 
temporal ['temp(a)ral] a temporel. 
temporary l'temp(s)rari] a provisoire; (job, 
worker) temporaire; (secretary)  inté- 
rimaire. 

tempt [tempt] v! tenter; tempted to do tenté 
de faire; to t. s.o. to do persuader qn de 
faire. @—ing a tentant. @—Iingly adv 
d'une manière tentante. @temp'tation n 
tentation f. 

ten [ten] a & n dix (m). @tenfold a t. 
increase augmentation f par dix; — adv to 
increase t. (se) multiplier par dix. 

tenable l'tensb(2)l] a (argument) défenda- 
ble; (post) qui peut etre occupé. 

tenacious [to'neifas] a tenace. @tenacity n 
ténacité f. 

tenant ['tenont] 7 locataire nm/f. @tenancy 
n (lease) location /; (period) occupation f. 

tend [tend] 1 vt (/ook after) s'occuper de. 2 vi 
to t. to do avoir tendance à faire; to t. 
towards incliner vers. @tendency n 
tendance f (to do à faire). 

tendentious [ten'denfas] a Pej tendancieux: 
tender’ [‘tendar] a (delicate, soft, loving) 
tendre; (painful, sore) sensible. @—ly adv 
tendrement. &—ness n tendresse f, (sore- 
ness) sensibilité f; (of meat) tendreté f. 

tender2 l'tendar] 1 vr (offer) offrir; to t. 
one’s resignation donner sa démission. 2 n 
to be legal t. (of money) avoir cours. 3 n (for 
services etc) Com soumission f (for pour). 

tendon [‘tendon] 1 Anat tendon m. 
tenement ['tenomont] n immeuble m (de 
rapport) (Am dans un quartier pauvre). 

tenet l'tenit] n principe m. 
tenner l'tenar] n Fam billet m de dix livres. 
tennis l'tenis] tennis m; table t. tennis de 
table; t. court court m (de tennis), tennis m. 

tenor [‘tenor] n 1 (sense, course) sens m 
général. 2 Mus ténor m. 

tenpin l'tenpin] a t. bowling bowling m. 
@tenpins n Am bowling m. 

tense [tens] 1 a (-er, -est) (person, muscle, 
situation) tendu; — vt tendre, crisper; — vi 
to t. (up) (of person, face) se crisper. 2 n 
Gram temps m. @tenseness nr tension / 
tension n tension 

tent [tent] n tente f. 
tentacle [‘tentok(a)!] n tentacule m. 
tentative ['‘tentotiv] a (not definite) 
provisoire; (hesitant) timide. @—ly adv 
provisoirement; timidement. 

tenterhooks [‘tentahuks] np/ on t. (anxious) 
sur des charbons ardents. 
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tenth [ten0] a & n dixième (mf); a t. un 
dixiéme. 

tenuous l'tenjuss] a (link, suspicion etc) 
ténu. 

tenure [‘tenjar] n (in job) période f de jouis- 
sance; (job security) Am titularisation f. 

tepid [‘tepid] a (liquid) & Fig tiède. 
term [ts1m] n (word, limit) terme m; (period) 
période f; Sch Univ trimestre m; (semester) 
Am semestre m; pl (conditions) conditions 
fol; (prices) Com prix mpl; t. (of office) Pol 
mandat m; easy terms Fin facilités fpl de 
paiement; on good/bad terms en 
bons/mauvais termes (with s.o. avec qn); 
to be on close terms étre intime (with avec); 
in terms of (speaking of) sur le plan de; in 
real terms dans la pratique; to come to 
terms with (person) tomber d’accord avec; 
(situation etc) Fig faire face a; in the 
long/short t. à long/court terme; at (full) t. 
(baby) à terme; — vt (name, call) appeler. 

terminal [‘ta1min(2)l] 1 n (of computer) 
terminal m; El borne f; (air) t. aérogare /; 
(oil) t. terminal m (pétrolier). 2 a (patient, 
illness) incurable; (stage) terminal. @—ly 
adv t. ill (patient) incurable. 

terminate [‘tsmmmeit] v mettre fin à; 
(contract) résilier; (pregnancy) interrom- 
pre; — vi se terminer. &terml'nation n fin 
J, résiliation f, interruption f. 
er [tsimr'nolodzi] n terminologie 

terminus ['ts:minas] 1 terminus m. 
termite ['ts:mait] n (insect) termite m. 
terrace ['terts] n terrace f; (houses) maisons 
Jpl en bande; the terraces Sp les gradins 
mpl. @terraced a t. house maison / atte- 
nante aux maisons voisines. 

terracota [tera'‘kvta] n terre f cuite. 
terrain [to'rem] n Mil Geol terrain m. 
terrestrial [ta'restrial] a terrestre. 
terrible ['terab(2)I] a affreux, terrible. @ter- 
tibly adv (badly) affreusement; (very) 
terriblement. 

terrier [‘tertor] n (dog) terrier m. 
terrific [ts'rifik] a Fam (extreme) terrible; 
(excellent) formidable, terrible. @terrifi- 
Cally adv Fam (extremely) terriblement; 
(extremely well) terriblement bien. 

terrify l'terifar] vz terrifier; to be terrified of 
avoir très peur de. ®—Iing a terrifiant. 
@=—ingly adv épouvantablement. 

territory ['teritert] n territoire m. @terri- 
"torlal a territorial. 

terror l'terar] n terreur f; (child) Fam polis- 
son, -onne mf. @ m n terrorisme 
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m. @terrorist n & a terroriste (m/f). @ter- 
rorize vr terroriser. 

terry(cloth) l'ter(kin@)] n tissu-éponge m. 
terse [ts1s} a laconique. 
tertlary l'i31for1] a tertiaire. 
Terylene® [‘teralimn] n tergal® m. 
test [test] vt (try) essayer; (examine) exa- . 
miner; (analyse) analyser; (product, intelli- 
gence) tester; (pupil) Sch faire subir une 
interrogation a; (nerves, courage etc) Fig 
éprouver; — n (trial) test m, essai m; 
examen m; analyse f; Sch interrogation f 
test m; (of courage etc) Fig épreuve f; driv- 
ing t. (examen m du) permis m de 
conduire; — a (pilot, flight) d’essai; t. case 
Jur affaire-test f; t. match Sp match m 
international; t. tube éprouvette f; t. tube 
baby bébé m éprouvette. 

testament ['testomont] n testament m; 
(proof, tribute) temoignage m; Old/New T. 
Rel Ancien/ Nouveau Testament. 

testicle ['testik(9)I] n Anat testicule m. 
testify [‘testufai] vi. Jur témoigner (against 
contre); to t. to sth (of person, event etc) 
témoigner de qch; — vt to t. that Jur 
témoigner que. @testi'monial n réfé- 
rences fpl, recommandation f. @tes- 
timony n témoignage m. 

testy l'testi] a (-ier, -iest) irritable. 
tetanus ['tetonos] n Med tétanos m. 
tête-à-tête [tertar'teit] n tête-à-tète m inv. 
tether ['tedar] 1 vz (fasten) attacher. 2 n at 
the end of one’s t. à bout de nerfs. 

text [tekst] n texte m. ®@textbook n manuel 
m. 

textile l'tekstarl] a & n textile (m). 
texture ['tekstfar] (of fabric, cake etc) 
texture f; (of paper, wood) grain m. 

Thames [temz] n the T. la Tamise f. 
than [San, stressed Sen] conj 1 que; happier 
t. plus heureux que; he has more t. you il en 
a plus que toi; fewer oranges t. plums 
moins d’oranges que de prunes. 2 (with 
numbers) de; more t. six plus de six. 

thank [6znk] vt remercier (for sth de qch, 
for doing d’avoir fait); t. you merci (for sth 
pour or de qch, for doing d’avoir fait); no, t. 
you (non) merci; t. God, t. heavens, t. good-. 
ness Dieu merci; — np/ remerciements mpl; 
thanks to (because of) grace à; (many) | 
thanks! merci (beaucoup)! @thankful a 
reconnaissant (for de); t. that bien heureux 
que (+ sub). @thankfully adv (gratefully) 
avec reconnaissance; (happily) heureuse- - 
ment. &thankless a ingrat. @Thanks- 
‘giving n T. (day) (holiday) Am jour m 
d'action de grâce(s). 



that [ôst, stressed 6æt] 1 conj que; to say t. 
dire que. 2 rel pron (subject) qui; (object) 
que; the boy t. left le garçon qui est parti; 
the book t. I read le livre que j’ai lu; the 
carpet t. I put it on (with prep) le tapis sur 
lequel je l’ai mis; the house t. she told me 
about la maison dont elle m’a parlé; the 
day/morning t. she arrived le jour/matin 
où elle est arrivée. 3 dem a (pl see those) ce, 
cet (before vowel or mute h), cette; (opposed 
to ‘this’) ... + -la; t. day ce jour; ce 
jour-la; t. man cet homme; cet homme-la; 
t. girl cette fille; cette fille-la. 4 dem pron (pl 
see those) ça, cela; ce; t. (one) celui-là m, 
celle-là f; give me t. donne-moi ça or cela; I 
prefer t. (one) je préfère celui-là; before t. 
avant Ça or cela; t.’s right c’est juste; who’s 
t.? qui est-ce?; t.’s the house c’est la 
maison; (pointing) voila la maison; what 
do you mean by t.? qu’entends-tu par 1a; t. 
is (to say)... c’est-a-dire.... 5 adv (so) 
Fam si; not t. good pas si bon; t. high 
(pointing) haut comme ga; t. much (to cost, 
earn etc) (au)tant que ça. 

thatch [Oætf] n chaume m @thatched a 
(roof) de chaume; t. cottage chaumière f. 

thaw [@o:] n dégel m; — vi dégeler; (of snow) 
fondre; it’s thawing Mer ça dégèle; to t. 
(out) (of person) Fig se dégeler; — vt (ice) 
dégeler, faire fondre; (food) faire dégeler; 
(snow) faire fondre. 

the (0, before vowel Gi, stressed Où] def art 
le, I, la, pl les; t. roof le toit; t. man 
l'homme; t moon la lune; t. orange 
l'orange; t. boxes les boîtes; the smallest le 
plus petit; of t., from t. du, de 1’, de la, p/ 
des; to t., at t. au, al’, à la, p/ aux; Elizabeth 
t. Second Élisabeth deux; all t. better 
d’autant mieux. 

theatre [‘G1etor] n (place, art) & Mil théâtre 
m. @ n amateur m de théâtre. 
@the'atrical a théâtral; t company 
troupe f de théâtre. 

theft [Oeft] n vol m. 
thelr [Sear] poss a leur, pl leurs; t. house leur 
maison f, @theirs [5e2z] poss pron le leur, 
la leur, p/ les leurs; this book is t. ce livre est 
à eux or est le leur; a friend of t. un ami à 
eux. 

them [5am, stressed dem] pron les; (after 
prep etc) eux mpi, elles fpl; (to) t. (indirect) 
leur; I see t. je les vois; I give (to) t. je leur 
‘donne; with t. avec eux, avec elles; ten of t. 
dix d’entre eux, dix d’entre elles; all of t. 
tous, toutes. @them'selves pron 
eux-mêmes mpl, elles-mêmes /fpl; (reflex- 
ive) se, s’; (after prep etc) eux mpl, elles fpl; 
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they wash t. ils se lavent, elles se lavent; 
they think of t. ils pensent à eux, elles 
pensent à elles. 

theme [Oirm] n thème m; t. song or tune Cin 
TV chanson f principale. 

then [Sen] 1 adv (at that time) alors, à ce 
moment-là; (next) ensuite, puis; from t. on 

dès lors; before t. avant cela; until t. 
jusque-là, jusqu'alors; — a the t. mayor/etc 
le maire/erc d'alors. 2 conj (therefore) 
donc, alors. 

theology [@rol2dz] n théologie f. @theo- 
‘logical a théologique. @theo'logian n 
théologien m. 

theorem [‘O1oram] n théorème m. 
theory l'Oiori] n théorie f; in t. en théorie. 
@theo'retical a théorique. @theo- 
‘retically adv théoriquement. @theorist n 
théoricien, -ienne mf. 

therapy [‘Serapi] 7 thérapeutique f. @ther- 
a'peutic a thérapeutique. 

there [Sear] adv là; (down or over) t. là-bas; 
on t. là-dessus; she’ll be t. elle sera là, elle y 

sera; t. is, t. are il y a; (pointing) voilà; t. he 
is le voilà; t. she is la voilà; t. they are les 
voilà; that man t. cet homme-là; t. (you 
are)! (take this) tenez!; t., (t.,) don’t cry! 

allons, allons, ne pleure pas! @therea- 
‘bout(s) adv par là; (in amount) à peu près. 
@there'after adv après cela. @thereby 
adv de ce fait. @therefore adv donc. 
@thereu'pon ad sur ce. 

thermal ['O31m(2)l] a (energy, unit) ther- 
mique; (springs) thermal; (underwear) 
tribo-électrique, en thermolactyl®. 

thermometer [92'moitor] 1 thermomètre m. 
thermonuclear [@simou'njurkliar) a ther- 
monucléaire. 
Thermos® ['631mss] n T. (flask) thermos® 
m or f. 

thermostat ['6s1mostæt] n thermostat m. 
thesaurus [61'sorras] n dictionnaire m de 
synonymes. 

these [diz] 1 dem a (sing see this) ces; 
(opposed to ‘those”) ... + -ci; t. men ces 
hommes; ces hommes-ci. 2 dem pron (sing 
see this) t. (ones) ceux-ci mpl, celles-ci fpl; t. 
are my friends ce sont mes amis. 

thesis, p/ theses ['Oirsis, Ousiz] n thèse f. 
they [det] pron 1 ils mpl, elles fpl; (stressed) 
eux mpl, elles fpl; t. go ils vont, elles vont; t. 
are doctors ce sont des médecins. 2 (people 
in general) on; t. say on dit. 

thick [01k] a (-er, -est) épais; (stupid) Fam 
lourd; to be t. (of friends) Fam être très liés; 
— ady (to grow) dru; (to spread) en couche 
épaisse; — n in the t. of (battle etc) au plus 
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gros de. @thicken vw épaissir; — vi 
s’épaissir. @thickly adv (to grow, fall) dru; 
(to spread) en couche épaisse; (populated, 
wooded) très. @thickness n épaisseur f. 

thicket [‘Orkit] n (trees) fourré m. 
thickset [Ork'set] a (person) trapu. @thick- 
skinned a (person) dur, peu sensible. 

thief [6i:f]  (p/ thieves) voleur, -euse mf. 
@thiev/e vri voler. &—Ing a voleur; — n 
vol m. 

thigh [Oaï] n cuisse f. @thighbone n fémur 
m. 

thimble ['Ermb(3)l] dé m (à coudre). 
thin [On] a (thinner, thinnest) (slice, paper 
etc) mince; (person, leg) maigre, mince; 
(soup) peu épais; (hair, audience) clair- 
semé; (powder) fin; (excuse, profit) Fig 
maigre, mince; — adv (to spread) en couche 
mince; — vt (-nn-) to t. (down) (paint etc) 
délayer; — vi to t. out (of crowd, mist) 
s’éclaircir. @—ly adv (to spread) en couche 
mince; (populated, wooded) peu; 
(disguised) à peine. ®—ness n minceur f; 
maigreur f. 

thing [6] 1 chose f; one’s things (be/ong- 
ings, clothes) ses affaires fpl; it’s a funny t. 
c’est drôle; poor little t.! pauvre petit!; 
that’s (just) the t. voilà (exactement) ce 
qu’il faut; how are things?, Fam how’s 
things? comment (ça) va?; I'll think things 
over j’y réfléchirai; for one t...., and for 
another t. d’abord . . . et ensuite; tea things 
(set) service m a thé; (dishes) vaisselle f. 
@thingummy x Fam truc m, machin m. 

think [O@mk] vi (pt & pp thought) penser 
(about, of a); to t. (carefully) réfléchir 
(about, of à); to t. of doing penser or songer 
à faire; to t. highly of, t. a lot of penser 
beaucoup de bien de; she doesn’t t. much of 
it ça ne lui dit pas grand-chose; to t. better 
of it se raviser; I can’t t. of it je n’arrive pas 
à m’en souvenir; — v penser (that que); I t. 
so je pense or crois que oui, what do you t. 
of him? que penses-tu de lui?; I thought it 
difficult je l’ai trouvé difficile; to t. out or 
through (reply etc) réfléchir sérieusement à, 
peser; to t. over réfléchir à; to t. up (invent) 

inventer, avoir l’idée de; — 7 to have a t. 
Fam réfléchir (about à); — a t. tank comité 
m d’experts. &—Ing a (person) intelligent; 
— n (opinion) opinion f, to my t. à mon avis. 
@—er n penseur, -euse mf. 

thin-skinned (61n'skind] a (person) suscep- 
tible. 

third [31d] a troisième; t. person or party 
tiers m; t.-party insurance assurance f au 
tiers; T. World Tiers-Monde m; En 01 

troisième mf; a t. (fraction) un tiers, — adv 
(in race) troisième. ®—ly adv troisième- 
ment. 

third-class [Os1d'klars] a de troisième 
classe. @t.-rate a (trés) inférieur. 

thirst [Osist] n soif f (for de). @thirsty a 
(-ier, -iest) a to be or feel t. avoir soif; to. 
make t. donner soif à; t. for (power etc) Fig 
assoiffé de. 

thirteen [@srtim] a & n treize (m). 
thirteenth a & n treizième (m/f). 
@'thirtieth a & n trentième (mf). 
@'thirty a & n trente (m). 

this [51s] 1 dem a (pl see these) ce, cet (before 
vowel or mute h), cette; (opposed to ‘that’) 

. + -ci; t. book ce livre; ce livre-ci; t. 
man cet homme; cet homme-ci; t. photo 
cette photo; cette photo-ci. 2 dem pron (pl 
see these) ceci; ce; t. (one) celui-ci m, 
celle-ci f; give me t. donne-moi ceci; I 
prefer t. (one) je préfére celui-ci; before t. 
avant ceci; who’s t.? qui est-ce?; t. is Paul 
c’est Paul; t. is the house voici la maison. 3. 
adv (so) Fam si; t. high (pointing) haut 
comme ceci; t. far (until now) jusqu’ici. 

thistle ('O1s(9)l] » chardon m. 
thorn [(Gom] n épine f. @thorny a (-ier, 
-iest) (bush, problem etc) épineux. 

thorough l'Oars] a (painstaking, careful) 
minutieux, consciencieux; (knowledge, 
examination) approfondi; (rogue, liar) 
fieffé; (disaster) complet; to give sth a t. 
washing laver qch à fond. @—ly adv 
(completely) tout a fait; (painstakingly) 
avec minutie; (to know, clean, wash) à fond. 
@—ness n minutie f; (depth) profondeur 
if 
thoroughbred 
pur-sang m inv. 

thoroughfare ['Oarafesr] n (street) rue f ‘no 
t” ‘passage interdit’. 

those [6ouz] 1 dem a (sing see that) ces; 
(opposed to ‘these”) ... + -là; t. men ces 
hommes; ces hommes-la. 2 dem pron (sing 
see that) t. (ones) ceux-là mpl, celles-là fpl; 
t. are my friends ce sont mes amis. 

though [dau] 1 conj (even) t. bien que (+ 
sub); as t. comme si; strange t. it may seem! 
si étrange que cela puisse paraître. 2 adv 
(nevertheless) cependant, quand même. 

thought [6o:t] see think; — n pensée fi (idea) 
idée f. penseé f;, (careful) t. réflexion f, with- 
out (a) t. for sans penser à; to have second 
thoughts changer d'avis; on second 
thoughts, 4m on second t. à la réflexion. 
@thoughttul a (pensive) pensif; (serious) 
sérieux; (considerate, kind) gentil, préve- 

[Oarabred] n (horse) 
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nant. &thoughtfully adv (considerately) 
gentiment. @thoughtfulness nr gentil- 
lesse f, prévenance f. æthoughtiess a 
(towards others) désinvolte; (careless) 
étourdi. @thoughtlessly adv (carelessly) 
étourdiment; (inconsiderately) avec désin- 
volture. 

thousand ['Oauzond] a & n mille a & m inv; 
a t. pages mille pages; two t. pages deux 
mille pages; thousands of des milliers de. 

thrash [0ræf] 1 vr to t. s.o. rouer qn de 
coups; (defeat) écraser qn; to t. out (plan 
etc) élaborer (à force de discussions). 2 vi to 
t. about (struggle) se débattre. @—Ing n 
(beating) correction f. 

thread [@red] n (yarn) & Fig fil m; (of screw) 
pas m; — vt (needle, beads) enfiler; to t. 
one’s way Fig se faufiler (through the 
crowd/etc parmi la foule/erc). @thread- 
bare a élimé, râpé. 

threat [@ret] n menace / (to à). @threaten vi 
menacer; — v menacer (to do de faire, with 
sth de qch). @threatening a menaçant. 
@threateningly adv (to say) d’un ton 
menagant. 

three [Ori] a & n trois (m); t.-piece suite 
canapé m et deux fauteuils. @threefold a 
triple; — ady to increase t. tripler. 
@three-'wheeler n (tricycle) tricycle m; 
(car) voiture f à trois roues. 

thresh [@ref] vt Agr battre. 
threshold l'Orefhould] n seuil m. 
threw (@ru1] see throw. 
thrift [6rift] n (virtue) économie f. thrifty a 
(-ier, -iest) économe. 

thrill (@r1l] n émotion f, frisson m; to get a t. 
out of doing prendre plaisir à faire; — vt 
(delight) réjouir; (excite) faire frissonner. 
@—ed a ravi (with sth de qch, to do de 
faire). @—Ing a passionnant, @—er n 
film m or roman m à suspense. 

thriv/e [@raiv] vi (of business, person, plant 
etc) prospérer; he or she thrives on hard 
work le travail lui profite. &—Ing a pros- 
père, florissant. 

throat [Orsut] n gorge f; to have a sore t. 
avoir mal à la gorge. @throaty a (voice) 
rauque; (person) à la voix rauque. 

throb [rnb] vi (-bb-) (of heart) palpiter; (of 
engine) vrombir; Fig vibrer; my finger is 
throbbing mon doigt me fait des élance- 
ments; — n palpitation f; vrombissement 
m; élancement m. 

throes [6rauz] np/ in the t. of au milieu de; 
(illness, crisis) en proie à; in the t. of doing 
en train de faire. 

thug 

thrombosis [6rom'bausis] n (coronary) Med 
infarctus m. 

throne [6raun] n trône m. 
throng [6ron] 7 foule f; — vi (rush) affluer; — 
vt (street, station etc) se presser dans; 
thronged with people noir de monde. 

throttle ['Ervt(2)l] 1 n Aut accélérateur m. 2 
vt (strangle) étrangler. 

through [@ru!] prep (place) à travers; (time) 
pendant; (means) par; (thanks to) grace a; 
to go or get t. (forest etc) traverser; (hole 
etc) passer par; t. the window/door par la 
fenétre/porte; to speak t. one’s nose parler 
du nez; Tuesday t. Saturday Am de mardi à 
samedi; — adv à travers; to go t. (cross) 
traverser; (pass) passer; to let t. laisser 
passer; all or right t. (to the end) jusqu’au 
bout; French t. and t. français jusqu’au 
bout des ongles; to be t. (finished) Am Fam 
avoir fini; we’re t. Am Fam c’est fini entre 
nous; I’m t. with the book Am Fam je n’ai 
plus besoin du livre; t. to or till jusqu’à; FIN 
put you t. (to him) Te/ je vous le passe; — a 
(train, traffic, ticket) direct; ‘no t. road’ (no 
exit) ‘voie sans issue’. through 'out prep 
t. the neighbourhood/etc dans tout le 
quartier/etc; t. the day/etc (time) pendant 
toute la journée/etc; — adv (everywhere) 
partout; (all the time) tout le temps. 
@throughway n Am autoroute f. 

throw [@rau] 7 (of stone etc) jet m; Sp lancer 
m; (of dice) coup m; (turn) tour m; — vt (pt 
threw, pp thrown) jeter (to, at a); (stone, 
ball) lancer, jeter; (hurl) projeter; (of 
horse) désargonner (qn); (party, reception) 
donner; (baffle) Fam dérouter; to t. away 
(discard) jeter; (ruin, waste) Fig gacher; to 
t. back (ball) renvoyer (to a); (one’s head) 
rejeter en arriére; to t. in (include as extra) 
Fam donner en prime; to t. off (get rid of) 
se débarrasser de; to t. out (discard) jeter; 
(suggestion) repousser, (expel) mettre (qn) 
à la porte; (distort) fausser (calcul etc); tot. 
over abandonner; to t. up (job) Fam laisser 
tomber; — vi to t. up (vomit) SI dégobiller. 
@throwaway a (disposable) a jeter, 
jetable. - 
thrush [Oraf] n (bird) grive f. 
thrust [Orast] n (push) poussée /; (stab) coup 
m; (of argument) poids m; (dynamism) 
allant m; — vt (pt & pp thrust) (push) 
pousser; (put) mettre (into dans); to t. sth 
into sth (stick, knife, pin) enfoncer qch dans 
qch; to t. sth/s.o. upon s.o. Fig imposer 
qch/qn a qn. 

thud [6ad] r bruit m sourd. 
thug [ag] 1 voyou m. 
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thumb [04m] 7 pouce m; with a t. index 
(book) à onglets; — vt to t. (through) (book 
etc) feuilleter; to t. a lift or a ride Fam faire 
du stop. @thumbtack Am punaise f. 
thump [Oamp] vi (person) frapper, cogner 
sur; (table) taper sur; to t. one’s head (on 
door etc) se cogner la téte (on contre); — vi 
frapper, cogner (on sur); (of heart) battre à 
grands coups; — n (grand) coup m; (noise) 
bruit m sourd. ®—Ing a (huge, great) Fam 
énorme. 

thunder ['Oandar] n tonnerre m; — vi (of 
weather, person, guns) tonner; it’s thunder- 
ing Met il tonne; to t. past passer (vite) 
dans un bruit de tonnerre. @ thunderbolt 
n (event) Fig coup m de tonnerre. 
@thunderclap n coup m de tonnerre. 
thunderstorm n orage m. @thunder- 
struck a abasourdi. 

Thursday ['Os1zdi] n jeudi m. 
thus [5as) adv ainsi. 
thwart [6wort] vt (plan, person) contrecarrer. 
thyme [tam] n Bot Culin thym m. 
thyrold ['Oarrord] a & n Anat thyroïde (f). 
tlara [tr'arrs] n (of woman) diadème m. 
tic [tik] n (in face, limbs) tic m. 
tick [tik] À » (of clock) tic-tac m; — vi faire 
tic-tac; to t. over (of engine, factory, busi- 
ness) tourner au ralenti. 2 n (on list) coche f, 
trait m; — vt to t. (off) cocher; to t. off 
(reprimand) Fam passer un savon à 3 n 
(moment) Fam instant m. 4 n (insect) tique 
J. 5 adv on t. (on credit) Fam à crédit. 
@—ing n (of clock) tic-tac m; to give s.o. a 
t.-off Fam passer un savon à qn. 

ticket [‘trkit] n billet m; (for tube, bus, cloak- 
room) ticket m; (for library) carte f; (fine) 
Aut Fam contravention jf, contredanse f; 
Pol Am liste f; (price) t. étiquette fi t. 
collector contrôleur, -euse m/f; t. holder 
personne f munie d’un billet; t. office 
guichet m. 

tickle l'tik(2)1] ve chatouiller; (amuse) Fig 
amuser, — n chatouillement m. @ticklish 
a (person) chatouilleux; (fabric) qui 
chatouille; (problem) Fig délicat. 

tidbit [‘tidbit) n (food) Am bon morceau m. 
tiddlywinks (‘trdlrwinks] jeu m de puce. 
tide [tad] 1 7 marée f against the t. Nau & 
Fig à contre-courant; the rising t. of discon- 
tent le mécontentement grandissant. 2 vi to 
t s.o. over (help out) dépanner qn. @tidal 
a (river) qui a.une marée, t. wave 
raz-de-marée m inv; (in public opinion etc) 
Fig vague f de fond. @tidemark n Fig 
Hum ligne f de crasse. 

tidings l'tardinz] np/ Lit nouvelles fpl. 

tidy l'tardr] a (-ier, -iest) (place, toys etc) bien 
rangé; (clothes, looks) soigné; (methodical ) 
ordonné; (amount, sum) Fam joli, bon; to 
make t. ranger; — vs to t. (up or away) 
ranger; to t. oneself (up) s’arranger; to t. 
out (cupbaord etc) vider; — vi to t up — 
ranger. @tidlly adv avec soin. @tidiness . 
n (bon) ordre m; (care) soin m. 

tle [tar] n (string, strap etc) & Fig lien m, 
attache f; (necktie) cravate f; (sleeper) Rail 
Am traverse f; Sp égalité f de points; 
(match) match m nul; — wt (fasten) 
attacher, lier (to à); (a knot) faire (in a); 
(shoe) lacer; (link) lier (to à); to t. down 
attacher; to t. s.o. down to (date, place etc) 
obliger qn à accepter, to t. up attacher; 
(money) Fig immobiliser; to be tied up 
(linked) @tre lié (with avec); (busy) Fam 
être occupé; — vi Sp finir à égalité de 
points; Fb faire match nul; (in race) être ex 
aequo; to t. in with (tally with) se rapporter 
à. @t.-up n (link) lien m; (traffic jam) Am 
Fam bouchon m. 

ther [tar] n (seats) Sp Th gradin m; (of cake) 
étage m. 

tiff [tif] ns petite querelle f. 
tiger [‘taigor] n tigre m. @tigress n tigresse 

J. 
tight [tait] a (-er, -est) (rope etc) raide; 
(closely-fitting clothing) ajusté, (fitting too 
closely) (trop) étroit, (trop) serré; (drawer, 
lid) dur; (control) strict; (schedule, credit) 
serré; (drunk) Fam gris; (with money) Fam 
avare; a t. spot or corner Fam une situation 
difficile; it’s a t. squeeze il y a juste la place; 
— adv (to hold, shut, sleep) bien; (to squeeze) 
fort; to sit t. ne pas bouger. @ tighten vi to 
t. (up) (rope) tendre; (bolt etc) (res)serrer; 
(security) Fig renforcer; — vi to t. up on se 
montrer plus strict à l’égard de. @ tightly 
adv (to hold) bien; (to squeeze) fort; t. knit 
(close) très uni. @tightness n (of garment) 
étroitesse f; (of control) rigueur f; (of rope) 
tension f. 

tight-fitting [tait'fitm] a (garment) ajusté. 
@tightfisted a avare. @'tightrope » 
corde f raide. @'tightwad n (miser) Am. 
Fam grippe-sou m. / 

tights [tarts] np/ (garment) collant m; (for 
dancer etc) justaucorps m. 

til/e [tail] n (on roof) tuile f; (on wall or 
loor) carreau m; — vt (wall, floor) carreler. 
@—ed a (roof) de tuiles; (wall, floor) 
carrelé. 74 

till (trl) 1 prep & conj = until. 2 n (for money) 
caisse f (enregistreuse). 3 vt (land) Agr 
cultiver. 
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tit [trlt] vei pencher; — n inclinaison f; (at) 
full t. à toute vitesse. 

timber [‘timbar] 1 bois m (de construction); 
(trees) arbres mpl; — a de or en bois. 
@timberyard n entrepôt m de bois. 

time [taim] m temps m; (point in time) 
moment m; (epoch) époque /f; (on clock) 
heure f, (occasion) fois f, Mus mesure f; in 
(the course of) t., with (the passage of) t. 
avec le temps; some of the t. (not always) 
une partie du temps; most of the t. la 
plupart du temps; in a year’s t. dans un an; 
a long t. longtemps; a short t. peu de temps, 
un petit moment; full-t. à plein temps; 
part-t. à temps partiel, to have a good or a 
nice t. (fun) s’amuser (bien); to have a hard 
t. doing avoir du mal à faire; t. off du temps 
libre; in no t. (at all) en un rien de temps; 
(just) in t. (to arrive) à temps (for sth pour 
qch, to do pour faire); in my t. (formerly) de 
mon temps; from t. to t. de temps en 
temps; what t. is it? quelle heure est-il?; the 
right or exact t. lheure f exacte; on t. à 
l'heure; at the same t. en même temps (as 
que); (simultaneously) à la fois; for the t. 
being pour le moment; at the t. à ce 
moment-là; at the present t. à l’heure 
actuelle, at times par moments, parfois; at 
one t. à un moment donné; this t. tomorrow 
demain à cette heure-ci; (the) next t. you 
come la prochaine fois que tu viendras; 
(the) last t. la dernière fois; one at a t. un à 
un; t. and again maintes fois; ten times ten 
dix fois dix; t. bomb bombe / à retarde- 
ment; t. lag décalage m; t. limit délai m; t. 
zone fuseau m horaire; — vi (sportsman, 
worker etc) chronométrer; (programme, 
operation) minuter; (choose the time of) 
choisir le moment de; (to plan) prévoir. 
timing n chronométrage m; minutage 
m; (judgement of artist etc) rythme m; the t. 
of (time) le moment choisi pour. 
time-consuming a qui prend du temps. 
@time-honoured a consacré (par 
l'usage). 

timeless l'tarmlas] a éternel. 
timely l'tarmlr] a à propos. &timeliness nr 
à-propos m. 

timer l'taimsr] n Culin minuteur m, 
compte-minutes m inv; (sand-filled) sablier 
m; (on machine) minuteur m; (to control 
lighting) minuterie f. 

timetable ['tarmteb(2)l] n horaire m; (in 
school) emploi m du temps. 

timid ['timid] a (shy) timide, (fearful) 
timoré, ®@—ly adv timidement. 

tin [tin] 1 étain m; (tinplate) fer-blanc m; 

titbit 

(can) boîte f; (for baking) moule m; t. can 
boîte f (en fer-blanc); t. opener 
ouvre-boites m inv; t. soldier soldat m de 
plomb. @tinfoll x papier m d'aluminium, 
papier alu. &tinned a en boîte. @tin- 
plate n fer-blanc m. 

tinge [tindn] n teinte f. @tinged a t. with 
(pink etc) teinté de; (Jealousy etc) Fig 
empreint de. 

tingle l'ung(2)1] vi picoter; it’s tingling ça me 
picote. @tingly a (feeling) de picotement. 

tinker [‘tinkar] vi to t. (about) with bricoler. 
tinkle [‘tink(a)l] vi tinter; — n tintement m; 
to give s.o. a t. (phone s.o.) Fam passer un 
coup de fil à qn. 

tinny [‘tin1] a (-ier, -iest) (sound) métallique; 
(vehicle, machine) de mauvaise qualité. 

tinsel l'uns(2)l] 7 clinquant m, guirlandes 
Spl de Noël. 
tint [tint] n teinte jf; (for hair) shampooing m 
colorant; — vr (paper, glass) teinter. 

tiny ['tarni] a (-ier, -iest) tout petit. 
tip [tip] 1 n (end) bout m; (pointed) pointe f. 
2 n (money) pourboire m; — vt (-pp-) 
donner un pourboire a. 3 n (advice) conseil 
m; (information) & Sp tuyau m; to get a 
t.-off se faire tuyauter; — wt (-pp-) to t. a 
horse/efc donner un cheval/etc gagnant; 
to t. off (police) prévenir. 4 n (for rubbish) 
décharge f; — vt (-pp-) to t. (up or over) (tilt) 
incliner, pencher; (overturn) faire basculer; 
to t. (out) (liquid, load) déverser (into 
dans); — vi to t. (up or over) (tilt) pencher; 
(overturn) basculer. 

tipped [tpt] a t. cigarette cigarette f(a bout) 
filtre. 

tipple ['tip(2)l] vi (drink) Fam picoler. 
tipsy l'upsi] a (-ier, -iest) (drunk) gai, 
pompette. 

tiptoe l'tiptou] n on t. sur la pointe des 
pieds; — vi marcher sur la pointe des pieds. 

tiptop l'uptop] a Fam excellent. 
tirade [tar'reid] n diatribe f. 
tir/e1 ['‘taiar] vr fatiguer; to t. out (exhaust) 
épuiser; — vi se fatiguer. ®—ed a fatigué; 
to be t. of sth/s.o./doing en avoir assez de 
qch/de qn/de faire; to get t. of doing se 
lasser de faire. @—Ing a fatigant. @tired- 
ness n fatigue /. @tireless a infatigable. 
tiresome a ennuyeux. 

tire2 ['tator] n Am pneu m. 
tissue l'ufur] n Biol tissu m; (handkerchief) 
mouchoir m en papier, kleenex® m; t. 
(paper) papier m de soie. 

tit [tt] 2 1 (bird) mésange f. 2 to give t. for tat 
rendre coup pour coup. 

titbit l'utbit] 2 (food) bon morceau m. 
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titillate l'uitilert] vr exciter. 
titl/e ['tart(2)1] n (name, claim) & Sp titre m:; 
t. deed titre m de propriété; t. role Th Cin 
rôle m principal; — vt (film) intituler, titrer. 
@—ed a (person) titré. 

titer ['titar] vi rire bêtement. 
tittle-tattle l'ut(s)ltæt(2)l] n Fam commé- 
rages mpl. 

to [to, stressed tur] 1 prep a; (towards) vers; 
(of feelings, attitude) envers; (right up to) 
jusqu’a; (of) de; give it to him or her 
donne-le-lui; to town en ville; to France en 
France; to Portugal au Portugal; to the 
butcher(’s)/etc chez le boucher/erc; the 
road to la route de; the train to le train 
pour; well-disposed to bien disposé envers; 
kind to gentil envers or avec or pour; from 
bad to worse de mal en pis; ten to one 
(proportion) dix contre un; it’s ten 
(minutes) to one il est une heure moins dix; 
one person to a room une personne par 
chambre; to say/to remember/etc (with 
inf) dire/se souvenir/etc; she tried to elle a 
essayé; wife/erc-to-be future femme f/erc. 
2 adv to push to (door) fermer; to go or walk 
to and fro aller et venir. @to-do [ts'dui] n 
(fuss) Fam histoire f. 

toad [toud] n crapaud m. 
toadstool ['toudstu:l] n champignon m 
(vénéneux). 

toast [toust] 1 Culin pain m grillé, toast m; 
— vt (bread) (faire) griller. 2 n (drink) toast 
m; — vt (person) porter un toast a; (success, 
event) arroser. ®@toaster n grille-pain m 
inv. 

tobacco [tsbækou] n (pl -os) tabac m. 
@tobacconist n buraliste m/; t., tobacco- 
nist’s (shop) (bureau m de) tabac m. 

toboggan [to'bogon] n luge f, toboggan m. 
today [to'de1] adv & n aujourd’hui (m). 
toddle ['tod(2)l] vi to t. off (leave) Hum Fam 
se sauver. 

toddler [‘todlor] n petit(e) enfant mf. 
toddy l'todi] n (hot) t. grog m. 
toe [tou] 1 7 orteil m; on one’s toes Fig vigi- 
lant. 2 vi to t. the line se conformer; to t. the 
party line respecter la ligne du parti. 
@toenall n ongle m du pied. 

toffee [‘tofi] n (sweet) caramel m (dur); t. 
apple pomme f d’amour. 

together [ts'ge02r] adv ensemble; (at the 
same time) en même temps, t. with avec. 
@—ness n (of group) camaraderie f; (of 
husband and wife) intimité f. 

togs [togz] np! (clothes) SI nippes fpl. 
toll [tail] n labeur m; — vi travailler dur. 
toilet l'torlit] n (room) toilettes fpl, cabinets 
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mpl. (bowl, seat) cuvette f or siège m des 
cabinets; to go to the t. aller aux toilettes; 
— a (articles) de toilette; t. paper papier m 
hygiénique; t. roll rouleau m de papier 
hygiénique; t. water (perfume) eau f de 
toilette. @tolletries np/ articles mpl de 
toilette. 

token [‘taukan] n (symbol, sign) témoignage 
m; (metal disc) jeton m; (voucher) bon m; 
gift t. chèque-cadeau m; book t. 
chéque-livre m; record t. chèque-disque m; 
— a symbolique. 

told [tould] see tell; — adv all t. (caken 
together) en tout. 

tolerable l'tplarsb(2)l] a (bearable) toléra- 
ble; (fairly good) passable. @tolerably, 
adv (fairly, fairly well) passablement. 
@tolerance n tolérance f. @tolerant a 
tolérant (of à l’égard de). @tolerantly adv 
avec tolérance. &tolerate vz tolérer. 

toll [toul] 1 n péage m; — a (road) à péage. 2 
n the death t. le nombre de morts, le bilan 
en vies humaines; to take a heavy t. (of acci- 
dent etc) faire beaucoup de victimes. 3 vi 
(of bell) sonner. @tollfree a t. number Tel 
Am numéro m vert. 
tomato [to'martou, Am to'meitou] n (pl 
-oes) tomate f. 

tomb [tu:m] n tombeau m. @tombstone 7 
pierre f tombale. 

tomboy ['tombo1] n (girl) garçon m manqué. 
tomcat [‘tomkzt} n matou m. 
tome [toum] n (book) tome m. 
tomfoolery [tom'fuilori] n niaiserie(s) f(p/). 
tomorrow [ts'morou] adv & n demain (m); 
t. morning/evening demain matin/ soir; the 
day after t. aprés-demain. 

ton [tan] 7 tonne f (Br = 1016 kg, Am = 
907 kg); metric t. tonne f(= 1000 kg); tons 
of (lots of) Fam des tonnes de. 

tone [taun] n ton m; (of radio, telephone) 
tonalité f; in that t. sur ce ton; to set the t. 
donner le ton; she’s t.-deaf elle n’a pas 
d’oreille; — vt to t. down atténuer; to t. up 
(muscles, skin) tonifier; — vi to t. im 
s’harmoniser (with avec). 

tongs [tonz] np/ pinces fp/; (for sugar) pince 
J; (curling) t. fer m à friser. 
tongue [tan] n langue f; t. in cheek 
ironique(ment). @t.-tled a muet (et géné): 

tonic l'tonik] a & n tonique (m); gin and t. 
gin-tonic m. 

tonight [ts'nart] adv & n (this evening) ce soir 
(m); (during the night) cette nuit (f). 

tonne [tan] x (metric) tonne f. @tonnage n 
tonnage m. 

tonsil l'tons(2)l] n amygdale f. @tonsl'l- 
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lectomy nr opération f des amygdales. 
ætonsillitis [tonss'lartss] n to have t. avoir 
une angine. 

too [tut] adv 1 (excessively) trop; t. tired to 
play trop fatigué pour jouer; t. hard to solve 
trop difficile 4 résoudre; it’s only t. true ce 
n'est que trop vrai. 2 (also) aussi; (more- 
over) en plus. 

| took [tuk] see take. 
| tool [tuil] 1 outil m; t. bag, t. kit trousse f à 

outils. 
toot [turt] vri to t. (the horn) Aur klaxonner. 
tooth, p/ teeth [tur0, tir0] » dent f; front t. 
dent de devant; back t molaire /; 
milk/wisdom t. dent de lait/de sagesse; t. 
decay carie f dentaire; to have a sweet t. 
aimer les sucreries; long in the t. (old) Hum 
chenu, vieux. @toothache n mal m de 
dents. @toothbrush n brosse f à dents. 
@toothcomb n peigne m fin. @tooth- 
paste 7 dentifrice m. ætoothpick n 
cure-dent m. 

| top! [top] n (of mountain, tower, tree) 
| sommet m; (of wall, dress, ladder, page) 

haut m; (of box, table, surface) dessus m; 
(of list) tête f; (of water) surface f; (of car) 
toit m; (of bottle, tube) bouchon m; (bottle 
cap) capsule f; (of saucepan) couvercle m; 
(of pen) capuchon m; pyjama t. veste f de 
pyjama; (at the) t. of the class le premier de 
la classé; on t. of sur; (in addition to) Fig en 
plus de; on t. (in bus etc) en haut; from t. to 
bottom de fond en comble; the big t. 
(circus) le chapiteau; — a (drawer, shelf) du 
haut, premier; (step, layer, storey) dernier; 
(upper) supérieur; (in rank, exam) premier; 
(chief) principal; (best) meilleur; (great, 
distinguished) éminent; (maximum) maxi- 
mum; in t. gear Aut en quatrième vitesse; 
at t. speed à toute vitesse; t. hat (chapeau 
m) haut-de-forme m. @t.-'flight a Fam 
excellent. @t.-'heavy a trop lourd du 
haut. @t.-level a (talks etc) au sommet. 
t.-'notch a Fam excellent. 
@t.-'ranking a (official) haut placé. 

 @t.-'secret a ultra-secret. 
top2 [top] vr (-pp-) (exceed) dépasser; to t. 

| up (glass etc) remplir (de nouveau); (coffee, 
oil etc) rajouter; and to t. it all... et pour 

| comble...; topped with Culin nappé de. 
| top3 [top] n (toy) toupie f. 
| topaz [‘toupzz] n (gem) topaze f. 

| topic l'iopik] n sujet m. @topical a 
d'actualité. &topl'cality n actualité f. 

| topless l'tpplos] a (woman) aux seins nus. 
topography [ts'pografi] n topographie f. 
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topple ['top(2)!] vi to t. (over) tomber; — vr 
to t. (over) faire tomber. 

topsy-turvy [topsr'tsri] a & adv sens dessus 
dessous. 

torch [toitf] n (burning) torche f, flam- 
beau m; (electric) lampe f électrique. 
@torchlight r & a by t. à la lumière des 
flambeaux; t. procession retraite f aux 
flambeaux. 

tore [to1r] see tear}, 
torment [torment] vt (make suffer) tour- 
menter; (annoy) agacer; — ['torment] n 
tourment m. 

tornado [tor'neidau] n (pl -oes) tornade f. 
torpedo [tor'pirdou] n (pl -0es) torpille fi t. 
boat torpilleur m; — vt torpiller. 

torrent l'toront] n torrent m. @torrential 
[to'renf(2)] a torrentiel. 

torrid ['torid] a (love affair etc) brûlant, 
passionné; (climate, weather) torride. 

torso ['to1sou] n (pl -os) torse m. 
tortoise ['tortas} n tortue f. @tortolseshel! 
a (comb etc) en écaille; (spectacles) à 
monture d’écaille. 

tortuous l'titfuss] a tortueux. 
tortur/e l'titfar] n torture f, — vi torturer. 
@—er n tortionnaire m. 

Tory l'torri] n tory m; — a tory inv. 
toss [tps] vt (throw) jeter, lancer (to à); to t. 
s.0. (about) (of boat, vehicle) ballotter qn, 
faire tressauter qn; to t. a coin jouer a pile 
ou a face; to t. back (one’s head) rejeter en 
arriére; — vi to t. (about), t. and turn (in 
one’s sleep etc) se tourner et se retourner; 
we'll t. (up) for it, we’ll t. up on va jouer à 
pile ou à face; — n with a t. of the head d’un 
mouvement brusque de la tête. @t.-up n 
it’s a t.-up whether he leaves or stays S/ il y 
a autant de chances pour qu’il parte ou 
pour qu’il reste. 

tot [tot] 1 x (tiny) t. petit(e) enfant mf. 2 vt 
(-tt-) to t. up (total) Fam additionner. 

total ['taut(s)l] a total; the t. sales le total 
des ventes; — n total m; in t. au total; — vt 

(-ll-, Am -I-) (of debt, invoice) s’élever à; to t. 
(up) (find the total of) totaliser; that totals 
$9 ça fait neuf dollars en tout. ®—ly adv 
totalement. 

totalitarian [toutælteorion] a Pol total- 
itaire. 

tote [tout] 1 n Sp Fam pari m mutuel. 2 vr 
(gun) porter. 

totter l'totar] vi chanceler. 
touch [tatf] 1 (contact) contact m, toucher 
m; (sense) toucher m; (of painter) & Fb 
Rugby touche /; a t. of (small amount) un 
petit peu de, un soupçon de; the finishing 
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touches la derniére touche; in t. with 
(person) en contact avec; (events) au 
courant de; to be out of t. with ne plus étre 
en contact avec; (events) ne plus étre au 
courant de; to get in t. se mettre en contact 
(with avec); we lost t. on s’est perdu de vue; 
— vt toucher; (/ay a finger on, tamper with, 
eat) toucher a; (move emotionally) toucher; 
(equal) Fig égaler; to t. up retoucher; I 
don’t t. the stuff (beer etc) je n’en bois 
jamais; — vi (of lines, ends etc) se toucher; 
don’t t.! n’y or ne touche pas!; he’s always 
touching c’est un touche-a-tout; to t. down 

(of aircraft) atterrir; to t on (subject) 
toucher à. ®—ed a (emotionally) touché 
(by de); (crazy) Fam cinglé. @—ing a 
(story etc) touchant. @touch-and-'go a 
(uncertain) Fam douteux. @touchdown n 
Av atterrissage m. @touchiine n Fb Rugby 
(ligne f de) touche f. 

touchy ['tatfi] a (-ier, -iest) (sensitive) 
susceptible (about 4 propos de). 

tough [taf] a (-er, -est) (hard) dur; (meat, 
businessman) coriace; (sturdy) solide; 
(strong) fort; (relentless) acharné; (difficult) 
difficile, dur; t. guy dur m; t. luck! Fam pas 
de chance!, quelle déveine!; — n (tough 
guy) Fam dur m. @toughen vt (body, 
person) endurcir; (reinforce) renforcer. 
@toughness n dureté f; solidité f; force f. 

toupee l'turper] 7 postiche m. 
tour [tuar] n (journey) voyage m; (visit) 
visite f; (by artist, team etc) tournée f; (on 
bicycle, on foot) randonnée f; on t. en 
voyage; en tournée; a t. of (France) un 
voyage en; une tournée en; une randonnée 
en; — vt visiter, (of artist etc) être en 
tournée en or dans etc. @—Iing n tourisme 
m; to go t. faire du tourisme. &tourism n 
tourisme m. @tourist n touriste mf; — a 
touristique; (class) touriste inv; t. office 
syndicat m d'initiative. @touristy a Pe 
Fam (trop) touristique. 

tournament [‘tuenament] n Sp & Hist 
tournoi m. 

tousled l'tauz(2)ld] a (hair) ébouriffe. 
tout [taut] vi racoler; to t. for (customers) 
racoler; — n racoleur, -euse mf, ticket t. 
revendeur, -euse mf (en fraude) de billets. 

tow [tau] vt (car, boat) remorquer; (caravan, 
trailer) tractet; to t. away (vehicle) Jur 
emmener à la fourriére; — n ‘on t.’ ‘en 

remorque’; t. truck (breakdown lorry) Am 
dépanneuse f. @towpath n chemin m de 
halage. @towrope n (câble m de) remor- 

que f. 
toward(s) [to'wo1d(z), Am toid(z)] prep vers; 

trade 

(of feelings) envers; money t. de l’argent 
pour (acheter). 

towel l'taual] n serviette f (de toilette); (for 
dishes) torchon m; t. rail porte-serviettes m 
inv. @towelling n, Am @toweling n 
tissu-éponge m; (kitchen) t. Am essuie-tout 
m inv. 

tower l'tauar] n tour f; t block tour f. 
immeuble m; ivory t. Fig tour f d'ivoire; — 
vi to t. above or over dominer. ®&—Ing a 
très haut. 

town [taun] n ville f, in t., (in)to t. en ville; 
out of t. en province; country t. bourg m; t. 
centre centre-ville m; t. clerk secrétaire mf 
de mairie; t. council conseil m municipal; t. 
hall mairie f; t. planner urbaniste mf, t. 
planning urbanisme m. @township n (in 
South Africa) commune / (noire). 

toxic [‘tokstk] a toxique. @toxin n toxine fa 
toy [tor] n jouet m; soft t. (jouet m en) 
peluche f; — a (gun) d’enfant; (house, car, 
train) miniature; — vi to t. with jouer avec 
@toyshop n magasin m de jouets. 

trac/e [treis] n trace f (of de); to vanish or 
disappear without (a) t. disparaître sans. 
laisser de traces; — vt (draw) tracer; (with 
tracing paper) (dé)calquer; (locate) retrou- 
ver (la trace de), dépister; (follow) suivre 
(la piste de) (to a); (relate) retracer; to t 
(back) to (one’s family) faire remonter 
jusqu’à. ®—ing n (drawing) calque m; t 
paper papier-calque m inv. 

track [trek] n trace f; (of bullet, rocket) 
trajectoire f, (of person, animal, tape 
recorder) & Sp piste f; (of record) plage f; 
Rail voie f; (path) piste f, chemin m; Sch 
Am classe f (de niveau); to keep t. of suivre; 
to lose t. of (friend) perdre de vue; (argu- 
ment) perdre le fil de; to make tracks Fam | 
se sauver, the right t. la bonne voie or piste; | 
t. event Sp épreuve f sur piste; t. record (of 
person, firm etc) Fig antécédents mpl; — vt 
to t. (down) (locate) retrouver, dépister; 
(pursue) traquer. ®—er a t. dog chien m_ 
policier. &tracksuit n Sp survétement m. 

tract [trækt] n (stretch of land) étendue f. 
traction [‘trek{(2)n] n Tech traction /. 
tractor l'træktor] n tracteur m. 
trade [treid] n commerce m; (job) métier m; 
(exchange) échange m; — a (fair, balance, 
route) commercial; (price) de (demi-)gros; 
(secret) de fabrication; (barrier) douanier: 
t. union syndicat m; t. unionist syndicaliste 
mf, — vi faire du commerce (with avec): to 
t. in (sugar etc) faire le commerce de; — vf 
(exchange) échanger (for contre); to t. sth 
in (old article) faire reprendre qch. @t.-inn 
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Com reprise f. @t.-off n échange m. 
@trading 1 commerce m; — a (activity, 
port etc) commercial; (nation) commer- 
Gant; t. estate zone f industrielle. @trader 
n commergant, -ante mf, (street) t. 
vendeur, -euse mf de rue. @tradesman n 

_ (pi -men) commerçant m. 
trademark l'trerdmark] n marque f de 
fabrique; (registered) t. marque déposée. 

tradition [tro‘dif(a)n] n tradition jf. @tra- 
‘ditional a traditionnel. traditionally 

| ad traditionnellement. 
: traffic ['træfik] 1 n (on road) circulation f; 
_ Av Nau Rail trafic m; busy or heavy t. 

beaucoup de circulation; heavy t. (vehicles) 
| poids mpl lourds; t. circle Am rond-point 

m; t. cone cône m de chantier; t. jam 
embouteillage m; t. lights feux mpl (de 

| signalisation); (when red) feu m rouge; t. 
sign panneau m de signalisation. 2 n (trade) 

| Pej trafic m (in de); — vi (-ck-) trafiquer (in 
| de). @trafficker n Pej trafiquant, -ante mf. 
tragedy l'trædzodi] n Th & Fig tragédie f. 
| @tragic a tragique. @tragically adv 
| tragiquement. 
| trail [treil] n (of powder, smoke, blood etc) 
| traînée f; (track) piste f, trace f; (path) 

sentier m; in its t. (wake) dans son sillage; 
— vt (drag) trainer; (caravan) tracter; 
(follow) suivre (la piste de); — vi (on the 

| ground etc) trainer; (of plant) ramper; to t. 
| behind (/ag behind) traîner. ®—er n 1 Aut 
| remorque f; Am caravane f. 2 Cin bande f 

annonce. 
train [trem] 1 n (engine, transport, game) 
train m; (underground) rame f; (procession) 

| Fig file f: (of events) suite f (of dress) traîne 
| f, my t. of thought le fil de ma pensée; t. set 

train m électrique. 2 vt (teach, develop) 
former (to do à faire); Sp entrainer; 
(animal, child) dresser (to do a faire); (ear) 
exercer, to t. oneself to do s’entrainer à 
faire; to t. sth on (aim) braquer qch sur; — 
vi recevoir une formation (as a doctor/erc 
de médecin/etc); Sp s'entraîner. &—ed a 
(having professional skill) qualifié; (nurse 
etc) diplômé; (animal) dressé; (ear) exercé. 

| @=Iing 7 formation f; Sp entraînement m; 
| (of animal) dressage m; to be in t Sp 
| s'entraîner; (teachers') t. college école f 

normale. &tral'nee n & a stagiaire (mf). 
| @trainer n (of athlete, racehorse) 
| entraîneur m; (of dog, lion etc) dresseur m; 

(running shoe) jogging m, chaussure f de 
| sport. 
| traipse [treips] vi Fam (tiredly) trainer les 

Pieds; to t. (about) (wander) se balader. 

trait [trert] n (of character) trait m. 
traltor [‘treitor] n traître m. 
trajectory [trs'dzektori] n trajectoire f. 
tram [træm] n tram(way) m. 
tramp [træmp] 1 7» (vagrant) clochard, -arde 
mf, (woman) Pej Am traînée f. 2 vi (walk) 
marcher d’un pas lourd; (hike) marcher a 
pied; — vt (streets etc) parcourir, — n 
(sound) pas lourds mpl; (hike) randonnée f. 

trample ['trzemp(2)I] vri to t. sth (underfoot), 
t. on sth piétiner qch. 

trampoline [træmps'lün] n trampoline m. 
trance [trains] n in a t. (mystic) en transe. 
tranquil l'trænkwil] a tranquille. @tran- 
‘quillity n tranquillité £ @tranquillizer n 
Med tranquillisant m. 

trans- [træns, trænz] pref trans-. 
transact [tran'zekt] vt (business) traiter. 
transaction n (in bank etc) opération f; 
(on Stock Market) transaction f; the t. of 
(business) la conduite de. 

transatlantic (trznzot'lentik] a transatlan- 
tique. 

transcend [træn'send] vi transcender. 
@transcendent a transcendant. 

transcribe [træn'skrarb] vr transcrire. 
@'transcript n (document) transcription f. 
transcription n transcription f. 

transfer [trzens'fsir] vt (-rr-) (person, goods 
etc) transférer (to à), (power) Pol faire 
passer (to à); to t. the charges téléphoner 
en PCV; — vi être transféré (to a); — 
['trænsfair] n transfert m (to a); (of power) 
Pol passation f, (image) décalcomanie f; 
bank or credit t. virement m (bancaire). 
@trans'ferable a not t. (on ticket) stricte- 
ment personnel. 

transform [træns'foim] vt transformer (into 
en). @transfor'mation n transformation 
f. @transformer n El transformateur m. 
transfusion [træns'fjuiz(2)n] 1 (blood) t. 
transfusion f (sanguine). 

translent l'trænziont] a (ephemeral) tran- 
sitoire. 

transistor [træn'zstor] n (device) transistor 
m; t. (radio) transistor m. 

transit ['trænzit] » transit m; in t. en transit. 
transition [træn'zf(o)n] n transition f. 
transitional a de transition, transitoire. 

transitive l'trænsitiv] a Gram transitif. 
transitory ['trænzitori] a transitoire. 
translate [træns'leit] vt traduire (from de, 
into en). @translation n traduction f, 
(into mother tongue) Sch version f; (from 
mother tongue) Sch thème m. &translator 
n traducteur, -trice mf. 

transmit [trænzmit] vi (-tt-) (send, pass) 
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transmettre; — vti (broadcast) émettre. 
transmission ñ transmission f; (broad- 
cast) émission f. @transmitter n Rad TV 
émetteur m. 

transparent [trænspæront] a transparent. 
©transparency n transparence f, (slide) 
Phot diapositive f. 

transpire [træn'spaisr] vi (of secret etc) 
s’ébruiter; (happen) Fam arriver; it tran- 
spired that... il s’est avéré que... 

transplant [træns'plaint] v¢ (plant) trans- 
planter; (organ) Med greffer, transplanter; 
— ['trænsplaint] n Med greffe f, transplan- 
tation f. 

transport [træn'spoit] ve transporter; — 
l'trænspoit] n transport m; public t. les 
transports en commun; do you have t.? 
es-tu motorisé?; t. café routier m. 
@transpor'tation n transport m. 

transpose [træns'pauz] vt transposer. 
transvestite [trænz'vestait] n travesti m. 
trap [træp] n piège m; (mouth) Pej SI gueule 
f; t. door trappe f; — vt (-pp-) (snare) pren- 
dre (au piège), (jam, corner) coincer, 
bloquer, (cut off by snow etc) bloquer (by 
par); to t. one’s finger se coincer le doigt. 
trapper n (hunter) trappeur m. 

trapeze [tra'piiz] n (in circus) trapèze m; t. 
artist trapéziste mf. 

trappings l'træpinz] npl signes mpl exté- 
rieurs. 

trash [træf] n (nonsense) sottises fpl; (junk) 
saleté(s) f(pl); (waste) Am ordures fpl; 
(riffraff) Am racaille f. &trashcan n Am 
poubelle f. @trashy a (-ier, -iest) (book 
etc) moche, sans valeur; (goods) de 
camelote. 

trauma l'troims, 'trauma] n (shock) trauma- 
tisme m. @trau'matic a traumatisant. 
@traumatize vi traumatiser. 

travel l'træval] vi (-ll-, Am -l-) voyager; 
(move) aller, se déplacer; — vt (country, 
distance, road) parcourir, — n & npl 
voyages mpl; on one’s travels en voyage; — 
a (agency, book) de voyages; t. brochure 
dépliant m touristique. &travelled a to be 
well or widely t. avoir beaucoup voyagé. 
@travelling n voyages mpl; — a (bag etc) 
de voyage; (expenses) de déplacement; 
(circus, musician) ambulant. &traveller n 
voyageur, -euse mf, traveller’s cheque, Am 
traveler’s check chèque m de voyage. 
@travelogue n, Am @travelog 1 (book) 
récit m de voyages. &travelsickness n (in 
car) mal m de la route; (in aircraft) mal m 
de lair. 

travesty l'trævasti] n parodie /- 

trend 

travolator l'trævaleitar] n trottoir m rou-, 
lant. 

trawler l'trailar] n (ship) chalutier m. | 
tray [trei] n plateau m; (for office correspon- 
dence etc) corbeille f. 

treacherous ['tret{(9)ras] a (person, action, 
road, journey etc) traitre. @treacherously 
ady traitreusement; (dangerously) dange- 
reusement. @treachery n traîtrise f. 

treacle l'tritk(2)l] n mélasse f. 
tread [tred] vi (pt trod, pp trodden) (walk) 
marcher (on sur); (proceed) Fig avancer; — 
vt (path) parcourir; (soil) Fig fouler; to t, 
sth into a carpet étaler qch (avec les pieds) 
sur un tapis; — n (step) pas m; (of tyre) 
chape f. @treadmill n Pej Fig routine /. 

treason ['tri:z(a)n] n trahison /- 
treasure ['trezar] n trésor m; a real t. 
(person) Fig une vraie perle; t. hunt chasse, 
f au trésor; — vt (value) tenir a, priser; 
(keep) conserver (précieusement). 
@treasurer n trésorier, -ière mf. 
@Treasury n the T. Po/ = le ministère, 
des Finances. | 

treat [trist] 1 vt (person, product etc) & Med 
traiter; (consider) considérer (as comme); 
to t. with care prendre soin de; to t. s.o. to 
sth offrir qch à qn. 2 n (pleasure) plaisir m 
(spécial); (present) cadeau-surprise mi 
(meal) régal m; it was a t. (for me) to do it 
ça m'a fait plaisir de le faire. treatment 
n (behaviour) & Med traitement m; his t. of 
her la façon dont il la traite; rough t. 
mauvais traitements mpl. 

treatise [‘tristiz] n (book) traité m (on de). 
treaty ['tri:ti] n Pol traité m. 
treble l'treb(3)I] a triple; — vii tripler; — nle 
triple; it’s t. the price c’est le triple du prix. 

tree [trir] n arbre m; Christmas t. sapin m de 
Noël; family t. arbre m généalogique. 
@t.-lined a bordé d'arbres. @t.-top n 
cime f (d’un arbre). @t.-trunk n tronc m 
d’arbre. 

trek [trek] vi (-kk-) cheminer or voyager 
(péniblement); Sp marcher à pied; (go) 
Fam trainer; — n voyage m (pénible); Sp 
randonnée f; (distance) Fara tirée f. 

trellis l'trelis] n treillage m. 
tremble l'tremb(3)l] vi trembler (with de). 
@tremor n tremblement m: earthy eo 
secousse f (sismique). | 

tremendous [trs'mendss] a (huge) énorme: | 
(dreadful) terrible; (wonderful) formida- 
ble, terrible. &—ly adv terriblement. 

trench [trentf] n tranchée /- 
trend [trend] n tendance / (towards à): the t. 
(fashion) la mode; to set a or the t. donner 
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le ton, lancer une or la mode. @trendy a 
(-ier, -iest) (person, clothes, topic etc) Fam a 
la mode, dans le vent. 

trepidation [trepr'deif(a)n] n inquiétude f. 
trespass ['trespos] vi s’introduire sans 
autorisation (on, upon dans); ‘no trespass- 
ing’ ‘entrée interdite’. 

tresses l'tresiz] np/ Lit chevelure f. 
trestle l'tres(3)l] n tréteau m. 
trial ['trarol] x Jur procès m; (test) essai m; 
(ordeal) épreuve f; t. of strength épreuve de 
force; to go or be on t., stand t. passer en 
jugement; to put s.o. on t. juger qn; by t. 
and error par tatonnements; — a (period, 
flight etc) d'essai, (offer) à l'essai; t. run (of 
new product etc) période f d'essai. 

triangle ltraæng(2)] n triangle mm; 
(setsquare) Math Am équerre f. @trl- 
‘angular a triangulaire. 

tribe [traïb] » tribu f. @tribal a tribal. 
tribulations [tribju'leif(2)nz] np/ (trials and) 
t. tribulations fpi. 

tribunal [trarbjuin(s)l] # commission f 
tribunal m; Mil tribunal m. 

tributary l'tribjutori] n affluent m. 
tribute l'tribjuit] n hommage m, tribut m; to 
pay t. to rendre hommage à. 

trick [trik] n (joke, deception & of conjurer 
etc) tour m; (ruse) astuce f; (habit) manie f; 
to play at. on s.0. jouer un tour à qn; card t. 
tour m de cartes; that will do the t. Fam ça 
fera l'affaire; t. photo photo f truquée; t. 
question question-piège f; — vt (deceive) 
tromper, attraper; to t. s.o. into doing sth 
amener qn à faire qch par la ruse. @trick- 
ery n ruse f. @tricky a (-ier, -iest) (prob- 
lem etc) difficile, délicat; (person) rusé. 

trickle l'trik(3)1] n (of liquid) filet m; a t. of 
(letters, people etc) Fig un petit nombre de; 
— vi (flow) dégouliner, couler (lentement); 
to t. in (of letters, people etc) Fig arriver en 
petit nombre. 

tricycle l'traisik(2)1] n tricycle m. 
trier ['trator] n to be a t. être persévérant. 
trifl/e ['traif(2)l] n (article, money) bagatelle 
Si (dessert) diplomate m; — adv a t 
smal]/too much/etc un tantinet petit/trop/ 
etc; — vi to t. with (s.0.’s feelings) jouer 
avec; (person) plaisanter avec. ®—Iing a 
insignifiant. 

trigger l'trigar] (of gun) gâchette f; — vt to 
t. (off) (start, cause) déclencher. 

trilogy [‘trilod31] n trilogie f. 
trim [trim] 1 a (trimmer, trimmest) (near) 
soigné, net; (slim) svelte; — n in t. (fit) en 
(bonne) forme. 2 n (cut) légère coupe f; 
(haircut) coupe f de rafraîchissement; to 
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have a t. se faire rafraîchir les cheveux; — vr 
(-mm-) couper (légèrement); (finger nail, 
edge) rogner; (hair) rafraîchir. 3 n (on 
garment) garniture f; (on car) garnitures 
pl; — vt (-mm-) to t. with (/ace etc) orner de. 
@trimmings "p{ garniture(s) f{pl); 
(extras) Fig accessoires mpl. 

Trinity [‘trinitt] n the T. (union) Rel la Tri- 
nité. 

trinket l'trinkit] n colifichet m. 
trio [‘triau] n (pl -os) (group) & Mus trio m. 
trip [trip] 1 (journey) voyage m; (outing) 
excursion f; to take a t. to (cinema, shops 
etc) aller à. 2 n (stumble) faux pas m; — vi 
(-pp-) to t. (over or up) trébucher; to t. over 
sth trébucher contre qch; — vi to t. s.o. up 
faire trébucher qn. 3 vi (-pp-) (walk gently) 
marcher d’un pas léger. @tripper n day t. 
excursionniste mf. 

tripe [trarp] n Culin tripes fpl; (nonsense) 
Fam bêtises fpl. 

triple l'tnp(2)l] a triple; — vei tripler. 
triplets np! (children) triplés, -ées mfpl. 

triplicate l'triplikat] 7 in t. en trois exem- 
plaires. 

tripod l'trarpod] n trépied m. 
trite [trait] a banal. ®—ness n banalité f. 
triumph l'traiamf] n triomphe m (over sur); 
— vi triompher (over de). @tri'umphal a 
triomphal. @tri'umphant a (team, army, 
gesture) triomphant; (success, welcome, 
return) triomphal. @tri'umphantly adv 
triomphalement. 

trivia ['trivia] npl vétilles fp. @trivial a 
(unimportant) insignifiant, (trite) banal. 
trivi'ality n insignifiance f; banalité f; pl 
banalités fp/. 

trod, trodden (trod, ‘trod(2)n] see tread. 
trolley ['troli] n (for luggage) chariot m; (for 
shopping) poussette f (de marché); (in 
supermarket) caddie® m; (trolleybus) trol- 
ley m; (tea) t. table f roulante; (for tea urn) 
chariot m; t. (car) Am tramway m. @trol- 
leybus 7 trolleybus m. 

trombone [trom'baun] n Mus trombone m. 
troop [trurp] n bande f; Mil troupe f; the 
troops (army, soldiers) les troupes, la 
troupe; — wi to t in/out/etc entrer/ 

sortir/etc en masse. @—Ing n t. the colour 
le'salut du drapeau. ®—er n (state) t Am 
membre m de la police montée. 

trophy ['trouft] n trophée m. 
tropic [‘tropik] n tropique m. tropical a 
tropical. 

trot [trot] n (of horse) trot m; on the t. (one 
after another) Fam de suite; — vi (-tt-) trot- 
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ter; to t. off or along (leave) Hum Fam se 
sauver; — vi to t. out (say) Fam débiter. 

troubl/e ['trab(a)l] n (difficulty) ennui(s) 
m( pl); (bother, effort) peine f, mal m; trou- 
ble(s) (social unrest etc) & Med troubles 
mpl; to be in t. avoir des ennuis; to get into 
t. s'attirer des ennuis (with avec); the t. 
(with you) is... l'ennui (avec toi) c’est que 

; to go to the t. of doing, take the t. to do 
se donner la peine or le mal de faire; I 
didn’t put her to any t. je ne l’ai pas 
dérangée; to find the t. trouver le 
problème; a spot of t. un petit problème; a 
t. spot Pol un point chaud; — vt (inconve- 
nience) déranger, ennuyer; (worry, annoy) 
ennuyer; (hurt) faire mal a; (grieve) peiner; 
to t. to do se donner la peine de faire; — vi 
to t. (oneself) se déranger. @—ed 
a (worried) inquiet; (period) agité. 
@trouble-free a (machine, vehicle) qui 
ne tombe jamais en panne, fiable. 
@troublemaker n fauteur m de troubles. 
@troubleshooter n Tech dépanneur m, 
expert m; Pol conciliateur, -trice mf. 
troublesome ['trab(9)Is(2)m] a ennuyeux, 
gênant; (/eg etc) qui fait mal. 

trough [trof] n (for drinking) abreuvoir m; 
(for feeding) auge f; t. of low pressure Met 
dépression f. 

trounce [trauns] vf (defeat) écraser. 
troupe [trurp] n Th troupe f 
trousers ['trauzaz] npl pantalon m; a pair of 
t., some t. un pantalon; (short) t. culottes 
Sp! courtes. 
trousseau l'truissu] n (of bride) trousseau 
m. 

trout [traut] n truite / 
trowel ['travol] n (for cement or plaster) 
truelle f; (for plants) déplantoir m. 

truant ['trurent] n (pupil, shirker) absentéiste 
mf, to play t. faire l’école buissonniére. 
@truancy n Sch absentéisme m scolaire. 

truce [truis] » Mil trêve f. 
truck [trak] n 1 (lorry) camion m; Rail 
wagon m plat; t. driver camionneur m; 
(long-distance) routier m; t. stop (restau- 
rant) routier m. 2 t. farmer Am maraicher, 
-ère mf. @trucker n Am (haulier) trans- 
porteur m routier; (driver) camionneur m, 

routier m. 
truculent [‘trakjulont] a agressif. 
trudge [trad3] vi marcher d’un pas pesant. 
true [trui] a (-er, -est) vrai; (accurate) exact; 
(genuine) vrai, véritable; t. to (person, 
promise etc) fidèle à; t. to life conforme à la 
réalité; to come t. se réaliser; to hold t. (of 
argument etc) valoir (for pour); too t.! Fam 

tubby 

ah, ça oui! @truly adv vraiment; (faith- 
fully) fidèlement; well and t. bel et bien. 
truffle [‘traf(a)l] n (mushroom) truffe f. 
truism [‘trunz(s)m] n lapalissade f. 
trump [tramp] 1 n Cards atout m; t. card 
(advantage) Fig atout m. 2 vt to t. up 
(charge, reason) inventer. 

trumpet ['trampit] n trompette f; t. player 
trompettiste mf. 

truncate [tran'keit] vt tronquer. 
truncheon ['trant{(2)n] 1 matraque f. 
trundie ['trand(2)l] vti to t. along rouler 
bruyamment. 

trunk [trank] n (of tree, body) tronc m; (of 
elephant) trompe f; (case) malle f; (of vehi- 
cle) Am coffre m; pl (for swimming) slip m 
or caleçon m de bain; t. call Tel communi- 
cation f interurbaine; t. road route j 
nationale. 

truss [tras] vt to t. (up) (prisoner) ligoter. 
trust [trast] n (faith) confiance f (in en); 
(group) Fin trust m; Jur fidéicommis m; ta 
take on t. accepter de confiance; — vi 
(person, judgement) avoir confiance en, sé 
fier à; (instinct, promise) se fier à; to t. s.o, 
with sth, t. sth to s.o. confier qch a qn; tot 
8.0. to do (rely on, expect) compter sur qn 
pour faire; I t. that (hope) j'espère que; — vi 
to t. in s.o. se fier 4 qn; to t. to luck o 
chance se fier au hasard. @—ed a (friend 
method etc) éprouvé. &—Ing a confiant 
@trus'tee nr (of school) administrateur 
-trice mf. @trustworthy a sûr, digne dé 
confiance. 

truth [tru10] n (p/ -s [trurôz]) vérité f, there’s 
some t. in... il y a du vrai dans. 
@truthful a (statement etc) véridique, veal 
(person) sincère. @truthfully adv sincère: 
ment. 

try [trai] 1 vt essayer (to do, doing de faire); 
(s.0.’s patience etc) mettre à I’ épreuve; tot 
one’s hand at s’essayer à; to t. one’s luck 
tenter sa chance; to t. (out) (car, method 
etc) essayer; (employee etc) mettre à l’essail 
to t. on (clothes, shoes) essayer; — vi essayel 
(for sth d’obtenir qch); to t. hard faire ur 
gros effort, t. and come! essaie de venir!; = 
n (attempt) & Rugby essai m; to have at 
essayer; at (the) first t. du premier coup. 4 
vt (person) Jur juger (for theft/etc pou! 
vol/etc). @—Iing a pénible, éprouvant. 

tsar [zarr] n tsar m. 
tub [tab] n (for washing clothes etc) a | 
m; (bath) baignoire f; (for ice cream ete 
pot m. 

tuba l'tjuibs] n Mus tuba m. 
tubby l'tabi] a (-ier, -iest) Fam dodu. 



tube 

tube [tjurb] 1 tube m; Rail Fam métro m; (of 
tyre) chambre f à air. @tubing n (tubes) 
tubes mpl. @tubular a tubulaire. 

tuberculosis [tjibakju'lousis] n tuber- 
_ culose f. 
‘tuck [tak] 1 n (fold in garment) rempli m; — 

vt (put) mettre; to t. away ranger; (hide) 
cacher; to t. in (shirt) rentrer; (person in 
bed, a blanket) border; to ¢. up (skirt) 
remonter. 2 vi to t. in (eat) Fam manger; to 
t. into (meal) Fam attaquer; — nt. shop Sch 
boutique f à provisions. 
Tuesday ['tjurzdi] n mardi m. 
tuft [taft] (of hair, grass) touffe f. 
tug [tag] 1 vz (-gg-) (pull) tirer; — vi tirer (at, 
on sur); — n to give sth a t. tirer (sur) qch. 2 
n (boat) remorqueur m. 

tuition [tjurif(s)n] n (teaching) enseigne- 
ment m; (lessons) leçons fpl; (fee) frais mpl 
de scolarité. 

tullp [‘tjuilp) n tulipe f. 
tumble [‘tamb(2)!] vi to t. (over) (fall) dé- 
gringoler; (backwards)tomber à la renverse; 
to t. to sth (understand) SI réaliser qch; — n 
(fall) dégringolade /; t. drier sèche-linge m 
inv. 
tumbledown [‘tamb(s)ldaun] a délabré. 
tumbler [‘tamblor] n (drinking glass) gobelet 
m. 
tummy ['tam1] n Fam ventre m. 
tumour l'tjurmar] # tumeur f. 
tumult ['tjurmalt] » tumulte m. @tu'mul- 
tuous a tumultueux. 

tuna ['tju:na] n t. (fish) thon m. 
tun/e [tjurn] n (melody) air m; to be or sing 
in t./out of t. chanter juste/faux; in t. 
(instrument) accordé; out of t. (instrument) 
désaccordé; in t. with (harmony) Fig en 
accord avec; to the t. of £50 d’un montant 
de 50 livres, dans les 50 livres; — vt to t. 
(up) Mus accorder; Aut régler; — vi to t. in 
(to) Rad TV se mettre à l'écoute (de). 
écouter. @—Iing n Aut réglage m; t. fork 
Mus diapason m. @tuneful a mélodieux. 

tunic ['tjumntk] 1 tunique f. 
Tunisia [tjur'nizi9) n Tunisie f. @Tunisian 
a & n tunisien, -ienne (m/f). 

tunnel ['tan(s)l] 1 tunnel m; (in mine) 
galerie f; — vi (-Il-, Am -l-) percer un tunnel 
(into dans). 

turban l'tstban] n turban m. 
turbine ['ts:bain, Am ‘tarbin} n turbine f. 
turbulence l'tsibjulons] n Phys Av turbu- 
lences fpl. 
bona [‘tarbjulont) a (person etc) turbu- 
lent. 

tureen [tju'rim, ts'rin] n (soup) t. soupière f. 

turn 

turt [ts:f] 1 n (grass) gazon m; the t. Sp le 
turf; t. accountant bookmaker m. 2 vt to t. 
out (get rid of) Fam jeter dehors. 

turgid ['tardzid] a (style, language) bour- 
soufié. 

turkey l'tsik1] n dindon m, dinde f; (as food) 
dinde f. 

Turkey ['tatk1] n Turquie f. ®Turk nr Turc 
m, Turque f. © Turkish a turc; T. delight 
(sweet) loukoum m; — n (language) turc m. 

turmoil ['tsrmoil] n confusion /, trouble m; 
in t en ébullition. 

turn [tam] n (movement, action & in game 
etc) tour m; (in road) tournant m; (of 
events, mind) tournure f, Med crise f; Psy 
choc m; (act) Th numéro m; t. of phrase 
tour m or tournure f (de phrase); to take 
turns se relayer; in t. à tour de rôle; by 
turns tour à tour; in (one’s) t. à son tour; 
it’s your t. to play c’est à toi de jouer; to do 
s.o. a good t. rendre service à qn; the t. of 
the century le début du siècle; — vt tourner; 
(mechanically) faire tourner; (mattress, 
pancake) retourner; to turn s.o./sth into 
(change) changer or transformer qn/qch 
en; to t. sth red/yellow rougir/jaunir qch; 
to t. sth on s.o. (aim) braquer qch sur qn; 
she’s turned twenty elle a vingt ans passés; 
it’s turned seven il est sept heures passées; 
it turns my stomach cela me soulève le 
coeur; — vi (of wheel, driver etc) tourner; 
(turn head or body) se (re)tourner (towards 
vers); (become) devenir; to t. to (question, 
adviser etc) se tourner vers; to t. against se 
retourner contre; to t. into (change) se 
changer or se transformer en. 8 to t. 
vi (of person) se retourner: to t. away vt 
(avert) détourner (from de); (refuse) 
renvoyer (gn); — vi (stop facing) détourner 
les yeux, se détourner; to t. back wt (bed 
sheet, corner of page) replier; (person) 
renvoyer; (clock) reculer (to jusqu’a); — vi 
(return) retourner (sur ses pas); to t. down 
vt (fold down) rabattre; (gas, radio etc) 
baisser; (refuse) refuser (qn, offre etc); to t. 
in vt (hand in) rendre (to a); (prisoner etc) 
Fam livrer (à la police); — vi (go to bed) 
Fam se coucher; to t. off vt (light, radio etc) 
éteindre; (tap) fermer; (machine) arrêter: — 
vi (in vehicle) tourner; to t. on vi (light, radio 
etc) mettre, allumer; (tap) ouvrir; 
(machine) mettre en marche; to t. s.o. on 
(sexually) Fam exciter qn; — vi to t. on s.o. 
(attack) attaquer qn; to t. out vr (light) 
éteindre; (contents of box etc) vider (from 
de); (produce) produire; — vi (of crowds) 
venir; (happen) se passer; it turns out that il 



turncoat 

s'avère que; she turned out to be... elle 
s'est révélée étre...; to t. over vt (page) 
tourner; — vi (of vehicle, person etc) se 
retourner; (of car engine) tourner au 
ralenti; to t. round vi (head, object) tourner; 
(vehicle) faire faire demi-tour à; — vi (of 
person) se retourner; to t. up vt (radio, light 
etc) mettre plus fort; (collar) remonter; 
(unearth, find) déterrer; a turned-up nose 
un nez retroussé; — vi (arrive) arriver; (be 
found) être (re)trouvé. @turning n (street) 
petite rue f; (bend in road) tournant m; t. 
circle Aut rayon m de braquage; t. point (in 
time) tournant m. @turner n (workman) 
tourneur m. 

turncoat l'tsmkout] n renégat, -ate mf. 
@turn-off n (in road) embranchement m. 
turnout n (people) assistance f; (at polls) 
participation f. @turnover n (money) Com 
chiffre m d’affaires; (of stock) Com rotation 
f; staff t. (starting and leaving) la rotation 
du personnel; apple t. chausson m (aux 
pommes). @turnup n (on trousers) revers 
m. 

turnip ['tsinip] n navet m. 
turnpike l'tsimpark] » Am autoroute f à 
péage. 

turnstile l'tsinstarl] n (gate) tourniquet m. 
turntable l'isinterb(2)1] n (of record player) 
platine f. 

turpentine ['ts:pontain] (Fam turps [ts1ps]) 
n térébenthine f. 

turquoise l'ts1kwoiz] a turquoise inv. 
turret l'tarit] n tourelle f. 
turtle ['ta:t(a)l] n tortue / de mer; Am tortue 
J. @turtleneck a (sweater) à col roulé; — n 
col m roulé. 

tusk [task] 1 (of elephant) défense f. 
tussle l'tas(9)1] n bagarre f. 
tutor l'tjuitar] 1 précepteur, -trice mf; Univ 
directeur, -trice mf d’études; Univ Am 
assistant, -ante mf, — vt donner des cours 
particuliers à. @tu'torlal n Univ travaux 
mpl dirigés. 

tut-tut! [tat'tat] int allons donc! 
tuxedo [tak'sidou] n (pl -os) Am smoking 
m. 

TV [tir'vi] n télé f. 
twaddle [‘twod(a)I] n fadaises fp/. 
twang [twæn] son m vibrant; (nasal) t. 
nasillement m; — vi (of wire etc) vibrer. 

twee [twit] a (fussy) maniéré. 
tweed [twi:d] 1 tweed m. 
tweezers ['twirz2z] npl pince f (à épiler). 
twelve [twelv] a & n douze (m). @twelfth a 
& n douzième (m/f). 

two 

twenty l'twenti] a & n vingt (m). @twen- | 
tleth a & n vingtième (m/f). 

twerp [twarp] n S/ crétin, -ine mf. 
twice [twats] adv deux fois; t. as heavy/erc 
deux fois plus lourd/etc; t. a month/erc, t. 
monthly/erc deux fois par mois/efc. 

twiddle l'twid(2)] vri to t. (with) sth (pencil, 
knob etc) tripoter qch; to t. one’s thumbs se 
tourner les pouces. 

twig [twig] 1 n (of branch) brindille f. 2 vti 
(-gg-) (understand) SI piger. 

twilight l'twarlait] n crépuscule m; — a 
crépusculaire. 

twin [twin] n jumeau m, jumelle f; identical 
t. vrai jumeau; t. brother frère m jumeau; t. 
beds lits mpl jumeaux; t. town ville f 
jumelée; — vt (-nn-) (town) jumeler. — 
twinning nr jumelage m. 

twine [twain] 1 n (string) ficelle f. 2 vi (twist) 
s’enlacer (round autour de). 

twinge [twind3] n a t. (of pain) un élance- 
ment; a t. of remorse un pincement de | 
remords. 

twinkle [‘twink(2)l] vi (of star) scintiller; (of 
eye) pétiller, — n scintillement m; pétille- 
ment m. 

twirl [twsil] vi tournoyer; — 
tournoyer; (moustache) tortiller. 

twist [twist] vt (wine, arm etc) tordre; (roll 
round) enrouler; (weave together) entortil- 
ler; (knob) tourner; (truth etc) Fig 
déformer; to t. s.o.’s arm Fig forcer la main 
à qn; — vi (wind) s’entortiller (round sth 
autour de qch); (of road, river) serpenter; — 
n torsion f; (turn) tour m; (in rope) entortil- 
lement m; (bend ‘in road) tournant m; (in 
story) coup m de théatre; (in event) tour- 
nure f (of lemon) zeste m; a road full of 
twists une route qui fait des zigzags. | 
@—ed a (ankle, wire, mind) tordu. ®—er 
n tongue t. mot m or expression f impro- 
nonçable. 

twit [twit] n Fam idiot, -ote mf. 

twitch [twitf] 1” (nervous) tic m; — vi (of 
person) avoir un tic; (of muscle) se 
convulser. 2 n (jerk) secousse f. / 

twitter [‘twitor] vi (of bird) pépier. 
two [tur] a & n deux (m). &t.-cycle n Am = 
t.-stroke. @t.-'faced a Fig hypocrite. 
@t.-'legged a bipéde. æt.-plece n. 
(garment) deux-piéces m inv. @t.-'seater 
n Aut voiture f à deux places. &t.-stroken. 
t.-stroke (engine) deux-temps m inv. 
@t.-way a (traffic) dans les deux sens; 
t.-way radio émetteur-récepteur m. 

vt faire 



twofold 

twofold ['turfauld] a double; — adv to 
increase t. doubler. 
twosome l'tursom] n couple m. 
tycoon [tarkuin] 1 magnat m. 
type! [taip] n 1 (example, person) type m; 
(sort) genre m, sorte f, type m; blood t. 
groupe m sanguin. 2 (print) Typ caractères 
mpl; in large t. en gros caractères. 
2 n compositeur, trice mf. 

typ/e2 [tarp] vii (write) taper (à la machine). 
®-—ing n dactylo(graphie) f; a page of t. 
une page dactylographiée; t. error faute f 
de frappe. @typewriter » machine f à 

U 

U, u (jui n U, u m @U-turn n Aut 
demi-tour m;Fig Pej volte-face f inv. 

ubiquitous (jur'bikwitas] a omniprésent. 
udder ['Adar] n (of cow etc) pis m. 
ugh! [31(h)} int pouah! 
ugly l'Agli] a (-ier, -iest) laid, vilain. @ugll- 
ness n laideur . 
UK {jur'kei] abbr = United Kingdom. 
ulcer ['lsor] n ulcére m. 
ulterior [al'tiortor] a u. motive arrière-pensée 

ultimate ['Altimot] à (final, last) ultime; 
| (definitive) définitif; (basic) fondamental; 
| (authority) suprême. &—ly adv (finally) à 

la fin; (fundamentally) en fin de compte; 
(subsequently) à une date ultérieure. 
ultintatum [alti'meitam] 1 ultimatum m. 
ultra- [‘altra} pref ultra-. 
ultramodern [altrs'modon] a 
moderne. 

Ultraviolet [altra'varslat] a ultraviolet. 
umbilical [am'biltk(a)I] a u. cord cordon m 

_ ombilical. 
umbrage ['Ambrid3] n to take u. se froisser 
| (at de). 
‘umbrella [am'brels] n parapluie m; u. stand 
| porte-parapluies m inv. 
umpire [‘ampatar] n Sp arbitre m; = vi arbi- 
trer. 

umpteen [amp'tim] a (many) Fam je ne sais 
combien de. &umpteenth a Fam énième. 

un- [an] pref in-, peu, non, sans. 
UN [jut'en] abbr = United Nations. 
unabashed [ans'bæft] a nullement décon- 
certé. 

‘unabated [ans'bertid] a aussi fort qu’avant. 
unable [an'e1b(2)1] a to be u. to do être inca- 

| 

ultra- 

651 unattainable 

écrire. @typewritten a dactylographie. 
typist n dactylo f. 

typhoid ['taifoid] n t. (fever) Med typhoide f. 
typhoon [tarfuin] n Met typhon m. 
typical [‘tipik(a)l) a typique (of de); (custom- 
ary) habituel; that’s t. (of him)! c’est bien 
lui! @typically adv typiquement; (as 
usual) comme d’habitude. @typify vr être 
typique de; (symbolize) représenter. ; 

tyranny [‘trrant] n tyrannie f. @ty'rannical 
a tyrannique. @tyrant ['tarsrant] n tyran 
m. 

tyre [‘taiar] n pneu m. 

pable de faire; he’s u. to swim il ne sait pas 
nager. 

unabridged [ano'brid3d] a intégral. 
unacceptable [Ansk'septab(2)l] a inaccep- 
table. 
unaccompanied [Ano'kamponid] a 
(person) non accompagné; (singing) sans 
accompagnement. 
unaccountab/le [ana'kauntob(a)l] a inex- 
plicable. @—ly adv inexplicablement. 
unaccounted [ans'kauntid] a to be (still) u. 
for rester introuvable. 
unaccustomed [ans'kastomd] a inaccou- 
tumé; to be u. to sth/to doing ne pas être 
habitué à qch/à faire. 

unadulterated [Ans daltoreitid] a pur. 
unalded [an'erdid] a sans aide. 
unanimity [juins'nimiti] n unanimité f 
@u'nanimous a unanime. @u'nani- 
mously ady à l’unanimité. 

unappetizing [an'æpitaizin] a peu appétis- 
sant. 

unapproachable = [ana'proutfab(a)l] a 
(person) inabordable. 
unarmed [An‘aimd] a (person) non armé: 
(combat) à mains nues. 
unashamed [ans'fermd] a éhonté; she’s u. 
about it elle n’en a pas honte. ®—ly [-1dli] 
adv sans vergogne. 

unassailable [ano'seilab(a)l] a (argument, 
reputation) inattaquable. 
unassuming [Ano'sjurmin] a modeste. 
unattached [ans'tætft] a (independent, not 
married ) libre. 

unattainable [ano'teinab(2)l] a (goal, aim) 
inaccessible. 



unattended - 652 

unattended [ano'tendid] a sans surveil- 
lance. 

unattractive [ana'trektiv] a (idea, appear- 
ance etc) peu attrayant; (character) peu 
sympathique; (ugly) laid. 

unauthorized [An's19eraizd] a non autorisé. 
unavailable [ans'veilsb(3)l] a (person, 
funds) indisponible; (article) Com épuisé. 
unavoidab/le [Ans'vordab(3)|] a inévitable. 
@—ly adv inévitablement; (delayed) pour 
une raison indépendante de sa volonté. 

unaware [And'wear] a to be u. of ignorer; to 
be u. that ignorer que. &unawares adv to 
catch s.o. u. prendre qn au dépourvu. 
unbalanced [an'bælonst] a (mind, person) 
déséquilibré. 

unbearab/le [an'besrab(2)I] a insupporta- 
ble. @—ly adv insupportablement. 

unbeatable [an'bittab(s)l] a imbattable. 
@unbeaten a (player) invaincu; (record) 
non battu. 
unbeknown(st) [anbr'nsun(st)] a u. to à 
l'insu de. 

unbelievable [anbr'livab(3)l] a incroyable. 
@unbelleving a incrédule. 

unbend [an'bend] vi (pt & pp unbent) 
(relax) se détendre. &—Ing a inflexible. 

unblas(s)ed [an'barsst] a impartial. 
unblock [an'blok] vz (sink etc) déboucher. 
unborn [an'boin] a (child) à naître. 
unbounded [an'baundid] a illimité. 
unbreakable [An'brerksb(2)1] a incassable. 
@unbroken a (continuous) continu; 
(intact) intact; (record) non battu. 

unbridled [an'brard(2)ld] a Fig débridé. 
unburden [An'bsid(2)n] vi to u. oneself Fig 
s’épancher (to auprès de, avec). 

unbutton [an'bAt(3)n] v¢ déboutonner. 
uncalled-for [an'koildfoir] a déplacé, injus- 
tifié. 

uncanny [an'kæni] a (-ier, -iest) étrange, 
mystérieux. 

unceasing [an'sitsim] a incessant. @—ly 
adv sans cesse. : 
unceremoniously [anser!mounissii] adv 
(to treat) sans ménagement; (to show out) 
brusquement. 

uncertain [an'ssit(9)n] a incertain (about, of 
de); it’s or he’s u. whether or that il n’est pas 
certain que (+ sub). @uncertainty n 
incertitude f. 
unchanged [an'tfemdzd] a 
@unchanging a immuable. 

uncharitable [an'tfæritsb(2)I] a peu chari- 
table. 
unchecked [an'tfekt] adv sans opposition. 
unclvil [an'stv(a)l] a impoli; incivil. 

inchangé. 

undecided 

uncivilized [an'sivilaizd] a barbare. 
uncle ['ank(a)l] n oncle m. 
unclear [an'kliar] a (meaning) qui n’est 12 | 
clair; (result) incertain; it’s u. whether... | 
on ne sait pas très bien si. | 

uncomfortable [an' kAmftsb(2)1] a (hou | 
chair etc) inconfortable; (heat, experience). 
désagréable: (feeling) troublant; she is or | 
feels u. (uneasy) elle est mal à l’aise. 
uncommon [an'komon] a rare. ®—ly adv 
(very) extraordinairement; not u. (fairly 
often) assez souvent. | 
uncommunicative [anks'mjuimikstiv] a 
peu communicatif. 

uncomplicated [an'komplikeitid] a simple. 
uncompromising [an'kompramaizin] a 
intransigeant. 
unconcerned [ankan'saind] a (not anxious) 
imperturbable; (indifferent) indifférent (by, 
with a). 

unconditional [Ankan'dif(2)n21] a incondi- 
tionnel; (surrender) sans condition. 

unconfirmed 
confirmé. , 

uncongenial [Ankan'dz3ini2l] a peu see | 
ble; (person) antipathique. | 
unconnected [anko'nektid] a (events, facts 
etc) sans rapport (with avec). 
unconscious [an'konfas] a Med sans” | 
connaissance; (desire) inconscient; u. of. 
(unaware of) inconscient de; — n | 
inconscient m. @—ly adv inconsciemment: 

uncontrollable  [Aanksn'traulsb(2)!] a | 
(emotion, laughter) irrépressible. | 

unconventional [Ankon'venf(a)nal] a peu 
conventionnel. | 
unconvinced [ankon'vinst] a to be on! 
remain u. ne pas être convaincu (of de). | 
@unconvincing a peu convaincant. | 

uncooperative [anksu'pp(s)rativ] a peu 
coopératif. 

uncork [an'kork] vt (bottle) déboucher. 
uncouple [An'kap(a)l] vt (carriages) Rail 
dételer. fl 

uncouth [an'ku] a grossier. | 
uncover [an'kavar] vf (saucepan, conspirs 
etc) découvrir. | 

unctuous l'anktfuss] a (insincere) ones | 
tueux. | 

uncut [an'kat] a (film, play) intégral, 
(diamond) brut. 
reba [an'dæmid3d] a (goods) en bon 

tat. 

undaunted 
découragé. 

undecided [andi'saidid] a (person) indécis 

[anken'farmd] a non 

[an'dointid] a nulle) 



undefeated 

(about sur); I’m u. whether to do it or not je 
n’ai pas décidé si je le ferai ou non. 

undefeated [ndi'fitid] a invaincu. 
undeniable [andi'naiab(a)l] a incontesta- 
ble. 

under l'andar] prep sous; (less than) moins 
de; (according to) selon; children u. nine les 

enfants de moins de or enfants au-dessous 
de neuf ans; u. the circumstances dans les 
circonstances; u. there là-dessous; u. it 
dessous; u. (the command of) s.o. sous les 
ordres de qn; u. age mineur; u. discus- 
sion/repair en discussion/réparation; u. 
way (in progress) en cours; (on the way) en 
route; to be u. the im that avoir 
l'impression que; — adv au-dessous. 

under- [‘andor] pref sous-. 
| undercarriage [‘andakerd3] n (of aircraft) 
| train m d’atterrissage. 
undercharge ae tfaid ] vt IL under- 

charged him (for it) je ne Ge) lui ai pas fait 

| payer assez. 
| underclothes l'andoklouôz] npl sous- 
| vêtements mpl. 
| undercoat [‘andakaut] n (of paint) couche f 
| de fond. 
| undercooked [ands'kukt] a pas assez cuit. 
undercover [anda'kaver] a (agent, opera- 
| tion) secret. 
undercurrent l'andskaront] n (in sea) 
| Courant m (sous-marin), an u. of Fig un 
| Courant profond de. 
| undercut [ando'kat] vt (pt & pp undercut, 
| pres p uündercutting) Com vendre moins 

cher que. 
| underdeveloped [andodr'velapt] a (coun- 

try) sous-développé. 
underdog [‘andadpg] n (politically, socially) 
opprimé, -ée mf; (likely loser) perdant, 
-ante mf probable. 

 underdone [ands'dan] a Culin pas assez 
cuit; (steak) saignant. 
underestimate [andor'estimeit] vs sous- 
estimer. . 

underfed [ands'fed] a sous-alimenté. 
underfoot [anda'fut] adv sous les pieds. 

| undergo [ands'gou] vt (pt underwent, pp 
undergone) subir. 

| undergraduate [ando'gredzuot] n étu- 
| diant, -ante mf (qui prépare la licence). 
| underground [‘andograund] a souterrain; 
| (secret) Fig clandestin; — n Rail métro m; 

(organization) Pol résistance f; — [ands- 
‘graund] adv sous terre; to go u. (of fugitive 

| etc) Fig passer dans la clandestinité. 
| undergrowth [‘andagrau8] n sous-bois m 

inv. 

| 

| 

653 undertake 

underhand 
sournois. 

underlie [ando'lar] v (pt underlay, pp 
underlain, pres p underlying) sous-tendre. 
@underlying a (basic) fondamental; 
(hidden) profond. 

underline [ando'lain}] vr (text, 
souligner. 
undermanned [ando'mznd] a (office etc)-à 
court de personnel. 
undermine [ando'main] vt (building, 
strength, society etc) miner, saper. 

underneath [ando'nir0] prep sous; — adv 
(en) dessous; the book u. le livre d’en 

dessous; — n dessous m. 
undernourished [ando'narift] a sous-ali- 
menté. 

underpants l'Andopænts] np/ (male under- 
wear) slip m; (loose, long) calegon m. 

underpass [‘andapais] n (for cars or pedest- 
rians) passage m souterrain. 
underpay [ando'pei] vi 
@underpald a sous-payé. 

underpriced [ands'praist] a it’s u. le prix est 
trop bas, c’est bradé. 

underprivileged [ands'privilidz3d] a défa- 
vorisé. 

underrate [Anda'reit] vr sous-estimer. 
undershirt l'andafsit] n Am tricot m or 
maillot m de corps. 

underside ['andasaid] n dessous m. 
undersigned [‘andasaind] a soussigné; I 
the u. je soussigné(e). 

undersized [ands'saizd] a trop petit. 
underskirt l'andosksit] n jupon m. 
understaffed [ands'staift] a à court de 
personnel. 

[anda'hend] a (dishonest) 

idea etc) 

sous-payer. 

| understand [ando'stend] vri (pt & pp 
understood ) comprendre; I u. that (hear) je 
crois comprendre que, il parait que; I’ve 
been given to u. that on m'a fait compren- 
dre que. @—Ing n (act, faculty) compré- 
hension f; (agreement) accord m, entente f, 
(sympathy) entente f, on the u. that à condi- 
tion que (+ sub); — a (person) compréhen- 
sif. @understood a (agreed) entendu; 
(implied) sous-entendu. ®understand- 
able a compréhensible. &understand- 
-ably adv naturellement. 
understatement [‘andasteitmant] n euphé- 
misme m. 

understudy l'andastadi] n Th doublure f. 
undertak /e [Ands'terk] vt (pt undertook, pp 
undertaken) (task) entreprendre; (responsi- 
bility) assumer; to u. to do se charger de 
faire. @—Ing n (task) entreprise f, (prom- 



undertaker 

ise) promesse f; to give an u. promettre 
(that que). 
undertaker l'Andateiksr] n entrepreneur m 
de pompes funèbres. 

undertone l'Andstsun] 7 in an u. à mi-voix; 
an u. of (criticism, sadness etc) Fig une note 
de. 
undervalue [ando'velju:] vz sous-évaluer; 
it’s undervalued at ten pounds ¢a vaut plus 
que dix livres. 

underwater [ands'woitor] a sous-marin; — 
ady sous l’eau. 
underwear l'Andowesr] n sous-vêtements 
mpl. 

underweight [Ands'weit] a (person) qui ne 
pèse pas assez; (goods) d’un poids insuf- 
fisant. 

underworld [‘andowaild] n the u. (criminals) 
le milieu, la pégre. 

undesirable § [andrzarorab(2)l] a peu 
souhaitable (that que (+ sub)); (person) 
indésirable; — n (person) indésirable mf. 

undetected [andi'tektid] a non découvert; 
to go u. passer inaperçu. 

undies ['andiz] npl (female underwear) Fam 
dessous mpl. 
et [an'dignifard] a qui manque de 
digni 
ss 5 ar [an‘disiplind] a indiscipliné. 
undiscovered [Andr'skavad] a to remain u. 
ne pas être découvert. 

undisputed [andr'spjuitid] a incontesté. 
undistinguished [andr'stingwift] a médio- 
cre. 
undivided [andi'vaidid] a my u. attention 
toute mon attention. 
undo [an'dur] vt (pt undid, pp undone) 
défaire; (bound person, hands) détacher, 
délier; (a wrong) réparer. &—Ing n (down- 
fall) perte f, ruine f. &undone a to leave 
u. (work etc) ne pas faire; to come u. (of 
knot etc) se défaire. 
undoubted [an‘dautid] a 
@—Ily adv indubitablement. 

undreamt-of [an'dremtov] a insoupçonné. 
undress [an'dres] vi se déshabiller; — vi 
déshabiller; to get undressed se déshabil- 
ler. 

undue [an'dju:] a excessif. @unduly ady 
excessivement. 

undulating l'andjuleitin] a (movement) 
onduleux; (countryside) vallonné. 

undying [an‘dain] a éternel. 
unearned [an'sind] a u. income rentes /pl. 
unearth [an'3:0] vr (from ground) déterrer; 
(discover) Fig dénicher, déterrer. 

indubitable. 

654 unfit 

unearthly [an's:6l1] a sinistre, mystérieux; u. | 
hour Fam heure f indue. 
uneasy {an'uz] a (peace, situation) 
précaire; (silence) gèné; to be or feel u. (ill 
at ease) être mal à l'aise, être gene; 
(worried) être inquiet. 
uneconomic(al) [anitks'nomik((2)l)] a peu 
économique. 

uneducated [an'edzukeitid] a (person) 
inculte; (accent) populaire, 
unemployed [anim'ploid] a sans travail, en 
chômage: — n the u. les chômeurs mpl. 
@unemployment n chômage m. 
unending [an'endin] a interminable. 
unenthusiastic [aninQjuizr'estik] a peu, 
enthousiaste. 

unenviable [an'enviab(9)1] a peu enviable. 
unequal [An'itkwal] a inégal; to be u. to 
(task) ne pas être à la hauteur de. ®une- 
qualled a (incomparable) inégalé. 
unequivocal [Anrkwivak(3)i] a sans équi- 
voque. 1 

unerring [An'sirin) a infaillible. 
unethical [An'e81k(2)l] a immoral. 
uneven [An'itv(9)n] a inégal. 
uneventful [ant'ventfal] a (journey, life etc) 
sans histoires. 

unexceptionable [anik'sepf(a)nab(3)i] a 
irréprochable. 

unexpected [anik'spektid] a inatien di 
@—ly adv à l’improviste, (suddenly) 
subitement; (unusually) exceptionnelle 
ment. 

unexplained [antk'spleind] a inexpliqué. 
unfalling [an'ferlin] a (optimism, courage, 
support etc)  inébranlable; (supply) 
inépuisable. 

unfair [An'fesr] a injuste (to s.o. envers qn); 
(competition) déloyal. ©—ly adv injuste. 
ment. &—ness n injustice f. | 

. unfaithful [an'fer6fol] a infidèle (to à). 
unfamillar [anfo'muiar] a inconnu, peu 
familier; to be u. with ne pas connaître. 

unfashionable [an'fæf(2)n2b(2)1] a (subject 
etc) démodé; (district etc) peu chic iny, 
ringard, it’s u. to do il n'est pas de bon ton 
de faire. 

unfasten [An'fais(2)n] vr défaire. 
unfavourable [an'ferv(s)r2b(2)l] a défavo= 
rable. 

unfeeling [an'filin] a insensible. 
unfinished [an'fimift] a inachevé: to have 
some u. business avoir une affaire à régler: 

unfit [an'fit] a (unwell) mal fichu; (unsuited) 
inapte (for sth à qch, to do à faire); (unwor- 
thy) indigne (for sth de qch, to do de faire); 



‘unflagging 

to be u. to de (incapable) ne pas être en état 
de faire. 

unflagging [an'flegin] a (zeal) inlassable; 
(interest) soutenu. 

unflappable [an'fiæpsb(2)l] a Fam imper- 
turbable. 

unflattering [an'fizt(2)rn] a peu flatteur. 
unflinching [an'fimtfin] a (fearless) intré- 
pide. 

unfold [an'fould] vt déplier; (wings) 
déployer; (ideas, plan) Fig exposer; — vi (of 
story, view) se dérouler. 

[anfor'sitab(2)1} a 
imprévisible. &unforeseen a imprévu. 

| Poe [anfo'getob(9)l] a inoublia- 
| e 
| unforgivable [anfs'gvab(2)l] a impardon- 
| nable. 

unfortunate [an'faitf(o)not] a malheureux; 
(event) facheux; you were u. tu n’as pas eu 
de chance. ®—ly adv malheureusement. 

| unfounded [an'faundid] a (rumour etc) sans 
| fondement. 
| unfriendly [an'frendli] a peu amical, froid. 
| @unfriendliness n froideur f. 
| unfulfilled [anful'fild] a (desire) insatisfait; 

(plan) non réalisé; (condition) non rempli. 
unfurl [an'fail] vt (flag etc) déployer. 

| unfurnished [an'fsinift] a non meublé. 
| ungainly [an'geinli] a (clumsy) gauche. 
ungodly [an'godli] a impie: u. hour Fam 
heure f indue. 

| ungrammatical [angromætik(3)l] a non 
| grammatical. 
| ungrateful [an'greitfol] a ingrat. 
unguarded [an'gaidid] a in an u. moment 
dans un moment d’inattention. 
unhappy [an'hæpi] a (-ier, -iest) (sad) 
malheureux, triste; (worried) inquiet; u. 
with (not pleased) mécontent de: he’s u. 
about doing it ça le dérange de le faire. 
@unhappily adv (unfortunately) malheu- 

| reusement. &unhappiness n tristesse f. 
| + hs [an‘harmd] a indemne, sain et 

sauf. 
| unhealthy [an'hel61] a (-ier, -iest) (person) 

en mauvaise santé; (climate, place, job) 
| malsain; (/ungs) malade. 
_ unheard-of [an'hsidov] a (unprecedented) 
| Inoui. 
| unheeded [an‘hirdid] a it went u. on n’en a 

| pas tenu compte. 
 unhelpful [an'helpfol] a (person) peu 
| obligeant or serviable; (advice) peu utile. 
| unhinge [An'hind3] vi (person, mind) désé- 
| quilibrer. 

unholy [an'houli] a (-ier, -iest) impie; (din) 
Fam de tous les diables. 

unhook [an'huk] w (picture, 
décrocher; (dress) dégrafer. 

unhoped-for [an'hsuptfoir] a inespéré. 
unhurried [an'harid] a (movement) lent; 
(stroll, journey) fait sans hate. 

unhurt [an‘hait] a indemne, sain et sauf. 
unhyglenic [anhaïd3imik] a pas très 
hygiénique. 

unicorn [‘jumikoin] n licorne f. 
uniform l'jumifoim] 1 1 uniforme m. 2 a 
(regular) uniforme; (temperature) constant. 
@uniformed a en uniforme. @unl- 
‘formity n uniformité f. @unlitormly adv 
uniformément. 

unlfy [‘jumifat] vt unifier. &unifl'cation n 
unification f. 

unilateral [ju:nr'lzt(s)ral} a unilatéral. 
unimaginable [ani'madznab(2)l] a ini- 
maginable. ®unimaginative a (person, 
plan etc) qui manque d’imagination. 
unimpaired [Anim'pesd] a intact. 
unimportant [anim'postent] a peu impor- 
tant. 

uninhabitable [anin‘hebitob(2)!) a inhabi- 
table. @uninhabited a inhabité. 

uninhibited [anin‘hibitid] a (person) sans 
complexes. 

uninitiated [ani'nifiertid) n the u. les 
profanes mpl, les non-initiés. 

uninjured [an'iInd3od] a indemne. 
uninspiring [anin'spaiorin] a (subject etc) 
pas trés inspirant. 

unintelligible [anin'telidzab(a)l] a inintel- 
ligible. 

unintentional [anin'tenf{(2)n2l] a involon- 
taire. 

uninterested [an'intristid] a indifférent (in 
à). &uninteresting a (book etc) inintéres- 
sant; (person) fastidieux. 

uninterrupted [aninta'raptid] a ininter- 
rompu. 

uninvited [anin'vaitid] a (to arrive) sans 
invitation. @uninviting a peu attrayant. 

union [juinion] 1 union /; (trade union) 
syndicat m; — a syndical; (trade) u. 
member syndiqué, -ée mf, U. Jack drapeau 
m britannique. @unionist n trade u. 
Syndicaliste mf. @unlonize vt syndiquer. 
unique [ju:'nitk] a unique. ®—ly adv excep- 
tionnellement. 
unisex ['juiniseks] a (clothes etc) unisexe inv. 
unison ['jumnis(s)n] 7 in u. à l'unisson (with 
de). 

unit ['juinit] n unité f; (of furniture etc) 
élément m; (system) bloc m; (group, team) 

curtain) 



unite 

groupe m; u. trust Fin fonds m commun de 
placement. 

unite [jur'nait] ve unir; (country, party) 
unifier; United Kingdom Royaume-Uni m; 
United Nations (Organisation f des) 
Nations unies fp/; United States (of 
America) Etats-Unis mpl (d'Amérique); — 
vi s'unir. @unity n (cohesion) unité f, 
(harmony) Fig harmonie f. 

universal [jumr'vais(2)l] a universel. ®—ly 
adv universellement. 

universe ['juinivais] n univers m. 
university (juini'vaisiti] n université f, at u. à 
l’université; — a universitaire; (student, 
teacher) d'université. 

unjust [an'd3ast] a injuste. 
unjustified [an‘dzastifaid] a injustifié. 
unkempt [An'kempt] a (appearance) 
négligé; (hair) mal peigné. 

unkind [an‘kaind] a peu aimable (to s.o. 
avec qn); (nasty) méchant (to s.o. avec qn). 
@—ly adv méchamment. 

unknowingly [an'nouinli) adv inconsciem- 
ment. 
unknown [an'noun] a inconnu; u. to me, 
he’d left il était parti, ce que j’ignorais; — n 
(person) inconnu, -ue mf; the u. Phil 
l'inconnu m; u. (quantity) Math & Fig 
inconnue f. 

unlawful [an'lo:fal] a illégal. 
unleaded [an'ledid] a (gasoline) Am sans 
plomb. 

unleash [an'lit{] vt (force etc) déchainer. 
unless [an'les] conj à moins que; u. she 
comes 4 moins qu’elle ne vienne; u. you 
work harder, you'll fail à moins de travailler 
plus dur, vous échouerez. 

unlike [an'laik] a différent; — prep u. me, she 
. à la différence de moi or contrairement 

à moi, elle. ..; he’s very u. his father il 
n’est pas du tout comme son père; that’s u. 
him ça ne lui ressemble pas. 

untikely [an'latkl1] a improbable; (implausi- 
ble) invraisemblable; she’s u. to win il est 
peu probable qu'elle gagne. @unlike- 
lihood n improbabilité f. 

unlimited [an'limitid] a illimité. 
unlisted [an'listid) a (phone number) Am 
qui ne figure pas à l’annuaire. 

unload [an'loud] vs décharger. 
unlock [an'lok] vi ouvrir (avec une clef). 
unlucky [an'laki] a (-ier, -iest) (person) 
malchanceux; (colour, number etc) qui 
porte malheur; you’re u. tu n'as pas de 
chance. ®unluckily adv malheureuse- 
ment. 
unmade [an'meid] a (bed) défait. 

unpleasant 

unmanageable [an mænid32b(2)] a (child) 
difficile; (hair) difficile à coiffer; (packet, 
size) peu maniable. 
unmanned [an'mend] a (ship) sans équi- 
page; (spacecraft) inhabité. 
unmarked [an'maikt] a (not blemished) sans 
marque; u. police car voiture f banalisée. . 

unmarried [an'mzrid] a célibataire. 
unmask [An'maisk] ve démasquer. 
unmentionable [An'menf(+)nsb(2)1] a dont 
il ne faut pas parler; (unpleasant) innom- 
mable. 

unmercifully [an'msisif(2)li] adv sans pitié. 
unmistakable [Anmr'sterkab(2)1] a (obvious) 
indubitable; (face, voice etc) facilement 
reconnaissable. 

unmitigated [an'mitigeitid] a. (disaster) 
absolu; (folly) pur. 
unmoved [an'murvd] a to be u. (feel no 
emotion) ne pas étre ému (by par); (be 
unconcerned ) être indifférent (by à). 

unnatural [an'nzt{(2)ral] a (not normal) pas, 
naturel; (crime) contre nature; (affected) 
qui manque de naturel. ®—ly adv not w 
naturellement. 

unnecessary [an'nesos(2)m] a inutile, 
(superfluous) superflu. 

.unnerve [an'nsiv] vt désarçonner, décon- 
certer. 

unnoticed [an'nautist] a inaperçu. 
unobstructed [anab'straktid] a (road, view) 
dégagé. 

unobtainable [Anob'teinsb(2)|] a impossi- 
ble à obtenir. 

unobtrusive [anab'trursiv] a discret. 
noccupled [an'vkjupaid] a (person, 

” house) inoccupé; (seat) libre. 
unofticial [ano'fif(a)l] a officieux; (visit) 
privé; (strike) sauvage. @—ly ady à titre, 
officieux. 
unorthodox [an'o105doks] a peu orthodoxe. 
unpack [an'pæk] vt (case) défaire; (goods, | 
belongings, contents) déballer; to. u. a 
comb/etc from sortir un peigne/erc de; — vi 
défaire sa valise; (take out goods) déballer. 

unpald [an'peid] a (bill, sum) impayé; 
(work, worker) bénévole; (leave) non payé. 

unpalatable [an'pzlatab(a)I] a désagréable, 
déplaisant. | 

unparalleled [an'pæraleld] a sans égal. 
unperturbed [anps'tsibd] a nullement, 
déconcerté. 

unplanned [an'plænd] a (visit. baby etc) 
imprévu. 

unpleasant [an'plezant] a désagréable (to 
S.0. avec qn). &—ness n caractère m 



| désagréable (of de); (quarrel) petite que- 

f. 
unplug [an'plag] vt (-gg-) El débrancher; 
| (unblock) déboucher. 
unpopular [an'popjulor] a impopulaire; to 
be u. with ne pas plaire a. 

unprecedented {an'presidentid] a sans 
| précédent. 
‘unpredictable [anpri'diktab(2)I] a impré- 
| visible; (weather) indécis. 
unprepared [anpm'peod] a non préparé; 
(speech) improvisé; to be u. for (not expect) 

| ne pas s’attendre à. 
‘unprepossessing [anpri:po'zesin] a peu 
| avenant. 
‘unpretentious [anpri'tenfas] a sans préten- 

tion. 
unprincipled [an'prinsip(a)ld] a 
| scrupules. 
unprofessional [anpra'fef(2)nal] a (unerhi- 
| cal) contraire aux règles de sa profession. 
‘unpublished [an'pablift] a (text, writer) 
| inédit. 
unpunished [an'panift] a to go u. rester 
| impuni. 
unqualified [an'kwolrfard] a 1 (teacher etc) 
non diplômé; he’s u. to do il n’est pas 
| qualifié pour faire. 2 (support) sans réserve; 

| (success, rogue) parfait. 
À snguaeuoneb /te [an'kwestf(a)nab(2)l] a 
| incontestable. <—ly adv incontestable- 

| ment. 

unravel [an'ræv(a)1] ve (-ll-, Am -l-) (threads 
etc) déméler; (mystery) Fig éclaircir. 

unreal [an'rial] a irréel. @unrea'listic a 
| peu réaliste. 
i reasonable {an'ritz(9)nsb(3)1] a qui n’est 
| pas raisonnable; (price) excessif. 
unrecognizable [anrekog'naizob(9)l] a 
| méconnaissable. 
linrelated [anrilertrd] a (facts etc) sans 
| rapport (to avec); we’re u. il n’y a aucun 
| lien de parenté entre nous. 
nrelenting [anm'lentin] a (person) impla- 

| cable; (effort) acharné. 
unrellabie [anrrlarab(2)!] a (person) peu 
| sérieux, peu sûr; (machine) peu fiable. 
«nrelleved [anrilirvd] a (constant) con- 
| stant; (colour) uniforme. 
unremarkable [anri'mark2b(2)i] a médio- 
“cre. 
| nrepeatable [anri'pittob(2)l] a (offer) 
| unique: 
\Anrepentant [anrr'pentont] a impénitent. 
linreservediy [anrizsmidh] adv sans 
| réserve. 
“anrest [an'rest] n troubles mpi, agitation f. 

sans 

H 

657 unsteady 

unrestricted 
(access) libre. 

unrewarding [anri'woidin] a ingrat; (finan- 
cially) peu rémunérateur. 

unripe [an'raïp] a (fruit) vert, pas mûr. 
unroll [an'raul] vt dérouler; — vi se dérouler. 
unruffled [an'raf(9)id] a (person) calme. 
unruly [an'ruilr] a (-ier, -iest) indiscipliné. 
unsafe [an'seif] a (place, machine etc) 
dangereux; (person) en danger. 

unsaid [an'sed] a to leave sth u. passer qch 
sous silence. 

unsaleable [an'serlsb(3)1] a invendable. 
unsatisfactory [ansætisfækt(s)ri} a peu 
satisfaisant. &un'satisfied a insatisfait; 
u. with peu satisfait de. 
unsavoury [an'serv(s)ri] a (person, place 
etc) repugnant. 

unscathed [an'ske1ôd] a indemne. 
unscrew [an'skrui] vt dévisser. 
unscrupulous [an'skrupjulos] a (person, 
act) peu scrupuleux. 
unseemly [An'si:ml1] a inconvenant. 
unseen [an'sizn] 1 a inaperçu. 2 n (transla- 
tion) Sch versionf. . 

unselfish [an'selfif] a (person, motive etc) 
désintéressé. 

unsetti/e [an'set(s)l] vt (person) troubler. 
@—ed a (weather, situation) instable; (in 
one’s mind) troublé; (in a job) mal à l’aise. 

unshakeable [anferksb(2)l] a (person, 
faith) inébranlable. 
unshaven [an'ferv(s)n] a pas rasé. 
unsightly [an'saith] a laid, disgracieux. 
unskilled [an'skild] a inexpert; (work) de 
manœuvre; u. worker manœuvre m, 
ouvrier, -ière mf non qualifié(e). 
unsoclable [an'saufob(2)i] a insociable. 
unsoclal [an'soufel] a to work u. hours 
travailler en dehors des heures de bureau. 

unsolved [an'solvd] a (problem) non 
résolu; (mystery) inexpliqué; (crime) dont 
l’auteur n'est pas connu. 

unsophisticated [anso'fistikeitrd] a simple. 
unsound [an'saund] a (construction etc) peu 
solide; (method) peu sir; (decision) peu 
judicieux; he is of u. mind il n’a pas toute sa 
raison. 

unspeakable [an'spikob(3)l] a (horrible) 
innommable. 

unspecified [an'spesifaid] a indéterminé. 
unsporting [an'spoitin] a déloyal. 
unstable [an'sterb(a)l] a instable. 
unsteady |an'stedi] a (hand, voice, step etc) 
mal assuré; (table, ladder etc) instable. 
@unsteadily adv (to walk) d’un pas mal 
assuré. 

[anrr'strikuid] a illimité; 
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unstinting [an'stintin] a (generosity) sans 
bornes. 

unstoppable [an'stopab(2)l] a qu'on ne 
peut (pas) arrêter. 
unstuck [an'stak] a to come u. (of stamp etc) 
se décoller; (fail) Fam se planter. 

unsuccessful [ansok'sesfal] a (attempt etc) 
infructueux; (outcome, candidate) malheu- 
reux; (application) non retenu; to be u. ne 
pas réussir (in doing à faire); (of book, 
artist) ne pas avoir de succès. ®—ly adv en 
vain, sans succés. 

unsultable [an'su:tob(2)I] a qui ne convient 
pas (for à); (example) peu approprié, 
(manners, clothes) peu convenable. 
@unsulted a u. to impropre à; they’re u. 
ils ne sont pas compatibles. 

unsure [an'fusr] a incertain (of, about de). 
unsu Ing [anso'spektin] a qui ne se 
doute de rien. 

unswerving [an'swarvin] a (loyalty etc) 
inébranlable. 

unsympathetic [ansimpo'8etik] a incom- 
préhensif; u. to indifférent à. 

untangle [an'tæng(2)] vt (rope etc) démêler. 
untapped [an'tzpt] a inexploité. 
untenable [An'tensb(2)l] a (position) inte- 
nable. 

unthinkable [an'6rk2b(2)!] a impensable, 
inconcevable. 

untidy [an'tardi] a (-ier, -iest) (appearance, 
hair) peu soigné; (room) en désordre; 
(unmethodical) désordonné. @untidily 
adv sans soin. 

untle [an'ta] vr (person, hands) détacher; 
(knot, parcel) défaire. 

until [an'til] prep jusqu’à: u. then jusque-là; 
not u. tomorrow/etc (in the future) pas 
avant demain/etc; I didn’t come u. Monday 
(in the past) je ne suis venu que lundi; — 
conj u. she comes jusqu’a ce qu’elle vienne, 
en attendant qu’elle vienne; do nothing u. I 
come (before) ne fais rien avant que 
j'arrive. 
untimely [an'tamli] a inopportun; (death) 
prématuré. 

untiring [an'ta1(2)rin) a infatigable. 
untold [an'tould] a (quantity, wealth) incal- 
culable. 
untoward [Anto'wo:d] a malencontreux. 
untranslatable [antræn‘leitsb(3)I] a intra- 
duisible. 
untroubled [an'trab(23)ld] a (calm) calme. 
untrue [{an'trui] a faux. @untruth n 
contre-vérité f. untruthful a (person) 
menteur; (statement) mensonger. 

unused 1 [anjurzd] a (new) neuf; (not in 

uy 

use) inutilisé. 2 [anjuist] a u. to sth/t 
doing peu habitué à qch/à faire. 

unusual [anjurzual] a exceptionnel, rare 
(strange) étrange. ®—ly adv exceptionnel 
lement. 

unvell [an'verl] vi dévoiler. ®—ing n (cere| 
mony) inauguration f. 
unwanted Jan' 'wontid] a (useless) superflu 
dont on n’a pas besoin; (child) non désiré 
unwarranted [An‘worantid] a injustifié. 
unwavering [an'werv(s)nn] a (belief etc 
inébranlable. 
unwelcome [an'welkom] a (news, faci 
facheux; (gift, visit) inopportun; (person 
importun. 

unwell [An'wel] a indisposé. 
unwieldy (an'witld:) a (package etc) encom 
brant. 

unwilling [An'wilin] a he’s u. to do il ne neu 
pas faire, il est peu disposé a faire. @—! 
adv à contrecceur. 
unwind [an'waind] 1 vw (thread ek 
dérouler; — vi se dérouler. 2 vi (relax) Far| 
décompresser. 

unwise [an'warz] a imprudent. ®—ly ad| 
imprudemment. 

unwitting [an'witin] a involontaire. @&=—| 
adv involontairement. 
unworkable [an'watkab(a)l] a (idea euc| 
impraticable. 

unworthy [an'w31d1) a indigne (of de). 
unwrap [an'ræp] vi (-pp-) ouvrir, défaire. | 
unwritten [An'rit(o)n] a (agreement) verba | 
tacite. 

unylelding [an'jitldin] a (person) infiexibl | 
unzip [{an'zip] vi (-pp-) ouvrir (la fermetur 
éclair ® de). 

up [ap] adv en haut; (in the air) en Vair; (4 
sun, hand) levé; (out of bed) levé, debou! | 
(of road) en travaux; (of building| 
construit; (finished) fini; to come or go 
monter; to be up (of price, level etc) étt 
monté (by de); up there là-haut; up abov 
au-dessus; up on (roof etc) sur; further | 
higher up plus haut; up to (as far a 
jusqu’à; (task) Fig à la hauteur de; to beu 
to doing (capable) être de taille à faire; (in | 
position to) être à même de faire; it’s up t) 
you to do it c’est à toi de le faire; it’s up t| 
you ça dépend de toi; where are you up ta | 
(in book etc) où en es-tu?; what are you u 
to? Fam que fais-tu?; what’s up? (what's th 
matter?) Fam qu'est-ce qu’il y a?; time’s 
c’est l'heure; halfway up (on hill etc) | 
mi-chemin, to walk up and down marcht 
de long en large; to be well up in (versed it 
Fam s'y connaitre en; to be up again 
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(confront) être confronté à; up (with) the 
workers/etc! Fam vive(nt) les travail- 
leurs/etc!; — prep (a hill) en haut de; (a 
tree) dans; (a ladder) sur; to go up (hill. 
Stairs) monter; to live up the street habiter 

plus loin dans la rue; — np/ to have ups and 
downs avoir des hauts et des bas; — vt 
(-pp-) (increase) Fam augmenter. 
@up-and-'coming a plein d’avenir. 
@upbeat a (cheerful) Am Fam optimiste. 
@upbringing r éducation /. &upcom- 
ing a Am imminent. @up'date vs mettre à 
jour. æup'grade vw (job) revaloriser; 
(person) promouvoir. @up'hill 1 adv to go 
u. monter. 2 ['aphil] a (struggle, task) 
pénible. @up'hold w (pt & pp upheld) 
maintenir. @upkeep nr entretien m. 
œuplift [ap'hft] v élever; — ['aplift] n 
élévation j spirituelle. &upmarket a Com 
haut de gamme. @upright 1 a & ady 
(erect) droit; — n (post) montant m. 2 a 
(honest) droit. &uprising 7 insurrection /. 
@up'root vw (plant, person) déraciner. 
@upside ‘down ad» à l'envers; to turn u. 
down (room, plans etc) Fig chambouler. 
@up'stalrs adv en haut; to go u. monter 
(l'escalier); — ['apsteaz] a (people, room) du 
dessus. æup'stream adv en amont. 
@upsurge n (of interest) recrudescence /; 
(of anger) accès m. @uptake n to be quick 
on the u. comprendre vite. @up'tight a 
Fam (tense) crispé; (angry) en colère. 

_ @up-to-'date a moderne; (information) à 
: jour; (well-informed) au courant (on de). 
- @upturn n (improvement) amélioration f 
| (in de); (rise) hausse / (in de). @up'turned 
| a(nose) retroussé. @upward a (movement) 
| ascendant; (path) qui monte; (trend) à la 
| hausse. &upwards ady vers le haut; from 
five francs u. à partir de cing francs; u. of 
fifty cinquante et plus. 
upheaval [Ap'hiv(2)l] n bouleversement m. 
upholster [ap'houlstar] vr (pad) rembour- 
rer; (cover) recouvrir. &upholsterer n 
tapissier m. æupholstery 1 (activity) 
réfection f de sièges; (in car) sièges mpl. 

Nn [2'pon] prep sur. 
spper l'Apar] 1 a supérieur; u. class aris- 
tocratie f, to have/get the u. hand 
avoir/prendre le dessus. 2 n (of shoe) 
empeigne /, dessus m. @u.-'class a aris- 
tocratique. &uppermost a (highest) le 
plus haut; to be u. (on top) être en dessus. 
proar l'Aapror]  tumulte m. 
pset [ap'set] vt (pr & pp upset, pres p upset- 
ting) (knock over) renverser; (plans, stom- 
ach, routine etc) déranger; to u. s.0. (grieve) 

peiner qn; (offend) vexer qn; (annoy) 
contrarier qn; — a vexé; contrarié; (stom- 
ach) dérangé; — ['apset] n (in plans etc) 
dérangement m (in de); (grief) peine f, to 
have a stomach u. avoir l'estomac dérangé. 

upshot [‘apfot] n résultat m. 
upstart l'apstait] n Pej parvenu, -ue mf. 
uranium [ju'remiom] 1 uranium m. 
urban [‘s:bon] a urbain. 
urbane [3:'bein] a courtois, urbain. 
urchin ['aitfin] n polisson, -onne mf. 
urge [3143] v/ to u. s.o. to do (advise) conseil- 
ler vivement a qn de faire; to u. on ( person, 
team) encourager; — n forte envie f, besoin 
m. 

urgency ['a1d3ons1] n urgence f; (of request, 
tone) insistance f. &urgent a urgent. pres- 
sant; (tone) insistant; (/etter) urgent. 
@urgently adv d'urgence, (insistently) 
avec insistance. 

urinal [ju'ram(s)l] n urinoir m. 
urine [ju(s)nin] n urine f. @urinate vi 
uriner. 

urn [sin] n urne f; (for coffee or tea) fontaine 

us [as, stressed as] pron nous; (to) us (indi- 
rect) nous; she sees us elle nous voit; he 
gives (to) us il nous donne; with us avec 
nous; all of us nous tous; let’s or let us eat! 
mangeons! 

US [jures] abbr = United States. 
USA [jutes'er] abbr = United States of 
America. 

usage [‘juisid3] n (custom) & Ling usage m. 
use [juis] 1 usage m, emploi m; (way of 
using) emploi m; to have the u. of avoir 
l'usage de; to make u. of se servir de; in u. 
en usage; out of u. hors d’usage; ready for 
u. prêt à l’emploi; to be of u. servir, être 
utile; it’s no u. crying/etc Ça ne sert à rien 
de pleurer/etc; what's the u. of worry- 
ing/etc? à quoi bon s’inquiéter/erc?, à quoi 
ça sert de s’inquiéter/erc?; I have no u. for 
it je n’en ai pas l’usage, qu'est-ce que je 
ferais de ça?; he’s no u. (hopeless) il est nul; 

— [jui] ve se servir de, utiliser, employer (as 
comme; to do, for doing pour faire); it’s 
used to do or for doing ça sert à faire; it’s 
used as ça sert de; I u. it to clean je m’en 
sers pour nettoyer, ça me sert à nettoyer: to 
u. (up) (fuel etc) consommer; (supplies) 
épuiser; (money) dépenser. used 1 
[jutzd] a (second-hand ) d'occasion: (stamp) 
oblitéré. 2 [juist] v aux Iu. to do avant, je 
faisais; — a u. to sth/to doing (accustomed ) 
habitué à qch/a faire; to get u. to 
s’habituer à. @useful [‘jutsfal] a, utile; to 
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come in u. être utile; to make oneself u. se 
rendre utile. ®@usefulness n utilité f 
@useless [‘juislos] a inutile; (unusable) 
inutilisable; (person) nul, incompétent. 
user [ju:zor] n (of road, dictionary etc) 
usager m; (of machine) utilisateur, -trice 

mf. 
usher [‘afar] n (in church or theatre) placeur 
m; (in law court) huissier m; — vt to u. in 

faire entrer; (period etc) Fig inaugurer. 
@ushe'rette n Cin ouvreuse f. 
USSR [juteses‘air] n abbr (Union of Soviet 
Socialist Republics) URSS f. 

usual fl prt al] a habituel, normal; as u. 
comme d’habitude; it’s her u. practice c’est 
son habitude; — n the u. (food, excuse etc) 
Fam la même chose que d’habitude. ®—ly 
adv d'habitude. — 

usurer [‘jurzorar] n usurier, -ière mf. 
usurp [jur'zsip] vr usurper. 

V, v [vi] n V, v m @V.-neck(ed) a 
(pullover etc) à col en V. 

vacant ['verkont] a (post) vacant; (room, 
seat) libre; (look) vague, dans le vide. 
@vacancy n (post) poste m vacant; 
(room) chambre f disponible; ‘no vacan- 
cies’ (in hotel) ‘complet’. @vacantly adv 
to gaze v. regarder dans le vide. 

vacate [va'keit, Am ‘verkeit] vt quitter. 
vacation [verkerf(2)n] n Am vacances fpl; 
on v. en vacances. &—er n Am vacancier, 
-ière mf. 

vaccinate ['væksmeit] vt vacciner. @vaccl- 
‘nation n vaccination f. @vaccine [-ün] 1 
vaccin m. 

vacillate [‘vesileit] vi (hesitate) hésiter. 
vacuum ['vekju(o)m] n vide m; v. cleaner 
aspirateur m; v. flask thermos® m orf; — vt 
(carpet etc) passer a l'aspirateur. 
@v.-packed a emballé sous vide. 
vagabond ['vægsbond] n vagabond, -onde 

mf. 
vagary ['vergoni] n caprice m. 
vagina [va'dzaina] n vagin m. 
ee ['veigront] n Jur vagabond, -onde 

ae [veig] a (-er, -est) vague; (memory, 
outline, photo) flou; the vaguest idea la 
moindre idée; he was v. (about it) il est 
resté vague. ®—ly adv vaguement. 

vanda 

utensil [jur'tens(a)l] n ustensile m. 
uterus [‘ju:t(a)ras] n Anat utérus m. 
utilitarian = [jurtilrtearion] a utilitaire 
@u' tility 1 (public) u. service m public; = 
a (goods vehicle) utilitaire. 

utilize ['juitilaiz] vz utiliser. @utili'zation 1 
utilisation f. 

utmost l'atmaust} a the u. ease/erc (great 
est) la plus grande facilité/etc; the u 
danger/limit/etc (extreme) un danger/unt 
limite/etc extrême; — n to do one’s u. fair 
tout son possible (to do pour faire). 

utopia [jur'taupia] n (perfect state) utopie 
@utopian a utopique. 

utter l'Atar] 1 a complet, total; (folly) pur 
(idiot) parfait; it’s u. nonsense c'es 
complètement absurde. 2 vi (say, express 
proférer; (a cry, sigh) pousser. @utter 
ance n (remark etc) déclaration f, to give u 
to exprimer. @utterly adv complètement: 

vain [vein] a (-er, -est) 1 (attempt, hope 
vain; in v. en vain, his or her efforts were ir | 
v. ses efforts ont été inutiles. 2 (conceited 
vaniteux. @—ly ady (in vain) vainement. 

valentine ['vælontain] » (card) carte f del 
Saint-Valentin. 

valet l'vælit, ‘væler] n valet m de chambre. 
vallant l'væljont] a courageux. vs | | 
bravoure f. | 

valid ['vælid] a (ticket, motive etc) vale 
@validate vs valider. @va'lidity n vali| 
dité f; (of argument) justesse f. 

valley ['vzl1] n vallée f. | 
valuable f'væljuab(2)l] a (object) 1 
(grande) valeur; (help, time etc) Fi | 
précieux; — npl objets mpl de valeur. "| 

value l'væljui] n valeur f to be of great/ it 
v. (of object) valoir cher/peu (cher); if’ 
good v. c’est trés avantageux; v. added ta) 
taxe f a la valeur ajoutée; — vt (appraise 
évaluer; (appreciate) attacher de la valeu 
à. & valu'ation n évaluation f; (by expert 
expertise f. ®@valuer n expert m. 

valve [vælv] n (of machine) soupape fi (i 
radio) lampe f; (of tyre) valve f; (of heart 
valvule f. 

vampire ['væmpaisr] n vampire m. : 
van [vn] n (small) camionnette f, (large 
camion m; Rail fourgon m. Wl 

vandal ['vend(a)l] n vandale mf. @vandal | 
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ism n vandalisme m. @vandalize w 
Saccager, détériorer. 
vanguard ['vængaid] n (of army, progress 
etc) avant-garde f. 

vanilla (va'nila] n vanille f, — a (ice cream) à 
la vanille. 

vanish ['vænif] vi disparaître. 
vanity ['væniti] n vanité f; v. case vanity m 
inv. 

vanquish ['vænkwif] vt vaincre. 
vantage point ['vaintidzpoint] n (place, 
point of view) (bon) point m de vue. 
vapour ['veipar] n vapeur f; (on glass) buée f. 
variable l'vesrisb(3)l] a variable. @vari- 
ance n at v. en désaccord (with avec). 
ævarlant a différent; — n variante f. 
@vari'ation n variation f. 

varicose ['vzrikaus] a v. veins varices /pl. 
variety [va'ratoti) n 1 (diversity) variété f; av. 
of opinions/reasons/erc (many) diverses 
opinions/raisons/etc; a v. of (articles) Com 
une gamme de. 2 Th variétés fp/; v. show 
spectacle m de variétés. 

various [‘vearias] a divers. @—ly adv diver- 
sement. 

varnish [‘vaini{] vi vernir, — n vernis m. 

vary ['veari] vri varier (from de). @varled a 
varié. &varying a variable. 

vase [vaiz, Am veis] n vase m. 
Vaseline® l'væsolin] n vaseline f. 
vast [vaist] a vaste, immense. @—ly udv 
(very) infiniment, extrémement. &—ness 
n immensité f. 

vat [vet] n cuve f. 
‘a [viter'tir, væt] n abbr (value added tax) 

A 
Vatican ['vætikon] n Vatican m. 
vaudeville ['voidavil] n Th Am variétés fpl. 
vault [volt] 1 n (cellar) cave f. (tomb) caveau 
m; (in bank) chambre f forte, coffres mpl; 
(roof) voûte f. 2 vti (jump) sauter. 

veal [vil] n (meat) veau m. 
veer [vior] vi (of wind) tourner; (of car, 
road) virer: to v. off the road quitter la 
route. 

vegan ['vigon] n végétaliste mf. 
vegetable ['vedztab(a)l] n légume m; — a 
(kingdom, oil) végétal; v. garden (jardin m) 
potager m. @vege'tarlan a & n végé- 
tarien, -ienne (m/f). @vege' tation n végé- 
tation f. 

vegetate ['vedziteit] vi (of person) Pej 
végéter. 
vehement ['viomont] a (feeling, speech) 
véhément; (attack) violent. @—ly adv avec 
véhémence; violemment. 

verger 

vehicle l'vink(2)l] n véhicule m; heavy goods 
v. (lorry) poids m lourd. 

vell [veil] n (covering) & Fig voile m; — vt 
(face, truth etc) voiler. 

vein [vein] n (in body or rock) veine f\ (in 
leaf) nervure f, (mood) Fig esprit m. 

vellum ['velom] n (paper, skin) vélin m. 
velocity [va'lositi] n vélocité /- 
velvet ['velvit] n velours m; — a de velours. 
+ velvety a velouté. 

vendetta [ven'dets] n vendetta /. 
vending machine l'vendinmafin] n 
distributeur m automatique. 

vendor l'vendar] n vendeur. -euse mf. 
veneer [va'niar] n (wood) placage m; 
(appearance) Fig vernis m. 

venerable ['ven(2)rab(a)l]_ a vénérable. 
@venerate vi vénérer. 

venereal [va'niarial] a (disease etc) vénérien. 
venetian [va'nii{(2)n] a v. blind store m véni- 
tien. 

vengeance ['vendzons] n vengeance f; with 
a v. (to work, study etc) furieusement; (10 
rain, catch up etc) pour de bon. 

venison ['venis(3)n] 7 venaison f. 
venom ['venom] n (substance) & Fig venin 
m. @venomous a (speech, snake etc) 
venimeux. 

vent [vent] 1 n (hole) orifice m; (for air) 
bouche / d’aération; (in jacket) fente f. 2 n 
to give v. to (feeling etc) donner libre cours 
a; — vi (anger) décharger (on sur). 

ventilate ['ventileit] ve ventiler. @venti- 
‘lation n ventilation f. @ventilator n (in 
wall etc) ventilateur m. 

ventriloquist [ven'trilokwist] n ventriloque 

mf. 
venture ['ventfar] n entreprise / (risquée); 
my v. into mon incursion f dans; — v{ (opin- 
ion, fortune) hasarder; to v. to do (dare) 
oser faire; — vi s’aventurer, se risquer (into 
dans). 

venue ['venjui] lieu m de rencontre or de 
rendez-vous. 

veranda(h) [va'rzenda] n véranda f. 
verb [varb] n verbe m. @verbal a (promise, 
skill etc) verbal. @verbatim [v3i'beitim] a 
& adv mot pour mot. 

verbose [varbaus] a (wordy) verbeux. 
verdict [‘vaidikt] n verdict m. 
verdigris [‘vaidigris] n vert-de-gris m inv. 
verge [v3id3] (of road) accotement m, 
bord m; on the v. of Fig (ruin, tears etc) au 
bord de; (discovery) à la veille de; on the v. 
of doing sur le point de faire; — vi to v. on 
friser, frôler; (of colour) tirer sur. 

verger ['vsidzar] n Rel bedeau m. 
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verify ['verifat] vt vérifier. &verifl'cation n 
vérification f. 

veritable ['verit2b(2)1] a véritable. 
vermicelll [vsimrselr] n Culin vermicelle(s) 
m(pl). 

vermin ['vsimin] n (animals) animaux mpl 
nuisibles; (insects, people) vermine f. 

vermouth ['v31m26] n vermouth m. 
vernacular [vo'nekjuler] n (of region) 
dialecte m. 

versatile ['vsisatarl, Am ‘vaisat(2)l] a (mind) 
souple; (material, tool, computer) polyva- 
lent; he’s v. il a des talents variés, il est 

polyvalent. @versa'tillty 1 souplesse fi 
his v. la variété de ses talents. 

verse [vais] n (stanza) strophe f; (poetry) 
vers mpl; (of Bible) verset m. 

versed [vaist] a (well) v. in versé dans. 
version ['v3i{(2)n] n version f. 
versus [‘v3isas] prep contre. 
vertebra, pl -ae [‘vaitibra, -i1] n vertèbre f. 
vertical ['vsitik(2)l] a vertical; — n verticale 
f. @—ly adv verticalement. 
vertigo l'vsitigou] n (fear of falling) vertige 
m. 

verve [vaiv] n fougue f. 
very ['veri] 1 adv très; I’m v. hot j’ai très 
chaud; v. much beaucoup; the v. first le 
tout premier; at the v. least/most tout au 
moins/ plus; at the v. latest au plus tard. 2 a 
(actual) même; his or her v. brother son 
frère même; at the v. end (of play etc) tout à 
la fin; to the v. end jusqu’au bout. 

vespers [‘vespoz] np/ Rel vépres fpl. 
vessel ['ves(2)l] n Anat Bot Nau vaisseau m; 
(receptacle) récipient m. 

vest [vest] n tricot m or maillot m de corps; 
(woman’s) chemise f (américaine), (waist- 
coat) Am gilet m. 

vested l'vestrd] a v. interests Com droits mpl 
acquis; she’s got a v. interest in Fig elle est 
directement intéressée dans. 

vestige ['vestidz] n vestige m; not a v. of 
truth/good sense pas un grain de vérité/de 
bon sens. 

vestry l'vestri] n sacristie f. 
vet [vet] 1 n vétérinaire mf. 2 vt (-tt-) (docu- 
ment) examiner de près; (candidate) se 
renseigner à fond sur. @veteri'narian n 
Am vétérinaire mf. &veterinary a vété- 
rinaire; v. surgeon vétérinaire m/f. 

veteran l'vet(s)ran] n vétéran m; (war) v. 

ancien combattant m; — a v. golfer/etc 
golfeur/etc expérimenté. 

veto [‘vi:tau] n (pl -oes) (refusal) veto m inv; 
(power) droit m de veto; — vi mettre or 

opposer son veto a. 

vex [veks] vs contrarier, facher; vexed ques- 
tion question f controversée. 

via ['vars] prep via, par. 
viable ['vaisb(2)l] a (baby, firm, plan etc) 
viable. @via'bility n viabilité f. | 

viaduct ['varsdakt] n viaduc m. 
vibrate [vai'breit] vi vibrer. @'vibrant a 
vibrant. vibration n vibration f. 
@vibrator n vibromasseur m. 

vicar ['vikor] n (in Church of England) 
pasteur m. &vicarage n presbytère m. 

vicarious [vrkeoriss] a (emotion) ressenti 
indirectement. &—ly adv (to experience) 
indirectement. | 

vice [vais] n 1 (depravity) vice m; (fault) 
défaut m; v. squad brigade f des mœurs. 2 
(tool) étau m. 

vice- [vais] pref vice-. @v.-'chancellor ». 
Univ président m. | 

vice versa [vais(r)'v31s9] adv vice versa. 
vicinity [va'sinitt] 1 environs mpl; in the v. of 
(place, amount) aux environs de. \ 

vicious ['vifes] a (spiteful) méchant, 
(violent) brutal; v. circle cercle m vicieux. 
@—ly adv méchamment; brutalement: 
@—ness n méchanceté f; brutalité f. 

vicissitudes [vi'sisitjurdz] npl vicissitudes” 
Spl. 
victim l['viktim] n victime f; to be the v. of 
être victime de. @victimize vr persécuter. 
@victimi'zation n persécution f. 

Victorian [vik'torrion] a & n victorien, 
-ienne (m/f). 

victory ['viktart] victoire f. @victor n 
vainqueur m. &vic'torious a victorieux.” 

video l'vidiau] a vidéo inv; — n v. (cassette) 
vidéocassette f; v. (recorder) magnéto- 
scope m; on v. sur cassette; to make a v. of 
faire une cassette de; — vt (programme etc) 
enregistrer au magnétoscope. © vide- 
otape n bande f vidéo. 

vie [var] vi (pres p vying) rivaliser (with 
avec). i 

Vietnam [vjet'nem, Am -'narm] n Vièt-nam 
m. @Vietna'mese a & n vietnamien, 
-ienne (m/f). 

view [vju:] 2 vue f: to come into W 
apparaître; in full v. of everyone à la vue de 
tous; in my v. (opinion) à mon avis: ony. 
(exhibit) exposé; in v. of (considering) étant 
donné (the fact that que); with a v. to doing 
afin de faire; — wt (regard) considérer; 
(house) visiter. @—er n 1 TV tél 
spectateur, -trice mf. 2 (for slides) vision 
neuse f. @viewtinder n Phot viseur m. 
@viewpoint » point m de vue. 



gil 663 voice 

gil ['vidzil] n veille f; (over sick person or 
corpse) veillée f. 
igilant ['vidzilont) a vigilant. & vigilance 
n vigilance /. 
igiiante [ndy'lænti]) n Pej membre m 
d’une milice privée. 
igour l'g2r] n vigueur f. @vigorous a 
(person, speech etc) vigoureux. 
lle [vatl] a (-er, -est) (base) infâme, vil; 
(unpleasant) abominable. 
ilify [‘vilifat) ve diffamer 
lita ['vila] n (in country) grande maison f de 
campagne. 
illage ['vilidz) n village m. @villager n 
villageois, -oise m/f. 
ilain ['vilon) n scélérat, -ate mf; (in story or 
play) traître m. @villainy n infamie f. 
indicate l'vindikeit] vr justifier. @vindl- 
‘cation n justification f. 
indictive [vin'diktiv) a vindicatif, rancu- 
nier. 
ine [vain] n (grapevine) vigne f; v. grower 
viticulteur m. @vineyard ['vinjod] n 
vignoble m. 
inegar ['vinigar} n vinaigre m. 
intage [‘vinuid3) 1 n (year) année f. 2 a 
(wine) de grand cru; (car) d’époque; (film) 
classique; (good) Fig bon; v. Shaw/etc du 
meilleur Shaw/etc. 
Iny! ['vain(a)I] n vinyle m. 
lola [v'auls] n (instrument) Mus alto m. 
lolate ['vaisleit] vr violer. @vio'lation n 
violation f. 
lolence l'vaislons] n violence f. & violent 
a violent, a v. dislike une aversion vive. 
@violently adv violemment; to be v. sick 
(vomit) vomir. 
lolet l'varslot] 1 a & n (colour) violet (m). 2 
n (plant) violette f. 
lolin [vars'hin] n violon m; — a (concerto 
ne. pour violon. &violinist r violoniste 
mf. 
IP [viar pi] n abbr (very important person) 
personnage m de marque. 
iper [‘vaipor] n vipère f. 
Irgin ['vaidzin] n vierge f: to be a v. (of 
woman, man) étre vierge; — a (woman, snow 
etc) vierge. @vir'ginity n virginité f. 
firgo ['vaigau] n (sign) la Vierge. 
irile ['virail, Am viral] a viril. @vl'rility » 
virilité f. 
irtual ['vaitfual] a it was a v. failure/etc ce 
fut en fait un échec/etc. @—ly adv (in fact) 
en fait; (almost) pratiquement. 
irtue [‘vaitfut] n 1 (goodness, chastity) vertu 
f; (advantage) mérite m, avantage m. 2 by 

or in v. of en raison de. @virtuous a 
vertueux. 

virtuoso, p/ -si [vaitfu'ausau, -sir] n virtuose 
mf. @virtuosity [-'ositi] n virtuosité f. 

virulent l'urulont] a virulent. virulence 
n virulence f. 

virus ['vai(s)ras] n virus m. 
visa {'vitzo] n visa m. 
vis-à-vis [virzo vit] prep vis-à-vis de. 
viscount l'varkaunt] n vicomte m. @vis- 
countess n vicomtesse f. 

viscous l'viskas] a visqueux. 
vise [vats] n (tool) Am étau m. 
visible ['1z2b(3)1] a visible. @visl'bility n 
visibilité f. &visibly adv visiblement. 

vision ('v13(a)n] n vision f; a man/a woman 
of v. Fig un homme/une femme qui voit 
loin. &visionary a & n visionnaire (mf). 

visit ['vrzit] n (call, tour) visite f; (stay) séjour 
m; — vt (place) visiter; to visit s.o. (call on) 
rendre visite 4 qn; (stay with) faire un 
séjour chez qn; — vi étre en visite (Am with 
chez). @—Ing a (card, hours) de visite. 
@visitor n visiteur, -euse m/f; (guest) 
invité, -ée mf; (in hotel) client, -ente m/f. 

visor ['vaizar] n (of helmet) visière f. 
vista ['vista] n (view of place etc) vue f; (of 
future) Fig perspective f. 
visual ['vizual] a visuel; v. aid (in teaching) 
support m visuel. @visualize vr (imagine) 
se représenter; (foresee) envisager. 

vital ['vart(a)l] a vital; of v. importance 
d’importance capitale; v. statistics (of 
woman) Fam mensurations fp/. @—ly adv 
extrémement. 

vitality [var'tælitr] n vitalité f. 
vitamin [‘vitomin, Am 'vaitomin] n vitamine 

vitriol [‘vitrial] n Ch Fig vitriol m. @vitrl- 
‘ollie a (attack, speech etc) au vitriol. 

vivacious [vi'veifas] a plein d’entrain. 
vivid [‘vivid] a (imagination, recollection etc) 
vif; (description) vivant. @—ly adv (to 
describe) de façon vivante; to remember sth 
v. avoir un vif souvenir de qch. ' 

vivisection [vivi'sek{(2)n] n vivisection f. 
vocabulary [vs kzbjulart] n vocabulaire m. 
vocal ['vauk(a)l] a (cords, music) vocal; 
(outspoken, noisy, critical) qui se fait enten- 
dre. @vocalist n chanteur, -euse m/f. 

vocation [vau'keif(a)n] vocation /f. 
@vocational a professionnel. 

vociferous [va'sif(a)ras] a bruyant. 
vodka ['vodka] ñn vodka f. 
vogue [vaug] n vogue f in v. en vogue. 
voice [vois] n voix /; at the top of one’s v. à 
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tue-téte; — v (feeling, opinion etc) for- 
muler, exprimer. 

void [void] 1 n vide m; — a v. of (lacking in) 
dépourvu de. 2 a (not valid) Jur nul. 

volatile ['volotail, Am ‘volat(s)l] a (person) 
versatile, changeant; (situation) explosif. 

volcano [vol'kemau] n (pi -oes) volcan m. 
@voicanic [-'kantk] a volcanique. 

volition [va'lif(2)n] of one’s own v. de son 
propre gré. 

volley ['voli] (of blows) volée f; (gunfire) 
salve f, (of insults) Fig bordée f. @vol- 
leyball n Sp volley(-ball) m. 
on [vault] n El volt m. & voltage n voltage 

Ay ('voljusm] n (book, capacity, loud- 
ness) volume m. &voluminous [vo'luimi- 
nos] a volumineux. 

voluntary ['volont(s)ri] a volontaire; 
(unpaid) bénévole. @voluntarily [Am 
volon'terili] adv volontairement; bénévole- 
ment. &volun'teer n volontaire mf; — vi 
se proposer (for sth pour qch, to do pour 
faire), Mil s'engager comme volontaire (for 
dans), — vt offrir (spontanément). 

voluptuous [vs'laptfuss] a voluptueux, 
sensuel. 

W, w [‘dab(a)ljur] n W, w m. 
wacky ['weki) a (-ier, -iest) Am Fam farfelu. 
wad [wod] n (of banknotes, papers etc) liasse 
f; (of cotton wool, cloth) tampon m. 
waddle ['wod(2)1] vi se dandiner. 
wade [weld] vi to w. through (mud, water etc) 
patauger dans; (book etc) Fig venir 
péniblement a bout de; I’m wading through 
this book j'avance péniblement dans ce 
livre. 

wafer ['weifar] n (biscuit) gaufrette f; Rel 
hostie f. 

waffle [‘wof(2)l] 1 n (talk) Fam verbiage m, 
blabla m; — vi Fam parler pour ne rien 
dire, blablater. 2 n (cake) gaufre f. 

waft [woft] vi (of smell etc) flotter. 
wag [weg] 1 vr (-gg-) (tail, finger) agiter, 
remuer; — vi remuer; tongues are wagging 
Pej on en jase, les langues vont bon train. 2 
n (joker) farceur, -euse mf. 

wage [weid3] 1 1 wage(s) salaire m, paie jf 
w. claim or demand revendication f sala- 
riale; w. earner salarié, -ée mf; (breadwin- 

wall 

vomit [‘vomit] vti vomir; — n (matter) vomi 
m. 

voracious [vo'reifas] a (appetite, reader etc) 
vorace. 

vot/e [vaut] n vote m; (right to vote) droit m 
de vote; to win votes gagner des voix; v. 0! 
censure or no confidence motion f dé 
censure; v. of thanks discours m. dé 
remerciement; — vf (bill, funds etc) voter; 
(person) élire; — vi voter; to v. Conservative 
voter conservateur or pour les con: 
servateurs. @—Ing n vote m (of de); 
(polling) scrutin m. &—er n Pol électeut 
-trice mf. 

vouch {vautf] vi to v. for répondre de. 
voucher ['vautfor] n (for meals etc) bon m, 
chéque m. 

vow [vau] n vœu m; — vt (obedience etc) 
jurer (to a); to v. to do jurer de faire, faire le 
vœu de faire. 

vowel l'vausl] n voyelle f. 
voyage l'vondz] n voyage m (par mer). 
vulgar l'valgor] a vulgaire. @vul'garity 1 
vulgarité f. 

vulnerable ['valn(a)rab(a)l] a vulnératll 
@vulnera'bility n vulnérabilité f. 

vulture ['valtfor] n vautour m. 

ner) soutien m de famille; w. freeze blocage 
m des salaires; w. increase or rise augmen: 
tation f de salaire. 2 vt (campaign) mener: 
to w. war faire la guerre (on à). 

wager [‘weid3or] n pari m; — vt parier (that 

que). 
waggle l'wæg(2)1] vri remuer. 
wag(g)on ['wægon] n (cart) chariot m; Rail 
wagon m (de marchandises); on the w. 
(abstinent) Fam au régime sec. 5 

walf [werf] n enfant mf abandonné(e). . 
wall [werl] vi (cry out, complain) gémir; (0) 
siren) hurler; — n gémissement m; (of. i 
hurlement m. 

waist [weist] n taille /; stripped to the w. nu 
jusqu'à la ceinture. @waistband n ( 
of garment) ceinture f. welaoa 
l'werskout] n gilet m. @walstline n taille / 

wait [weit] 1 n attente f to lie in w. (for) 
guetter; — vi attendre; to w. for attendre; W. 
until I've gone, w. for me to go attends que 
je sois parti; to keep s.o. waiting faire atten- 
dre qn; w. and see! attends voir!; I can’t w. 
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to do it j’ai hâte de le faire; to w. about (for) 
attendre; to w. behind rester; to w. up veil- 
ler; to w. up for s.o. attendre le retour de qn 
avant de se coucher. 2 vi (serve) to w. at 
table servir à table; to w. on 8.0. servir qn. 
@—ing 7 attente f;, ‘no w.’ Aut ‘arrêt 
interdit’; — a w. list/room liste f/salle f 
d’attente. &walter 1 garçon m (de café), 
serveur m; w.! garçon! @waltress n 
serveuse f; w.! mademoiselle! 

walve [werv] vf renoncer à, abandonner. 
wake! [weik] vi (pt woke, pp woken) to w. 
(up) se réveiller; to w. up to (fact etc) Fig 
prendre conscience de; — vt to w. (up) 
réveiller; to spend one’s waking hours 
working/etc passer ses journées à travail- 
ler/etc. @waken vt éveiller, réveiller; — vi 
s'éveiller, se réveiller. 
wake? [werk] n (of ship) & Fig sillage m; in 
the w. of Fig dans le sillage de, a la suite de. 

Wales [weilz] n pays m de Galles. 
walk [work] 7 promenade f; (short) (petit) 
tour m; (gait) démarche f; (pace) marche f, 
pas m; (path) allée f, chemin m; to go for a 
w. faire une promenade; (shorter) faire un 
(petit) tour; to take for a w. (child etc) 
emmener se promener; (baby, dog) 
promener; five minutes’ w. (away) à cinq 
minutes a pied; walks of life Fig conditions 
sociales fpl; — vi marcher; (stroll) se 
promener; (go on foot) aller à pied; w.! 
(don’t run) ne cours pas!; to w. away or off 
s'éloigner, partir (from de); to w. away or 
off with (steal) Fam faucher; to w. in 
entrer; to w. into (tree etc) rentrer dans; 
(trap) tomber dans; to w. out (/eave) partir; 
(of workers) se mettre en gréve; to w. out on 
$.0. (desert) Fam laisser tomber qn; to w. 
over to (go up to) s'approcher de; — vt 
(distance) faire a pied; (streets) (par)courir; 
(take for a walk) promener (bébé, chien); to 
W. S.0. to (station etc) accompagner qn à. 
®—Ing » marche f (à pied); — a aw. 
corpse/dictionary (person) Fig un 
cadavre/dictionnaire ambulant; at a w. 
Pace au pas; w. stick canne f. &walker n 
marcheur, -euse mf; (for pleusure) 
promeneur, -euse mf. &walkout n (strike) 
grève f surprise; (from meeting) départ m 
(en signe de protestation). walkover n 
(in contest etc) victoire f facile. @walkway 
n moving w. trottoir m roulant. 

walkie-talkie [work:'torki] n talkie-walkie m. 
Walkman® ['woikmon] n (p/ Walkmans) 
baladeur m. 

wall [woul] n mur m; (of cabin, tunnel, stom- 
ach etc) paroi f; (of ice) Fig muraille fi (of 

smoke) Fig rideau m; to go to the w. (of 
firm) Fig faire faillite; — a mural; — vr to w. 
up (door etc) murer; walled city ville f 
fortifiée. @wallflower n Bor giroflée f: to 
be a w. (at dance) faire tapisserie. 
wallpaper n papier m peint, — vw 
tapisser. @wall-to-wall 'carpet(ing) 7 
moquette f. 

wallet [‘wolit] n portefeuille m. 
wallop ['wolap] vs (hit) Fam taper sur; — n 
(blow) Fam grand coup m. 

wallow [‘wolou] vi to w. in (mud, vice etc) se 
vautrer dans. 

wally l'woli] n (idiot) Fam andouille f, imbé- 
cile mf. 

walnut [‘woilnat] n (nut) noix f; (tree, wood) 
noyer m. 

walrus ['woilras] n (animal) morse m. 
waltz [woils, Am wolts] n valse f; — vi valser. 
wan [won] a (pale) Lit pale. 
wand [wond] n baguette f (magique). 
wander l'wondar] vi (of thoughts) vaga- 
bonder; to w. (about or around) (roam) 
errer, vagabonder; (stroll) flaner; to w. 
from or off (path, subject) s’écarter de; to w. 
off (go away) s’éloigner; my mind’s wander- 
ing je suis distrait; — vr to w. the streets 
errer dans les rues. @—Ing a (life, tribe) 
vagabond, nomade; — np/ vagabondages 
mpl. @—er n vagabond, -onde mf. 
wane [wein] vi (of moon, fame, strength etc) 
décroitre; — n to be on the w. décroitre, être 

en déclin. 
wangle ['wæng(2)l] vt Fam (obtain) se 
débrouiller pour obtenir, (avoiding 
payment) carotter (from à). 
want [wont] vf vouloir (to do faire); (ask for) 
demander; (need) avoir besoin de; I w. him 
to go je veux qu'il parte; you w. to try 
(should) tu devrais essayer; you’re wanted 
on the phone on vous demande au télé- 
phone; — vi not to w. for (not lack) ne pas 
manquer de; — n (lack) manque m (of de); 
(poverty) besoin m; for w. of par manque 
de; for w. of money/time faute d’argent/de 
temps; for w. of anything better faute de 
mieux; your wants (needs) tes besoins mpl. 
@—ed a (man, criminal) recherché par la 
police; to feel w. sentir qu’on vous aime. 
_@—Ing a (inadequate) insuffisant; to be w. 
manquer (in de). 

wanton l[‘wonton] a (gratuitous) gratuit; 
(immoral) impudique. 

war [woir] n guerre f at w. en guerre (with 
avec); to go to w. entrer en guerre (wth 
avec); to declare w. déclarer la guerre (on 
à); — a (wound, criminal etc) de guerre; w. 
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memorial monument m aux morts. 
@warfare n guerre f. @warhead n (of 
missile) ogive f. warlike a guerrier. 
@warmonger nr fauteur m de guerre. 
@warpath n to be on the w. (angry) Fam 
être d’humeur massacrante. @warring a 
(countries etc) en guerre; (ideologies etc) Fig 
en conflit. @warship nr navire m de 
guerre. ®wartime 7» in w. en temps de 
guerre. 

warble ['waib(2)1] vi (of bird) gazouiller. 
ward! [word] n 1 (in hospital) salle f 2 
(child) Jur pupille mf. 3 (electoral division) 
circonscription f électorale. 

ward? [word] vt to w. off (blow, anger) 
détourner; (danger) éviter. 

warden [‘word(a)n] 7 (of institution, Am of 
prison) directeur, -trice mf; (of park) 
gardien, -ienne mf; (traffic) w. contractuel, 
-elle mf. 

warder ['waidor] n gardien m (de prison). 
wardrobe [‘wordroub] n (cupboard) 
penderie f; (clothes) garde-robe f. 

warehouse, p/-ses ['‘weahaus, -ziz] n entre- 
pot m. 

wares [weoz] np! marchandises /pl. 
warily [‘weortl1] adv avec précaution. 
warm [worm] a (-er, -est) chaud; (iron, oven) 
moyen; (welcome, thanks etc) chaleureux; 
to be or feel w. avoir chaud; it’s (nice and) 
w. (of weather) il fait (agréablement) 
chaud; to get w. (of person, room etc) se 
réchauffer; (of food, water) chauffer; — vt to 
w. (up) (person, food etc) réchauffer; — vi to 
w. up (of person, room, engine) se réchauf- 
fer; (of food, water) chauffer; (of discussion) 
s’échauffer; to w. to s.o. Fig se prendre de 
sympathie pour qn. &warm-'hearted a 
chaleureux. @warmly adv (to wrap up) 
chaudement; (to welcome, thank etc) 
chaleureusement. @warmth n chaleur f. 

warn [woin] vt avertir, prévenir (that que); 
to w. s.o. against or off sth mettre qn en 
garde contre qch; to w. s.o. against doing 
conseiller à qn de ne pas faire. ®—Ing » 
avertissement m; (advance notice) (pré)avis 
m; Met avis m; (alarm) alerte f; without w. 
sans prévenir, a note or word of w. une mise 
en garde; w. light (on appliance etc) voyant 
m lumineux; hazard w. lights Aut feux mpl 
de détresse. 

warp [woip] 1 vt (wood etc) voiler; (judg- 
ment, person etc) Fig pervertir, a warped 
mind un esprit tordu; a warped account un 
récit déformé; — vi se voiler. 2 n Tex chaîne 

warrant [‘woront] 1 n Jur mandat m; a w. for 

waste 

your arrest un mandat d'arrêt contre vous. | 
2 vt (justify) justifier, I w. you that... 
(declare confidently) je t’assure que.... 
@warranty n Com garantie f. 

warren [‘woron] n (rabbit) w. garenne f. 
warrior ['wortor] n guerrier, -iére mf. 
wart [wort] n verrue f. 
wary ['weori] a (-ier, -iest) prudent; to be w. | 
of s.o./sth se méfier de qn/qch; to be w. of 
doing hésiter beaucoup à faire. 

was [woz, stressed woz] see be. 
wash [wof] n (clothes) lessive f; (of ship) 
sillage m; to have a w. se laver; to give sth a 
w. laver qch; to do the w. faire la lessive; in 
the w. à la lessive; — vt laver; (flow over) 
baigner; to w. one’s hands se laver les 
mains (Fig of sth de qch); to w. (away) (of 
sea etc) emporter (qch, qn); to w. away or off 
or out (stain) faire partir (en lavant); to w. 
down (vehicle, deck) laver à grande eau; 
(food) arroser {with de); to w. out (bow! etc) 
laver; — vi se laver; (do the dishes) laver la 
vaisselle; to w. away or off or out (of stain) 
partir (au lavage); to w. up (do the dishes) 
faire la vaisselle; (have a wash) Am se laver. 
@washed-'out a (tired)  lessivé. 
@washed-'up a (all) w.-up (person, plan) 
Sl fichu æwashable a lavable. 
@washbasin n lavabo m. &washcloth n 
Am gant m de toilette. @washout n S/ 
(event etc) fiasco m; (person) nullité f. 
@washroom n Am toilettes fpl. 

washer ['wofar] n (ring) rondelle f, joint m. 
washing l'wofin] » (act) lavage m; (clothes) 
lessive f, linge m; to do the w. faire la 
lessive; w. line corde f à linge; w. machine 
machine f à laver; w. powder lessive f. 
@w.-'up n vaisselle f; to do the w.-up faire 
la vaisselle; w.-up liquid produit m pour la 
vaisselle. 

wasp [wosp] n guépe f. 
wast/e [west] n gaspillage m; (of time) 
perte f; (rubbish) déchets mpl; pl (land) 
étendue f déserte; w. disposal unit broyeur 
m d’ordures; — a w. material or products 
déchets mpl; w. land (uncultivated) terres 
Jpl incultes; (in town) terrain m vague; w. 
paper vieux papiers mpl; w. pipe tuyau m - 
d’évacuation; — vt (money, food etc) gaspil- 
ler; (time, opportunity) perdre; to w. one’s 
time on frivolities/etc gaspiller son temps 
en frivolités/erc, perdre son temps à des 
frivolités/etc; to w. one’s life gacher sa vie; 
— vi to w. away dépérir. ®—ed a (effort) … 
inutile; (body etc) émacié. @wastage n’ 
gaspillage m; (losses) pertes fpl; some w. (of 
goods, staff etc) du déchet. @wastebin n 



wasteful 

(in kitchen) poubelle f. ®wastepaper 
basket n corbeille f (à papier). 

wasteful l'werstfal] a (person) gaspilleur; 
(process) peu économique. 

watch [wotf] 1 n (small clock) montre f. 2 n 
(over suspect, baby etc) surveillance f; Nau 
quart m; to keep (a) w. on or over surveil- 
ler; to keep w. faire le guet; to be on the w. 
(for) guetter; — vt regarder; (observe) 
observer; (suspect, baby etc) surveiller; (be 
careful of) faire attention a; — vi regarder; 
to w. (out) for (be on the lookout for) guet- 
ter; to w. out (take care) faire attention (for 
a); w. out! attention!; to w. over surveiller. 

_ @watchdog n chien m de garde. 
| @watchmaker n horloger, -ère mi. 
| @watchman n (p/ -men) night w. veilleur 
_ m de nuit. &watchstrap n bracelet m de 
| montre. &watchtower n tour f de guet. 
watchful 'wotffal] a vigilant. 
water [‘woitor] n eau f; by w. en bateau; 

under w. (road, field etc) inondé; (to swim) 
| sous l’eau; at high w. à marée haute; it 

doesn’t hold w. (of theory etc) Fig ga ne tient 
pas debout; in hot w. Fig dans le pétrin; w. 
cannon lance à eau; w. ice sorbet m; w. lily 
nénuphar m;-w. pistol pistolet m à eau; w. 
polo Sp water-polo m; w. power énergie f 
hydraulique; w. rates taxes fp/ sur l’eau; w. 
skiing ski m nautique; w. tank réservoir m 
d'eau; w. tower château m d’eau; — vf 
(plant etc) arroser; to w. down (wine etc) 
couper (d’eau); (text etc) édulcorer; — vi (of 
eyes) larmoyer; it makes his or her mouth 
W. Ça lui fait venir l’eau à la bouche. 
®—Ing n (of plant etc) arrosage m; w. can 
arrosoir m. @®watery a (colour) délavé; 

| (soup) Pej trop liquide; (eyes) larmoyant; 
| W. tea or coffee de la lavasse. 
watercolour ['woitakalar] n (picture) aqua- 
| relle f; (paint) couleur f pour aquarelle. 

| @watercress n cresson m (de fontaine). 
| @watertall n chute / d’eau. @waterhole 
| (in desert) point m d’eau. @waterline x 
| (on ship) ligne f de flottaison. &waterlog- 
ged a délavé. @watermark n (in paper) 
| filigrane m. &watermelon n pastèque f. 
. @waterproof a (material) imperméable. 

| @watershed n (turning point) tournant m 
| (décisif). watertight’ a (container etc) 

| étanche. &waterway n voie f navigable. 
| or n (place) Station f hydrau- 

ue 
watt [wot] n El watt m. 

| wave [weiv] n (of sea) & Fig vague f; (in 
| hair) ondulation f Rad onde fi (sign) signe 
m (de la main); long/medium/short w. Rad 

| 

667 way 

ondes fp/ longues/moyennes/ courtes; — vi 
(with hand) faire signe (de la main); (of 
flag) flotter; to w. to (greet) saluer de la 
main; — vt (arm, flag etc) agiter; (hair) 
onduler; to w. s.o. on faire signe a qn 
d’avancer; to w. aside (objection etc) 
écarter. &waveband n Rad bande f de 
fréquence. &wavelength n Rad & Fig 
longueur / d'ondes. 

waver ['weivar] vi (of flame, person etc) vacil- 
ler. 

wavy ['welvi] a (-ier, -iest) (line) onduleux; 
(hair) ondulé. 

wax [wæks] 1 7 cire f; (for ski) fart m; — vt 
cirer; (ski) farter; (car) lustrer; — a (candle, 
doll etc) de cire: w. paper Culin Am papier 
m paraffiné. 2 vi (of moon) croître. 3 vi to w. 
lyrical/merry (become) se faire lyrique/gai. 
@waxworks np! (place) musée m de cire: 
(dummies) figures fpl de cire. 

way [wel] 1 7 (path, road’) chemin m (to de); 
(direction) sens m, direction f, (distance) 
distance f; all the w., the whole w. (to talk 
etc) pendant tout le chemin; this w. par ici; 

that way par 1a; which w.? par où?; to lose 
one’s w. se perdre; I’m on my w. (coming) 
j'arrive; (going) je pars;. he made his w. 
out/home il est sorti/rentré; the w. there 
l'aller m; the w. back le retour; the w. in 

l'entrée f; the w. out la sortie; a w. out of 
. (problem etc) Fig une solution à; the w. is 

clear Fig la voie est libre; across the w. en 
face; on the w. en route (to pour); by w. of 
(via) par; (as) Fig comme; out of the w. 

(isolated) isolé; to go out of one’s w. to do 
se donner du mal pour faire; by thew.... 

Fig a propos... ; to be or stand in the w. 
barrer le passage; she’s in my w. 
(hindrance) Fig elle me gêne; to get out of 
the w., make w. s’écarter; to give w. céder, 

Aut céder le passage or la priorité; a long w. 
(away or off) trés loin; it’s the wrong w. up 
c’est dans le mauvais sens; do it the other 
w. round fais le contraire; to get under w. 
(of campaign etc) démarrer, — adv (behind 
etc) très loin; w. ahead très en avance (of 
sur). 2 n (manner) façon f, (means) moyen 
m; (condition) état m; (habit) habitude f; 
(particular) égard m; one’s ways (beha- 
viour) ses manières fp/; to get one’s own w. 
obtenir ce qu’on veut; (in) this w. de cette 

façon; in a way (to some extent) dans un 
certain sens; w. of life façon f de vivre, 
mode m de vie; no w.! (certainly not) Fam 
pas question! @wayfarer n voyageur, 
-euse mf. @way-'out a Fam extra- 



waylay 

ordinaire. &wayside n by the w. au bord 
de la route. 

waylay [wer'lei] vt (pt & pp -laid) (attack) 
attaquer par surprise; (stop) Fig arréter au 
passage. 
wayward [‘wetwad] a rebelle, capricieux. 
WC [dab(a)ljur'sit] n w-c mpl, waters mpl. 
we [wi] pron nous; we go nous allons; we 
teachers nous autres professeurs; we never 
know (indefinite) on ne sait jamais. 
weak [witk] a (-er, -est) faible; (tea, coffee) 
léger; (health, stomach) fragile. 
@w.-'willed a faible. @weaken vz affai- 
blir; — vi faiblir. &weakling n (in body) 
mauviette f; (in character) faible mf. 
@weakly adv faiblement. &weakness n 
faiblesse f; (of health, stomach) fragilité f; 
(fault) point m faible; a w. for (liking) un 
faible pour. 

weal [wil] n (wound on skin) marque f, 
zébrure f. 

wealth [wel0] n (money, natural resources) 
richesse(s) f(p/); a w. of (abundance) Fig 
une profusion de. &wealthy a (-ier, -iest) 
riche; — n the w. les riches mpl. 

wean [witn] vi (baby) sevrer. 
weapon [‘wepon] n arme f. @weaponry n 
armements mpl. 

wear [wear] 1 vt (pt wore, pp worn) (have on 
body) porter; (look, smile) avoir; (put on) 
mettre; to have nothing to w. n’avoir rien à 
se mettre; — n men’s/sports w. vétements 
mpl pour hommes/de sport; evening w. 
tenue f de soirée. 2 vt (pt wore, pp worn) to 
w. (away or down or out) (material, patience 
etc) user; to w. s.o. out (exhaust) épuiser 
qn; to w. oneself out s’épuiser (doing à 
faire); — vi (last) faire de l’usage, durer; to 
w. (out) (of clothes etc) s’user; to w. off (of 
colour, pain etc) passer, disparaitre; to w. 
on (of time) passer; to w. out (of patience) 
s’épuiser; — n (use) usage m; w. (and tear) 
usure f. &—ing a (tiring) épuisant. &—er 
n the w. of (hat, glasses etc) la personne qui 
porte. 

weary ['wiori] a (-ier, -iest) (tired) fatigué, 
las (of doing de faire); (tiring) fatigant; 
(look, smile) las; — vi to w. of se lasser de. 
@wearily adv avec lassitude, @weari- 
ness n lassitude f. 

weasel ['wiiz(9)l] n belette f. 
weather [‘wedar] n temps m; what's the w. 
like? quel temps fait-il?; in (the) hot w. par 
temps chaud; under the w. (not well) Fig 
patraque; — a (chart etc) météorologique; 
w. forecast, w. report prévisions fp/ météo- 
rologiques, météo f; w. vane girouette f, — 

weigh 

vt (storm, hurricane) essuyer: (crisis) Fig: 
surmonter. @weather-beaten a (face, 
person) tanné, halé. @weathercock n 
girouette f. @weatherman n (p/-men) TV 
Rad Fam monsieur.m météo. 
weav/e [witv] vt (pt wove, pp woven) (cloth, 
plot) tisser; (basket, garland) tresser; — vi 
Tex tisser; to w. in and out of (crowd, cars. 
etc) Fig se faufiler entre; — n (style) tissage 
m. @—Ing n tissage m. ®—er n tisserand, 
-ande mf. 

web [web] n (of spider) toile f; (of lies) Fig 
tissu m. @webbed a (foot) palmé. 
@webbing n (in chair) sangles fpl. 

wed [wed] vr (-dd-) (marry) épouser; (quali- 
ties etc) Fig allier (to à); — vi se marier. 
@wedded a (bliss, life) conjugal. &wed- 
ding n mariage m; golden/silver w. noces 
Jpl d’or/d’argent; — a (cake) de noces;. 
(anniversary, present) de mariage; (dress) 
de mariée; his or her w. day le jour de son 
mariage; w. ring, Am w. band alliance jf. 
@wedilock nr born out of w. illégitime. 

wedge [wed3] n (for splitting) coin m; 
(under wheel, table etc) cale f; w. heel (of | 
shoe) semelle f compensée; — vt (wheel, 
table etc) caler, (push) enfoncer (into | 
dans); wedged (in) between (caught, 
trapped) coincé entre. 
Wednesday l'wenzdi] n mercredi m. 
wee [wi] a (tiny) Fam tout petit. 
weed [wi:d] n (plant) mauvaise herbe f 
(weak person) Fam mauviette f; w. killer 
désherbant m; — vti désherber, — vi to w, | 
out Fig éliminer (from de). &weedy a 
(-ier, -iest) (person) Fam maigre et chétif. - 

week [witk] n semaine f; the w. before last 
pas la semaine dernière, celle d'avant, the 
w. after next pas la semaine prochaine, | 
celle d’aprés; tomorrow w., a w. tomorrow 
demain en huit. @weekday n jour m de 
semaine. &week'end n week-end m; at or | 
on or over the w. ce week-end, pendant le 
week-end. &weekly a hebdomadaire; = 
adv toutes les semaines; — n (magazine) | 
hebdomadaire m. 

weep [witp] vi (pt pp wept) pleurer: (of 
wound ) suinter; to w. for s.o. pleurer qn; = | 
vt (tears) pleurer; weeping willow saule m 
pleureur. 

weft [weft] n Tex trame f. 
weigh [wei] vt peser; to w. down (with load 
etc) surcharger (with de); (bend) faire plier; 
to w. up (goods, chances etc) peser; — vi 
peser; it’s weighing on my mind ça me 
tracasse; to w. down on s.o. (of worries etc) 



‘weight 

accabler qn. @weighing-machine n 
balance f. 

weight [wert] n poids m; to put on w. grossir; 
to lose w. maigrir; to carry w. (of argument 
etc) Fig avoir du poids (with pour); to pull 
one’s w. (do one’s share) Fig faire sa part du 
travail; w. lifter haltérophile m/; w. lifting 
haltérophilie f; — vt to w. (down) (light 
object) maintenir avec un poids; to w. down 
with (overload ) surcharger de. 
@weightiessness 7 apesanteur /. 
@weighty a (-ier, -iest) lourd; (argument, 
subject) Fig de poids. 

weighting [‘weitin] 7 (on salary) indemnité f 
de résidence. 

weir [wiar] n (across river) barrage m. 
weird [wisd] a (-er, -est) (odd) bizarre; 
(eerie) mystérieux. 
welcome ['welkam] a (pleasant) agréable; 
(timely) opportun; to be w. (of person, 
people) être le bienvenu or la bienvenue or 
les bienvenu(e)s; w.! soyez le bienvenu or 
la bienvenue or les bienvenu(e)s!; to make 
s.0. (feel) w. faire bon accueil à qn; you’re 
w.! (after ‘thank you’) il n'y a pas de quoi!; 
w. to do (free) libre de faire; you're w. to 
(take or use) my bike mon vélo est à ta 
disposition; you’re w. to it! Jron grand bien 
vous fasse!; — n accueil m; to extend a w. to 
(greet) souhaiter la bienvenue a; — vt 
accueillir; (warmly) faire bon accueil a; (be 
glad of) se réjouir de; I w. you! je vous 
souhaite la bienvenue! @welcoming a 
(smile etc) accueillant; (speech, words) 
d’accueil. 

weld [weld] vt to w. (together) souder; 
(groups etc) Fig unir; — n (joint) soudure f. 
@—ing nr soudure f. @—er n soudeur m. 

welfare ['welfear] n (physical, material) 
bien-être m; (spiritual) santé f; (public aid) 
aide f sociale; public w. (good) le bien 

| public; the w. state (in Great Britain) 
l'État-providence m; w. work assistance f 
sociale. 

well * [wel] 1 n (for water) puits m; (of stairs, 
lift) cage f. (oil) w. puits de pétrole. 2 vi to 
W. up (rise) monter. 

well2 [wel] adv (better, best) bien; to do w. 
(succeed) réussir; you'd do w. to refuse tu 
ferais bien de refuser: w. done! bravo!; I, 
you, she erc might (just) as w. have left il 
valait mieux partir, autant valait partir; it’s 
just as w. that (/ucky) heureusement que 
... 3 a w. (also) aussi; as w. as aussi bien 
que; as w. as two cats, he has... en plus de 
deux chats, ila... ; — a bien inv; she’s w. 
(healthy) elle va bien; not a w. man un 

wet 

homme malade; to get w. se remettre; 
that’s all very w., but... tout ça c’est très 
joli, mais...; — int eh bien!; w., w.! 

(surprise) tiens, tiens!; enormous, w., quite 
big énorme, enfin, assez grand. 

well-behaved  [welbrhervd] a sage. 
@w.-'being 7 bien-être m. @w.-'bullt a 
(person, car) solide. @w.-'founded a bien 
fondé. &w.-'heeled a (rich) Fam nanti. 
@w.-in'formed a (person, newspaper) 
bien informé. @w.-'known a (bien) 
connu. @w.-'meaning a bien inten- 
tionné. @'w.-nigh adv presque. &w.-'off 
a aisé, riche. @®w.-'read a instruit. 
@w.-'spoken a (person) qui a un accent 
cultivé, qui parle bien. @w.-'thought-of a 
hautement considéré. @w.-'timed a 
opportun. @w.-to-'do a aisé, riche. 
@w.-'tried a (method) éprouvé. @w.- 
‘trodden a (path) battu. @'w.-wish- 
ers npl admirateurs, -trices mfpl. 
@w.-'worn a (clothes, carpet) usagé. 

wellington l'welintan] n botte f de caout- 
chouc. 

welsh [welf] vi to w. on (debt, promise) ne 
pas honorer. 
Welsh [welf] a gallois, W. rabbit Culin toast 
m au fromage; — n (language) gallois m. 
@Welshman x (p/ -men) Gallois m. 
© Welshwoman n (p/ -women) Galloise f. 

wench [wentf] n Hum jeune fille f. 
wend [wend] vi to w. one’s way s’acheminer 
(to vers). 

went [went] see go 1. 
wept [wept] see weep. 
were [war, stressed wair] see be. 
werewolf [‘weowulf] n (pl 
loup-garou m. 

west [west] n ouest m; — a (coast) ouest inv; 
(wind) d'ouest; W. Africa Afrique f 
occidentale; W. Indian a & n antillais, -aise 
(mf); the W. Indies les Antilles fp/; — adv à 
l'ouest, vers l’ouest. æwestbound a 
(carriageway) ouest inv; (traffic) en direc- 
tion de l’ouest. &westerly a (point) ouest 
inv; (direction) de l'ouest; (wind) d'ouest. 
western a (coast) ouest inv: (culture) Pol 
occidental; W. Europe Europe fde l'Ouest: 
— n (film) western m. &westerner n habi- 
tant, -ante mf de l'Ouest; Pol occidental, 
-ale mf. &westernize vw occidentaliser. 
@westward(s) a & adv vers l’oucst. 

wet [wet] a (wetter, wettest) mouillé: (dump, 
rainy) humide: (day, month) de pluie; w. 

paint/ink peinture f/encre f fraiche; w. 
through trempé; to get w. se mouiller; it’s 
w. (raining) il pleut; he’s w. (weak-willed ) 

-wolves) 



whack - 670 

Fam c’est une lavette; w. blanket Fig 
rabat-joie m inv; w. nurse nourrice f; w. suit 
combinaison f de plongée; — n the w. (rain) 
la pluie; (damp) l'humidité f, — ve (-tt-) 
mouiller. &—ness n humidité f. 

whack [wæk] n (blow) grand coup m; — vt 
donner un grand coup à. &—ed a w. (out) 
(tired) Fam claqué. &—Ing a (big) Fam 
énorme. 

whale [weil] n baleine f. &whaling n pêche 
fa la baleine. 
wham! [wæm] int vlan! 
wharf [worf]  (p/ wharfs or wharves) (for 
ships) quai m. 

what [wot] 1 a quel, quelle, p/ quel(le)s; w. 
book? quel livre?; w. one? Fam lequel?, 
laquelle?; w. a fool/etc! quel idiot/erc!; I 
know w. book it is je sais quel livre c’est; w. 
(little) she has le peu qu’elle a. 2 pron (in 
questions) qu’est-ce qui; (object) (qu’est-ce) 
que; (after prep) quoi; w.’s happening? 
qu’est-ce qui se passe?; w. does he do? 
qu’est-ce qu’il fait?, que fait-il?; w. is it? 
qu’est-ce que-c’est?; w.’s that book? quel 
est ce livre?; w.! (surprise) quoi!, 
comment!; w.’s it called? comment ça 
s’appelle?;, w. for? pourquoi?; w. about 
me/etc? et moi/etc?; w. about leaving/etc? 
si on partait/etc? 3 pron (indirect, relative) 
ce qui; (object) ce que; I know w. will 
happen/w. she’ll do je sais ce qui 
arrivera/ce qu’elle fera; w. happens is... 
ce qui arrive c’est que...; w. I need ce 

dont j’ai besoin. &what'ever a w. (the) 
mistake/etc (no matter what) quelle que 
soit l’erreur/etc; of w. size de n’importe 
quelle taille; no chance w. pas la moindre 
chance; nothing w. rien du tout; — pron (no 
matter what) quoi que (+ sub); w. happens 
quoi qu’il arrive; w. you do quoi que tu 
fasses; w. is important tout ce qui est 
important; w. you want tout ce que tu veux. 
@what’s-it n (thing) Fam machin m. 
@whatso'ever a & pron = whatever. 

wheat [wit] n blé m, froment m. 
@wheatgerm n germes mpl de blé. 

wheedle l'wird(2)l] vt to w. s.o. enjôler qn 
(into doing pour qu’il fasse); to w. sth out of 
s.o. obtenir qch de qn par la flatterie. 

wheel [wi:l] 1 1 roue fi at the w. Aut au 
volant; Nau au gouvernail; — vt (push) 
pousser; — vi (turn) tourner. 2 vi to w. and 
deal Fam faire des combines. &wheelbar- 
row n brouette f. @wheelchair n fauteuil 
m roulant. 
wheeze [wiiz] 1 vi respirer bruyamment. 2 n 

which 

(scheme) Fam combine f. @wheezy a 
(-ier, -iest) poussif. 

whelk [welk] 1 (mollusc) buccin m. 
when [wen] adv quand; — conj quand, 
lorsque; (whereas) alors que; w. I finish, w. 

I’ve finished quand j’aurai fini; w. I saw him 
or w. I'd seen him, I left après l’avoir vu, je 

suis parti; the day/moment w. le 
jour/moment où; I talked about w. . . . j'ai 
parlé de l’époque ou... . when'ever 
conj (at whatever time) quand; (each time 
that) chaque fois que. 

where [wear] adv où; w. are you from? d’où 
étes-vous?; — conj où; (whereas) alors que; 
that’s w. you'll find it c’est là que tu le 
trouveras; I found it w. she’d left it je l’a 
trouvé là où elle l’avait laissé; I went to w. 
he was je suis allé à l'endroit où il était. 
@whereabouts adv où (donc); — 7 his w. 
l'endroit m où il est. &where'as conj 
alors que. @where'by adv par quoi. 
@where'upon adv sur quoi. @wher- 
‘ever conj w. you go (everywhere) partout} 
où tu iras, où que tu ailles; Pll go w. you 
like (anywhere) j'irai (là) où vous voudrez. 

whet [wet] vi (-tt-) (appetite, desire etc) 
aiguiser. 

whether [‘wedar] conj si; 1 don’t know w. to 
leave je ne sais pas si je dois partir; w. she 
does it or not qu’elle le fasse ou non; w. now 
or tomorrow que ce soit maintenant ou 
demain; it’s doubtful w. il est douteux que 
(+ sub). 

which [witf] 1 a (in questions etc) quel, 
quelle, p/ quel(le)s; w. hat? quel chapeau?; 
in w. case auquel cas. 2 rel pron qui; (object) 
que; (after prep) lequel, laquelle, pl 
lesquel(le)s; the house w. is... la maison 
qui est... ; the book w. I like le livre que 
jaime; the film of w.... le film dont or 
duquel...; she’s ill, w. is sad elle est 
malade, ce qui est triste; he lies, w. I don’t 
like il ment, ce que je n’aime pas; after w. 
(whereupon) après quoi. 3 pron w. (one) (in 
questions) lequel, laquelle, p/ lesquel(le)s; 
w. (one) of us? lequel or laquelle d’entre 
nous?; w. (ones) are the best of the books. 
quels sont les.meilleurs de ces livres? 4 pron 
w. (one) (the one that) celui qui, celle qui, pl 
ceux qui, celles qui; (object) celui etc que; 
show me w. (one) is red montrez-moi celui 
or celle qui est rouge; I know w. (ones) you 
want je sais ceux or celles que vous désirez. 
@which'ever a & pron w. book/etc or w. 
of the books/erc you buy quel que soit le 
livre/etc que tu achètes; take w. books or w. 
of the books interest you prenez les livres 
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qui vous intéressent; take w. (one) you like 
prends celui or celle que tu veux; w. (ones) 
remain ceux or celles qui restent. 
oe [wif] n (puff) bouffée f, (smell) odeur 

while [wail] conj (when) pendant que; 
(although) bien que (+ sub); (as long as) 
tant que: (whereas) tandis que; w. doing (in 
the course of) en faisant, — n a w. un 
moment, quelque temps; all the w. tout le 
temps; — vi to w. away (time) passer. 
whilst [warlst] conj = while. 
whim [wim] n caprice m. 
whimper [‘wimpor] vi (of dog, person) gémir 
faiblement; (snivel) Pej pleurnicher; — n 
faible gémissement m; without a w. 
(complaint) Fig sans se plaindre. 

whimsical ['wimzik(2)l] a (look, idea) 
bizarre; (person) fantasque, capricieux. 

whine [wam] vi gémir; (complain) ‘Fig se 
plaindre; — n gémissement m; plainte f. 

whip [wip] n fouet m; — vt (-pp-) (person, 
cream etc) fouetter; (defeat) Fam dérouil- 
ler; to w. off (take off) enlever brusque- 
ment; to w. out (from pocket etc) sortir 
brusquement (from de); to w. up (interest) 
Susciter; (meal) Fam préparer rapidement; 
— vi (move) aller à toute vitesse; to w. round 
to sos faire un saut chez qn. 
@whip-round n Fam collecte f. 

whirl [wail] vi tourbillonner, tournoyer; — vi 
faire tourbillonner; — n tourbillon m. 
@whiripool n tourbillon m; w. bath Am 
bain m à remous. &whiriwind n tourbil- 
lon m (de vent). 

whirr [war] vi (of engine) vrombir; (of top) 
ronronner. 

whisk (wisk] 1 Culin fouet m; — vt fouet- 
ter. 2 vt to w. away or off (tablecloth etc) 
enlever rapidement; (person) emmener 
rapidement; (chase away) chasser. 

whiskers l'wiskaz] np/ (of animal) mous- 
taches fpl; (beard) barbe f; (moustache) 
moustache f; (side) w. favoris mpl. 

whisky, Am whiskey l'wiski] n whisky m. 
whisper ['wispor] vii chuchoter; w. to me! 
chuchote à mon oreille!; — n chuchote- 
ment m; (rumour) Fig rumeur f, bruit m. 

whistle ['wis(2)l] n sifflement m; (object) 
sifflet m; to blow or give a w. siffler: — vii 
siffler; to w. at (gir/) siffler; to w. for (dog, 
taxi) siffler. 

Whit {wit] a W. Sunday dimanche m de 
Pentecôte. 

white [wait] a (-er, -est) blanc; to go or turn 
w. blanchir; w. coffee café m au lait; w. 
elephant Fig objet m or projet m etc inutile; 

w. lie pieux mensonge m; w. man blanc mm: 
w. woman blanche /, — n (colour, of egg. of 
eye) blanc m: (person) blanc m, blanche f. 
@white-collar 'worker n employé. -ée mf 
de bureau. @whiten wi blanchir. 
@whiteness n blancheur /. &whitewash 
n (for walls etc) blanc m de chaux; — vf 
blanchir à la chaux; (person) Fig blanchir; 
(faults) justifier. 

whiting [‘waitin] n (fish) merlan m. 
Whitsun ['wits(o)n] n la Pentecôte. 
whittle ['wit(2)1] vz to w. down (wood) tailler; 
(price etc) Fig rogner. 

whizz [wiz] 1 v: (rush) aller à toute vitesse; 
to w. past passer a toute vitesse; to w. 
through the air fendre l’air. 2 a w. kid Fam 
petit prodige m. 

who [hui] pron qui; w. did it? qui (est-ce qui) 
a fait ¢a?; the woman w. la femme qui; w. 
did you see tu as vu qui? @who' ever pron 
(no matter who) qui que ce soit qui; (object) 
qui que ce soit que; w. has travelled (anyone 
who) quiconque a or celui qui a voyagé; w. 
you are qui que vous soyez; this man, w. he 
is cet homme, quel qu’il soit; w. did that? 
qui donc a fait ça? 

whodunit [hur'danit] n (detective story) Fam 
polar m. 

whole [haul] a entier; (intact) intact; the w. 
time tout le temps; the w. apple toute la 
pomme, la pomme (tout) entiére; the w. 
truth toute la vérité; the w. world le monde 
entier; the w. lot le tout; to swallow sth w. 

avaler qch tout rond; — n (unit) tout m; 
(total) totalité f; the w. of the village le 
village (tout) entier, tout le village; the w. 
of the night toute la nuit; on the w., as a w. 
dans l’ensemble. @whole-'hearted a, 
@whole-'heartedly ady sans réserve. 
@wholemeal a, Am @wholewheat a 
(bread) complet. ®@wholly adv entiére- 
ment. 

wholesale l'houlserl] n Com gros m; — a 
(firm) de gros; (destruction etc) Fig en 
masse; — adv (in bulk) en gros; (to buy or 
sell one article) au prix de gros; (to destroy 
etc) Fig en masse. @wholesaler n 
grossiste mf. 
wholesome [‘haulsam] a (food, climate etc) 
sain. 
whom (hu:m] pron (object) que; (in questions 
and after prep) qui; w. did she see? qui 
a-t-elle vu?; the man w. you know l’homme 
que tu connais; with w. avec qui; of w. 
dont. 
whooping cough l'huipinkof] n coque- 
luche f. 
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whoops! [wups] int (apology etc) oups! 
whopping [‘wopin] a (big) Fam énorme. 
whopper n Fam chose f énorme. 

whore [Horr] n (prostitute) putain f. 
whose [huiz] poss pron & a à qui, de qui; w. 
book is this?, w. is this book? a qui est ce 
livre?; w. daughter are you? de qui es-tu la 
fille?; the woman w. book I have la femme 
dont or de qui j’ai le livre; the man w. 
mother I spoke to l’homme à la mère de qui 
j'ai parlé. 
why [war] 1 adv pourquoi; w. not? pourquoi 
pas?; — conj the reason w. they... la 
raison pour laquelle ils . . . ; — np/ the whys 
and wherefores le pourquoi et le contment. 
2 int (surprise) eh bien!, tiens! 

wick [wik] n (of candle, lamp) mèche f. 
wicked l'wikid] a (evil) méchant, vilain; 
(mischievous) malicieux. @—ly adv 
méchamment; malicieusement. &—ness 
n méchanceté f. 

wicker l'wrkar] n osier m; — a (chair etc) en 
osier, d’osier. @wickerwork n (objects) 
vannerie /. 

wicket l'wikit] n (cricket stumps) guichet m. 
wide [waid] a (-er, -est) large; (desert, ocean) 
vaste; (choice, knowledge, variety) grand; to 
be three metres w. avoir trois métres de 
large; — adv (to fall, shoot) loin du but; (to 
open) tout grand. @wide-'awake a (alert, 
not sleeping) éveillé. &widely adv (to 
broadcast, spread) \argement; (to travel) 
beaucoup; w. different trés différent; it’s w. 
thought or believed that... on pense 
généralement que... . &widen v' élargir; 
— vi s'élargir. @wideness n largeur f. 

widespread [‘waidspred] a (très) répandu. 
widow l'widau] n veuve f. @widowed a 
(man) veuf, (woman) veuve; to be w. 
(become a widower or widow) devenir veuf 
or veuve. &widower n veuf m. 

width [wid6] » largeur f. 
wield [wild] vt (handle) manier; (brandish) 
brandir; (power) Fig exercer. 

wife [waif] n (p/ wives) femme f, épouse f. 
wig [wig] 1 perruque /. 
wiggle ['wig(2)l] vt agiter; to w. one’s hips 
tortiller des hanches; — vi (of worm etc) se 
tortiller; (of tail) remuer. 

wild [warld] a (-er, -est) (animal, flower, 
region etc) sauvage; (enthusiasm, sea) 
déchainé; (idea, life) fou; (look) farouche; 
(angry) furieux (with contre); w. with (joy, 
anger etc) fou de; I’m not w. about it (plan 
etc) Fam ça ne m'emballe pas; to be w. 
about s.o. (very fond of) ètre dingue de qn; 
to grow w. (of plant) pousser à l’état sau- 
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vage; to run w. (of animals) courir en 
liberté; (of crowd) se déchainer; the W. 
West Am le Far West; — npl régions fol 
sauvages. @wildcat ‘strike n grève fsauv- 
age. @wild-'goose chase n fausse piste f. 
wildlife n animaux mpl sauvages, faune 

wilderness ['wildanas] n désert m. 
Wlidly l['warldh] adv (madly) follement; 
(violently) violemment. 

wile [wail] 7 ruse f, artifice m. 
wilful [‘wilfal] a (Am willful) (intentional, 
obstinate) volontaire. @—ly adv volon- 
tairement. 

will? [wil] v aux he will come, he’ll come 
(future tense) il viendra (won’t he? n’est-ce 
pas?); you will not come, you won’t come tu 
ne viendras pas (will you? n’est-ce pas?); w. 
you have a tea? veux-tu prendre un thé?; w. 
you be quiet! veux-tu te taire!; I w.! (yes) 
oui!; it won’t open ça ne s’ouvre pas, ça ne 
veut pas s'ouvrir. 

will2 [wil] 1 vt (wish, intend) vouloir (that 
que (+ sub)); to w. oneself to do faire un 
effort de volonté pour faire; — n volonté fi 
against one’s w. à contreccéur; at w. (fo 
depart etc) quand on veut; (to choose) à 
volonté. 2 n (legal document) testament m. 
willpower n volonté f. 

willing [‘w:lin] a (helper, worker) de bonne 
volonté; (help etc) spontané; to be w. to do 
être disposé or prêt à faire, vouloir bien 
faire; — n to show w. faire preuve de bonne 
volonté. @—ly adv (with pleasure) 
volontiers; (voluntarily) volontairement: 
@—ness n (goodwill) bonne volonté f; his 
or her w. to do (enthusiasm) son empresse- 
ment m a faire. 

willow l'wilou] (tree, wood) saule m. 
@willowy a (person) svelte. 

willy-nilly [wilr'nil1] adv bon gré mal gré, de 
gré ou de force. 

wilt [wilt] vi (of plant) dépérir; (of enthusi- 
asm etc) Fig décliner. 

wily [warlt] a (-ier, -iest) rusé. 
wimp [wimp] n (weakling) Fam mauviette f. 
win [win] # (victory) victoire f, — vi (pt & pp 
won, pres p Winning) gagner; — vi (money, 
race etc) gagner; (victory, prize) remporter; 
(Jame) acquérir; (friends) se faire; to w. s.0: 
over gagner qn (to à). æwinning a 
(number, horse etc) gagnant: (team) vic- 
torieux; (goal) décisif; (smile) eng 
— npl gains mpl. 

wince [wins] vi (flinch) tressaillir; (pull a 
face) grimacer; without wincing sans 
sourciller. 
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winch [wintf] n treuil m; — vt to w. (up) 
hisser au treuil. 

| wind! [wind] n vent m; (breath) souffle m; 

| 

| 

to have w. Med avoir des gaz; to get w. of 
Fig avoir vent de; in the w. Fig dans l’air; 
w. instrument Mus instrument m a vent; — 
vt to w. s.0. (of blow etc) couper le souffle à 
qn. @windbreak n (fence, trees) 
brise-vent m inv. @windcheater n, Am 
@windbreaker n blouson m, coupe-vent 
m inv. @windtall n (piece of fruit) fruit m 
abattu par le vent; (unexpected money) Fig 
aubaine f. @windmill n moulin m à vent. 
@windpipe n Anat trachée f. @wind- 
screen n, Am @windshield n Aut 
pare-brise m inv; w. wiper essuie-glace m 
inv. @windsurfing n to go w. faire de la 
planche à voile. @windswept a (street etc) 
balayé par les vents. @windy a (-ier, -iest) 
venteux, venté; it’s w. (of weather) il y a du 
vent. 

wind? [warnd] vi (pt & pp wound) (roll) 
enrouler; to w. (up) (clock) remonter; to w. 
up (meeting) terminer; (firm) liquider; — vi 
(of river, road) serpenter; to w. down 
(relax) se détendre; to w. up (end up) finir 
(doing par faire); to w. up with sth se 
retrouver avec qch. ®—Ing a (road etc) 
sinueux; (staircase) tournant. @—er n (of 
watch) remontoir m. 
window [‘windou] n fenêtre f; (pane) vitre f, 
Carreau m; (in vehicle or train) vitre f; (in 
shop) vitrine f; (counter) guichet m; French 
w. porte-fenétre f; w. box jardinière f; w. 
cleaner or Am washer laveur, -euse mf de 
carreaux; w. dresser étalagiste m/f; w. ledge 
= windowsill; to go w. shopping faire du 
lèche-vitrines. windowpane x vitre /, 
carreau m. @windowsill n (inside) appui 

| mde (la) fenêtre; (outside) rebord m de (la) | 

| 
fenêtre. 

wine [warn] n vin m; — a (bottle, cask) à vin; 
|" cellar cave f(a vin); w. grower viticulteur 

m, w. list carte f des vins; w. taster dégus- 
tateur, -trice mf de vins; w. tasting dégusta- 
tion f de vins; w. waiter sommelier m; — vt 

| tow. and dine s.o. offrir à diner et à boire à 
qn. @wineglass n verre m à vin. 
| @wine-growing a viticole. 
wing [win] n aile f; the wings Th les coulisses 
Jpl; under one’s w. Fig sous son aile. 

| @winged a ailé. @winger n Sp ailier m. 
| wingspan n envergure f. 
| wink [wink] vi faire un clin d’œil (at, to à); 
| (of light) clignoter; — n clin m d'œil. 
Lu [‘wink(2)l] n (sea animal) bigorneau 

winner ['winar] n (of contest etc) gagnant, 
-ante mf; (of argument, fight) vainqueur m; 
that idea/erc is a w. Fam c'est une idée/etc 
en or. 

winter ['wintar] n hiver m; — a d’hiver; in 
(the) w. en hiver. @wintertime x hiver m. 
@weintry a hivernal. 

wip/e [warp] vt essuyer; to w. one’s 
feet/hands s’essuyer les pieds/les mains; to 
w. away or off or up (liquid) essuyer; to w. 
out (clean) essuyer; (erase) effacer; 
(destroy) anéantir, — vi to w. up (dry the 
dishes) essuyer la vaisselle; — n coup m de 
torchon or d’éponge. ®—er n Aut 
essuie-glace m inv. 

wir/e l'waror] n fil m; (telegram) télégramme 
m; w. netting grillage m; — vr to w. (up) 
(house) El faire l'installation électrique de; 
to w. s.o. (telegraph) télégraphier à qn. 
@=—ing nr El installation f électrique. 
@wirecutters np/ pince f coupante. 

wireless [‘watalas] n (ser) TSF f, radio f; by 
w. (to send a message) par sans-fil. 

wiry ['watort] a (-ier, -iest) maigre et 
nerveux. 

wisdom [‘wizdam] n sagesse f. 
wise [waiz] a (-er, -est) (prudent) sage, 
prudent; (/earned) savant; to put s.o. w./be 
w. to Fam mettre qn/être au courant de; w. 
guy Fam gros malin m. @wisecrack n 
Fam (joke) astuce f; (sarcastic remark) 
sarcasme m. &wisely adv prudemment. 

-wise [waiz] suffix (with regard to) 
money /efc-wise question argent/etc. 

wish [wif] vs souhaiter, vouloir (to do faire); 
I w. (that) you could help me/could have 
helped me je voudrais que/j’aurais voulu 
que vous m’aidiez; I w. I hadn’t dane that je 
regrette d’avoir fait ça; if you w. si tu veux; 
I w. you well or luck je vous souhaite bonne 
chance; I wished him or her (a) happy birth- 
day je lui ai souhaité bon anniversaire; I w. 
I could si seulement je pouvais; — vi to w. 
for sth souhaiter qch; — n (specific) souhait 
m, vœu m; (general) désir m; the w. for 
sth/to do le désir de qch/de faire; best 
wishes (on greeting card) meilleurs vœux 
mpl; (in letter) amitiés fpl, bien amicale- 
ment; send him or her my best wishes 
fais-lui mes amitiés. @wishbone 7 
bréchet m. @wishful a it’s w. thinking (on 
your part) tu te fais des illusions, tu prends 
tes désirs pour la réalité. 

wishy-washy ['wifiwofi] a (taste, colour) 
fade. 

wisp [wisp] n (of smoke) volute f; (of hair) 
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fine mèche f; a (mere) w. of a girl une 
fillette toute menue. 

wisteria [wi'stioria] n Bot glycine f. 
wistful l'wistfal] a mélancolique et rêveur. 
@—ly adv avec mélancolie. 

wit [wit] 1 1 (humour) esprit m; (person) 
homme m or femme f d’esprit. 2 wit(s) 
(intelligence) intelligence f (to do de faire); 
to be at one’s wits’ or wit’s end ne plus 
savoir que faire. 

witch [witf]  sorcitre f. @witchcraft n 
sorcellerie f. @witch-hunt x Pol chasse f 
aux sorcières. 

with [wiô] prep 1 avec; come w. me viens 
avec moi; w. no hat sans chapeau; Ill be 
right w. you je suis 4 vous dans une minute; 
I'm w. you (J understand) Fam je te suis; w. 
it (up-to-date) Fam dans le vent. 2 (at the 
house, flat etc of) chez; she’s staying w. me 
elle loge chez moi; it’s a habit w. me c’est 
une habitude chez moi. 3 (cause) de; to 
jump w. joy sauter de joie. 4 (instrument, 
means) avec, de; to write w. a pen écrire 
avec un stylo; to fill w. remplir de; satisfied 
w. Satisfait de; w. my own eyes de mes 
propres yeux. 5 (description) à, w. blue eyes 
aux yeux bleus. 6 (despite) malgre. 

withdraw [wid'dro:] vz (pt withdrew, pp with- 
drawn) retirer (from de); — vi se retirer 
(from de). @withdrawn a (person) 
renfermé. @withdrawal n retrait m; to 
suffer from w. symptoms (of drug addict etc) 
étre en manque. 

wither ['widar] vi (of plant etc) se flétrir; — vt 
flétrir. ®—ed a (limb) atrophié. &—Ing a 
(look) foudroyant; (remark) cinglant. 

withhold [wid'hould] vt (pt & pp withheld ) 
(help, permission etc) refuser (from 4); 
(decision) différer; (money) retenir (from 
de); (information etc) cacher (from 4). 

within [wiôm] adv à l’intérieur; — prep 
(place, container etc) à l’intérieur de, dans; 
w. a kilometre of 4 moins d’un kilométre 
de; w. a month (to return etc) avant un 
mois; (to finish sth) en moins d’un mois; (to 
pay) sous un mois; w. my means dans (les 
limites de) mes moyens; w. sight en vue. 

without [wi'daut] prep sans; w. a tie/erc sans 
cravate/etc; w. doing sans faire. 

withstand [wid'stænd] vr (pt & pp with- 
stood ) résister a. 

witness ['witnis] n (person) témoin m; 
(evidence) Jur témoignage m; to bear w. 
to témoigner de; — vi être (le) témoin de, 
voir; (document) signer (pour attester 
l'authenticité de). 

witty ['witi] a (-ier, -iest) spirituel. &witti- 
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cism n bon mot m, mot m d'esprit. &wit- 
tiness n esprit m. 

wives [warvz] see wife. 
wizard ['wizod] n magicien m; (genius) Fig 
génie m, as m. 

wizened ['wiz(2)nd] a ratatiné. 
wobble ['wob(a)I] vi (of chair etc) branler, 
boiter; (of cyclist, pile etc) osciller; (of jelly, 
leg) trembler; (of wheel) tourner de façon 
irrégulière. &wobbly a (table etc) bancal, 
boiteux; to be w. = to wobble. 

woe [wou] n malheur m. @woeful a triste. 
woke, woken [wauk, ‘woukon] see wake !. 
wolf [wulf] 1 n (pl wolves) loup m; w. whistle 
sifflement m admiratif. 2 vt to w. (down) 
(food) engloutir. 
woman, p/ women [‘wumon, ‘wimin] n 
femme f; she’s a London w. c’est une 
Londonienne; w. doctor femme / médecin; 
women drivers les femmes /p/ au volant; w. 
friend amie f, w. teacher professeur m 
femme; women’s (attitudes, clothes etc) 
féminin. @womanhood n (quafity) fémi- 
nité f, to reach w. devenir femme. 
@womanizer n Pej coureur m (de femmes, 
or de jupons). womanly a féminin. 
womb [wu:m] 7 utérus m. 
women [‘wimin] see woman. 
won [wan] see win. 
wonder [‘wandar] 1 n (marvel) merveillej| | 
miracle m; (sense, feeling) émerveillement 
m; in w. (to watch etc) émerveillé; (it’s) no 
w. ce n’est pas étonnant (that que (+ sub)); 
— vi (marvel) s'étonner (at de); — vt lw. 
that je or ça m’étonne que (+ sub). 2 vt (ask 
oneself) se demander (if si, why pourquoi); 
— vi (reflect) songer (about à). 
@wonderful a (excellent, astonishing) 

hot etc) merveilleusement; (to do, work elc)| 
à merveille. | 

wonky ['wonki] a (-ier, -iest) Fam (rable et) | 
bancal; (hat, picture) de travers. 

won't [wount] = will not. 
woo [wut] vz (woman) faire la cour à, cour- 
tiser; (try to please) Fig chercher à plaire à. 

wood [wud] n (material, forest) bois mm 
@woodcut n gravure f sur bois. 
@wooded a (valley etc) boisé. &wooden 
a de or en bois; (manner, dancer etc) Fig 
raide. &woodiand n région f boisée. 
æwoodpecker n (bird) pic m. @wood- 
wind n (instruments) Mus bois mpl. 
@woodwork n (craft, objects) menuiserie 
f, @woodworm n (larvae) vers mpl (du 
bois); it has w. c'est vermoulu. @woody ¢ 
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(-ier, -iest) (hill etc) boisé; (stem etc) 
ligneux. 

wool [wul] n laine /; — a de laine; (industry) 
lainier. &woollen a de laine; (industry) 
lainier, — np! (garments) lainages mpl. 
@woolly a (-ier, -iest) laineux; (unclear) 
Fig nébuleux; — n (garment) Fam lainage 
m. 

word [w3id] n mot m; (spoken) parole f, mot 
m; (promise) parole f; (command) ordre m; 
p! (of song etc) paroles fpl; by w. of mouth 
de vive voix; to have a w. with s.o. (speak to) 
parler à qn; (advise, lecture) avoir un mot 
avec qn; in other words autrement dit; I 
have no w. from (news) je suis sans nouvel- 
les de; to send w. that... faire savoir que 
...} to leave w. that... dire que... ; the 
last w. in (/atest development) le dernier cri 
en matière de; w. processing traitement m 

| de texte; — vt (express) rédiger, formuler. 
| wording n termes mpl. @wordy a (-ier, 
| -iest) verbeux. 
| wore [wotr] see wear 1,2. 
| work [watk] n travail m; (product) & Liter 
| œuvre f, ouvrage m; (building or repair 
| work) travaux mpl; to be at w. travailler; 
| farm w. travaux mpl agricoles; out of w. au 

or en chômage; a day off w. un jour de 
| congé or de repos; he’s off w. il n’est pas 
| allé travailler; the works (mechanism) le 

mécanisme; a gas works (factory) une 
| usine à gaz; w. force main-d'œuvre fi a 

heavy w. load beaucoup de travail; — vi 
travailler; (of machine etc) marcher, fonc- 
tionner; (of drug) agir; to w. on (book etc) 
travailler à; (principle) se baser sur; to w. at 
or on sth (improve) travailler qch; to w. 
loose (of knot, screw) se desserrer; (of tooth) 
se mettre à branler; to w. towards (result, 
agreement, aim) travailler à; to w. out 

| (succeed) marcher; (train) Sp s'entraîner; it 
works out at £5 ça fait cinq livres; it works 

| up to (climax) ça tend vers; to w. up to sth 
| (in speech etc) en venir à qch; — vt (person) 

faire travailler; (machine) faire marcher; 
(mine) exploiter; (miracle) faire; (metal, 

| wood etc) travailler; to get worked up 
s'exciter, to w. in (reference, bolt) 

| introduire; to w. off (debt) payer en travail- 
lant; (excess fat) se débarrasser de (par 
l'exercice); (anger) passer, assouvir; to w. 
out (so/ve) résoudre; (calculate) calculer; 
(scheme, plan) élaborer; to w. up an appetite 
s'ouvrir l'appétit; to w. up enthusiasm 
s'enthousiasmer; to w. one’s way up (rise 
Socially etc) faire du chemin. @working a 

| (day, clothes etc) de travail; (population) 

actif; Monday’s a w. day on travaille le 
lundi, lundi est un jour ouvré; w. class class 
fouvriére; in w. order en état de marche; — 
npl (mechanism) mécanisme m. @®work- 
able a (plan) praticable. æworker n 
travailleur, -euse mf; (manual) ouvrier, 
-ière mf; (employee, clerk) employé, -ée m/f; 
blue-collar w. col m bleu. 

workaholic [wsiks'holik] n Fam bourreau 
m de travail. @'workbench n établi m. 
@working-'class a ouvrier. @'work- 
man n (pl -men) ouvrier m. @'workman- 
ship n maîtrise f, travail mn. @'workmate 
n camarade mf de travail. &'workout n 
Sp (séance f) d’entrainement m. @'work- 
room n salle f de travail. & "workshop n 
atelier m. @'work-shy a peu enclin au 
travail. &work-to-'rule n grève f du zèle. 

world [wsild] 7 monde m; all over the w. 
dans le monde entier; the richest/erc in the 
world le or la plus riche/etc du monde; a w. 
of (a lot of) Enormément de; to think the w. 
of penser énormément de bien de; why in 

this w. (wonderful) Fam formidable; — a 
(war etc) mondial; (champion, cup, record) 
du monde. @world-'famous a de renom- 
mée mondiale. @woridly a (pleasures) de 
ce monde; (person) qui a l’expérience du 
monde. @world'wide a universel. 

worm [w31m] 1 7 ver m. 2 vi to w. one’s way 
into s’insinuer dans; to w. sth out of s.o. 
soutirer qch à qn. &worm-eaten a (wood) 
vermoulu; (fruit) véreux. 

worn [wom] see wear 1,2; — a (tyre etc) usé. 
@worn-'out a (object) complètement usé; 
(person) épuisé. 

worry ['wari] n souci m; — vi s'inquiéter 
(about sth de qch, about s.o. pour qn); — vi 
inquiéter; to be worried étre inquiet; to be 
worried sick se ronger les sangs. &—Ing a 
(news etc) inquiétant. @worrler n anxieux, 
-euse mf. @worryguts n, Am @wor- 
rywart n Fam anxieux, -euse mf. 

worse [wars] a pire, plus mauvais (than 
que); to get w. se détériorer; he’s getting w. 
(in health) i) va de plus en plus mal; (in 
behaviour) il se conduit de plus en plus 
mal; — adv plus mal (than que); I could do 
w. je pourrais faire pire; to hate/etc w. than 
détester/erc plus que; to be w. off (finan- 
cially) aller moins bien financièrement; — n 
there’s w. (to come) il y a pire encore; a 
change for the w. une détérioration. 
@worsen vii empirer. 

worship ['wsifip] n culte m; his W. the 
Mayor Monsieur le Maire; — ve (-pp-) 
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(person) & Rel adorer; (money etc) Pej 
avoir le culte de; — vi Rel faire ses dévo- 
tions (at à). «worshipper n adorateur, 
-trice mf; (in church) fidèle mf. 

worst [waist] a pire, plus mauvais; — adv 
(the) w. le plus mal; to come off w. (in strug- 
gle etc) avoir le dessous; — n the w. (one) 
(object, person) le or la pire, le or la plus 
mauvais(e); the w. (thing) is that . .. le pire 
c’est que. . . ; at (the) w. au pis aller; at its 
w. (crisis) à son plus mauvais point or 
moment; to get the w. of it (in struggle etc) 
avoir le dessous; the w. is yet to come on 
n’a pas encore vu le pire. 

worsted ['wustid] n laine f peignée. 
worth [w310] n valeur f; to buy 50 pence w. of 
chocolates acheter pour cinquante pence 
de chocolats; — a to be w. valoir; how much 
or what is it w.? ça vaut combien?; the film’s 
w. seeing le film vaut la peine or le coup 
d’être vu; it’s w. (one’s) while ça (en) vaut 
la peine or le coup; it’s w. (while) waiting ça 
vaut la peine d’attendre. worthless a 
qui ne vaut rien. &worth'while a (book, 
film etc) qui vaut la peine d’étre lu, vu etc; 
(activity) qui (en) vaut la peine; (contribu- 
tion, plan) valable; (cause) louable; (satisfy- 
ing) qui donne des satisfactions. 

worthy ['w3151] a (-ier, -iest) digne (of de); 
(laudable) \ouable; — n (person) notable m. 

would [wud, unstressed wad] v aux I w. stay, 
I'd stay (conditional tense) je resterais; he w. 
have done it il l’aurait fait; w. you help me, 
please? voulez-vous m'aider, s’il vous 
plaît?; w. you like some tea? voudriez-vous 
(prendre) du thé?; I w. see her every day 
(used to) je la voyais chaque jour. 
@would-be a (musician etc) soi-disant. 

wound? [wuind] vt (hurt) blesser, the 
wounded les blessés mpl; — n blessure f. 
wound? [waund] see wind?. 
wove, woven [wauv, ‘wauv(a)n] see weave. 
wow! [wau] int Fam (c'est) formidable! 
wrangle ['ræng(2)l] n dispute f; — vi se 
disputer. 

wrap [rzp] vi (-pp-) to w. (up) envelopper; 
to w. (oneself) up (dress warmly) se couvrir, 
wrapped up in (engrossed ) Fig absorbé par; 
— n (shawl) châle m; (cape) pèlerine /; 
plastic w. Am scel-o-frais® m. &wrapping 
n (action, material) emballage m; w. paper 
papier m d’emballage. @wrapper n (of 
sweet) papier m; (of book) jaquette f. 

wrath [rv0] n Lit courroux m. 
wreak [risk] vi to w. vengeance on se venger 
de; to w. havoc on ravager. 
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wreath [rit0] n (pl -s [ritôz]) (on head, for | 
funeral) couronne f. 
wreck [rek] n (ship) épave f; (sinking) | | 
naufrage m; (train etc) train m etc} 
accidenté; (person) épave f (humaine); to | 
be a nervous w. être à bout de nerfs; — vt || 
détruire; (ship) provoquer le naufrage de; | 
(career, hopes etc) Fig briser, détruire. | 
@—age n (fragments) débris mpl. ®—er | 
n (breakdown truck) Am dépanneuse f. 

wren [ren] n (bird) roitelet m. 
wrench [rentf] vt (tug at) tirer sur; (twist) 
tordre; to w. sth from s.o. arracher qch à 
qn; — n mouvement m de torsion; (tool) clé 
f (a écrous), Am clé f à mollette; (distress) | 
Fig déchirement m. | 

wrest [rest] vi to w. sth from s.o. arracher! 
qch a qn. 

wresti/e ['res(2)I] vi lutter (with s.o. contre | 
qn); to w. with (problem etc) Fig se débattre 
avec. ®—Iing n Sp lutte f; (all-in) w. catch 
m. @—er n lutteur, -euse mf; catcheur, 
-euse my. 

wretch [retf) nr (unfortunate person | 
malheureux, -euse mf; (rascal) misérable 
mf. @wretched |[-1d] a (poor, pitiful) 
misérable; (dreadful) affreux; (annoying) | 
maudit. | 

wriggle l'r1g(2)1] vi to w. (about) se tortiller; | 
(of fish) frétiller; to w. out of (difficulty, task | 
etc) esquiver; — vt (fingers, toes) tortiller. | 

wring [rin] vt (pt & pp wrung) (neck) tordre 
to w. (out) (clothes) essorer; (water) fai 
sortir; to w. sth out of s.o. Fig arracher qch | 
à qn; wringing wet (trempé) a tordre. | 

wrinkle ['rink(9)1] 7 (on skin) ride f; (in cloth| 
or paper) pli m; — vt (skin) rider; (clothi| 
paper) plisser; — vi se rider; faire des plis. 

wrist [rst] n poignet m. @wristwatch | 
montre-bracelet f. 

writ [rit] n acte m judiciaire; to issue aw| 
against s.o. assigner qn (en justice). M 

write [rait] vz (pt wrote, pp written) écrire; t 
w. down noter; to w. off (debt) passer au) | 
profits et pertes; to w. out écrire; (copy | 
recopier; to w. up (from notes) rédiger | 
(diary, notes) mettre à jour; — vi écrire; t¢ || 
w. away or off or up for (details etc) écrir\ | 
pour demander; to w. back répondre; tow 
in Rad TV écrire (for information/erc pou | 
demander des  renseignements/etc) | 
@w.-off 1 a (complete) w.-off (car) uni} 
véritable épave. ®w.-up n (report) Jouri | 
compte rendu m. writing n (handw 
ing) écriture fi (literature) littérature 7 
put (down) in w. mettre par écrit; some | 
(on page) quelque chose d’écrit; his or he | 
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| writing(s) (works) ses écrits mpl; w. desk 
| secrétaire m; w. pad bloc m de papier à 
| lettres; w. paper papier m à lettres. 
* @writer n auteur m (of de); (literary) 
| écrivain m. 
writhe [raid] vi (in pain etc) se tordre. 

)written ['rit(a)n] see write. 
| wrong {ron] a (sum, idea etc) faux, erroné; 
à (direction, time etc) mauvais; (unfair) 

injuste; to be w. (of person) avoir tort (to do 
_ de faire); (mistaken) se tromper; it’s w. to 
| swear/et¢ (morally) c’est mal de jurer/etc; 
) it’s the w. road ce n’est pas la bonne route; 
| you’re the w. man (for job etc) tu n’es pas 
! l'homme qu'il faut; the clock’s w. la 
| pendule n’est pas à l’heure; something’s w. 
| quelque chose ne va pas; something’s w. 
| with the phone le téléphone ne marche pas 
bien; something’s w. with her arm elle a 

| quelque chose au bras; nothing’s w. tout va 

|X, x {eks] n X, x m. X-ray n (beam) rayon 
| m X; (photo) radio(graphie) f; to have an 
| X-ray passer une radio; X-ray examination 
| examen m radioscopique; — vt radio- 
| graphier. 

+ Y [war] n Y, y m. 
yacht [jot] n yacht m. @—Ing n yachting m. 
yank [jzenk] vt Fam tirer d’un coup sec; to y. 

| off or out arracher; — n coup m sec. 
{ ank(ee) [jznk(1)] n Fam Ricain, -aine mf, 
Pej Amerloque mf. 

Jap [zp] vi (-pp-) (of dog) japper; (jabber) 
| Fam jacasser. 
yard [jard] n 1 (of house etc) cour f: (for stor- 
| age) dépôt m, chantier m; (garden) Am 
| jardin m (à l'arrière de la maison); builder's 
| y: Chantier m de construction. 2 (measure) 
| yard m (= 91,44 cm). @yardstick n (crite- 
| rion) mesure f. 
arn [jan] n 1 (thread) fil m. 2 (tale) Fam 
longue histoire f. 

yawn [join] vi bailler; — n bâillement m. 
| &—Ing a (gulf etc) béant. 
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bien; what’s w. with you? qu’est-ce que tu 
as?; the w. way round or up à l'envers; — 
adv mal; to go w. (err) se tromper; (of plan) 
mal tourner; (of vehicle, machine) tomber 
en panne; — n (injustice) injustice f; (evil) 
mal m; to be in the w. avoir tort; right and 
w. le bien et le mal; — vr faire (du) tort a. 
@wrongdoer n (criminal) malfaiteur m. 
@wrongful a injustifié; (arrest) arbitraire. 
wrongfully adv à tort. @wrongly adv 
incorrectement; (to inform, translate) mal; 
(to suspect etc) a tort. 

wrote [raut] see write. 

wrought [rot] a w. iron fer m forgé. 
@w.-'lron a en fer forgé. 

wrung [ran] see wring. 

wry [rat] a (wryer, wryest) (comment) 
ironique; (smile) forcé; to pull a w. face 
grimacer. 

xenophobia [zens'foubis] n xénophobie f. 
Xerox® ['ziorvks] n photocopie f; — w 
photocopier. 
Xmas l'krismos] n Fam Noël m. 
xylophone l'zarlsfoun] n xylophone m. 

yeah [jes] adv (yes) Fam ouais. 
year [j12r] n an m, année fi (of wine) année /, 
school/tax/etc y. année f scolaire/fiscale/ 
etc; this y. cette année; in the y. 1990 en 
(l’an) 1990; he’s ten years old il a dix ans; 
New Y. Nouvel An, Nouvelle Année; New 
Year’s Day le jour de l’An; New Year’s Eve 
la Saint-Sylvestre. @yearbook n annuaire 
m. @yearly a annuel; — adv annuelle- 
ment. 

yearn [jam] vi to y. for s.o. languir après qn; 
to y. for sth avoir très envie de qch; to y. to 
do avoir très envie de faire. ®—Ing n 
grande envie f (for de, to do de faire); 
(nostalgia) nostalgie f. 

yeast [just] 7 levure f. 
yell [jel] vei to y. (out) hurler; to y. at s.o. 
(scold) crier aprés qn; — n hurlement m. 
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yellow l'ielou] 1 a & n (colour) jaune (m); — 
vi jaunir. 2 a (cowardly) Fam froussard. 
@yellowish a jaunûtre. 

yelp [jelp] vi (of dog) japper; — n jappement 
m. 

yen [jen] n (desire) grande envie f (for de, to 
do de faire). 

yes [jes] adv oui; (contradicting negative 
question) Si; — n Oui m iny. 

yesterday [‘jestodi] adv & n hier (m); y 
morning/evening hier matin/soir; the day 
before y. avant-hier. 

yet [jet] 1 adv encore; (already) déja; she 
hasn't come (as) y. elle n’est pas encore 
venue; has he come y.? est-il déjà arrivé?; 
the best y. le meilleur jusqu'ici; y. more 
complicated (even more) encore plus 
compliqué; not (just) y., not y. awhile pas 
pour l'instant. 2 conj (nevertheless) 
pourtant. 

yew [jui] n (tree, wood) if m. 
Yiddish [‘j1dif] n & a yiddish (m). 
yleld [jld] n rendement m; (profit) rapport 
m; — vt (produce) produire, rendre; (profit) 
rapporter; (give up) céder (to a); — vi 
(surrender, give way) céder (to à); (of tree, 
land etc) rendre; ‘y.’ (road sign) Am ‘cédez 
la priorité’. 

yob(bo) [job(au)] n (pl yob(bo)s) S/ 
loubar(d) m. 

yoga [‘jouga] n yoga m. 
yog(h)urt ['joget, Am ‘jaugait] n yaourt m. 
yoke [jouk] n (for oxen) & Fig joug m. 
yokel [‘jouk(a)l] n Pej plouc m. 
yolk [jouk] 1 jaune m (d'œuf). 
yonder l'ipndsr] adv Lit là-bas. 
you [jui] pron 1 (polite form singular) vous; 
(familiar form singular) tu; (polite and 
familar form plural) vous; (object) vous; te, 
t’; pl vous; (after prep & stressed) vous; toi; 
pl vous; (to) y. (indirect) vous; te, t’; pl 

Z, z (zed, Am zit] n Z, z m. 
zany [‘zein1] a (-ier, -iest) farfelu. 
zeal [zi:l] n zèle m. @zealous [‘zelas] a zélé. 
@zealously adv avec zèle. 

zebra ['zitbra, 'zebra] n zèbre m; z. crossing 
passage m pour piétons. 

zenith ['zen16] n zénith m. 
zero ['zisrau] n (pl -os) zéro m; z. hour Mil 
& Fig l'heure H. 
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ee | vous; y. are vous êtes; tu es; I see y. je vous 
vois; je te vois: I give it to y. je vous le! 
donne; je te le donne; with y. avec vous: 
avec toi; y. teachers vous autres profes- 
seurs; y. idiot! espèce d’imbécile! 2 (indefi- 
nite) on; (object) vous; te, L'; pl vous: y: 
never know on ne sait jamais. 

young [jan] a (-er, -est) jeune; my young(er) 
brother mon (frére) cadet; his or her young- 
est brother le cadet de ses fréres; the 
youngest son le cadet; — n (of animals) 
petits mpl; the y. (people) les jeunes mpl. 
@young-looking a qui a l'air jeune. 
@youngster n jeune mf. 

your [jor] poss a (polite form singular, polite 
and familiar form plural) votre, pl vos; 
(familiar form singular) ton, ta, pl tes: 
(one’s) son, sa, pl ses. @ yours poss pron le 
votre, la vôtre, pl les vôtres; (familiar form 

singular) le tien, la tienne, p/ les tien(ne)s; 
this book is y. ce livre est à vous or est le 
vôtre; ce livre est à toi or est le tien; a friend 
of y. un ami à vous; un ami à toi. ® your: 
‘self pron (polite form) vous-même: 
(familiar form) toi-même; (reflexive) vous; 
te, t’; (after prep) vous; toi; you wash y. 
vous vous lavez; tu te laves. @your- 
‘selves pron pl vous-mémes; (reflexive & 
after prep) vous. 

youth [jur6] n (pi -s [jurôz]) (age, young 
people) jeunesse f; (young man) jeune m; y: 
club maison f des jeunes. @youthful a 
(person) jeune; (quality, smile etc) juvénile, 
jeune. &youthfuiness n jeunesse f. 
yoyo ['joujau] 7 (pl -os) yo-yo m inv. 
yucky l'jaki] a S/ dégueulasse. 
Yugoslav l'juigauslaiv] a & n yougoslave 
(mf). @Yugo'slavia n Yougoslavie f. 
yummy ['jami] a (-ier, -iest) S/ délicieux. 
yupple ['japi] 7 jeune cadre m ambitieux; 
jeune loup m, NAP mf. | 

zest [zest] n 1 (gusto) entrain m; (spice) Fig 
piquant m; z. for living appétit m de vivre. 
2 (of lemon, orange) zeste m. 

zigzag [‘zigzig] n zigzag m; -- a & adv en 
zigzag; — vi (-2g-) zigzaguer. 

zinc [zink] n (metal) zinc m. 
zip [zip] 1 n z. (fastener) fermeture f 
éclair®, -- vt (-pp-) to z. (up) fermer (avec 
une fermeture éclair®). 2 n (vigour) Fam 



| 

entrain m; — vi (-pp-) (go quickly) aller 

679 zwieback 

Zoo [zu] n zoo m. @zoological [zurs- 
comme l'éclair. 3 a z. code Am code m 
postal. @zipper n Am fermeture féclair®. 

zit [zit] n (pimple) Am Fam bouton m. 
zither [‘z15ar] n cithare f 
zodiac ['zoudizk] n zodiaque m. 
zombie [‘zombi] n (spiritless person) Fam 
robot m, zombie m. 

zone [zoun] n zone f; (division of city) 
secteur m. 

‘lodzk(2)l] a zoologique. &zoology [zu:- 
‘olodz] n zoologie f. 

zoom [zuim] 1 vi (rush) se précipiter; to z. 
past passer comme un éclair. 2 n z. lens 
zoom m; — vi to z. in Cin faire un zoom, 
zoomer (on sur). 

zucchint [zurküni] n (pl -ni or -nis) Am 
courgette f. 
zwieback ['‘zwitbzk] n (rusk) Am biscotte f. 
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